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Ce serait ici le lieu ifo-, s'étendre/цп деви1оядопміИ. su fti nature et le génie 
de la langue géorgifciney d^d’e» firire -сошМИте -les origines et les affinités,, 
si la grosseur déjà considérable de ce volume ne nous faisait une loi d'être court. 
Nous nous bornerons donc à ce qu'il y a de plus essentiel, et spécialement à ce 
qui concerne la lexicographie. .

L'Europe n'a possédé jusqu'à présent que le petit dictionnaire Géorgien- 
Italien de Paolini et Irbach, publié à Rome en 1629; le vocabulaire Russe-Géor­
gien faisant suite à Г Autodidacte de Phiralof, imprimé à S. Pétersbourg en 1820, 
et les vocabulaires ̂ (^rgjen^ÿipnjais etf Fra^içais^Géo^en auxquels feu Klaproth 
a mis son noift. .‘Xe tfoUMe Jà* gd»^ e ÀM ièr, ne contient ,
avec les renvois, que 4,058 articles, et un essai d’étymologies. La Russie possè­
de, en outre, un bon nombre de travaux manuscrits, où les deux langues sont 
expliquées l'une par l'autre, la plupart mentionnés dans le Catalogue des livres 
géorgiens faisant suite au Compte-rendu de l'Academie Impériale des Sciences 
pour 1837.

Quant aux Géorgiens, ils n'avaient qu'un seul recueil de mots, écrit en leur 
propre langue par le prince Soulkhan-Saba Orbélian, le même qui vint en France 
en 1713. C'était un homme très distingué pour son tems et pour son pays, 
auteur de quelques compositions justement estimées: entre autres, la partie poé­
tique de la nouvelle traduction géorgienne de l'Amrari-Sohaïli, dont le'roi Wakh- 
tang VI écrivit la prose, et l'oeuvre si intéressante de morale en apologues, inti­
tulée: „.Livre de la sagesse et de la malice.w Soulkhan avait compulsé pour faire 
son dictionnaire trente-six ouvrages géorgiens, tant originaux que traduits. Ce liwe 
contient,, dans la copie que j'ai faite d'après le bon exemplaire de la Bibliothèque 
royale de Paris, 15,005 articles, auxquels il faut joindre les mots renfermés



Мы желала бы раофостраввться эдѣсь о свойств* в особеввоСтжъ 
пика Грузйнсііаго, показать èro іфоисхоакдевіе ■ Сродство сь другими 
яаымиц во какъ о&ьежь этого Словаря в безь того уже ввачвтеяевъ, «о 
ми ограввчюаемся только тѣмъ, что относится собственно до Деисикограмв.

До сего времени Европа ямѣла только, краткій Словарь ГруаввіоЯта- 
ліянскій Оаолввв в Ирбаха, ваданйый въ Рим* въ 1629 году; Словарь' 
Русско-Груэннскій Фвралова, помещенный вѣ концѣ его Самоучителя  ̂ в ва- 
ковець Францу зско-Грузувскій в Грузвпо-Фравцузскій, который носвтъ вид 
покойнаго Клапрота; поелѣдвій считается пространнѣйвшмъ в содержать 
вь себѣ, со включеніевъ ссылокъ, веболѣе 4,058 статей в краткій опытъ эти- 
мологій. Кромѣ свхъ небольших* Словарей въ Россів ваходвтся много в 
другяхъ руковвсвыхъ Ру сско - Г рузинскихъ Словарей, большая часть кото* 
рміъ, исчвслена въ каталогѣ Грузввсквхъ книгъ, помѣщениомъ въ отчетѣ 
Императорской Акадеиів Наукъ «а 1857 годъ.

Что касается до Грузвнъ, то овв виѣли одивъ только Словарь, состав­
ленный на в »  язык* Кмэог^ СулханОвъ Сабою Орбеліавовывъ, тЬмъ са- 
м и » , который въ 1713 году пріѣзжалъ во Фравцпо. Онъ быль въ своё 
время извѣстенъ въ своемі отечеств* в другвмв сочиве ніямн, свроведлвво 
уважаемыми; между врочвмъ поэтическая часть вновь переведенной квагя 
Анварв-Сохейлв ва Грузнвскій языкъ лрввадлежатъ ему, à ирозаі Царю 
Вахтану TL Другое, сочввепіе его столь же интересное въ моральаакъ 
отиошевів — ость квига водъ вазвашемъ: „мудрости и дурачества “ — это 
лчто въ род* поучителъиыхъ басевъ. Для составлевія своего Словаря 
Сулхаяъ врочелъ тридцать шесть орвгнвальиыхъ сочиневій в переводовъ.
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dans les explications et qui ne sont pas expliqués eux mêmes à leur place, de sorte 
que la somme des mots du Lexique de Souîkhan peut se monter à 25,000 en­
viron: la langue géorgienne doit en avoir près du double. Depuis la mort de 
l'auteur, dont l'époque précise n'est pas connue, chaque personne lettrée a fait 
des augmentations à son ouvrage, et les manuscrits très multipliés qui le con­
tiennent diffèrent tous en étendue.

Dans ces derniers temps le livre de Soulkhan-Saba fut considérablement 
augmenté et amélioré par un noble géorgien, M. Nicolas Tchoubinof, au­
jourd'hui interprète au ministère des affaires étrangères. Aidé de ce se­
cours, M. David Tchoubinof neveu du précédent, entreprit de composer 
son propre dictionnaire. Riche en manuscrits, et consacrant tout ее -qu'il 
pouvait de ses ressources à en augmenter le nombre, il relut les ouvrages 
géorgiens les plus estimés, et rédigea tout en géorgien les résultats de 
ses • lectures. Mais quand il présenta, en 1857, son travail à Son Excellence 
le prince Dondoukof-Korsakof, curateur de l'arrondissement universitaire de St.- 
Pétersbonrg et vice-président de Г Académie, il fut jugé qu'un pareil livre, où 
tontes les explications étaient dans une langue inconnue jusqu'à présent à l'Europe, 
sauf un mot russe et un mol latin pour rendre le mot géorgien principal, il fut jugé 
que ce livre serait d'une utilité trop restreinte. L'autenr fut donc engagé à 
donner à son travail la forme qu'il a présentement. L'Académie m'ayant fiait 
l'hônneur de me charger d'en suivre l'impression, c'est ainsi que je me vois porté 
à en rendre compte.

Voici la marche que l'auteur a cru devoir suivre. Comme la connaissance 
du nom-verbal, tenant lieu d'infinitif en géorgien, est indispensable pour arriver 
à celle du verbe, et que ce попьѵеѵімі est presque toujours l'expression la plus 
simple des radicaux, l'auteur a pris les noms-verbavx pour base de son classement, 
les a rangés alphabétiquement, et mis sous , chacun les verbes qui en dérivent. 
Quant aux autres rçoms et aux adjectifs, primitifs on dérivée du nom*verbal, il 
les a mis en leur place alphabétique; de sorte, que ce dictionnaire participe 
à :1a fois <Je l'ordre par racines, seulement en ce qui concerne les vérBes, et dé 
celui par dérivés -pour le reste. Cette méthode avait l'avantage de laisser moins 
de choncès povr oublier des verbes simples, qu'il aurait, d'ailleurs, fellu metlre 
tous sous une seule lettre, le 3 • w, préfixe de la première personne, de l'indi-
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Дексяконъ его от, копіѣ, которую я списйлъ оъ Ьсправнвго рукойнснаго 
экземпляра Пария*с*Ой Королевской Бйбліотекв, содержнгъ 15^006 статей; 
если къ ннмъ присовокупить слова, заключающіеся въ объясиеиіяхъ, во не 
помѣщсиные по алфавиту вК йюнп мѣстахъ, то число веѣхъ словъ можно 
citio полагать до 25,000. За всѣмъ тѣмъ Грузинскій языкъ имѣетъ m  
вдвое больше. Послѣ смерти автора, время которой намъ неизвестно, 
мвогіе образованные Грузины дополняли Лексиконъ его и потому много­
численные списки Орбеліанова труда различны по объему.

Въ наше время труде Орбеліана быль значительно исправленъ и пояс* 
ненъ природиымъ Грузинскимъ Дворяяиномъ Н. Д. Чубиновымъ, служащими 
прі Миниетерствѣ Иностравныхъ Дѣхь Переродчикомъ. Племянникъ его 
Д. I. Чубиновъ, богатый Грузинскими рукописями, жертвуя по вооможности- 
доспмвіемъ своимъ, что бы увеличить число игь, прочелъ лучшія произве- 
левіа Грузинской Литературы, и пользуясь исправленным* дядею его спи- 
скомъ Орбеліанова Лексикона, составить свой собственный сь объясневіями 
всѣхъ словъ на Грузинскій языкъ. Трудъ этотъ онъ 'ѵь 1837 году пред­
ставить Его Сіятельству Князю Дондукову-Корсакову, Попечителю С. 
ІТетербургскаго Учебнаго Округа и Вице-Президенту Академін Наукъ. 
Академія стя рѣшнла, что Словарь составленный на языкѣ неизвѣстномъ пъ • 
Европѣ сь однимъ голословнымъ переводомъ на языкъ Русскій и Латинскій, 
не могъ бы прннесть той пользы, которую отъ подобнаго сочипепія ожи­
дать надлежало. Потому авторъ убѣжденъ быль дать своему Словарю дру­
гую Форму, имепио ту, въ которой онъ нынѣ напечатана Академія пору­
чила мнѣ наблюдать за издантемъ, въ чемъ и отдаю здѣсь отчетъ.

Вогь порядокъ, которому слѣдовалъ Авторъ, при составленіи этого Лек­
сикона. Отъглагольное имя (nomen actionis) въ Грузинскомъ языкѣ замѣ- 
вяетъ неокончательное наклопеніе н всегда почти есть ближайшее выра- 
женіе корпя; зная отъглагольное имя, можно сыскать глаголь, а потому 
оно и принято Авторомъ основаніемъ лексикографическаго расположепія 
словъ. Послѣ каждаго отъглагольнаго лмени, по лльФавитвомѵ порядку рас­
положен наго, слѣдуютъ глаголы отъ nefo происходящее. Чтоже касается 
до другяхъ именъ и прплагательнмхъ какъ первообразных ,̂ такъ и пропз- 
подпыхъ отъ именъ отъглагольныхъ, то опп размѣщеньт въ свопхъ мѣстахъ 
по азбучному порядку. Изъ ссго явствуетъ, что Словарь этотъ расположенъ 
по корнямъ только относительно глаголовъ. Прочія же слов  ̂помѣщбпм но
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radiauHgécrgpQts,, j'ai peosé qw c&te mrfthode aérait au»  avantageuse pour 
deutoes, et ; wtjytf ~ Kincommodité mwwtantfe qui en résultent iaifr préfacer 
généralement *loutre disposition, j'ai «ag?gtf l’auteur, à suivre ce procédé.
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Quant aux mots dangers, souvent usités dans les livres géorgieae, la plupart 
se retrouveront ici» pourtant beaucoup manqueront, parce que les langues turque

4 et persane étant fréquemment employées «n Géorgie, les auteurs se servent in­
différemment de ces roots intrus ou de ceux de leur propre langue; H y a même 
telle pièce, où le mélange est si considérable quil semble avoir été fait à dessein, 
pour tenir lieu de chiffre.

L'auteur ayant suivi à l'université de St.- Pétersbouig les cours de langues 
orientales, il lui л  été facile d'ajouter la plupart des étymologies arabes, persanes 
et turques; je lui ai fourni tout ce que j'avais d'étyniologies arméniennes, et de- 
cette sorte nous-avons pu compléter le . total de 1,800 étymologies qui.se retrou­
vent dans ce livre, et sans doute on pourra encore en élever le chiffre. En ce 
qui concerne les langues arabe et turque, tous ces rapports de mots ne prouvent 
rien pour les affinités de la langue géorgienne, mais ceux établis par les faits 
entre cet idiome et la famille indienne, je les regarde comme concluants, d'abord 
parce que l'identité ne peut être contestée, et de plus parce que le nombre des 
emprunts faits au fonds commun de la famille sont très considérables, qu'ils 
tombent pour la plupart sur des roots non nécessaires, et que les formes en sont 
assez altérées pour servir de preuve à ице ancienne parenté. Toutefois, quand 
nous donnons une étymologie persane ou arménienne, il est très loin de notre 
pensée que le mot géorgien correspondant ait été pris par les Géorgiens à une 
langue voisine, mais bien nous voulons montrer qu'elle a ce moi en commun 
avec celle-ci. J'établis donc une très grande différence entre la communauté de 
racine, p.e. pour le mot ‘bBwsrfo zamthari hiver, avec le persan zémistan*
l'arménien іЛті tfmiern et l'indien bima, et celle qui existe entre le géorgien 
оЗде» imédi espérance et le persan oumid. Ce dejuier me paraît emprunté



азбучному «грядку, dm метода вредеуавлял* выгоду, «г» следуя ей, 
ве такъ легко было пропустить простые глаголы, которые въ пропмижъ 
иучаѣ должно 4ию  би о и й ц т  всѣ под* одмкобуквою пкжавлен- 
«мо вредь нервымъ лвцеѵь иаыявкгельнаго ваклевенЬ& Такой порядокъ 
сь перваговзгдяда ярздспъвляеѵь мшуѵтоё неудобство* заопвляоіде обык­
новенно принимать другой обра#ь рмшкюжешя; во ясикігавыябсуввяяьшъ 
ояытомъ иельау предварнтедьмсич» знаяія кордой Груав&скаго языка* я es 
моей стороны одобрвлъ методу Автора* въ полной 'уюрепное», что она в 
другвмъ принесете пользу.

.  * г 4 , «

Что касается до словъ иностранныхъ, часто въ Грузинскихь кцигахъ 
встречающихся, то большая часть изъ нихъ помещена, но многія пропу­
щены, потому что языки Персидскій и Турецкій, въ болыпомъ употребленш 
въ Грузіп, н потому писатели часто вмѣсто отечественныхъ словъ ставятъ 
шгостравныя; ивая кввга такъ ими испещрена, что кажется состааденвою 
сгумысломъ, чтобы не для вс&іъ быть понятною^

Автору легко было помѣщать этнмологію Арабскую * Персидскую в 
Турецкую, потому что овъ кончвлъ курсъ Восточньгаъ взьпсовъ въ С. Пе- 
тербургскомъ Университет*; я же сваб&аде его но чает Армянской эѵв- 
■одогіи, 1 таквмъ образомъ мы успѣлн показать до 1>80Ѳ словопроязввд»- 
ныхъ словъ, число ковхъ впрочемъ, еще можетъ бы т увеличено» Что ка* 
сается до этимологи Арабскаго и Турецкаго яэыкоаъ^ то «на ве доказы» 
п т  никакого сродства сяхъ яавшоаъ оь Грувянсітмъ, в* сродстео же его 
съ семьею явыковъ Ивд«йекя*о кервя, à o tp o  я, кань оа совераввт доюи 
занное, во-яервыхъ потому что тождество Пхъ неоспоримо* во вторвпъ число 
сяо&ь аашветвоваввыхъ иёъ общагф йеточяика елвщкомъ аяаѵпюльно^а между 
тѣігь относится къ «оваѵь неупотребительным*., и слове в*н такъ взмѣ-і 
вевы въ своихъ Формахъ, что ясно указывают* свое древяео* сродство. 
Всякій разъ, когда мы приводили въ этомъ Словарѣ, Персидскую или Армян» 
скую этямелогію, то это не значить, что соотвяжугвуіощее ей слово іізято 
кгь енхъ соеѣднвгь языковъ; по что оно ебТь общая вжъ принадлежность. 
Таквмъ образомъ я поставляю большую разницу въ сродствѣ корня, напр, 
слова Я»9о>м$о зацтарщ зима, ст. Пррсидскимъ ііі^О  Зфшістане, Армянсквмъ 
ъЛяЬ телферн*,, Индзьйскимъ долю, a въ схвдствѣ Груздэджаср слова 
имеди, надежда, съ Персидскимъ умиде, послѣднее, кажеод»лнѣ. вновь

П Р В Д Я С и о В І Е .
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de tQQtet jHèce*, réoemnienV, tendis que*r«ulre est, ancien et lait partie du fpndi 
commun.*

Ода a jointau dictionnaire une table des racines et radiceu*, avec la- trans- ' 
criptioa ,рд ieltres européennes, formant un total de 2*383, nais sans tra­
ductions* En vwci le motif. Lee racine géorgiennes ne peuvent point s'abetwire 
de leups 4$гіѵ&.догоіэе les racines indiennes; .du moins» я  on les offjœtde^^orte, 
oe seraient des. syllabes sans signification, qui n e  présenteraient à l'oeil que des 
lettaee; (pt;d>Btre part* ces mêmes іцоЦ se retrouvent en entier dans le corps du 
dictionnaire. D'ailleurs telle racine a plusieurs sen? entièrement différents; il 
aurait donc fallu refaire ici un petit vocabulaire. Cependant il est utile d'avoir 
la collection de ces racines, pour en savoir le nombre et pour pouvoir les cher­
cher directement: c'est-là ce qui a porté l'auteur à entreprendre ce travail ingrat.

Les synonymes ont été réunis d'après le dictionnaire de Soulkhan, avec 
explications quand il en a donné; sans cet appendice, quand il manquait à 
l'original, ou que l'auteur a manqué lui-méme de renseignements pour l'ajouter.

Les noms de plantes et autres objets <Thistoire naturelle n'ont pas toujours 
été rendus par leurs synonymes scientifiques parce que jusqu'à présent on n'a à 
cet égard que des essaie très imparfaits. Les synonymes insérés dans ce livre 
s«nt tirés d'un travail du P. Philippe, prêtre catholique qui a vécu longtemps en 
Géorgie, où il pratiquait la.médecine. Pour le reste nous n'avions que le recueil 
de noms qui se trouvent dans le second volume du voyage de Guldenstadt, 
quelques mois. dans, la Zoologie de Pallaâ, un travail manuscrit déposé par le 
tsarévitch Joané sur les marges d'ufle édition italienne de Dioscore, d'antres noies 
q u i  nous ont été communiquées per des Géorgiens lettrés, enfin des renseigne* 
mente donnés de vive voix par des personnes en état de le fcire. 11 noos a semblé 
qu'il y avait тою* d'inconvénient, dans un premier dictionnaire, à se contenter 
de donner les noiQs sans, traduction et sans synonymie, qu'à les omettre, ou. 4
donner d* i p w  indications.

t
Le présent, dictionnaire contient 19,862 articles, ibrmant environ ЗДДОО 

mots, par. suite de la méthode déclassement adoptée, et une courte grammaire;
. • » •

* Pour de plus amples détails sur ld nature de la langue géorgienne et sur le dictionnaire 
de Soullthao, je prends la liberté de renvoyer le lecteur à deux article* du Journ. A*, de Paria, 
Féuief et Nononbflt 1834.. «



заимствовано, между тѣмъ п ю  первое есть древаее в пряіадіежѵп къ 
общему источвику. (*)

Къ этому Словарю приложена таблица корней в кореѵиыхъ словъ, чв- 
сдоиъ до 2£83. Ови ваписавы Европейскими букваив; во не переведены, 
ао той причивѣ, что корив Грузинскаго языка, не имѣя свобетвъ Индфй- 
скаго, ее мо^утъ быть отдѣлеиы отъ словъ, которымъ овв служатъ осно- 
вою; отдѣлить ихъ значило бы представать глазамъ одпФ буквы или слога 
безъ всякаго зиаченія; къ тоау же вхъ можно найдтн въ самомъ Словаре. 
При томъ ввые корни иаѣютъ нѣсколько совершенно разлвгр ныхъ звачевій, 
и пришлось бы составить для ввхъ особый краткій Слорарь. ДОежду тѣмъ 
весьма полезно было собрать вхъ въ одво, чтобъ звать чнсло вхъ в умѣть 
ѵплскнвать, вотъ почему авторъ совершвлъ в этотъ веблагодарный трудъ.

Сввоввмы приведены по Лексикону Сулхана, и съ его объясвевіямв, 
если овв у вего находились, свовхъ же Авторъ ве дѣлалъ.

Названія растеній и другихъ предпетомъ естественной исторіи не всегда 
переведены вхъ учевымв терминами, ибо опыты по сей части до сего вре­
мена сдѣланньіе весьма слабы. Помѣщевные въ семь Словари слова взяты 
изъ книги составленной Католичеекимъ священннкомъ Фвлинпомъ, жившнмъ 
долгое время въ Грузіи и занимавшимся практическою медициною. Кромѣ 
сего по сей части мы имфли собраніе словъ во второмъ томѣ Гилдевштетова 
путешествія в въ зоологіи Палласа, труды Грузинскаго Цареввча Іоанва, 
который на поляхъ одной Италіянской эдвціи Діоскора сдѣлалъ вереводъ 
всѣхъ терминовъ, находящихся въ упомявутой кввгѣ. Кромѣ сего мвогіе 
термпвы переданы были вааъ взуство образовавными Грузинами, или пе­
реведены людьми свѣдущими. Намъ казалось болѣе приличвымъ .въ этомъ 
иервомъ Словарѣ помещать слова по части естественной исторів ввогда 
безъ переводовъ в безъ синонвмъ, нежели пропускать или передавать вхъ 
въ переводи невѣрномъ.

Предлагаемый Словарь содержитъ въ себѣ 19,862 статей, составляя 
55.000 словъ по метода принятой въ немъ ЛексвкограФІв* Къ веау прило-

П Р І Д И С Л О В І Е .

(*) Подробности о свойств* Грузввскаги языка в словаря Су лава, чвтател могут» ваидти 
п  Париж скомъ Азідтскомъ журнал*, за Февраль и Ноябръ, 1834 годъ.



P R E F A C E .

de li langue parlée) avec des tableaux très étendus de la déclinaison et de la 
conjugaison.

La. partie française, la seule, avec les étymologies, à laquelle j'aie coopéré 
activement, en quelque façon, a été entièrement établie par l'auteur d'après 
l'excellent dictionnaire russe-français de Reiffe, mais M. Tchoubinof m'a permis 
de lai donner ici quelques directions. Quant aux défauts qui ne peuyent manquer 
de se. rencontrer dans la première édition d'un livre du genre de celui-ci, je 
réclame toute l'indulgence du lecteur; j'ose croire, d’ailleurs, que ces imperfec­
tions ne seront pas aaset nombreuses pour nous attirer de sévères critiques.

30 Juillet 1840. Brôsset.



жева краткая Грамматика съ пространными таблицами склонеиія ■ спря- 
женія.

Французская часть этого Словаря и его этямологія, въ которыхъ я 
былъ, нѣкоторымъ образомъ, дѣятельнымъ участникомъ, соображена была 
Аіторомъ съ Лексякономъ Русско-Французскимъ Рейфа, только Г. Чубнновъ 
деполидъ мнѣ дать его труду нѣкоторое особое направлеиіе. Во всѣгь 
впрочемъ недостаткахъ неминуемыхъ съ первымъ появленіемъ такого рода 
кннгъ, прошу великодушнаго снисхожденія. Я впрочемъ увѣренъ что 
чясло погрѣшностей этого Словаря et такъ велико, чтобы навлечь на него 
строгую критику.

10 Іюля 1840 года. Броссе.

П Р Е Д И С Л О В І Е .
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КРАТКАЯ ABREGE

ГРУЗИНСКАЯ ГРАММАТИКА. DE GRAMMAIRE G É O R G M M .
S1. Грузиыскал азбука состоять o n  сорока ' J i . L’alphabet géorgien к  compote de qua-

буквъ, ковхъ видъ, провзвошевіе я чвсло rante lettres, dont la forme, la prononcia-
озаачаемое нмв въ ечегь показаны п  шн tkm et b  valeur numérale sont indiquées
жесіЖ/фощей таблиц*. dans le tableau suivant
о я буквы, lettres. ' ' —2 0 • ..  ЧИСЛО,
g** г р а ж д а н о к . д е р к о в н . в ы го в о р ъ . p ro iw n c ia b o A . ,
H  civiles, ecclésiat. valeur-

1. ^ a, въ просторъчіи иногда a, dans le langage vulgaire se 1
выговаривается какъ 3 (e) prononce qq. fois comme

. навр. ibĵ s, въ прост, j(e),p. e. akhla, vulft.
jfigosç», въ простор. Çjjojçs. jb^ekhla; Ç^o^ftamaa

vule. tséwida.
б, b, 2
г, въ словахъ говорить, и т. д. g, toujours fort. s

напр, ацв*», гули, и т. д.
Д, à , 4
e, e , S
в, w , 6 
з, г, 1
хе, иди какъ Французское Ь (muette). 8

Ь (muette)» напр,
Herode, Р3 he. Поели бук­
вы произносится слабо, 
напр. (BjjGo), чвеал
■ т. д.

2. ч 5
3. Ô» Ч. Ъ

4. (5 У
5. а» Ч
6. з> •*
Т Ъ %
8. 9, К I»

9. а» ш т, мягкое (th). th , ou t  avec aspiration. 9
10. и и. i, 10
11. ь» % « к, c. 20
12. *ь та Л , 1, 30
13. 3, % Э •*, m, 40
14. С, к б Н, n , • * 50
15. Л, 0 и, слабо выговариваемое. i faible.

*
60



П Г рамматика.

(h  i
О . 10

16. III о, wl

11. 41 « В, P' 80
■

j» 90
18. Ч  <“Ч ж ,

19. d* 1>|| р» r, 100

90. » , Ъ Ь », t r 1
200

* * t . 300
21. Ô» Z fi Ъ

400
22. (к iq у, £  произносится какь в, 

шшр. В^£о, чвени.
ou; •$ 'se prononce comme 

w; ÏjW o, tchwéni.

23. V А Ч віе, проианоеится к ап  *• se prononce comme
mogm léghwi.наир. Ѵ 55, лсогва. 

легвм. .

24. <Ъ> <Р 9* я, p , aspiré. 506

25. 1 + * к, твердое. k, dur et un peu atpiré. 600

26. n « г, въ сіовъ Богь. * т. и. «ь» 100

п . 3* Ч к, гортанное. q, guttural. 800

28. 9 9 ш.

■s 900

29. Ь » ч, tch. 1000

30. в» Сл С Д, te, 2000

31. 3, А А дэ, dz. 3000

32. Ь К 1" тс, t», 4000

33. Ъ* » g дш, dch, 5000

34. ь , ? Е *> bh, 6000

35. і * V V х, гортанное. kbh^plu» aspiré que le pre- 7000 
cèdent.

36. » У ДЖ, dj, 8000

31. Ь *Ь •tuі хае, какъ h латвн.. k muette, 9000

38. т , хое, ko. 1000Q

39. Ф* •» t,

40. ar
е , твердое соответствующее е muet, usité seulement dan* 

армянскому f  le» manuscrits; fait toutes
les fonctions d» f  ar-

#

ménien.



G НАНН л г* с. Ш

Смъдующая таблица показываешь употребление этих* букве
детешмом9 счетіъ.

Tableau de la valeur arithmétique des lettres*



IV г
Прцмпчаніе. (Х»ъ измънеиіи буквъ смог* 

ри а и и о  каждой буквы »  лексикон*.

$ 2. Буквы ап  -рвададяютоя *) »  глас- 
выя; кон суть: »,д, о , » ,  -g; в) на двугласаыя
*• А» 5» I* Ü> с) W согласи»*, Ъ,
3» °*» j> *?» jj» V rt> *8» І>

3» ■» в» ?» В* > d» 9* т*
S 3. Въ Грузинского язык* восемь частей 

рѣчн; ввя буществнтельное, прнлагатель- 
аое, иъстонменіе, глаголъ, наръчіе, пред­
лога, союз», междрметіе.

$ 4. Существительным имена разделают­
ся а) на собственны я, вапр. Петръ. 
^ З » , Давидъ; на Ь) наринательныя, **0°» 
человъкъ, g3s, рабъ, в т. л  Между соб­
ственными существительными нменамн дол­
жно првмъчать, а) имена дан выя при 
врещевіа, какъ: одото, Давидъ,
Георгій. Ь) имена или вроэванія служанокъ, 
«акъ: 3»rifçobfoé, rçj-
<f'M8̂ 0V 3K*0, 3o*js4oW» ,̂ и т. д. 
c) имена «амнльныя : \ь^т- 
Ь̂ о̂ьББо, ЫівюіССо, ЪыЗ̂ ггоьББо, в т. д.
d) умевшнтельныя и уничижительвмя, 
^ оо», îoygi, ф »о#, Вт. д.

S 5. Въ Грузивскоиъ язык* вить родовъ.
Иекмочеше. Сл^дующія слова въ въмь 

торыгь сочаненіяхъ употребляются въ му- 
жескомъ в въ женскомъ роди вавр.
Дарь, Э ^ , наряда; ^Ѵадо, юноша, 
юная, молодая дѣвушка; ©у>, овъ, 050», она.

Примпчаніе. Собственно Грузины для 
отлннія ноловъ употрвбляютъ сдд;ю щ ія 
слова: а) для означевія мужчины Э&к», 
для женщшвы, Эвд̂ &», Ь) для оэначенія 
животвага самца, ЭьЭ^о, самки, 
с) для крупнаго рогата го скота а звърей, 
W»* быкъ  ̂ o jiA , корова, вапр. Ььй-ой̂ - 
Зо, олень; «^g6-o ĵ3oA лань* Ь4̂ іЗЗ>ді>о,

Remarque. Pour le* permutations de* let­
tres, voyez dana le dictionnaire le com- 
WBMUtat de chacun des articles qui les 
concernent.

11 . Les lettres soat: os voyelles, », д, e, 
», «jî ou doubles-voyelles, 0, a ,  5, J, *; ou 
******t ô» J> ** *> l> «?* ç» 

A» |> 1R» 3# f»
•» i» I» f*

S S.Dansla langue géorgienne ily a 8parties
du discours: le nom, l’adjectif, le pronom, 
le verbe, l’adverbe, la préposition, la con­
jonction et l'inteijection.

S 4. Les noms se divisent en: a) propre»,
* comme Pétré, ^ 300», Dawith; b) com*
muas, p. е.д>@<>, homme, yU, esclave. A l'égard 
des noms propres il faut remarquer: a, ceut 
de baptême, comme ед«», Dawith, &<*»4бо, 
Giorgi; b) les sobriquets, comme g’gtçebl», 
Goulisaba, эдвдьЪф», Gouldasta, 
Wardisakbar, Dédophliaéouli,
3«)}і«мЪіЫ , Mthwarisakhar, Dilara:
c) ceux de famille, comme Laradzé,
ЪЗ»^), Kbmaladzé, Ц » ^ л К о , Sahkhou- 
tzhnni, It&moiKe, Baratbianni;
SardKanni; d) les diminutili et humiliant*: 
одю*, ŝorgGs фомр, Dawitha, Dar
thoua, Dathouna (Dawith); Dare-
djana (Dototbéa).

S 5. En géorgien 11 n'y a pas de genres.
Exception, ht» mots suivants sont employés 

dans cert ains livres avec distinction de 
masculin et de féminin: Sjojg, roi, Эцо̂ , 
reine; jeune homme, jeune
fille; 0̂ 0, lui, o ôi, elle.

Remarque. Pour distinguer les sexes, oa 
se sert des mots suivants: l) en parlant d’ua 
être mâle, ЭьЭйо, masculin; en parlant d'un 
être femel, féminin; 2) à l’égard des
animaux, іЦ в , mile, ^sgM , femelle; 3) 
pour le gros bétail et les bête* k cornes, fo&», 
bœuf, <ĝ j4o, vache: p. e. bs^o^9o, eerf, 

biche j і̂ЗідБо, buffle, «уд<ч-̂ 3од8о.



V

буінолъ, буіла; для дням»
avkpeft ****», оамеаъ, самка, bjHç* 

кобель» *3 сум», bjsjço срЭо,
левъ, êppA*, льввца.

% 6. Имена амъютъ дм п с а , едиистм** 
вое м двѣ «ормы ивожоственнаго. (tga, 
человакъ, рф о, JOOдм; ■ 1 аад»>
xeft, кон суть:

a) Именительный, до; ДО|Ѵ>, ptf'*>.
b) Родительный, jsqoT»; ОД|ЪоЪ, (̂ÿ»s.
c) Дательный, ^Ьь; jkQjtt», до*.
d) Звательный, до*? *»одѴ*, #ф**-
e) Творительный I. до*»; і̂̂ дЬоот.
{) Творительный II (modal),
Имена странъ, городовъ ■ т. кон- 

чжювцяся п  н; п  творательвомъ озна­
чать стремленіе къ какому либо мѣсту, 
напр. п  тородъ м т. д.

Примгъчаніе I. Звательный вадежъ мао» 
гда видобенъ именительному, йапр. о 
Адаиъ! ЗьфЪі*з&£, о спасатель! BwJgjjMS, о 
наставннкъ! Въ просгоръчін этогь падежъ 
иногда кончится на 3, напр. %3sg, афод, tôty

Примгьчаніе П. Некоторым пмепа *а- 
мильныя югьють одно только множествен­
ное чнсдо м склоняются такъ: мм.
о̂б£Ео, род. и дат. ЬмЦвоЛ»», твор. I. 

ЪМч̂ Е*оь(ююо>, зяат. Ь(Ц{мШт, Слѣдующія 
вазаанія нъкоторыхъ церховвыгь княгъ, 
нмъющія окончанія множественваго числа» 

ок»5дЬ», 3s4*bjsGo,
■о всѣхъ иадежахъ прввимаюгь окончанія 
едннственнаго числа, кромѣ того пмѣютъ
■ множественное, напр. нм. ед«»Ба, род. 
ф^отСо!», дат. адмяСЪь, тв. L одо<»воо>ь, 
ТВ. II. {ОДхя&̂ . НМ. МН. Ŝ4goo>GGo, s^Sjjoootjjüo; 
род. ŝ îoodIjodS, ĝ cxnĜ oltt; дат. с̂ипбоА} 
jçSgoooCjies; тавр. I, фзапСдЪоа», ТВОр. П>
і̂доюбд .̂

Слъдующія имена существа? ельныя :
а) «яф*™, когда значить глазъ, въ род. 

шсвегь въ. дат. <*ф«9Ъь, н». мяож.

femelle du buffle; 4) к 1’cgsrd des animaux 
sauvages: tyrço, n ^e» femelle, comme: 
Ъдоо <b̂ «jo, un cbiea, ̂  «ne chienne,
bgfŝ o («мЗь, un bon, Ду в**Л** «ne lionne.

Les noms ont deux nombres, le àngH<- 
lier, et le pluriel aveo deux foranes différentes: 
ДО, homme) ДО)*», k* hommes; il 
ya sept cas.

1) Nominatif, д о ; ДО)іо.
2) Génitif, ДОЬ; дол , a»(yl*k.
3) Datif, до»; дол , ДОМ».
4) Vecatif, до*; рф *,
5) Instrumental I» ОД**; доі̂ оо».
6) Instrumental П (modal), ц ^ ;
Les noms de pays et de villes terminés 

en ^  k l’instrumental Indiquent le lieu où 
l'on va: vers la ville.

1 Remarque. Le vocatif est souvent *em> 
ЫаЫе au nominatif: p. e> ЦфЭ, о Adam,

о sauveur, ОДодгі, malt». Dans 
le style vulgaire, ее cas est quelquefois ter­
miné en 3: 3»<bj, о pô»e> вдед, о mère, 
<№3, 0 frère.

2 Remarque. Quelques noms de famille 
nont que le pluriel, et se déclinent ainsi: 
кмЦ^БСй, les SardKans; g. M ĝwiGwi, instr.

v. ЬмЦ̂ бьБСмк. Les noms de 
livres suivants, qui sont aussi p’urieb: rçb- 
300*60, le Psautier; ц)Х», les Heures; migjlw, 
les Mois; <U4bj»Go, le Carfene; «wQÿCo, le» 
PVières, prennent à tous les cas la terminai* 
son du singulier, et ont encore un pluriel: 
p, e. jçi j<w»Cô g. -«лБоЪі, (UeSbtÿ instr.-wtoort,

pl- î janKpj ^jeaC^o,' g. -ooJvjiobi, d.
-t»Ui,-wtjjiki; instr. II. - cnbjàbçi.

Les noms suivante: a) signifiant
oeil, fait au g. a»jŝ cAs, d. mjsgsVi; pl.. 
s»Co, signifiant pierre précieuse, fait

f



erjjbt>«£tt) іогда зяяЧюѣ драаоцм*
ний камень, тогда ѵь родит, имъегь <xr$*» 
«мЪь; ии̂  jm. w$t*3U  Ь) род. ffis?
«bs, як. уяож. слянк, смъділ] во

Тівд. им. множ. ю в д К
гряда, о ) ЭгЦ^, рад. • 3»ÿk3ob>, «м. 
множ. Зл̂ ьЗдСо, 3 мучешие*', но 
3w.̂ i3j, род. Зт^ЗоЬі, им. множ. 3*»Ç3|)îx», 
свіфѣтель. d) ЭЬіба, род. ЭЪ4оЬі, им. множ. 
ЗЬйд̂ о, олечо. ЗЬь<ч©, род. ЗЬійоЪі, им. 
множ. ЗЪьй^іо, сторона-, е) bstyp^», род. 
bslijcwbi, -нм. множ. ЪЛ^лІо; имя, Ь*Ьд- 
{чо, род. b&bf̂ ob, им. множ. bibĝ îx», рукцвъ, 
bsbs*» род, ЬіЪ«9оЪі, мв. bibg^io, домь. ï) 
род. поясница, fjs**, род. fyepAi,
им. імшж. йнйиан; Çjrço, рол fs?«b,
вм. множ. гол*. .g) b^gjbo, non&t pQ4
b-ggobs, дат. b-̂ Qjbbi, твор. I Ѵдфооті, BM. 
множ. ЬдэдЪо, b^gjbSo, h) ^Здйаю, рОД. (*jj- 
aoobi, ^ЗйсооЬ; дат. Э̂д*м>Ь&, твор.

% 1. Имеяа Прилагательный раздѣдяю^ся 
ва а) к4чвствввны* , jjajoçso, добрый,, 
хорошій; Ь) иритяжатеаьныя, ЗіЭд^о, огт 
цовскій, s^js^js*», материнъ, ДЪ-
довъ, ^д-дв»», «рвдвнъ; с) чвслитедьныя, 
дАпо, одш№,‘<ч4о, два в т. д.

ПрилагательаЫд качественный uorjrb 
означать качество иди просто или сравни­
тельно, и огь сего нмЪютъ двъ стеоеви 
значевія: а) положительную, силь­
ный: деок>с*о, хорошій. Ь) сравнитвльяую'. 
Ĵf,«r|< |̂bo, •додо̂ Ьо. Превосходная же сте­

пень дълается вз» положительной щ  
сравнитвльвой степени, прибавляя къ ваш  
частицы : ;р з< ^  , все ; » весьма,
очень, «ІьеюьБ, сильно, очень, иаар.
Jwfl̂ sHejojrfo, oĝ oî ŵ œoçso, деѵдв̂  ̂ Jŝ o- 
j4^bo, и т. д. Прилагательное повторенное 
дважды, также оэиачаетъ качество въ выс­
шей степени напр, о, превелвкіА

«и 8* ч»з^»Ь; »и рі ®з*?э̂ », g*
Ь) $>ц*> signifiant treçe, fait au g« ддооЪ»,
d. pl. g.. 
^s^iobs; signifiant sillon, g. fleabs, pl- 
Ш$х>г g* c). 3«o.̂ aâ, g. ЦьЭЛь;
pl. Зеъ̂ іЭ̂ Со , Э^ьЗдойо, g. ЭрфЭдюЬ, 3Îe>Çi3j- 
j^ob», signifie martyr \ mais З^ьЭд, g. 3<*. 
^ЗоЬі, pl. Зст.̂ 3д?ю, témoin, d) ЗЬі(чо, .g. 3bi- 
<«obs, pl. ЗЬьй̂ 'Ьо, g. 3bb ĵjï>obi, côie\ mais 
ЭЬьйо, g. ЭЬ4оЪь, pl. ЭЬ<ч̂ ю, g, 3b î̂»»bï,tpaule. 
e) bsbjç^o, g. bsb̂ g»obs, pl. bib^gybo, g. bs>- 
bj«yî)obi, nom; mais bsb^o, g. bïbgjobi, pl. 
bibgo^o, g. bsbe ĵ^obs, manche, alors ce der­
nier se décline entièrement comme ЬьЬск», 
maison. Удг»о, g. reins; ĵgjobs,
f a ^ î  intestinsi mais &«*>, g. fg^obi, pl, 

g. Çc»aî>obs, signifie année, g) b ^ b o , 
prêtre, fait au g, b-ggobi, d. Ь-ggjbbs, instr.
U VjjQoœb, pl. b-ggjïo, b |̂(ybCoj h) ^Эдйгоо,
Dieu, fait au g. c ĵwobb, воЗ а̂юЬ, d. e>- 
Ьі; instr. i ,  ŝ ônooD.
. $ 7. Les adjectifs se divisent en qualificatifs : 

депо^о, bon, ^ 50, beau; patronymiques: 
de Père» mère, SiŜ -g-

ç»°, d'aïeul, de mari; numéraux:
â ox» un, e>«w deux, etc.

Les . adjectifs qualificatifs peuvent indi­
quer la qualité simplement ou avec comparai­
son, aussi ont-ils deux degrés de signification:
a) le positif: Jĝ ojf̂ o, fort, ÿjojoĝ o, bon; b) 
le comparatif, -gJs^o^jbo, plus fort, 
meilleur. Le superlatif se fonne, en géorgien, 
du positif ou du comparatif, auxquels on 
ajoute les particules: entièrement;
CTjfooSĵ , très; , ji{9ob(î, fort;

très puissant, oj<̂ >bŝ -ÿjox>çe«, très bon; 
4<4.2S9!jç--gJ29o^b « , extrêmement fort; ou 
bien en redoublant l'adjectif: ^o^-^a^a, très 
grand.
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I & •
Таб. I, къ стр. VI.

М н 

p

о ж e с т 

’ 1 и г

в в в a о 

i e 1

e II. 

H.

Имен. Имея. Родит. Дател. Звател. Твор. I. Твор- И.

Nomin. Чотіп. G énit Datif. Vocat. Instr. Mod.

1. ІМю&З, —Зой, -ЗочЬ, -ЗЬ», — —

2. Go, -bioA f -'ЬьтЬ, -isB», — —

3. *aô*a> о, -a®4» -3 °* ’ -дБ», — —

4. <5за> Ко, -за0* ' -а г* > -ааСл> — —

5. 0зза> $ ° > -ЗЗЗ014» - Щ * ' -dmEw-> — —

р ь , -д^Рой, -д$Р«й, -g^6>U, — —

6. Ч ззз^ іСо, -ддіой, -за*0®4» -gjs6», — —

ьае»з^> jsfo, -g-gSwS, -g^iwi, -g^sU, V_ —

*7. 3«55, )Бо, -ъ ѵ * > " ô lK -ô'gk's — —

8. ■>Ео, -йлой, — —

9. «> -gor*, -Q®S, - f f a — —

10. бітод^о, «*Go, -ovj^œi, — —

11. îGo, —3b(̂ o>bj —

12. gjfywo, йотбо, ^ 3 j < 3 t ) O O r ) S , £O0j(4OXnb, g > 3 0 & n 6 « * > r — —

13. Ьба*0» ідЪСо, Ь-ЭДо-й, ^Q jbW , — ► —
• к ЬдацЬой, Ъ |0Ц . _

і
I
іI

I



I





I





С К Л 0  H E H I Е М Ѣ С Т О И М Е Н І Й .

E д и и с т в е н н о е ч и
— ” Ч
е л о .г S i n g U 1 i e і\

Имен.
Nomin.

Род.
Gcnit.

Даі.
Dat.

Зват.
Vocal.

Твор. I. 
lnstr.

1. ВдЭо, ВдЗ̂ ь, ЭЛ» ВдЗоо»,

2. V * ЭдСо, 'ÜjGçJ, ѵ > "ЗдСою,

3. о)̂ ЪоЬ| (njHs , wjW, «п̂Ьскп̂

4. ВдЗоЬь, ВдЗЬ, Ba«U, ВдЗода,

5. ВмСо, BgjGofo, BM6b , BjjG», ВзаСо»у

6. аѴ ьЭоЪо, &ЭьЪ,
ьЭоЪ̂ь,

-- ьЭооа,

1. оЗ, оЗоЪо, оЭоЬ 9 
оЗоЬ̂ Ь,

— оЭсхп,

8. <Ы>, 050, ЭоЪо, ЗьЪ,
ЭоЦь,

-- Зоог),

9. Эь̂ ьБ, Эь̂ оЪо, -- 3*500»,
10. <эд*>3̂х>Ъь W jçjb 9 (Wjçw, (5<*>.З̂ооть j
11. зоС> J0%0, 30Ц  доЦі, — доЪош̂

12. йоЬь, 6& , — йотоЬ,

13. OJSJO, oiSjtobj ortjjfo, °*3<*s сюЬдекпЬ,

14. ту», н е С К Л О н я e т С я ,

a А ÿ H Г »ОПІІМП.
— о̂ЬодаЗ̂ ,



DÉCLI NAI SON DES PRONOMS. Таб. III, къ стр. VII.

‘ M ■ 0 ж e с t  в e и н о е  <Ч И С Л 0.
P 1 u 1г i e 1. ,

Твор. 11. 
Mod.

Имен.
Nomin.

Род.
Génit.

1
Дат.
Dat.

\
Зват.
Vocat.

Твор, I. 
In»tr.

Твор. II. 
Mod»

Bf>G, В̂ ФЕо, В^Ц», Ч /к , RjWoo),

Ь £ьч> 0$ j0b>, « ц к # œjĴ Goo&i,
•

o>j}4j0Gsrç,

-oabSo,
oKjbjî»,

(D̂ O)S,
сл̂ ЬдіоЬь,

cnjobob, 
a>gobaî>b ,

œgobEwi у 
oogobjV, wjbjloo», «^Ьд^,

ВдЭБоf 
ВдЭдЪо,

ВаЗой,
ВдЗдѴ)Ьі,

Bn3o*,
в д а * ,

ВдЭКл,
ва8а^> ВдЗдіот»,

8«Ко,
w ° ,

BvjGo*,
bjôoDb,

ВмБол,
-еаг ь , & 83363*00*, *глЕа ^ >

ьЭь$>, f i  fia > ьЭьот, s3to)9
b3bo>̂ S,

— — —

оЭь ,̂ оЬобо, o9s<», оЭіда,
cubons,

— — —

— «a»!», 3bo), Эьоі 9 
Зь<п£эь,

— — —

-Э^Я*, fc^aCo, Э&фЬо), Зь^ьо, — —  -

(w 3jç»G o y à vA ÿg ç c o b , йр>Эд^90г>Ь* — ----
\

з « ь ^ , joywGo, p a r* * * gojoxw s, — — —

& g ç , <5s(k>, é b a r i ,
-д Ъ а Ь ,

й&оЛ,
-д М ь ,

—
- д іл о й , ~з1ьъ>

wSjjSjç, — — — — — —

і n d é с I i n a b 1 e.

gobs^, ЭДоюіЭд, з т * » % — — —



6 « U N A U t ▼И
Прмппмыіьм чисдплмш раздѣ- т .. 

л т п с . т  .)  юлмествеаиы*,сапНшми: «Ijechfc numeraui tout:

і .  фЪ4іЭдфо, ' 19. ЗдЬіЗд, третій, 3-е.
а. 20. . четвертый., 4-е.

ЬЗв, 8. 30. îj)b^»j, пятыйі $-ç..
**»ко, 4. ліі-Зрѵфо, . 40. ЭддІ̂ Ьд, шестьш, 6-е.
Ьук>; 5. кьЗ-л^о, во. седьмый,, 1-е.
Л^Ьо, в. ло>Ь»Э«фо, 80. - осшый, 8-е.
%ч?»> X А», 100. девятый, 9-е.

8. тА ibo, 200. 3j!xnj, десятый, 10-е.
@Ь4ь, 9, Ь 9 ibo, зоо. одвнаддатый, ll-e .

ь°**> . 10. *». Ло, 1,000. 3̂ cwâ3j ^ | ,  двенадцатый, 12-е.
11. *»о«х»«&Ъ<», 10,000. 3̂Ô4̂ 3Ô0» тринадцатый, 15-е.
12. «^o-soo-ibo, 20,000. . Эдшо«»ЬЗ^ц^четырнадцатьш, 14-е 

^іЗдао, із . ibo *»-іЬ», 100,000. Эаоѵд«ЬЗзЛз, пятнадцатый, 15-е. 
»<9<nb3j^o , 14. Ь^о іЬо ьохьЪо, 500,000. осмаадиатый, 18-е.

15, 3rtç»op>.t>) 1,000,000. V'Mto» двадцатый, 20-е.
16. Ь) перядонвыя, ordinaux: 3jev63<>>̂ , сороковым, 40-е. 

^о^З^у,  17. 5ой̂ «чо, первый, 1-er. З̂ іЪд, сотый, 100-е. , 
о>3<5ьЭ]фа, 18. З̂ лйд, второй, 2-е. 3jia>ibj, тысячный, 1000-е.

/
Чисдятельныя имена разделяются также Les adjectifs numéraux se divisent aussi: 

на a) означающая какую либо часть ала a) eu fractionnaires, j^j.'gs?0» une unité; 
долю, напр. ЬіЬ^ьйо, лйц-д*», une paire, la moitié;
И я ч * *  3jbb3j5̂o5 3jPM»bÿço, ЬьемлЪь̂ о̂9 n«b biSj'gç®0J un trio, Эдѣ&Э̂ о, un tiers;
*33*?°» ¥ ^ 3̂ » ЗІІ" un quatrain, ЗдядаЬ ,̂ БіркюЬіг̂ о, un
Ѵз*?°; aâ 3° w >  *а*аікл> Ззб~ q****1; ь^п^^о, cinq, з3ь-д<»део, un dnqui-

V ”3̂ °' Kb4o»sg»o. Ь) на разделитель- ème; з̂ Ьд-д**9, un анвіп, 3^-jb^o, un 
выя, 0йо)̂ йо»о, mÂ**>6at ЬіЭ-ЬіЗо, ьЪ-ьЬ», sixième etc. b) distribiitift, deux
и т. д. с) множественыыя, , io>~ par deux, ЬьЗ-ЪьЭо, trois par trois, «мпЬ-вхп-
ЗЙЗ**» и т. д., к d) оэначающія Ьо, quatre à quatre, ib-ьЪо, par centaines,
цчве число, (̂wabGo, «ъ4о&(к>, ЪьЗаьКо, рм»- с) multiplicatifs,- *̂ ДОЕ?, deux fois, ьо>-̂ <ч, 
ЪоьБо, biSjTjê o, ѵпдоек». в т. д. dix fois, дйот-bjç», une fois; d) signifiant un

nombre entier, д&»п*€о, formé d’un, лйоі- 
Eo, composé de deux, etc-

S 8. Мсстонметя разделяются на g 8* Les pronoms se divisent en
a) Аичныя, 3j ,  я; "ЗдЬ", ты; <Ж, о^о, онъ,. a) Personnels: Эд, je ou тб і; DjG, tu ou 

она; âjjG, мы; «ч)Ж)1», вы; oboGo, o^oto, оии, toi; ob, 050, lui, U, elle; B33&, nous; œjgjfi, 
он*. vous; oboGo, ô oGo, И в, eux, elles.

b) Укааательиыя, jbj, i9,  ceüj этотъ, j j j ,  b) Démonstratifs: дЬд, ьЭ, celui-ci, celle- 
тоть 0̂ 0, Зь5, оный. ci; 353, celui-là, celle-là; 3s6, oy>, celui-ci^

celle-ci.
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с) Прнтяжлтельныя, fy3o, мой; «Ufc», 
іой; ію̂оЪо, оЗоЪо, 3*фоЪо, его, свой} Ъу?£©,

е) РомашЬ; ^ ,  тощ ^»Лоц; ю̂ ѣо, 
твой; wjobo, оЗоЪо, З̂ оЪо, его, свой; t̂ W», ЛІ*)?^5(Ло>іоіі> шлЛп\ whe;
вашъ; wJĝ Ço, вашъ; Зі«ю, оЗьо», ^мю, Э*о», оЭ*ох>, îsjsok», leuç. 
ихиый.

d) Вопросытелькыл j*C, к+о? &, что?
<9<*».Э̂ о, который?

e) Относительных '6«Зд**о, который.
f) Неопредіълеккы я, 4»3j^oî)j, некоторый; 

ë*3j, нъчто; joCTjj, нЪкто.
S 9. Глаголы разделяются на
a) Дѣйствшмлъные, пишу*, 3̂300»- 3̂ 3̂ » j eeris, з^авѵЬдс ,̂ je li*, etc. 

1>-дг»«.Ѵ, читаю, »  т. д.
b) Страдательные, до3оо>Ь̂ 1<ч
c) ‘Возвратный, ûljÿo* №"”№*»
<І) Сред nie, з^ь<4,  лежу, з*«», хожу.

d) Interrogatifs* 306, qui? A; que»? &v- 
lequel?

0} Relatif: Awljiçe, qui, lequel,
f) Indéfini; <5m3je»o3j-, quelque; quel­

que chose; 3»G3j, quelqu’un.
$ 9. Le* verbe* se diviseot en a) actifs.

b) Passifs: tffâ& o, фодсю»ЪздЪо.
c) Reeiproques:
i) Neutres: 3̂ 3**, je suis couché, 3*», 

je marche-
Ils sont a) réguliers: )Vf]4, j'écris,Глаголы бьтваютъ: a) правильные

3?0̂ î Ь)‘ иеправвльвые, з»к», 3*^3*^, lete. je lie, b) Irréguliers: 3̂ 3»*, je sois assis; c)
с) личные, 3ÿjd, Huty> пишешь, personnels: 3̂ 36, \ j’écris, tu
Щ$£Ъ, пишет», d) безличные, солдЬ, ÿgo8b, écris, il écrit; d) impersonnels «mjb, il neige.
и  T. Д.

Накояецъ глаголы суть яли правде, 
какъ всѣ выше изложенные; или косвенные» 
какъ ЭЪ-д̂ Ъ, желаю, Зддз*6Ъ, люблю,'ЗЗо- 
Gijjb, сплю, и проч.

5 10. Спраженіе существител»шаго г.і?гоа& 
3*6 (б ы т ь ) .  ' .

Изъяврмлыаое иаѵ іаиеше. 
Indicatif.

Настоящее.
Présent

Единствен. Sing. «тожествен. Pl.
3*<S, есмь, je suis,
Ъііч,
*6Ъ.

ÿ&”,
Ъі<£о», 
itioiS, 5<чС.

Прошед. несові
Imparfait.

Едниствен. S. Мііож. P.
jojpogw ô, j'étais, ÿsgr^ f̂tO),

°jj«<gw-ŝ s, ôw-ojf'isçĜG.

%ЭЪ, il pleut.
Enfin les verbes sont ou directs, comme 

tous, ceux ci-dessu» énumérés; ou indirects, 
comme ѲѴдгіЬ, je désire, j’aime,
«WoGbjb, je dors. 1

§ 10. Conjugaison du verbe substantif 
3*4, je suis.

Прошед. совер.
Pàrf. passé. *

Единствен. S. Множ. P.
3°3S5> І® fu*> jojjsjoo,, '
«343,
*r-> °3^3G-

Давнонрош. I.
1 Parf. très passé.

Единствен. S. Множ. P.
gfuçog* 3*6, jaî été, gwgos» 3МІ»,
JJt̂ÆgOg* Ils4, ’ ' jjnugll̂  Ьячи),
jjoMigAtç *<ЗЪ, домдо̂ ьі).

Давнопрош. If.
2 Parf. très passé.

Единствен. S. Множ. P.
jjfbojoeç 303*3, j'ai été, 3<*><goç» 303*300»,
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rv«? «tfô' «W0*»
FV? °!Г»

Будущее. Futur.
Собственно будущаге яаъявнтельнаго на- 

мовеаія n o n  глаголъ не нмъетъ, п  иро- 
стор*чш употребляется з°$®>дЬо, ce verbe 
n'ayant pas de futur proprement dit à l’in­
dicatif, dana le langage vulgaire on se sert 
de jo Î̂k», je suis fait (ind. prés, passif de

і« Щ -
Единствен. & Множ. P.

»» буду, je serai, go-JSGjîxx»,
0-J9GjÜcMX>, 

oj&jîeb, о̂ ЗБдіоіК.
Условное наклоненіе. 

Conditionnel.
Настоящее. Présent. 

üUhhctbçh. S. Множ. P.
3°3«^8«^3, je serais,-gogfwy^p»,

-°гт>̂э> -чрт*ад°’»
Прошед.' соверш. Parf. passé. 

Единствен. S. Множ. P.

•дЦь д~*з°«? од», цЦ» tP W
— ît t ^ “H** ~  ігт*? ®5гакас*

Будущее. Futur.
Бдяпствен. S. Множ. P.
•дЦі 3°Э«*> буду, je serai, — 30g»»,
— og<*» — <*3»®,
—  o g « J» , —  og^GgC.

Повелительное.
Impératif et prohibitif. 

Настоящее. Présent.
Единств. Sing.
°3w g<”ks?3» “a**, *°18» &3 «>3"><з«*ед ne sois pas 

srô 03».
og*n.tg«>v^jb, O'jpvb ; frj) і й  ogpj.b.

Множеств. Plur.
o g o c g o ^ o ) ,  og«*o»; G-g og*vgw ® )«» , S<3 одгмп. 
o g p ^ p ^ jy G , o jj» C ; G-g о д п о р ^ о ^  одеьБ.

Неокончательное и огьглагольвое имя, 
infinitif et nom verbal, g « ^ j* .  быть, être, 

Причастіе. Participe, 
наст. prés. 3g<*>.<go, étant, 
npoui. pass. д<*мдо£9о, été.

г .. . 4, c. * буд. fut. 3 чтпішо *ір>.азьто devant être.
W  Э»4**? 3°Г*> J*urais ete, -gGçs g » ^  J n s ’ '1

jogfxn.

S И. Примѣшкк. По І-му классу спрягают- Remarque. Se conjuguent d’après la prê­
ta глапмы, кончаюхціеся на $>, напр.: mier classe du tableau suivant les verbes

terminés eh comme: 
бросаю, je jette, 3*32?^, уменьшаю, сбавляю, je diminue, 3*Go>gl, зажигаю* 

j allume. 3«fgfcg ,̂ горюю, je suis affligé. доЗоСдЪ, ложусь спать, je me couché pour 
dormir. з-дУ<*і̂ >, зову, jappelle (сокращено, abrégé, сов. parf. З^**^, и т. д.).

По U-му классу глаголы на «*Ъ, напр.: D’aprés la ІІ-е classe, ceux terminés en «*Л,
comme:

, сушу, je sèche. д^оЖМ«.І, повѣствую, je raconte, je redis, сов. parf. j-go>- 
Ьій, буд. услов. condit. Tut. g-goib ŝ, повелит, impér. •gwteéj go3gtf«.\ держу, je tiens 
сов. parf. jo3gs<4, буд. условное, condit. fu t goSg^i, и т. д. дьЗ^чй, украшаю, 
j ’orne, сов. parf. дьЗэд, буд. условное, tondit fu t gs3̂ «.; з|<д2̂ *Л, царствую, je règne, 
сое. p^rt (шло. употребляется, pot usité), условно» буд.
покупаю, j'achète, оов. -parf. y»garçj, буд. услов. condit. fut. додо^«., я т. !д.
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По Iltay  классу глаголы ка ig, наяр.: D’aprèa la Ш-е dame ceux terminés ец *j,
comme : .

З^ьд, копай), jebôche. gls^sg, черчу, je tire une <wb, колочу, je
frappe1 (сокращено, abrégé 3% , col. pwt jjftjôa;
кошу, jo fauche, ^дзі^з » связываю, je üe. со», perf. буд. "условіюе, Wftlil.
fut. îggl^s. {jl̂ goGig, блещу, je brille; весов, impar. **** P4*̂ ' 3̂ "

условное буд. condit fut. 3̂ ^ # . .  • рЛачу, p
pleure, сов. part зі%«з8*»«*з, буд. условие, condit: то*.' з«^ѵ Ьмра̂
няю, je conserve, сов. parf. 30(533, буд. условнее, copdit» fut.1 ;'зі«{р®Ц|> л#- 
таю, je vole. сов. parf. ^ічЗ^Ца, условное буд. cond. fut. ji^oG j^; слу­
жу обѣдню, je dis la messe, сов. parf. , буд. условное, fut. conmt. ĵ bÿaA*.. ;

• ’ * « • 1 •
Но ІѴ-му глаголы на 33, напр.: D’après la ГѴ-е classe ceux en 33, p. eu: .

в̂ *И5, Л®10' Іе donne, З̂ ЗЗ̂  мѣшаю, je mêle и т. д.
Къ этому классу принадлежать глаголы A cette classe se rapportent les yerbea ter- 

кончаюаоеся. на 36, напр.: mines en fi» . ■ •
3000836, терплю, je souffre, сов. part 3*3*18063 («#36»). разгвѣцліцо, ^і^сЦе
qq., сов. part зь ^ з -(№ ), и т. д. * . \

По Ѵ-ну на «*3, напр.: D’apiÇs la V-e ceux en ««3, combre:
3|Ь?<*3> сосу, je suce, з^Ъ»з, вяжу, je twcottè.

Къ ѴІ-му классу относятся глаголы, кон- Diapré» ta VI~e ceux en *3, th 8 • tt'ett pas 
чающіеся на s8; глаголы это въ нт.ко- . уафсаі, et se>pevé dforlpa avive* temps 
торыхъ временахъ теряютъ букву 3, напр. р. е.

сажаю, je fais asseoir, сов. part одЬ о̂, условное буд. condit fut. 
полагаю, je mets, сое. part 9Ц5Р» . уелемее б£д»:cendit.' fnt'.'> 3Ц3». 

3ШЭ, сажаю, je fais aaieoir, сов. .pavL jbb» y словам буд- cosmUl fut. 
дЪЪь ; дЪоо̂ діЭ, скажу y je dit. qob. part 3̂ 3», буд. условное condit. fut.

или ou j^od-Jd. (wj|3s). 3 ^ 3  м), называю, je nomme, çofc p a rt 3&437}, 
условное буд. condit. fut. з ^ ^ і ;  irçjefysa, беру, je prend*. <ob. parf. 

*£>3°^, içooV'g, ssoob-gs, условное буд. condit. fut. igjgobjs \ ь̂ЪдьЗ, даю пщЬг je donne 
à boire, несов. impar. gs^sS^o, ила ou зіЪЗо^, сов. p a rt 3SÜ3®, 3 4 , условное буд. 
eoadH> fut. jAg» (Wi), и т. д. ‘ : *

По ѴІІ-му на 38, напр.: Diaprés la УІ-е сеих en 38,, p. e.:
3І53ДЗ, jjifyÿ» бью, je bats. Глаголъ зИЦдЭ, когда означаетъ, дать noify что-, те- 
ряетъ букву 8, въ прочвхъ временахъle verbe ЗІ0$ , quand il aignifie donner, 
perd 8, aux autres temps, сов. part 33̂  условное буд. .condit. fû . :

Къ втеку классу oxàocorca ялапшл «a A  celte classe a» rapportent W ÿerbes ter- 
m&, aanp.ti ramée eb «►&,. oonune:



je» «МИГ», со* н т .д .С р ед н іе  т ^ г а ш , 1«!*ѵегі*в neutres,
(?Ѵ?*&) ЗЧЗ^З^°> (bjsç»3s), gb^ÎK>, спрягаются no XIX классу, ae conjuguent 
d’après la ХІХ-е classe. Глаголы суть неправильные.

По ѴІП глаголы, на о: D’après 1а ѴІІГ-ё. les verbes en о :

j^bjço, открываю, j’ouvre, сов. parf. 3 ^ 3 ;  (Ц ь), 3*530, мету, je balaye, 
сов. part 3І5І33 (аді). 35^6^0, завертываю, j ’enveloppe сов. parf. (0&0Ь).
з'Зе», разрушаю, je démolis, сов. part, (”Э^ь). 315^360, посылаю,
j’envoie, сов. part д|̂ %ьдСд (5^36»). з^о^о, опоражниваю, j ’évacue, сов. parf. зз^сад 
(в*!*)* З І*0'  б « м о , je cours, весов, imp. 00в. part 30ЙІ0К3.
давнопрош. plusque parf. Эо̂ ^Соі, будущее, fut. 3CX&3G, зо&юБ^Ь, буд. условное, 
nmd. fat* go&otÂ, зЛю«% (&3C*). бросаю, je jette, сов. parf. зідм^д, и, т. д.

По ІХ-му классу: D'après la LX-e:
30^30, сражаюсь, je combats, сов. parf. , условное буд. cond. fut. g o -

£)<чВо, бодаться, frapper des cornes, несов. imp. 33680^0, сов. parf.
4J> буд. условное, cond. fut. н т. д. 336B0, сов. parf. 3 3 ^ ^ ,  повино­
ваться, . obéir Недостаточные глаголы, les verbes défectueux: 33SÇ0,
жду, j'attends, несов. imp. сов. давнопр. parf. très passé, Э о ^ .
içGoi, буд. условное, cond. fut. ЗЗ^ч ?"^  (e»w.$̂ >Go). 30^», знаю, je sais, сов.
не ннѣетъ, pas de parf. давнопр. parf. très passé, Зф««ч̂ юі, нов. impér. буд.
условное, cond. fut. 3<>Q«̂ j.

По Х-му классу: • D’après la X-e:
»ogoGof смъюся, je ris. сов. parf. 30Q063, буд. fut. буд. условное, cond. fut.
joqo&o.; 3^-330, 3^30 , jbBbs3», 3^30, зе*^з°; 30ЗЛ0, кричу, je crie. сов. parf. 30- 
<Ц). сов. parf. 30603*93, буд. goRo^î.; сов. parf. 3 0 ^ 3 . сов.
part буд. условное, cond. fut. и т. д.

По ХІ-му классу: D’aprés la ХІ-е:
30JÎ, дѣлаю, je fais, несов. зЦИю^, дЛ-)Эр>̂ о, сов. part ЗІЗЭД», $$$> буд.
условное, cond. fut. g|J3Gs, пов. impér. І3З36; з|Ь^йо, сью, je crible, сов. part 

"*• *
По ХІГ-му классу D’après la ХІІ-е

aV ôa» за*?»' з&я» зійѳ» зМ §>  $ Ь Ь  з*?а?» з ^ 6* .р“ Ь з ^ Ц ° ,
буд. условное, cond. fut. з|ЬВС^ (8364).

По XV и ХѴІ-му: D’après la ХУ-е et la XVIe:
&Ш» “И*10» j« »  СОВ- part Зд^Ъ, СОВ. parf. 8 3 3 ^  (jpg^V, ЗоддыЗЬ,
люблю, j ’aime. З^эдбЪ, жажду, j ’ai soit стыжусь, j ’ai honte.
ЗЬ-д<чЪ, ЗЗ-д^Ъ, ; З'ЭооЪ, ЗоіЭоѣ, сов. part Эоь9<*м5»і ; ЭодоЪ, сов. parf. Зо^р^ь, 9jbgs 
(ЪЗі); 3s?)i^oi, совь. parf. 3j1>ig»s (Ъ^зЦ; ЗьЗЪ, сов. parf. ЭьЗ^; ЗоЗЪ, сов. p a rt ЗоЗ^ 
(ey^s), си. неправильные глаголы, v. les verbes irréguliers.

По ХѴІІ-му класу:. D’après la XYII-e,:
з ^ з 4̂ , сов. parf. a js^ a , 3i«iKô 03̂ » C0B* Pa rt ш сдэ> $ м ьй> ^ 8- з°?аз» з°У> 6у*-

XI
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условное, coud. fat. ■ т. п.' См. недостаточные гмгѳлы, т. la» vfcrbe» dé­
fectueux.

По ХѴІІІ-му м ХІХ-му, всѣ страдательные D’après la XVIII-e et la XIX-e, toi;» les
■ глаголы: verbes passifs comme :

дсЛЭо, goÿg^o, 30^3^0, go^o^g î̂x». Глаголы на ig пмт.ютъ и Другую страдатель­
ную Ф орм у , toutefois les verbes en &g, ont aussi une forme passive qui leur, est 
propre, напр, goto^go, goJrôggo, и т. д.

По ХХ-му, переходящіе, м вдвойне пере* JD’après la ХХ-е, le» verbe» transitifs et 
ходящіе глаголы: doublement transitif», comme:

34ЖН*Э*> З&^ЮЗ"^ jWj3jgc>Gg5>o6jî>, и другія e* autre».

S 12. Неправильные глаголы. Verbes irrégulier». .
a). s ^ s ,  лежать, être placé.

Въ настояіцемъ имѣетъ, ind. présent, з|ЬЗд, JWg, |ЗдЬ, соверш. p a rt goj ĵg, ô j j , 
o$g&. давнонрош. très passé, gogig. Страдательный залогь этого глагола
спрягается правильно, son passif se conjugue régulièrement, наст. pré», go^jîx», 
сов. parf. 30^33. будущее условнаго наклоненія, cond. fu t go^>, повелит. Impér oj ĵg.

b). ^з*^, идти, aller.
Наст. prés, gbç», bgb£*, g ^b , gis*», t>gsŝ <», gç̂ jGiC, нлн ou 35*36. Несов. imp. 
f y o ^ o ,  goj^^i, 30^0^00, Ьдо^цск», 305^^63(1, или ou 33540̂ 0, Igs^o^o, 13*9^, gj-
çso^oo», |gs>oŝ oo>, НЛІІ OU gŝ opvĵ o, І^смч^о, |ŝ OTOg>S, gl^ow^oon, I^cot̂ ood, |^оп.-

ИЛИ OU Ŝ Ĥ GgG. СОВ. parf. 33e*J, ІОД, ізв*«*, З З ^ ,  ^вф», З^дЬ, или ou 3 0 ^ , 
0WS3, o«&>, goi ĵo», оійдо», oM̂ gb, ИЛИ OU 33^, bgg^, gojçs, ЗД^н», bgĝ oo», gos^gE, ИЛИ
ggge», %)«», до̂ ь. Давнопрош. très passé. 1. 9од«̂ а&.Давпопрош. très passé 2. 3ogç»ogb. 
Будущее fut 303^0, oĝ so, ogŝ ob, goge**», «gs’ w», ogcWi; доУчд'?», ебйдЪ, омЗдЪЬ, 30V- 
6дЪ», oî gïxn, oŝ gigG. Условное наст. cond. prés-gggw^g, 1з«?°©з, 33*̂ 453*, gsçô go», 
І32«Чедо>, или ou 30SÇ3, 3<̂ дЬ, 30SÇ30), Ъдо̂ |о»> go^jt, ИЛИ OU 30-
SÇ«4Ç3, bgoĵ çg, bgosçç^bjgps^sçÿ», bgn^s^joi, bgo^p t̂̂ E. COB. parf. Эдз^Ъ, ЗДЗ̂ **Ь, 
M«H», и т. Д. Услов. буд. cond. fut. зз«»«., jjjjs?», із«̂ о»Ъ, зз«**о>, Igg^n, 
Повелит, impér. |д«*д, G-jj Ьдіе», з«м*Ь, G<g gS^b; 3^3*», G-g bgs**»; gĝ wC, G-g 3^36,- 
Б&Б. Неокончат. и отглагольное имя, infin. et nom-verbal, Ъдс«&. Причастіе наст, 
part pré». Sbgçsgçso, Зьдьг̂ л, сож. part Буд. fu t

e). ^л-Эі, être assis.
Наст. prés. з|%л, |Яю, |%ob, или ou ‘boG, gj^ogsA», l'bobsAjj, | 4toib. сов. parf. З ІЬ ^ , 
или ou з ^ д е ,  ibgjgsç, ibÿs^s, зІЗД о», jb ^ o » ,  fb^GgG. несов. imp. gibÿsso, |b ^ o ,  
|bj^!>. давнопрош. très passé ^сѵЭь^ gogsg. условное паст. cond. prés. gib^sçg, сов. 
parf. j5sç<*v3oç9 gogf».. буд. не ішъетъ, pas de fut. иов. impérat. ІЬзд^, |bj^gb, |b^- 
rçj», Ibj^GgG. Страдательный чалогъ, наст, и буд. passif, prés, et fut. goj^gîio, не­
сов. imp. gojs^W^o, coe. parf. 3 0 ^ » , bob. impér. 0%$, и т* д*





W t . iGnâetlAlt'l.
» i .■ г t)..-И(5а з ^ •

Наст, prâ. jj^^.eeçofc «ичр. Sy* fut. 3̂ 3»* ^ ои вЛ  аыог tond.
' •'• r̂ét- jP(53̂ j ,  невковіа ae « n e n , pas d’ifinkil. . . ' . к

, ,d). поввнуюсь, j’obéis. . •« •
Haet: pfé». весов. imp» $)4вф. Условное наст. cond. fut. ■ в#свонч.

•• infini •• " • - ■ • • * •  1
• e). подобаете ащѣ, il m'importe.

Haer.pré». %s3i-, 5*53*,. или ob 55Л. J^9i, весов, imp. 85*8*» ,̂ àg&%ç»,
' ялк ou y3«*̂ èb. Усдові .паст. oond. prés. ■ ;

r i ) .  -ЙЛЬ/ n tto  блиіь, j'ai ptfés. 8ÿ**A, toMftto нужду; il rti’Jtoporte.
Эти глаголы имЪютъ одно только настоящее время, n’a que le préseftt, 8іЫ>ѵ ftbbb, 
ЛЪ, 53sbbo», gibbon, ЛЬа»; %ç»oV, 552*>Ъ, ôô^ °V  îô’H 5”’-

. * »  .  .  '  *» ,  .  . * * ’ •

1 1• g). %8»,. дьдог*» faim;
- HaoT.préa.gi(Wo, p»3, |ЯйЭЬ, д|%ьЗл, £ЭДЦ, Я̂іЗдІ», или on; весов., imp. 3J-

cb3cHço, jo%j»3> весов, part даЯиІЦо. Къ йедостаточиымь . глаиі вить • жтшо.і«гнести 
1 tct паголм XV и XVI, и некоторые X к XVII et «псесѳ ûnpetrt .range*? tous 

les verbe* défectueux, fasverbes des XV-e et XVi-e classes, «t Quelques п н  des 
X-e et ' XXVII. jb^ad, cas. не нмЫвгъ во ззвЫотвуіегь отъ Глшиа,• дрфо^і, noyant 
ра* de parfait, il i empreinte au .verbe до̂ мФ]*: oocuparf. fe0(5°̂ 3* ĝ -gb, сов. тоже 
не нмъетъ, а заимствуете отъ глагола goÿ-j] , il emprunte son perlait à la forme 
goÇ̂ bjï», сов. parf. joĴ b̂ , и т. п. ,Глаго.гь ЬЬ̂ оЗь, употребляется только во мііо- 
жественноиъ числъ, le verbe dérivé de ЬЬ̂ емЬ, «‘asseoir, ne s'emploie qu’au pluriel» 
наСт. près, gbbjŝ gŝ œ, ЪЪ̂ Ььйв», ’b̂ jjobÜ, соверш. part gnbbĵ <vn, obb̂ cû», еіЪЪ̂СдБ.

‘ $ 15. ІІредлогъ. Préposition.
. Предлоги, трвбующіе родительнаго падежа,, les prépositions gotiverhant’ lè gétù sont: 

. 4З03Й, оЗодй, 5»0та., 54<sÿ>; 5^ 3, 5 д̂З<ч.Ь, ^3> %<|sç», о*Б, °л&,
о.д°Бод4; дз̂ З»-, 8і&о34, ЭдМ, 3oÿ$, ЗоЗійс», wjg-jjG, -̂ сдйо., ^оЕ, д̂д, Цддіід, 'Зд̂ 5«*ѵЗ, 
Upiéiob, Çogs, ÿc4>, ÇoGs, ÇcÆsDgj ôKsbÇbé, ôGÇbrâgg, 3$>д.

Предлоги, требдгющіе ДатедЬннго падежа, celles gouvernant le: datif sont:, »*>», ^3, 
Styçb, ooiG, ЭдЪй, -ggsC, -gÿoMgbj .̂ Ц ^ > л Эо̂ Ь, “Эо̂ , 'ЭлйоЬ, ЗоЭ̂ п.

Предлоги, требующіе творительнаго падежу, celles gouvernant ГшЦ^^ц^іі sont: 
6»3e»a ô^3< В т. д. Л
;, • 1 * * I . 1 ... ■ : ■ . •  ̂ I (Г

§ 16. ЕГарміе. Adverbe.
Нар-Бчія обстоятельства, adverbes de drcjê stance: ьЪъ ,̂ ьЗофрѵЭ,

s?*, Щ&>, aô̂ a0»» jô^aa» зЦг> аоо>і%? .урр»^,
*Ы$> °e?D̂R?» IW »  i3Se?̂ > W >' ^ r09!»

■ &фгм) S^S, b̂ ev<»ÿD, ЬіЗд, bisçiŜ , btyjg^, 3goĝ , braise»., , 3bp>ç»̂ sç.
Нар̂ чія времени, de tei&pe: bs ĵ, ьЬ^ іЗвдйоо^ ,̂ wài ô>6-

***%» &№ > , floro, дсх»ь40і_» ^ і  Л і^Ь г^, <̂?адв> ^З^о,



G r a m m a i r e . XV

3s3oC, SoĜ jvjUo, <̂9£&Эд. Эдо^ 6o4g>^. pxgj^ .  &»Ы>, -^іЕ, Т$°̂ > "ЭяЭД»!», 
^дЗ^^лЗ, а» і̂Е, Ѵ ^» ? & ' ' а

Наі>*чія< мѣста* de Ией : jrçtfnçv * т $ * , Ф» ,*3*®., $*?«».
фЬ&і '£̂ Цг>,ч*з> з̂вЧ» «&а*і Аз4> f e f i » « » 4 , ;|й̂ »

Нарічія количества, de quantité, î>^o , ,- gb-w^Go, &»Я}*м),
V ? s , *3*3^ »  <8йаЬ%  e 'tÿ »  4  T* À \  .

S 11. Ссюзъ. . , Conjonction.
• 'CàtodJ»/ ргіэ^влямтсл ^) на ' «ч^еДйітТе^іЬіягі, ' eonjbrjctFvee/ ,- ^ji •' " • ' *

Ь) разделительные, disjonetives: iG^, sG-g wg, joG» «rg, ^s4G»v i&3̂ ,  a>jjoGoj<3, 3s-
2,̂ 3, 3fep>t9<4̂. " • 1 ' 't*"t ' ...............

t ) Заключительные, conctusîves: jfà^<  ЗьЭЛь̂ ьЭд. 11 ”l ' ' 1 '  • •. '
d) Желательные, résolutives; ^ьъь^З^, owjSgs, s^e^ovg, î̂ oŝ bcn-j,' ’ «^mG',
■àa®?» W 0̂ - ;. ( ‘ ’ ;’ ' “.*' ■ l •’ ( '
e) Вниословные, cauaati ves : &<**>, ь<У*<-о>доѣ, яоотЬйЗ ,̂ jjo&& добьіь<л̂ >С 9

Зоо>, fobo>s3gb,  é(*v3j, <§і*Л il> p & 3 j j , Ьі*м) 9 JOC». ‘ 1 ‘ ’ ' ?

f) предположительные, conditionnelles: «п-д і5і®іЭд, G-g я&Г*"!!»
g) Отрицательные, négatives et prohibitives: Ычь-со-д, эдб, <&, G ,̂ &■*)&>-<&, •'¥>'■3̂4$. 

$ 18. Частяцы. Particule*.
Частицы утвердителіныя, particules affirmatives: эді до, Эд, ^ V jto /Q ^ g jv ^

ip , %*«*> л
S 18. Междометіе, întrrjeétioo: gwt, %а, n | ,  д|, <?ЛьЭ, $3°, 1ІЛь~1ЬЬь, '^Із^ьТЬ,

ko, o3, Gj^io, и т. д. ' ■ ‘ \

\ \

#



ИЗЪЯСНЕШЕ
СОКРАЩЕШЙ ВЪ СЕМЬ СЛОВАРѢ УПОТРЕБЛЯЕМЫХЪ. .

T A B L E
DES ABRÉVIATIONS EMPLOYÉES DANS CE DICTIONNAIRE.

*
n. s. nom substantif, имя существительное*
f .  genre fém inin, женскій родъ. 
dim. diminutif, уменьшительное выя. 
indécL • indéclinable, несклоняемое. 
adj. adjectif, имя прилагательное. 
pos. positif, положительная степень. 
сотр. comparatif, сравнительная степень. 
snperl. superlatif, превосходная степень. 
numér. numéral, имя числительное. 
p r. pron. pronom, мѣстоименіе. 
pron. pers. pronom personnel, мъстоимбніе 

личное.
pron. de'm. pronom démonstratif, указатель­

ное мѣстоимепіе. 
pron. rel. pronom relatif, относительное

мѣстоименіе* 
v. a. verbe actif, действительный глаголъ. 
v. n. verbe neutre, средній глаголъ. 
v. r. verbe réfléchi, глаголъ возвратный. 
v. p. verbe passif, глаголъ страдательный. 
v. impers, verbe impersonnel, глаголъ без­

личный.
v. irr. verbe irrégulier, глаголъ непра­

вильный. 
prés, présent, настоящее время. 
parf. parfait, прошедшее время. 
fu t. fu tu r, будущее время. 
p. pr. participe présent, причасгіе настоя­

щее.
p. p. participe passé, причастіе прошедшее. 
adv. adverbe, наръчіе.

prép. préposition, предлогь. 
conj. conjonction, союзъ. 
interj. interjection, междометіе. 
vidg. v u lg a ire простонародное. 
qq. quelqu'un, кого. 
qqc. quelque chose, что. 
m. à m. mot à mot, слоэо въ слово. 
qqfois. quelquefois, иногда.
S. Dictionnaire Géorgiens par \  Soulkhan, 

Грузиискій словарь Цул хана, 'Орбел іана. 
R . poème, intitulé la Реац. du tigre, par
■ Rousthawel; шхша Руставеля (Барсова 

кожа).
Chawth. poésies de Chmvûtel, стихи Шав-

тімя.
Tchakhr. vers des Tchakhroukhadzé, стихи 

Чахрухадзе. ,
Fisr. Fisramianu, Висраміани.
Daredj. Daredjatùani, Дареджаніани.
Mir. Miriani, Миріани.
Gour. Gouramiani, ГурДміани.
Tsqob. Tsqobilsitquaoba, Тскобилситкваоба.
Cat d'Ant. Catégories par Antoni, Катего- 

рія Аитонія Католиноса.
С. de fF . ou Cod. de Wakht. Code du Roi 

Wakhtmg, Уложеніе Царя Вахтанга.
Wakht. Histoire de Géorgie par Wakhtang, 

Исторія Груліи Вахтанга.
fFakh. Histoire de Géorgie par Wakhoucht, 

Исторія Грузіи Вахушта.
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* есть буква гласная, называемая ань. Въ 
счетѣ означаетъ единицу, a s> со зна­
комь |/"4 десять рублей; s est une voyelle, 
nommée an. En nombre elle signifie ил; 
mais ь avec ce signe рГь, dix roubles.

Слова подъ титломъ, начинающееся 
этою буквою суть: les abréviations qui 
commencent par cette lettre sont :

aramed, но, mais; sf> (s3oG) amin, 
аминь, amen. etc.

Этою же буквою начинаются два не* 
отделяемые предлога.: ,, въ
просторѣчіп s, ьЗрѵ, par cette lettre com­
mencent deux prépositions inséparables :

, ssoîW, vulg. s, іЗо., par exemple: 
ic>3p>ÿb29, въ просторѣчіи говорятъ, 

vulgairement on dit : igsç», ь9<*ѵдігч>. Ho 
когда какое нпбудь слово начинается 
буквою $£>, gh и къ оному придается 
предлогъ , то первый g> выпускает­
ся ; quand un mot composé de Ss? com­
m ence naturellement par un c*, on fait 
disparaître le premier, par exemple: 
выъсто (au lieu de) НзадЦ брать, prendre. 

і  , прибавленная въ концѣ словъ, изме­
ни e n . оныя такъ : », dans les finales

».

des mots s’emploie ainsi: 1) въ жен- 
скій родъ, dans le genre féminin, p. e. 
83033 mcphé, Царь, le roi; З^і» mépha, 
Царица, la reine; dchabouci, юно*
ша, молодой человъкъ, un jeune homme;

dchabouca, юная, молодая дъвуш- 
.ка, une jeune fille; 050, igi, онъ, тотъ, 
il, celui-là; «jos, она, та, elle, celle-là, 
—■ 2) Въ уменшнтельное, dans les di­
minutifs: îgooo, Dcnvilh, Давидъ, David; 
jçijooos, Dawitha, Давидушка (n’existe pas 
en français); ооіЭич, Thamar, Ѳамарь, Tha- 
mar, 0Di3ŝ i etc. ■— 3) Въ конце нѣкото- 
рыхъ сложныхъ словъ буква о переме­
няется въ і , dans la finale de quelques 
mots composés la lettre о se change en », 
p. e. gwct-thsazi, угорь, l’an­
guille, gwel-thetvza etc.

»? частица вопросительная * ли ? parti­
cule interrogative : 3js, любишь ли 
ты меня? m aimes-tu ? Joan. XXI, 15; 
дѣ̂ іЗрѵі, кушать ли мнѣ? mangerai-je? 
ps. XLYIII, 1S.

& сокращеніе третьяго лица глагола суще- 
ствительнаго jstf, вмѣсто , напр. : 
abréviation de la troisième personne du

1



2 Ль — Ль

verbe substantif 3 ^ ,  au lieu de 4<Sb, p.
e. : ŝffssjjowi BM< (au lieu de) ŝ?4jJo 4&Л, 
городъ (есть), c’est une ville; gogn-i вы. 
(au lieu de) @050 i&ib, холоденъ (есть),
il est froid.

ьЪі (arm. аицш), interj. pop., ну, ну ка! eb 
bien, allons!

Лі%ь6і (pers. ( j j J ) ,  n. s. ванна, baignoire.

i’biSio, plur. ЛЛдЪо (pers. n. s. аба-
сы , персидскія серебреныя деньги, со- 
ставляющія 20 копѣекъ нашихъ, abassi, 
monnaie persane d’argent, de la.valeur 
de 20 copeks ou centimes.

4Î>itboi(jo, , 2>%b%obĜo, n. s. 20 K0-
пейшникъ серебра,.двугривенникъ, pièce 
de 20 copeks d’argent (80 c.). Gsbjgwow 
s'bb'boiGo, гривеннакъ, pièce de dix copeks 
d’argént (40 cop.)

v. act. пере­
селять, transporter, transférer en un autre 
lieu, (bgoiifoÿ) ,̂ — î>o, 4ддЪь(лэдЬо), v. r. 
снять станъ, переходить, переселяться 

: станомъ, lever le camp, se transporter 
d’un lieu dans un autre avec ses tentes. 
Ghawtbu 15. , p. p. пересе­
ленный , transporté, transféré ailleurs.

&&(><* (gr. fiakav-üov, lat. bal-neum), n. s. 
баня, bain, bibscïbf». sî>i(j<*>., баня торго­
вая, Ьадп public. gos тараканъ, 
crelat, rayet, grosse blatte (blatta orien- 
talis).

(pers. —j ZjI), n. s. Эбеновое дерево, 
ébène (arbjre à bois dur et noir; ebenus).

(4 3 0 ^^0 ), v. п. переноситься, 
перебираться ; переезжать изъ дому, 
выбираться, se transporter d’un endroit 
à un autre; déménager, déloger.

v" a* вскапывать, взрывать, 
effondrer, bêcher.

ЛЬ — iio

4Î»Î>4, 4<&4 (hébr. ЫІ2Ы) » отецъ, abbé, père. 
Marc. XIV, 36.

ь^4^о, n. s. аббатъ, abbé
n. act. аббатство, être abbé.

4^4 (pers. dJLk), n. s. небольшая перемет­
ная сумка, petite sacoche de-cavalier.

ьЦ4&> (pers. j l j J ) ,  n. s. абдаръ, Оберъ-
Шенкъ ; смотритель надъ водоносами я 
профосами , abdar, grand-échanson ; chef 
des porteurs d’eau, et des prévôts ou 
valets d’armée qui nettoient les immon­
dices dans le camp.

(іЬдѴо̂ юЪ), v. n. пухнуть, enfler, 
se tuméfier, p. p. опухлый,
enflé.

(arm. шрЬр), n. s. трутъ, amadou.
&̂ %4^o, adj. докучливый, безотвязный, не­

сносный; безпокойный, importun, insup­
portable , révoltant ; inquiet, n. s. на­
доедало, ce qui cause de l’ennui. 4̂ д<ЬьйЬ 
ЗтаддіЕі, надоедать, причинять, наносить 
кому скуку, causer du chagrin, de l’e n ­
nui.

4̂ Яі4Й«.^4, Лцр&Ль, n. s. скука, грусть; 
отвращеніе, ennui, chagrin ; dégoût.

4̂ 494-}o, n. s. травникъ, спиртъ изътравъ,
l eau-de-vie faite avec des herbes.

4V (53S № ” 03'~-0Э&3)’ v* *• встряхивать, 
вытряхивать, вытрясать, secouer dehors 
ou en l’air.

ЛдВЬычо, n. s. запущенный, необработан­
ный винограднике, vigne délaissée.

n. s. некоторая трава, nom de
plante.

&ѴЫ>ф, n. s. полынь трава, absinthe (arte- 
misia absintiüm).

4Ï.%oGsç4, n. s. пряжка, застежка, boucle, 
agraffe, attache.

4ï>o .(pers. ци«)і n* *• пвуіюля, pillule.
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n. s. паутипа, toile d’araignée.
, v. a. отвязывать, délier, déta­

cher. (vjoÏkIo , sjjï>3o), v. r. et p. отвя­
зываться , se détacher.

s%  (іЗ&Сдз). y. a. сыпать что въ вергь, 
взбрасывать, répandre, verser, jeter en 
baut.

Л& (ar. n. s. похо'дъ, привѣсокъ для
ураіненія вѣсовъ, перевесе; addition au 
poids, surpoids. .

n. act. отталкиваніе мяча, l’action 
de pousser une balle (au jeu de mail).

(ьд&йЛдЪ), v, a. бесить, разсер- 
жшть, irriter, fâcher, , v. n.
беситься, разсерживаться , se fâcher, 
entrer en fureur.

jïfyo (ar. j j j i l ) ,  n. s. рукомойникъ, лей­
ка, lave-main, aiguière.

jl&Dsgo, n. s. Министръ Фипансовъ и Дво­
ра, Ministre des finance et du palais.

ü&Wx», n. s. вино- въ которое кладутъ 
игбъ съ медомъ, vin où l’on a mis du 
pain avec du miel.

, n. s. некоторая трава, nom de 
plante.

(père. pJLj j I), шелкъ, soie.

, y. a. переворачивать, 
перевертывать, tourner, retourner.

ü jjjb  (ь3°^7)30̂ ) « v. a. освистывать, осмеи­
вать, se moquer de qq ., tourner qq. en 
dérision.

, y. n. опухать, en­
fler. ÿGo опухоль , ожога, 
tumeur, enflure provenant d’une brûlure.

s V j < ( s3*'j)^56sj,-^6o), v. a. взбивать, 
взъерошивать , всклочивать волосы, 
brouiller, ébouriffer, mettre les cheveux

**3 — 4Ô* S
en désordre. (soÜijfWjGjàob), y. pi взъе­
рошиваться , .щетиниться, se hériner. 
jV ^ G or*», p. p. взъерошенный, hé­
rissé.

n. s. трава некоторая; 
Doüi de plante ; теизуй, composition 
dure apportée de la Chine et qu’on ré­
duit en poudre sterautatoire. Tch.

SÜ-gRbŜ ijo, sVgBo (arm. n. s. гость
незванный, презренный, hôte qui n’est 
pas invité, hôte dédaigné. .

y. П. et
г. вскарабкаться, взлезать, grimper, 
gravir.

ihp&o (turc a**) , n. s. доспѣхъ ; броня, 
кольчуга, латы, armure; cuirasse, cotte 
de mailles. R. 85, 222. оде­
тый въ латы, homme revêtu d’une cotte 
de mailles.

iï>(4ÿ4<*).bibo, adj. et n. s. одетый въ латы, 
вооруженный ; латникъ, кольчужникъ, 
кирассиръ, ката«рактъ, cuirassé, armé; 
cuirassier.

ь ь̂йо (gr. àyçoç), n. s. поле; дача, заго­
родный домъ, champ; maison de campagne.

(arm- , n. s. село, поле,
пашенная земля ; село, деревня, champ, 
campagne; village. Matth. XIII, 24 ; et 
XXVII, 1.

, n. act. взбрасываніе ; осмѣиваніе, 
насмешка, action de jeter en haut ; 
act. de tourner en ridicule dérision. 
0 3bôs ^ )  v. a. взбрасывать, бросать что 
на верхъ, вскидывать, jeter, lancer 
en haut. Ѵд<чсчо , онъ бро-
силъ мячъ на кровлю, il lança la balle 
sur le toit. (ЭЛЬібя» J>305^*). v. a. осмеи­
вать, поднять кого на сметь, tourner qq. 
en dérision. <ЬЬЬі<чіш осмеян­
ный, ridiculisé. ЗіЪЬь<чЬа> sbi^^jç»o, до­
стойный посмеянія, ,  ridicule. ЭьЬЬучЬо» 

насмешаикъ, moqueur.
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«.= t i \  за ста в и ть  к о го  в с т а т ь ,  f a ire  l e v e r  
q u e l q u ’u n .  (*335^ * ° )  *v . г .в е т а в а т ь ,  ее l e -  
f re r , . t e  m e t t r e  d e b o u t .  •( j ^ b  s37)& s ^ )  » v . 
a .  з а т в о р я т ь ,  п р и т в о р я т ь  д в е р ь , f e r ­
m e r  la  p e r t e ,  V is r .

&fôhb, » .  a e t  с о з и д а н іе ;  вд ев ц н іе ; a c t io n  d e  
b â t i r ,  c o n s t r u c t io n ;  ao t. d e - m e t t r e  d e d a n s .

-, v ; a .  с т р о и т ь , с о зи д а ть ; в д е в а т ь , 
.п р о д е в а т ь , b â t i r ,  c o n s t r u i r e ;  m e t t r e  d e -  
d ^ r t» .  f a i r e . p a s s e r  p a r , e n f i l e r .  3»<gob 

4ô 3^4 ^ Ь ^ з ^ ,  в д е в а т ь  в и т к у  в ъ  и г о л к у , 
e n f i l e r  u n e  a ig u il le ,  ( ь д о ^ о ,  *3353^ 0) ,  
v .  p .  e t  г . с т р о и т ь с я ,  с о з и д а т ь с я  ; б ы т ь  
стр о и м у , с о о р у ж а е м у  ; в д е в а т ь с я  ,  б ы т ь  
п р о д е в а е м у , ê t r e  b â ti»  c o n s t r u i t ;  s’e n f i­
l e r ,  ê t r e  e n f ilé .  p . p .  п о с т р о е н ­
н ы й ;  п р о д е т ы й ,  b A ti ,  c o n s t r u i t ;  e n f i lé .  
і З ^ з ^ о , n . s . с т р о и т е л ь ,  c o n s t r u c te u r .  
sbsjjÜ jcoo , a d j .  с т р о и л ь н ы й , d e  c o n s t r u c ­
t io n ,  q u ’il f a u t  c o n s t r u i r e .

4ô 3 ^ 4 ( 433ô 3^ 0)* v * a - в с т а т ь  и  и т т и  к ом у  
н а  в с т р е ч у ,  s e  le v e r  e t  a l l e r  à ' la  r e n -  

' c o n t r e  d e  q q .

’ n ‘ *' т 'Ь лос-,о ж е н *е * т е м п е р а м е н т е ,
' к о м и л е к ц ія , c o m p le x io n , te m p é r a m e n t .

5530)0 , a d j .  т а к о й , т а к о в ы й , t e l  ( e n  p a r la n t  
d ’u n e  c h o s e  r a p p r o c h é e ) .

іЫ ^ ° ( У 4̂  ( ë r - à y é w r jv o g ) ,  n .  s . н е р о ж д е н ­
н ы й ,  q u i  n ’e s t  p o in t  e n g e n d r é .,

&£}<*, a d v .  в о т е ,  в о т ъ  у ж е ,  v o ilà ,  v o ilà  d é jà .
S£3<4 oxxojjâob <*fc(4o ^3490^^0 ВОТЪ
у ж е  п о ч ти  два, го д а  п р о ш л о ,  v o ic i d é jà  
p r e s q u e  d e i u  a n s  p a s sé s . . .

*МЛ<УЧ‘> v-
»53<>Ьфст. ( la t . ) ,  n .  s . а в г у с т е  м е с я ц » ,  a o û t .

іэд ьб о , ь^Б о Ь  jb j, n .  s .  н е к о т о р о е  д е р ев о , 
n o m  d 'a rb re *

(b3\ i j G o ) ,  v .  a . в о о о ь ы а т ь , п о с ы ­
л а т ь  к о го  н а  в е р х е ,  e n v o y e r i t j q .  h a u t .

btf& ÿbb  ( b3sô ^ a ^ ) >  v * в о з ж и г а т ь , . в о с п л а ­
м е н я т ь , e n f la m m e r ,  a l lu m e r .  <(635^ 3^ ) ,  
v . г . в о с п л а м е н я т ь с я  ; s ’e n f la m m e r ,  s ’a l l u -

Jô«? — 4ŝ
mer. p. p. возженный, воспла­
мененный, çpflampié, allumé.

кг>«?3*4 (W?3*> 43ô«?330> v- a- взломать, 
отломать, оторвать, отодрать» arracher, 
séparer en arrachant ; enlever, détacher 
en cassant, (ідо^оэдйо),' v. г. отдирать­
ся , s’arracher. &5s»3$<>s*o/ p. p. отодран­
ный, оторванный, arraché.

i^GobiCo, n. s. деревья высокія, какъ ки­
парисе, чинаръ и т. п. arbres de 
haute futaie, comme le ciprès, le platane 
etc.

ty* faV (43»a«*5jjb), V. a. вскатывать, встас­
кивать , faire monter en roulant, rouler 
en haut, (^«ѵб^Ьо), v. г. вскатывать­
ся, se rouler en haut.

4^3, adv. такъ, ainsi, tant (en parlant d’une 
chose rapprochée), ĵ osg» sj^ j, точно такъ, 
exactement ainsi. такъ бы,
ainsi que, tellement.

4ÔU °̂ (per> arm. utqJiLM), n. s. кирпичь.
brique, обжигать кирпи­
чи, cuire des briques. ь̂ <чоЪ 3̂ 3013̂ 3540, 
кирпичнике, briquetier. <§3^0,
кирпичный цвете, couleur de brique.

, (peu*. 4jU n. s. кирпичный
заводе, tuilerie, briqueterie.

(turc, Ы ), n. s. острове, ile.
ь^ЛЬіСі, (pers. aîL  ѵ-ді/) n. s. .нужное ме­

сто, latrines.
bg>sox> (ar. i i le), n. s. обычай, обыкнове- 

ніе, привычка, coutume, habitude, mode.
і̂ ьЭьЬо (gr. àââfiaç). n. s. ада­

манте, diamant, pierre précieuse. Chawth. 
80.

Ц&Эо n. s. Адаме, первый человеке, nom 
du premier homme, Adam. фт.Эо,
роде человеческій, le genre humain.

&fç3o&Go n. s. человеке, un homme.
bg>!>3o3<4o, adj. человеческій, humain.
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adv. на мѣсто, dans le lie». Ose, 
V, 15. ьедо^ьЭ^), до мѣста jusqu’au 
lien. Gen. XHI, 4. 

i^oçjo, n. s. мъсто ; страна, область ; въ 
сочявеніяхъ берется зачесть, за статью; 
чинъ , должность, lieu , place ; endroit, 
contrée; passage d'un auteur; emploi, 
charge, fonction. святыя
nets, les saints-lieux, la terre-sainte.

неуместно, d’une manière 
déplacée. bfçyoçço, низменное
utero, région basse. ЭЬоМч-де»о is^oçw, 
пріятное мъсто, lieu agréable. îWSsgjĝ p».

ыьстопо.іоженіе высокое, lieu 
élevé. o*jjw<osgo1i ь^о^Ь, по своимъ м*- 
cnn, à sa place. Js^og^ob ŝ sgçss, очп- 
сіить мѣсто, vider la place, g* 
fojb> ny> job bgŝ ogoo, йо-Эд^Ьі Уд-
<Ц» ojjo. , онъ раскрывъ книгу нашелъ 
«сто, гдѣ было написано: il déploya 
le livre, et il trouva /un pasage ou il était 
écrit. Luc. IV, П . ŝ 2)Ocob, adv. на мъсто; 
вместо, en son lieu ; au lieu de. ьЭоЬ 
вмѣсто этого, au lieu de cela,
^oçsi^, вездѣ, partout, en divers lieux, 
ojjbob ^ 2)0̂ 90, нужное мисто, cabinet 
privé.

4̂ о59оЬ-іе»Уд<чь,п. s. мѣстоописаніе, descrip­
tion des lieux. 

s^oçjok-igjOÿj ĵgso, n. s. мъстоонисатель, 
topographe.

іед°ек>Ъ Зопь̂ ійо, n. s. мѣстоначальникъ, 
gouverneur d'une ville ou d'une province, 

ijjjogswioono, adj. мѣстный, local.
номъстный соборъ, concile provin­

cial.
О зІЦ ^ 0* > imP- ^ 3 ) ' 

v. n. вставать, se lever, jb
kî 3jç9o, , пусть это ку­
шанье, останется отъ стола, laissez се 
plat, on sort de table. (jf>*b, <эдЬЬ ь̂ о̂ &̂Э],

V. *fra. начинать говорить: начинать хо­
дить , commencer à parler, à marcher 
(ni. à. m. lever la langue, le pied).

Sj^is Ç»i&s3b), V. a. взнуздать,
brider, enharnacher un cheval. R. 223.

(зьь̂ 3°«?а-)> v. a. облегчать, alléger, 
faciliter.

4S»3°k?°* acÜ- легк*й, не тяжелый ; нетруд­
ный ; удобный, léger ; facile ; commode. 
і^оо̂ о Ьі З̂д, легкое дѣло, travail facile, 

легко (есть), il est facile, 
adv. легко, легкомысленно, légèrement, 

s^o^s (ar. ObjL»), n. s. волочильня, стальная 
доска со скважинами развой величины, 
сквозь которую тянутъ проволоку, fi­
lière.

(ar. J j e  Justitia, acquitas.
Justus, quod justum est faciens; aequans, 
aequiparans), n. s. аршипъ, archine, 
aune, mesure de quatre palmes.

^> 5-^0 , n. s. некоторый цвътокъ, nom 
de fleur, Visr. 

ssç^s'bi^, adv. съ угрозами, d’une manière 
menaçante. S. '

adv. рано ; скоро ; прежде, предъ 
симъ, à la pointe du jo u r, matinale- 
m ent, bien matin ; tô t , bientôt, vite ; 
précédemment, déjà. flsĝ oiC s ^ j  
онъ очень рано встаетъ, il se lève de 
grand matin. o>̂  , рано или
иоздо, tôt ou tard, , ь̂ (чоо>~

ss^o<»gj, adv. съ давняго времени, 
depuis long temps. і^ ккпэд , adv.
заранъе, à temps. igséoits^, adv. рано, 
de bon matin. 

і5^а7)г™, adj. ранній, matinal, du matin. 
і5о(чс.Ь’іо̂ о( adj. давнишній; прежній. ancien-, 

d’autrefois.
Ss?7)ss3̂ !> (iuSs?()£s3̂ ) * v* a> вскипятить, faire 

bouillir. (ьдЦтіе^Ъо, v. n.
закипать, commencer à bouillir, ss^j- 
cijo-tjçoo , кипятокъ, eau bouillante.



e — V
(gr. àtjâtiv), n. ». соловей, rossi­

gnol.
4^bôo (pera. aIjmJ ) , n. s. шпіонъ, espion, 
ij'îь , n. s. шпіонство, espionnage.

adj. шпіонскій, d’espion.
Sjbo», sjsjç , adv. худо, дурно, нехорошо ; 

нездорово, m al, laidement ; maladive­
ment. Jjio захворать, 
tomber malade. ідьот-Здрмдо, больным 
malade.

sgsŝ -Ois, n. act. хвораніе, хворость, état 
valétudinaire. (дьдь̂ от.'Ь), v. n. хворать, 
быть нездорову, être malade.

(arm. jn>[uu^, n. s. барсъ, panthère. 
sjs ĵŝ o (arm. шиицш^ , n. s. разбойникъ, 

brigand, î>s£bÿ>, ставовшце раз*
бойниковъ, repaire de voleurs, 

sjs'feŝ m.'bs, n. ». act. разбойничанье, разбой­
ничество , brigandage, pillage, piller, 
(^sji^ssjoï)), V. n. разбойничать, brigander.

adj. разбойническій, разбойни- 
чій, de brigand, adv. разбой--
нпчески, en brigand.

(pere. {jJn^ arm. ш*л»^шЬ), n. s. 
бассеинъ, bassin. Chawth. 39.

*3̂ >ô° С*111-0, n. s. иготъ, можжеръ,
ступка, mortier, vase pour piler. . 

i^s^b’s y. n. вскочить, встать, se
mettre debout, v. n. вскочить
и броситься на кого либо, se lever et 
ее jeter sur qq. 

ijsà) (arm. шишр), n. в. добыча ; грабежъ, 
butin; pillage. Gen. XIV, в; v. osgwSo. 

4gMo(9jiGo, n. s. колъ, тычина, pal, pieu. 
ijbpi (arm. n. ». рецитативъ, родъ

пБнія, похожій больше на разговоръ, 
récitatif.

sgŝ -gs, n. s. некоторая трава, йот de plante. 
43a as>o, adj. злополучный, злосчастный, 

несчастный, malheureux, infortuné. 
s3̂ ^ i , n. 8. злополучіе, несчастіе, mal­

heur, infortune.

*3ô “ " '“a*

sjjs^sEo (per». < jh j& l), n. ». ковпгь, 
puisoir.

iàô'3«?obGo> n* *• злой, злосердный, 
méchant, malin.

n. s. злосердіе, злость, méchan­
ceté.

sjw^s^o, n. ». ненастье, дурная погода, temp» 
pluvieux.

(^s^s^s), v. n. пасмуреть, devenir 
nébuleux. «

iji^osSo, adj. ненастливый, mauvais, p lu­
vieux (du temps).

s33^ (з,4М̂ )* v- a* причинять кому зло, 
causer à qq. du mal.

43“3^. adj. злоязычный, злоречивый, calom­
nieux, médisant.

b^GcUi, n. ». злоязычіе, злоречіе, calom­
nie, médisance.

i3D35<** З̂ЗЭД5? ^ 4 (зг. £}*■)> n* •• домашній 
скарбъ, ustensiles de ménage.

s3-U a, adj. злонравный, malicieux, qui a 
un mauvais caractère.

sgwUjp-k. n. s. злонравіе, méchant carac­
tère.

&0<ri&a»o, n. s. записка, письмецо, грамотку 
petite lettre.

ty>, adj. дурной, худой, плохій, негодный; 
злый, злобный, вредный; несчастный, 
злополучный, mauvais; méchant, malin, 
malicieux ; pernicieux, nuisible, mal­
heureux. V)o jbgo, злой человеке, up 
homme méchant, ьдо черная душа
une âme méchante, sgo злополучіе 
malheur. sjc* , дурные нравы, mau­
vaises moeurs. sgso», adv. дурно, не 
хорошо, mal, laidement; *•)*<» поно­
сить, ругать, médire, injurier, calomnier, 
sjjo» n. s. поноситель, calom
niateur.. sjjoiv jj <■><$> (s»b j'gjp'wg), нричп 
нить кому зло, faire du mal à.qq.

f



s3° — ЬЗІ
jjos» (аѵХюѵ) n. s. цевница, свирель, со­

пель, flûte, chalumeau. Jerem. XLYIII, 
36.

jÿbàjEj. n. s. лешій, чудовище, loup- 
garou.

ijeV^nda, n. s. зложелатель, malveillant, 
kjjsgdis, n. ». шалость, дурачество, polis- 

unnerie, débauche.
, v. n. шалить, дура­

читься , polissonner, faire des sottises.
(sjojîîo), v. n. проходить, passer, tra­

verser en marchant, (ig-gj^o), т. n. идти 
шшо; заходить, aller à côté, passer près 
de*, aller chez, entrer.

v. a. возсылать, envoyer
en bant.

(turc, jjj flamma), n. s. пепелъ, зола;
юръ, нечистота, cendre; balayures, mal­
propretés.

ijçoüo» n. s. место куда бросаютъ соръ, 
lieu où l'on jette les ordures.

n. s. обжора, gourmand. 
Э̂дО̂ оьІю, adj. обжорливый, gourmand, 
goulu.

* n ‘ *• обжорство, voracité, gour­
mandise.

n. s. злость, дурнота, дурность, mé­
chanceté, laideur, mauvais état.

adj. злоречивый, calomnieux, mé­
disant

(turc. n. s. стремя, étrier,
■в. подстремиикъ, стрипки, sous-pied, 

ідбофо, n. s. веревка мочальная, corde d’é- 
corce.

adv. завтра, demain. S.
‘зѴ*,v-

(gr. àvtôfiaçoç) , n. s. сано- 
державіе, autocrasie. 

iÿJW>o (gr. «u|(üv), n. в. писатель, auteur, 
écrivain.

>j«l — Ло 7
n. s. некоторая трава, nom de plante 

(en It. assenzio pontico).
ідЭмчь, (pers. j L , | ) ,  n. s. недо-

уздокъ, оброть, licou, licol, petit licol.
(pers. ojIAjI), n. s. сиропъ ; ни. 

мороженое, sirop; (qqfois) glace, fruits 
glacés.

іфЭю-Ію, n. s. некоторая трава, nom de plante 
(en It. absintho marino).

ідЪьБь (pers. ajUjI), n. s. отходное место, 
нужникъ, latrines.

n* *• вьючный воль, boeuf de 
somme. -

Л іСо (ar. ОІ *l)r n. act. кричать азанъ, 
созывать народе на молитву, crier, appe­
ler à la prière.

Льйсп^ь, n. act. болтаніе, bavardage non 
interrompu. S.

Лм&Ьдо tfuiqiupJlul), n. s. рычагъ, levier.
(pers. jl j» ) ,  n. s. серебре­

ная чаша съ ручкою, cuiller pour puiser 
le vin.

Льфо (pers. i l j l ) ,  n. s. свободный, libre.
вольноотпущенный, affran­

chi.
ѴЬфеЛі, n. s. вольность, свобода, liberté.
ь̂ 33* (^аа)» v* a* приподнимать, soulever, 

, приподнять занавесъ, 
soulever le rideau.

v. a. месить, pétrir.
(sg% o^bg), y .  a. встаскивать, относить 

что'на верхъ, tirer, porter qqc. en haut; 
ни. поднимать, (qqfois) lever, soulever.

іЯіоЯіо (ar. Jtijz ), adj. превосходный, дра 
гоцепный , славный, редкій , excellent, 
supérieur, précieux, rare.

ЛоЧіовд5>і (ьдЛоЯіоЕді), v. a. знобить, ex­
poser au froid, morfondre, faire geler. 
i4jo%okjî>b, лихорадка знобить, la fièvre 
donne le frisson.



ЛоЭ» (àÇvuoç) , adj. et n. s. пресный, 
безквасный ; опрѣснокъ, акуте. Teqo- 
bil. 78.

ЛЯь (ar. ^ І )  n. s. имя; прозвапіе; хвала,
nom ; surnom ; louange. S..

ЛЭьво, n. s. яркамолодая овечка> jeune 
brebis, qui n'a pas encore fait d’agneau. 
S.

ЛЗЕрЛі (дЛЗСсЛ), v. a. думать, воображать, 
мнить, penser, croire, s’imaginer. Act. 
ар. XXIX, 2.

AG i-gréo (arm. , adj. et n. s. свобод­
ный; старѣйшпиа, вельможа; дворянинъ, 
благородный, libre; magnat; noble, gentil­
homme. Marc. VI 21. Jerem. XXXIX, 6.

ЛБудйдоь, , n. s. свобода; дворян­
ство, liberté; noblesse. 2 Corinth. 111, 11.

s'bGb-jjrépvÜooo. adj. дворянскій, de gentil­
homme.

ь'ЬСь-дсч-'Эдакто, n. s. дворлнскій сынъ; дво­
рянинъ-, noble.

n. s. дворянство, noblesse-
Лем), adv. такъ, такимъ образомъ, ainsi, 

de même, tellement. Visr.
adj. грозный, menaçant. S.

іЯичЯідСі (ье̂ ьЯичЯідб), у. a. озлоблять, раз­
дражать, chagriner, irriter, lâcher. R. 
1210.

Л<чо n. s. vid. |Л&>.
Лбо-йь (оЛйрѵЬ), y. a. мнить, думать, во­

ображать , penser , croire, imaginer. 
(Э̂ ИЫчдіь), v. г. мниться, croire, s’ima­
giner.

Лд* v. Ъ&йо. S.
sSsgvg^o, n. s. л и ф ъ ,  taille d’un habit.
ыпьЪь̂ а (pers. iSLL‘1), n. s. атабагъ (въ Гру- 

зіи этнмъ именемъ назывался правитель 
ахалцыхской области ; a владѣнія его 
саатабагомъ), atabek (prince du pays 
d'Akhal-tzikhé).

g  Л о  —  іагі

n. s. десягтютруныый (инст.), in­
strument de musique à dix cordes.' 

ioDbbj-gŝ o, bo>sljoiGo, adj. тысячный, millième. 
&o>«bbri , .  n. s. тысяча , mille. *»-sbo 

тысяча рублей, mille roubles. 
j(wx>, пзъ тысячи одинъ, un sur'mille.

. im-bb-'Jo ̂ o>-bjç9, пзръдка, rarement.
&o»wbb тысячекратно, mille ‘fois.
iœwibob-oDbgo, n. s. тысяченачальникъ, chi- 

liarque, chef de mille hommes.
SorôboicK», adv. потысячно, par milliers. 
iœï'SiG^o, scoj'îi.ltyo (pers. i*Uyi), n. s. Фран­

цузская болезнь, maladie vénérienne* 
S0>-g(4<»w3ĵ |0, adj. одиннадцать, onze.; vulg.

CT>jf4QT>9ĵO.
adj. десятеричный, dix fois autant, 

n. s. десятина, десятая часть, дола, 
десятокъ, dîme, dizaine, adv.
въ десятеро, dix fois autant.

, v. a. возненави •
дъть, haïr, détester. 

sox>, adj. десять, dix. bo»Go, десятеро, dix.
30343 am sooGo, насъ было десятеро, 

nous étions dix. j(wo so>ŝ , въ десяте­
ро, dix fois autant. ьооьЭ̂ оЕ, adv. до д е ­
сяти, jusqu’à dix. 

bowsGo, adj. et n. s. десятерной ; десятка 
въ карточ. игрѣ, contenant dix; dix 
(de cartes).

boooGbooo, n. s. зайчякъ, изображеніе солнца 
отъ лучей, въ темное мѣсто черелъ сква­
жину ироницающихъ. rayon de soleil, 
qui passe dans une chambre par une 
fente.

borxxnon, iorxwso, adv. до десяти, environ
dix.

&ох>Ь~о>ь?о, n. s. десятоначалънпкъ, десят- 
никъ, д р с н т с к ій  ; десятая доля c h e f  

de dix hommes, décuiion ; dime. sox»V* 
ойдЛде oç)jî>gG b3ox»vGb, съ десяти человѣкъ 
берутъ столько-то. sur dix- hommes on 
en prend tant.

Soi  ~  imo



іо к Л ^ , п. в. полтшіа, demi-rouble, 50 
copeks.

іов-ііцЙоіСо, n. $. полтициикъ, pièce d’un 
demi-rouble, 

smĵs (ijso>ç»o), v. a. срезывать, отрезывать; 
стесывать, ôter en coupant ou en ra­
botant. Sojg9oç9o, .p. p. отрезаиный ; сте- 
гавдын, ôte 4en coupant ou en rabotant, 
sforoisoo, n. s. отрѣзокь, morceau cou­
pé. ibbo>g9ÿC9o, ad). вырезной, servant à 
couper.

*n.<vr>li-3̂ o ,  adj. четырнадцать, quatorze.
yulg- (пРМпЬЗдфо. 

ьон .̂3^0, adj. двенадцать, douze, vulg,

bmwjji (ijj<D<4jg), v. a. тащить на верѵь, 
шшкпвать, traiocr en haut, (ьэдо̂ дз0)» v. 
г. тащиться на верхъ, se traîner eu 
fout, bonrfjj-ijsw», p. p. встаскаішый, traîné 
en haut.

, v. a. трясти, за­
ставлять, причинять дрожаиіе, faire trem­
bler, greloter. (Dboî<w)PĤ û b), v. n. дро­
жать, трястись, trembler, greloter.

HfôrS1 v*n* вылизывать,
съідать, léchcr.

boi»|^joS ( іо г ^ й ^ д іо Ъ ) , V. П. ТОЛСТИТЬ, Ж ІІ-

рііь, тучнеть ; надуваться , пухиуть ; 
(отеле) покрываться пулыряии, нагнои­
ться; (о- плодахъ) созревать, приходить 
въ зрелость, grossir, devenir gros, en­
graisser; s'enfler, se tuméfier; être couvert 
d’ampoules, suppurer; m ûrir, venir à 
maturité.

ідафкйіЭдф-дйі, n. s. златое и л и  золотое чи­
сло, nombre d’or (dans le calendrier). 

*<»-<kç»a, n. s. десятиструнный (ішстр. му- 
зыкальн.), instrument de musique à dix 
cordes.

adv. вдесятеро, dix fois autant. 
іогь-эдйі, adv. деслтидеды, dix fois, 
io ! inter, вогь ! voilà.

Ьсоа —  ѣо

іоЛЭі (gr. âylaOfia) , n. s. святая вода,  
eau baptisipale- иЧАіѴЦі, водоосвлвдепіе, 
bénédiction de l’eau,. . 

іоійо (pers. ji> ) n. *. другь, «mi. 
sog*6o (ar. (j)^>/) n. s. зала; крыльцо, от­

крытая галлерея, salle; perron, galerie 
ouverte.

sôb3^3^s ^ 3 °  ^)* v> n. пус­
тить корень, pousser des tiges («e dit 
des oignons, etc.). S. 

v.
»ÿ̂ 9-j)cWÎ>s, n. s. уборъ, наряде, украше- 

ніе, parure, ajustement, ornement. 
ьдЛЭ'двчл.Ъь, лошадпный уборъ, ornement 
de cheval. R. 222.

^оюЪ^т- (gr. à y .a D 'iço ç )n. s. Акаѳистъ, 
office en l’honneur de la Sainte Vierge, de 
Jésus - Christ ou des saints ; livre qui 
contient cet office. 

s3bô° (ër* àvM'/.Lu), n. s. акація дерево, 
acacia (arbre). 

î Cso**, n. s, сеть для ловлп птпцъ, filet 
pour prendre des oiseaux. 

ь̂ ьСоо£оgs, n. act. пухнуть, надуваться (оте­
ле), se tuméfier.

sàb̂ dbssc)̂ 4 (s3iàŝ issJ )̂ v- a* трясти, застав­
лять , причинять дрожаніе, faire trem­
bler, greloter. • v* n* AP°" 
жать, трястись, trembler, greloter, fris­
sonner.

SÿGw-, n. s. приделъ, chapelle, v. ^ф з^*- 
ŝ iSo, ь̂ ь<до (arm. n. s. кляпъ, bâillon.
bÿs(4b V. b^foi.

(Ь3Ь0Ь(%Г6) » v* a* отселять, faire 
changer de place, (ь^ь^-у^-йо, 
v. r. et. p. снять лагерь, переходить, 
переселяться станоыъ, lever le camp, se 
transporter d’un lieu dans un autre avec 
les tentes.

i^s-g^o, tt. s. цапля, héron (ardea). Deu- 
teron. XIV, 11; ин. лебедь (quelquefois)' 
cygne.

boi —  (Q
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n. act. вянуть, faner, flétrir. 
»дофЗ»9» (hebr.) n. s. село, земле крови; 

погреб* куда кладутъ тело усопшаго 
до погребевія, le cbamp du sang; caveau 
pour déposer les cadavres avant la sépul­
ture. Act. ар. I, 19.

, y. act. выклевывать, зобать, 
becqueter, manger en becquetant.

W  (s3ktô- Ь3°Ш)' v‘ a* складывать, сла­
гать ; загибать, заворачивать, plier, 
mettre ensemble ; trousser, retrousser. 
g-g«4o>3sÿjî>ob загнуть, засучить ру­
кава, retrousser les manches,
SM6S > сесть поджавши ноги, s’asseoir 
les pieds croisés & la turque. (ь3°й&^0)» 
v. p. слагаться ; загибаться, être 
plié, mis ensemble, retroussé. &&)§<*?<>, 
p. p. загнутый; сложенный; plié, mis 
ensemble, troussé. n. s. загибъ,
загибка, pli. ibsgjgo, adj. загибной, рІіаЫе, 
qui peut se plier, se retrousser.

&£}b(>o, n. s. лкмькаj колыбель, berceau. 
*3336s МшЗ)* V. a. срезывать (ножницами); 

стричь ; постригать, couper avec des 
ciseaux; raser, couper les cheveux; donaer 
la tonsure. (ь3°533б3̂ °) > v. p. пестри - 
гатьсд, prendre la tonsure. ^ , ^ ogyo, 
p. p. постриженный, tondu. n.
s. пострижки, tonsure.

»j3jo>&, n. act. зарокъ, зарекаиіе; voeu, 
action de faire voeu, (*зт)Щ») v. a. заре­
каться, faire voeu. (*33333°», *3‘>à330,>) » 
v. a. прекращать, переставать, faire cesser, 
interrompre, finir. o^bob году»», перестать 
ходить къ кому, cesser d’aller chez quel­
qu'un.

sjtjos^s (igl^os^jï») v. a. навязывать кого 
или что либо на шею кому, charger ijq. 
d’une personne ou d'une affaire, (s^jos- 
фЗ&о) т. г. навязываться, привязывать­
ся, s'attacher à qq. malgré lui. (ідодз<лфд?>), 
у. a. брать, навязывать на себя кого

‘33 — Ч*

идя что; вдаваться въ пороки; упря­
миться , se charger de qq., prendre sur 
soi qqc.; se livrer au vice; s'opiniâtrer. 

*33<fc ( ) t v* *• залеплять, coller. 
(437)0 3) т* a* завязывать ; обвязывать, 
lie r, attacher, bander. b^-b b b rv Q o o u  

овъ завязалъ ему глаза 
илаткомъ, И lui banda les yeux avee u n  
mouchoir.

(sjl^os î̂)). y. a. навьючивать, нагру­
жать, charger, (ьд^о^ю), г. г. на­
вешиваться кому на шею, se suspendre 
au cou de qq. 

tgngsn., n. s. перевясло, связка (фруктовъ), 
paquet (de fruits), 

ijacnibÿ V. Sg>jOO»bj4.

s-̂ oGsip (gr. dxivâxrjç), n. s. коНье, lance, 
ідойдь (ьдІдо&Ц), у. a приметывать, сшивать 

на живую нитку, coudre & grands points, 
faufiler.

n. aet. навязывать на себя кого 
■ли что; вдаваться въ пороки, se charger 
de qq ., prendre sur soi qq. ou qqc. se 
livrer au vice. S. 

v. іде^З».
n. act. расхнщеніе; грабеже, action 

de ravir, de spolier; spoliatioa, (*з°зе?а̂ )» 
т. a. грабить, разграблять, расхищать, 
ravir, piUer, spolier; ин. выводить кого 
изъ терпенія, надоедать кону, (quelquefois) 
importuner.

v. JK»$>ь.
<̂>><9(>мпѳ& (gr. âxokovQta), n. s* служба цер­

ковная, office divin. 
і^то-Эг і̂ (igsg<4.3«4jî>), v. act. надымить, rem ­

plir de fumée, faire de la f u m é e .  (ьзд<*Э&9- 
jçgio), v. г. дымиться, commencer à 
fumer.

ьд<ч!>, (gr. àxQa) , n. s. мысъ, promon­
toire.

fo ^ y g ). v. a. подбирать, prendre 
ce qui est à terre, ramasser.
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f v. a. остригать, tondre. n. я. нъкотор&я трава, nom d*une

(jjojéoJjio), y. г. остригаться, «e tondre, plante. S.
être tondu. (*ЗФФд), v. a. взгонять, догнать,

jÿfy v. a. хватать,, похищать, y но- chasser en haut,
сить, saisir, enlever, ravir, emporter. n. s. скобежкъ (птица), nom d oiseau.

ify у- 48** «*
( gr. àxQÔçtxoç ) ,  n. t. акро- 

стихъ, acrostiche.
Jjgmi (arm. mifri-P) , П. 8, плита кухонная, 

fourneau de cuisine, 
ijjîo, n. s. двуполый, ыужежешцпна, гер- 

ыа*роднть, hermaphrodite, 
i j f  (ar. n. s. народъ, толпа, гру­

да, куча, peuple; foule, troupe, amas, 
ta», groupe ; Эмч^кюфоЪ ьэдЭо, группа 
жагапу, groupe de perles. Visr.

, y. э. отталкивать, отбивать,
reponoer.

Wty* » v* n* становиться y-
грюиыиъ, угрюмъть, devenir morose, 
prendre un air sombre, p.
p. угрюмый, morne, morose. 

bp, bg*iÿi (gr. àktai), n. s. мельничный 
ящикъ для муки, caisse du moulin où 
tombe la farine. 

ц^1Л(учо (gr. ака/іаотцоу), n. s. алебастръ, 
albûire, sorte de pierre blanche.

*»&3K»o, n. s. всякая дрянь, нечистота, 
особенно въ мутной водѣ, vilenie, malpro­
preté, particulièrement dans l’eau trouble.
V. BjÇ9iV*|g94.

*

^6° (рег*. oK), n* *• мѣсто; пн. стезя, 
дорожка, place, lieu; (quelquefois), sentier, 
petit chemin. Ps. "VIII, 8. jb£-g3%b̂ Goa>

Іаз^оо) s^G o
ЗоЫк», приготовьте путь Господу, исправь­
те стези ему, préparez Le chemin du 
Seigneur, aplanissez ses sentiers. Marc. 
I. 3.

ОД* v* a* взнуздывать, brider;
harnacher un cheval.

Visr.
&<^o (ar. JV »), adj. позволенный, зако­

нами допускаемый, законный, правиль­
ный, праведный, permis par la Ьі; légi­
time, légal; régulier; juste, pÿa, 
человъкъ простосердечный , простьій, 
homme sincère, s c ^ o  , законно* 
рожденный сынъ, fils légitime. 

sç9sç9w3s<4or>s£»o adj. праведный; справедливый, 
juste; régulier. »е»ц^Эь^о>е^, adv. спра­
ведливо, justement. 

i£9is9-3i<4CDŝ <4.̂ i, n. s. справедливость; про­
стота, justice, vérité ; sincérité.

, ig»sGjçi<4o (pers. j l _t,lf) , n. s. зна— 
менщикъ, Флагманъ, officier qui porte 1» 
drapeau.

&ê&3o (ar. ^lc), n. s. штандартъ, знамя, зна-
чекъ, Флагъ, drapeau, étendard, pavillon, 
enseigne.

!^9b3(^o, adj; косы», яепрямый, oblique, 
qui va de travers. 

sgrtGJgs (igçoiGJij), y. a. прижигать, припа­
лить (мясо), gâter par le feu, brûler, 
bavir. freràGJgs 3̂ s^obs, прижечь жаркое, 
brûler un rôti, 

до»., n. s. подмоченная мука; сыромолоть, 
farine gâtée par la pluie: farine des grains 
qui n’ont pa» été séchés. 

kgos&js (&gg9S&0), y. a. приметывать, шить 
на живую нитку, faufiler, coudre à longs 
fils.

&c*s^)Go, n. s. корка гранатная, écorce de 
grenade, 

y. SsjS.
iê iocpçss, n. s. грабежъ, spoliation. 
iç9bogs( î (pers. о jt), n. s. занавѣсъ, rideau.

2*



(ar. <jle), n. -в. кормъ для 'скотпим, 
Ф у р а ж е, pâture, fourrage, nourriture des ' 
animaux.

(ar. «j^Le), n. в. мучнике, лабазнике,
farinier, marchand de fourrage, 

sgoixgo (pers. n. s. грабеже; добыча,
spoliation ; butin, proie, capture. 

bçsbogosCo, adj. добычный; обремененный до­
бычею, lucratif, avantageux; chargé de 
butin.

{g'n̂ sogw.'î»), v. a. грабить, похищать, 
8-юІіег, piller. R. 56. 

bŝ sojbit’i (pere. (t>U «jilc), n. s. лабазе, ma­
gasin de grains ou de farine.

. v. n. становиться наг­
лым!., смелыме, devenir impudent, ef­
fronté. Visr. 

sŝ igs<gok n. s. ворота, porte.
*ê bBnjbo (turc, j i l ) ,  юрта, шалаше, tente 

de peuple nomades. 
itçrfmçt,, e. g. жёрдпло, человеке очень 

высокой и топкой, homme - long et 
maigre.

bg9$çS(y> (arm. uiqutm înjj n. s. суіая неплодо- 
])Одпая земля, lieu aride, terre- improduc­
tive, stérile! Jerem. XVII, 6.

n. a. свежая трава, herbe fraîche. 
&г̂ )<чЬо, n. s. ласка; приветливость, caresse;

affabilité. *
ss^^boiGo, adj. ласковый, приветливый, 

обходительный, caressant, affable, poli. 
і2̂ <ЗЬоіЕ<чЛі , n. s. ласковость, обвддитель- 

пость, приветливость, caresse, affabilité, 
politesse.

&5эд<чЬ<«Ль (д'д^^д^), v. a. ласкать, привет­
ствовать, caresser, complimenter.
ЬдЪо), v. г. говорить кому ласковыя слова, 
dire à qq. des douceurs, des mots flat­
teurs. R. 460. 

ig ĵbjs (ije^jb), у. a. вострить, изощрять, 
aigùiser.

ta  — sç»3

is^js, i^bbijbo (pers. IjL), n. Ski недовикъ,
варенье приготовленное изъ миндаля n 
меду, confltures faites avec du miel et 
des amandes.

ieogob ba (pers. o ĴI), n. s. чіларпое дерево, 
platane oriental (platanus orientafis). 

&e9o»b<gs (pers. aj(Jj)), n. s. кулгане, руко­
мойнике, aiguière. 

ig»o (turc, y iI), n. s. пламя; жаре, пламень;
огонь (любви), chaleur, feu, flamme; trans­
port (de l'amour). Ps. ХХѴШ, 1. 

igx> (ar. J jc ), n. s. лѣшій, лесное чудови­
ще, satyre, sylvain, loup-garou. 

igjoVjjbwwo (pers. /jU# jj^JI), n. s. мпробо- 
лане, родъ сливы, sorte de prune.

&ŝ o%o (arm. n. s. плииѳа, кпрнпче,
brique.

іего^Зо, n. s. кляпъ, bâillon, v. bfî&n. 
ifsocîjBs, n. s. некоторая трава, nom de plante. 
&E»oê |o&, int. аллилуія ! alléluia!
&g«o<%.(>a (gr. i'thoç) , n. s. заря утренняя, 

l ’auroi'é.
b«9o<4.Jf>Mj)o, n. s. тревога, смятеиіе, trouble, 

alarme, contusion.
{>̂ о-ЬычВ-д{̂ о, n. s. багреце» багровая краска, 

couleur de pourpre.
, adj. алый цвете, ponceau, cou­

leur de feu. 
ісмфіо, n. s. соломенная веревка, corde 

de paille.
(6e* «bfwtov), n. s« иваноке, зпморо- 

докъ, морская птола, alcyon. 
іг̂ Эіфо оіг^Зі^о, n. s. панцырь, cotte de 

mailles, cuirasse. 
ѵ̂ ЗіЬо (pers. ^ U J), n. *. алмазе, diamant.

adv. вкось, obliquement, de biais. 
&£9<bgj<4o, adj. косый, иепрямый, oblique.

adv. черезъ плечо, en travers, 
par-dessus l’épaule. Daredj.

*г»3 —



JswtySo, п. в. куреніе дыма ; буря, вихрь, 
тареиг de fumée ; tempête, tourbillon, 
Act. ар. II, 19; Job. XXXVIII, 1.

*Æj!>s t.
Sîm (gr. àXorj), n. s. алой, aloès (plante), 

vulg. n. в. чередовое паханіе въ шесть 
паръ быковъ, labour à tour de rôle avec
6 paires de boeuf».

n. в. время чередован) паханія въ 
шесть паръ быковъ, temps que l’on passe 
à labourer à tour de rôle.

(ijn£9«.̂ ), v. a. вылизывать, lécher 
partent.

(pers. п. в. вишня, ceri­
sier, cerise, fruit du cerisier.

d. s. никоторое дерево, nom d'arbre. 
V. oiç ĵj^o. Visr.

%-(*№ ШІП ), adj. легг.ій, рыхлый, дряб­
лый; блѣдный ; бъднын, ппщій, léger; 
friable, pâle ; pauvre, mendiànt. R. 249.

(3bSs?3sÔ3^' v* a* дѣлать легкпмъ, 
рыхіьигъ, rendre léger, friable. '

n. s. чутье, смптлпвость ; предчув- 
ствіе, flair, pénétration , tact ; pressen­
timent. «4o>3jgs, применяться, при- 
яоравливаться, s’accommoder, se con­
former.

^ рмйСо, adj. емгтлявый, догадливый, sa­
gace, pénétrant, qui a du tact, fin, prompt 
à deviner.

*i*js (ur. AâJU), n. s. кругъ, кружокъ; толпа; 
струна, cercle, rond; foule; corde. &«?*)&<», 
adv. кругожъ вокругъ, autour. R. 967, 
911, 1211.

^■g, n. s. жокъ, côté d’une osselet à jouer, 
^bo, n. ». тощее животное послѣ зимы, 

bête maigrie par l’hiver. S.
Э-£фс9оЪ», поносъ, flux de ventre, diar­

rhée.
^h-3sç»liGo adj. ближиін, сосъдъ, proche, 

voisin. Ezech. XXVII, 17. 
s3, &, pron. этотъ, celui-ci. b3s 

до этого мѣста, jusqu'à cet endroit.

ьгчЗ — іЭ

ьЗь̂ о, n. s. забота, попеченіе, souci, soins, 
sollicitude, Зд o>J^S-%jsçs5osço s3i^« ^ьЭо^оі, 
пмѣлъ о васъ большое гюпсченіе, je me 
suie &nné beaucoup de peine pour vous. 

&9і̂ , ьЗьо», adv, потому, ù cause de cela, ainsi. 
іЭЛЛдСо, adj. докучливый, иесносаый, 

importun, inauppartable. 
s3i>s*iP>b, n. «. трава некоторая, д о т  de 

plante.
s3>s9o (ar. , n. 8. принадлежность;

имущество ; свята, appartenance, bien , 
domaine suite, cortège. 

іЭіісоо , (ar. J -L ) ,  n. s. яосилыцякъ, 1 но­
ша къ, porteur, bardeur, porte-fait. 

ьЗьг̂ о, n. act. пришедшій въ пзнеможсіііс 
отъ голода, épuisé par la faim. R. 393. 

s3bGs, (ar. SjUI), n. s. в'Бра, релѵгія, foi, croy­
ance, religion. 

іЗіЬіоо, (ar. ÂjLI), n. t. залогъ, заклэдъ ; 
вещь отданная подъ сохрапеніе ; посылка; 
заложникъ, аманатъ, gage ; dépôt, fidéi- 
çommrs; chose qu’on envoie; ôtage. 

іЗіСо, (ar. j.L.1), n; s. имамъ, священнослу­
житель магометанскій, hnam, prôtre mu­
sulman.

»3s«. (ar. adj. суетный; напрасный,
тщетный, пустой; неосновательный; меч­
тательный; тщеславный, vain, inntile, 
superflu, futile; mal-fondé, faux, frivole; 
fantastique; glorieux, fanfaron. 

ігЭь<ч̂ , adv. всуе, тщетно, вотще, втувѣ, 
en vain, inutilement; s3s«^ Э<о.эдгчо,̂ 1ьЬ<*̂ '?>, 
суествую, j ’espère en vain. 

&3b«.̂ w3̂ ô c»î>s, n. s. тщеславіе, vaine gloire. 
ŝ3i<>4ç«3j^»j^g9o, n. 8. суееловъ, radoteur, 

babillard.
i3àw^-3(i^g^c9jï»s, n. s. суесловіе, discours 

frivole.
іЭь<ч.̂ ь, n. s. суета, суетливость, vanitc, 

frivolité.
s3s<»vl><$jV)Ç9o, n. s. разоритель, опустоши­

тель, destructeur, dévastateur.

i3s із
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іЗ«чо>^ (здЗь&^Ъо), ▼. п. восходить, mar­
cher en haut, monter.

&&»з& v. a. возстановить, воздви­
гать, поднимать, ставить въ чесяЬ lever, 
ériger, élever, dresser, ьЗі^огд^о, p. p. 
воздвигнутый, élevé, érigé.

&>&> (ar. ^ .f ) ,  n. *. дело; повеленіе, при- 
казаніе, affaire ; ordre, commandement. 
ьЗы&>, s3s<4i>5ç, prép. кроме, опричь, безъ, 
hormis, excepté, sans, Sj&Gfcftb
s3s<&>, пустить кого въ одной рубахе, 
ne laisser à qq. que sa chemise. 
adv. напронаволъ, въ надежде, au gré, 
à la volonté. g>̂ ooak оста­
ваться на произволъ, на волю Божію, 
rester à la volonté de Dieu- 
въ надежд-в на тебя, на твоемъ произво­
ди, sur votre foi, à votre disposition. 

i3«w (lat. amarus), горькій, amer.
n. s. яшма камень, jaspe, pierre 

précieuse.
&3ib oJood, adv. впередъ, после сего, désor­

mais, après cela.
между тѣмх, cependant. 

іЗьЬ ^оЕіот, adv. предъ этнмъ, précédement.
n. act вознесеніе, воздвшкеніе, 

нодыманіе въ верхъ; прос.«аменіе, action 
delever, élévation, érection, exaltation; 
action de glorifier, glorification. іЗі^ дЬь 
-gogç9obs, вознесеніе Господне, l’Ascension 
de Notre Seigneur; fiête de l’Ascension. 
s3se>ç9(iî>v , воадвиженіе креста,
l’Exaltation de la croix. , v. a.
возносить, воздвигать, повышать, поды­
мать вверхъ; превозносить, прославлять, 
dresser, clever, ériger ; exalter, célébrer. • 
i3ij^)ï>i ІіЭоѣь, возносить гласъ, élever 
la voix. -gojigw, превозно­
шу тебя Господи, Seigneur, je t'exaltera». 
Pe.XXIX, l .  (43<bg>c9̂ o). v.n. возноситься, 
воздвигаться, повышаться, подыматься ; 
прославляться, s’élever, se dresser; s’ex­

alter. p. p. вознесенный,
élevé, érigé.

* 3 à g > ç » , n. s. возвышенность, élévation.
A jjo, (ar. n. s. глупый, безразсуд-

ный; грубый, невежа, sot, stupide, bête, 
étourdi; rustaud, incivil, ignorant.

п. л. глупость; грубость, невеж­
ливость, sottise; rudesse, grossièreté, 

v. іі>Ьѣ.
*3ï»3o, (arm. îŵ i  ) , n. s. весть,

извеспе; мадьа, слухъ; повесть, пове- 
ствованіе; нсторія, nouvelle; bruit, ru­
meur ; narration, histoire; иногда: про­
за (quelquefois) prose. R. 7, 16. rç» b̂Coor>Ĵ  
ьЗіі^о 3obô л<ч>̂ц£оЬь ib-g îb^sGobibb,
н разнесся о немъ слухъ по всей Снріга, 
et son nom se répandit par toute la 
Syrie. Math. IV, 24. s3î>ob m b ^ i i , пове- 
ствовать» raconter; i3î>ob 3mb<w>̂ jsw, по­
вествователь, narrateur; <£s іЗіі^о ^ь^Ьо* Зь- 
t>sçb ? что y васъ тамъ за шумъ, quel bruit 
faites-vous là-bas? і35юЬ Зофів-Зрѵфьбь, пере-

- сказывать, переноснть чьи слова и разгово­
ры другому, colporter des nouvelles; s3î>ŝ o 
&Зо&1> <3obi ; повесть объ ами-
ране сыне Дареджана, histoire d’Amiran 
Daredjanidzé; &3ïoo> ^o^ob дрмдсют, 
съ великпмъ шумомъ исъ великимъ тор- 
жествомъ à grand bru it, et en grand 
appareil. Mir.

»ЗіЛо v. ^ЗІіЯіо.
іЗйьй^ьЕо, ьЗоій^і^о (pers. £ jli i l ) , n. s.

коммнсаръ, смотритель хлебныхъ мага- 
зиновъ, garde du magasin à blé, commis­
saire.

іЗйич^ь^ьЗл, n. s. провіантъ-мейстеръ, mu- 
nitionnaire, étapier, commissaire des vivres.

s3î>s<4o (pers. jL i l ) ,  n. s. амбаръ, хлебный 
магазинъ, magasin à blé, grenier.

V. i3î><40.
ьЗ^мчВі , n. s. ожерелье, collier. S.
iViiàa. n. s. подражатель, imitateur. S.
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tHWfîo, &SWGo (gr. &/ф(аѵ), n. s. амвонъ, 
ambon, jubé, estrade devant l ’autel. 

vïWii •̂giàWÎ»), y. a. расказывать, dire, 
réciter.

іЗѴ-ѵ̂ о̂, n. s. бобыль, крестьянинъ не- 
нмѣющій .тягла и собственной пашни, 
paysan qui n’a point de terre & lui. 

іЗЗк̂ о, n. s. последняя пара запряжен- 
ныіъ быковъ, la dernière paire de boeufs 
d'une cbarrue. S. 

sÜWjos, n. act. лобзавіе, цѣ.ювавіе, action 
de baiser. »ЗІ<»»йЪ j-jjgevcg), v.
a. цьловать, лобызать, baiser. (gjb3W - 
<*}Ц y. г. целоваться, se baiser avec qq. 

sîWéo (arm. ^ w i n .  s. лобзаніе, цъ- 
лоювіе, baiser. 

sSWjii, n. s. тревога, trouble,
alarme.

j3à»bo, n. сусло винное, lie de vin. 
іЗойо, ьЗі«чо (ar. ^**e), n. s амбра, ambre;

n. s. шелуха, gousse, cesse.
& уфа V.
%yî»ïw-î>b, n. s, насмешка, насмешливость,- 

гаШегіс, mequerie, dérision ,  caractère' 
satirique.

i3̂jCo, s^pvGo, »9o)^o, adj. толикій, si grande 
tant, tel. у ф , толикойсды y autant
de fois.

(ÿwfyty, у. a» прельщать, угождать r  
унаиать боль, charmer, plaire, se rendre 
agréable, satisfaire , complaire ; calmer 
une maladie. (ЗоіЗд̂ і, ЭоьЭдЗхД», ЗдьЗі), пріят- 
во мнФ, il me platt. R. 24, 833.

(gr. àfibdvotoç)', n. s. аметистьг 
améthyste.

‘îjo»Ss^>ls, (gr. цѵоіііт), глазная болгьзньг 
myopie. S.

АйСфоЬ (gr. àfiiavroç),  n , 9. горный или 
каменный лень, amiante. Chawth. 13. 

кЗоі&дйо, n. s. кошелекъ, сделанный на 
подобіе сети ; Филей, сетка, витокъ. у
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швей; блонды, bourse faite en forme'de 
réseau ; filet, ouvrage à jour de fils noués; 
blonde.

adj. здешній, посюсторонній, d’ici; 
de ce côté-ci. 

vâojjriocoŵ bl), adv. отселе, отныне, d’ici, dès 
à présent. 

s3oG (hebr.), adv. аминь, amen. 
ьЗоБ&Эьфо, n. s. образъ, икона, язображе- 

ніе какого либо святаго, сделанное на 
подобіе статун, image sculptée du Sauveur 
ou des Saints.

&9оБ^о, n. s. хорошая погода, година, le 
beau temps, ив. урожай, (quelquefois) 
récolte heureuse, abondante. ,
неурожай, mauvaise année, stérilité ,  di­
sette.

&>й, іЗсЧчі r іЭо^» (ar, j J )  , n . & эмиръ, 
émir.

s3oj^, adv. отсюда, по сю сторону, d’ici, 
de ce côté-ci. ьЗо̂ й g>b »3ojé, по ту и по 
сю сторону, de chaque coté. іЗодй оЗ- 
oj(4 въ настоящемъ и въбуду-
щемъ міре, dans ce monde et dans l’autre. 

sSoĝ sTiŵ o, іЗойьЬта^о (ar. et turc. ^ ,1 ) ,
оберъ-шталыіейстеръ, connétable. 

ьЭойіійо, ьЗосЛьйо (pers. et ar. jb ™ * !),  n. 
s> оберъ-гофъ-мейстеръ, grand-maitre de 
la cour.- R. 312. 

i3o<4jj|oî»o ( a r ^ . L j l  j**!), оберъ-камергеръ, 
premier chambellan. 

ьЭо̂ ьс93-т)Зс9о, ьЗойЗ-дЭгосу (ar. ^*^1/ _ ^ f) , n.
s. повелитель правоверныхъ, эмпралъ- 
иуиенина, amiralmouménin, chef des 
eroyants.

i3o(obSib^b4o, (pers., jliLèèPbmj**ly, n.,s.
Фельдмаршале, maréchal. 

іЗоЬдйсо, ^adj. подобный этому, semblable 
à  celui-ci» à ceck 

i9e1kni&, ^Ikn&Cir, o3obo>sGs, adj. такой, та­
ковы й, tel, semblable à ceci, à celui-ci



ьЭоЪдкЗт, ьЭоЪхп̂ К conj. сего ради, посему, 
. & cause de cçci, pour ceci, ainsi donc* 
іЭоЪ ôGirn, предъ этимъ, auparavant.
»3>ь fsgSgo), v. жатьпожинать, moissonner. 

іСіЗдо, жатый, пожатый, moissonné.
iDŝ ijjo (turc. jL l)  , n. s. пѣгад лошадь, 

cheval pie.
ьЭЗь, n. a. амулетъ, который суеверные по- 

сятъ на шеь и ■ приписываюсь оному 
волшебную силу отвращать обророженіе, 
amulette. S. 

s3G-T)libsgo, n. s. описчикъ, кто опвсь чему 
двлаетъ, celui qui fait un dénombrement. 

іЗрѵ, vulg. prép. многія слова иачинающіе- 
ся съ іЗр>. см. !>2>Э<*>, pour la plupart des 
mots qui commencent par silo., voyez, 
sg>3f*.

s3«., adj. пріятный, agréable. 
iSwüfygj (sOm-gsoĜ ), v. a. высыпать, répandre 

dehors. (іЭлсАКддсЛ), v. p. высыпаться, 
se répandre, tomber dehors; être répan­
du. iîWbGgjc’fl. p. p« высыпаииый, ré­
pandu, jeté dehors.

(s3m.jsî>(43iGjï)) v. a. вести на верхъ, 
mener en haut. (&3o»3̂ JsGŝ jï>o) v. г. идти 
на верхъ, восходить, всходить, aller en 
haut, monter. <̂пЪр»до> i3p>.̂ ><oJjĜp>, прошу 
васъ взомдти, пожаловать въ верхъ, je 
vous prie de mpnter.

) • v* a* выбрасывать, 
выкидывать ; искоренять, истреблять , 
изводить, jeter dehors, rejeter; extirper, 
exterminer, détruire. v. n.
истребляться, être exterminé, (sflo.go '̂î)), 
v. a. вывпхать, свихать, luxer, démettre, 
idéboiter. іЗгофэдѴ^о p. p. выброшен­
ный , истребленный ; вывихнутый, jeté 
dehors, rejeté; exterminé, détruit; luxé.

, adj. истребительный, des­
tructif. іЭ<*»3 )̂}>дк»о, n. s. истребитель, 
destructeur.

(»3р>з£>5з̂ ), v. a. выручать, отыски­
вать , retrouver. іЭоэді-дс*», p. p. отыс­
канный, вырученный, retiré, retrouvé. 

іЭтоэд}* (s3<*>3b£jî>), v. a. закладывать, зава­
ливать , ' заделывать окно , дверь и т. п. 
над ѣл ять, обогащать, ferm er, boucher 
en murant; pourvoir, m unir, enrichir. 
R. 54.

v- a- BbI'
дергивать, вырывать, выдирать, arracher. 
(iSwgojgroÿjîw), v. г. вырываться, выди­
раться , s’arracher, p» pae., 
вырванный, arraché.

*3<«4ç, adv. пріятно, мило ; тихо , легко , 
кротко, скромно, благоразутио, agréable­
ment, doucement. R. 425, 899.

s3<*>.̂ 2,3s , v. a. выставлять, вы-
стаиавлпвать, mettre dehors, étaler. (ьЗо^о- 
s^s3 jGsb, «ybb), v. a. начинать говорить, 
начинать ходить, commencer à parler ; 
commencer ti marcher. i3» ^ 3-jjç»o, p. p. 
выставленный, mis dehors, étalé. 

i9ro.̂ <nfïjob (іЭ<ч.д̂ оС̂ оі5), v. a. исходить, исте­
кать, couler, découler. sSoi.b̂ nGj'bjçoo. n. 
s. пеходище, источникъ, source.

iSo^^Gi ( ь З о - д , v. n. истребляться, 
déchoir. iSevgsfvjçGogjo, p. pas. искоренен­
ный, вывихнутый, déchu, extirpé; luxé.b<W- 
biïS^Gjçw, adj, et n. s. истребительный; 
нзрергъ, destructif ; homme détestable. 

i3<4.gb(9̂ bb іЭст.^і(о^ь), V. n. бро­
ситься на верхъ, se jeter en haut. 

s3«*rjjçjüs (»3«o.jijî9jo), v. a. макать, обмаки­
вать, tremper, plonger.

&3<%gb')'2>i (iSpvjSjjlVjb), у. a. наполнять, засы­
пать, заваливать, remplir, combler. іЭгѵ- 

ï)(4.P>gobs ІіаПОЛННТЬ бочку ВО­

ДОЮ, remplir un tonneau d’eau. (іЗрѵдо- 
v. г. наполняться,-se remplir. (іЗо.- 

303 ^ ) ' v*a* черпать воду, piirscr. iSm-jlsj- 
T)®?0» P* P* иапо.шениып, rempli.



A»%»
iSra'kôçgi , v. a. вытаскивать ;

встаскивать, поднимать, относить что на 
вергь, faire sortir, tirer dehors; tirer, 
traîner, apporter en haut.

&м»ф (i3«.gbo>çK>), y. a. вырезывать; вы­
далбливать, высекать; ваять, гравиро­
вать, couper, découper; creuser, caver; 
tailler, sculpter, graver. (sS^ococ^o), y.
г. вырезываться, être coupé, découpé. 
іЗрмпсй̂ о, p. p. вырезанный, высечен­
ный, coupé, découpé, creusé. i3f*3eoç»jĝ o, 
вырѣзчикъ, découpeur.

A*jA& (iSojWb^o), v. a. рыть, вырывать, 
шкапнвать ; выдалбливать, вырѣзы- 
мть, изваять; поносить, creuser, fouir, 
fouiller ; caver, s c u l p t e r ,  graver; 
feprocher, blâmer. ьЭ<*ѵа>Ъ̂ і ,
•ыюлоть кому глаза, crever les yeux, 
Wakh. (іЗл-дскпЬй̂ о), v. p. выкапы- 
иться; осрамляться, être creusé; blâmé. 
ЛѵпЬйое̂ », p. p. вырытый ; выдол­
бленный; осрамленный, creusé, fouillé; 
cavé, sculpté ; blâmé. іЗемІаЛмч̂ о̂, n. s. 
копатель; ругатель, поноситель, bêcheur, 
fottoyeur; calomniateur, diffamateur. ьЭеѵ- 

adj. копальный ; поноситель- 
вый, servant à bêcher; injurieux, outra­
geant ьЭръСьогЛмчо , adj. выкопанный, вы­
рытый, creusé, fouillé.

y* a* выклевывать, bé- 
queter. ьЗл-эдбдо̂ о, p. p. выклеванный, 
béqueté.

n. act обрубка, action de border. 
( З^З^З) * n* a* обрубать, торочить, об­
шивать, border de ruban, coudre autour.

^iM0* , v. a. вырезывать, вы­
далбливать ; изваять ; отменять, уничто­
жать, creuser, caver, sculpter, graver; 
abolir, anéantir, abroger. (iSogô ô»), v. n. 
перестать, cesser. i3p>.̂ )or>s <ggÿ*bs, пере­
стать къ кому ходить, cesser de venir
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chez qq. , y. p. выре­
зываться ; уничтожаться, être creusé, 
cavé ; être aboli, anéanti, ідюодіяоск», 
p. p. вырезанный, creusé, cavé. »Э*»Бѵ- 
5330м, n. s. вырезка, morceau coupé.

(^ з п ^ із ) . v. a. жмурить, смот­
реть однимъ глазомъ, cligner, regarder 
d'un oeil.

v. a. дать кому толчокъ, 
ударить, donner un .coup, frapper.

(іЗ^зІ^д), v. a. завязывать, lier, 
attacher ensemble. »3«.Ьід<&з<>, завязка, 
lien pour attacher.

n. s. выкладываніе, выкладка, 
action d’exposer, exposition. ,
v. a. выкладывать, выложить, вынимать, 
exposer, tirer dehors. p. p.
выложенный, exposé.

&3<4£»ss?3b (ьЗс^з^^з), v. a. взгонять, chasser 
en haut.

іЭс>ЗЬЪз<чдз4 (ьЗ<»».0ьЗЪЪ, ѵ. а. выламывать, 
détacher, arracher en cassant ; ébrécher. 
ьЭсгЭЬЬз^дею, выломанный, cassé; ébré­
ché.

іЗ«*Эф§йдзі (ьЭ^Эф^дз) v.
ьЗоБьЬэдь (bQ̂ Gib̂ -gŝ ), ѵ. а. завязывать уз- 

ломъ, nouer.
s3»»£^j3S (ьЗо-зьБ л̂з), ѵ. а. ломать, взла­

мывать, разрушать, rompre abattre, dé­
molir. р. р. разрушенный, 
démoli. (іЗсхЛфФцоЬ), v. p. разрушаться, 
se démolir.

, n. act. насытиться донсполненія, 
manger à satiété. Ose, XIII, 6.

&3т̂ і>зз& V.

i9 «.bsjiéŝ Gjŝ o v.
v . b3«*vbb3s.

bS^b^Gs (ô'ge’ b-sSw.job̂ '̂ Go), v. n. рыдать, 
захлипаться, se lamenter, sangloter, pous­
ser des sanglots. R. 89. (&»зЪ£д(ю), y. a. 
завязывать узломъ, nouer.
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іЗл-Ьйл^і (іЗлдгіЬ^о), у. а. изрыгать, вы­
брасывать , выкидывать, pousser, je te r, 
lancer dehors.

(s3«.gb^^ig), v. a. высасывать, 
tirer en suçant.

s3«.bb3s (i3«.gsbbi3), y. a. изливать, выливать, 
répondre, verser dehors ; ин. плести, 
(quelquefois) tresser. s3w.bb3-gç»o , p. 
p. вылитый , versé dehors. іЭр>ЬіЪЬЭ̂ »о, 
n. s. черпало, seau de puits, baquet.

іЭеѵфдЬі (ьЗр>3(мЬ, i3«.go^b), y. a. выламы­
вать, détacher, arracher en cassant ou 
en brisant, ébrécher.

іЭл.ф-дЯф (ьЭ<*ѵрф-дЯід}>о) , v. n. стоять тай- 
комъ, притаиться, être caché, se cacher.

bScMjgbĵ i (i3m.gi<gb )̂, у. a. выскабливать, 
raboter, racler; effacer.

(іЗт-дУЕо , іЗо.30 )̂, y. a. валять (вой- 
локъ, тсукно, тѣсто и т. п.); выдѣлывауь 
кожу, fouler, feutrer ; pétrir; tanner la 
peau.

і3<ч̂ )ь(ч3ь, n. act. выдалбливать, creuser, 
caver.

іЗ«^уЬі (i3«o.jog)0Ï)), v. a. вынимать, доста­
вать , tirer dehors, boggob іЭ«^|^ь , вы­
нуть занозу, tirer une écharde. ьЭен^і 
gvgéb3obi, вынуть гвоздь, ôter un clou. ЬЗі, 

ьЭрт-о̂ о, не пикни, молчи, ne 
parle pas, tais-toi. boDiijJSo ьЗо^^ь, при 
доливать, viser, mettre en joue. (sSevgo^- 
ün). v. p. выниматься, être tiré dehors. s3« - 
Э ^з^о, n. я. выниматель, celui qui tire 
dehors.

s3<«v̂ c*ç9gs (іЭ«.дУ«<9Ь3), у. a. застроивать, 
заваливать, заделывать, закладывать ка­
кое нибудь отверстіе въ стъиъ, murer, 
boucher.

^^бЗЗ4 (i3w-3sM *  ѵ- а* выламывать, dé­
molir.

іЗ^а^Еі (bSw-goĝ iG), y. a. возводить, отво­
дить на верхъ, mener en haut; иногда, 
выращать, (quelquefois) laisser croître.
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іѴ 3ы 53і (sScvglgCT̂ sj), y. a. завалить, засы­
пать, combler, remblayer, jeter dessus. 

іЭт-дйі (ьЭст.д|дйо), y. a. выбрасывать, выки­
дывать, jeter, lancer dehors. (іЭеѵд-эдйо), 
v. a. продеть, faire passer par.

(i3o.gsDj{>gî>), у. a. застроивать, за­
делывать, закладывать, murer, boucher. 

ьЭлЭэдЪь (ьЭтадц'З )̂, у. а. выпускать, отро- 
щать, laisser ; laisser croître. 

іЭоЛІйоч.йі (iJfj.jb'B̂ CT.Î»), y. a. высушивать, 
faire sécher. (іЗ<«мЦ|ЪоЬ), v. n. высыхать, 
devenir sec, tarir. іЭрЛбю.Ъосж», p. p. 
высохлый, séché. 

ьЗет.'З^Ь (iS .̂j'BbjS) /  y. a. выплескивать, faire 
rejaillir. 

іЭеьЬюфСі y.
i3p>J(4e>î>s (&3<*gsj<9<>>̂ ), y. a. вынимать, вы­

дергивать, вырывать, arracher, tirer de­
hors. (іЭодЬ^й^о), y. n. выпалэывать , 
sortir en rampant.

І3(Ч?33І (і3с*3?і)3)> v* a* поднимать; вынпмать, 
soulever; tirer dehors, retirer.

s3« .^ i (іЗоді^), y. a. макать, обмакивать, 
tremper.

(s3w>Çp4̂ s li3ig5o), y. a. вынуть, об­
нажить саблю, tirer l’épée. 
p. p. обнаженный, tiré (épée). Visr. 

s3«.ÿ«.jGs (s3«.gb̂ <»>.g), у. a. высасывать, tirer 
dehors en suçant. 

іЗ ^ ^ З і  (ьЗт-дЬ^^ю), у. n. истребляться, 
être exterminé, détruit.

4М 3330Ь (iU 3b?3330)> v- a- истреблять, 
détruire, exterminer. ьЗстЗ^ддфо, n. e. 
истребитель, destructeur. ьЗо-Ьь̂ ддофа, 
adj. что нужно истребить, destructible.

(s3<*>.gŝ o.î>), у. a. выкладывать, 
вынимать, exposer, étaler, tirer dehors.
(s3(4.j -̂j ĵjp).Ï) ЗойЬь j. o. sçbEib bb.) y. a.
точить, faire des points, ponctuer.

(»3<->jb^o), у. a. вырезывать, выдал-
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(швать, высѣкать, couper, creuser, caver, 
tailler, graver. 

іЗл̂ -дйупь* v. a. выдалбливать,
creuser, caver. 

іЭп̂ Эь (ьЭлдЪ̂ іЗ), v. a. съъдать, manger, 
consommer en mangeant, corroder.

(sS^gfobg), v. a. изливать, выли­
вать, répandre, verser dehors.

*Wb̂  (іЗ̂ з̂ Ъ̂ о) , v. a. открывать, décou­
vrir. (іЗеѵдоЪ̂ о j 9sĝ b sçs bb.), v. a. обна­
жать саблю, tirer l ’épée. Daredj.

A»bjgi (іЗлдЬдд), v. a. вырывать, выдирать, 
déchirer.

(*3mty)<»j}b) , v. a. вскоробить, 
іыпучивать, déjeter, rendre convexe. 
(iJW ĵiob), v. n. вскоробиться, devenir 
tonvexe, se déjeter. 

sJpJijCjîi, n. act. вздохъ; вздыхать, soupir;
wupirer; pousser des soupirs. 

Ü»lijjji(s3«.jsbgj3), v. a. матать, обматывать; 
обметывать, обшивать петлями прорѣзы 
у платья ; рубить, обшивать края чего, 
dévider, mettre en peloton , entortiller ; 
coudre les boutonnières; border, ourler.

v. a. просверливать; 
шмебывать, perforer; manger tout un 
potage.

n. act. захлипаться, pousser des
sanglots.

(s3<n.;pl5-gGj3), v. a. вздыхать, soupir. 
A*b3i (ьЗл^ЬдьЗ), v. a. вынимать, tirer, 

retirer. R. 585.
'JWjjsjsEo, (arm. ші/ршцшшіл) ,̂ adj. гор­

дый, orgueilleux.
n. s. гордость, orgueil. 
(дьЗ^ф^Сст.'Ъ), y. n. гордиться, 

s'enorgueillir.
(gr. tfinaç) , adv. - едва не, чуть не, 

à peine, presque.
(lat. ambitiosus), adj. честолюбивый, 

тщеславный , высокомѣрный , ambitieux. 
іЗЗ^о (lat.), n. s. ампули, ampoule.
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>, іЭ-дьЭЬ, adv. теперь, нын«, à pré­
sent, actuellement.

ьЗйдЧ» (ьдоЗйо^Ѵ)), v. n. наежиться, нахму­
риться, se hérisser, froncer les sourcils.

sS&jfbosoo, adj. нахмуренный, наду­
тый, грозный, froncé, renfrogné, morose.

sîtéjgo, n. s. восходъ на гору, montée.
(ijbSTvg -̂g )̂, v. a. облегчать, дфлать 

легкимъ, alléger, rendre plus léger. (ig3- 
Ъ ^ЗІЧ З^ѵ. **• облегчаться, devenir léger.

s36 3 ^ ^ s (s3s3ô 3 3 ^ b  v* a* пылить, Éaire 
de la poussière.

i3ÔT)d^s v* a* пересаливать;
разстроивать, нарушать порядокъ, тиши­
ну, saler trop; troubler, déranger, jeter 
la confusion.

&3<gW>o, (gr. yojfioç) , n. s. сотоварищъ, 
артелыцикъ, compagnon, associé de, 
membre dune comnunauté.

iS-JmSo (pers. J 6+»)> n. s. соремесленникъ, 
membre d’une communauté, gens qui 
s’occupent de la même profession.

іЭедйо V. Ss5jî>S.
s3J3j2vo, n. s. повивальная бабка, une sage- 

femme.
s3J3j«w>.î>s, n. s. повой, повиваніе, accou­

chement.
(i3i3̂ ^ J3), v. a. мутить, возму­

щать воду, troubler l’eau. (bgA^^jjo), 
v. г. возмущаться, se troubler. ьЗ^чдес^», 
p. p. мутный, trouble.

ьЗдрк9о, n. s. последователь; косякъ y дверей, 
sectateur; jambage d’une porte, chambranle.

*3? Ü ^ S (ьЗ^ьЕ^оЬ), v. n. зеленеть, de­
venir vert, verdir.

іЭЬібь̂ о (pers. n.s. товарищъ, com­
pagnon.

іЭЬЕь̂ оЪь, товарищество, compagnie.
ьЭдагідЬ v- n.

еьсть на лошадей, поѣхать; выходить, 
выступать въ походъ, aller à cheval; st? 
mettre en campagne. adj. et



n. s. вооруженный, готовый къ битви ;
всадникъ, armé, préparé au combat; qui 
va & cheval, cavalier. Tchakhr. 13,39.

adv. иьгаь, теперь, на сейраэъ, 
à présent, maintenant. 

іЗ ^ мчо, adj. вспухлый, enflé, 
stï, ьб-д, conj. или, ou.

n. s. вещь порученная, вверенная 
подъ сохраиеніе, dépôt. ЗоздЗь,
отдать кому что на руки, поручить, 
confier un dépôt. 

iGb̂ bjjo} n. 8. выгребки, ce qui reste quand 
on a nettoyé qc., épeluchures. 

adj. построенный, bâti, 
n. s. составь, гьлосложеніе; на- 

выкъ, composition, complexion ; habitude. 
Gatég. d’Antoni, 9, 160. Chawth. 19. Visr. 

sEi^goo, n. s. вычески, regayùre. 
ьБьЯі^ е̂^о, іЬЧЯі̂ о, {u&uitftutlf), adj. внезапный, 

inopiné, subit, soudain. sGs-f
%aobsç, adv. внезапно, inopinément, subi­
tement.

n. s. имя лекарства, y потребляемая) 
докторами для предохраненія себя отъ за­
разит ельныхъ болезней,- nom d'une drogue 
employée par les médecins pour se pré­
server de l ’infection des malades. S. 

iGî gjono, adj- отрезанный, coupé, n. s. от» 
рьзокъ, morceau coupé.

adj. безмьргіый; непрерывный, 
démesuré; sans interruption, sans cesse. 
S.

, (gr. àvakoyla), n. s. налой, pu­
pitre , lutrin. 

sGi9̂ o v. s3jjs.
bCsS^oQo, n. s- отруби, son de farine, 

n. s. S.
iGsGo, (ar. n. s. источникъ, source. S.
і€ьйь(чоь, n. s. отливъ, .reflux de la mer.

adj. отборный, choisi, d'élite. 
ібіфЫчо, adj. плачущій, éploré.

(gr. àvcKpoçà) , n. s. ряса, верх­
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нее платье, habit religieux, - surtout de 
moine.

ь6і<д<ч̂ і (gr. âva<poçà ) , n. s. анафора, 
повтореніе, риторическая Фигура, anaphore, 
répétition, figure de rhétorique. 

ik ;) V , sGs-ĵ bo, n. s. ткань, истканіе, tissure.
adj. поставленный, воздвигнутый, 

élevé, dressé.
ьБьВдВо, n. s. вычески, regayùre, peignures. 
&Цзд<£о, n. 8. отруби, высъвки, son, re­

coupe.
s6î>sGo, n. s. алФавитъ, азбука, букварь, 

alphabet; abécédaire. 
bGjss&jî* (arm. шцш )̂, n. s. лихоимство, 

корысть ; корыстолюбіе, usure, profit, 
intérêt; avidité de gain. ьЕ^ьій^оЪ 
коры стол юбецъ, homme avide de gain.

sÊ ss<4o, adj. корыстолюбивый, сре­
бролюбивый, intéressé, avide de gain. 

ьС̂ ьйо'Зо (pers. n. s. счетъ, pac-
четъ, compte. sG^séoD-'BoBs^j^s, зачесть, 
mettre en compte. ьБ̂ ьйоЭоЬ ЭовдЭі , от­
дать кому отчетъ, rendre compte- 
йо'ЭоЬ , расчитаться, сделаться,
arranger, finir, solder ses comptes. sEôs- 
йо'Э-Эо-̂ огх’о.З^о, adj. неисчислимый, in­
nombrable. R. 76* 

іБфійоИтаіь ( ) ,  y. a.
считать, compter, calculer, nombrer.

, n. s. ангелика, дягиль, nom de 
plante, angélique.

, і6эд29р>.Ъо (gr. ayyeXoç),  n. 8i 
ангелъ, ange. ангель
хранитель, ange gardien, ange tutélaire.

, adj. ангельскій,
d’ange, angélique. '

, n. в. названіе травы, nom de 
plante.

(pers. j l j j l ) ,  n. s. примьръ ; Форма, 
exemple, forme. .
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iS^sjos, n. *  сэдрюга, осетръ, sévriouga, 
esturgeon (poisson). Visr.

(gr. dââfiaç), n. в. адамантъ, 
алмазъ, diamant, pierre précieuse.

n. s. едва, чуть видѣть въ темнотѣ, 
obscurité où l’on voit peu. S. 

sE^s^, adv. наугадъ, à tout hasard, à 
tout risque, к vue de pays. ' 

sîrçjéJo (pçrs. j j j ï l ) ,  n. s. завѣщаніе, за- 
гьтъ, приказаніе; testament, précepte, 
ordre. , духовна» , tes­
tament, dernières volontés.

n. s. духовная, письменное за- 
тцаніе, testament, dernières volontés. 

іЦдЙпІі (з7)ьЦ^^), v. a. отказать по -ду­
шной, léguer, faire un legs.

(gr. àvdyiavtiov), n. s. истукант», 
кгнпръ, статуя, idole, statue.

^)'^°> (sr * ’̂ âijuoç) , n. s. сви­
ная, marché au foin. S.

n. s. поле, пост, л иное весною, 
champ ensemencé au printemps. Chawth. 
55.

n. s. обезьяна, singe. S.
(sjsGoiĵ ), v. a. зажигать, воспламе­

нять, allumer, mettre le feu, enflammer.
p. p. зажженный, allumé. 

sWioDjio, adj. зажигательный, propre à 
allumer, (sgjb'œj'io), v. г. воспламеняться, 
«allumer, s'enflammer.

n. s. воспаленіе, inflammation; phleg- 
masie.

ifo»3p>Go (lat. antimonium), n. s. антимоній, 
сурма, collyre, antimoine, demi-métal 
blanc.

4&»6sÿ> (gr. âvQça!;), n. s. горящій уголь, 
жаръ; анѳраксъ, драгоценный камень ; 
харбункулъ, родъ чирья, charbon ardent; 
.esearboucle, pierre précieuse d’un rouge 
de feu; escarboucle, anthrax, flegmon 
enflammé.
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(gr. àvÿvnatoç), n. s. прокон- 
сулъ, proconsul. Act. a p. XIII, 7. 

sGo, n. s. названіе буквы s (a), nom de 
la lettre ь (a). 

sGoigjii (ijitoijji), v. a. взметывать, (говоря
о вътръ) приводить въ движеніе, jeter 
en haut (en parlant du vent) ; vanner, 
exciter, soulever. 

iGolî ero (gr. âvwov) ,  n. s. анисъ, anis. 
iGfliGî wüs, n. s. пнръ, пиршество, festin, 

repas, banquet, v. lâbiGŝ cT.'ii. 
bĜ î s, adj. чистый, прозрачный (о в о д а ) ,  

pure, claire (l’eau). Wakh.
n. s. ужъ, couleuvre à collier. 

ьСэдЪо (gr. ayxiovQov), n. s. .удица, удочка, 
petit hameçon.

&Ĝ ô b (lat. anchora), n. s. якорь, ancre.
(gr. àyxiçvqov), n. s. уда, удочка, 

ligne, hameçon. 
sGbs^ox», n. s. иазваніе травы, nom de 

plante. > 
sG^b^i^ (gr, d w ix Q v ), adv. насупротивъ, 

напротивъ, vis-à-vis, en opposition. 
sĜ ô pvGo (gr. oraywvîj), n. s. антиФОиъ, 

antiphone, antienne. 
іС^счоі (gr. àviXiov), n. s. антлія, помпа, 

машина, служащая дляподииманія воды 
къ верху, pompe, machine pour élever 
l ’eau.

4Сф<ч.СоЬ-вдфЪ̂ о, a. s. антоновъ огонь, ган- 
грена, gangrène, feu de St. Antoine, 

conj. или ou. 
bĜ oo>o (gr. ovt>£), n. s. оникъ, onyx. 
bGg>ç9o, n. s. типуяъ, pépie. S.
sGj)f*s»o , V. ьЭдр>590.

adj. сердитый, капризный, fâché, 
colérique, capricieux. 

sGgo, adj. рѣзвый, pétulant, n. >. шалунъ, 
polisson.

sGJs, n. s. ядрило, щегла, мачта; коль, 
mât de vaisseau; pieu, pal.

n. a. творогъ, caillebotte, lait caillé.

i



iGp>e»i, n. a. скирдъ, meule de foin ou de ̂  
blé. S.

sĜ çk», n. s. бузина, sureau. 
ьБ̂ ьЗі , n. s. шанлеръ, петли для окошекъ, 

дверей, penture; ян. защелка, замычка, 
(quelquefois) loquet, sorte de fermeture. 
Tchoub.

ьЕ̂ ЗЬ'о, adj. явный, гласный, публичный, 
clair, manifeste, public.

&<>м)д& (ідрмЬд), y. a. перепахивать, labourer 
de nouveau. &«»*Эд<ч°эо', p. p. перепахан- 
«ый, labouré de nouveau. 
n. s. боронялыцикъ, herseur.

S(4.b̂ ĵ )S v. Sjow-Ьйдіь. 
sSsGo, iSiGobo, n. s. Январь, Janvier. 
iSsGŝ o, n. s. старинная мира хлѣбная и 

другихъ сыпучихъ вещей, ancienne me­
sure pour le blé et les matières sèches. 

sSs-дйо, П. S. узы, liens. $il>jjby»{JGjo> iSs-дйбо 
3i<»Go, jjbGgbŷ c'xn (vîjÊ̂G >i)jo0sj»o Эі(ж>, pa— 
зорвеиъ узы ихъ и свергнемъ съ себя 
иго ихъ, rompons leurs liens, et jetons 
loin de nous leurs entraves. Ps. Il, 3.

, v. a. отколоть, отрубить, 
couper en fendant. ' 

iSoow^o (gr. àjro$ijxt]), n. $. аптека, phar­
macie..

(gr. сспохаХѵщд), n. s. откро- 
веніе, апокалипсисъ, apocalypse.

, ііЬфЬ̂ РѴфо (arm. , n. s.
ветчина, jambon. 

іЗйоігч^ь (igsti&ràg^»), v. act. возжигать, 
воспламенять, enflammer, allumer. (sîk&v- 
sce^ob), 8. n. воспламеняться, s’allumer, 
s’enflammer. 

ьЗ<чо«чо (lat. aprilis), n. s. апрѣль мъсяцъ, 
mois d’avril.

n. s. черемица, ail sau­
vage, ail d'ours.

(s37|^)^^ 3^b), v. a. помогать, aider, 
ré, ійі, part, nég ne, non, ne pas. ré 

3oGrçs, не хочу, je  ne veux pas. ré Dдо-
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ré ojJSH» ,̂ нельзя, невозможно, 
on ne peut pas, il est impossible ré* 
<*4çjG, rés ЗЬ«н««ч ,̂ adv. не только, non 
seulement, rés , ne такъ, pas ainsi.

rés^o^ V. ^OQi.
s ^ ,  i(4ioD, adv. никакъ, нивочто, nullement, 

en rien.
réswgcx»réa, adj. ни какій, ни что, nul. 
ійі-goG, pron. никто, personne. "3oG і^ь-joG 

iMob, нѣтъ никого дома, il n y a personne 
à la maison. ré&^oKxnsG, ни къ кому, vers 
personne.

réty» (arm. шплііі) , n. s. басня, сказка, 
fable, conte. 

réi^m.bi€o,. adj. баснословный, fabuleux- 
réi>3̂ ,  adv. но, mais.
і<чіЭ‘Ъ^5 (pers. оi[j*lj±)> n. s. незаконно 

рожденный; бездъльникъ, разбойникъ, 
enfant naturel^ coquin, frippdn, maraud. 

iéi3o (ar. ^1/»), adj. запрещенный непоз-
воленный, illicite, non permis.

ЫчіЗст-Со, ь(чь<»).Со (gr. à()$aftiîiv), n. s. зада- 
токъ, arrhes.

Мчі~<ч^Ь, adv. никогда, jamais. 
s4 iw4sü., ré&w4ub9j  , pron. ничто, rien.

, adv. не­
куда, нигдѣ, nulle part, en aucun lieu. 

ійьЬ^Яіоот, adv. ни какъ, ни какимъ обра- 
зомъ, отнюдь, d’aucune manière, d’aucune 
façon, nullement.

«чьЬ~̂ чр>Ь, adv. никогда, jamais, nullement. 
ь<чі-<зд(оо , adj. ничто, rien , aucune chose.

résw<̂ j(4ov&, это ничего, ce n’est rien., 
rébgo, йьЬо, (ar. n. s. аракъ, водка,

'arak, forte eau-de-vie. 
ré&wÿdoĜ b, adj. нечистый, sale, impur. 
s&-ÿ9oG$̂ »>ï>b, n. s. нечистрій, malpropreté, 

impureté.
réibBoGo, n. s. скуФья, ермолка, шапочка, 

calotte, bonnet de nuit. 
b&hîha (ar. porta), n. s. наказаніе,

штраФъ, punition, amende. ч

ré* —  réï>
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iAi'bo (ar. n. s. господа, владете­
ли, seigneurs, souverains, possesseurs. 

iébjGi , v. n. взбежать, courir en
hant, monter en courant.

adj. неслыханный, inouï; pas
entendu,

yfyîo, (pers. < jljcjl), n. s. названіе дере­
ва, nom d’arbre. Yisr. 

ъбфа (gr. oçyavov), n. s. палица, палка, пн. 
P*. скипетръ, bâton, (quelquefois) sceptre.
XXII, 4.

(ar. L л jl), n. s. труба водопровод- 
e

вал, окно, проходъ, aqueduc, fenêtre, 
fanage. Ezech. XL, 12.

n. ». переднике, tablier, Sudic. ХГѴ, 
12. иногда : лентіе, полотно, плащаница; 
((fuelquefois) linceul, linge , toile. Marc. 
XIV, 51 et XV, 46. Joan. XIII, 5 . 

n* *• каникулы, canicule, 
n. s. молотильная, grange. S. 

u. s. донннкъ (трава), mélilot (plante, 
trifolium melilotus).

(ar.uî iiy), n. s. терція, tierce, adv. въэту 
иену ту, сей-часъ, теперь, en ce moment, 
tout de suite, à présent. S.

adj. внезапный, subit, soudain. S. 
^3 plur. â<4jî>£> , МодоЪо, srâjto (gr. taç), n. 

s. весна; четыре стороны света или че­
тыре времена года; вообще какая либо 
сторона, часть чего, printemps; les quatre 
coins du monde ; les quatre saisons ; 
en général, côté ou partie d’une chose.

ібдЛ, (gr. ‘'Aqt]ç), n. s. Марсъ, (пла­
нета), Mars, planète.

«чіці n. act. иешаніе ; преііятствіе, поме­
шательство , action de mêler, mélange, 
mixtion; action d’empêcher, empêchement. 
-(*3̂ 33» v. a. мешать, приводить въ
движеніе; смешивать, перемешивать, под­
мешивать; путать; тасовать карты; пре­
пятствовать, недопускать; разстроивать,
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возмущать, разлаживать, раздражать, 
remuer, mettre en mouvement, mêler, „ 
mélanger, mixtionner, mêler, faire un allia­
ge; embrouiller; mêlet les cartes; empê­
cher, gêner; désaccorder, désunir, mettre 
la discorde entre qq. '̂3^33 gjjoGw.w'So 
мешаю вино съ водою, je coupe du vin 
avec l’eau. (*>з°<%о)* v. г. мешаться, пе­
ремешиваться; сбиваться съ толку, оши­
баться , путаться, se remuer, se mettre 
en mouvement, se mêler, se mélanger; s’em­
brouiller, se tromper. •**- 
шаться въ уме, perdre l’esprit, ( i^ ^ o ), 
т. г. мешаться, вмешиваться, se mêler, 
s’ingérer, prendre part, , p. p. 
мешанный, смешанный, перемешанный, 
remué mêlé, mélangé. іЬій^ о, n. s. ме­
шалка, instrument pour remuer. іЭй^ о, 
n. s. возмутитель, agitateur, mutin. 
n. s. смесь, mélange de divers objets.

4̂ 3â4 (bfàà)> v* a* взгонять, chasser en haut.
n* act- отражепіе, отбрасы- 

ваніе, action de rejeter; réflexion, réfuta­
tion. ( 4 3 Sô 3ôb3^» v. a. 
отбрасывать, отражать, rejeter, repousser, 
réfuter ; réfléchir.

n. s. окрестности, les environs. R. 
197. adv. местами, поместамъ,
par-ci, par-là.

n. s. находиться, быть на чистомъ 
воздухе, être à l ’air. S.

n. s. смятеніе, тревога, замеша­
тельство, бунтъ, trouble, confusion, alarme, 
révolte, sédition. .

adv. хищнически, en ravisseur, v. 
сЛдМчо.

4<чэд, n. s. стадо (овецъ), troupeau de bre­
bis. Ps. XL, 9.

ьбЧи (ar. n. s. просьба, requête.
(gr. àç&çov), n. s. артиклъ, членъ,

article.
ьйоспЭ̂ о̂ ь (gr. âyi&firjnxij), n. s. ариѳме- 

тика, arithmétique.
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Mwma», n. s. дивое зеліе, plante sauvage.
4 Reg. IV, 39. 

м&Лі v. |s4ob.
Мчосді (ar. , adj. ученый, savant,

docte. Visr. 
réoogsGb (pers. Aiikjj*), adj. артельный, 

сборный (столъ или обедъ), piquenique. 
Мчосдо(аг. , n. s. другъ, сотоварищъ,

соучастникъ, ami, compagnon, participant. 
R. 1155.

МчщжДі ъа, n. s. тенистое дерево; arbre, 
qui donne beaucoup d'ombre. Ове, IV, 13. 

(pere. j l i c j l ) ,  n. в. даре, présent, 
'  cadeau R. 1223.

n. s. полотно, лентіе, плащаница, 
linceul, linge, toile, sindon. Math. XXVII, 
59.

ré3-gl>£o, n. s. чистое безъ принеси вино, 
vin pur, sans mélange S.

Ыч9-д(чо v. Sç>3-tj(40. Job. XXXVIII, 1.
, n. s. львова лапа (трава), nom de 

plante.
«S6sï>o, n. s. грабли, орудіе деревян­

ное для сгребанія сена, fauchet, rateau. 
ьй£о (gr. àçç), n. s. дикій баранъ, mouton 

sauvage. Visr. 
rém£&(lat.aratrum), n. s. рало, плугь, charrue.

, adv. никуда, нигде, nulle 
part, en aucun lieu.

МчЪдЪі , n. s. существо, сущность, сила , 
ессенція, être, substance, nature, essence, 
essentiel. ійЪдЬоооо , всевышнее су­
щество, Богь, l’Etre Suprême, Dieu. МчЪ- 

, осуществить, personnifier,
réaliser.

ійЬ^осоо, adj. существенный, сущный, су-, 
ществительный, substantiel, substantif. 
rébjWno ЪЛдгчо, существительное имя, 
nom substantif.

$£Ъо, adj. сущій, étant, existant, subsistant. 
R. 1 . Cbawtb. 89.
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Д ^ -jiS , srtbooi, adv. ни откуда» de nulle 
part.

v. м4Ьдйі.-г5-д4о ійЬ«ч.5>оЬі, насущный 
хлебъ, pain quotidien.

n. s. главный надъ чародеями, 
chef de magiciens. Visr.

' S&ÿSflS&a y . ÿ tic J ^ a .

п. s. 'весь, содержащей 10 пудовъ, 
poids de 10 pouds ou 400 livres. S.

, в. $. ляшка, голень, jarret d’ani­
mal.

ьй^ь'Зо, ій^ьЬо, n. s. пеленка; перевязка 
(раны н т. п.) ин. гайка, закрепка, 
maillot, langes; bande, bandoulière; un 
écrou de лів. 

ь<чфо<чоі, n. s. жила бьющаяся1, артеріа, 
artère. S.

ій^оя. (arm. «m»»), adj. излишній, sur­
abondant. S.

і(ч̂ <ч.Ь (grec, oproç), n. s. артосъ, 
pain bénit que l’on distribue la veille de 
Pâques. Tsqobil-sitq. 18. 

ь&ъщь, n. act опалять, обжигать, brûler, 
flamber. , p. p. опаленный,
brûlé, flambé. 

b^-jcj<40 y .  ЬЙЬо^о.
, ьй̂ оь̂ йі, ни, более, не, ni, ne point 

i^sgsGo, (pers. jl)> n. s. пурпуровый,
красный, pourpré, de couleur de pourpre, 
rouge.

ьй̂ ьбВь (pers. £îèj l ) , n. s. веревка, corde, 
ficelle.

(*3*^333), v. a. отпороть, сломать 
верхную часть зданія, découdre; démolir. 

ібдпЪЪд, n. s. береза, bouleau (arbre, bétu- 
la alba).

n. в. роща; березняке, bocage; 
boulaie, lieu planté de bouleaux. 

ь<чЗоь, sT)os>, n. s. кайма, бахрома, оторочка, 
обшивка окаю платья и т. п. bor­
dure , liteau, raie qui entoure. «чЗооЬ 

пришивать кайму, border, «чЗсч
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паля, закрайва у бумаги tnca- 
вой, marge, Ыапс autour d’une. page 
écrite.

4Л030, n. ». доля, пай, паёкъ, part, partie, 
portion.

(ar. n. a. любовиикъ, amant,
plant, favori.

УчЦлЬі (jjs^ ojjĵ o) , v. г. любезничать ; 
волочиться, être galant, faire l ’aimable., 
courir après les femmes, 

ьвдо v. a. перебирать, выбврать,
choisir, trier, examiner, élire, v.

«Sjjito, n. s. избвраніе; совѣтъ, совѣщаніе, 
choa, élection; conseil, conférence. 

m$3», n. s. некоторое животное, nom d’ani­
mal, sorte de chèvre sauvage.

44qs, î Qbjos, conj. е в , ниже, ni, ni 
même. jb ob, bb тогь hb  другой, ni 
l'un ni l’autre. вв одвпъ, b b -
rro, aucun, pas un. йь, ничто, rien, 
aucune chose.

А Ц  uikkjii, séJ&Cojo (arm. n. a.
большой камень; -камеввая соль, grande 
pierre; sel de roche. adj. без-
соіьвый, sans sel. 

sAbjo, n. s. старшинство, droit
d’ancienneté. Vakht

n. s. вазвавіе травы, nom de 
plante (aquilina).

n. s. балка, poutre. S.
(arm. n. s. орелъ, aigle.

Ь̂о (pers. £jl)> n. s. кавалъ, канава, ca­
nal, chenal, conduit

(gr. dç îâiâxovoç), n. s. apxn • 
діаковъ, archidiacre.

^Ц£оЪдл5«Ліс» (gr. ùçxunlOKonoq), n. s.
архіепископъ, archevêque.

«’bojrfo (gr. âqxuqeiç), n. s. архіерей, un 
évêque.

И&оЗіІ^офа ( gr. àffXit^vdçlrrjg ), n. s. 
архвмавдрвтъ, archimandrite.
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UtboSn^o, (gr. Ttçmovmd-
(fioç), n. s. аріввотарій, секретарь, pro­
tonotaire.

4̂ Ьо«м> (turc. éUfjl), n>$« мелкой дождь 
талый снѣгь, pluie fine; neige fondue. S.

4̂ 0<П0Ь (arm. n. s. назва-
ніе травы, nom de plante (nielle romaine), 

(arm. uipguiauf'), n. s. купоросъ,
vitriol.

j4ÿ 3sGojo (pere. viUjk.jl), n. s. цвѣтокъ струч­
ковый, flos de siliquès. 

ibsî>î c» (ar. L j .  plur. V-.UI), u. s. цѣль, 
мѣта, мвшевь, but, blanc, mire. S.

ЛЛс* (ar. t^ L o  pl. v^l***)), n. s. товарнщъ;
союзнвкъ, споборвикъ, compagnon; allié, 
compagnon d’armes.

ilfegifÇO V. icjfcjjjbgso.
il>i<no4o (gr. çarrjç), n. a. свклъ, (вѣсъ я 

монета), sicle (poids et monnaie). S.
ibî O V. |ibŜ O. ---  y . ^Ьі •

sbsÿ&>jo, n. a. веревка, прввязь, trait, cour­
roie. S.

n. s. возгласъ, dernières pa­
roles d’une prière sur lesquelles le prêtre 
appuie en élevant la voix. 

ibào (lat. as), n. s. ассарій, мелкая мовета, 
sou. Math. X, 29. 

sbsjJs(>jî>je9o, n. s. вскагь, talus. 
sbsbbGjcoo, adj. взъясввтельный, что дол­

жно изъяснить, explicable, 
sbj, sb^j, adv. такъ, тако, ainsi, tant, telle­

ment. ibj йст.3, такъ что, tellement que. ibj 
rçs оЬд, такъ в сякъ, comme ci, comme 
ça. ibjjoi, bb<4̂ sos, такъ, таквмъ .же обра- 
зомъ, tellement, si; de la même manière. 

іЬдою, adj. такой, tel, un tel. 
іЬдй, interj. вотъ, voilà, voici.
4Ѵз®?°* adj> сотенный; de centaine, n. s.

сотня, сотая часть, centaine, centième. 
ьЪо>!>д0о (lat. astacus), n. s. ракъ морской 

homard (astacus marinus)..
4
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> Ц д ,  *Цз$)» *dv. тш», такимъ же обра- 
воііъ ainsi, de la même manière.

>Ц adj. num. сто, cent. ьЬо стол*гъ,
eat ans.b*3w*bo, триста, trois cent. ттЫк», 
четыреста, quatre cent. b-g<»ibo, пятьсот.,' 
cinq cent. *Ъ«зд6, стокрагь, cent lois* 
Ь̂і<ЦоЕ, до ста, jusqu’à cent Л**Ъоо», сот­

нями, par centaines, 
bbojçi, n. s. еродія, héron (ardea). Jerem. 

ѴШ ,. 7.
(iboÿ̂ jî>ob), v. n. пухнуть, enfler, se 

tuméfier. sbogjVgçro, p. p. опухлый, en- 
Hé.— опухоль, bosse, tumeur, 

sbobcosrjjs, n. *s. названіе травы, nom de 
liante (eh it.gemiiana).

Й<|1мя4)а» n. •* сотншъ, centurion.
»Ъ^о (ar. ôÜL. avis passeri similis), n. s.
, названіе птицы, nom d’oiseau. Daredj. 

>b-jgQo, adj. сторица, сторичнъш, centuple, 
cent fois plus grand (en lat. centupüca- 
tus). Visr.

sfyos*», n. s. шивоаникъ> églantier, rosier 
sauvage (rosa canina). 

ib«»o,. n. *. Mkpo, рисъ, полбе, ris, épeautre, 
froment locar ( tritieam. «pelta). Exod.
IX, 32. Ezech. ГѴ, 8. . 

ьЬ^о (ar. J«e))j аф. коренный; подлинный,
■астоящій ; благородный, radical ; origir 
nal; vrai, véritable, juste; noble. 

іЪЭдСідо,  n. s. тенето, съть для ловли зве­
рей, rets, filets pour prendre les ani­
maux;

ьЪЦ̂ о (ar. а іі«), n. s. мастеровой, artisan, 
(ar. ' j j ) ,  n. s. членъ, удъ; буква, ли­

тера, membre; lettre. b<U.gsGo &W, глас­
ная буква, voyelle. въ куски, 
на иелкія части, par morceaux. 

ib«*»-3a)iĝ -gç9o, adj. заглавныя (буквы), lettre 
. capitale;

bbîMtŷ so, (ar. Ji/«*l), n. s. поприще, под-
визалкце, палестра, триэншце, ристали­
ще; сцена, площадь, циркъ, lice, carrière,

ж

palestre, hippodrome, Beu d’exercice 
gymnastique; scène, cirque, lieu destiné 
aux jeux publics. 

il&M(jj'bUbs, n. s. тризна, гжинастика, rmftn- 
стическія игры, упражневія, jeux pu­
blics , tek que la lutte, le pugilat; 
jeux gymniques, gymnastique.

Hâo&bbo V. Sag4$f>4ço^o, R. 951*
(gr. ctgmç), n. s. аспидъ, змъя, 

aspic (nom donné à plusieurs serpents et 
vipères). Ps. LVII, 5. 

sbào^o, n. s. аспидъ, аспидная доска, ar­
doise, feuille d’ardoise. 

ibS-D^ ô, n. s. названіе птицы, nom d’oi­
seau. Deuter. XIV, 5. 

іЦ ) v. sbj.
(igob^o), v. a. взбрасывать, jeter 

en haut.
v. &sçto*T)e»j>*. 

ibbs^ÀGo, n. s. ассаронъ, гомерѣ, Еврей­
ская мѣра, которою мѣряли манну, аа- 
saron, mesure hébraïque.

»№ô G»§o&, a . s. асснгнація, assignat, papier 
münnaie.

sb ŝclo (lat, afscia), n. s. скобель, скребокъ, 
скребло, подчшцальгіая лойа'гКа, râcle de 
boulanger. 4 -

sb^&^b^o (gr. àovQohîpiov), n. s. астроля- 
бія, астрономический ииструменгъ, astro­
labe. Daredj. 

v-
sb ŝ»jSs (sjb-g ĵS), v. a. аыли&ывать, lécher 

tout.
sb^eço, n. s. дщерь, дочь, fille, 
sb-gçîobb, adj. poss. дочеринъ, de fille. 
ib-gG ŝ (sb-gE^ob), y. n. протухнуіъ про­

вонять, se gâter, être pourri, exhaler une 
odeur infecte. sb^6jVjjç*o, p. p. протух­
лый, провонялый, gâté, pourri, infect 

sbogie^yabo, (grec, açtpakvoç), n. s. асбельтъ, 
бреніе, жидовская смола, bitume de 
Judée.
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(dafpoà&üç), n. s. иамавіе траві^ 
вя- рай ; обяліе , дояммпдо, nom de 
plante; (quelquefois) paradis,, endroit,déli­
cieux ; abondance, S,.

adv- вошг«ро> au centuple, cent 
iis autant

V. *  уско­
рять ; предускорять » предупреждать, 
предварять, hâter, aocélérer; avancer; 
prévenir, devancer, auticiper.

ЛЦфрмЬ (sjbbt^gW), v. a . . отскакивать, 
sauter en arrière,, rebondir.

№  (ijbbs3), v. a. сажать на возвышенное 
utero, faire asseoir en haut 

Л\Л> ^ЬЬіЗ) , v. a. отводить кого на верхъ, 
юзюдить, mener en haut. 

іШ (jjsbbbS), v. a. взбрызгивать, faire jail­
lir en haut

iMüs (ьдьЪЪьЗ), v. a. низать, нанизывать, 
mettre sur un fil, enfiler. іЬЬЗц^ о, p. p. 
нанизанный, enfilé.

(s^scjsbj^jty, v. n. грязнеть, de­
venir boueux, fangeux.' 

ijyâo, n. s. персикъ (плодъ и дерево), po­
cher, pèche, fruit de' pécher (amygdalus 
perûca).

(48°(У^ v a. относить на1 верхъ; сно­
сить, терпеть, porter en haut; souffrir, 
supporter, tolérer, endurer.

ѵою̂ о (ar. jU*c)> n. s. продавецъ бла-
говонін, торгующій благовоніямн, арома­
тами, parfumeur.

4(Убз̂  Н°&ы\>  ̂ ѵ- *• иатать>
похищать, ravir, emporter. (̂ офЬфэ̂ 0)* v. 
г. восхищаться, приходить въ иступленіе, 
s’extasier, s’enthousiasmer, p.
p. восхищенный, extasié.

(43$jk), a- отламывать, взламы­
вать , взднрать ; подзадоривать, поджи­
гать, побуждать çoro, détacher, soule­
ver en cassant ou en' brisant ; agacer, 

i irriter, exciter, (sjo^jb), v. г.. эаупряивть-
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ся, «oHMütejQoer às’aheurter* «e rebuter.
4ô jbe*.b 4 i, чтобы Ойъ с^бѣ H,e СДЬ- 
лалъ какую либо беду, q u ^ j^ J i i i ^ v e  
pas de malheur. s^bosço, p. p. qtuo- 
маицыД; раздраженный; улр ^ы й , dé­
taché, cassé ; irrité , fâché ; obstiné*

(iji^o^jî.), v  trana. заяадиц. коса 
плакать, faire pleurer, ѵегвд de» lf ^ « .  
(ь^фой^о) , v. n. возрыдать, восплакарь,, 
commencer à pleurer.

Jôé°33̂ 4 (4̂ 03°3^3^), v* n- начинать брлѣтв, 
commencer à ressentir de Fa douleur.

sÔ̂ f«tô4 v• "• пригорать, ha-
v ir, être un peu brûlé, , p.
p. прижженный, rougi par le feu ou

• par la chaleur.
(atlas), n. s. атласъ, ГйограФЙЧе- 

кія карты, atlas, recueil de cartes géo­
graphiques.

s^coibo (ar. ^ J j J ) ,  атласъ (матерія), satin, 
étoffe de soie.

i^ 3p>bcg î (gr. атцодсрсица), n. s. атмосфе­
ра, atmosphère.

S0<*ve*>, ц. s- названіе травы, nom de plan* 
te. S.

bôaa**3s (ijb^g^j’bo), v. n. отламываться; 
начинать шуметь, браниться, упрямиться, 
se détacher; commencer à faire du bruit, 
à se disputer, à s’opiniâtrer, i^gs ŝ 
началъ дуть ветеръ, le vent s’éleva. 
ычі s-tj^g^b <Ss, чтобы съ нимъ какого 
либо несчастія неслучилось, qu’il ne hii 
arrive pas de malheur.

i-gi^jçoo, adj. неисповедимый, словами 
неизъяснимый; несметный, безчислец- 
ный, impénétrable, inexplicable; innom­
brable.

i-T)5jî>ji£9o, adj. нераждаемый, incréé.
ь^о, n. s. стыдъ, страмъ, срамота> honte, 

iofamiç-
b-j^Go, adj. срадоыб, заадрший, to n te m , 

blâmable, suspect.
4*



»-дЯк> (ar. u°f)>  n- s. бассейнъ, bassin.

*3&0bje«>, adj. неисчетный, неисчислимый, 
innombrable.

ѵдй^-дйо, adj. дерэкій, грубый (слово и д  
дъло), insolent, effronté, hardi (parole, 
ou action).,

*3&>, n. s. пупочная жида, пуповина, le 
cordon ombical.

(ar. n. s. экономь, économe,

adj. неминуемый, inévitable.

*ТЮв*ЗЗѴ?Л'  a<4 - необходимый, неминуемый, 
inévitable, indispensable.

(ij4«gi^^) , v. a. застанавдивать, 
заслонять ; закрывать, прикрывать, met­
tre devant, barricader, couvrir, barrer; 
voiler, tenir caché, secret og&rf̂ &b 
закрыть данавьсомъ что, voiler, (і^ьйд^ю), 
v. г. прикрываться, укрываться, se cou­
vrir, se mettre à l’abri.

iogi^js (sj^s^ig), у. a. прикрыть, couvrir, 
cacher, mettre à l’abri.

n. s. точило, pierre à aiguiser. S. 
(inojy»̂ )ï>b), y. n. вспыхнуть, скоро, 

вдругь воспламеняться, prendre feu, s’en- 
.flammer.

(pers. interj. браво, хорошо,

bravo, vivat
(pers.), n. s. гіена, hyène (canis 

hyena). Yisr.
Ь49тэЗ° (в1** âjioS^xTj), n. s. аптека, phar­

macie.
(turc, s. алебарда, hallebarde.

Vakh.
&egOK»m£a, кд|скч£о, П. S. руль, кормило, gOU- 

vemail.
Mgogréa (lat. offîcium), n. s. оФицеръ , offi­

cier.
v i«gbjs..

*<8W*?^33^S v * послаблять,
убавлять, уменьшать тугость, lâcher, 
relâcher. И  181.
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n. act. раехищеніе, разорение, 
action de spolier, spoliation, désolation, 
dévastation. (sgs<go»^oi^, v. a.
грабить, разграблять, расхищать ; разо­
рять, ravir, piller, «polièr, saccager; dé­
soler, dévaster. p. p. рас­
хищенный, разоренный, spolié, saccagé, 
dévasté. n, s. разоритель, 
destructeur, spoliateur. sb»*g»&»sj}gifle»©, adj. 
подверженный ріасхищеніго, раэореаію, 
propre à spoliation, à dévastation.

»<$&, n. s. парусь, toile d une navire. s<g<4ob 
парусное полотно, парусина, toile 

à voile. Is. ХХХПІ, 23.
ieÿfoÿa, n. s. неровная, шероховатая доска, 

planche tortue, inégale.
4og<4jGs y . Sg>og<4j(>;>.

(gr. àtpQodixri), n. s. Венера 
планета, Vénus, une des onze planètes.

s<gboWo (lat.), полынь, absinthe.'

n. s. кора, болонь, мязга, бъль, écorce, 
aubier.

Jxgb̂ bo (pers. inteij. огь! увы! ахъ

какъ жаль! oh! hélas! ah comme c’est 
dommage !(

4<8Т)Л0К34 (43T )ô ô 4 >  v- a- перемѣшивать, 
приводить что въ безпорядокъ, ЬгоіііІІег, 
mettre en désordre. , v. p.
приходить въ безпорядокъ, se mettre en 
désordre.

SojJtno.Co v. s«goxH*d>o;
(scKgDo^ob), v. n. коробиться, se 

courber, одофхбо iooj'Sô b, доска аскоро- 
бнлась, la planche se courba. @bjo4ob 
&<8 3̂ô4> поднять носъ, возгордиться, ока­
зать къ другнмъ презръніе, lever le nez, 
s’enorgueillir, être présomptueux.

sojtoÿii (sgejbsÿGo), v. a. оцарапать, égrati­
gner, érafler.

*4&WS (ь3ч№й)' v - *• скоблить, скресть, 
подчищать скребкомъ, ratisser, ràcler
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skejbjjo, n. s. поскребокъ, reste de ce 
qu'on à raclé: raclures.

V.

ф »jji, adv здесь; сюда, ici, en ce lieu, sj 
Ц » , поди сюда, viens ici*

adv. отсюда, отселе, d'ici, de
ce temps.

Ф33Ч sfo|s?3̂ s> n> act. свербежъ, свербота, 
démangeaison, grattelle. i|Jigsçjî>ob),
т. n. засвербѣть, commencer à démanger, 

фо*, adv. сюда, на эту сторону,'de ce côté, 
en deçà.

ФМад, adv. доселе, до сего времени ;
до сего места, jusqu’à présent, jusqu’ici. 

^ЦЛо, n. s. лопатка железная, petite 
pelle de fer.

$(>e(il5r- ôxdrrjç) , n. s. агатъ, agate (pier­
re précieuse.

adj. эдешній, d’ici, de ce lieu.
a. пенить, faire de l'é­

cume. v. г. пеииться, écumer. 
JJ4*, n. s. граверъ, graveur.

adv. сюда, ici en ce lieu, ô ot», 
по обеимъ сторонамъ, des deux cotés.

»jjjo», по рождестве Христове, 
depou J. G.

‘K  adj. здещній, посюсторонный, d’ici, 
Je ce lieu.

adv. сюда, ici (avec mouvement), 
поди сюда, viens ici. v 

^  (ar. ç£*)> n. s. лекарь, docteur, mé­
decin.

, n.Sact. лечепіе, traitement, cure, 
v. act. лечить, traiter, médica- 

Menter. R. 512.
5кз3п (lat camelus), n. s. верблюдъ, cha­

meau.
(*з!3«?°^з)» v. a. спиливать, empor-7 

ter la superficie avec la lime. bGbJçwiÜoг 
отпилокъ, morceau coupé avec la lime.

$  *• sg>jas.

fagb —. іДО

# 33* (М^ІЗ)» v- a. взмахивать, élever en
I» •air.

, v. a. перемешивать, при­
водить что въ безпорядокъ, mêler, brouil­
ler, mettre en désordre. b̂ ew»gî>-gç»o, p. 
p. перемешанный, brouillé.

іЗл*?Зі » v- a- заваливать, заделы­
вать, закладывать камнями , кирпичами 
какое пнбудь отверстіе вт> стене, murer, 
boucher.

(sgjm- îg), v. a. приметывать, шить 
на живую нмтку, coudre légèrement.

4{|<ч<*ѵ£эдЗ>ь , v. a. ветрить, ветръ
производить, éventer, faire du vent, (s- 

, v. n. начинаетъ дуть, веять, 
(говоря о ветре), il commence à venter.

SJ(533S (4Зь̂ бЗЗ)J у* а* взламывать, ломать 
верхнюю часть какого либо строенія, 
abattre une maison. (ьз̂ ЗбОЗ 5^b), v. a. 
оставлять одну дорогу идти по другой, 
changer de chemin, (̂ -g-jgjg 5о4Ъ), v. a. 
отвратить лице отъ кого либо ; пре­
зрен», détourner la tête par mépris.

sg», prép, insép. возсылать, en­
voyer en haut, возжигать, en­
flammer.

Hç, некоторыя слова, начинающееся пред-’ 
логомъ і£> см. s, pour quelques mots qui 
commencent par la préposition ig>, voyez ».

(turc Ut), n. s ага, начальнике ; го­
сподине , a g a c h e f ,  commandant ; sei­
gneur.

&£>boo v.
sg)i£4bMo (turc.^Jlcl), n. s. пажъ; старшина, 

помещике (въ татарскихъ дистанціяхъ), 
page ; ancien ou propriétaire, dans les 
cantons habités par des Tatares.

SjoSjw v. ï)î o.
4g>ss*3s (gr. ayaXfia), n. s. статуя, statue.
bg’bSo (gr. ayant]), n. s. поминки, agape, 

repas en commémoration d’un mort.
adv. более не, уже не, pas 

plue, ne plus.

ijfi — **>4 29
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conj. ап, ниже, ni, pat même. 
ic»ibo (turc. ^ U l ) ,  n. s. пажъ, page. 4 ?- 

, начальнике пажей, chef des
page*.

(gr àxàtrjç), n. ». агатъ, agate, 
pierre précieuse.

&S>&̂ o (turc. ^ Ic l) , n. 8. миля, un mille,
mesure itinéraire. 

jgjïibJji , v. a. подражать кому,
imiter.

Ь̂ 3 ^ 3 Ь (^З^ЗВ5: ^ > v. a. запечатлевать; 
запечатать ; тиснуть , отпечатать ; міро- 
помазывать, sceller, apposer le sceau ; 
achever une impression ; oindre, confir­
mer, administrer le sacrement de confir­
mation. фю.ЕдЪь-'Зо (4ib3j) , 
v. a. запечатлевать, утверждать что въ 
уме, въ памяти, graver, imprimer, em­
preindre dans son coeur ou dans son 
esprit. (і>2><Лд̂ едЪі), v. p. отпечатываться; 
впечатлъваться, s’imprimer ; se graver.

p. p. запечатанный, отпе­
чатанный; запечатленный, scellé; impri­
mé, gravé.

(*г$*Цзз) , v. a. сыпать, бросать въ 
верхъ, répandre, verser, jeter en haut 

bjn̂ >co.(4jGjï)b (4g>3̂ <*̂ ô3̂ ), v. act. бесить, (aire 
enrager, mettre en fureur. 
v. г. беситься, enrager. p.
p. бешенный, enragé, furieux.

v. n. накоптеть, être noirci par
la fumée.

(is^ÿgoGt^ob), v. n. возсіять, 
reluire, paraître. Lois de Wakhtang. 

&g>53̂ , n. act. строеніе, созиданіе, l ’action 
de bâtir, construction. ( ^ J 4̂ ) . v. a. 
строить, созидать; наделять, обогащать; 
украшать, устроивать, bâtir, construire, 
fonder; pourvoir, enrichir; orner, parer, 
ajuster. Ssjob фдобохх», нагружать
корабль, charger un navire. — ѣь̂ %̂ оо>, 
напутствовать, снабдевать иужньшъ въ

дорогу, pourvoir qq. de vivres pour ton 
voyage. (H?3«ô3̂ ** ^ЗЗМ Н  ѵ р ст р о в т ь - 
ся, созидаться, être bâti, consOioit i j ü y ,  
adj. построенный; наделенный ; укра­
шенный , bâti ; pourvu ; orné, ajusté. 

■i^b ĵï>D^o, adj. строильный; напутный, 
потребный для дороги, de construction, 
servant à la construction ; qui est pour la 
route. Deutexon. XV, 14.

adj. строильный, servant 
à la construction. S.

S«%3S (*!30ь3’ *>3ô3°) ' v< a- кести; уметы­
вать ,- возметать, взбрасывать на воздухъ 
пыль, balayer; jeter la poussière en Гаіг.

s^ijok So^obs-^bt
его же возястаетъ ветръ отъ лица земли, 
que le vent enlève de la surface de la 
terre en l’air. Ps. I, 4.

(bsogi^Gj )̂, v. a. возжигать, воспла­
менять , возгнещать, разводить огонь ; 
возбуждать ; возмущать, allumer, mettre 
le feu, enflammer; exciter; agiter. (430- 
£%(>jî>ob, Чзд'ЬЬ'дйоЪ), y. r-возгоратьоя, вое 
пламсняться, s’allumer, s’enflaqamer. bg>- 
f î i ï>URc'> P- Р- возжеиный, allumé, en­
flammé. Ps. XVII, 8.

n. s. сухота, безплодная земля, 
terre improductive, sécheresse. Jerem. 
XVII, 6.

4e>̂ 5jGs, v. tran*.
возставлять,воздвизать, поднять, поставить 
кого на ноги ; строить вновь, возстанов- 
лять, возобновлять; улучшать; (говоря о 
ветре), воздвизать, приводить въ движе­
т е  ; воскрешагѵь, lever, élever, mettre 
sur pied; bâtir de nouveau, relever, re­
nouveler, rétablir, restaürer; améliorer; 
exciter (le vent) ; .  reseuefeiter. j^bbgGoo» 
фіЗьбо дЬд g>s 33ьэ3ь  sçgybi а д о Ь *  
разрушьте храмъ сей, а я въ три дни 
воздвигну его, qbbattez ce temple, et en 
trois jours je le relèverai. Joan. II; 19.
V  03033°> * !№  ^  <bb3^ °
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теб* говорю, встань и возыга одръ твой, 
je te dis, lève-toi et preds ton lit. Marc. 
II, i l .  v. p. возс&новляться,
être rétabli, restauré. &с̂ >*едоІі̂ о, n. s. 
рость, лихва, процента, intérêt de l ’argent.

n. s. ввзстановитель; вос­
креситель, réparateur, restaurateur; qui 
ressuscite les morts.

КздтЬ n. act воаетаніе, вставааіе ; вое- 
крешеніе, action de se lever, de se mettre 
debout; résurrection, action de ressusci­
ter. (ч$)Ьод) а̂), v. n. вставать; возставать, 
юору жаться, идти противу кого войною; 
сопротивляться ; воскресать, оживать, se 
lever, se mettre debout; se révolter, por­
ter h guerre, marcher contre; s’opposer, 
résister ; ressusciter. (;)*&>, Hçbsç&j-
Ц), возстаеть вѣтръ ; становиться дур­
ная погода, le vent s’élève, le mauvais 
temps commence. 3ib n̂Gi дуч 
царь немогъ ему сопротивляться, le 
roi ne put lui résister. Vakh.
Ч^ЗоЬі , возставовить, возобновить съ 
к&гь завътъ, rétablir son alliance avec 
qq. Gen. V III, 9 , 10. З&Жф) 
христосъ воскресъ, le Christ est ressus­
cité (paroles qu’on dit en s’embrassant le 
jour de Pâques, et auxquelles on répond 
par celles-ci: ^ЭЗмчофь  ̂ ь^Ъздь, воисти- 
ву воскресъ, en vénté il est ressuscité).

n. s. воскреситель, celui 
qai rappelle un mort à la vie.

n. s. воскресеніе, возстаніе отъ 
мертвыхъ; свѣтлое воскресеніе, résurrec­
tion, retour de la mort â la vie ; le jour 
de la réeureotion. свет­
лая недъля, le semaine de Pâques.

(ідЪ^^С^о), y. n. вскипать, вос- 
кнпать, commencer à bouillir. 
v. a. вскипятить, faire bouillir.

*8>3̂ , n. act браніе, взиманіе, action de. 
prendre, prise. ( ^ 3 ° ^ ,  ь3°ея^)* v - a. 
брать, взимать, хватать; принимать, по-

— Hçj З і

' лучать; обирать, подбирать, prendre, 
saisir; recevoir, accepter; rassembler, 
recueillir. брать $нигу,
prendre un livre. завла-
дѣть городомъ, s’emparer dune ville, 
igybi b^oswJii, отобѣдать, finir de dtner. 
до»оЪ оставлять, покидать, laisser,
abandonner, quitter, bosçofo, разве­
сти мостъ, ôter, défaire un pont de ba­
teaux. ЦЗоЪ отшабашить, перестать 
работать, cesser le travail, quitter l ’ou­
vrage. gbçsixn s$^>4, занимать, брать въ 
займы, emprunter, prendre à crédit.

йоЪьЭ̂ , брать что на 
совѣсть, prendre qqc. sur sa consci­
ence. ьеуЬь WSobs, снять мърку, prendre 
mesure. (^ЗЧэдЬ), v. a. отверзать, отво­
рять, открывать, ouvrir. Ре. ХХХѴП, 7.

взятый; занятый, pris; occupé; 
emprunté. ьЗ̂ о̂ й, п. s. заборщикъ; ли- 
хоимецъ : заемщикъ, prenant ; exacteur, 
usurier, celui qui fait des profits illi­
cites ; emprunteur. , adj. что 
должно получить съ кого, que l’on peut 
on que l’on doit prendre.

î vjob, plur. bcyô Go, n. s. заговѣнье, dernier 
jour gras, veille d’un carême.

jço -̂bg îob ŝ gĵ jGo, 
прощенные дни, jours avant le grand 
carême. Bibl.

n. s. торгъ, торговля, commerce.
А̂ ді-ЗоЭвдЭп, n. s. торговецъ купецъ, таг  

chand, commerçant.
“• волновать,

возмущать, буревать (воду), onduler. 
(ьс^з^юЪ), ѵ. г. волноваться, onduler.

і£^оі<чдЪь , n. ». признаніе, исповъданіе въ- 
ры, грѣховъ; исповъдь, aveu; profession 
de foi ; confession sacramentelle, v.

ijogcxS^, n. s. вызолоченное удило, mors, 
frein doré.
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5£>jo£o , n. s. бразда, узда, удило, (rein, 
more, bride. *3<*>̂ î>4, взнузды­
вать, brider, mettre la bride. Ĥ otéob 

разнуздывать, débrider, ôter la
bride.

(lat. augustani), n. s. августалъ, 
преФектъ, auguetaux, préfets.

ssyc^Gi, y. a.
возносить, возсылать, envoyer en haut. 
(itoojcwG^ob), v. p. возсылаться , être 
envoyé.

• n* ac*' наікмненіе 5 исполненіе, 
action de remplir, remplissage. ^Ъ^оЪ 
^адЬо, последиіе дни страстной недели, 
les derniers jours de la semaine sainte.' 
(ьедідЪ^), y. a. наполнять, наливать, 
набивать; исполнять, выполнять; совер­
шать, оканчивать, remplir, emplir, com­
bler; exécuter, accomplir; achever. З^Ъі- 
йдЪі-ЭьС >soijbCs <njj-îj(ÿGo, печалію
исполнилось сердца ваши, la tristesse a

- rempli vos coeurs. Joan. X VI, 6. (ijogo- 
gbjüo), y. г. наполняться) исполняться; 
совершаться, se remplir ; s’accomplir ; 
s'achever. 57)£̂ ° ЗоЬп ь̂оо̂ Ьр» Ьокыч-д̂ оооті, 
сердце его наполнялось радостію, son 
coeur fut rempli de joie. Visr. bjogbjü^o, 
p. p. полный ; наполненный, plein, 
rempli. 3aM4.g!><4j, полный ме-
сяцъ, la pleine lune. Daredj. adj.
исполненный , полный ; изобильный, 
plein, rempli; abondant 

s f̂esjjgï* (ь̂ Я йэдЪ), v. a. разводить, раство­
рять, распускать, délayer, détremper, 
dissoudre, p. p. разведен­
ный, растворенный, смешанный, délayé, 
détrempé. Math. XXVII, 34. 

ss^bbGi (ijojjoSüb ,̂ v. n. вскри­
кивать, s’écrier. , у. a. взбра­
сывать, jeter en haut.

^ Ѵ з а ^  (^зѴ з^І*? • ■ 363*“) * v- n- возгор-' 
диться, s’enorgueillir.
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Jg/bgcrfwjïii (кедЛдогіоядЪ) , y. а. волновать, 
onduler, (s^'bjo^oiçjiob), y. p. волновать­
ся, onduler, moutonner (mer).

, т. a. воспитывать, вы­
кармливать, возращать, élever, nourrir, 
donner une éducation. y. p.
воспитываться, s’élever. p. p.
воспитанный, élevé. , n. s.
воспитатель, -тельвнца, celui ou celle 
qui élève, instituteur. adj.
воспитательный, d’éducation.

s^'Wlsotjis HktCjl), v.
a. озлоблять, подзадоривать ; irriter t 
mettre en fureur. (ь^дЯЙ^ЬоЦдіо), y. p. 
озлобляться, s'irriter, entrer en fureur.

*«НЗЗ°8Ь (4£?зМ злЬ v- a- взбалтывать, раз­
балтывать, разводить, растворять; возму­
щать, remuer, mêler, détremper, délayer, 
troubler, agiter, rendre trouble.

(bso^^Gjjiob), y. n. огустѣ- 
вать, s’épaissir.

n. act. обегованіе, обещаніе, обетъ, 
зареканіе; заветъ, act de promettre, 
promesse, voeu ; testament. bc*njj3ob 
gsfo, обетованная земля, terre de pro- 
mission. J^çso »b»e»o ветхіи и
новый завѣтъ, l’Ancien et le Nouveau 
Testament (^Ъо^^ьЭ), y. a. сделать обетъ, 
зарекаться, faire voeu, jurer, promettre. 
(*ç»3-«)o>-ĵ )s3), у. a. обетовать, обещать; дого­
вариваться, условливаться, promettre, faire 
voeu ; contracter, convenir du prix, s'ac­
corder. Math. XXII, 2. &̂ o>j3̂ o ,  p. p. 
обещанный, promis, promesse. »g)o>jJ3oa>o, 
adj. заветный, de testament, de promesse.

n. s. обѣтъ, обещаніе, pro­
messe.

ŝ i Зь^о, adj. белоглазый, некра­
сивый, qui a les yeux blancs; laid.

4e>o3̂ s (s^ogj ĵïwb), v. n. зеленеть, пускать 
ростки, verdir, germer, bourgeonner.

(Цад^Ч&д), V. a. убирать, укра­
шать, наряжать, parer, orner, ajuster.
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едОД @bjl>ota, оседлать, seller, un 
cheval. (ь^одь^З^о), v. г. убираться, на­
ряжаться, s’orner, s’ajuster, se parer.

p .p . убранный, paré, orné,
ajusté.

n. s. уборъ, убранство, ajus­
tement, ornement; parure.

v* 4ё4Йза *̂ 
w / -  4ш ь-
ôcr>\i-ÿ (isogô cKnbig) , v. a. прочитывать, lire 
d’un bout à l’autre.

t e î A ) '  v* a- вскурнть воскурить, 
parfumer. (ьск^З^оЪ), v. p. куриться, 
être parfumé.

v. n. воздыматься, commencer à 
fumer, à jeter de la fumée.

(igl^s^sg), v. a. предостерегать, 
оредохраііять ; запрещать, возбранять, 
педозво.ілть чего , préserver, garantir ; 
défendre, interdire, prohiber. 
adj. претптельный, prohibitif.

n. s. аналитЛка, аналнзпсъ, analyse, 
décomposition d'une chose dans ses prin­
cipes. Catégories d’Antoni. §, 28, 32.

(^З^ОЗ)' v* a* истощать, изнурять; 
' издерживать, тратить, истерять, расто­

чить, épuiser, délabrer ; dépenser, em­
ployer. (і о̂огч̂ оіі), v. p. истощаться ; 
истрачиваться, s’épuiser ; être dépensé.

(^ З ^ .-Ц з ) , v. a. изощрять, во­
стрить , aiguiser, émoudre. (ь^о^Ь^о!)), 
v. p. изощряться, être aiguisé.

вострить на кого зубы; скреже­
тать зубами, aiguiser; grincer les dents, 

p. p. изощренный, aiguisé.
(bgjggwvBGn), v. a. вылизывать, съе­

дать, lécher, manger tout.
^ ) 3a (ar. |»lc), n. s. смотръ войскамъ,

revue des troupes.
»s>3b, adv. вверхъ, en haut.
^3s4o>|jï,s (ŝ j3s<4a)jï>), v. a. воздвигать , 

юзетавлять, поднимать, ériger, élever,
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dresser. Ps. GXLIV, 15. (іе>эдЗі4о>діо), v. 
г. вставать ; выпрямляться ; восходить, 
se lever; se redresser; monter. Ps. XIX, 
8. Vakh.

і̂ Эмоогді , у. a. водружать , воз­
двигать, поднимать, ériger, dresser, éle­
ver. se)3i<4or>-gŝ ci, воздвигнутый, dressé, 
érigé. ьсіЪіЭмчотідо, adj. — водру-
жальный крестъ, croix plantée lors de la 
fondation d’une église à l’endroit où doit 
être l ’autel.

»2>Эмчох>, n. s. восходъ па гору, lieu qui va 
en montant, montée.

(*2>3j3j ĵï>o), v. г. превосходить, 
превышать кого чѣмъ, иметь преиму­
щество предъ кемъ; возноситься, возве­
личиться, surpasser, l’emporter sur, ex­
celler; devenir grand, s’élever. ^Зьф^^и», 
adj. превосходный, лучшій ; превосхо­
дительный , excellent, meilleur ; nom 
donné à celui qui porte le titre d’Excel- 
lence.

Н̂ Зьфдооото, adj. превосходный, supérieur, 
excellent. — biwobbo, превосходная сте­
пень, superlatif (t. de gramm).

Sg>3i( î̂rgg9j}*, n. s. превосходство; превосхо­
дительство , excellence, supériorité ; Ex­
cellence, titre d'honneur de la 3-e et de 
la 4 -e classe russe.

Sjo3itg(4j(ji , v. n. воспаряться ,
возиоситься, prendre son essor, s’élever 
(par la pensée). 11. 27, 29.

sg»3ig)s^>i v. s3ig>ŝ j<>s.
&s*3Hfy (іс^ЗіЬід), v. a. изощрять, востршть, 

aiguiser, émoudre.
і^ З ^ і , v. a. украшать, убирать,

наряжать, orner, parer, ajuster. ssçtygejo, 
se>3̂ «.Î>oçïo, p. p. украшенный, убран­
ный, orné, paré, ajusté.

i>2>3<*>., prép. insép. н-бкоторыя слова начи- 
нающіеся съ ь^Э», см. s3«., pour quel­
ques mots commençant par voyez ьЭ«..

5



▼. n. накоптить, être noirci 
par/h fumée. S. 

i^Snl4^|üE^ , y. n. воз-
сіять, reluire; paraître.

(sej3«.b^°b), y. n. выходить, исхо­
дить, истекать, couler, découler. (цчЗлді- 
^jC), y. a. точить, заставлять течь какую 
либо влажность, faire couler. 
adj. истеклый, sorti en coulant, découlé. 
bçÆobb̂ oGjçso, n. s. источяикъ, source. ' 

42)3fo.0b|ĵ )i y. iSogb^i.
sĵ 3(n<x>̂3s (sjo3p».gba>̂ -gi3), y. a. произпесть, 

выговорить, prononcer, laisser échapper 
une parole. 

ь̂ З<»м»Ъ4ь (і̂ ЭрѵдЪогЖйо), y. a. искапывать, 
выкапывать, creuser, fouir, fouiller, dé­
terrer. &£>Э<>М»\ИЧ0£90, p. p. ископаиый, 
creusé. se>3̂ bbo)b<4jit9o, adj. ископаемый, 
qui ' peut être tiré de la terre en la 
fouillant, fossile. 

stç9<»joo>fc'4js (sg>3«.gô oo>l}sg), у. a. прочнты- 
вать, lire dun bout & l’autre.

(^«ЦрэдЭД*)» v. h. вздыхать, 
soupirer, pousser des soupirs. 

ig>3f»G<nb̂ i (b̂ 3p>.ji>()or>lî ), у. a. выблевывать, 
извергать, изрыгать, craçher, vomir, jeter 
dehors ce qui est dans l’estomac.

n. act. вздыханіе $ вздохъ, action 
de soupirer; soupir. (ssçSwgowAirfsj), y. n. 
вздыхать, soupirer, pousser des soupirs.

n. act. выбираніе ; выборъ, act. 
de choisir, d’élire; choix, élection. (s^So.- 

y. a. выбирать, избирать, choisir, 
élire, opter. (jĵ WjorfB̂ go)-, у. p. избирать­
ся, être choisi, élu. p. p. 
выбранный, choisi, élu. b£>3ro.3èf>jgj2w, n. s. 
выбиратель, électeur, celui qui choisit, s^- 

n. s. отборъ, choix, élite. sswtabs-. 
éBjgo, adj. избирательный, servant à l'élec­
tion. і^Зл^лдов», избираемый, électif

n. s. востокъ, l ’orient, le le­
vant, l’est. ivo3w.big29jo»o, востокъ, во­

сточная сторона, l ’orient, le pays de 
l’orient

*£>Э«.ке̂ )і, n. act восхожденіе, action de 
monter. (bcwWjjSe?), y. n. восходить, всхо­
дить ; (о итр«) подыматься, начинать 
дуть (относительно къ расгыііямъ); по­
казываться изъ земли, пускать ростки ; ' 
(говоря о свѣтилахъ иебесныхъ). пока­
зываться , являться на горизонтѣ ; (о за- 
квашенномъ тъсть) подыматься, пу­
читься , aller en haut, monter ; s’élever 
(du vent); sortir de terre, pousser ; te 
lever, se montrer sur l’horizon (des as­
tres); se lever (de la pâte). sg>3«*gô i ЗолЛде, 
взошелъ на гору, il est monté sur la 
montagne.

і{чЗрѵі5(чрн̂ ь , у. a. выбрасывать,
jeter dehors. *

(і£>Эо‘>дЪ'д(чо), y. a. выпачкать, из­
марать , изгрязнить, salir, barbouiller, 
éclabousser. (^ЗодоЬдйдіо), выгрязниться, 
se salir, s'éclabousser.

v- a- выпускать 
испускать, lâcher, laisser sortir, laisser 
échapper, exhaler. Vgs^ob, ис­
пустить духъ, rendre lam e, rendre el 
dernier soupir.

(ьс’Зод^Ь), y. a. выломать, ébré­
cher, arracher en cassant ou'en brisant 
(scHWjo ĵfyüo), v. г. выламываться, se- 
bréchcr, se casser. выломан­
ны й , ébréché, cassé. (^ЗодофдЬ <эдЬЪ), 
выломить- себѣ ногу, se démettre le pied. 
sg>3o.Gî jt5o, n. s. отломокъ, morceau rom­
pu, fragment.

4g>3c4<ĝ joc9o, n. act. кишъть, кишѣніе, four­
miller, état de ce qui fourmille. Amo», 
VII, 1 .

b̂ Swgb-îjf-js (bg>3o>g|ojV̂ <qo) , y. a. нзкорепять,
исторгать, вырывать съкориемъ; истреб­
лять, déraciner, arracher de la terre avec 
les racines; extirper, détruire, extermi­
ner. ( 3̂f*jooejVîj<4jio), у. г. истребляться»
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искореняться» être déraciné, extirpé. Math. 
XIII, 29. ^ЗлмдЬ-дйосоо, p. p. искоре­
ненный, истребленный, déraciné, extirpé, 
exterminé. n. s. истреби­
тель, destructeur, exterminateur. 4s»3«- 

adj. что нужно или необходи­
мо истребить, destructible, devant être 
détruit

цѵЦБі (jcMWjOjjS), v. a. вскапывать, выка­
пывать, creuser, fouir, fouiller. Deutér.
VI, 1 1 .

(4£>3<ч.0оадЬ), v. a. вынимать, tirer 
dehors, faire sortir, v. sSogyî*.

(sçodtn.gojJ'îjsG), v. a. выводить, 
взюдптц возводить, mener, conduire de- 
hors; mener en haut. 

чАЛЛь (bgjSo.j'Spvï»), v. a. возрождать, faire 
rauitre. (^Э^оЗеЛп), v. p. возраждаться, 
renaître. Visr.

s^3p»BoGĵ )S (sgjSpvjbBjtïj-BoGj'J»), v. a. 
показывать, являть; доказывать, montrer, 
faire paraître, faire voir; prouver. (sg>3<»>.- 
jWîĈ jio), v. г. показываться, являться, 
paraître, se faire voir. !>£>3o.bsBoEjç»o, ь^Зо.- 
Ццотпо, adj. доводи ый, доказательный, 
Mrvant à prouver, démonstratif.

h. s. доказательство, доводъ, 
démonstration, argument, preuve.

v. a. прозябать, 
растить, проращать; produire, faire croî­
tre, faire germer. (ic^-jbgjG^o), r. n. 
прозябать, вырастать, прорасти, пускать 
ростки, croître, germer, pousser.

ЧрЦуъЬКі (bc’SrvjbQobbGo)t у. a. жевать, из­
рыгать жвачку, mâcher, ruminer.

»rç<Wb̂ s (b£>3<»vjbsoo), v. a. открывать, сни­
мать крышу, ôter, découvrir. ь̂ ЗрѵЬ̂ і 

изъять очи, выколоть кому гла­
за, crever les yeux. Jerem. L 11, 1 1 .  і̂ Зрѵ- 
Ц* b-jjçwbs, изъять душ у, умертвить, 
tuer, faire mourir. 1  Reg. XXIV, i 2. (ssç-
SpvjobgX), і{оЭ<»>оЬі̂ !> >(чЗіг̂ о), ВЫИИМаТЬ, об-
нажатъ саблю и т. n. tirer lepée. Daredj.

4£>ЭрьЪф>мЬ (цоЭлЬ^^оЪ), v. n. восходить, 
выходитьз вырасти, прозябать, monter, 
sortir; germer, pousser.

(ь̂пЭ^Ьрѵ̂ ), v. a. избивать, истреб­
лять; стирать, détruire, exterminer, tuer, 
assassiner; effacer, essuyer. Visr.

î 3bii<4jî>js4o, n> s. исповѣдникъ; пострада»* 
шій за в*ру : кающійся, confesseur, ce­
lui qui a souffert pour la foi; repentant

4ci3box»>.î>i (i$n-jo3bax*).ï>), v. n. вставать petto, 
утренневать, предварять, предускорять, 
предупреждать, se lever de grand matin; 
prévenir, devancer. Ps. LXII, 1 . Jerem. 
XI, 7.

sgÆb-gVg-Ĵ s v. a. облегчать,
дѣлать легкимъ, alléger.

і£оЗ^Э^о, n. s. воспріемникъ, -  нттца, крест­
ный отецъ, -  магь, celui qui tient sur les 
fonts de baptême, parrain, marraine.

V. s3grç<^.
4jm3qo<4j Ï)s (ŝ s3qo<4j Ï>), v. a. умалять, убав- 

лять, облегчать; унижать, amoindrir, ra­
petisser; alléger; rabaisser, humilier. (ье>- 

, v. г. умаляться, унижаться, 
devenir plus petit, baisser, s’humilier.

v- ^ м ^ а*4-
4g»3̂ ^S<40 V. 43ÿj^4<on.
4g)G4̂ o V.

b£>Gî oGjî>i V. 4̂ 53 4̂.
4£>(>4-]-Tjbo, n. s. ткань, истканье; слогъ, 

штиль} синтаксисъ, tissure; style; syntaxe.
4g>Go)̂ >4 V. sGojĵ >4.
4g>Go'3-gGi (b^Go^Gî ), v. a. мѣтить, означать, 

класть мѣтку; замечать, примѣчать, mar­
quer, désigner; remarquer. (ijogoGoDGjjÎK)), 
v. г. мѣтиться, означаться, se marquer, 
être marqué, être désigné. 4^Go'3G^o, 
p. p. означенный, замеченный, marqué. 
sjoSGo'Sj G^o, n. s. знаменатель (въ ариѳ.), 
dénominateur, nombre inférieur d‘une 
fraction (t. d’arith). ^ЗСоЭдбдв^Ъоо»), adj. 
знаменательный, significatif.



v .  n .  в зб и в а т ь с я , 
c e  т р у д о м ъ  в с к а р а б к и в а т ь с я ,  в з л е з а т ь ,  
во сх о д и ть , se  t r a î n e r ,  g r im p e r  a v e c  p e in e ;  
m o n te r ,  a l le r  e n  h a u t .

4̂ «*(4o>jJg90S (igjofj^ooJgogob) ,  y . n .  ИСШфЯТѴ*

с я ,  s ’é v a p o r e r .
(ig^gb^éJoG^Î»),  v .  a .  п р о з я б а т ь , 

п р о р а щ а т ь ,  в о з р а щ а т ь ,  p r o d u i r e ,  f a ire  
c r o î t r e ,  f a i r e  g e r m e r .  v .
n .  р а с т и , п р о зя б а т ь , c r o î t r e ,  g e r m e r .  G e n . 
I ,  2 2 . M a th . V I ,  2 8 .  sgHo^oJoGjVgseo, p .  p .

t fç m fÿ îb b  v . bço<•>■{)£>o£ïj2>i.

,  n .  a c t  р а з о р е и іе ,  о п у с т о ш е н іе ,  
d é v a s ta tio n , v . a . о п у с т о ш а т ь ,
р а з о р я т ь ,  d é s o l e r ,  d é v a s te r ,  r u i n e r ,  d é ­
t r u i r e .  (bçomAHo^ob), v .  n . о п у с т о ш а т ь с я ; 
ê t r e  d é v a s té ,  d é s o lé , d e v e n i r  d é s e r t .  ijo w - 

P ' P- р а з р у ш е н н ы й ,  о п у с т о ­
ш е н н ы й  ,  d é v a s t é ,  r u i n é .  ь ^ 1>ь<ч.Ь«одйдк»о, 
a d j .  п о д л е ж а щ ій  о н у с т о ш е ц ію , p r o p r e  à  
d é v a s ta t io n .  ,  n .  s . о п у ст о ­
ш и т е л ь , d é v a s ta te u r ,  d é s o la te u r .

(ье>з|ЗычЬьз), v .  a. о с т р и га т ь , c o u p e r ,  
to n d r e ,  ( s j o j o ^ b j i o ) ,  v . о с т р и г а т ь с я , ê t r e  
c o u p é , to n d u .  i^Swob^jçeo, p . p .  о ст р и ­
ж е н н ы й ,  c o u p é , to n d u .

(^оЗ^сѵ^), v. a. поднимать, воз­
давать, возносить, lever, élever, hausser. 
І2>о5у<ч6^ и  подІІЯЛъ руки
свои, et il leva les mains. Luc. XXIV, 
50. (b£og-j)5j ) <*>.<!> эде’ Ъ), v. a. ломогать, ai­
der. заступнпкъ, по­
мощнике, défenseur, aide.

p l .  ь^Й 5с9̂ о  ,  n .  s . д р а г о ц е н н ы й  
к а м е н ь , p i e r r e  p r é c ie u s e  ( e n  g é n é r a l) .

v .  M ^gs.
ь ц б о Ъ ь & г ю , n .  s. ж а р к о е  и з ъ  т р е б у х и ,  r ô t i  

d ’in te s t in s .  S .
*5ч(чоСфЬ£9о, n .  s. у х а б ъ , c r e u x  d a n s  u n  c h e ­

m in ,  ca v é e . S .
&sçtfo@b4js, n .  a c t .  с ч и т а в іе ; с ч е т ь ,  a c tio n  d e  

c o m p te r ;  c o m p te ,  c a lc u l .  (ье>д6 офЪ*д), v . a .

с ч и т а т ь ,  и с ч и с л я т ь ,  c o m p t e r ,  c a lc u le r ,  
n o m b r e r .  ,  v .  p . считаться,
ê t r e  c o m p té . ^ й в ^ Ь ч ц ^ о , p .  p . сочтен­
н ы й , n o m b r e ,  c o m p té . і^ Ь ы о о ф Ь д ^ ,  adj. 
с ч е т п ы й ,  d e  c o m p t e ,  d e s t in é  p o u r le* 
c o m p te s . і^ЭйофЬэде*», n .  t .  сч ет ч н к ъ , 
c a is s ie r .

n * a c t ,  в ы б и р а н іе ,  и з б н р а н іе ,  a c t  
d e  c h o i s i r ,  d ’é l i r e ;  c h o i s ,  é le c tio n , (srçji- 

v - *• в ы б и р а т ь ,  и з б и р а т ь ;  пере­
б и р а т ь ; о ч и щ а т ь , c h o is ir ,  é l i r e ;  t r i e r ,  net­
to y e r .  ( ^ з ^ д з » ) ,  v .  г .  и з б и р а т ь с я ,  être 
c h o is i ,  é lu .  p . p .  и зб ран н ы й ,
о ч и щ е н н ы й , c h o i s i ,  é l u ;  t r i é ,  nettoyé.

,  a d j .  и з б и р а т е л ь н ы й , propre 
à  é le c tio n .  , n .  s. избиратель,
é le c te u r .  ьг><чВдаоото, a d j .  и зб и р ае м ы й , élec­
t if .  і£оС«чВдао, n .  s . о т б о р ъ ,  é l ite .  

be>(o^3-rjGjî>b , v . у в е р я т ь ,  assu­
r e r ,  c e r t i f ie r ,  (bjogo^Ç'S-ijGjoJj у .  г. у в е р ять ­

с я ,  s 'a s s u re r ,  

bejbsgbgso, n .  в. в о с х о д е : с т е п е н ь ;  лееппца; 
а н т и Ф о н ъ ,  п р о т и в у п е и іе ,  e n d r o i t  pour 
m o n te r ;  d e g r é ;  e s c a l i e r ;  a n t i e n n e ,  chant 
à  d e u x  c h o e u r s .

&g>bbb(4jï» s , n .  a c t  и с п о в Ъ д а н іе ,  и сп о в ед ь , 
co n fe ss io n  s a c r a m e n te l l e ;  p ro fe ss io n  (de 
foi). (ic>-gb<4j ï ) ) ,  у .  a .  о т к р ы в а т ь ,  объяв­
л я т ь  к о м у  ч т о ; и с п о в е д а т ь , хвалить, про­
с л а в л я т ь ;  d é c l a r e r ,  c o n f e s s e r ;  lo u e r ,  cé­
l é b r e r .  v . г. и с п о в е д ы в а т ь с я , каяться, 
п р и з н а в а т ь с я  во  г р ъ х а х ъ ,  s e  confesser, 

s e  r e p e n t i r ,  f a ire  sa  c o n fe s s io n . (ьс>ЗоУ^0̂ )’ 
v .  a . и с п о в е д ы в а т ь , в е р о в а т ь , признавать, 
c o n f e s s e r ,  p r o f e s s e r ,  c r o i r e ,  a jo u te r  foi 

à  q c .

Ч ^ з ^ ь  (ьС’3^ х >), v .  a . в ы м а р а т ь , выпачкать, 
м е с и т ь , р а с т в о р я т ь ; s a l i r ,  t a c h e r  p a r to u t , 

p é t r i r ,  d é t r e m p e r  a v e c  d e  l ’e a u .  ^ c > 3 °b r  
<43^ 0)5 v .  p .  в ы м а р а т ь с я ,  ее  s a l i r .  *е>Ѵ" 

,  p .  p .  з а м а р а н н ы й ; м е ш е н н ы й ,



растворенный, sali, souillé, macule; pétri, 
détrempé. Levit. XXIII, 12 , 13. 

ijikî^s, n. act. восхожденіе, восшествіе, 
action de monter; ascension, avènement. 
ЦчЬг̂ ді восшествіе на престолъ,
ïavénement au trône, (bgî bej), v. n. восхо­
дить, всходить, идти на верхъ, monter, 
aller en haut bçogojob , взошелъ
иа гору, il est monté sur la montagne. 
S£>fojS£9o, Sgjbbbjjî jŝ o, n. s. восходъ, en­
droit pour monter. 

чА  (і^ѴдьЗ), v. a. садить, всадить; заклю­
чить, посадить кого куда, faire asseoir, 
monter à cheval, etc.; mettre dans, enfer­
mer, emprisonner. Act. ар. XXIII, 24. 

j£>teni» (s£ogb5p>î>), v. a. истреблять, dé­
faire, exterminer. (s^obS^îo), v. p. ис­
требляться , s'exterminer, être détruit. 
Н̂ й<*Ло*чо , p. p. истребленный , exter­
miné, détruit bg>3k3<*».ï>jç9o, n. s. истре­
битель, destructeur.

n* act. мсполненіе, оканчиваніе; 
кончина, exécution, accomplissement; dé- 
cè*. (^зь^'де’ Д̂ ), v. a. исполнять, вы­
полнять , совершать, кончать, remplir, 
exécuter, accomplir, consommer, finir.

OTbGbSçjôô ctlsS, исполнять обя­
занности, remplir ses devoirs. 
c^sG^obs, исполнить приказаніе, exécu- 

. ter un ordre, y. r. et n.
исполняться, оканчиваться ; скончаться, 
умереть, s’accomplir; mourir, décéder.

v. imp. сбываться, слу­
чаться , s’accomplir, arriver, survenir- 

p. p. исполненный; скон- 
чавшійся, умершій, accompli, plein, rem­
pli ; décédé. gpvjshoots Ьодо - 
о»ой, одаренный, исполненный всѣмр 
хорошими качествами, rempli de toutes 
«ortes de qualités. sjolssbrf-jjç̂ o, n. s. ko- 
нецъ ; кончина, скопчаніс, fin; trépas, 
décès, mort іс>ЭьЪ<ч-д̂ ѵ|Ь̂ сэо, n. s. испол­
нитель exécuteur. , adj.

что должно исполнить, совершить, qu’il 
faut exécuter.

» v - a- хватать, похи­
щать, ravir, enlever (^офівдйо), y. p. 
восхищаться, приходить въ изступленіе, 
s’extasier. 2 Cor. XII, 2. ,

* p. p. восхищенный, extasié.
*e>ôab  v* sô 3b *
bs?Ô>**”3s (І£Ч303°^0,>І3) > v* a* нагрузить, 

наложить на кого бремя, тяжесть, charger.
. ^(«^(чогд^о, р. р. нагруженный, chargé, 

(^зіфуд^з)* v. a» запечатывать, 
прикладывать къ чему печать,, sceller, 
apposer le sceau, (і^дгіф-одйід), v. a. запеча­
тлевать, утверждать что въ ум*, въ памя­
ти, graver dans Гезргі, dans la mémoire.

n~act восплескать, бить въ ла­
доши, claquer des mains, applaudir.. Ps. 
LVI, 1.

bs’^joG^i’ (bs’b^jj '̂bob), y. n. возгораться, 
s’allumer, s.’enflammer.

6s?‘83H b (bc’CK8JOT̂ ), v. n. вспыхивать, вспы­
хнуть, скоро, вдругъ загораться, s?en- 
flammer tout-à-coup. 

i£ocĝ j()b (bijjĝ °д(чоЕ)̂ о̂), y. n. взлетать, vo­
ler sur, s’élever en volant.

(^З^ЗЗ^) * v- a- заквашивать, 
faire fermenter, faire lever. (^«д-дз^оЪ), 
v. n. вскисать, подниматься (говоря о 
тѣстѣ), fermenter.

(ьс>зь«з^^з), У. a. взметывать , 
бросать пыль на ооздухъ ; пылить; jeter 
la poussière en l’air; faire de la poussière. 
Act ар. XXII, 23. 

sjoojli^i (Ьг>з|<дк̂ <4а), y. a. исторгать, ис­
коренять , déraciner, exterminer. Math. 
XXI, 2 1.

n> act. воспріятіе, réception. (ь^до^ьЗ), 
т. a. воспринимать, prendre, recevoir; 
tenir sur les fonts de baptême; (ьеу̂ ЭоЪ) t 
▼. r; прилипнуть, прильнуть, s’attacher, 
se coller, adhérer. Ps. XXI, 16; 4$J3ÿ^o, 
n. s. воспріемникъ, parrain.



(ЧДО*ЦИдЬ)« У. п. ВОНЯТЬ, *0- 
піять, crier, pousser des cris plaintifs. 
San. XIII, 24.

*вШ433^ ( ^ r â W ob)» v- n- чвѣсти, про­
цветать , fleurir. s^3-3b3J '̂3S’°» adj* цвъ- 
тистый, fleuri.

Ч$П)Ь&>,-Сд}>ь v. n. возводить,
взводить, mener- en haut, bgjg-îjiGs 

, усыновить, adopter, (bfçjojrg&bj&o), v. r. 
возводиться, быть воэводиму, être mené 
en haut. ь̂ д̂ ь6о«чо “З̂ вѵьсп, усыновлен­
ный, fils adoptif.

n. act. строеніе, созиданіе, act. de 
bâtir, de construire, édification. (ь^ьЭдЕ^), 
v. a. строить, созидать; надѣлять, обога­
щать, bâtir, construire; munir, pourvoir, 
enrichir. g>3ĵ <»w3s sgĵ sUjGevb *j<*>.gc9ob~ 
ô tam, да надълитъ тебя Богь всьми 
благами, que Dieu t o u s  favorise en tout. 
(isojjoBjbjio, Ч^цЭ^Ъо), v. p. et г. стро­
иться, se bâtir, être bâti. (ssovfyG^o), y. 
г. обогащаться, s’enrichir, p.
p. построенный; обогащенный, bâti; en­
richi. bgobbSjGjbjçïo, adj. строильный , 
propre à la construction. se>bY9jGo, adj. 
построенный, construit. sg^sïljG^KK»,
Щ і строитель; обогатитель, con­
structeur; celui ou celle qui enrichit. 

АенІ̂ Зі, ьЭ̂ Эь дьЭдЗстй), у. a. рази­
нуть ротъ, ouvrir la bouche.

(s ĵb”3<g<»vo)jî)), у, a. сердить, тре­
вожить, безпокоить, возмущать, irriter, 
troubler, agiter, effrayer, inquiéter. (sg>- 
jScgexns^o), y. г. сердиться, безпокоить- 
ся, тревожиться, s’irriter, se troubler, 
s'agiter. , p. p. встревожен-
ный, возмущенный, effrayé, agité, troublé. 
ЧчЭі^рѵотдй^о j n. s. возмутитель, mutin, 
agitateur, s^bilcgooi^g^o, adj. мятежный, 
séditieux, turbulent.

(stogiB̂ G), у. a. показывать, montrer. 
(bey-gBGsçj&o), у. г. являться; показаться, 
понравиться кому, paraître; plaire-

9$  — 4с>В

4pgobg4^i, y. п. утренневать, вставать рано, 
s’éveiller de grand matin.

(Ч̂ зб̂ о), v. a. сѣять, просѣвать; раз­
брасывать, semer, cribler, passer par la 
claie; jeter, répandre. 

sçoJbbjbb (sgjgoJsb^, ь^д^ЬЬдЪ), y. n. вскри­
кивать, s ’écrier. (bc>37jJbb̂ ), y. a. взбра­
сывать, jeter en haut. 

bg>JĈ s (s>e>3*)3Gg}>o, sjo^Gsçs), y. n. опеча­
литься, загрустить, s’affliger. Visr. 

bc>3b<4Q-îis (bjojb9b(og'|^), y. a. сппмать, сди­
рать съ кого что, ограблять, ôter, désha­
biller, dépouiller. Marc. II, 4.

n. act. смятеніе, тревога, мятежъ, 
trouble, alarme, sédition. Ps. II, 1. et 
XXX, 20. (sg>gW(4bg), у. a. двигать, тро- 

. гать, шевелить, шатать ; возмущать, тре­
вожить, безпокоить, mouvoir, remuer, 
agiter, toucher; troubler, révolter, inqui­
éter, effrayer. (ŝ goJrégo), v. p. трогаться, 
se .mouvoir, se remuer.

Sg>p>s О^З^Р^З), a. поѣдать, поглощать, 
пожирать; всасывать; absorber, m anger 
.tout; sucer.

n. act. описаніс ; опись, перепись, 
ревизія , description ; dénombrement par 
écrit, révision. Ьф<чотд#29<о.Ь bçfîÿ&b, опи- 
саніе Грузій, description de la Géorgie- 
(bjngb^), v. a. описывать ; дълать опись, 
décrire; dénombrer, par écrit, 
у. p. описываться, être décrit, 
p. p. описанный, décrit. n. *•
описатель, personne qui décrit.
290, adj. неописанный, non écrit, indes­
criptible. ig jbs^o, что нужно описать# 
propre à description. 

sçô oGi (scjgb̂ m-G), v. a. взвешивать, peser.

*Ч?заа^»-а(У ( ^ ЬЬж>-МО)‘ v* a. истре­
блять, détruire.

^&Э^З (^З^И^З)’ v*a* вооружать, armer. 
(S£s30Sd^3°)* v* P* вооружаться, s’armer- 

, p. p. вооруженный, arme.
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іеЖмчоМ-двчо, n. s. степень, градусъ, degré, 
Ttqobil. 133.

(bçogb̂ o), y. a. открывать, снимать съ 
чего что, ouvrir, ôter, tirer, ig^objço 
снять шляпу, ôter son chapeau. (*e>3<>b($)- 
)»), y. p. сниматься, être ôté, ouvert.

(чдІНадЪо), y. a. восходить, взбе­
гать, aller, courir en haut.

(ig>3ob ŝ3), y. a. взирать, возреть, 
смотреть въ верхъ, regarder, jeter les 
jeux en haut.

‘rçtafij* (і2>зоЬо̂ з) , y. a. возводить глаза, 
счотрѣть, глядеть въ верхъ ; презирать, 
regarder, lever les yeux; recouvrer la 
m. Math. XVII, 8. 

ц^пЭ& (^bs^j^o), v. a. вскакивать; sau­
ter en haut.

(^зЛзіЗ), v. a. отворять, открывать, 
оперзать, ouvrir. j>gob3s 3n<4obs, отверзать 
уста, ouvrir la bouche. Ь£>ЪЭь ^Бд&оЬь, 
отверти умъ, ouvrir l ’esprit, se disposer 
à recevoir des connaissances. Luc. XXIV , 
45. (sc>3ob<js3), v. a. брать, принимать, 
prendre, recevoir. R. 338. ^ЬЗдгзд, p. p. 
открытый, ouvert.

, - @!>з). v. a. избивать, истре­
блять , искоренять, прекращать, tuer, 
détruire, extirper, exterminer; cesser de 
faire, arrêter, discontinuer. (sjojobcn.gj'bo), 
т. p. избиваться , истребляться , перево­
диться, être tué, extirpé, détruit, sgjobpvgs 
wjb̂ o ЭоЬо, его родъ перевелся. sa fa­
mille fut détruite. Daredj.

‘сЛичі (igjob ŝ), y. n. подняться, отселять­
ся, se lever; émigrer. sg>b̂ s под­
няться, пуститься въ дорогу, se mettre 
en route. Gen. XII, 1 1 .

(sg>3ibbjGsob), у. a. вспоминать, вспом­
нить, se ressouvenir, se souvenir.

‘cjbbfc, n. act. отвязываніс ; объясщеніе тол- 
коваиіе, act. de délier; explication, (sg^bb- 
Ц . v. a. отвязывать, развязывать; объ­
яснять, толковать, délier, détacher; ex-
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pliquer, éclaircir. (igjjnbbfvjüo), y. p. от­
вязываться , être délié. і^ЬЪСосм, p. p. 
отвязанный; объясненный, délié, détaché, 
expliqué. ie<9bbi>^o, n. s. изъяснит&а, 
explicateur.

icyj^m-Эі ( і с > з ^ о ) , y. n. возседать, вос­
сесть, s’asseoir, se mettre sur. Jerem. 
LVI, 9. селъ на лошадь»
il se mit à cheval.

іЗ^ьйо adj. опухлый, tuméfîé. — ÿ&o, опу­
холь, tumeur.

ijjbgo (ar. J jl ic ) , n. s. агатъ, камень драй 
гоценный, agate, pierre précieuse.

iggfyî* (tygjfyî»), у . a. поднять, поставить 
кого на ногн ; разбужать, lever, mettre 
qq. sur pied; éveiller, réveiller.

433ibi v- SW & -
, у. a. обривать, raser, tondre, b.

VII, 20.
ijjo&o., n. s. тыква, citrouille. Job. IV, 9.
i3<* ^ s (i3s3w«?3̂ ) » v*a* продолжать, непре- 

рывать, continuer, poursuivre.
s g ^ s  (^зЬззМ’ v* a* подражать, следовать 

кому, брать примерь, suivre l’exemple» 
imiter, copier.

sg& (*ЗІд<™>), v.. a. бросать что на верхъ; 
переселять, отселять, переводить; сни­
мать, сдирать, отдирать, jeter, verser en 
haut ; faire changer de place, conduire 
ailleurs, transférer; ôter, séparer en ar* 
rachant, arracher. , y. p. отсе­
ляться, переселяться, перебираться, chan­
ger de place, se transporter d’un endroit 
à un autre, déménager, cmigrer. (ьдодйо 
фіБЪ), y . a, роста, выроста, grandir, de­
venir grand, (ізцдйо), y . a. вдевать, про* 
девать, mettre dedans, enfiler, faire 
passer par.

n. s. переборка, перееэдка, ne» 
ревозка, déménagement.

1
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>]|<и*едЪ» v. a. смрадить, про­
изводить вонь, смрадъ, faire sentir mau­
vais, donner une mauvaise odeur.
«*rçj^o), v. n. смердеть, вонять; прово­
нять, протухнуть, se pourrir, exhaler 
une odeur infecte. , p. p.
провонялый, протухлый, gâté, pourri, 
infect.

(sgsg-t)^), v. a. ставить что къ чему, 
приставлять, mettre, placer auprès. (&зд- 
аи ^гЧ , ѵ* п* стоять» какъстолбъ у чего 
либо, se tenir droit auprès de qq.

n. s. корзинка сделанная изъ ка­
мыша, corbeille faite de roseaux, 

v.
sDos v. sé”3os.
іЗо^о, i'Sogo, s'B-jjsoo (ar. ^ ІІс ) , П. S. Ліобо- 

вникъ, amoureux, amant. R. 25.
, іЭ о д р Л і, b’J-TjgiPi.'bb, n .  S. ПОХОТЬ,  

амуръ, любовь, amour. 
k3oÿ*i>, sDagnîS, іЭдаоіі (здь'Эо^о, З̂ ь'З-дсу'Ьо), 

v. a. любезничать, faire l’aimable, être galant. 
i”3gjï>i (43-3^3^). v. a. отвязывать; пускать, 

détacher, délier; laisser, tĝ obŝ s ,
спустили змей, ils ont fait partir un cerf- 
volant. b'sjobi, отчаливать, détacher
un navire, lever l’ancre. 

іЭдЫоь, i7IJi(4b (pers. ) J& d ) , adj. явный, 
видный, гласный, публичный, évident, 
public, manifeste.

n- *■ проволока, fil d’archal. 
v. sg>^3b.

Лг»і («д'Зем), v. a. смешивать, перемеши­
вать; приводить въ безпорядокъ, разбра­
сывать; возмущать, mêler, entremêler, 
embrouiller; confondre-, mettre en dé­
sordre, jeter çà et là;.troubler, agiter. 
(ідснЦдЪо), у. p. перемешиваться ; сму­
щаться, приходить въ смятеніе, être mêlé; 
se troubler, s’agiter. (àjDŝ jôi bjjto), v. n. 
находить на кого болезнь, devenir ma­

lade. (4эдЗк$) °̂). v. n. возставать, возму­
щаться, идти противу кого, s'élever, mar­
cher contre, se révolter. 
тотъ y котораго усы подняты къ верху, 
qui porte la moustache haute. R. 225.

(igSgso), v. a. стлать, étendre.
, n. s. возмущеніе, мятежъ, раз- 

доръ, trouble,, sédition, révolte, rebellion, 
discorde.

ь'ЭЗга̂ ь̂ (ь'ЗЭр-мч̂ о̂Ь), v. n. протухать, «e 
pourrir. p. p. протухлый,
pourri.

s“3<4S(ÿ)ï>i (ьЭ&федЪоЪ), v. п. киснуть, вски­
сать (о молоке); s’aigrir (en parlant du 
lait).

і З^оькэо, n. s. сеть для ловли птицъ, filet 
pour prendre des oiseaux.

i 3|)3jï>s (sB-gfcs^ob), v. n. пухнуть, enfler, 
se tuméfier. p. p. опухлый,
enflé,_ tuméfié.

Ŝ -gjoo V. ьЗодо.
bT)-»jg)P»is V. іЭодетЛі.

v.
s^Js^s V. S^S^S.

Ŝ JS<3U0IK> (pers. n. s. пещера, вер-
тепъ, ущелшіа въ горе, caverne, grotte- 
Visr.

sBiBi, n. s. рало, плугъ, соха, charrue. S-
bBjS^s (igoP»j3jî)), v. a. присвоивать; упрям­

ствовать, твердо стоять въ своемъ слове, 
своевольничать, s’approprier; s’obstiner, 
s’opiniâtrer, tenir fermement sa parole; 
agir»d’après sa propre autorité.

sfyGs (ijbBKŝ î>o), v. n. показываться, являть­
с я , представляться чьему взору, paraître, 
être présenté. (ь^д-дВЕ^^о), v. г. пока­
заться , понравиться, paraître ;  plaire. 
R. 581.

sBoG î (ьдоВобдЪ), v. a. призывать, appeler, 
invoquer. R. 630.

, v. n. пускать не во время ростки, 
germer hors de saison.



ЖЦч*>, n. s тень, ombre. P*. XXII, 3.

**#*, »*#аЗа^ (ôT?° 4# # з к ь)’
т. n. захлипаться, sangloter, pousser des 
sanglots. R. 9*76.

(̂ sB-Jŵ Ü), v. a. ускорять, тороптъ, 
accélérer, presser, hâter, talonner. (jgbK̂ ŝ - 
rçjio), v. г. торопиться, se hâter, se 
précipiter, se dépêcher. уско­
ренный; торопливый, hâté, accéléré; qui 
agit avec précipitation.

Awrfj» (jgbBbpveSij), v. a. громоздить, свали­
т ь  въ кучу, класть что въ безпорядке, 
entasser, amonceler ; poser ou mettre 
quelque chose en désordre. 

ify b̂, sJb v.

igoçgis , v. a. непопадать, ne pas
atteindre au but. (igbgoŝ Djjbo), v. a. et 
n. миновать, оставлять что въ стороне ; 
недосгигать, недосягать (говоря о ружей- 
номъ выстреле и т. п.), passer de côté, 
hisser de côté, éviter; ne pas atteindre, 
ne pas toucher (en parlant, d'un coup de 
fusil, etc.).

iQoQ̂Es (sjjb@c>0jj6o), v. a. сковыривать, arra­
cher en grattant. 

sîR4 (ЬЖ '°) » V- a* снимать что съ чего, сди­
рать, отдирать, ôter, arracher, séparer en 
arrachant (igogs^oo), v. p. сдираться, 
s’arracher. (ьзд§к$»о) » v. г. отходить, уда­
ляться, se retirer, s’éloigner.

*8̂  (^бЗ^)' v *a- вДѣвать> продевать, mettre 
dedans, faire passer, enfiler.

4бта<’33̂ і v* n* взлезать, grim­
per sur.

56РЧИ̂  ( ^ Ѵ ч ^ 0) > v. n. всиалзывать, 
вскарабкиваться, grimper avec peine. 

s8& , n. act. прививаніе оспы, inocula­
tion. (sgbg6o), v. a. сеять, просевать, 
cribler, passer à la claie, gob3j
tfÿj^b), т. a. привить кому оспу, inocu­
ler la petite vérole.
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(ьдЬдй̂ Со), y. a. сковыривать, arra­
cher en grattant 

sgfo! interj. брысь, слово употребляемое 
для отогнанія кошекъ, mot dont on se 
•art pour chasser un chat.

(5-3^0 v. n. y него серд­
це вздрогнуло, начало бить, battre (en 
parlant du coeur), commencer à palpiter. 

ityWs (sgbfyGJ), у. a. теребить, мыкать ленъ 
и т. п. peigner, sérancer (le lin, etc).

Stylo V. ЬЭД̂ О.
iétéevîis (igid(o<»>.î»), y. a. снимать, сдирать, 

слупать, ôter, arracher, peler, écorcer. 
(ьдЗеч̂ о), отпадать, se détacher, tomber. 

b<3(w-?)b (ідЫ^йділ), v. n. взлезать, grimper 
sur.

(ь3с̂ 'эе?3 )̂» v- *• презирать, гяушать- 
ся, mépriser, haïr.
&?3’ aĉ v- ныне, теперь, à présent actuel­

lement.
Ь?<КЬ (^?с13)’ v. a. поднимать, приподнимать, 

lever, élever, soulever. 43-^33),
драть кого за уши, tirer qq. par les 
oreilles. £>go6<*v ^œostss  ̂ bb̂ roj ,
оаъ выиилъ рюмку вина однимъ разомъ, 
il but dun trait un verre de vin. Daredj. 
(45%), v. a. достигать, доходить, atteindre, 
parvenir, (igoÿ^o), y. p. подниматься; до­
ходить, достигать, досягать, se lever, se 
soulever, parvenir, atteindre, toucher. R. 
645. (430 3̂ àbçsxn̂ b, jçs bb), v .  a. припод­
нять, засучить, заворотить конецъ платья 
и т. п. retrousser. (ь30̂ 3й° » ^?04)' ѵ- а- 
достичь, догнать, atteindre, attraper en 
poursuivant, ŝ j-gçïo, p. p. поднятый, levé, 
soulevé, adj. подъемный, propre
à soulever, ьіь^до 53^0, рычагъ, подъем­
ное орудіе, levier. S.

(’3 ?̂3?) < v* a* взбивать (шерсть и т. п.), 
carder (le poil, etc).

S?3S № Н ьо) • v*a* ожигать, ожечь, brûler, 
(so^ob), y. n. ожигаться ; вспыхивать , 
скоро, вдругъ воспламеняться; se brûler;

G



s’enflammer, prendre feu. амыдо ioÿji, 
ружье дало вспышку, faire long-feu (en 
parlant don fusil).

, adv. теперь же, à présent même.
iÿtyn., adj. настоящее время (въ граи.), 

présent, (t de grain).
n* act* быть вастоящвиъ, на- 

стоящность, être présent.
bÿoGf^o, adj. нынешній, настоящей, actuel, 

présent.
&ÿoÿg&» (ijbÇo^Eo), v. a. сковыривать, сколу* 

пывать, ôter en grattant, arracher, ин. 
отгрызать, arracher, emporter avec les 
dents.

»ÿootfçfib (ijiÿoooeïjî)), v. a. делать что крас- 
нымъ, rendre rouge. (ьдЪ̂ сипв̂ Ъо) * n* 
краснеть, rougir, devenir rouge.

(ьдЪуЗдС̂ ), y. a. счищать, оттирать, 
nettoyer en frottant.

(sgbÿ<*G, ig-gÿ<*>£), y. a. отвешивать, 
взвешивать, peser.

4?"Э̂ ЗЬ (48^Г8^43) ’ v* a* выжимать, проце­
живать, faire sortir en pressant, filtrer.

iÿggi» (sjb^ij), y. a. смѣривать, mesurer.
s?333^'-33ôs W a ^ -3 3 0 ) ' v. a. отрывать; 

взбивать, истреблять, déchirer, séparer 
en arrachant ; détruire, exterminer, iÿgjj- 
фог«о, p. p. оторванный; истре­
бленный, déchiré; détruit, ibb^ggj^o, adj. 
истребительный; подлежащій истребле- 
нію, destructif; destructible. n. s.
отрывокъ, оторванный кусокъ, morceau 
arraché. n. s. истребитель, des­
tructeur.

sÇgforfjî* (іді^СьйдІ), v. a. неторопить, ути­
шать, умедлять ; усмирять, ne presser 
pas, ne hâter pas; retarder; apaiser, cal­
mer; humilier, abaisser. (ьдЬудБиЦдЪо), v. 
p. неторопиться, поступать j »  каквхъ 
либо делахъ благоразумно; усмиряться, 
ne pas se presser, agir avec prudence, 
avec maturité. p. p. тмхій,
благоразумный, posé, prudent.

n. s. ачара, область въ ахалцьпскомъ 
пашалыке, Adchara, province dans le 
pachalik d’Akhal-Tzikhé.

adj. ачарскій, d’Adfchara.— lâoCjp, 
полба, épeautre. 

s>̂ o3gi (igb̂ оЗід), у. a. вытягивать ; натяги­
вать, tendre; étendre, bander. (ідо^оЗ )̂, 
v. г. вытягиваться; натягиваться, s’é­
tendre; être tendu, étendu. p. p. 
натянутый, étendu. ьЬ^оЗідо, n. s. под­
тяжка, подтяжки, courroie qui tend; 
bretelles.

і^оЗо, n. s. подтяжка ; возжи, courroie qui 
tend; rênes. S. 

ŝ oGs<4o, n. s. деревянный шесть для вѣ- 
шанія сноповъ, perche pour supendre 
des gerbes.

iÿ&b (sgb^4o), y. a. срезывать, отрезывать, 
couper, ôter, enlever en coupant, (ig-g- 
Jrfo g^gogsb), v. a. прививать оспу, ino­
culer. (sgo ĵî>o), y. n. вскочить, взбе­
жать, sauter, courrir en haut, (soXÆĝ s), 
v. г. свернуться, se cailler. so£j& ЬьеуЪо, 
сливки свернулись, la crème à tourné. 
4̂ <4oç9o, p. p. отрезанный, coupé.
«90, n. s. отрезокъ, morceau coupé.

(b3së^^tl^)* v ‘ a- пестрить, испе­
щрять, bigarrer, barioler, émailler. (igbjJ- 
йде^у^о), v. г. испещряться, être bi­
garré.

^ З ^ В э И ' v - a* измять, сморщить, 
chiffonner. 

ьЪ! interj. охъ! ахъ! ah! eheu! 
ibsso (ar. j» ) , adv. поделомъ, по справед­

ливости, à raison, à juste titre.
adj. молодой, jeune.— ÿ>̂ o, моло­

дой человеке, un jeune homme. 
ibig9~<ngliç9i, n. s. рожь, seigle (plante, se- 

cale cereale). 
ibie»-g^s, n. s. ѳомино воскресеніе, le di­

manche de la Quasimodo.



ib̂ o (ar. J L  -plur, état, condition;
temps présent) , adj. новый, нестарый ; 
вынодпгій, ногьйшій ; свѣжій, nouveau, 
neuf: récent, moderne ; frais. sbsç»o

новый годъ, la nouvel an. ifcsg™ 
jioi, новое платье, un habit neuf. 
і£ю̂Эі , новый завѣтъ, le Nouveau-Tes­
tament. ьЬіг̂ о g^bos, онъ еще новый 
іѣникъ ; онъ еще новякъ, il fait balais 
neuf (ее dit d’un serviteur zélé en com­
mençant son service), sbs^o grégsm 
jjjoV новый вѣннкъ хороши метегь (т. 
е. шжичекъ хорошо иеполияетъ свою 
обязанность), balais neuf nettoye bien (nou­
veau domestique fût bien son service), 

gc-uigo, свъжее мясо, viande fraîche.
», свѣжія яйца, des oeuü

frais.
, adj. новинькій, 

самый свѣжій, très nouveau; très frais, 
sfô -bbigïa ЪоЯіо̂ ь̂ ь, самая свѣжая икра, 
du caviar très frais.

n. s. новонасажденіе, une jeune 
plante. Ps. GLIII, 12.

n. s. новый годъ, le nouvel an.
ifo(ÿ> V. ф ф О .

(ijbjçn), v. a. открывать, отворять, сни­
мать, раздавать, ouvrir, ôter, tirer, dés* 
babiller, sbsçi открыть занавѣсъ,
ouvrir, tirer le rideau. jj-gsçolfc, (ijob- 

снять шляпу, ôter son chapeau 
) » v* P* открываться, s ouvrir. 

іЦсч̂ о, p. p. открытый, ouvert. b3b̂ jg9o, 
открыватель, découvreur.

ьЬ^рѵЭі (ьЪ̂ ЪоЪ), v. г. сбываться, слу­
чаться , s’accomplir, arriver en effet.

v. a. вскочить, взбьжать, sau­
ter en haut, courrir en haut.

‘W  (ь3 ^ ь3> ъіаЪт)> v* a- посмотрѣть, 
взглянуть въ верхъ, regarder, jeter les 
yenx eu qaut-

I Л» —  Жд

(43 v* *• вываживать, dresser 
un cheval.

ьЬдз* (ьдЬдз), v. a. отрывать, отдирать, dé­
chirer.

4Ѵ $ 4 {^ аЧ аЧ * v * n* взлѣзать, вскараб­
киваться, grimper en haut.

(4Ййф)» v* a- грести, сгребать, вы­
гребать, râteler, vider en râtelant, ramas­
ser avec le râteau. • p. p. сгре­
бенный , râtelé, ramassé avec le râteau. 
4̂ 3 d ô °' сгРе^ки » raclures, ratissures. 

кЬдоб^о, n. s. дубина, олухъ, грубый, не- 
вѣжа, lourdaud, imbécille. 

ibo, iboi, adv. за дѣло, по справедливости, 
à raison, à juste titre.

ЖойдЪі (bjjolMo ,̂ ЬдЪой̂ дЪо), V. П. упрЯМИТЬ- 
ся, своевольничать, s’obstiner, s’opiniâtrer. 
4bo(4jï .^ 90, p. p. упрямый, своевольный, 
opiniâtre, obstiné, entêté.

adv. теперь, à présent.
*bç»isç, adv. ново, вновь, снова, nouvellement, 

de nouveau, à neuf. 
іЬяэдЪі (з^йфЪ), v. a. новить, обновлять, 

renouveler, (jjibg^jào), v. p. обновляться, 
se renouveler.

(ідіЪечдВ), v. a. отдирать, откалывать, 
отсекать', arracher, séparer en fendant 
ou en coupant. 

ь\5гч<*ѵ-()!к»дЪьзо, n. s. близкій родственникъ, 
allié, proche parent, 

sbçw., ьЬс̂ чДі, предлогъ требующій родитель- 
наго падежа; близь, préposition qui de­
mande le génitif; près de, auprès de, pro­
che de. -}î b;job іЬгчп-Ь, близь города, pris 
de la ville.

dfevp*, ьЬе’ лЬ, adv. близко, по близости, près 
auprès, à proximité. изблизи,
de près.

n. s. новость, новизна, nouveauté. 
ibgwM»!*, n. a'et. близость, proximité, (jv- 

^ *?« # ) > a. блиэить, приближать,
6*
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approcher, rapprocher, , v. r.
близиться, приближаться, t’approcher, 
s’avancer.

ьЪгѵфго-Зь (ьоЬсч^^о), v. n. вскакивать, sauter 
en haut.

іЬЭьЬо (ar. j l j J ) , n. *. верзило, дубина, 
олухъ; глупый, дуракъ, lourdaud, im­
bécile ; sot.

Л » , n. s. логь, herbe touffue.
Лю., перелогъ, champ qui a été couvert 
d’herbee et qu'on a de nouveau labouré.

чистить ляды, défricher une
terre.

sb<4.jsGo, adj. мужественный, неустрашимый, 
храбрый , доблестный , brave, vaillant, 
courageux.

n. 8. мужество, храбрость, доб­
лесть, courage, héroïsme.

&W<90, іЬ-дйо (turc. Jÿ il), n. s. СТОЙЛО ДЛЯ 

лошадей, écurie.
іЪЬ (ЗьІіЪ, ь̂ЬІі, ьЪЪ), т.п. имѣть что близь, 

avoir qqc. près.
іЪЪдБдЬі (ідѴЬдГСі), v. a. вспоминать, se res­

souvenir, se rappeler qqc.
ibWJs v. sg>Vbfc>.
іЪфі (turc, j i j l ) ,  n. s. жеребсцъ, étalon.

V. іЗеѵЬфо.
іЬцйо v. іЪоі-йо.
ьЪ-дбЗь̂ о, n. s. мѣшечикъ, petit sac.

Ŝ ?«BS (ь34̂ ?«)34’ 433̂ ?33л)* v. г. взбиваться; еъ 
трудомъ восходить, s’égarer, s’embrouiller, 
monter en haut avec peine.

ф ,  n. act. прошеніе, просьба, убфжденіе, 
demande, prière, sollicitation, (goŝ o, 33̂ 30, 

v, a. просить, молить, prier, 
demander, solliciter, v. a. ува­
жить чью просьбу, prendre en considé­
ration la prière de qq.

(sjiÿsGfijj'î»), v. a. возмущать, мутить, 
бунтовать, troubler; révolter, remuer,

soulever. v. p. возмущаться,
ее troubler, se révolter.

n. s. гнездо чернильное, soie qui 
se met dans l’écritoire pour tenir l’encre.

> v-n* пускать ростки, 
зеленѣть, germer, bourgeonner, verdir.

&̂ <>s9£>s, n. s. жеребецъ, étalon.
&£og>b, n. а. хламида, мантія, женское по­

крывало, manteau de femme R. 1166.
4̂ og><»>liibo, n. s. одѣтый въ женской ман- 

тіи, femme revêtue d’un manteau. R. 483.
Ф> Ф  3̂ 3̂ >  interj. ce , вотъ! вотъ уже! 

voici, voilà, voilà déjà !

i .

i ,  есть буква согласная называемая бань. 
Въ счетѣ означаетъ два ; a jr i  со зна-
комъ двадцать рублей. ï» est une con­
sonne, nommée ban. En nombre elle 
signifie deux, mais avec ce signe |Г}> vingt 
roubles.

І  иногда ставится въ начал* словъ для 
благозвучія, напр, quelquefois î> se met au 
commencement du mot, pour l ’barmonie, 
comme r ^30590; д̂тіз0?™; go^o; ijjoéo,
l^gogïo,

ïssbo, n. s. преніе, спорь, диспутъ, dispute, 
discussion.

ï>ssWî>s (gl^ssWb, gn^ssb )̂, v. n. спорить, 
имъть преніе , disputer, (gjiibbjào), v. r. 
спориться, se disputer.

ІЛь, vùlg. n. 8. папа, отецъ; хлѣбъ, papa, 
père; du pain (expression enfantine). 

ï>sï»iGo, n. s. вздрагпваніе, подираніе по кож®, 
frissonnement. -S. 

iiisvji'jjgjo V. ïx’O.îxo.ggjg»!». 
üibs-jlWji, n. s. паукъ, l’araignée.



^  ^  

в. t. ветвь, отрасль, отпрыске, 
побежки, branche, rameau, bourgeon, 
rejeton. Ps. LXXIX> 1Q. Ezech. ХХХГ, 8.

o, n. s. шкура бобровая, peau de 
castor. S.

Ш  (^ L ) n. s. боберъ, бобръ, castor, 
bièvre.

Wÿ, n. s. дѣдъ, дѣдушка, grand-père, 
w'oijtajcîî s, n. s. названіе травы, nom de 

plante.
oiiejito, n. s. попугаи, perroquet, 
oiÿ, n. s. новонасажденный виноградникъ, 

vigne plantée nouvellement, 
foÿ, n. s. ясли, crèche, mangeoire. Luc. 

11,1, 12.
»ф(ю, n. s. уступъ въ стене, épaulée, 

redans, ressaut d’une muraille.
«5̂ 1, plur. ЦэддЬо, n. s. устне, губы ; край 

судна, корма, нооъ ; губа, берегъ реки, 
озера и т. п. lèvres ; bordage d’un vais- 
eau ; poupe, proue ; bord, rivage. 
îsçaGŝ obs, берегъ рѣки, bord d’un fleuve. 
Ezech. LX YII, 1. 3

я схватилъ корабль за край, je saisis 
le bord du vaisseau. R. 605. ï>s-

смѣшеніе лзыковъ, confusion du 
langage.

iijot» (arm. , n. s. святилище, ал­
тарь; жертва приносимая во храмь или 
святилшцъ, sanctuaire, autel ; victime. 
1 Cor. IX, 13, 14. 

tojo<4o, n. s. канатъ, corde.
n. s. патока, сиропъ, mélasse, si­

rop.
(ar. J j j ) , n. в. замѣпа т обмѣнъ, 

псремѣна; ин. за, вмѣсто, remplacement,, 
changement; pour, au lieu de.

^ іѴЭіСо, üsŝ ibDo v. Üis^VîsGo.
n. s. сеть , тенето, мрежа, неводь ; 

сътка, сеточка, все вязаиное на подобіе
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сетки, filet, rets, panneau; réseau, tout ce 
qui est en forme de réseau. 3sJ3s»Go 
іЬ̂ ) ЩМ«, кружево, dentelle. йь̂ оЪ ĵ s- 
jjüs, разставить сьти, tendre le filet. 
çjŝ bŵ iî oŝ obbj паутииа, la toile d’arai­
gnée. сьтчатый, qui est eu 
forme de réseau.

($>*%$>)» v. a. рождать; творить, со­
зидать, faire naître ; créer, produire, for­
mer. (goï^lo), v. p. рождаться; сози­
даться, être né, s’engendrer, être créé. 
(3iï>isços, £iï>isços, ibs^oj), v. a. имѣть, avoir..

ЬедЪоіСо, adj. сетчатый, qui est formé de 
réseaux.

(arm. p u n .  s. риза льпава, 
vêtement de lin. Dan. X, 15.

V. 'J>5SO'Tji.
(pers. o^L) > n. s. бадья, корчага} 

блюдо, cruche, gobelet; plat. .

is^oib'o (pers. ùbslj)» n. s. бадьянъ (тра­
ва), badiane (illicium anisatum).

ï>ŝ o3o, n. s. отверстіе, какой либо’ ямы, 
обнесенное досками, mur d’enceinte (dun 
parc etc.).

ï>SS0ob-3o<4o v.
is^oDo, n. s. внукъ, petit fil..
î)SSÇS^oÿsCo V. ï>is^OÿiCo.

n. ». конвой, convoi, escorte. R.
1027.

iss^o (ar. j j j ) ,  n. s. полнолуніе, pleine 
lune.

'Іь^чо^ьЬо (pers. tjt»jorL) , n. v. бадид- 
жанъ, армянскій огурецъ, aubergine, 
(solaniun melogena).

(з̂ і^ з), v. a., творить, созидать, créer, 
produire, (jo^i^io), v. p. созидаться, être 
erééi

ibgmo (arm. pop), n. s. весть, известіе не­
счастное, горестное, mauvaise nouvelle.

i



ЬупвЪ «WSçjjbo, n. t. вѣстникъ, возвести­
те Jb о какоиъ либо несчастіи, celui qui 
apporte une mauvaise nouvelle. 

tyjf&>3° (turc, j l ^ ) ,  n. s. знамя, drapeau, 
étendard.

Ug&Djo (ar. y n. ». нитръ, боракъ, 

бура, borax (borax tineal).
(turc, j l  jL ) ,  n. s. базаръ, рынокъ, 

bazar, marché. 
ï>i%o (pers. j L ) , n. s. соколъ, faucon 

(oiseau, falco gentilis).
^ ‘bojéoDŵ b'jjQjtk», П. Я» обврЪ- 

егермейстеръ, grand-veneur.
ІЛодйо, n. s. соколышчій, егермейстер'», 

fauconnier, veneur.
VW s, ЪЛЗі о̂ (arm. n. c. c t t m a -

ввкъ, лампада, lampe, Jerem, X X V , 10. 
n. s. безмѣвъ, balance romaine. 

Vb&Gjço (pers. j it  jjlf) ,  n. ». ладанка, аму- 
летъ, amulette.

ЪЛЗіЦ оьСо, n. s. уэольвикъ, восяацій та- 
. лвсмавъ, celui qui porte sur soi des ta- 
. ; lismans.

î»*»4£40, ï>Somic»e, ï>gooDg9Q, n. S. КОЯОВвЛЪ,
vétérinaire.

î>io>3iGo (turc ÿX*)> n. s. батиавъ, poids 

de 10 livres russes.
Vto, n. s. какао, cacao, S.
Ъіоі, n. s. зрачокъ, pupille, prunelle.
W s (grec, fiaiov) , n. s. Ваія, пальмовая 

вѣтвь, palme, rameau de palmier. ЪісЛт.- 
ЪоЪ ДЗ&, нед-ьля ваій, le dimanche des

■ Rameaux.
V.

Ъіо&Зо (ar. |*ljS ) ,  n. s. баяраиъ, празд-

яикъ магометавскій, Baïram, féte maho- 
métane.

І4сѵ<чіе>о (turc. j | j J ) t n. s. звамя, drapeau, 
étendard.

n. в. топотъ, trépignement.

4*  Ч  — Ч

tajsCo, n. s. деревянная чаша, tasee de bois, 
n. s. черепъ, костявый щигь y 

черепаха в т. в., coquille, coque, écaitye, 
carapace.

(arm. p«{r), n. %, ограда, огороженное 
мъсто, звъринецъ, parc, enclos.

Ityo, n. s. кругъ около планегь, halo, cercle 
qui se Corme autour du soleil.- 

ïfye ŝ (ar. n. ». бакла, турецкіе бо­

бы , haricots.
adj. свѣтлый, какъ иногда види­

мый кругъ около солнца, qui brille 
comme le halo. 8. &  228.

n. *. соеудъ, vase, coupe, vaisselle. 
Deuteron. IV, 5.

adj. огороженный, entouré d'un
enclos.

ii^Ge, a, aet, стукъ ногами, топотъ, frap­
pement des pieds. v. n. топать 
ногамв, frapper des pieds trépigner.

n. s. большіе камви для Фунда- 
мевта, grande pierre pour les fondations. 

{̂̂ &%oGo, (gr. fiahjafiov), n. s. баль-
замъ, baume, suc odorant. 

î>beÿ>3̂ i ,  n. s. вишня бѣшенваа, belle-dame 
(plante, atropa belladonna). .

?><>ç9i&o, n. s. волосъ, шерсть, волва, cheveu, 
crin, poil. Daniel. XVI, 26. 

іьг̂ ьСфо (gr. (iaXâvriov) , n. s. кошелекъ, 
влагалище, мѣшокъ, bourse, sac. Luc.
X, 4.

ЪьейЪоЕо, n. s. бальзамъ, baume. Chawth. 51. 
W^ibiGs (pers. A iL K L), n. s. антресоль, 

кладовая, клѣть ; балагавъ, entresol, 
garde-manger, magasin; baraque, tréteau.

n. s. крессъ-салагь, cresson, 
cresse (plante, lapidium sativum). 

îiie îbo, n. s. трава, зеліе, herbe, herbe 
potagère. ЪьЭэдйСіеоСо î>î sbGo, лекарствен­
ный травы, herbe médicinale. 
ï> îboDi, собирать травы, herboriser. Vg- 

%»{̂ sbGo, душястыя травы, herbes



odoriférantes. 3b^s«*(') Ъ&в»Л®* пряное 
зеліе, épices. Зо«»оЪ Іі«*і>Ъо, зедіе сонное, 
de l’opium.

i^sbi-g^ibo, n. s. негодныя травы, mau­
vaises herbes.

ІісйЪдЪсйБо, 'iiç̂ ibobGo, adj. травцстый, тра­
вяной, d’herbe, herbacée, couvert d’herbe. 

isçaVüo, Ъіс*ьѴЗі£о (pere.), n. s. рубинъ, ru­
bis, pierre précieuse. H. 5. 3 .

ІЦйЫиЬЬ», adj. подобный рубину, руби­
новый, de rubis. R. 13. 

kçsii, n. s. проскурыякъ, просвирнякъ, 
guimeau ordinaire, althée (plante, altaea 
officiualis).

n. s. названіе травы, nom de
plante.

Ц^Ыіо (turc. n. s. балдахннъ,
baldaquin. 

іі̂ ЧйЗо v. ise*s*boGo.
plur. ï>i2w>jî>o, n. s. эастежда, пряж­

ка, agrafe, attache, boucle.
(jîiiŝ ouig), v. a. рѣэать, изрѣзывать, 

couper en plusieurs endroits.
(pers. y  L arm. n. s. черешня,

guignier (cerasus armeniaca), guigne (fruit). 
оі̂ орЛ о (balivus), n.«s. байло, бадье, вене- 

ціявскій посолъ въ Царѣградъ, bailli, 
baile, l’ambassadeur de Venise i  Constan- 
tinople. S.

(pers. ^ i J L ) ,  n. s. подушка; архи-
травъ, фризъ, l’oreiller, architrave, frise.

n. s., чепракъ, попона-, caparaçon,, 
couverture de cheval.

^о.'Зо, n. в. коверъ, tapis. S-
«зде̂ ьЗо (gr. (flÂyfia) , n. s- Флег­

ма, мокрота, влажность, flegme, humeur- 
moqueuse;

k̂ e>i3osGo, adj- et n. s.. Флегматическій ; 
Флегматикъ, flegmatique ; personne qui 
abonde en flegme.

^ g » , n. s. тощій рогатый екотъ, bétail 
maigre.

ія^-ѵЗо (pers. n. s. верхнее платье,
habit de dessus.

î>429£)o(>ÿo, n. s. названіе травы, nom de 
plante.

ï>;>e9£>p>.ÿo, n. s. вишня, cerisier, cerise (arbre, 
prunus cerasus).

i i3is (pers. a*Xj) , n. s. хлопчатая бумага,,
вата, coton; ouate. üiïbob , пода­
вить что ватою, ouater. ЪьЭіоб 
взбивать вату, battre la ouate. ЪьЗЪоЬttv- 
2д^о, плисъ, peluche.

(pers. tîLu), n. s. опіумъ, opium.
ï>iGs v. isĜ s.
ï>sGî ï>b (joisCs^, д̂ ь&-р̂ >о), v. г. располо­

житься лагеремъ, camper, placer son 
camp.

ЪьБ»до (arm. рш£шф), n. s. стань, лагерь; 
полкъ, camp, retranchement militaire ; 
régiment, corps de soldats.

(pers. ojJo), adj. связанный, заклю • 
ченный, lié, détenu.

n. s. тряпка ; ремень ; некоторая 
болѣзнь животныхъ, chiffon, mauvais 
linge; courroie, lanière; espèce de ma­
ladie des animaux.

n. s. лапоть, лапти, chaussure de 
paysan faite d ecorce de tilleux.

W>s, ЪьСдь, , n. act. умовеніе, умытіе, 
act. de laver, lavage, умо-
веніе- ногъ, bvage des pieds. (j^sS, 

діЪьСдЬ), v. a. мыть, купать, la­
ver, baigner. (jjoüsGo, дсЛьбцЪо), v. r. мыть* 
ея, купаться, se laver, se baigner. î>sGjîrg- 
5*0, p-. p.. мытый, lavé. biï>iĜ eo, ЬЛіСо, 
adj. умывальный, propre à laver. да^Ьі- 
іьЬо, умывательница, lave-main.-

isGj,. n. ». халвакъ, растѣніе ; смолокамедъ 
изъ этого- растѣнія , galbanière ; galba- 
num, gomme attractive et résolutive. 
Exod. XXX, 34.
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Ъ»6»,, (реи. ^ L ), n. s. плоская кровля, 

терасса ; печная труба, terrasse, toit en 
;  plateforme ; eheminée. R. 412.

ЪЬ'о (pers. , n. s. басъ, basse, baase-

> taille (voix).
î>iGp).giGo (pers. y  L>), n. s. дама, dame

о (ршѣ£ш£>), n. fe. зеліе, herbe potagère. S.
^b^je^o, n. s. волосъ, власъ, poil que l’on 

a en divers endroits du corps.
adj. косматый, velu, qui a de 

longs poils, dbçocro, косматая
собака, chien à longs poils.

W *, n. s. такъ называютъ другъ друга 
.малолѣтные, cri par lequel les enfants 
s'appellent l’un l’autre, 

iiflo (pers. (?Ь)> n. s. пошлина, péage,
■ .• douane.

ïù&xnb ' (яг. ôljî)> n. s. запаска, petite-lettre, 
billet.

ЪмчіЗѴі., n. s. мелисса, пчельная трава, 
пчельникъ, mélisse (plante, melissa hor- 

. .teosjs).
n.s. буковица, bétoine (plante,.be- 

.Jonica officinalis).
Іычіѣфо (turc. ljLt JS ) ,  n. s. барышннкъ,

'*<• celui- qui fait argent de tout, revendeur, 
accapareur.

iMosjjs (ar. i j j j ) ,  n. s. обиліе, изобиліе, 
довольство, abondance, suffisance, î>s<3sjsŝ s, 
спасибо ; браво, Dieu te bénisse ; vivat! 

1 bravo !

ŝ îJobGo, adj. изобильный, abondant, copieux.
(gr. pâQpaçoç) , n. s. варваръ,

barbare.

W>ï>s6îobo (turc. f jr J ji j ï) ,  n. s. барбарисъ, 

barbarie, vénetier (plante).

v - n. шататься, не сто­
ять твердо на ногахъ; барахтаться, se 
mouvoir, se dandiner.
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, n. s. шатаніе, барахяшье, va­
cillation, oscillation. 

іьАоою (gr. (iâfffttvov), n. s. гусли, épinette,
• psalterion, tympanon. R. 1*71, 487.

Isé jsU m is  V. î>b̂ ï>4Q<»>.ï>S.

^ 5 *  (pers. *|j j ) , n. s. груз-ь, поклажа; 
скарбъ, faix, fardeau, cargaison, char­
gement, charge, paquet; ustensile. R. 268.

ï^^obGo, adj. вьючный, груаный, de som­
me, chargé, qui a sa charge.

n. s. стручки, pois en gousse.
, n. s. мъшокъ, sac. S.

îiiésao, n. s. названіе дерева, nom d’arbre.
(|^g>f>ol), y. n. ндегь крупный 

снѣгъ, neige qui tombe à gros flocons;
* neiger à gros flocons. 

üj<S$og)bc4i>, n. s. червь, vermisseau.
adv. же, хотя, хоть, quoi que, bien 

que, encore que. Tchakhr. 75. 
iség’is n. act. порученіе, act. de confier. 

(дьЪмодй), v. a. ввирять, поручать, нака­
зывать , сказать что кому либо, confier, 
remettre, mettre en dépôt; charger, or­
donner à qq. de dire quelque chose. 
(goW»gï>), v. a. брать, принимать что на 
сохрапеніе; звать, приглашать, гесе

■ voir, prendre qqc. en dépôt ; appeler, 
inviter, convier, (go^séj'îw), у. г. посту­
пать къ кому на сохраненіе, на ученіе, 
se confier à quelqu’un (pour être dé­
fendu, instruit).

}>b<ojî>i (gsüséji, з^ечо), y. a- замѣнять, за­
числять, remplacer, compter, imputer. 

іьбдЗ, adv. хоть, кстати, я такъ,
quoique, ainsi, à propos. ЪібдЭ jfygs ЗьЬ 

кстати и это ему отнеси, à propo*, 
emportez aussi cela. Î>s6 j3 <»Jgo, н у  скажи 
же, dismo donc. 

ï>sw’ s, n. act. копаиіе, копка, act. de bêcher, 
de creuser, (gïs^ig), v. a. копать рыть, 
bêcher, creuser, fouir.
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ta*» (реп. _,*) п. s. равнина, plaine. Ьм 
Wx», горы в равнины, les. montagnes et 
les plaines.

ii&>(ann./uuf), n. s. заступъ, bêche, pioche. 
oi4ol̂ Sot4it n. s. зубчатникъ (трава), cakite 

(plante).
n. s. стегно, ляшка, hanche, cuisse.

огуэокъ, баранья 
задинка, un gigot -de mouton. 

ijAdg^ys» (grec), n. s. барометре, ba­
romètre.

бь̂ фда, , n. s. птенецъ; детекыргь;
■ставка, ластовица у рубахи и т. п., оі- 
«ttoa, jeune poulet; gousset., petit mor­
ceau aux fientes d’une chemise. 

в% Ж ь> n- *• клобукъ, froc, capuchon de 
moine, coqueluchoa. 

liijt*, n. s. заступъ, bêche, pioche. S.
v . i^otiéo.

Щь, (ar. ітГуСи)> n. s. барка, barque.

Wj/îo, n. s. глубокая тарелка, une assiette 
à soupe. S.

, n. s. мелисса; гулявица ; чер­
товы жабры, mélisse (melilotus offici­
nale); achillée mille-feuilles (achillea mil- 
Icfolium) ; queue de renard (alopecurus). 

n. s. лядвея, cuisse, cuissot.
(-лі]03л, n. s. чаша ; потиръ, coupe, calice;

coupe pour l’Ëucharistie. 
fcwbiÜi, n. s. вещи, домашнш скарбъ, us­

tensiles. У. ймчфо.

Wijo, n. s. багоръ, острога, croc, grappin, 
harpon, gaffe.

«sbrfo, n. s. сталь, acier.

(jî>sb̂ w.ï>), v. a. ругаться, издевать­
ся, outrager, injurier, se moquer. Luc.
VIII, 53. Chavth. 93.

n. s. глухой стукъ, bruit sourd. 
<»Ъфо, n* s. танцъ, пляска, danse. S.

: ^  ^  
ІьфЛоЕв, n. в. ^норовим >n oauafcd dé 

mer. > ••
iiÿa  (pers. L ) , IW 8. гусь , oie. i^i^j^qjo

*45° \ *7СЬ гуменнике, oie- sauvage.
n. s. барашекъ, mouton: •. , 

^sôà°» " •  •• коэленокъ, jfenhe’ bouc,
chevreau. • ' '

ііфрѵбо (arm. uftm pers. olidlj lat. ' patron) , 
n. s. гоеподннъ, ікшъщикъ, барине ,

• хозяине; господарь; 'владѣтель, ' цгфь, 
seigneur, monsieur, maître, sieur; souve­
rain, roi. gib ііфобо, кахетпнскМ госпо­
дарь или царь, souverain du Cahheth. 
ІЬф<*>6оЬ ‘Sjog^n, господичь; царевиче, fils 
du seigneur; fils du roi, prince. йм>е*.ЕоЪ 

царская невестка, fotome-'Uu fil» 
du ГОІ. Іі^лСй ИЗВОЙЬ̂ б̂  04fellb
хорошо, s il vous plait, trèt-bien.

(joŝ <4.t><o.i), v. a. господствовать; 
гордиться, бодриться-; dominer y gouver­
ner, maîtriser; être orgueilleux, être hautain.

adj. господскій , de ■ seigneur, 
dominical, adv. по господски,
seigneurialement. ' r

(ar.) inter. псполать! bjtsni fort bien! 
Ц)ь1к>, n. sl устуяъ въ стене, épaulée, re­

dent, ressaut d une muraille. ■ • 
Щ °» n- »• угрозы; хвастовство; me­

naces; sotte vanité, fanfaronnade, rodo­
montade, gasconnade.

ІіДОЛо (pers. jS t  jS i), n. s. морсъ, уварен­

ный сокъ нзъ плодовъ, гоЬ, jus pressuré 
d’un fruit.

Üie>s, n. s. черепаха; черепаховая кость, 
tortue; écaille de tortue, carapace. Daredj. 

oi£)bf).', n. s. лѣсокъ, petit forêt. S.
Ъ$2>ьо>ь6о (pers. jb  1 ĵ)j n. s. богатырь, homme 

vaillant, preux, héros.
(з^Н^), v. a. рвать, драть, déchirer. S. 

oi£oo (pers. ^Ь), dimin. ûigjRi, plur.

евдъ Фруктовый, jardin.
7
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n. і;-у о м п я т ь  e n »  s i  m n i ,  «er­
rer les fil* d'un tissu* • • 

ijlje, piar. n , s. paMO, рамен»,, ло­
патка, хребегь; раковина, черепица, на 
коей шкаля дрею іе, épaule, omoplate, 
paleron; épine du do»; os poli sur lequel 
on écrivait, et dont4 on fait encore usage 
faute de papier. ijjÇœ Ьі2«)і*в©, простран­
ство между плечами, ' espyce entre les 
épaules.

tyfaya (hébr.), n. s. <бегемотъ, béhémoth. 
't>%, n. s. смерчіе, пальма, palme.

, n. s. ваэваяіе - птицы, nom
doiseau«

оЦдЬ» (дУЬіэдСдіі, ЭздѴЬдоІідЪ»), v. n. бре­
сти, тащиться, ràder, se trainer.

VtfcwjS y. WbrfgS,
•U>, n. в. спѣгь . подмерзшій, neige un 

peu gelée. S.
«kj, n. s. плева, полова, солома, chaume, 

tige du blé, paille. Math. III, 12.
(joî/bo ĵbo), v. p. вытягиваться, s’é­

tendre.
n. s. иазваиіе травы, nom de

plante S.
adj. соломенный, de chaume. 

i<bJÎ3oS> n. » королекъ, покропивница, roi­
telet, soucie (oiseau, motaciDa regulus).

, adj. соломенный, de chaume.
Moÿ>, n. s. шершень, taon, grosse mouche;

oestre. Et. XXIII, 28.
Шіді, î>%ciGgS(4jî>sT n. act. блистаніе, блескъ, 
.act de briller; éclat, splendeur, lueur 
тіѵе. VboEjs ĵî»* <ч.̂ ч«.Ьо, блескъ золота,
I ecîat • de Гог. (VboGsgb, VboGjs^b), y , 
блестеть, блистать, 'briller, luire, étince­
ler, scintiller: Baruch. УІ, 23.

, adj. блеетящій, brillant, éclatant 
VWk, n. s. вербное воскресенье, dimanche 

île* rameaux. VbmtaV gjarf», вербница r 
вербная недЪля,. semaine de» rameaux, 

n-s. кубарь, волчокъ»шаръ, toupie,
sabot
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1%йвн*в(і%А»яс»ді1>),. y. ». кружнтьея, вер­
теться, se tourner, tournoyer.

n. act» жуяіжаяіе, bourdonne- 
inent. (і^-ддоЬ), v. ш  жужжать, bour­
donner.

(°^'33a^i), n* хмуриться, мор­
щиться, надуваться, rider le sourcil, être 
mécontent, bouder.

W ,  n. s. айва, coing.
ЗюЛ&і) (pore, і&уіI ^jt), adj. • беэслашый}

бсзчестный, malhonnête, infime, malfamé, 
io^opwn^i (gr.), n. s. библіотека, biblio­

thèque.
ÎjoŴ <»>o, n. s. гребень y птпцъ, crête de 

gallinacées. "ЬаЬа̂ т. jfjj^ebi, мочка уха , 
lobe, bout de l’oreille. 

ooÎk>Lo ,  у .  n. качаться, шевелить­
ся, колыхаться, s’agiter, se remuer (en 
parlant des plantes^

"IcXivob (gr.), n- s. библія, bible ‘
ïnj<wç90, , î>j<40Ç»<̂ bo , ï>j(4oç»o»Gio ,

ідйок»5»Со-, (gr. ftfyvXkoç) , n. S.
вирилъ, бериллъ, акванаринъ, béryl, 
aiguë marine.

Îk/Ьо, n. s. свая, свайка, clou à grosse fête 
que l’on s’amuse à lancer dans un anneau 
de fer placé s  terre (jeu).

Îk/ЬрѵjiKo, hl s. некоторая трава-, похожая 
па шелкъ, bysee, plante.

2>ofiKkgo, n. s. трошшка, дорожка, sentier, 
petit chemin, 

bogoÿ^b, n. s. нечистота-r любодъйство, im­
pureté; fornications adultère, 

ioç^o, Sosŝ o (arm. *ч("іЪ), adj. et n. £  не­
чистый, мерзкійт нечнетота x порокъ, 
impur; impureté, yice- R. 10 , 

iolii (pers L , , chin. Pfen), n.s* пристанище  ̂
жилмце, вріютъ, квартира *, «ундамеятъг 
еспованіе, demeure, logis, domicilie, asyle? 
fondement. s3 bèjjpjb. Ui» *ч» v-J’jjb, это 
д ш  яе ммФетъ основзшя > cette chose* 
est sans fondement

&z



à*WG«, sdjV врікжоыб* ниФювдй иріюгц 
основательным, ючрый * d’asyle, qni а 
4*yle,; Ьіед fondé * .solide, ferpae dans 
Ш  raisonnements* .

^oG^jî* (ЬоС^о^ь), v. n. смеркаться , eom- 
.; meneer à faire obscur..

n< «. суѵерки, crépuscule, obscurité 
du soir- іоС^-дЦ-Я^, въ сумерки, entre 
cbicn et loup., sur Je soir. ве~

. .черюм зард, le crépuscule du soir. 
5>лС̂ в»(зо, adj. тусклый, мрачный, obscur, 

•dmbre, ténébreux. 
ioGJ-g<4o, n, *. неряха « personne malpropre. 
Іычді, n- s. печеночник*, рсаейникъ (трэ­

да), bardane, glouteron (plante, eupatoria, 
agrimonia). Visr. , 

iogo^o, ioojotb f n. s. оленій телсиокъ, faon, 
petit du cerf. Poésies du roi Théimour. 

bo^o^o, ï>ogoGo, крикъ, которымъ кличуть 
оленей, cri pour appeler les cerfs.

v* a. подущать, подговари­
вать, подстрекать, наваждать, inciter, 

, agacer, porter 9, instituer. 
ioAwjo, n. ». кругь; ядро; тресна; cercle, 

rond; boulet de .canon; cbainette, Exod. 
ХХѴ1ІІ, 25. . . , t

V.
n. s. блестка, paillette. S.

Ц о ,  n. s. бярка, палочка на которой без­
грамотные люди зарубками п знаками 
озпачаютъ Пріемъ П отдачу, taiîle', bâton 
sur lequel les gens illettrés foht des crans

- pour marquer' les fournitures' reçues. 
й<ч<ч.£9о, ІЫягѵіоа, ■ стекло, крйсталъ, verte, 

cristal; -
(bébr.), n. s. ровъ вокругь крѣп»сти, 

fossé autonT dune forteresse. &  '•
Wfot£* (gr. ftuaaDç), n. s шіссаиъ ; смскосъ 
.■ *рхіерейекіАbyseus, lin. tefcs-ftu ; .  tissu 

précieux; v^ement .de dessus des évêques. 
^оЬфр, n. s. бъльмо, taie» cataracte.

n. *. гр0ш>, pièce de cuivre valant 
actuellement deux oopeJu,.............
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*•$•»> n« su. бевадоднал земля, friche, terre 
stérile. Ps. CVI, 34.  *, 

ieJj, n. ». дядя, onde, діоюрод-
амй браг», .couain-.gçrmoin. > .

)*$а, 'Ьа̂ а̂ фь (arm. p(à)> *>- »..»•?«»,
: погрешность, недостаток*, vice* déptava-
- tionj défaut. Dan. I) 4* - Ц ^

;W 9o , • маміъся въ порока, Vadonaer 
eux. vices. ь(*оЪ, никто бвзъ
порока, personne n’est sans début.

p», Щя&л, Щ . .порочный, vicieux, 
dépravé.

i^ « .3Gjî>»-, n. в. яорокъ, vice. Ezdr. I, 4. 
iege (pers. ajçj), n. s. мальчнкъ, диуп, gar-

çôn ; serviteur; plur. ребята, les
enfants.’ v .......................

v* *• шагать» enjandbér. 
n. s. шагь, pas,'1 enjambée. • • • 

а<У* тупой, певострый, - émoiissé. 
is9b6j ĵ ,̂ adv,;рецепр, темно; глухо,1 твхо,

. obscurément, d’une manière inintelligible-, 
sourdement

adj. темный, неясныйглухой,
1 obscur, 'inintelligible; sftuWl. ’— 

глухоц звукъ, un son sourd.
v. a. шііть на живую 

нитку; путать; врать, болтать,' городить, 
coudre à grands points, faufiler; em b ro u il­
ler; bavarder, caqueter, radoter.

adj. густой; тяжелей, qe скорый 
налету, épais, dense, dur; lourd-au voL

g^oG», густое вино, du yin épais. | 
î«çs<v̂ Ĉ i y. a. обвертывать, за- |

вертывать y envelopper, Ірцгоег autour.
, (доЧ^^аѴ*)* y, y. дбвергдоатьсд, s’en- 
yelopper. i^J^Goîço^ t pj p, обернутый,
enveloppé* ■ .

,(ar«v > 0. s. опрѣсмокъ,
; щ и  levain,' paia azyme. .

-, n. «. оярАемошя, врвздввкъ o- 
в р іш н т ь ^  ’£tte du pain sans levain. 
Luc. XXII, t.
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Içifffi* (АффэБдЫі), «ѵ,- в. «квелить, въ 
движеніе приводить брови, глаза, remuer 
(Ім yeux e r  le#-«tarais).

IsjjCgwis, n* s. npaeb > mil, inilbst (plante, 
panicam miliacemn).

n. s. тупой, émounéi •
Ѵ»й°» *• *■ толчвкгь, ударь, coup, cabot. 

(j'^'èD^0) ■ v. a. толкать, coudoyer, 
choquer, donner de» coups.

Ъ(*»кфо, n. s. господская- земля, рашвя, 
terre ou champ du seignonr/ 

y. î>rt<9Ŝ . 
n. ». заяка, bègue.

'4 (з&ьЭ), y. a. вязать, привязывать, lier, 
attacher, (ь̂ к*), v. n- ансъть (говоря о 
імодахъ на деревт.), pendre, être pendu 
(«n parlant des fruits). (до̂ Зо), v. p, при­
шиваться, être lié, attaché. (эд̂ З»), v-r. 
провязываться ; выъшпваться въ какое 
либо дъло, se lier, s’attacher; se mêler 
de ce qui pe vous regarde рае. йЗ-^о, 
p. p. привязанный, lié, attache. ЪьЪьЭо, 
n. s. привязь, courroie, lien, attache. «оде*- 
Ь'оьЭо, я. s. ожерелье, collier, ornement 
de cou.

üta, n. s. болячка, pustule, échauboulure, 
y. ійіЬздо. S.

^7), adj. темноватый, неясный; глухій, 
obscur, ténébreux ; inintelligible ; sourd. 
àGŝ j глухой звукъ, un son sourd.

adv. темно ; глухо, obscurément, 
d'une manière obscure; sourdement.

n- s. падучая болѣзнь; обморокъ, le 
mal caduc, 1 epilepeie ; défaillance. 

oG î (з^^діо), v, n» впадать въ обморокъ, 
tomber en défaillance.

adj- одержимый падучею бол'Бз- 
нію, sujet au mal caduc,

З&рооібрѵ?*, nv s. падучая бѳлъзнь, Ге mal 
caduc.

ІЕдаь, n. aef, сыпавіе, act. de jeter, de ver­
ser. (дь^зз), y . a. бросать, сыпать, рас­
кидывать  ̂ jeter, verser, disperser, bib’^ls

ie j i  K g

•feoihli, он% сыплете иеоокъ, )Г jette du 
Mble. ІК33І cbtnatb деньгами,

• издерживать, jeter, dépenser son argent. 
(30^330), y. p. сыкаѴдея, sè Verser. jÇ ^- 

°^334> »*й*кться въ умй, perdre 
l ’esprit. î>Gj-gg»o, p. p. разсыпаннын, versé.

№&&&)» v. а. п ш и , аати*вать, 
obscurcir, rendré obscur. (^fys^jjî*»). y. 
n. неркяуть, темнеть, s'ohacuretrr deve­
nir sombre, онъ те- 
ряегь эрѣніе, if devient aveugle, il perd 
I» vue.

î>C^y»o, n. s темница., prison, eaehtit. 
V>^o, adj. et. n, s. темный; тьма, нракъ, 

темнота, ténèbres,obscurité; obscur, sombre, 
ténébreux-, ЪКдогм» ,,  темная ночь, une 
nuit sombre, У ^ о  ІіЯи^о, темный вы- 
ражеція, expressions obscures*

тьма кромешная* ténèbres exté­
rieures. Math. VIII, 12. Ъ(>дс*!>, темно (есть), 
il fait sombre, il fait obscur. _

’Jx»>.V>ç9o, n. s. червь, ver- S.
, n. s. названіе птицы, nom 

d’oiseau. S.
m-s. мохъ, мошокъ, mousser 

(musons). S.
n. s. тймпанъ, tambour; tymbales. 

Ps. LX XX , 2. иногда гусли, (qqfois.) 
harpe horizontale, psaltérion. Ps: XXX1I ,2. 

Wî>£>gs,. n. act. ползать, ramper.
n. s. мостнкъ, плотника, petit pont, 

ou petite digne. S.
Ътоф&та, n. s. бобыль, крестьянпнъ, непмѣю- 

щій тягла и собственной пашни, paysa» 
qui n’a point de terre à sok 

V-vjjsGw., n. s. кузнечикъ, кобылка; saute­
relle (gril lus crâtatus). &.

n. s. мостъ, я&еыпь, ялоѵияа, ponf,
digue.

îxo^b (gW^Sj), y. n. бродите , блуждать J 
бредить, городить, болтать, врать, errer, 
rôder, aller ç» et là 'r rêver, radoter, ba­
varder, jaser.

Щ  — 55
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(цпр. д> ираипеиіе,
скше« pardon. і<*чр>ЭлЬ 3<*>.Ь̂ ь, извинить­
ся» в#*СиДО. 2>«^оЗоЬ mbogG», просить 
извшаешя, dtemander pardonu .

n. ль. л*сная мужа, mouche sau­
vage. S .

ірЛ* (pers. вjyt), a. *. буза, bouza, boisson

' enivrante de farine d’orge.
W ka (arm. р*ч), в. f. блядь, курва, pro­

stituée.
!Wbevî>b, n. act блуде, блудодъяше, for­

nication, prostitution. (3 Wfe<*>.î>), v. n. пре­
любодействовать, forniquer.

Wvjo (lat. bos), n. s. молодой быкъ, бы- 
чекъ, un jeune taureau.

n. *. бобъ турецкіЙ, haricot. S.
ïx>v^j^o, n- s. львенокъ, lionceau.

n. ». осокоръ, пакленъ Дерево, peu­
plier noir; érable nain. 

eç»o, “Î)ct.̂ jï94> ; n; >  ремень, швуръ ко- 
торымъ гіривязываютъ ловчихъ птицъ, 
lien pour retenir les oiseaux de chasse.

Тхч-̂ оік* V. ï«4kJJoEo.
n. act. обвевать, entortiller. V*v$jo- 

p. p. обвитый, enlortiljé. &пдок>, n.
в. обвивка, вещь, которою что обвито, 
chose entortillée. Visr. 

adj. тупой, émoussé, 
adv, оптомъ, гуртомъ, во множе- 

стві», e» gros, en quantité.
продать гуртомъ, vendre en gros.

, v. a. дымить, задымить, 
fumer, (aire de la fumée. v. n.
дымить, il fume.

n. s. дымъ, fumée, 
n. s. конецъ, окончаніе; конецъ,

• оконечностькончать', хвосгь рыбій, 
птичій и т. п. нпяъ, низменность, исяод- 
имя часть чего, fin, issu»; bout, extrémité, 
pointe; queue des oiseaux, des poissons; 
le bas, le dessous. і<*м̂ р>-Ь Эюадо», кон­
чить, истребить, mettre fin; détruire.

Ьри^»оЬі- /копёщ* міра, престав- 
леніе c i s v ,  lin du monde. ÿ®-
gfîctfo oDijn^k3 прочесть квиту
до конца, lire d ’uo bout à l ’aiAtre. Ъ»чгр*- 
Э^оЪ, до конца, juaqu’à .k  fiou W » »  

конецъ y щиагя, la pointeduoe 
. épée. 2*нз«> Sowbs, аауь, ооиодде горы, 

pied d’qnemoaUgne. b«*gç»*A W j j» , k<h 
нецъ, ннзъ деревни: (т. е. часть дерерпп 
которая лежвгь на нкшекномъ мвет*), 
le bas d'ua village, construit sur une 
hauteur. ЗіЗ^оЬ Wg?*», вътуіцій мовтъ, 
человъкъ хитрый, queue de coq; 'homme 
rusé, fia, artificieux.

n. s. ронжа, соя, geai (corvu» 
glatidaruis).

n. s. назван le птвцы, nom
d’oiseau.

n. s. рѣдька, raifort, radis (rapba- 
nto, ’sativus).

n. s. блудникъ, fornieateur, adul­
tère. S. 1

adj. нослЪдніЙ, dernier.
ad v . 113

послѣдокъ, на конецъ, en fin* à* la fin. 
îxn^wvb -3p>gvjï>i oj y у . a. до­

канчивать, finir.
Wgoo.w'Bsjjo, названіе птицы., nom djoi- 

seau. S.
n. s- лукоапчныя раетгнія, plantes 

bulbeuses, (en général).
Vv£9-gJo (turc. Л. s. отрядъ, полкъ,

множество, толпа, détachement, eorp* de 
soldats; troupe, foule, multitude. îw*€j- 

толпами, en foule, eh multi­
tude. Chavth. 8. 

ieHsj’jjJVDo (turc, , n. s . ’ nd.iKOHO-

день, chef d’armée, commandant. ■ 
i<>>Ç»j^3o y .  (>>5Çg)j3cv

, n. 8. возвышенное мъсго, lieu 
élevé. S-



W3«£o.,, t». t. жвртоецтрсъ ; тдебище, ма­
нате , autel ; temple 4'une idole, bai. 
XVI, 16, Act ар. ХѴЦ, 23 . 

иЦо (ht. рем)* ii. в. жяіюй, подвижной 
носrt, pont ée bateaux, pont volent; ин. 
поитоиъ, portto», barque pour le paaaege 
des rivière*.

К & Ц у , П. S. КуіШ М ГЬі ГОриіОКЪ СЪ СЛО-
иааяымъ отвврстіемъ, eruehe, pot égueulé. 

Цр (агаь р*Jné), п. а. кокоаа, скорлупа, 
въ которой лежать шелковой червь, •co­
con. S.

W>j, п. а. некоторое васѣкомое, nom d’in­
secte. Wakb.

W&, n. a. названіе птицы, nom d’oiseaaj S. 
i«4j, ka&ÿ* (ar. £jyï)> п. a. яитръ, бо- 

раксъ и.ш бура, borax, nitrum. 
onwi, ow îlio ^turc о п .  a. борапъ, ку­

шанье нзъ бобовъ съ кислымъ ыо»іо- 
комь, plat de haricots avec du lait caillé. 

otmlizy, п. a. колесо мельничное ; буря, 
вихрь, roue à moulin ; tourbillon, oura­
gan, bourrasque. Marc. IV, 37. Woï»sĝ o 

ÿobjjo^ofo, пошвеиное колесо, roue 
de moulin où l’eau frappe les ailerons 
par desaoua. 

onwWjo (jï.CT.<4Î>CT.Jjï>), v. n. бѣсвться, cep- 
дпться, ворчать ua кого, &e fücUer, gron­
der, murmurer.

n. act неистовство, démence, rage, fu­
reur. Oae, IX, 8- (gWfy,), n. s. неистовство­
вать, бѣситься ; сходить съ ума; бесновать­
ся, être en fureur, sévir, enrager; perdre 
l'esprit; être possédé du démon. Cbavth. 
5. Act. ар. X II, 15 et XXVI, 24.

p* p. неистовый, bora de lui 
même, insensé,

неистовство, démence, rage.
v. n. ползти, ramper, 

•^j», (gr. /Soçteg), n. s. борей,
borée.

w  w »

£*r ü*»A*)> ri. a- tflFiuf, 
туманъ, brouillard, vapeur, brume./ЪофЬоЪ 

. духота, дуиеиота, air ,sufecMrt:,
chaleur étouffante. 1

üro<oob£9£> (̂ m̂ o&g9̂ b, v. П- ряэ1-
вт,ватйсн, être agité par te vert t, flotter

• (se dit dune pièce d'étoffe- etc.).
п.- a. оковы, Байдалы, fera, chaî­

ner , CftpS. J >̂<>><4j<yg900) 
посадить icoro въ кандалы> mettre 

■aux fera;
WrfobsKo, n. a. hbji палестинская, агновы 

вѣтьви, лохъ, aaule de Paleatine (eleagrua 
anguatifolia).

Ѵ>4 е».фо (arm. (мри* lépreux),- adj. злый, 
злостный, злобный; вредный, нагубпый; 
бедственный ; порочный , нечестивый , 
méchant, malin, malicieux, funeste, dan­
gereux ; viciant, injuste, criminel. Т><ч4 <*»~ 
(*)« ÿ>($n, злой че-ювикъ, un méchant 
homme. Ь-jjçk», Ьлая 'душа, àme
méchante.

^G^^b-gs, n. act. злоумышлеиіе, 
mnehinirtion, thune perfide. {Ьт&еьлЪ ^s- 

v. a. злоумышлять, machiner, 
tramer de mauvais desseins. 

o<o.<4P<>.̂ ob-D(‘>.J3jsj3o, n. а. злодѣй, malfaiteur.
' s c é lé r a t

(W<̂ «-(̂ b-3-J)JPMg),' V. a. ЗЛО- 
TBopxm., causer, faire du mal:

a. злотворить, причинять кому зло, eau- 
aer, faire du mal.
n. s. злотворптсль, зловредный, malfai­
teur, pernicieux.

?̂>(4<->.̂ -3bG|Ji>Gjî>i, n. s. злоухищреніе, four­
berie, malice.

a<y. злохитрый, fourbe ma­
licieux, artificieux.

n. a. здеі a, злость, méchanceté,
maliote.

1&6 '
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adj. злополучный, malheu- 
•' reiix. • ' ■ '• •

adj. злохудожный, mali­
cieux. Prov. I, 4.

Y- W^s^ÇOgS.
n- s. холмъ, colline, coteau. 

W gjoiEe, adj. ш м ст ы і>  plein de collines. 
W£Joÿ>, n. act. спотыканіе, bronchade.

v. n. спотыкаться» broncher, 
chopper, faire un faux pas*

(tat. n. s. срокъ, terme.
(turc. ^ jyi), n. s. долгъ, devoir, dû, 

dette.
п. s. сугубое дерево, виды, 

potence, fourche. Jos. VIII, 29.
n. ». сукъ, сучекъ, branche, 

noeud daps le bai*.
adj. суковатый, 

plein de branche*, de noeuds. *ед<»«»о 
îx^^s^oilio, цѣсто непроходимое въ лЪсу, 
lieu difficile à traverser dans une forêt. 

Wbj£«>, n. s. буйлятникъ, коровій хледъ, 
étable à vaches.

Wb^sCi, n. s. порода червей, nom de 
vermiseeau.

(pers. ù{~~yi')> n* s. огородъ, jardin 
potager.

Ѵ>ЪфКудв̂ >, adj. et n. s. огородный; овощи, 
зелень, de jardin potager; fruits, légumes; 

^*03* (bW^jïA, ЗоЛ«фдіЪ), v. n. идти, 
валить, тащиться (говоря о животныхъ), 
marcher (en parlant du gros bétail), 

n. s. козедъ, bouc.
t adj. соплявый, morveux (en 

parlant de Tbomme).
'̂ т’(У%іУ>> n* •* сопля, morve (de l'homme), 

n. i .  оахъ, паховина, лодбрюшіе, 
ba»-ventre.

n. s нередипкъ,
запонъ, tablier.

n. «• бокоулъ, такъ назывались 
люди вря судебных* кьстахъ нахе-див-

tmêctt которЫгь обязанность была, ю*
- слЗДовгіть какое либо дъло На иѣстѣ імя 

приводить въ псп&ляевіе приговоры су-
■ дейскіе, huissier, officier de justice chargé
■ de prendre des informations sur les lieux, 

et d’exécuter les ordres dea juges.
îxn.̂ o.-j)cw>--j)b-j)0jbo, n. s. иачальнпкъ бокоу- 

ловь, chef des huissiers.
n. s. кушанье, приготовленное изъ 

сухой рыбы съ кислымъ жмокомъ, met* 
composé de poisson sec et de lait caillé. S.

n. s. вино съ хлъбомъ, vin avec ; 
du pain, trempette.

n. s. коробка, кошница, кузовъ, pa­
nier, corbeille.

ЪлдоКо^ІлдоБдЪ), v. a. рыгать, roter, feire 
un rot.

W 3i, n. s. цыганъ, boliémien, égyptien.
W Sjo, W ^ o , n. s. ребенокъ, дитя, en­

fant.
(russe), n. s. бочка, tonneau.

n. s. зимовалый тедевокъ, veau 
qui à moins d’un an.

* "6  n. s. моха, мошка, мшііиа,
moucheron. Nahnm, ІП, 15.

Ъл&с*», n. s. стрѣла, flèche. Vakh. '
(зт)̂ <**Ь|̂ ), v. a. жаловать, пожало- 

вать, gratifier, donner, Caire présent, con­
férer, régaler.

îxoJo, n. s. столбикъ, подпора, colonne, 
appui. I

adj. столбовой, de colonne.
?к»м}̂ лЬ’фо, n. s. подпора, appui. j

, n. s. косма, шерсть; ворса; мочка,
- волокно кореньевъ, flocon, poil,;cheveu; 

poil du drap, d’une étoffe de lame; fibre, 
'fibrille. S.

adj. косматый; волокнистый, 
vehi, poilu, peluché ; fibreux.

V.
n. s. басъ, basse, basse-taiHe.

ІпЬлЬо, n. s. овчнна; шапка взъ овчпяы,

~  ІкчЪ
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peau de mouton ou de brebis; chapeau 
de cette peau. S.

W& (turc, лжсy,), n. s. узелъ, большой 
олатогь, paquet, liasse; un grand mou­
choir pour liasse. ЪоШ ЬмЗдфЬо, уэелъ 
бѣлья, un paquet de liage.

n. s. порода просяницы, nom d’une 
espèce de millet, 

ідоічо, n. s. выдъланная оленья шкура, peau 
de cerf tannée. S. 

оцофо, n. s. маленькая драхва ; журавле- 
нокъ, canepetière ; gruon, jeune grue. S.

v* 37J302?0*'
Чт)(!»Зь (з̂ ггас̂ з)> V. a. жмурить глаза; дурно 

видѣть, cligner les yeux; ne pas voir 
bien. v. n. куриться, темно
горѣть, fumer (en parlant du feu, d'une 
chandelle etc.), 

tës (ЗцЪйо), v. a. заменять, зачислять, com­
pter, imputer.

n. s. подводный камень, roche sous 
l’eau, rescif.

Wbjoa , v. a. бѣсить, сердить,
mettre qq. en fureur. (до^Л^ю), v. n. 
бъепться, неистовствовать, enrager, être 
en fureur.

Wto, n. s. бѣшенство, неистовый гнѣвъ, 
ярость, fureur, frénésie, manie, 

i '̂koljo, adj. бъшеный, неистовый, furieux, 
déchaîné, frénétique.

^AoiGwüs, n. s. бѣшенство, fureur.
(jiî̂ sçog'})), у. a. обвинять, оговари­

вать, dénoncer, accuser, inculper. (з̂ <чі«»- 
rçjty, v. p. быть обвиняему, être accusé, 
dénoncé. Act. a p. XXV I, 7. (jjoîrfSàj^, 
3ji<448*jli, v. a. et n. жалъть,
сожалеть, avoir pitié, plaindre. 
&)о&езд&оо>, я васъ весьма жалѣю, je vous 
plains extrêmement. adj. ви­
новный, виноватый, coupable, fautif.

n* 8* вина, виновность, culpa­
bilité, état d'une personne coupable.

Ха Ь '---  .0^5 '

Ь&йрѵ и. .#,, вииа, вицовность, причина,
, Haute, culpabilité ; • cause, jb o»w»fi ô obo 

ï>4 ŝ <»-b, djo^y о«ъ самъ виною, il'est 
l ’auteur, de .celfi» &<W3o 3^îjb,
я въ этомъ не виноватъ, je. ne suis pas 

' coupable en <eja.
i&G^go, n. s.' редвйдвца, ourse. l  Reg. XVII, 

27; иногда днкій, звѣрь, (quelquefois) 
bête sauvage. Ps. LXXIX, 14.

^Gdo, n. s., ветошь, ветошка, bâillon, chif­
fon..

, n. s. тополь, тополье дерево, peu- 
. plier. Genes. XXX, 37. 
î*4Î>«., n. s, толпа, multitude, foule. 

bî^bo, толпа народу, une foule de peuple.
, adj. рослый, статный, зрачный, d’une 

' bonne taille; d’une belle forme. .
n. s. пятно, tacbe.

V>57), , adj. косноязыч­
ный, гугнивый, заика, bégayant, bègue. 

îrtô goGjb v. î^jobjjS.
V. ^g>»0g40.

joLji, n. act. ревѣніе, ревъ, act. de 
rugïr; rugissement. (Voj ĵeGbjb), т. n. ры­
кать, ревт.ть, rugir, mugir, beugler, Numer.
XXIII, 24. Tcbakbr. 12 .

n. s. нрахь, пыль, перстъ, poussière. 
Is. XXLX, 5.

> v* a* прямить, вытягивать, 
redresser, étendre.

(goî ô^^K»), v. n. жеманиться, affec­
ter, façonner, minauder, être guindé.

(3><qa&ŝ >b), v. n. пылать; блистать, 
сверкать, jeter des flammes; briller, luire.

- (діѴюьгѵ)?»), v. a. поводить глазами, remuer 
les yeux dans leurs orbites.

(fr.), n. s. брилліантъ, brillant 
(diamant).

(pers. g jj) ,  n. s. бронза, bronze.

(turc. gj>)»  n< •• рисъ, сарацин­
ское пшено, riz.

"J><wĜ ob bj, n. s. акація дерево, acacia.
8
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fabMoggjfc), y. a. дурачил; обка­
пывать , tourner «п иЛ свій; tiempkr, 
frauder. (З^ЗЗ^**)» v* r  одурѣть; об­
мануться, devenir sot, abêtir; se tromper; 
être déçu. 1 ■ •

^ о ,  n. s. неаѣжда, idiot, ignare, lourdaud.
a^> пев*жвекЛ> d'idîot> de lour­

daud.
*• ««&•

î>4 îs»oj2»i, î^oGjiesjii, n. aet блнставіе, 
сверканіе; блескъ, act. de briller; éclat, 
splendeur. V£jak«^* З^Ѵэ^З0*» сверка- 
ніе звѣздъ, Scintillation des étoile*. W j*- 

бмсвь золота, Г-éclat de 
l’on (Э&дочздЬЬ), v. n. G jetrtn , n c p a n , 
briller, étinceler, reluire.

^o«c9ot ». ». блескъ, блистапіе, сверкаиіе, 
éclat, splendeur» '

» . act. спатыкаже, bronchade. 
(здМ ртЛ), т. a. запинать, потыкать: пре­
пятствовать; соблазнять, faire heurter 
contre, tiire bronclier; empêcher;. «can* 
tbtiter. (^^Элй., 3jof>j3ob), v. п. споты­
каться, broncher, chopper. Gcnes. ХХѴІІ. 
3-1. Joan. X I , 10 . p. p . заня­
тый ; воспрепятствооааымн, bronchant ; 
empêche ; scandalisé. Tsqobilsitq. 454.

v * a* препятствовать,
. д*лать поыъху , остановку ; empêcher, 

v . n. рушиться,  прекра- 
. вдаться, уипчтожаѵьси, cesser, sc ren­

verser, s'anéantir.

ѴбЭ», adj. et » . 8. e.it.nefl, слѣвецъ r бсэ- 
раэсудаьш, aveugle, privé de la vue ; 
inconsidéré, imprudent. Wĵ X4-jjŝ o> 
добѳвь. елііиа, l'amour est aveugle. 

V*3o»ii, n.. act. сл&іота, cécité ,  <privation 
de k  vue. v .  n. u t i >
путь; терять зрЬиіс, devenir aveugle,, 
perdre la vue;.

Vwgvo, ï.o<of*K̂  (gr. /î/çvlXoç), a. ». криеталъ, 
хрусталь, cristal, terre. •'

*00 Me M a

n. a. граиагь, grenadier; grenade
(punica granatum).

n. s. ojote, свипецъ, étain, 
plomb. Exod. XV, 10 . Ezeclu XXII, 18.

^033*?*' adj. плоек», ]кмямй, 
широкіА, plat, uni, égal, ample. I*. XXXIII, 
2 U "ОТ®*» плоская тарелка,
assiette plate.

VS-q, n. s. толовокруженю, vertige. ^  
îjbjjjs, y ыешн пачпиаетъ кружиться ro- 

. лова, il me prend «les vertige*.
(Э<Л&ддрЬ), v. п. y неия голой 

кружится, il me prend dea vertiges.
v. a. воро-

. . чать ,  вергьть , tourner, rouler. Vi-gGji 
ворочать каменья, rouler des pier­

res. âofoob b̂Cob—bi3?>bobs, выво­
ротить что на изнанку, retourner un 
habit. (з̂ З-дЦ)), т. г. вертѣтьгя, ворочать­
ся, se tourner, se rouler. •jréSob <nÿç»o 
^ ■ j^ b , колесо ворочается, la roue tourne. 
^•gGjî-gçjo,  p. p. et GàVrgGo, adj. воро 
чсыныГі, tourné ,  roulé. bsV ĵGjVjçoo, adj- 
вертельиыи, propre à tourner- Эь^-jjGj- 

n. s. вертитель, qui fait tourner- 
, n. s. падежъ, иногда склоненіе, 

cas, (quelquefois) déclinaison, (t. gramm.). 
v. n. опьянѣть, devenir ivre. S. 

Ъй-д̂ о, ». s. хмѣль, ivresse, état d‘un homme 
pris de vin.

Ъ^фоьБс^Ъ^ОобБо, adj. кривой, косой, бли- 
эорукіД, borgne, louche, bigle ; qui à la 
-vue courte, myope.

T .

irfgge**», n. s. mrmo, tache. »n. слабый, 
(quelquefois), ІаШе, débile. S. 

ійіьСдІѵ, n. act. приказаиіе, повелѣвіг, при­
каза», act. décommander; ordre, 
g-j)î>4Jil>jî>), v .a . повелевать, приказывать: 
говорись, повествовать, рп доказывать, or­
donner, commander; d ire , raconter. 
(îrfniiG^àob), ▼„ n. быть, пребывал», 
ш в д н т ь м ,  être, se trouver.
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33jogH4Îxx» Ѵ5(Ь6зд%<м»> вс«г ля кы іѣ  до- 
бромъ здоровые, comment топа portez- 
vous? i^isCji-іціів, p. p. «I ОД&ЬСдЪо, adj. 
иовелѣняый, приказанный ; сказанный, 
сочиненный, ordbnné,  commandé; d it,  
composé, fait, écrit. Artchil. 

iAlstjioox», adj. лоАетгельяый, im péntf, 
impérieux. — b ĵbo, повелительное ша̂  
к.юиеніе, le mode impératif (t. рам п-). 

WjKo, plur. ѴйдССл, adj. et n. s- мудрый, 
умный ; мудрецъ, sage, prudent, savant. 
irfJjGo jsgo, умный человъкъ, m» homme 
sage, премудрый, très-
ange.

n. s. pana, blessure*, plaie. Is. I, 6. 
V»]3jgK», n. s- горнило, гврігь-, fourneau, 

àlre. Gbavtli. 42.
(arm. ». act. брань, войаіа,

guerre, combat. воевать,
сражаться faire la guerre- b ĵs*» )>&«<>«?&, 
логлѣднее пздыхаяіе, б*рсніе со смеріію, 
le dernier soupir, l’agonie. Ь̂ с«а>» 
быть при послѣдпсыъ нздыханіи, être à 
l'agonie. (дло<Ц|о, 33^30), v. n. воевать, 
сражаться r Jamr la guerre, combattre. 
(jfo<43sjj), v. ж  побеждать, vaincre; Dfcredj. 

Ŵj3sjo y. і<ч̂ 3ц*»<*і.
orty'ÿçjo, я . s. отломокъ, оѵрывокъ,

morcea» vontptr, fragment, éclat.
<и'і̂ і«чог n. s. плющь, lierre

(heden lidiv). Nahum, I, 10.
n-act. сіліііе, блескъ, éelat, lueur.

, v. n. свѣтіггь, емть, luire, 
briller,. resplendir. adj. свет­
лый, сіяісльный, clair, sevem; titre don- 
вс aux princes, et aux comte», sérénissime- 
UfgoGjiçjj свѣтлый день, празднпкъ, 
jour clair; fête. ^<чь, свѣхлая'
недѣля, la semaine de Pàque. ïxô joGjbçojj 

сиятельный ки язь, prince sérenie-
sirje.

*• *■ nniiîe, етятельство, splen-

Щ - ъ *  o i

Ànar, éclat ; excellence v titre donné aux 
jnrihee* et ans comtes,

n. s- длань, ладонь ; пята ; лапа ; 
когти, ряппіе der ta main ; talon ; patte ; 
ongle, griffe. IV- *32, 90J . Chavth. 35- 
GenesJ Ш-, IV  

>*% .. v- %
i<ô c*ï>îf T-

v. b$*gsç*>.
n, act. блескъ', eniafe, éclat, 

splendeur, lueur. блистать,
сіять, briller, luire, resplendir.

n. s> екпрдъ, копна, зародъ хлъба, 
gerbes de blé mises en ta»,' meule. 

Ъ<ч£.&’), adj. тупой, тупоумный r лънввьгй ; 
заакъ правоппсаніп, поставляемый- надь 
буквою^, hébété, niais; tâche, paresseux; 
signe qui indique de prononcer -g, comme 3I 

n- s- тупоуиіе, imbécilité. 
(jjoî-<ô jjGr , v. ц. опираться

на палку, eTapyuytr sur un bâton, s’ac­
couder.

гд а ? °  v-
С̂ЛТЭ̂ 4 (З^Сй^0)» v* *• Щипать, выщипы­

вать, plumer, épluaher, épiler, dépiler.
Vg, îcgjoy »- s. вранъ нотный, сова, le chat- 

huant, hibou (nottna r strix ulula). 
ï>-jjblioç9e-r n. s. гпморой , почечуй. r hemor- 

rhoïdes.
n. s. клейоеръ, colle de Jarine- 

ï.-g^Go (і̂ -̂ Іі̂ бЬ-)̂  v. п.- жужжать, брюз­
жал., жужжать въ ушн, hou adonner. S . 

Vjj£jb (з̂ 7)̂ »з), a. жечь,. палить, опалять, 
brûler.

(̂ r )' **• *• губотель, а.мй че.ювик», 
massacreur, homme méchant, destructeiur, 
Ezech. XXXII, 12.. Ose, VII,

n. s. сыпь, наружная бомѣзнь, ébul­
lition , taches rouge» sur Si peau.

n. Ьѵ. гнѣздо  ̂ нліоека, чата- долгот­
ная ; «ухіяръ ;■ пожпьг, nid ; саКсе d’ime 
flkur; fouoreau f ctui  ̂ ôii0or>̂ i »
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«вить гяѣадаг, faire eqn nid. 
гнъздо мышей, une nichée de souris, 
i-jjjoj піѣздо воровское, un re­
paire de voleurs. чашка

. цветочная, calice d’une fleur., ôiG-g- 
йлЬ, скрипичный Футляръ, un étui de 
violon. вф{^о1й, обочіе, гнѣздо глаз» 
ное, cavité de l’oeil. Zachar. XIV, 3. 

î>̂ î>-T)̂ o, n. act. ропотъ, роптаніе, murmure.
v* a* Р°птать» ворчать, mur­

murer.
Vgs^>s , v. n. гнездиться, nicher,

faire n}d.
^3^3***» n* *• особенная порода виногра­

да, espèce de vigne.
Ѵэд<чо V. W?o.

h r  v* V
n. act. жужжаніе, bourdonnement 

(Vgjob, y. n. жужжать,
bourdonner.

n* *• жукь»
hanneton, въ Œb. пне. вругь, dans la 
sainte Ecr. sauterelle. Levit. Ц, 22. 

i ^ o ,  n. s. муха, mouche (musca). ия. шли­
ца (quelquefois) moucheron (tripe). Joël.
I, 4 et II, 25 . %0-ѵдт., мухоморъ,

' tue-mouche (sorte de champignon, aga- 
ricus muscarius).

v. п. роптать, вор­
чать, murmurer.

Vgoio (pérs. *1*), n.s. вдоль, кумиръ, idole. 
Visr.

Vgojoĝ ŝ (russe), n. su бутылка, bouteille, 
(péri. gji), n. s. военная труба, му- 

зык. инстр., набать, trompette , tocsin. 
2>-ддоЪ ітИ*» бить въ набать, sonner le 
tocsin, donner le signal par là trompette. 
R. 46.

Ѵэдот-фо, n. s. лиликъ, cataracte, goéland 
brun, plongeon (mergus albellus). ии. 
сова, (quelquefois) hibou. Levit. II, 18. 

î>3ô&iÿA, n. s. сова, hibou. Levit II, .18.
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^840$ ^ ™ ^ *  * act- бить въ набагь, son- 
. ner Je tocsin, donner le signal

(pers. J J L ) ,  n. s- соловей, ros-
.SÎgBOl. '

п. ь коши сѣэд, meule de foin. 
v- ■ - V» . i

П. s. корень лопушаый, nom de
plante.

v. Ѵя̂ э ф *
Vj3î>s (gr. fiofjiftoç), n. s. бомба, bombe. S- 
ѴдЗІ^&Ъа, (ar. j^H*), n. s. бога-

тиро>, витязь, héros paladin. Vakh.
n. «et. іаляться въ снТ.гу, rouler 

dans ia neige. S. 
îrjSiW, n. s. иаэваиіе травы, nom de 

plante. .
V̂ Oô ê o, n. s. перья, пугь, plume, duvet. 

i-̂ 3i-jjs[9ob цуховикъ, traversin de
duvet. набить
подушку пухомъ, remplir un coussin de 
duvet .

î)-g3î.^oiGn, adj. перяной,, пуховый,dç plume, 
de duvet

ѴдЦо, (arm. , n. s. берлога,
гнѣлдо, tanière, repaire, bauge.

n.s. домъ, жилище, maison, logis» 
n. в. натура, природа, -естество; 

природное свойство ; характеръ ; сложс- 
ніе, комплекція; порода, nature; natu- 

. rel, caractère ; constitution, tempérament;
race, espèce.

VjjGjVno, adj, натуральный, естественный, 
НрііродНЫ Й , naturel, i-jjkjüoom Ік^о, Зі^ о, 
природный даръ, talent naturel.

І>-дС̂ 2ю<иі̂ , adv. естествен*?о, natu­
rellement.

Ъ-gGo (arm. n. s. черешокъ, черенъ,
manche. .

VgGô o v. Ъ-дйСьда.
ЪдСорЛі, n. s. равподснствіе, équinoxe, éga­

lité des jours et des nuits.
Ht)0’ ^ 33°» n. s. OHüMcnie, остановка кро-

^  —- %  '



На H*
вп въ «гленахъ тѣла, engourdbsement 
(des membres).

Vj^ C jço, n. s. кошениль, cochenille.
VjfiiÈo, n. s. легкій сонь; сыовіідѣніе, un 

sommeil léger ; ' songe. S.
n. s. кобузъ, soubuse (oiseau, 

Ысо pjgargus).
Vj&bo (tatar.), n. s. брага, boisson faite 

d’orge et de millet.
n. s. иазваніе травы, nom de-

plante.
, ti. s. капитагь, покатунъ (трава), 

gvpsophile (gypsophilla paniculata).
(pers. a n .  s. дрожжи; остатки 

молочениаго ілъба ; паздеръ, стволъ, 
стебель растеній, lie , sédiment ; ce qui 
re*te après le battage, balle; tige de toute 
espèce de blé.

n. s. полка, полочка, planche, ta­
blette.

tyjp, n. s. корыто для тѣста, pétrin. 
Ѵ^іЗ0» n. s. вилы, развилина, branche 

fourchue; fourche.
Ofoj^j)» v. a. крыть, накрывать, по­

крывать, couvrir, mettre une couverture.
y‘ a* иакрывать, вадѣ- 

іать, couvrir, revêtir, p. p. кры­
тый, одѣтыи, couvert; revêtu. — 
лреиучій л'Ьсъ, une forêt touffue, épaisse.

боровъ, verrat, pourceau mâle, 
і^что, n. s. ыячъ, мячикъ; шарикъ, balle 

à jouer, paume,, boule, globe.
Vjiinwob, n. act. игра, ограніе въ мячики, 

action de joues à la balle. (jVg&nbmÀ), v. 
a. играть въ мячики, jouer à la balle.

(*rw » n* •• ту­
мань, brouillard, brume, 

fy&s, n. s. кемарь, cousin, mou­
cheron. Math. ХХІГІ, 24. 

ty&yp» (turc* de (jjyi nez et £j j \ herbe), 
o. s. табакь нюгательиый, tabac en poudre. 
Vjĵ G-jjmob табакерка, tabatière.
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adj. табашный, de tabac, 
n. s. ваконечннкъ, bouterolle, gar­

niture dn bout d’un fourreau.
n. s. перья, plume commune 

(pour coussin). S.'
Vj^jbo v. Vg4o. . .

(pers. J i ji), n. t. крупа; gruau.
і-дйКьЬі, n. s. названіе травы, nom de 

. plante.
(зН^5^о), ▼. a. трепать, растре­

пывать волосы, décoiffer, déranger la 
chevelure.

n. s. хворостникъ, broussailles. S.

(pers. çji) , n. s. башня ; планета,
звѣада, созвѣздіе; мѣсто нахожденія луны 
или какой либо другой планеты ; знакъ 
зодіака, tour, tourelle ; planète, étoile , 
astre, constellation; lieu où se trouvent 
la lune et les autres planètes; signes du 
zodiaquev

» n* *• искра f étincelle, bluette
de feu..

ï-jjbGs^o^n, s. лугъ, лядина, pré, prairie, 
lande, champ couvert de ronces.

Ъ-дЬф-дсю (pers. n. s. Фисташки, pis­
tache.

■̂gb-gGô  n. s. засада, embuscade: S.
ЪдЬ^Ьо, n. s. пухъ, пушокъ, мошокъ на 

бородѣ, плодахъ, duvet, plumes menues 
douces ; poil follet ; duvet sur les fruits.

Vgb-jjbosGo, adj. пушистый, duveteux,, lanu­
gineux, touffu.

ѴдЪ-дЬф&Б*, n. s. названіе травы,, nom de 
plante.

h ô ^ ô 0 v*
Cfaiôai*0» заЧфі*0) '  v* г; луться ■*

кого, сердиться, bouder.
Ѵдфоу, nv s. дутикь, сердитый, boudeur.

, n. s. пупмшь, яародышъ 
плода ; кустъ, germe d’un fruit, bouton;, 
buisson..



i^ o ,  au t. кутерма, smon, мятель, tour­
billon 4e vent et de neige-.

W ^ a ) » .y- * *  присядку плясать, 
danser ец pliant (es genoux, 

i ^ s  (turc. Ц^), n. j . молодой Іцкф, jeune 
taureau.

яи«» аревдрааъ, «рда» architrave,
frise,

2>^o, n. ». паръ, vapeur, exhalaison. • 
i-g^iev^s, q. act. ревъть, m u ^ ,

r,ugir.
i-g'Bo, n. s. побочный сыиъ, дочь, enfant 

naturel.
n. $. некоторое дерево, nom

d arbre.
ѴдЗфо, n. s. пузырь мочевой; пузырьки па 

водь, vessie, sae membraneux de l'urine; 
bulle d'eau, 

і-дЗфэдо, n, s. пузырь мочевой ; пахъ, па- 
ховияа, подбрюшіе, vessie ̂  ^as-ventre. S. 

VgBJo, в. s. кустъ, buisson, arbrisseau. 
i-gBJGs^o, n. s. кустаршікъ, купана, lieu 

planté de buisson*.
^363^, n. act. аедать, bailler.

n* *ct' морщить лобъ, rider le front, 
le sourcil, froncer. S.

n* *• ежикъ, маленькій ежъ > petit 
hérisson.

Vtjÿo, n. s. барашекъ, молодая овечка, jeune 
agneau.

v. î»-ĝ o. . t
VjjYjGi<40 î>-JjlvJl>M40.
i-gÇovG», n. s. жаренный ячмень, orge 

grillé.
Ѵэ?7)?° , n. s. растрепанные, дурные во­

лосы, cheveux ébouriffés', laide chevelure.
n. s. маленькая мельнпца, бала­

гань, petit * moulin ; hutte, baraque, 
i-jjbirfb (pers. j l i j ) , n. s. каміінъ, труба, 

cheminée, petit foyer pour faire du feu 
dans une chambre; tuyau de la cheminée. 

VgVgGo (ѴдЪ-дСдЪЪ), v. n. хрюкать, ревѣть,

4M ^  — іцѴ

fMWVr. 0Mgne/r, «9ЩЮв:Зе* >р0у|ШПХ; 
mugir, rugir. S.

n* *< |,0JWs« полочка, étagère, 
ріэцске, tablette,

2ç>»gc4̂ o, n. act. блеяніе ;. крик>, acL de 
bêler, bêlement; cris, v. a.
блеять, кричать, Ыычать, .bêler; crier, 
mugir, meugler, beugler.

Ц м чА О  V. ï>M4/Vjo.

^ 33™  V, n. крснтьса, косо сио-
тргть аа кого, показывать кому грозный 
водъ, regarder qq. de graver». 

v-
àç»çoWoJ-g6o, n. act борьба, lutte.

•jjGjos, î»£0£9i<oJ-t]Ĝ b), y. n. (юроться, lutter.
(oo^l>o<ljî>l,  oï»g>bd^;jî»s), V. Г.

хмуриться, морщиться, ее ridier, se refro- 
gner, prendre un visage sombre.

v* n- ползать, ходить 
ползкомъ, ramper, se traîner. ' 

ïjjvîjMw, , n. s. сѣверъ, nord. Dan.
Xf, 15. иногда югъ, (quelquefois) sud, 
midî. Ps. LXXVII, 26,

^7)3°^?°» п* ас*« ревъ, ревѣніе, mugissement. 
(<>2>7)3«Ь), v. n. реветь, mu£tr, rugir.

(з^7)^з), v. a.‘ сікимаіъ, съежи­
вать, contracter, crisper, rétrécir, (joeerj- 
йдЪо), v. p. сжиматься, съеживаться, se 
contracter, se crisper. 

ïgj-grônSê n, n. act. крикъ,1 плачъ, cri, pleur». 
(jî»{4-iĵ eig9jX), y. h‘. ревѣть, плакать, crier 
à pleine gorge. ‘

ч̂ТІУЗ4 (З^ИЗ^З)»v*a* брать, хватать горстью 
sabir, prendre par poignées. “ 

n* *• горсть, poigriéë.
UbCjis vf

v< •» «м оті, щеплоть, раз- 
сѣкать; терзать,. рёзтёрзйтВ', раздирать, 
fendre; déçl*irer» . . .

n. s. трещина, fente, crevasse, 
pfuv. IJjfo , n. s. ворота, врата,, porte. 

% *• Ц§3* n* »• цедіатор», очередник*, mé­
diateur. %

. } »  JT- %  ;



IJeik, n. act судъ , jugement 
т. a. судить ; думать, воображать, juger; 
penser, croire.

n. s. ворота, porte. Sophon. II, 14. 
Sg-gSçoo, n .  a. КОЛЬ, K0- 

иитье въ боку, pleurésie, 
tyjb y. s.

Ч ”- — ъ

ô*

g есть буква согласная, называемая гонг. 
Въ счетѣ озыачаетъ три, a j  со заакомъ 

тридцать-рублей; 5 eat une consonne, 
nommée gan. En nombre, elle signifie un; 
maia avec ce aigne ^  trente roublea.

Слова нодъ титломъ иачинающіеся 
этою буквою, суть, lea abréviations qui 
commencent par cette lettre aont : 

ôo (500^50), etc.
Этою буквою начинаются слѣдутощіе 

неотдъляемые предлоги; jsG;
н̂ч̂ ьЭл, въ просторѣчіи ÿ>, gbSm-,

par cette lettre com­
mencent lea prépoaitione inséparables, ôsK>

vulg. 54,
jsî», д о З » .. 5 ^ 0 ,  par exemple: 

vul vulg. 54^4-
jvjùi 5 vulg. etc.

5 часто изменяется въ д,  ̂ , с>, g se 
change souvent en д, -j, $5, g. p. e. 
5 * ^ o .V  деф»<Ъо', д а ,  js^s; ftjfào,
ifà 0? 37)^5 63°QS W »  ô^6bs*
ÿSBbi; tffys*», i^se»o; b fh 0̂ 0'
^oc»o, £0̂ 0̂ 90; 5< 7̂)фЬ'о, c^-a$-g6o 5 5J-

V *  гіз^ ; ôô®3̂ * h ^ ' i  ътѵчр* > 
^ 3 ° ^ ° -  etc-

j есть прнзнакъ 2-го лвца глаго.ювъ, 
вм&ющихъ въ пер ком ъ лицѣ 8: 5 eat le 
signe de la aeconide personne dans lea

verbes qui commencent par 3, à la 1-re, 
p. e. 3̂ y&8b, 3i£îjb-, jsjJ^b: ЗоЦь,
5«Ць. ■

(ü43sty^)^)» V. a. обезйокоиваТь, 
наскучать, надоѣдать, incommoder, in 
quiéter, ennuyer, importuner.

&4л * а д °^ )»  v - a*
облегчать; способствовать, faciliter, soula­
ger, adoucir; aider. R. 814.

v- a- освобождать, 
давать свободу, отпускать на волю, affran­
chir, donner la liberté. p. p. 
вольноотпущенный, affranchi. 

jSSswv^S (j)SbÇ9t*>.»̂ (jî)i,-'î.ob), v. n. солодъть, 
devenir douceâtre, prendre un goût fade. 

^ьЗЗійфідвдЬі f і̂дііЗЙійфЬ^д^ю) г v. n. воз­
гордиться, a’enorgueillir. - 

jssttëbç^i (̂ bjssGBbss )̂, v. a. раздражать, 
разсерживать, ficher, mettre en colère. 
( ŝjwG&bs ĵüo), v. г. раздражаться, раз- 
сердитьей, se fâcher, s’irriter. tfbfiBbssj- 
Ѵдг*о, p. p. рассерженный, irrité, fâché. 

і̂мчЗ^ь (ôs3sŝ W » v* a# наскучать , надо­
едать ; омерзить, дѣлать что гнуснымъ ; 
отвращать кого отъ пищи, importuner, 
ennuyer: cauaer de l'aversion, dégoûter. 
R. 998.

y. n. влюбляться 
devenir amoureux, s’amouracher. 5si^ 3°gj 
îr^o.p. p. влюбленный, amoureux, tendre, 
passionné.

jwbjjïii (^sjiibj'î.), v. a. усотерить, centupler, 
rendre cent foie plus grand. R. 533. 

Ь̂сдгЫч̂ Ь (jSjjSScg<T><4j}>), V. a. остервенпть , 
ожесточать, acharner, exaspérer, irriter. 
(^sicgcofSg^o), v. n. остервенеть, s’achar­
ner, devenir furieux.

ŜSaĵ b̂ jib (^SStg&ÿ ĵïmb), V. П. КОробиТЬСЯ,
покоробиться, ae courber, se déjeter, se 
voiler.

V. 543
^übpijis, n. act. обновлсніе, rénovation, ^s- 

ibs»jî>s Эом^ь&Ли, ларожденіе луны, com-
9
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V

mencement de la lune , nouvelle lune. 
(̂ sgss)t̂ ]î>), y. a. обновлять, возобновлять, 
renouveler. (ô̂ bff»ŝ jî>o)> v. г. ( обновлять­
ся, ее renouveler.

prép. vulg. некотррыя слова вачиндо- 
щіеся вредлогомъ 5*, см. £*(>,, pour quel- 

. que» mots qui commencent par voyez 

'• '• ‘, adj. ассигнованный ] assigné, 
attribué. .

(£У}Лі<4дЪ), v. a. препоручать, отда­
вать кому что на сохранение.; confier, 
remettre, mettre en dépôt. ,
543-3^^), v. a. отдавать ному что въ 
заменъ чего;. заменять, зачислят?», donner 
une chose pour en prendre une autre, 
échanger; supputer, compter.

v. a. изрезать, поре­
зать что. во мвогвхъ местахъ; мзрубить, 
избить , couper en-, beaucoup d’endroits ; 
couper en pièces, tailler ; tuer.

(js^sb^ig), v. a. et«. ругать, осмеи­
вать; издеваться, насмехаться, blâmer, 

. injurier, tourner qq. en dérision, se 
moquer de qq. ^sb^gsço, p. p. обруган­
ный, осмеянный, blâmé, injurié, tourné 
en dérision.

n. act рвать, драть,
déchirer. ■

6^ 303* (ô^üô'-ô*З)' v- a- прибить, прико­
лотить, frapper, battrç.

(М*а*>-ОД* ^Зійі^З) » v- n* дер­
зать, осмеливаться; отваживаться, ре­
шаться, oser, hasarder; s’enhardir, prendre 
une résolution hardie, se décider. 

ÿîhyQamfii, (^bgiî^oonjîi). a. уничтожать; 
уничижать, anéantir, abolir ; avilir, ne 
faire aucun cas. ( ), v. r.
уничтожаться; уничижаться ; s’anéantir; 
s’avilir. R. 102.

(643sfy)s5̂ л3̂ 3̂ )> v* a‘ осчастли­
вить, rendre heureux. p. p. 
осчастливенный, rendu heureux.

66 ôs — 0Л

(04 ^ ^ ь о ч ^ ) ,  v, n. де­
латься .мотом», .devenir prodigue.

0 ^ 3 3 ^  (б ^ З З ^ )  • v- a* У*»««ать> multi-
• plier, augmenter. v- n. pua-

мвожаться, se multiplier. p- p.
умноженный, multiplié.

v. a. наскучать, на­
доедать, обезпокоивать, ennuyer, incom­
moder. , v. n. соскучиться, 
s’ennuyer.

ôŝ 3 s v- 8, надувать, gonfler.
(043°̂ 3 3 ' v- r* надуться, разсердпться, 
bouder, se fâcher ^iij^ogso, p. p. et n. 
s. .надутый* дутвкъ, сердитый, угрю­
мый, gonflé; boudeur.

г^Ѵ бЗ4 (#8*3*03'"ФРаЬ ѵ- я- вьітряхи- 
вать, выколачивать пыль ;• прибить, при­
колотить, faire sortir en cognant, secouer 
dehors; frapper, battre.

n. act заяловетъ, cesser de vêler 
(se dit d’une vache).

(5^3^^»). v. a. разинуть ротъ,
■ bayer aux corneilles, badauder.

^ьѴЬуч̂ і (^ь^Чі^чід), v. a. колоть, .раскалы­
вать, fendre. (̂ ідсЛ̂ мчдо), v., n. колоться,

■ раскалываться, se fendre. p. 
p. колотый, fente. — разбитое стек­
ло, verre fendu.

giVfygi (5*3^3^), v. a. вытягивать, étendre. 
(̂ ьдпѴЪоэдіо), v. p- вытягиваться, s’étendre.

, v. n. шпгать, шагнуть, 
enjamber,’ marcher pas 4 pas. ■ $!>2><b jsùo- 

перешагнуть, .  traverser en disant 
un pas. R. 858.

(б^а^ЗЗЗ^), V- a. одурачить, j 
осрамить, mystifier , faire hônte, con­
fondre.

£bï>3s ( ŝgsisS), v. a. .привязывать; пялпть, 
lier, attacher; tendre, mettre sur le mé­
tier. s3 , онъ вовлекъ 
меня въ еіе -несчастіе, c’est lui qui ui’a 
entraîné dans ce malheur. (5*$)<к)»)> v. r-

1



внѣшіЛагься,' впутываться, se mêler, sïnr 
gérer.

jsWjoCjXs (5іЗі^5°Э Д » v. a. оставлять; y- 
крѣплять что за собою, laisser subsister; 
l’approprier. M» не оставилъ,
истребилъ, il n’a pas laissé subsister, 

n. s. скребница/ étrille. S. 
jsàrfs (5*37) 6̂0, &Ь3Й̂ °)> v. a. зачесть, рас­

квитаться, mettre en compte, quittancer. 
jjWfyî* (jsg^s'bsojbo), v. a. разъяриться, 

se mettre en fureur. (^ідЛ^ЛдЪ), v. a. 
бѣсить, сердить, irriter.

v. a. вытягивать, étendre.
(^Модд^),- v- a. дурачить, обма­

нывать, mystifier, tromper,
. т. n. обманываться, se tromper, être déçu.

v- a* Делать что 
іиоскимъ, выплащивать, aplanir, rendre 
tout à fait plat.

ôŝ Ô3Ü®s (ôs3^(5nÜM• v * a< ощипывать, 
plumer tout autour, éplucher, 

ÿü jiak  (ôs3ŝ 7)3^)> v- a* ошеломить, оглу­
шать, assourdir, étourdir.

( ŝgi -̂gG^bs), v. a. воротить, ото­
слать кого назадъ; поворачивать, faire 
retourner, renvoyer, faire retourner en ar­
rière. (&4узМдСдІ), отдавать кому что об­
ратно, возвращать, rendre, restituer, (§ь- 

, v. г. поворотить, revenir, re­
tourner, aller en arrière.

, v. г. упиваться,
s’enivrer.

(js^-Tj^^Goj-Gb^, v. a. растрепли- 
вать, всклочивать, ébouriffer, rendre éche- 
velé.

6^63^ fes3oïr3Ô^0)' т * г* надуваться, на- 
ежнться, сердиться, bouder; se gonfler.
й&ЭбЗ0*?0’ P’ Р̂  et n- *• надутый, ду- 
тикъ, boudeur.

(0*ЗЙ)(З^Н> v- "• зазѣвать, рази­
нуть ротъ, bayer aux corneilles, badauder.

(̂ iWsGĵ s), v. n. выдтіі, aller de­
hors, sortir.

0Л

, n. s. смоква, Фига не спѣлая, figue 
non mûre. S.

$»5», interj. цыцъ! couche-toi! (en parlant 
à un chien).

ÔSÔ^J^S’ n* Mt; одичать, devenir sauvage, 
farouche. , p. p. одичалый,

.дикій, sauvage, farouche.
ôbô ^ s fos3sô ^ ) .  v- a- вьпчжять, изгонять; 

ронять, уронить, chasser dehors, faire 
sortir, expulser ; laisser tomber, 
p. p. et adj. вЬігаавный; ypo
ненпый, chassé; laissé à terre.

ЬЪЬ^Ъ (&*8°&a1 )» v- a* уразуметь, понять 
добитьс-я толку, comprendre, concevoir

• parfaitement, v.
ЪЬЪзѴ * ѵ- а- выходить, выѣэ-

жать кому на встрѣчу, aller à la ren­
contre.

v- г* дать кому ° -
чемъ цонять, вразумить, натолковать, faire 
comprendre.

a»ôii8A»ae?a'is • v- a- услащи-
вать, дѣлать что вкуснымъ, rendre doux, 
dulcifier.

ô4ô34 v- 3ôs3i*
ôsô3s fôb3ô3°) ’ V- a< выметывать, balayer de­

hors.
(ôb35^s3̂ 0) > a* посылать, отправ­

лять, envoyer, 0ЬЗ З Л Г,З Н  
v. г. посылаться, être envoyé. ^ Я ііоСосчо, 
p. p. посланный, envoyé. jsGs^igGo, n. s. 
посланное ; подарокъ, chose envoyée ; 
présent.

(ôW *ffl4 v- a- дурачить, mystifier, 
rendre fou. (ôs36°3 â °̂)» v* n* одурѣть; 
дурачиться, devenir fou; faire le foui

ôte*?»* (ôs3S«?»)* v - a* раздирать, разры­
вать, déchirer, lacérer. ((^з^с?0#)^0)» p* 
раздираться, être déchiré. p- p.
разорванный, déchiré.

5si -  646 • 67

v.
V.

9*



68 Ô4Ô -  Ô4̂

Ф (jb̂ srobSs î ô), y. n. остервенеть;
• заупрямиться, s’acharner; s’obstiner, s’o­

piniâtrer.
5І5Э3ЙІ (5437)58 )̂, v. a. проколоть, percer.

n. act. вниманіе; разуму attention, 
contention d’esprit; raison. (jigij«.Gjîi), v.a. 
вразумлять, Caire comprendre, 
слышать, выелу шивать ; понимать, en­
tendre, ouïr; comprendre. (&іД7)5<п- W .v .a .  
слушать, послушать, écouter, obéir. 
îbb£w.(ja, adj. внятый, intelligible» clair. 

H. 18. adj. послушным, obéissant.
P* P- слыханый, ouï. ьб 

<̂»».boî4«s, неслыхано, c’est inouï.
(&43&&^°^^)> v- a* холодить, про­

хлаждать, refroidir, rafraîchir. (0*356°*?- 
503̂ 0), v. г. холодѣть, .  devenir froid, •se 
refroidir. 5-JÇ90 2,s3ô (4oç»̂ b, y меня сердце 
успокоилось, je suis calme, ,
хлоднокровный, qui à du sang-froid. ,

ü4ô ^ a ^ 4 > v. a. продолжать,
continuer, prçloqger, traîner en longueur.

ô467le?0V 4(ô434ô'3s?0V ) '  v- a- р&эсерживать, 
irriter, fâcher. (^ь^тр^оЪ^Ьо) f у. г. рас­
сердиться , разкапризыться, se fâcher, 
s’irriter.

J ijç s  V.

5^ь, prép. vulg. нѣкоторыя слова иачи- 
нающіеся предлогомъ см. pour 
quelques mots qui commencent par la 
préposition voyez 

^ЛПдЗЬ , v. a. перебрасывать;
разбрасывать, jeter, verser à travers; dis- 

. . perser, dissiper.
» v. a .. перевора­

чивать, tourner, mettre à l'envers. (5^»- 
З^-д^^ю). v. г. переворачиваться, se 
retourner.

(üss?s3̂ s?ô3̂ °)» v-n* выбывать, вы­
ходить, оставлять службу, sortir, se tirer 

, d une charge. adj выбылой,
отставной, retiré d’une charge, congédié.

(да&доС««»Ъ), v. a. переплавлять, 
переливать, refondre, recouler. (5 
v. n. переливаться, être refondu, 
sçG<4.î>os4o, p. pf перелитый,
refondu. ^ь̂ ьЪь̂ Брѵ̂ю, adj. литейный, des­
tiné à la fonte. ftSjçs^Graào, n. «. литей- 
щикъ, литецъ, fondeur.

(^^303^)), v, n. проходить, passer, 
traverser.

дь^З^схп. adv. мимоходомъ, между прочимь, 
en passant, en peu de mots, 
s ŝSi î^o, говорить обиняками,. parler avec 
ambiguité.

ô4̂ * ^ 4 (б^З^З^)» v- *• схватить, взять, 
saisir, prendre, (ooÿŝ b 5^з*з«^ ), v. a. 
бросить взоръ на что либо, jeter le» 
yeux sur qqc.

£b̂ »%ô 3& (^іодЯкіфз), v. a. переносить, пе­
ретаскивать, transporter. (доед'ЬеедЪо)» v-
г. переноситься, se transporter. 5*^^°- 
sqje?», p. p. перенесенный, tran sp o rté . 
^ь̂эіЬіЯіо̂ о, adj. переносный, de trans­
port. n* si переносчикъ, qui 
transporte.

ôWM^a®4 (ô4̂ 434ô3^)> v> ®* сшивать, coudre 
ensemble.

(ôiJÇbjK?4̂ ^), v. a. пстаитывать, 
мять ногами, fouler en marchant

ôŝ 4s?0Ï4 (ô4jS43^3?)> v* перемолачивать, 
снова молотить ; перебить, переломать, 
battre en. grange de nouveau; casser, 
briser, rompre tout-à-fait.

ô ^ ô a ^ a * 4. (w n iA s ^ M »  v- n- вРажд0" 
вать, agir en ennemi. p'
p. враждующій, враждебникъ, qui agit
en ennemi, ennemi.

£Ь$оі5ь<чЬзі (^ b j^ b s j) , v. a. обривать, raser 
tout-à-fait.

ô4̂ 4̂ 334 (й^з^зз)» v. a. перемыливать; сво­
дить кого съ у на, mêler, mélanger; faire 
perdre l’esprit. (до*з°^ цй)« v. г  поме­
шаться, perdre la tête, perdre l'esprit



ÿrçtfSygrço» р* помешанный, сумасшед- 
іпіи, fou, aliéné, extravagant.

5 ^ 3 3 s (й^З^ЭЗ)» y> •• перебирать, trier, 
choisir.

п. s. перезодъ; проходъ; при- 
киоченіе, похожденіе, transition; passage; 
aventure, événement.

(ô^bgü*), V. П. проидти, passer, 
traverser, (̂ i îgbŝ  ^-g^b), пре­
ступать законъ, enfreindre une loi.V *

V. a. перевер­
тывать, поворачивать, tourner d’un autre 
côté. , v. г. переверты­
ваться, se tourner d’un autre côté.

îtgowrfgVs (^içiygooj^jïx»), V. П. ПоблФД- 
нѣть, pâlir, devenir pâle.

, v. a. перерывать, 
приводить въ безпорядокъ, mettre en dé­
sordre.

ÿrçSS ĵS (jSs^Sgo Ĵw.'bo), v. n. околеть, périr, 
crever.

, v. a. выливать, verser
dehors.

5̂ й<ч«.Ъ , v. a. снимать, сди­
рать, отлуплять, ôter, tirer ; peler, écor­
cher.

(б^зЧаз) * v‘ a* перетаскивать, 
переволакивать, tirer,, traîner à travers.

(б^З^У^з)» v* a* перецеживать, 
filtrer une seconde £oie.

^Л^оЬ^ь, n. act. литровать, очищать ме- 
таллъ, purifier, épurer les métaux.

js^3s (5*3^543), v. a. выступать; выстав­
лять, sortir; mettre dehors.

(ftbÿijsç^üo), v. п. бежать за кемъ, 
преследовать, courir après qq., poursuivre.

полагать, ставить между, 
заслонять, mettre entre deux, interposer, 
intercaler, Ъо̂ оЬь, навести мостъ,
monter un pont mobile.

Ŝjçoï;3Ï»4 ( îlijçob, 5^oCgï>ob), ▼. n. 
выходить, вытекать, истекать ; протекать 
на сквозь, sortir, s’écouler , découler ;

ьъ

. couler à travers. 5>Ь^оЬ, бумага
протекаетъ, ce papier boit.

^ь^о, impér. du verbe, v. ^ ih^s.
n* *• нянька, bonne d'enfants. 

(543^^453 )̂, v. a. увеличивать, agran­
dir, grossir. Ŝjçoĵ tajbob ^SçiO, v. n. вода 
въ реке прибываетъ, l’eau de la rivière 
monte. > v. г. увеличиваться,
s’agrandir.

v- “ • сделаться 
боярнномъ, знатнымъ; возгордиться, de­
venir grand seigneur, célèbre; s’enor­
gueillir.

^ь^ЭоѴо-rjGĵ i , v. a. перевер -
тывать, переворачивать, tourner d’un 
autre côté. , v. г. пере­
вертываться, se retourner.

(б*^<Ц|&0 ^ )>  v * a- низвергать, 
бросать въ низъ, jeter, lancer en bas. 

ŝ̂ 3<*vgb(4̂ C4 (^ь^З^ззь^^ю), v. p. упасть въ 
і іи з ъ ,  tomber en bas.

ŝgîBwjfos (5bsç|3<«)-3jj<4t>), v. a. сбрасывать, бро­
сать въ низъ, jeter en bas.

(ftSs^pvbRJ^b), v. п. ниспадать, 
низвергаться (говоря о реке), tomber 
d’en haut (en parlant des rivières). 

îs^Wggïi ( ŝjoSo^bg^o), v. a. выгружать, 
испражнлть, décharger, vider, évacuer.

(^ь^Эо-зЬ^йіз), v.' a. процежи­
вать, filtrer.

(jsjisoGm.̂ ), v. a. плавить, топить, 
лить, растапливать, fondre, liquéfier, dis­
soudre. js^fijàob), v. n. таять, se 
liquéfier, se fondre, se dégeler. ŝ^Gw ôg**, 
p. p. растопленный: талый, fondu: dégelé.

, у. a. замус­
лить, заслюнить, salir de bave. 
^gKksG^o), v. n. замуслиться, заслюнить- 
с я, se salir de bave.

(^з^йдз), v. a. выгибать, recourber. 
ôŝ s?3^s (бьЗЧ<)^)> v* a* вскипятить, faire 

bouillir. P- p« кипяченный,
bouilli. Wakh.

ô4?  6®
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V. a. разжижать, 
liquéfier. (б^^Оо^З^)’ v- n* разжидѣть, 
devenir liquide, se délayer.

(&ь3ьэ ^ 3 ^ ) '  v* a- -*ощить, наво- • 
днть доскъ, lustrer,. polir.

n. act. соединеніе, act. d'unir, 
réunion, (̂ bgbjfoô î)), v. a. соединять, unir,

. réunir. > v. г. соединяться,
s’unir, se réunir.

да», n. s. y животныхъ: задъ, конецъ хреб­
та, le derrière, la croupe d'un animal,

■ l'extrémité de lepine du dos.
^ьдЛо (pers. j J j jL ) , n. s. соколъ, faucon.
ôs3sessârt> n- *• одръ, кровать, ложе, Ht, 

couche. Gant. III, 9 .
5*v-fbî?p>-, n. в. конФекты, confitures. S..
&s3a V b (ôs33a^9a^°)> v - “ • разсердиться, se 

fâcher, s’irriter. S.
Ъь32?4 (ôb3°3̂ °^ .6b33̂ 0)’ v- n. проходить;, 

миновать, протекать, оканчиваться ; про­
гуливаться, passer; s’écouler; se prome­
ner. ^sjo^s, зима прошла, l’hiver 
est passé, > v. n. проходить мимо 
кого, 'заходить, passer à côté ; faire visite 
en passant, p. p. лрошедшій, 
passé, ŝlisgïĝ o, adj. et n. s. проходной, 
проходъ, de passage ; passage» 
ŝ i jbbijjîgjo, приходъ и расходъ, ta recette 
et la dépense, adv. мимоходомъ, 
en passant.

ôNJSJa*4 (ôs3!>32n3̂ ) • v - a* полоскать, laver, 
rincer. (0^-33^, Ь ^ зе^ ), v. a. прове­
сти черту, стѣну и т. п. tracer, tirer 
une ligne, établir un- mur, etc. 
p. p. полосканный, rincé, lavé, ü^bîjje f̂yejo, 
adj. полоскательный, servant à rincer.

• ДОЗЭ** (б̂ ЗТЙ6?^* > v- a- впять, y-
впжить, prendre eh considération, faire .cas.

6*3*?3̂ і , п.. s. вліяніе,. influence, prépon­
dérance.

ô̂434i W  » v* a* наполнять; вмъщЬть, 
включать, remplir, combler ; insérer.

(бь3 °3^ °)> Vi r. et n. наполняться; по­
полнить, Se -remplir; devenir gros et 
gras, prendre - de l’embonpoint,

ŝogbpv, народился мъсяцъ, il y a nouvelle 
lune, , p. p. наполненный; пол­
ный, жирный , rempli ; replet, potelé, 
gros et gras. R. 34. 3ox*gx&j, пол­
ный мѣсяцъ, la pleine lune.

>̂%bÿo} n. s. задняя часть ноги, le 
derrière du pied.

(^ідЯііЙф^ю), v. n. излениться, 
commencer à être paresseux. 

v« І̂^ЬЙоБдіеоо.
, v. П. ИЗЛѢНИТЬ- ;

ся, commencer à être paresseux.
n. *. весна, printemps.

ôb'brçs, v. 0ь(Ь<Ці .
, v. а.вымаслить,

salir, frotter d’huile.
, вытверживать, вы­

учивать наизусгь, répéter, repasser dan* 
sa mémoire, apprendre par coeur.

v. a. истаптывать, мять 
ногами, попирать, fouler-, écraser.

5Л0, impér.. vulg. du verbe. Зі % ,  ступай;
поди прочь, marche, va-t’en.

^Ло, n. s. клещи, tenailles.
^іЪо̂ ь v. a. выносить, выбирать,

вытаскивать; пересказывать, открывать, 
сообщать тайну чью другому, porter de­
hors, exporter; rapporter, redire, divul­
guer. (gigc/bosegia), V. p. ВЫНОСИТЬСЯ, être
porté dehors, exporté, ^ ‘bojo^o, p. p- 
вынесенный, exporté.

n.act. воспитаніе, éducation, 
v. a. воспитывать; в°с" 

кормлять; обучаік, наставлять; возра- 
; щать, élever; nourrir, prendre soin; ,n' 

struire; agrandir. îjSb пож алуйста,
ayez la bonté, de grâce,'faites-moi le pla* 
sir. ^(î-3s , клянусь тобою, je te
conjure. ( ^ c A ^ io ,  v. r- et

. •. ti. воспитываться, выроста, s'élever» atr
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teindre une certaine cvobaànice, venir, en 
âge. js’bsçog**, p. p. et adj. воспитанный, 
рослый, élevé ; qui a bien crû. _

вежливый, .бл aговоспитанный че- 
.ювикъ, un homme bien élevé, poli. 5*Ci- 
%6$a, adj. et n. s. воспитанный; воспи- 
танникъ, élevé; élève. R. 63. 
jib(bi4̂ je9o, adj. воспитательный, d’édu­
cation. n. s. кормилець, кор- 
ннтель г воспитатель, иаетавннкъ, nour­
ricier : instituteur. 

ÿ^Jts v. n. толсгбть, жирѣть, 
engraisser, devenir gras, 

ÿotèjjjls J y. a, доканчивать; на­
доедать, наскучать, mener à fin , finir; 
causer du chagrin* de l’ennui, (^ьупід^ю), 
v. г. доканчиваться, исполняться ; выдти 
изъ тери*нія; умереть, être achevé, s’a­
chever, se terminer; perdre patience; 
mourir. p. p. доконченный, 
achevé, fini, adj. оконча­
тельный ; достойный смерти ; извергъ, 
définitif, final; digne de la mort, homme 
détestable.

y. n. огрубить, devenir grossier. 
<̂»1кп6£>ь (jSjbœioy^o), v. a. заставить кого 
принять магометанскую релпгію, rendre 
musulman. (̂ go>ia><4ŝ ï.o), v. г. принять 
магометанскую религію, se faire mu­
sulman.

o4”5̂  v* n* бь,ть
одержиму болію, être atteint d’une dou­
leur.

ïjmonlb (̂ iosrn'im.o), v. a. согревать, échauf­
fer, réchauffer. .( b̂gmVjio), v. г. согрѣвать- 
ся, нагреваться, se chauffer, se réchauffer, 

ÿwjnéjis, (̂ ŝ bcnjcnfMjV, v. a. выбѣливать, 
blanchir. (^jor>j»^gî.p), v. п. бѣлѣть, ста­
новится бьлымъ, devenir blanc, blanchir.

n- ac** разсвѣтавіе, разсвѣть, act. 
de commencer à faire jour; pointe du 
jour. jjbo ĵGjiobib, adv. на разсвоть, à la 
pointe du jour. (̂ sar>jĜ jî>b, înnjĈ s), v. n.

раэсвятать, commencer à faire jour, (ji- 
gi<n^b), v. п. бд-вть, бодрствовать, неспать, 
veiller, ne pas dormir. 

jioK>î>ji (̂ î bo»oî)sg), v. a. косить, выкаши­
вать траву, faucher l’herbe.

b̂œombGÿ) ^ЪоккпЪБь^-Бо), v. a. замарать, 
испачкать, salir, souiller, barbouiller. g&- 
алкпЫІ-gŝ o. p. p. запачканный, .souillé, 
barbouillé.

ô4*”2?4 (ô^bo^o), v. a. тесать, обтесывать; 
гранить; стругать; отрезывать, tailler, 
écarrir ; faceter racler, ratisser, raboter; 
couper, découper. фі*»к»ь чи­
стить рѣдьку, épelucher un navet, ^ь- 
mç̂ aç̂ o, p. p. тесанный, граненный, tail­
lé, écarri, faceté. ^ьЗио^^о, n. s. rpa- 
шілмцикъ, тесарь, lapidaire, diamantaire, 
tailleur de pierres, , adj. гра­
нильный, servant à tailler.

, v. п. озябнуть, être 
transi, morfondu de froid.

(pers. jd - J j ') , adj. тесанный, 
граненный, taillé, faceté.

ŝoyîj ŝ (о̂ Т)0’^ ^ ) j v. a. зачесть, раскви­
таться, mettre en compte, quittancer.

(̂ ŝ sodiô ) , v. a. таскать, волочить; 
ругать, tirer, traîner; injurier, blâmer.

б Н з Л ь (о ^ М зл Ь  v- a* болтать возму­
щать, трясти, battre, un liquide, remuer, 
agiter.

, V. П. ТОЛСТИТЬ,
дюжѣть, devenir gras, prendre de l’em­
bonpoint.

î-nbbSBi ( îjbœbsSKo), v. a. запачкать, зама­
рать, salir, souiller, barbouiller. 

jVnbj^job (ftbjiflobp^), V. a. жидііть, дѣлать 
что жидкимъ, тонкимъ, liquéfier, raréfier, 
rendre plus mince. (5s3™bj]ï )̂î>o), v. n. 
жидѣть; тончать, devenir liquide; devenir 
mince.

£У»Ь<ч.эд}>і (jsgs<nbmggî)), v. a. отдавать кому 
что на прокагь, на поддержаніе; выда­
вать за мужъ, prêter, louer ; donner une
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fille en mariage. (£ijp>Wg }̂>o)r v. n. выдтн 
sa мужъ, se marier, épouser (se dit de la 
femme). ŝo»Wgoê o, p.p. выданная,вышед­
шая за мужь, donnée en mariage, épousée.

(jjjoouWj), v. a. вызывать aa no- 
едийокъ, на игры, въ запуска и т. п., 
défier, proposer un cartel, etc.

ŝoÂ Cgs ( ŝgWk^Gsg), v. a. замарать, запач­
кать, salir, souiller, barbouiller.

^oscgj^s (jŝ sosogjî)), v. a. дешевить, недоро­
го ценить, въ малое ставить, ôter du 
prix, dé priser, dénigrer, (^sostg^ol), v. 
n. подешеветь, devenir à meilleur marché. 

£&оЪ, adv. (собст. непрерывно), въ прошед- 
шеыъ, или въ будущемъ году, (ргорг. 
de suite), de l'année passée, de l’année 
prochaine.

(ôW3a^)* v- a* растягивать; раз­
ложить , раскласть, разставить, tirer, 
étendre, alonger; mettre séparément, étaler..

( ô W W ) '  v- n- захохотать, 
se mettre à rire à pleine gorge.

ôs< №  М а^ з)-»  v* a- вырубать, отсекать, 
couper, trancher.

(ôs3is?^3)» v. a. оцарапать, égrati­
gner, érafler. 

tfv rfo  v* a- Д ^ т ь , работать,
трудиться ; обделывать, обработывать ; 
отделывать ; поправлять, починять ; со­
ставлять, faire, opérer, travailler; mettre 
en état, façonner, élaborer; mettre la 
dernière main, achever; composer; ино­
гда : наделять, обогащать, (quelquefois) 
enrichir, pourvoir, munir, douer. (й^эд- 
cnçjha), v. p. делаться; похорошеть, по­
полнеть ; обогащаться, делаться зажи-; 
точнымъ, se faire, être fait; devenir bon, 
«embellir, prendre de l’embonpoint; s'en­
richir, devenir opulent. P* P" 
сделанный; зажиточный, fait; opulent, 
qui a du bien, adj. для 
дела назначенный, нуждающійся въ

поправке, faisable, qui cfofc ètre àfaire; qui 
a besoin de correotion. , n. $.
делатель, auteur, facteur, ouvrier.

(b4 W w?b)>  v* a- ранить, blesser. 
Visr. <-

0*33^ v- a- зашивать, coudre,
raccommoder. ■

0*й*?84 {ЬІ9Ы ІЪЬЪ)> v- »• проложить доро­
гу, tracer une troute. 

ü W *  (ôsiae3°’)> v- a. разсекать, разрезы- 
вать, séparer en coupant, fendre, décou­
per. R. 442. ($!>эддздв>), v. a. давать, за­
давать урокъ, работу, donner une leçon, 
fixer un travail.

v* *• возобновлять, 
повторять, renouveler, répéter, R. 91.

Ô4é3й4 v- ô ^ ^ -
Ъ Ч °Ъ (б̂ зЙ0̂ ) »  v - a‘ вывешивать, раз­

вешивать , suspendre-, exposer au grand 
air. (^ig^osç^), y. г. гнаться, преследо­
вать; стараться 'получить что, соогіг 
après, poursuivre ; briguer, rechercher. 
R. 899.

ŝ̂ ogvgs (04з1з°2?5з) > v- a. осмеивать, опоро­
чивать, tourner en dérision, bl&mer.

V. a. замол­
чать , commencer à se taire, -cesser de 
parler. Gour.

(ôb3°da3^* &s3Îa33^)> v* *• замолчать, 
пепикнуть, se taire, cesser de parler. 

5Ь3̂ 3* (б^зйі^з), a- глодать, обдирать 
зубами, -ronger.

0Ь3ЙЛ* ѵ- а* забирать, prendre,
emporter tout, ( і̂до^ооэдіо), ѵ. г. выби­
раться, выходить, sortir, sen aller. 

ôsô ^  (ô4зЬйак)» v- ограблять, piller 
' dépouiller, saccager. 
ô^aB 4 (ôsa W $ b  v. a. стричь, остригать, 

tondre, raser. (5»jo^o3 '̂bo), y. p. остри­
гаться, être rasé, tondu. )' 
v. a. скалить зубьк, rire, se moquer, 
railler. P* P* острижеиый, 
tondu, rasé.

s
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gijrfomk (й‘дІа^®дЬо), V. n. изумляться ,  
удивляться, s’étonner, devenir confits, 
être surpris. (gi3oj<4a* J«>s4o), v. n. иеспать 
бд*ть> ne pas dormir, veHIer. (̂ aÿèmm.'h 
Зог*к), v. a. прогнать сонъ, дремвТу, chas­
ser le eommeil.

v\*' лощить, на­
водить лоскъ, lustrer, polir, lisser.

(&і3ь3^ь3)» t - *• наклеивать-; растяги­
вать, encoller; tirer, étendre.

bbÙft> tfè*3S (ôs3 ^ 4  ’ f v* a- пріударить ; 
yидти, frapper fort; s’en aller, fuir.

(&&Щ*<уеаН v* ” • надуться, раз- 
сердиться, заупрямиться, bouder, se fâ­
cher, commencer à s’entêter; se rebuter. 

5̂ Go«ĵ -T)g9o, adj. избалованный, gâté (au 
moral).

n. s. пучекъ, связка зелія или ого­
родной травы для сушенія, botte de 
légumes liés ensèmble pour séeher.

(5S3SSNSÔ3̂ >)'» v- a- выносите, выби­
рать, porter dehors, exporter. (5*36*5- 
s^o), г. г. выбираться, se transporter 
ailleurs, déloger. 

jipsjiEo, n. s. ограда, стѣна, заборъ, enclos, 
mur de clôture.

Ь^^З4 (&53в?4в?̂ )> v‘ a* отгонять, прого- 
аять, pousser, chasser, repousser.

n. act. ругательство, руганіе, 
injure, insulte, v. a. ругать,
бранить, поносить, injurier, blâmer, ou­
trager.

(arm. рвріи»и), n. s. камень- 
прікъ, maçon. 4 Reg. XII, 12:

(5S3««?S , v. *. выстунать въ - 
иоходъ ; идти на кого войною, sortir; se 
mettre en campagne, faire la guerre à qq.

т. n. становиться cmê- 
•яьшь, наглымъ, devenir hardi, insoleat.

y. n. шагать, enjamber.
УЗ°*?ОДЬ)» v. a. растопыри­

вать ноги, écarter les jambes. (5&3<ч^^м>),

v. г. растопыриться, s'écarter, éeartef 
les jambes. "«

5Ье»Л»і ^ьдгэіЬ )̂, г. a. выпороть,., выдра»* 
высѣчь ; память, frapper, fouetter, battre 
de verges, écraser, chiffonner. ■ 1

5^ 3  v ‘ ô ^ *
5 ^ 1 i 3s (5 4 3 ^ , - Ц ) , v. a. вострить, точИтъ,
. изощрять; лощить, наводить лоскъ; іе-> 

реть, натирать краски и t ..b l ,  штука­
турить,.aiguiser, émoudre; ktstrer, polir; 
broyer, frotter des couleurs, etc.; couvrir 
de stuc, plâtrer, crépir. ОДчздЪ 
вострить зубы, frotter les. dents, le» unes 
sur Les autres (par colère ou de désir), 
5&ездко£9о, p, p. навостренный; налощен­
ный, aiguisé} lustré. 5>Ь^зЦ}{>,. adj.,et 
n. s. точильный; точило,,' propre à aigui­
ser ; pierre à aiguiser.. д&ЗефЦр, n. s. 
токарь, tourneur.

ôSe?J3k?°* adj. тощій, худый, maigre, défait.
ôss? 3 ^ s v‘ n* упиваться, s’en­

ivrer.
5 *^ 3 4 . (доадОД, v. a., говорить,, писать, 

излагать стихами, dire, écrire en vers. 
R. 7.

ô6̂ 3?3i v‘ *• молотить, обмола­
чивать: истреблять, battre en1 grange, 
battre, le blé: détruire; jbe^oex», p‘ :p. 
молоченный, battu en grange,
30, adj. молотильный, proprei à battre 
le blé. 5^с*з^с?сіг n. .s. молотильщикъ, 
batteur en grange.

5&çk> (lat. ce lia), n. s. к.гвть, кдадовйя, 
chambre, cellule, magasins !

jsg40, n. s. дерево безъ ветвей,- arbre sans 
branche.

5bî̂ >b. jsî^oi^o (fat. càvfea),1 ri. s.' кЛѣткк, 
cage.

(5&3&g90£9&3̂ >), v. a. синитЬ бѣлье,
bleuir.

ÿ>Ç9wvbo, n. s. названіе рыбы, nom dë> 
poissMi.- S.
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(ô4?*?0̂ ^ 0) ’ v* n* сделаться 
безстыднымъ, devenir impudent

n. a. пеніе, песнь, духовмыя пес­
ен, act. de célébrer en vert; cantique, 
chantd eglise. « v. a. петь ду­
ховный ntCHH, chanter des chants d’é­
glise.

. v. a. вылизывать, lécher
entièrement*

^ц^пЗ^ч^о, adj. облупленный, écorché, pelé. 
gsevtjS&gs (^sjç^)3isg), v. a. вымочить, mouil­

ler fortement, (jsjo^-tjîbj^o), v. г. вымо­
читься, взмокнуть, devenir tout mouillé. 

j^b^Gs (̂ SjoçjbjG), v. г. развеселиться; утѣ- ' 
шиться, devenir gai, joyeux; te récréer, 
se consoler. ^orfos3oo> jsîos^boGj, тыэтимъ 
разсеялъ печаль мою, tu as dissipé par­
la mon chagrin. R. 855.

£Se*Wî>i y. a. растоплять, fondre,
dissoudre, (^iç^^ob), y. n. растопляться, 
растаять, se fondre, se dégeler.

6s3iô ^ s (ôs3s3sô ^ ) j v* a- укреплять, де­
лать крепкимъ, твердымъ, affermir, con­
solider, fortifier. ĵs -̂jobi, укре­
плять городъ, fortifier une ville. WJjütx» 
^ 4ob , подкрепить потолокъ 
столбами, étayer un plafond par des colon­
ne». v w fa fa M *  y- r - y-
кркплятьсяде fortifier. fycgj Qobj-”3o ^ьЗі- 

, царь укрепился въ крепости, le 
Eoi «e fortifia dans la citadelle. 
ï>7ji9o, p. p. укрепленный, fortifié, conso­
lidé. adj. укрепительный, 
fortifîant, confortatif.

& > ^ б а^  i i3i34^ 3ï,s (üs3s3i3sea^ 6s3>3s346d-
, v. a. бодрить, ободрять, encou­

rager, donner du courage. (^ЭіЭіфедЗю, 
^ідЗіЗі^й^д^о), y. n. ободряться, se ra­
nimer, reprendre courage.

£s3s<^e»!> (ôs33i^ô«?sa)» v- a. полоть, sardar.
, v. г. отправляться, 

se mettre en route, aller, partir. R. 140.

j i 3s4e>jk (^jSyinvj), y. a. поправлять, ис­
правлять; приводить n  порядокъ ; ва- 
строиватц обучать ловчихъ птвцъ, со* 
бакъ, corriger, refaire, amender, arranger, 
remettre en ordre; accorder, mettre d’a- 
cord; dresser (p. e. un chien, un oiseau 
pour la chasse). (даоЗ^о^о), y. p. по­
правляться, être corrigé. (̂ ЬдоЗычтд̂ ю 
v. r, выпрямляться, se redresser, devenir 
droit. (jsj-jjSwwij ^ Ь ) ,  y. a. ссужать, 
снабжать , помогать, prêter, pourvoir, 
fournir, aider. (^оЗь&^Ъо, ^ b  
&>*3). v. г. поправляться; богатеть, se 
redresser; s'enrichir, jb^oj^sço, p. p. по­
правленный, corrigé, réparé. ь̂ЬьЗійо̂ до, 
adj. Исправительный, corectionnel. jb3<b- 

n. s. исправитель, correcteur, 
réformateur.

n. act. победа, victoire. (̂ sjo3mS- 
^53^), v. a. побеждать, одерживать по­
беду, vaincre, remporter la victoire. Wakh. 
g>3j<5<n-3s ‘ЭдБ і̂ о̂Змч̂ іді, Богъ даровалъ 
тебе победу, Dieu, te donna la victoire. 
Daredj. cn^^Go, здравствуйте,
bonjour monsieur, salut. ^ьЗі^ эдЪоот, про­
щайте, adieu. (й̂ цЗмч̂ эдйоЬ) , y. a. спо­
спешествовать, удаваться, réussir, avoir 
du succès.

£js3sb;3oQç>j}>s (̂ ь̂ оЗіЬЙоЫгч̂ ), y. a. прини­
мать гостей, угощать, recevoir des visite», 
donner l’hospitalité, régaler. (̂ іуМйоб- 
Зсф^к»), y. n. быть угощаему, être régalé.

5i3sbjs (ô^sb^j), у. a. вострить, точить, 
aiguiser, émoudre.

^ 3ï> îjyo, adj. n. s. смелый, смѣльчакъ, 
homme audacieux, hardi.

543ô3» ôb3ôtÜR°> n- •• правитель, управи­
тель, administrateur, régent, directeur, 
intendant. j,s3̂  jjsçasjjobs, правитель го­
рода, administrateur de la ville. Ôs3M 
c^ofo, управитель дома, intendant de la 
maison.



n. s. правительство, gouverne­
ment, régence, règne.

ji3jjic»<»ioo>o, правительственный, de gou­
vernement.

js3y«.ii, n. s. правленіе, управленіе. admi­
nistration, règne, direction.

Л Ѵ І**  v- г- отправ­
ляться въ путь, se mettre en route, aller, 
partir.

уЭуѵБдЪгэвЛі, n. s. послушаніе ; выслуша- 
ніе проеьбы, obéissance; aot. d’éeouter une 
demande.

jiâjjwto, adj. толковитый, смѣтливый, удоб­
но понимать могущій; послушный, по­
корный, sensé, pénétrant, clairvoyant; 
obéissant. -

n. s. нянька; прислужница, bonne, 
duègne; servante (v.

n. s. уклоненіе, увертка, act. 
de se détourner, d’éviter. R. 143.

(ДО авдН  , v. п. становиться 
робкнмъ, малодушиымъ, devenir crain­
tif, timide, lâche, pusillanime. R. 151. 
Vi»r.

V- T. подру­
житься, contracter une amitié.

. *v*n* п.і*шив*ть,
.«ысъть, лишаться волосъ на головъ, deve­
nir chauve, perdre ses cheveux. ŝ9̂ <>v- 

adj. плъшивый, devenu chauve. 
j n* a<*- воцареніе, avènement au 

trône. *• воцарять, élever
au trône, installer un monarque, 
çjjlo), v. г. воцариться, parvenir au trône, 
monter sur le trône.'

jiîjîe (arm. буйволъ, buffle. Deu-
teron. Х 1У, 5.

jiS'Wngi (^sjЗЯіоойд), v. a. снабжать, надѣ- 
лять невъсту ирида iibiMbj doter un fille.

n. s. воспитатель, наставникъ, 
дядька, пѣстунъ, celui qui élève, insti­
tuteur, instructeur, gouverneur, surveil­
lant d’enfant.

ô i35 —  Ь4̂ £*3a> — 1$
s

jjîeiïiA i, adj. согрѣтый, теплый, rendu 
chaud, réchauffé, chaud.

fô Sê Gŝ ), v. a. размежевывать, 
séparer en mesurant, arpenter. jso3o£&^, 
v. p. размежевываться, mettre des bor­
nes en arpentant. p. p. раз­
межеванный, arpenté.

V. Г. ВЛЮб.ІЯТЬ-
ся, devenir amoureux, s’amouracher, con­
cevoir de l’amour.

ô̂ &poV ? 0* v- г>4& п *4-
^ьЗЗі̂ оідо, n. s. настройщикъ, accordeur 

d’instruments.
^ьЗЭі^ эд, n. s. споборвикъ ; епоспъшен- 

ствователь, compagnon d’armes, qui aide, 
qui seconde.

2,іЗр>, предлогъ, требу ющій родительнаго и 
творительнаго падежей : отъ, изъ, съ ; 
для, за, по, préposition qui gouverne le 
génitif et l'instrumental : de, par; pour, 
à cause de. ô4̂ *  изъ огня, du feu,
par le feu. Deut. V, 26. qcx» ^ьЗо., 
съ неба, du ciel* s3ob js3», no этому, 
по сему, de cela, pour cela, gob ŝ3n ., 
кѣмъ, par qui. 3j<gob і̂Эст., царемъ, de 
par le roi.

js3«*>., нѣкоторыя слова начинающіеся этимъ 
предлогомъ, см. jsG3», pour quelques 
mots, qui commencent par cette prépo­
sition, yoyez ь̂БЭе»..

і̂ЭрѵіБ̂ ьйо̂ Э̂ ь (̂ ьЗго.доьб̂ ійоИдЬ), у. a. ис­
числять, считать, calculer, compter.

Э̂<->лЭ̂ь<чдЪь (^ьЭ^дь' З, v. a. оглашать, 
обнародывать, объявлять всенародно, dé­
clarer, publier.

£»3<0>sf>& (̂ 3«n.j|ï>sG), v. a. вымывать, laver.
(й ^ зі^ ^ з), v. a. надувать, пу­

чить, gonfler.
^ЗеЛдйфр (^іЗ^зІ^лд), Ѵ. a. выколачи­

вать, вытрясывать, faire sortir en cognant, 
secouer.

£s3m.̂ 3& (js3«o.jî s3), у. a. привязывать, lier, 
attacher. Visr.
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£»Л»*УдЗ* •{ÿrfWgAGjg), y. a. вьісыпать, ré­
pandre, jeter dehors.

v- a> оборачи­
вать, выворачивать; воротить, отослать 
кого вазадъ, tourner, retourner, travestir; 
(aire retourner, renvoyer qq. (ô ^ g ^ a ^ -  
sç̂ oo), у. г. оборотиться, идти иазадъ, 

..se retourner» .
, y. П. ВЫВО­

ДИТЬ, выступать, sortir, aller dehors. 
(ôs3 wjsWJiGjjï), y. a. выводить, mener de­
hors, Dure sortir.

fyî* ( b ^ à ïô fb ^ f r  6i3w-3à ^ 3° ^ “ 
îwi), v. n. ci ять, возсіять, briller> resplendir.

(5і8лоІ!д^^оЪ), y. n. начинать 
зреть, поспевать, commencer à mûrir. S.

( ŝ3<»>gb̂ jô), у. a. выгонять, из­
гонять ; выбрасывать, выкидывать, chas­
ser dehors, jeter dehors.

ÔŜ Ô ^ S* (й4<Цр&сЗ*» 6s3» 3sŴ )»
v. a. выпутывать; выражать, выговари­
вать, произносить слово явственно; раз­
бирать, разсматривать, изследывать дѣло, 

"défaire, débrouiller; prononcer distinc­
tement un 'mot; discuter, examiner une 
affaire. R. 213. ( 5 ^ 3 ° ^ , '  6Ŝ P>3°5^)'I)) > v* 
a. выпутывать; узнать, добиться толку, 
défaire, débrouiller ; reconnaître, voir 
cl iir, pénétrer le sens.

£»Э«*>.эд?л, ф&ЭюфБдХь, n.' s. выговоръ, произ- 
ношеніе. prononciation.

(5b3m.ÿ^jjï>), y. a. высылать, кого 
’ ц . і я  что на, встрѣпу кому, envoyer qq. 

ou qqc. au-devant de quelqu’un. (̂ ьЗоэд- 
, v. a. встречать, выходить на 

встречу, aller à la rencontre, recevoir.
(b^tèbb0)’ v* a* выметать» вымеоть, 

balayer dehors*
(ô*3f,‘-3i5SJ»)> *• »* вырвать, вы­

хватить, arracher, enlever par force, tirer 
p#r force. v

Ьі3л 0С3І4 v* б^бЗ^-

ôi3rtvô —

ô* a r ^ g ^ b  ™  *• выкачи­
вать, выкатить, faire sortir, tirer dehors 
en voulant v* p. выка­
титься, sortir en roulant

У. a. иэсуяить, ссу­
чить все безпь остатка, tordre entière- 

. ment .
а&*ч$іе»Л<4̂ > v.a. высекать,

выдалбливать, вырезывать, creuser, ca- 
ver, entailler, le. IX, 10.

(бьЗекч̂ ьйдіЬ), y. n. выведривать- 
ся, прояснеть, devenir êerein, s’éclaircir.

( ь»«Ц}Цй*3 ), v- a» выставлять, 
mettre dehors, exposer. («у̂ Ъ 
v. n. выходить, выступать, sortir. 

^іЭец^тЗі (^ьЭг^Ь^^ю), V. П. делаться год­
ными , соособнымъ х і  чему, годиться, 
devenir capable, être utile, servir. (js3m* 

. v n. быть полезну, годну, при­
годиться, être utile, être propre, conve-

• nir, servir. ĵoGibj jls, Hj3s>jyi.3 
побереги ѳто, посла, тебе пригодится, 

. conserves ceci, voas en tirerea parti plus 
tard. 37)cÿ>3i(!| я тебе впередъ
гожусь, je serai à votre service. ÿ>)&, 
jçs <̂Af»ŝ g6gG, платье, «апоги и
башмаки -пришлись въ нору» la robe, les 
bas, les souliers vont bien. 

б&ЭюэдемЬ. (g>3«.yj)S?5jï>o), v. г. погнаться за 
кемъ, poureuivre, aller à la poursuite, 
courir après. .

^ьЗрч^вь , v. a. выгонять, изго­
нять; преследовать, chasser;, poursuivre. 
5&9«»{^Gos9o, p. p. выгяамиый, изгнан­
ный, chassé.

(giîob^ob), v. n- истекать, выте­
кать, выходить; протекать, на сквозь, 
•couler,-sortir, «couler, découler; couler à 

. tiravers. (&*3т-0ьцд(>), v. a. источать, за 

. ставите» течь, выдавать влагу, faire cou­
ler, verser, ôrépandre. n. »■ 
Ьетеадщпгъ,. sourcei фрЭтздGnepi adj. ис­
тек л ый, sorti en coulant, découlé. 5*3»*-
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3rço&tfj, p. p. вытекающій, découlant, 
coulant de.

(̂ іЗл-ді̂ Бркі»), т. о. вытапливать, 
растовлйггь воекъ, сало и t. п. faire sortir 
en fondant, fondre, dissoudre. ( і̂Э^бдЬоЬ), 
т. г. растопляться, se fondre, se dissoudre, 
^&ч̂ кч̂ ое*», p. p. вытопленаыfi, sorti 
en fondant. §s9<»vGî E«.ï>o, оттопки, остат­
ка огь растопленйаго вещества, réeidu 
d’une chose fondue. 

jS(WjjS4g>6b v. n. выскочить,
выбежать ; выпадать, вываливаться, cou­
rir dehors; sortir, sauter, tomber.
ЪЗьБо g&3«->.jré(çs, выскочиЛъ гвоздь, le clou 
é*t tombé.

ьіЗл3г?3І4 fesîWgsg^), v. a. полоскать, вы­
поласкивать, rincer, laver, nettoyer. (5o4b 

y. a. полоскать pan, rincer 
la bouche. , p. p. поло-
скавный, rincé, lavé. adj.
полоскательный, servant à laver ou à 
rincer.

nf4 «af*» (б^Ц4pzfi
т. a. посылать, envoyer. Ps. XLII, 3.
jo3e>.ĵ oGjî)-gœ9o, p.p. посланный, envoyé. 
Galat. ГѴ, 6. 

j,i!W%4<W4jjS (ÿ>3<̂ о̂ЧіьЗоуч̂ ) , v. a. зимовать, 
hiverner, passer, l’hiver. 
p. p. зимовалый, qui a passé l’hiver, con­
servé pendant l‘hiver. 

v. ^ьЗлЛхч̂ і. 
уЗл'ЬЬ̂ оь (5S>3ra.yg'b!>b̂ ), v. a. выгонять, 

chasser dehors. Visr. 
jsWbô js (̂ ьЗоо-̂ о̂ ьд), v. a. выносить, вы­

таскивать, exporter, tirer dehors* porter 
dehors.

v. â. выпирать, вы­
давливать, pousser dehors, faire sortir 
en poussant. (ÿsSéwAGo-Ĵ ab), v. г. вы­
даваться, avancer, saillfr, sortir.

(̂ ьЗл.до'Ьр̂ 'Ь), tf. a. бережливо 
раскедвват», тратить, издерживать, dépen- 
*er, consommer aVec partiirtonîe.

— ДьЗеЛ

v, a. вымѣриваТь,
mesurer.

діЗ«Я#4яэі у. a. выкармливать,
пропитывать; воспитывать), иаставляТь, 
nourrir'; élever, instruire. ^ьЗеЛй о̂в*», 
p. p. выкормленный, воспитанный, nourri; 
élevé, instruit. n. s. пища,
кориъ, nourriture. Ps. XX, 2.

n. act. толкованіе, изъясне- 
ніе, explication  ̂ (̂ Зе̂ Ьда&й̂ ЗьЕдЪ), v . a. 
толковать, изъяснять; переводить, expli­
quer; interpréter.

^ьЭллу^ь (̂ іЭ^W îjç̂ o), ѵ. а. вычислять; 
вычитать, coriipter, calculer; soustraire, 
retrancher un nombre d'un autre, dé­
compter.

£іЭло»<чдді , V . в. ИЗВЛеКЙТЬ, ВЫ-

таскивать, tirer dehors, faire sortir. 
gs3fv»-j3&, n. act. выгоЬорЪ, произношеніе: 

выраженіе, prononciation'; еіргезйоп. (j,i- 
3«.gb<n|J>gi3), v. a. выговорить, произнести; 
выражать, изображать, изъяснять; сочи­
нять, писать стихами, prononcer; expri­
mer, expliquer, énoncer; écrire én vers, 
faire, composer. R. 6». Бьог̂ ь̂  і̂Зрк̂ Зі 
Ьоф«|-)с>Ьі, выговорить СЛОВО ЯВСТВвННО , 
prononcer distinctement un mot.

^іЗт^пЬт^іЬ r (jiSfkgcxnbwj , - ) ,
v. a. выпрашивать, испрашивать ; вызы­
вать на поединокъ, demander, solliciter, 
chercher à obtenir ;1 appeler en duel.

v '  г* прощаться, dire 
adieu, prendre congé.

ŝ3wr>1wjir, n. act. вызовѣ на- ноединокъ, 
cartel, défi.

і̂ЗрмпЫі (̂ іЗст.дЪоэЫо),' v* a. BbiKâftbiB&Tfc, 
faire un trou e» terre, déterrer. 

£s3p«>W>>s, л. s. причина, catise. і̂ЗлоЬі^, 
ji3<n.obp>.î)oo), ради, для, pour, à cause de. 
Daredj.

і̂Эл.дЛЗдІі і̂Зсѵд і̂ЯіЗ^о), v. г . отправлять­
ся, se- mettre en route, aller, partir. Da­
redj.
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v. a. выцарапать,
égratigner.

b&n-jS&tf (б^ЗІМ ^^ v* a* зашивать, coudre, 
raccommoder par une couture.

5іЗсѵ̂ і (̂ ьЭта-з̂ д̂ ). v. a. выкармливать, 
nourrir.

jb3»^ja>i (̂ ьЗсч-зІ̂ о»), v. a. вырезывать, вы­
секать, изсекать, tailler, couper, creuser.

ô^tôa'fy (^«Шм^ііЬ y. a. ковать, battre, 
frapper du marteau, forger.

^Зга^о^ь (б^д^о^Ь), y. a. вывешивать, 
развешивать, suspendre. $о^ю),
v. г. гнаться; домогаться, искать чего, 
poursuivre, courrir après; briguer, cher- 

. ther.
^e^oo^s (54Злз|̂ оо»Ььд), v. a. выспраши­

вать, выведывать, s’informer, s’enquérir 
par des questions, chercher à savoir. 
(фіЭсо.эддооЖдЪо), у. г. спрашиваться, de­
mander la permission.

(5*3«*v̂ |̂ ôGo) , v. a. выгладывать, 
выгрызать, ronger tout.

, adj. изведенный, истреблен­
ный, ruiné détruit. Visr.

vu*ë- “ • *• разиня, npo- 
с то ф и л я ,  badaud-

(543^303^33), у. a. изыскивать, 
изследывать, выведывать, rechercher, 
scruter, examiner. ^sSpj.-g^^gjçK», adj. не­
постижимый , неизследимый, inconce­
vable, impénétrable.

(̂ іЗл^ йід), у. a. завязывать, lier, 
bander.

і̂З<ч.̂ (ѵо>ст.Зі) , n. act. блистаніе, éclat, splen­
deur. (5іЯ<ч.1д<чаѵ)ЗюЪ), у. n. блистать, 
сверкать, briller, reluire. R. 65.

5іЗ<»*«9іэдЪі (5&3»3ss»sадѴ) , у. a. выкладывать, 
вынимать, tirer dehors, exposer, étaler.

(б;*3« «̂’ 4̂ з) . v. a. выгонять, 
изгонять, chasser dehors.

(5b3f»g)e9&&£|la), у. a. начи­
нать съ кемъ говорить, заводить речь, 
commencer Ь parler avec qq.

78

5»3fH533» (ôs3<̂ 3e»jg), y. a. выпоражнивать; 
издерживать, тратить, vider, évacuer; 
consumer, dépenser. (5ьЗ<«>.до*9дда), v. p. 
выпоражниваться ; издерживаться, исхо­
дить, изводиться, être vide, évacué; être 
dépensé, consumé, tirer à sa fin.
S?<I<)S40> P*P* издержанный, dépensé, con­
sumé. £i3<»fcK9jT)çx>, глупый, ума ли­
шенный, sot, insensé. 

фьЗое̂ Ъд!» (5&Злз̂ »̂ Ъ4з), v. a. излагать, пи­
сать стихами, dire ou écrire en vers. 

5b3<4*?̂ s (б^ З 6̂ ?)* v* a* вымолачивать, 
battre le blé, faire sortir le grain de l'épi.

3̂<*>.3içgg>̂ 34 ^ З с ^ З ^ ^ д ), v. a. парить, вы­
паривать, faire évaporer.

фіЭемЦоЬмч̂ ь (̂ ьЗр»3̂ оЬь(ч̂ оЬ), v, n. вытекать,
sortir en coulant, découler.

(б^ЗвЗафЗ^), v- a. не жалеть, 
не щадить, n’épargner pas, ne ménager 
pas.

£4Эт.Эдсодгчо, adj. опытный, expert., ни. из- 
меряющій, (qqfois) qui mesure. 5»3f*3j- 
s9j£9o 7)<дк^-троЬі, измеряющій бездны, j 
qui mesure les abîmes. Cod. I.

ŝ3f*3»<4<»gi»̂ s (отізЬ̂ іЗто.зоЗійоісч̂ ), V. Г. 0-
правдываться, se justifier, se disculper. 

^ьЗ<*м)(ч8рѵЭо v. фьЗ<>к̂ іи>ыЬ.
( й ^ Л Л ) *  v* a. выламы­

вать, détacher, ébrécher.
js3pv3j>jÎk> v .

і̂Зрч-З̂ ьйо , n s. опустошенный огаемъ, 
brûlé, consumé par le feu. I

ь̂3та3̂ 3<д<*м̂ зь(чл, adj. горящій струпъ, ul- !
cère bourgeonnant. Exod. IX, 9 . 

£ьЭ<«мфІ>$ОД)̂ м>, n. s. ваятель, sculpteur.
l)jî>i, n. s. торжественный, парад­

ный вы ходъ, процессія, parade, procession. 
ь̂Зсп-ЗдЬ̂ ійо, adj. испеченный, cuit (pain).

adj. прозрачный; свсркающів, 
сіяющій, transparent, cristallin ; scintil­
lant̂  brillant. R. 1282.



ÿiWGibjgs v/ a. завязать уз-
лоігъ, nouer.

Ь^Цфе*» v.
$n £ ifa o  y. 5&*fgè3b.
b̂3n.G|j9b^ (а& ^ЗЬд), v. a. затачивать, за­

шивать, raccommoder en faisant un surjet
З̂лЗойді (б^ЗІ^о&з), Y. a. точить, вост­
рить, aiguiser, émoudre.

(б^^З^ЗЗ), y. a. изгонять, выго­
нять, chasser dehors.

j&*rfjQbs (̂ s3<»>.g<4jQb), v. вымывать, высти­
рать, laver, blanchir. SoÆbs, 
полоскать ротъ, se gargariser la bouche.

(б^з^^зз) » v. a. брать, полу­
чать принимать, prendre, accepter, rece­
voir.

^іЭыІо^і (йЬ<Ц}1«*ч$)Ъ), v. a. удалять, y- 
стравять, éloigner, écarter, détourner. 
(^ііЦц^о^ю), v. г. удаляться, избе­
гать, s ’éloigner, fuir, éviter, s’écarter, 
te détourner. R. 899.

j&*6oQb-|s (jb3«.j<40Qbsj), v. a. вычитать; вы­
ключать , retrancher un nombre d’un 
autre, décompter; mettre dehors, exclure. 
і̂ЗріЛчофЬдЪ bb(b<n-̂ )i5̂<4.p>̂ )obs-̂ )sG, его выклю­

чили изъ общества, on l’a exclu de la 
«ociété. (j^evgo^gb^bo), у. p. вычитаться; 
исключаться, être décompté, escompté; 
être exclus. ^ 3<̂ ogb-j|69o, p. p. вычтен­
ный, исключенный, décompté, escompté; 
exclu. ^sJWbitëogbj^o adj. вычетной, ис­
ключительный, de déduction, d’escompte; 
exclusif.

j&uSogb'îjs, n. act. вычетъ, déduction, dé­
compte, escompte.

(б^З^ЗЗЗЗЬ v- a- перебирать; 
очищать, trier, purger, nettoyer tout au­
tour. (йьЗлз^ЗЗЗ4*) *v* p* очищаться, être 
trié.

і̂ЗычВдді, n. act. выборъ, иэбраніе, choix, 
élection. (jsîipvjb ĵyj), v. a. выбирать, из­
бирать, choisir, élire. (̂ sîWgotffygo), v. p. 
выбираться, избираться, tire choisi, élu.

p. p. выбранный, избран­
ный, choisi, élu. js3» W jje # выборный, 
de choix, exquis. n. s. изби­
ратель, électeur.

&̂Э<ч4 в<чЭь (̂ .Зл.дйВдЗю), y. a. поживляться, 
красть, утаивать, gagner. n. s.
тотъ кто поживается чѣмъ, qui fait un gain.

5s3^ 33s v*a* растворять рану,
exulcérer. З-д̂ -эдо ь̂З<чой̂ <ч., рана рас­
творилась, la plaie s’est rouverte.

£&9<>>.foŝ )5o, adj. годный, потребный, utile, 
convenable, propre, nécessaire.

^ьЗо-Ьь^оЬv. ь̂Зо̂ Е і .
ь̂ЗеъЬідЬсчо, n. s. исходъ, исходшце; уро­

жай, sortie; récolte.
ь̂Эет.ЬьгчЭ̂ Іь (gbdm̂ bsĝ j&o), v. a. прощаться, 

dire adieu, prendre congé.
ŝ3**bb̂ f>ev|î>s , v. г. засту­

паться, prendre le parti de qq., défendre.
£&9<»>.Ь&адЗ>с>, n. s. подать, оброкъ, повин­

ность, impôt, contribution.
ь̂ЭеъЬьэдбо, ^
îSpvbigbs î ŝ^o, adj. объявительный, décla- 

ratoire.
^«.bsbgs (£s3«.jbsbs3), v. a. изображать; ри­

совать, ïorm«r, figurer; peindre. (^З^о 
bibij 5о<ч̂ зь«чЬ), v. г. креститься, foire 
sur soi le signe de la croix.

2>s3<o.bbb-t)29m.ï>b) n. s. видъ, изображение, image, 
dessin.

ŝSm.biÿ-jĵ jbi (<nsg і̂З<ч.доЬь̂ д(ч̂ ) г y. a. по­
казывать себя, принимать на себя какой 
либо видь, se faire connaître, se donner 
pour.

ь̂Эт.Ь̂ (>̂ ь, n. a. спокойствіе: выиосъ, repos, 
tranquillité;' act. de porter dehors; convoi 
funèbre. (jiScvjbbgjGjî)), v. a. износить, выно-. 
сить откуда образъ, кресгь, гьло умер­
шего и т. п., emporter en procession les 
images, la croix; emporter un mort (ôs- 
a ^ o b ^ ) ,  y. n. отдохнуть, se reposer.

£s3«.b3çjs, n. act. выходъ, sortie* (^Зт^гч), 
y. n. выходить, идти вонь откуда; остав-

ÿAnÂ — jsîWb 19



80 ^îM». —s ,
лять м««то службы,.и т. ц. ; вытекать ; 
относительно къ растѣріде;Ьі, русцать 

, pqcTÇHj. изъ земли показываться {. муро­
вать ; издаваться, aller dehors, sortir ; se 
tirer de, quitter le service; s’écouler; pa­
raître , pousser , sortir terre; passer; 
:se publier |(dpai Цѵгс*). ô»<Wtysrt,

- опять выз̂ одеть,. resortir. 5*3<*>-b̂c9S jjb*9i- 
выдти изъ города, sortir de la ville. 

&Э 3b-Tĵ o3biyg>£ 3be*ŝ cq.ja р»йо, jbî)!> £i3e>ÿ, H.Tb 
. йТогоі сукна, выдетъ пары дви платья, de 

ce drap оц, ne peut £аігз que deu  ̂habits. 
б‘а**'кеть  (ôs3 v. av завязать уз?

ЛОИЪ, nouer,.
ь̂З<*).Ъ(ор>ечь і̂ЭрѵдоЬ^йо), у . . а. бросать, вы- 

6paçbiB?ïb, jeter, lancer dehors.
. (^ З ^ Ъ ^ д г^ ^ о ), v. n. оглу­

петь, одурѣть, devenir stupide, s’hébçter. 
5*3«*Ъ^«эдЬ^о, adj. одурелый, rendu 

, hébété.
ь̂ЭтаДі-дсй, adj. цопчепдоій, séché à la fumpe. 
îSm-b-g ĵb (às3rv}b-g<43bg), v. a. сурмить кону 

бдоро, noircir les «ourcils. (^«.gobg^Sbg), 
'  p. г. сурмиться, se noircir les sourcils, 
З̂г>.ЬЬ«»ф<ч.З> (ôbfi'T^bç^i'io), 'V. a. выскольз­

нуть, s'échapper,. glisser.
£$?>,ЬЪЭ̂  (^Э^ьЬЬьЗ),. т.. a. выводить,, наро­

дить, mener conduire dçhors.
(̂ іЗ ^ іЬЬіЗ), ,v. a. в і̂ливрть, verser 

dehors, répandre.
З̂еъЪЬЗь (^ьЗодЬЬі З-д^о bb.), v, n. вы­

сыпать (относительно сыпи), sortir, pa­
raître (d’une- éruption çutÿnéç). (̂ ьЭрѵдЬЬь 
fyb bogro)̂  v. a. показались на деревъ 
плоды, Les. fruits paraissant щг les arbres.. 

і̂ЗеъЬЬЭі (jjsSw.jsbbAS), y. at высадить, dé­
barquer, mettre à terre.

n. act. вынесеяіе, выносъ, act. de 
porter dehors;..c o q  vol funèbre. (^іЗеѵдіфьС), 

v. a, выносцть,, emporter, porter dehors, ^ь- 
ibooi £i3p> ŝ(ji, вьцшориіь, спороиъ полу­
чить что, acquérir qqc. par dispute. дОД 

ад>ідести, разговору, divulguer

8*3 * 0  ôiapMS

. и д , entretien. p. p. выне­
сенный, emporté.

посылать кого съ кѣиъ идо чЗДъ, ев- 
, voyer qqi ou ,qqp. avec qq. иногда, над* 

зрдять (quelquefois) aUUrcleW^ . 
йЁ'ЦувЙ*- ѵ* а* вишткгь,

вырвать, аггасЬед, .tiiæf décore, faire sortir 
, par fqr£»K 

049<ч;(!ШЗ  ̂ (ôs3(4-37)ô ^^) > y- a* Ошускеть,
. Цц$ег %ller,. congédie».

(5s3<4.gb^G)w ,v^a4 рабцп, ято ч«мъ, 
..remplir, fourrer, совдЫдо 

^іЗл^Ьі (^Э^Ь^дЬ) , у. а. выламывать* 
déjtaeJUcr, arraohtffi en q&fia&t' 

üs3<4.Ô i T ^ 4* v* n* нагноиваться, стр.уп®гь, 
покрываться струпьями, suppurer, ев 
cpuvfijr de*; croûtes. Dçuften УІЦ, -L 54-
8<^ô<9w*raofi?°> adj* гя0-

.юшк, suppurait, рцгціеп^ 0*3»-
^ З Т ^ З ^ З *  ран^ гвоіочая, струить го- 
р^ицці, plaie qui suppure, ulcère bour- 
gponn^nt, Exod> IX, 9(и

г^^бзіза^ (ô ^ ^ ô m j*)»  v* a* w * 8̂ -
в?ть „ иаяя вызывать кого, faire sortir, 
attirée dehors par. ruse, (^ ь З ^ Ь ^ ^ І) , 
v. a. выманить что y кого-, acquérir, 
gagnée, оЬцдо .рая vnse.

^m.-jjo ĴSjçjBo, adj. неизъясниный, inexpri­
mable.

недопека, pain qui n’est pas
assez cuijU ,.

5s3«.-g0$ )̂2»o, adj. неопытный, inexercé, inex | 
périmenté- 5 ь3е*,‘3б*й5? ° ЗЭѲ̂ 8?^ неочищен­
ное серебро, argent qui n’est pas épuré.
Is. 1, 22.

^ьЗрм^іч^о^о, adj, яжрный н тющій (о ско- 
тин«), g r ^ , .bien, nourri (de» ^ііоіаих) > 
qui a des côtes remarquables par leur en- 

. bonpoinjt,ou ]ieur w^igreur^se dk du bétail). 
£i3fwg(4ç> ( ĵSpj-jÿg ŝço), v. a. выкупать; ис­

пытывать; употреблять, racheter; éprouver, 
ецір1оу,ег. .J$f*he*. У ,  16.,



v. a. вылетать,
sortir en volant.

6J4 rô)?4 (б^зН ^УЬ v- *• вырывать, o- 
юрить, déchirer en arrachant

j&MygrfoAjp ,-bjî>), T. a. ВЫ-
іиевывать, cracher dehors, expectorer.

jsVMj-ggĵ js a. дуплпть,
выдалбливать внутренность въ деревъ, 
creuser un arbre.

&sH fô s (г>і3вззі°зМ  * v* a- вь?мадоть» °.b:
tenir en moulant une certaine quantité 
de farine.

Ŝcwglî s (ô ^ g l^ o r,), v . a. выскобливать, 
ràclcr, éffacer.

(^«^«gbcftçsgî»), v. a. вытрез- 
влнть; разбужать, будить, faire revenir 
de 1’ivressej éveiller, réveiller. (ô^^oogbo- 
%$)©)* v. г. вытрезвляться; пробуждать­
ся, sortir de l’ivresse; s’éveiller.

n. act изваяніе, рѣзьба, act. 
de sculpter; sculpture, gravure.

, v. a. ваять, выръзывать, sculp­
ter, graver; иногда, лить, выливать ви­
ды изъ металловъ, (qqfois) fondre des 
statues de nictal. 2)іЭ<ч.̂ ь(>̂ 5>£)Ѵдс̂ >, p. p. 
изваянный, sculpté, gravé. Deutergn. 
IV, 23.

6ЬЦУЬ , v. a. рыть; приводить
іъ безпорндокъ, fouiller; mettre en dé­
sordre.

jsîcvJGs (йь3<-ѵ3у ц ,  v. a. выдълывать кожу; 
вываживать, tanner la peau; dresser un 
animal. £i3<->jj£s (̂чЪдЬоЬь, выдергивать, 
выщипывать на бровьяхъ волосы, épiler 
les sourcils.

і^Н&Й5' (ôi3m-3ŝ 633)> ѵ*а* выломать (сгьну), 
renverser (un mur).

ЬЬН(ЙЗЬ (ôs8w,3ste ) *  ѵ- а* обращать кого 
въ бегство, прогонять, chasser, mettre en 
fuite. (діЗ^а^вддо), у. п. бъжать, fuir.

б‘Ч « й к (а^ЧрЖмз)*v- a. выливать, verser 
dehors.

n. act вынимавіе; выговоръ, npo- 
язньтевіе, act de tirer dehors; pronon­
ciation. , y. a. вынимать; «po- 
изводнть, пронзращать; произносить, вы­
говаривать, tirer dehors, retirer; produire; 
prononcer. девать, при­
носить плоды, donner, porter des fruits. 
£&Э«-чздЬь ^ЗоЬ, издать голосъ, rendre un 
son. ^ 3<»ĥ |Ï»̂ «*o, p. p. вынутый, tiré de­
hors. і̂З^Эсуіо, adj. плодовитый, плодо­
носный, fertile, fructueux.

y. a. будить, раз- 
бужать, éveiller, réveiller. (фіЗлдо^оЗдіо), 
v. г. пробуждаться, s’éveiller. 

фіЗ<«>8̂ |ф )і (ôi3w,3$̂ ô 43)> просверливать, 
trouer, perforer.

, y. a. грызть, гло­
дать, ronger.

(̂ іЗ і̂ддбд})), y. a. дѣлать кого 
или что годнымъ, tirer parti de qq. ou 
de qqc. ^З^о^Ь'^), y. a. дълать что, 
или кого годныиъ для себя, употреблять, 
пользоваться, tirer parti de qq. ou de qqc. 
user, tirer profit, profiter, faire usage. 
(б^ЗТШW » v* a. погнать, отправить 
кого въ погоню за кѣмъ, envoyer qq. k 
la poursuite. v. г. гнаться,
преследовать кого, courrir après, pour­
suivre. фіЭркЬіэдБо, jbSto.bijjjGj'ijçso, adj. год­
ный, потребный, utile; usuel.

&i3» 3-giKs (ô^gog-giG ,^, jsS^Sjjb) , y. a. 
выводить, изводить, conduire dehors, faire 
sortir, 2)S3c>.jgsGi, вывести въ лю­
ди, faire de qq. un homme i. e. assurer 
la position de qq. jjsîs^lo ь̂Зогд̂ Сь, коп­
тить (окорока) fumer (des jambons).

(ôs3»j|g«o<g), у .  a. высовывать, 
pousser dehors, faire voir. jGs ^ьЗл^о, 
высувулъ языкъ, il tira la langue.

(̂ ьЗлдІдічо), у .  a. выбрасывать; вы­
гонять , изгонять, jeter dehors ; chasser 
dehors. (й*3«.удд&»), у .  a. вынуть, tirer 
dehors. 5*3re.j-jj<4o І-grf^b, отвинчиваю
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je dofsenre nne vis<< (̂ іЗрѵэдііоіз), v, n. от­
носительно Сыни: вь4еы&ить, появляться, 
выступатьнаружу^ se manifester, i paraître, 

. sortir (se dit d’une*•ébullition). ■ 
6&«Цр%)Ъь (ôb3« 3|jj»̂ j|3̂ ) v  v. n. глохнуть 
;'ДОчййатБ слышать дурно, становиться 
• крѣакнмъ на ухо, ‘devenir sourd, e’ffesour-

• dit; 2)S8ev-|4^)^ç«», p, p. глухой, оглох- 
мый, sourd,- devenu sourd, assourdi; - 

js<W3j)(jgî>s (jsVgs'&jGji), v. a. закладывать, 
заделывать, bouche* en murant.

, n. act. выпускъ, act. de laisser, 
sortie; congé; démission. v.
a. пускать, выпускать, отпускать'; вЬш'ря- 

"гиватіі laisser aller, faire sortir, donner 
congé, congédier; ôter du timôn, dételer. 
5Й , его непустилп, on ne lui
donna pas congé. ЪоЪЬ̂ оЬ , пу-

! стнть кому кроЪь, saigner qq. 5*ЗрѵЭэдЪ-і)- 
‘ s * ’, p; p. выпущенный, отпущенный ; 

'выпряженный, laissé, omis, oongéaié, 
remis; dételé. З̂оо.ЬіИэдЪо, àdj. выідуск- 
ной, qu’ori peut faire sortilr.

v. a. высовывать, pous­
ser dehors, (aisser pentïre, faire voir.

, v. a. потрошить, 
éventrer, oter }es entrailles.

( ь̂З̂ 'ЗоС в̂з), ѵ. a. разематриаать, 
разбирать», испытывать, considère ,̂ apa- 
lyscr/ examiner.

£$3W3w^y ^Эет.зр'Эмд̂  v. a. вы­
колоть себіі глаза, осл.ьпить себя,, se 
crever las yeux, se rendre aveugle. 

^ 3w.'3ww.1s (̂ )i3<«).jb'3wm.'î)),  y ,  д. выеудаивзть, 
faire .sécher. v. n, выслать,
se séçjber, ее. dessécher.

^ .З ^ И ф ^ ь  ; y , n . .■oôufj-
мъть, .ос?олбрц$Ть,! être , stupéfait, nager 

. ; interdit j être immobile. ,
. p. pr оотолбен-Мый, interdit  ̂ stupéfait.

• да^дЗ^Эь^. у. a. упекаи^допе- 
■Кви»5(.яипариват ,̂ вьігошіть влажность,
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■ faireeuire assez; cuire jusqu'au point requis; 
faire évaporer, faire sortir l'huaiiditc.

У^ЗЙ 4 (ô4̂ ^aô^ ?0?°S?^)» v* a* выводить 
цыпллтъ,' filtra écbve i(se dit des poulets).

v. a. выказывать, 
цаказьидтьy являть, foire voir, faire pa- 

, ifaître., çpontrer. (^іЭ^ЬбС^о, ^ьЗл^Гь
• s^o), v, г. явидоься, показываться, se 
faire, voir, paraître, se manifester. Math.
I, 20..^ 3«4>jGpcoo, p. p. явленный; внд- 
ЦЦЦ» нримВДате^доьій, ipanifesté; évident, 
remarquable. £ьЭ«.Вд6ое»о ^sgo-s, онъ че- 

: довзкъ видный, c'est un homme distin­
gué. ь̂ЭочДйВдСо, adj. то, что должно по­
казать f открыть, que Гоп peut ou que 

,• l’on doit montrer.
г^^за .^ 4 v; bb̂ h $ & ‘

y * * . , . .
£i3«.f>o()jî>s, и.», доказательство, доводъ, dé­

monstration, preuve, argument. 
'фіЗ<»>.ВоВ̂Сі (ji3<4.̂ 'bBoKJljo)i,‘ v. à. выковыривать, 

faire sortir en curant
(5ь̂ з^^7)^отіз), v. a. выконопа­

чивать, calfeutrer partout.
ŝ3«.Bb(4̂ s у. a. разематррвать,

‘ 1 разбирать, иепыты&ать, considérer, ana­
lyser, examiner.

^ьЗо ь̂Сі, n. s. загадка, шарада, énigme. 
£ьЭ«ф̂ >, n. act. приытаніе, épreuve, exa­

men. (ôb3(o.3l50̂ o), v.' a. искушать, испы­
тывать; пробовать, éprpüveï, essayer, 
examiner, , v. p. et г. иску-

'■ ‘шаться,’исоытьіваться, êtrè essayée éprou­
vé, être examiné. ^ьЗл^о^о, -p. p. et adj. 
опытный; пробный, очищенный метал-іь, 
expert: affiné, purifié, éprouvé. Ps. XI, 6* 

(̂n.Q^ocvjks, ii: s. огіытность, expérience. 
5іЭ«.6дЭі , n. act. издавіе ' (книги/, édition 

’ (d’un llvife)’. •
(5ь9»>Й0і)3)і 'ѵ. a. -.teMrtb, пряяо- 

сип» (плоды), ' издавать гол ось, начать 
*• говорить съ'<мздъ? издавать ццигу, don­

ner, porter (des fruits); rendre tm son;
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commencer à parler; publier un livre.
ÿBrabgeb 6k*j<«ngo ЭпЬо -рЭЬуж̂ ЬЪь, 

который прцноентъ імодъ свод іъ свое 
время, qui porte son fruit; en sa saison.
Ps. I, 3. £i3p>.b$jS Sili^bo,. отвѣчалъ •, il 
répondit. діЗда-эдЗі ѴкЬбдЬоЬі, отдать цри- 
казъ, prescrire, donner l ’ordre, ^Эт-вд- 

p. p. изданный, publié. ^і3р»3(у3дс»0, 
n. s. издатель, éditeur, 

js&ifljfcjà ( ^ З ^ Ь ^ ) ,  v. a. вы^олачцвдть, 
battre en grange, faire sortir le grain, 

jsîcvjÿogtb (̂ іС<т.Ь(ьдооь), v. n. выпадать; аыд- 
та, выскочить, tomber de hors ; sortir 
subitemçpt. r

ji3pvg«9b (^ьЗо^Ь^о), v. a. выпораяінлввть, 
vider, évacuer. (̂ Злофеэд̂ юЪ), v. p. выпо­
ражниваться, être vidé, évacué. {£,&<”■<$ 
^діо), удаляться, s’éloigner.

(^ЗодЬ^Сюй), v. a. выведывать, 
отгадывать, chercher à savoir ; deviner, 
trouver le mot d’une énigme, ou le sens 
d’une chose quelconque. фіЗгьЪ^СеЛо, 
adj. загадочный, d’énigme, énigmatique; 
obscur.

діЦфоь, n. act. перемена, change, chan­
gement. (^«.jbg-gs^o), v. a. переменять; 
променивать; превращать, changer; varier, 
alterner, convertir, transformer. ^ьЗо^^ь 

переменить образъ жизни, 
changer sa manière de vivre. ^sSm. '̂î^o 
tijpjjjjtob менять товаре ца
товарь, échanger une marchandise contre 
une autre. jb9p>.̂ îj£os сменить
карауле, relever la garde. 
АьБойЭсч-ЪоЪь, переодеваться, changer 
a habit , v. p. et г. пе­
ременяться , изменяться, se changer.

p. p. псремѣненный, изме­
ненный, changé. ^Ai&bgjs^teo, ^ 3m.hsgjs- 
s*o, adj. переменный, de rechange, de 
réserve. ^sÜobînbe, перемен­
ное плате, un habit de rechange. 5>3pv-

ô ^ Ô  “

• ; »dj- :et. n. s. перемененный; пег
• peéena, changé; rechange, réaerve. 1 
5k,3<4.Q̂ cwe4p%’?>4, n. s. переменяешь, пере­

менчивость, измѣняемость, changement, 
inconstance; rnirtebMité; variation. ' '

, n. act. явленіе, откровеяіе ; 
объявление; Апокалипсись, manifestation, 
apparition; déclaration; Apocalypse. (̂ іА-ій- 

5s3<*>-3-ijq\jŝ Î))1 V. a: явлйть, Изъ­
являть, открывать; объявлять', обнару­
живать , faire paraître','manifester ; faire 
connaître, déclarer, publier, notifier  ̂ té­
moigner. ь̂Зрѵ̂ Ьь̂ і1)» sobjWô -TjçxibS f обь- 
В̂НТЪ о пропаже, notifier qu'on a pejr- 

dn quélqué chbse. içs ЬсДй&юЬі
К̂оѣьКо £s9<*>3o(jl$ŝ )()- Эд, и тайны мудро­

сти твоей открой мне, et enseigne - moi 
les secrets de ta sagesse. Ps. L, 6. (ôs-
< Ч 3 6 Ь ^ Л’ V* г - ЯВЛЯТЬ­
СЯ, показываться, представляться, se faire 
voir, paraître, se manifester, apparaître.

v. г. являться, представ­
ляться, se présenter. ^Spv^bi^-jjtoo, p. p. 
явленный, объявленный, dénoncé, mani- 

‘ festé; déclaré, publié.' £s3m.bb̂ bĵ goj<r;o, adj- 
явочный, объявительпый, dé dénoncia­
tion, de déclaration, déclaration, notifioa-, 
tiori. js3(4.3jgbig^s4o, n. s. объявитель, 
celui ou celle qni déclare où qui présente.

(^ьЭ^ЬгЛ), v. a. ’ печь, cuire 
du pain, (ft̂ p̂ bgb-nbob), v. г. печься,, se 
cuire, être cuit. фьЗгафЬеѵЬо̂ оо, p. p. пе­
ченный, cuit 

b̂Spdbbĵ s (jsS^-jjüsbjï)'), v. a. выкликать, 
вызывать; выгонять ; выбрасывать, appe­
ler qq. dehors; chasser, jeter dehors. 

ÿSoJibgs (̂ sSojjbcbbbg,- bbjb), v. a. сучить, 
крутйть, tordre. 

j i 3«̂ f)jï>Ci (5i3<4.jWjoÇ9), v. a. отыскивать, cher­
cher à, retrouver ce qu’on a oublié perdu.

v. a. молотить, battre 
en grange. Deut. VI, 11.

11*
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n. act юс4Дловате, 
изыскаше, perquisition, enquéte,rechercke 
e*amen.(^i3«.go3o ^, ̂ ьЭр^У^Во, 5*3<*£)ОД), 
y .  a. иаследывать, изыскивать» recher­
cher, scruter, examiner, P *  L X X Y I, 2. 
і̂Эс-мЦ̂ -деѵо, p. p. изследованяый, re­

cherché, examiné, scruté, ^іЗо-Ыодіу^о, 
^ 3m JejW >a adj. следственные, de per­
quisition, d’enquête. 

jsB«JoGjï)i (^i3̂ oJoEj6) , y. n. выспаться, 
dormir le temps nécessaire.

£>3<*Mk4<->.î>s ( і̂Эта і̂Зйоі), у. a. вынимать, tirer 
dehors.

gÿ3mJ<3<>>̂S V‘ ВЫПОЛЗТЬ,
sortir en rampant, se traîner dehors. 

jbSra.ÿbbks^s, u. act. ваять, резать, sculpter, 
ciseler, tailler. , p. p.
изваянный, sculpté. Ez. XLI, 17.

Й** (й^ЦіУзз)» v - a* et ” • вытягивать; 
идти назадъ, возвращаться,' tirer dehors, 
étendre; retourner, revenir. (^«-x^ob), 
y. p. тянуться, вытягиваться, s’étendre.

, y .  a. выписывать; изо­
бражать, extraire, faire un extrait d’un 
ouvrage; peiàdre. n. s. вы­
писка, extrait d’un livre. 

ÿâvrfÿ» (^іЗ^Ь^ід), y. a. вьіжигать, обжи­
гать, affiner, purifier par le fieu; cuire 
au feu- фьЭсъ і̂ , обжигать кир-
пичь, cuire de la brique. gs3o.3̂ <>&>, adj. 
выжженный, purifié, cuit au feu. ^іЭл- 

обжигальный, servant à brûler, 
ou à cuire. £іЭ«.Gb ĵyjo, n. s. огарки, sco­
rie, écume de fer.

v. a. наваривать, 
дѣлать остріе у меча, топора и т. п. 
joindre en forgeant; apoint isser, rendre affilé.

, v. a. потрошить,
éventrer.

v. a. отслужить обед­
ню; взять обратно пожертвованную вещь, 
achever l’office divin ; reprendre une 
offrande.

ôi3»y —

(günglsÇoЭД»), y . su. глода», об­
дирать зубами кость и т. п., r»nger.

Î ^ H p D ^  > ѵ* а. вычищать,
nettoyer, purifier.

(ôs 8 » j o ^ ,  Y. a. вы­
нимать, обнажать, tirer l’épée. Daredj.

• tfiïrfnçsfo ( 0 ^ 3 0 ^ ^ ) ,  v. a. выдавать, 
appeler dehors, en duel.

£&<Wÿf»3& (5Ь<Ц)Ъ̂ <»з), у. a. высасывать, tirer 
en suçant

j i 3w.ym.Gi ( ^ і З ^ з v. a. взвешивать, 
peser.

6s« k > n* acL вывѣ" 
дывать, изследы вт, chercher b savoir, 
sonder, scruter.

Ü & '-fafy  v * a* выжимать,
выдавливать; выцеживать, pressurer, ex­
primer, épreindre; vider. ЗЭѲ̂  
«м Ь, выжигать серебро, affiner, purifier 
l'argent par le feu.

ôs‘MFa<4̂ s *• заправливать,
remettre à sa place, réparer, affermir. 
(ôŝ %37)?3w'̂  rçsfcl» ЗойЬ), v. a. вострить, ! 
aiguiser, émoudre. I

^Ц & К З * (ôs*Hiî§3^ > v* *• ковать, выковы­
вать, forger. фіЗ<Ц̂ }̂ о£«о, p. p. кованный, 
forgé.

&s3H§3°^3s v- 5i3f>5^ 3s-
^іЗ<^Зі (^іЗлдЬ^іЗ), у. a. выедать, manger 

ce qui est dedans. ;
, n. a. вырезываніе; ваяніе; крое- 

nie, act. découper, détailler; àct. de sculp­
ter, de graver; act de couper, tailler une 
étoffe pour faire un habit. (5*Ц)Ъ$^°)» 
v. a. вырезывать; изсекать, аыдалбля- , 
вать; ваять, couper, enlever e n  coupant; 
creuser, caver, tailler; sculpter, graver, 
ян. кроить, (qqfois) couper, taille  ̂ une 
étoffe pour en faire un habit. 
iobs, Sj&Ggcibs, кроить платье, рубатуі 
couper ou tailler un habit, une chemin 
gidn^& ^ЭоЪь, очинить перо, tailler la



pkrrae. v. n. выскочить,
выбѣжать, courir dehors. R. 845. ÿ î» -  

p. р. вырѣзанвый ; изваянный ; 
скроенный, coupé; sculpté; taillé (d’un 
habit).

V H fàP* ( y H W H »  v- *• вьідалбле­
вать, creuser, смет, tailler.

Ji3pv̂ ĝs і̂ЭоіЪ^ЙЬ) , v. n. быть прозрач- 
яыиъ; проходить crErty сквозь, être trans­
lucide.

й&чй0̂ 4 v. a. про-
зръть, recouvrer la vue. Visr.

ÿjübtfT&gs (js3«.jbi4 '3ij), y. «. вываривать, 
tirer, extraire en faisant bouillir ou cuire.

д&ьЬфдь (j&n.jjliJjÿ.j), v. a. изображать, 
рисовать, figurer, peindre. (jiSpj.jobs^sj), 
v. a. воображать, s’imaginer.

, v. a. гнать, выгонять 
масло, водку и т. n distiller. £&3<ч&\и̂ о 
ЬЪЭц̂ о, n. s. высидка, la quantité de li­
queur qu’on a distillée.

^3mb̂ «3s (5»3«.|Ь̂ з̂ оЬ), v. п. исходить, вы­
ходить; последовать, проходить, миновать, 
протекать, оканчивать; выбѣжать, sortir, 
aller dehors; suivre; se passer, s'écouler; 
courrir dehors. £s3<n.b̂  i<SJsGjüs, вышло 
повелѣніе, un édit fut publié. Luc. II, 1.

Ьібо, прошло время, il s’écoula 
du teins. 5*3wgb^S fogta ЗіфотдЪ, палъ 
жребій на Матѳію, le sort tomba sur 
Matthias. Act. ар. I, 26.

ÿJWbjjÎA j)?>), y. a. изъять, вынуть;
утаить; изключать, выключать, tirer de­
hors; cacher, retenir, receler, dérober; 
exclure, excepter. Act ар. V, 2.

, v. a. выматывать, на­
матывать; завязывать что въ узелъ, въ. 
большой платокъ, dévider, bobiner, mettre 
en peloton ou en bobine; lier, envelopper 
une chose dans un mouchoir.

&**Цйбк v* *• BbirPe6aTb> râ­
teler dehors, enlever les balayures.

&Л *кМ?ь (й^ЗЙйУЬ v* *• «ьммблиго,
creuser, caver.

£&3<*feib (̂ sîWjébjsSl), y. «. износить, выно­
сить; отбирать, отнимать, exporter, por­
ter dehors; ôter, enlever. R. 338, 339.

£̂ (Wb(W?ki (̂ s3w.job3«.ï>), v. a. et n. вызы­
вать, évoquer, appeler dehors; retentir.

£ьЭт.Ъ&, (^З^дЬ^, -<ч43), v. a. вы­
грызать, отгрызать, creuser en rangeant, 
ronger.

n. act. избавдеиіе; выкупъ, déli­
vrance; dégagement; rachat. (^3»j|bbGo), 
v. a. выпутывать, развязывать, défaire, dé­
brouiller démêler, (^s^jobbto), v. a. избав­
лять, освобождать; выкупать, délivrer, sau­
ver; racheter, payer le prix delà délivrance, 
dégager. (£іЗ»зоЬЫ>дЪо), v. p. выпутываться, 
развязываться; избавляться; выкупаться, 
se détacher, se dénouer; se délivrer; se 
racheter. ф&ЭпЬЪБь 5ОД°&{)з̂ )Е»оЪ Эь3̂ е̂ »Ъ&, 
выкупить заложенное имѣиіе, dégager 
un bien hypothéqué. ÿ 3**Wü 
выкупать плѣнныжъ, racheter des cap­
tifs. £ьЗо.ЬЫюс9о, p. p. развязанный ; из­
бавленный. délié, détaché) délivré, affran­
chi. £ьЭр>і5іЬЬ£д£9о, adj. et n. s. служащій 
къ избавленію; цѣна, выкупъ, propre à 
délivrer; rançon, prix de la délivrance. 
ь̂ЗрѵЗЬЬСдг̂ о, n. s. избавитель, libérateur, 

sauveur.
jiîf»k^<4S v. js3«JiA.

v. a. калить, рас­
каливать, rougir, faire rougir au feu. 
Ps. XI, 5.

£b<Wbf£)S ( і̂ЭлдіЬ^до), ▼. a. избавлять, dé­
livrer. (ô^^jbÿjjo), т. г. набавляться, 
выкарабкаться, se délivrer, sortir avec 
peine.

6ŝ sNi3 ^ s> n* объявление, déclaration. 
(üW V # ) ' v* a* объявлять, оглашать, 
déclarer, publier, annoncer. (6sr3%^s3^)» 
v. a. объявлять, говорить кому о несча- 
стіи, annoncer une malheureuse nouvelle.



(й№<К«у?з*)> v- a- «цлвчшшь/
guérir par le moyen de remèdes. (&*;)<&’  
e»<H£9̂ o), > y. и. вылѣчвваться ÿ заживать 
(<» ранѣ), se rétablie;, ю cicatriser, se 
guérir.

5 * 8 6 3 ^  v- a- кривить, дѣ-
даіь 'нривынъ, courber, rendre courbe, 

' tortueux, v. p. йехрнвлять-
cn, дыапъсл кривьшъ se courber, deve­
nir tortu.

$|«*>, adj. работящій, работливьій, 
трудолюбивый, laborieux, adonné au tra­
vail.

, n. v. сломка , act de mettre 
"en pièces. — ogn̂ nbs, варушеше клятвы, 

. violation de «on serment. Vier.
6 ^ 0 3 3 ^ * ^  (ôs3j3Ô33̂ obt3̂ )» v- ?• запы­

лить, couvrir, remplir de. poussière. (5b-
дЗфддйоіЦ^), v.’ Г. запылнтьбі, 88 cou­
vrir, se remplir 4? poussière.

(^ ід Э ф о д ^ Ъ л ), Ѵі П. ОПЛЪШИВЪТЬ,

devenir chauve, perdre ae «cheveux. 
&ŝ Ôà°63̂ b' n* act* DP0Ct,BaTb мужу, tamiser 

la farine, passer par la claie. b^ô^TF?0 
«jjgaĉ o, мука просѣянная, farine tamisée, 
passée par le tamis.

n. act. облвчеиіе во лжи, dé­
menti. (̂ зіЭфд-добдЪ), v. a. обличать, ули- 

. ' чать кого во лжи, convaincre qq. de 
mensonge, démentir. (доЭдоззОДа)* v. p. 
улпчиться, être convaincu. 

б&ЗЬфйоіІю, п..s..соглядатай, іішіонъ, espion, 
explorateur. ■ ■ < »

abS-jjCosGj'is (jigS-gGosĈ i'io), v. п. още^удфіъ, 
devenir" galeux, rogneux ou teigneux. 

£»3«gs<ijÇ3>)̂ o, n. ». продавецъ, vendeur, 
marchand.

&i3Jobjî.s (^ьдЗ^оЬ^о), v. п. одичать, огру­
беть, : devenir sauvage, s’endurcir. ь̂З̂ аЬ- 
•jVyço, p. p. «д ниый^ farouche. R.

(доЗу»^)-, v. a., дѣлать чтотвер- 
дымъ; укрѣплігть, усиливать» rendre dur, 
solide;- fortifier, reeforeer* augmente? les

. force* R. 123.' » v. n. твер­
деть,. derveàir solide, àu< » ... .

,.у.,аь Д*р&Тр> что лом- 
каыъ, дрябльцгь, rendra friable, languis­
sant, débile. R. 205.

^ѴчВЗ5?®’ n- »-'Ллнтвль, celui 
qui fait le partage; diviseur, nombre qui

- • divise.
ütâSc&jço, adj. Bbicoxnitâ, deseéobé̂  tari.
5s3BaGo, n. s. создатель, творецъ, créateur. 
6 % 33«?°in.s. предатель, нзмѣнвшеь, traître, 

perfide. •
0*%)^* л* в. ВДеДрЩЙ, торокахый, libéral,
• généreux.

ц, %j насмѣпіра, raillerie, mo- 
, querie. Visr.
^ьЗЗ^, adj. тф№&ливый;.кр<акіи, прочный: 

воскіи, endurant, tolérant; ferme, stable, 
pouvant durfcr long-temps. 5*33^ qsGo- 
;ЪіЗр).1>о, крепкое платье, up habit durable.

n. s. вржакъ, вожатор, guide, 
conducteur.

ь̂З̂ мчдіі y. a. делать что горь-
кииъ; огорчать> rendre amer, ; affliger, 
causer du chagrin. v. n.

. горкнуть, огорчаться, devenir amfer; s’af­
fliger. p..p. огорченный, af­
fligé.

n. s. горесть, doulepr, cha­
grin. Visr.

ôs%)ô3^s (бьЗьЭ?ЗЛ0а̂ )̂  v* Д»^ать что 
остроконвчньшъ, завастрцвать, rendre 
роідйі, aigu. 

ъЩа&рьЪ, п. s. покидаиіе, оставлеяіе, aban­
don. Visr.

v. п. зеленеть, de­
venir vert, verdir. 

js3 <̂£oibo, adj. рѣШительяый, дФятельный: 
острый, résolu, actif, laborieux; aigu, tran­
chant.

adj. прозрачный, transparent, 
cristalin. R.



ôsDb — ЬіЬ

adj. сдѣлавшійся; похудѣвшій; 
тощіи, худой, devenu ; annàigri ; défait, 
maigre. s»jo> і̂ЗЬ̂ Мчо, захворавшій, de­
venu .malade. •

і̂Зкд̂ і, ^ьЗЬоа^Ібü. pet. объявление; обли­
чение, déclaration, notification; conviction.

?* >  объявлять,' 
оглашать ; обличать, déclarer, notifier; 
annoncer ; convaincre, forcer d’avouer. 
Math. I ,  18. (jij3bo£9 }̂>o), v. p. обли­
чаться, être-copvaincu, avouer. îSbog -̂ 
ô jgwjj p. p. обличенный,- convaincu.

(̂ ŝ ьЭЬоій^^), v. a> развесе- 
се.іять, réjouir, récréer, désennuyer, (̂ ь- 
зЗЬоій^^о), v. p.. развеселиться, de­
venir gai, enjoué, joyeux. 

jiSM>wo, adj. высохшій, сухой, desséché, 
sec. ь̂ЗЬЗмчо 5-géo, сухой хлѣбъ, du pain 
sec, rassis.

v. n. ободряться, re­
prendre courage. (ft^sBbGjj), v. a. обод­
рять, encourager, 

jilî, jsGs, предлогь, требующій родитель- 
наго и творительнаго: огь, съ, изъ, pré­
position, qui demande le génitif et l’ablatif.

отъ меня, de moi, par moi. bobs- 
^obi-^iG, отъ радости, de joie, дЬ' (oob-̂ sG, 
ііздЬ, это отъ чего, d’où vient cela? g>o- 
jwn̂ sGb 3°S^J bî osSpvsoHsçj, съ утра ДО 
вечера, du matin au soir. 

jsCs, adv. inter. такъ ли, развѣ, est-ce que 
donc? conj. но, mais.

b^V (ôs3ft*sG3°)> n- чувствовать страхъ, 
ужаснуться, sentir de l’effroi, s’effrayer. 

jsîsjjosGjjib (^sgiGi^oiG )̂, v. a. засаривать, 
couvrir, remplir, combler d’immondices.

v* P* засариваться, se rem­
plir ou se combler d*immondices. 

6 ^ 6 H ^ S> n* act. раззорять, обратить что 
въ непелъ, dévaster, désoler, réduire en 
cendres.

(5436^0^^00), V. i l .  ДИЧИТЬСЯ,
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одичать, devenir sauvage, fuir le monde. 
R, 275.

gsGbjscw, поистъ, дерыо, fient», excrément, 
crotte, ordure. 

g&G&̂ û o, adj. воспитаияый, вскормленный, 
élevé, nourri. * ■ ‘ ■ •

n. act* прооіяяіе,' явленіе свѣ- 
ta; просв%щеиіе, образ<)ваніе, act d'éclai­
rer; lumiftres de l’esprit, instruction, (ji- 
gsGiojŝ ĵ ), v. a. освъщать,-бзарять c b ü -  
томъ ; просігбщ&ть, illumine  ̂; civiliser, 
éclairer, répandre des lumières, instruire. 
(^GsOTs^gio), v. г. просвѣі£(аться, s’illu­
miner, s'éclairer; être illuminé, éclairé, 
civilisé, policé. p. p. .про­
свещенный, éclairé, policé, civilisé. ь̂бЭь- 

n. ' s. просветитель, cejui qui 
celaire, qui civilise, qui police. -д̂ іСьтеэд- 
îrjpyjtbe, adj. superl. овътлѣншій (князь), 
séréniasime (titre des princes). - ŝGboc -̂ 
î>-j)̂ b«.ï)S, n. в. свътлость, sérénité, altesse.

(̂ sgsGiojbevgé̂ ), v. a. отдавать 
кому взятую въ заеиъ вещь, prêter une 
chose que l ’on a empruntée.

(̂ sGjjàGsStx̂ jï», ^ ь С ^ о І ) , v, a. 
устранять, удалять кого отъ себя, éloi­
gner, écarter, détourner.

ŝGib̂ gi (ôs3^33s3)» v- a. завязать, nouer, 
bander..

, n. s. собрать, участникъ въ раз- 
дилѣ имѣнія, co-participant qui a son lot 
dans un partage.

ŝGscoi, îGicjiSgs, adv. такъ, конечно; хотя, 
'ainsi, sans doute; quoique, bien que. R. 
2% 38, 505.

n. act. грустить, печалиться, 
s'affliger, se chagriner. S. 

üsGsBjGo, n. s. рѣшеніе, опредѣленіе; яро- 
токолъ, décision, jugement, solution; proto­
cole formulaire pour les actes. L. Wakht.

(jsG-jsGsq̂ )  . • t . a. обратить что 
въ пепёХь, réduire en cendres.

«
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v- a*
делить на части, разделять, diviser, par­
tager, distribuer, feire des parta. (зЦ<ч̂ ~ 
s^o), v. p. делиться, être divisé, partagé.

(ôi6gsCkbjjg4 jî)), v. a. делить на 
половины, отделять отъ чего половину, 
diviser en deux parties, ôter une moité.

, v. a. обновлять, re­
nouveler. (5»&>bs*rçjï>ob), v. г. обновляться, 
se renouveler.

ŝQab» (̂ s&̂ ïüG), v. a. омывать, laver, (jb- 
Cgo'bsCjÎK»), v. г. омываться, se laver, être 
lavé. 5&Б̂*(мЪк>, p. p. омытый, lavé.

n. act поносить, ругать кого, 
reprocher, blâmer, injurier.

(̂йБдді (йі&зьЪЕдз), v. a. разсыиать; раз­
орять, разогнать, jeter ou répandre en 
divers endroits; dissiper, disperser, chasser. 
(̂ sGjô Ĝ o), v. г. разсыиаться; раэсеять- 
сл, se répandre; se disperser, être dis­
persé, dissipé.

, v. n. взбесить­
ся, enrager, endiablcr, endéver. S.

(̂ bGgs}>(«véo>>̂ )}>), v. act. озлоб­
лять, irriter, fâcher. v. r. 
озлобляться, se fâcher, s’irriter. jsKî»»- 
&»^Vgs9a, p. p. озлобленный, fâché, 
irrité.

jsĜ Gc>i.î»i , умудрять, donner
la sagesse, rendre sage. (giCĉ rfvdbn̂ ob), v. p. 
умудряться, devenir sage. ŝGWJGwioê o, 
p. p. умудренный, rendu sage.

(^iGgs^ÿgoGgs^),  ̂ v. a. де- 
лать что светлынь, rendre clair, éclairer. 

^ьШійді v a. растерзать, раз­
дирать, разкалывать, déchirer, mettre en 
pièces, fendre. (^йкЛЖ^), v.n. треснуть, 
лопнуть, расколоться, crever, se crevas­
ser, éclater. Ez. XIII, 1 1 .  Dan. XIV, 26-21.

n. act. сужденіе, pe- 
шеніе, ариговоръ, jugement, décision, 
solution. v. a- разсудщть;

ЬЛЬ

решать, определять, делать пряговоръ, 
juger, réfléchir, raisonner ; dérider, ré­
soudre.

jbGÿ'So (arm. , n. s. шумъ,
смятёиіе, тревога, bruit,- trouble, alarme.

n* ac*‘ изгнаніе, act. de chasser, exil. 
(ôs¥ ô ^ ) >  v- a* изгонять, выгонять; от­
решать, отставлять; отвергать, chasser 
dehors, expulser; rejeter. 5*63*5 *̂*» &3P6 

Зьакі, свергнем* съ себ»г иго вхъ, 
secouons leur joog. Ps. II, 3. (ô^oj^a), 
v. Г. изгоняться, être chassé. 
p. p. выгнанный, chassé.

JK̂ V* народно, съ йамереніемъ, de 
propos délibéré, exprès, à dessein.

£о(од?>&, n. s. провнденіе, промысле, Provi­
dence. R. 188, 785.

ô^ôü^4» n*act* унравленіе, act d’administrer, 
régie, direction. (5̂ 3*03̂ )» v. a. править, 
увравлять, gouverner, administrer, régler. 
(ôsC30ô3°)» v* a- уразуметь, узнать, com­
prendre , concèvoir parfaitement (5463° 
ĵoo), v. г. управляться, s’administrer. 

jiGbijjijcoo, ‘n. s. область, провинція в 
все то, чемъ кто управляетъ, province, 
région ; régie, ou tout ce qu'on règle. 
jiG3̂ î>3«9o, n. s. управитель, administra­
teur, intendant.

ь̂ІіадЬоьІіа, adj. прозорливый, проницатель­
ный; умный, pénétrant, clair-voyant, in­
génieux; sage, prudent. R. 32.

5s6ôjVg«?3̂ s, n. s. провидѣыіе. Providence, 
v. 5 * ^ 4 .

(а І̂зйЗдй, ^іС^Зойіз), v. a. про»- j 
зать, пробить кому что мечемъ, прока­
лывать, прорезывать, percer, traverser, 
passer 1’épée au travers, transpercer. Ex- 
XIX, 13. (5ь̂ з°йЭо<чз̂ о), v. p. быть пров- 
зену, être percé.

^Б^ЗюЗ* (̂ ьКз̂ Зет.̂ ), v. a. отвергать с» ope- 
зреніемъ, rejeter, refuser avec mépris*



фібуЛі (5sCjlô«-<b,-tbsg), v. а-.штукатурить; 
подбеливать, подкрашивать, couvrir de 
stuc, plâtrer, crépir; blanchir, repeindre. 
ÿCyo.̂ ogço, p. p. выштукатуренный, под­
крашенный, plâtré, crépi, repeint.

, v. a. развевать, раз­
вертывать, dérouler, déveloper, défaire:

0 % % ?^  v* ôsô^a«?3̂ -
n. act. долгота, продолженіе, 

longitude; prolongation, continuation. (gb(>- 
З̂ чАчй), v. a. продолжать, простирать, 
prolonger, traîner en longueur; continuer.

n- *• предположевіе, иамърѳніе, 
présupposition, intention , dessein , réso­
lution.

ъЧтГЧрй0* v- a* 'ободрять,
encourager, ranimer, p. p.
ободренный, encouragé.

n-s. шерсть, спавшая съ жявотныхъ, 
poil des animaux en mue.

n. act. отпаденіе, act. de se détacher; 
rénonciation, apostasie, révolte. 
v. n. отступать, отдаляться, отходить, 
se retirer, s’éloigner s’écarter. (ô^-gs^j®0, 

v. п. отпасть, отложиться, se 
détacher; se révolter, quitter le parti, 
renoncer, rejeter, apostasier. ь̂б̂ то-Эо̂ о, 
p. p. отпавшій, qui s’est révolté, ин. от- 

. ступннкъ, (qqfois.) apostat, renégat 
jsĈ jjGs (ôs^3^33^°)» v* a* выгонять, изго- 

нять, chasser, expulser, repousser. Daredj.
(̂ sbgsjçô jï)), v. a. возвеличивать, 

прославлять; увеличивать, élever aux hon­
neurs, combler d’hommages, célébrer; a- 
grandir, grossir. (^Жз^о^эдЪо,-^^), v. p. 
возвеличиться ; увеличиться, recevoir les 
hommages; s'agrandir, se grossir.

adj. увеличительный, qui agran­
dit, qui grossit 

(vĜ oŝ j£a,n. s. гродетуръ, шелковая матерія, 
Gros-de-Tours, étoffe de soie de la ville 
de Tours.

ôsCô — Л

n. aet. объявлеыіе; открытіе кому
. тайны; признаніе; исповъдъ, déclaration, 

révélation; aveu; confession- (̂ î kĜ w-b), 
v. a. исповъдывать, принимать, высуши­
вать грехи кающихся, confesser, recevoir 
la confession. (̂ ьэдЬ̂ -йа), v. a. et n. от­
крывать, объявлять кому тайну; исповѣ- 
дываться, признаваться въ грѣхахъ на 
духу, révéler, déclarer, avouer, professer; 
se confesser, faire sa confession.

, v. г. уклоняться, y- 
далятьсл, se détourner, s’écarter.

jsG é̂ 2̂9<4.î»s, n. s. уклоненіе, act. de s'é­
loigner.

, v. a. нежить, ба­
ловать , mignarder, dorloter, amadouer, 
gâter, , v. г. нежиться, ба­
ловаться, se dorloter, se mignarder.

5S&3C93Î* v. a. холодить, refroidir.
(543 3̂2 )̂^0), v. г. холодить, se refroidir.

£bGîî 4co.î>s, n. s. продажа, vente. Daredj.
, n. s. образованіе, éducation, in­

struction.
^^зсмпь^з^^о, n. adj. образованный, bien 

élevé, instruit.
Ô4fy«?4 (^303290, 5^35^0),  V. n. проходить, 

passer, traverser en marchant. (543̂ 3̂ 0), 
v. n. заходить, aller chez, faire visite en 
passant.

£s6|jsvot<*vÜs (54Бззз2»о>зо) , v. n. разделяться, 
разлучаться , отделяться, se diviser, se 
séparer. Math. XII, 25 .

(ô^3432?°W> v- a* высылать, вы­
гонять, envoyer dehors, renvoyer, exiler, 
chasser. Gen. III, 2 3 ; Act. ар. IX, 40.

(й^зз^дЦ , v. n. отпадать, от­
лагаться, отлучаться, se révolter, aposta­
sier. Galat. V, 4.

5 ^ 0 3 ^ 4 ,  5 S K 3 (54С343Й63̂ »  ôsG34* 
З^еЛ), v. a. расширять, распространять, 
élargir, étendre, répandre, rendre plus
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spacieux. v- г- распростра­
няться, расширяться, «élargir, s'étendre, 
se répandre, s’amplifier. 

фібЧкГэдЪі (5^8^30^)> »• растворять, dé­
tremper, faire dissoudre. ôi6<b 3aV3g?o, p. p. 
растворенный, détrempé. ь̂ІіЬЛьэдЪдгчо,' 
n. s. ковшъ для теплоты церковной, un 
vase d'église pour l’eau tiède. 

üsCckb(;sào (arm. pers. g (), n. s. кружка, 
для собнранія денегъ въ церкви, plat sur 
lequel on fait la quête dans les églises.

adv. поперегъ, en travers, en large.
(̂ sEĵ ojçSjj), v. a. выносить, porter de­

hors , v. г. выноситься, être 
porté dehors, se transporter ailleurs). ŝG- • 

p. p. вынесенный ; проведенный, 
exporté, dirigé à travers.

^sG^w^î* (^ьСдіЪт.^), v. a. делить на части, 
diviser en parties. Ps. LX1V, 24. 

^sGVvSs,- Э̂ь (5^ j<b<*».3,- 3ig), v. a. мерить, 
размерять, mesurer, (̂ sGgf/bf* 3a4 » v* *• 
размеряться, se mesurer. і̂ЕЯіст-Зо̂ о, p. p. 
размеренный, mesuré. jiGbsljwSo, adj. раз­
мерный, servant à mesurer.

n. act. намерепіе, предположеніе, 
умыселъ; размышленіе, intention, pro­
jet , résolution, préméditation, dessein 
prémédité, conseil; réflexion, méditation. 
(^СдЛйіЬіз), у. г. вознамериться, при­
нять намереніе, умыслить; размышлять, 
думать, мнить, former le projet, avoir 
l ’intention, ее proposer, préméditer; ré­
fléchir, penser. ŝGtA&bs 7)0^  

вознамерился ехать въ чужіе 
край, il a formé le projet d’aller aux pays 
étrangers, sçb додаьйѵоу» s3ib

i|s -ijcgç»ob4 frîĵ Ggioon ^Зеѵ-
■gfcĜ  3sb ĵ s , но когда же cie онъ 
поыыслилг, вотъ ЛигельГ осподень явился 
ему во сне и сказалъ, mais comme il 
pensait à ces choses, voilà que lange du

Seigneur lui apparut dans un songe et lui 
dit: Ии. советовать, (qqfois.) conseiller, 
donner le conseil, 

v. £)i<b^s.
fobGĝ rfJĜ o), V. n. толстеть, 

жиреть; грубеть, grossir, prendre de l’em­
bonpoint; devenir dur, s’endurcir. Math.
XIII, 15.

î&wsgob-gogï ŝ, n. act. освобожденіе, déli­
vrance, affranchissement. (̂ ьЬдьоЛдоЪ-дод̂ ), 
v. a. освобождать, давать свободу, affran- 

, chir, donner la liberté. 
v. г. освобождаться, t ’affranchir, se dé­
livrer. 5̂ Go»bjc»Vgejŝ ĵ gço, p. p. освобож­
денный, affranchi, exempt. ,yG3ia>4gob-g- 

n. s. освободитель, libérateur. 
&̂Go>jbg& (jstjba^b), v. а. сеять по разнымъ 

местамъ; разсеять, разсыпать, разогнать; 
разселять, semer çà et là, jeter les semen­
ces de côté et d’autre; disperser, dissé­
miner, chasser; établir ou fixer en divers 
endroits, peupler de tous côtés. (̂ ьБ̂ скпд- 
bjî>«), v. г. разсеяться, разсыпаться; раз- 
селиться, se dissiper, se disperser; s’éta­
blir ou se fixer en divers endroits. 

jsGoxiisç, adv. заутро, рано, de grand matin, 
avant le jour. 

jsGcnoŝ o, adj. et n. s. утренвій/ de matin;
утро, matin.

ŝGo^b ŝ (jsGjoojgobjl), v. a. присвоивять, 
approprier. ^sGo^ï»^», p. p. присвоен­
ный; собственный, особенный, approprié; 
propre; particulier. 

g&Go)<|3& (̂ sGgb<»̂ 3), v. a. разглашать, di- 
vulgner (jsGgoorjjSio)̂  v. г. разглашаться; про­
нестись слуху, être divulgué, se répandre.

- £&Go>-J3-t|c«o, p. p. разглашспный; прослав­
ленный, divulgué; glorifié, célébré. 

^Goebjjb ( îGjbœbjj), v. a. выплевывать, из­
вергать изорта мокроту; отринуть, ото­
гнать, cracher; rejeter, repousser. Ps- 
LXIX, l ,  10.



ÿC», оковчапіе пменъ прнл агате льныгь, 
terminaison adjective indiquant lorigine.

, gén. «loGî sbobs, внутренній, in­
térieur. (̂ÿnS îGo, gén. jïQo^Gobi; etc. 
изъ люден, des homme», 

jitio, n. s. цель, мишень, мъта, but, blanc.
Lament. III, 12. 

jsCo, n. g. ширина, широта, пространство, 
largeur/ latitude. Ин. полотнище, (qqfois.) 
lé, largeur d’une étoffe. дадсьЭ»,
святиться, reculer, rétrograder, s’éloigner. 

jiGosjjii , v. a. проветривать; ве­
ять, вывевать рожъ, и т. п., aérer, ex­
poser à l’air, éventer; vanner, nettoyer 
par le van.

разширять, делать что 
широкимъ, élargir, rendre plus large. 
(̂ Ь'од<%^о), v. n. делаться широкимъ, 
s'élargir, devenir large.

, adj. шпрокій, просторный, large, 
spacieux.

adv. широко, au large, ample­
ment, pointer.

(jsjj-glio'HCbj), v. a. наводить npo- 
тиву чего, целить, метить, viser, mirer.

v- a- убирать, укра­
шать, orner, parer, ajuster, (^до^ЛЯд^о), 
v. г. убираться , украшаться , se parer, 
s’o rn er.

, v. a. налагать эпи- 
тпиію, подвергать эпитнміи, imposer une 
pénitence.

ô ^ ’&i4 » v- a. управлять, pac-
поряжать , располагать, régner , diriger, 
arranger, disposer, régler.

n- *• распоряженіе; порядокъ, 
управленіе, arrangement ; ordre, adminis­
tration.

(^sG îtgsg), v. a. отрезывать, раз- 
ръзывить; изнурять, томить, couper en 
morceaux , découper, trancher, épuiser, 
accabler, fatiguer. , v. n. то­

миться, изнуряться, se fatiguer, languir, 
s’accabler. p» p. отрезанный;
изнуренный, découpé; exténué, accablé 
fatigué, épuisé. 

ôsfy»(yî*b (ô̂ ĝ SQCjîio), v. n. вочеловечиться, 
воплотиться, s’incarner, se faire homme.

б^АѴ^ЧЙ^4* n* ac** Д***ить ua части, par­
tager.

0і% у о̂уЗ«?°» P* P* раздетый, иагій, désha­
billé, nu.

, v. a. разсекать, разре- 
зывать, séparer en coupant, fendre. Ин. 
лишать сана, (qqfois.) dégrader, par 
exemple un prêtre, etc. (б̂ додз̂ пдіо), v. r. 
разсекаться; лишаться сана, низвергаться, 
être séparé en coupant; être dégradé.

ѵ-(0ь,МУ%Ііь- 
(5^353°^), v. a. вывешивать, sus­

pendre, exposer à la vue.
(ô4̂ 0̂ ) »  v* a* устранять, удалять; 

лишать, отнимать у кого что, éloigner, 
écarter, détourner; ôter, priver. Jerem. 
XVI, 5.

n. s. крайность, extrémité, ex­
trême.

adj. крайній, extrême. ■ 
jsfyooAsgs, n. act. суде, jugement, (ÿfigô on»- 

1^3), v. a. судить; выслушивать жалобу; 
входить въ разбирательство, разбирать; 
допрашивать; осуждать, хулить, опоро­
чивать; juger; écouter les plaintes; entrer 
en examen des pièces du procès, exami­
ner, discuter; questionner, interroger; 
blâmer, désaprouver, critiquer. (5̂ 30300»- 
bjo), v. p. судиться ; допрашиваему быть-; 
осуждаему быть; être jugé; être ques­
tionné; être blâmé. bsjJSjbi Bj3bs îliô ocobsgb 
Эычо>&ем 3bŝ -j)5̂ o, дело мое будете су­
дить справедливый судья, mon affaire 
sera jugée par un juge équitable. Бц 
Gô cxnbbgcn , (чіспі S<44 jitojomlil)||(n, не су - 
дите, чтобы не быть су’димммъ, ne con­
damnez point afin que vous ne soyez
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point condamnée. Math. VII, 1. 5>fy«w>b-g- 
«9o, p. p. осужденный, condamné, ь̂б- 

"• *• судья, juge. 
jsGgogbgs, n. act. ругательство, порицаніе, 

injure, insulte, act. de blâmer, (ü̂ gojogbsg), 
v. a. ругать, порицать, бранить, поно­
сить, injurier, insulter, outrager, blâmer, 
reprocher. , v. p. быть об-
ругану, être insulté, blâmé. 
p. p. обруганный, outragé  ̂ ineulté. ь̂б- 

n< *• поноситель, calomniateur, 
n. act. ужасаніе, épouvante. 

, v. a. ужасать, приводить 
въ ужасъ, effrayer, épouvanter, jeter l’ef­
froi. т. г. ужасаться, при­
ходить въ ужасъ, s’effrayer, s’épouvanter, 
être saisi d’effroi.

(5ьЬ*зіа<&ьс*>з), V. a. остерегать, 
оберегать; предохранять, veiller à la gar­
de, préserver, garder; avertir de prendre 
garde, (^(rjo^ybc^o), v. p. быть oxpa- 
няему, оберегаему ; остерегаться, être 
gardé; se préserver, se garantir. ŝG Ĵsge- 
■gsîjo, adj. осторожный, qui prend garde, 
prudent, précautionné, prévoyant.

n. в. воздержаніе, abstinence, 
modération, tempérance, 

г ^ т ш ^  v- n- разсвирепеть,
становиться свнрепымъ; одичать, стано­
виться дикимъ, se déchatner; devenir fa­
rouche, sauvage.

^G^oiGgs (̂ s(igô o>6o), v. a. присвонвать, s’ap­
proprier, s’attribuer.

0Ь%Я°^3С'0І,> adv. собственно; особенно, pro­
prement; particulièrement. Chawth. 05. 

fciG^éG^s (5iG3â^G 3o), v. a. вылечивать; 
исцелять, guérir k fond, rétablir entiè­
rement. (ô̂ gô -jĵ Ĝ o), v. p. вылечиваться, 
изцБляться, être guéri, rétabli. 

0ь̂ )5<чзз?*, n. act. удпвлевіе, étonnement, 
admiration, ддойэд'Ь), v. a. удивлять, 
étonner. (ftiGgŝ oÔ Üo), v. г. удивляться, 
s’étonner.

ôsGW > 3s v‘ n‘ том,,ться» из­
нуряться; приходить въ ветхость, ста­
реть, se fatiguer, languir; devenir vieux, 
vieillir. Ps.. VI, *7. 

ftiGs ŝg ŝ (̂ iGgç»ig>̂ |ï>o), v. n. возгордиться; 
растлевать, портиться, s’enorgueillir; se 
gâter, se corrompre.

0ь̂ г?33і (б^з^зз), v. a. истощать; умалять; 
убивать, тратить, épuiser; diminuer; dé­
penser, consumer, consommer, dissiper. 
(jsGgoĵ igo), v. p. истощаться; умаляться ; 
исхудать, s’épuiser; se diminuer; amaigrir. 

g&Gŝ nrô gs (̂ iGĝ jçwngo), v. n. разделяться, se 
diviser, ae séparer. 

jbGseo^i (ôŝ 3°s?°ô^0)» v* n- онеметь, npi- 
идти въ смятеніе, въ недоуменіе, devenir 
muet, se troubler. p. p. нѣ-
мой, muet. Chawth. 83.

5iG«4(̂ m.ç9gi (ôiGgogj^go), у. П. убѣЖаТЬ, fuir. 
(ôŝ 333e?ô3t>)> v* n- -избегать, удаляться,

• éviter, s’écarter. 
ÿ.GSi^jbs (üiGgs3s£<̂ î»), v. a. укреплять, affer­

mir, consolider, fortifier. v. 
г. укрепляться, se fortifier.

ь̂соі-]оі5ь, укрепить городъ, fortifier la 
ville. ÿfqj’bobs, укрепить дверп,
consolider la porte. ftbGSb̂ jVjjgw», p. p. 
укрепленный, fortifié.

£sG3i$çn̂ jfyç9o, adj. увеличительный, qui 
agrandit, qui grossit.

^ьСЗзбо^йь, n. act. оправданіе, act. de dé­
clarer l’innocence, justification. (̂ iGjsSyS- 
o^^), v. a. оправдывать, déclarer l’in­
nocence, justifier. (̂ GgOMwjŝ gbo), оправ­
даться, se justifier.

£ьСЭмчо̂ )Ъдеэо, n. s. избавитель, спаситель.
libérateur, sauveur.

ь̂СЗі^ дЬі , n. act. толкованіе, объяспепіс, 
explication, commentaire. (б̂ зІЗмЗфз̂ ), v. 
a. протягивать, простирать; толковать, 
изъяснять, tendre, étendre , expliquer, 
commenter, interpréter. (й^лЭм^ф^о), v. 
p. растягиваться ; быть изъясняему, s с-
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tendre; être expliqué. 5*63s£^)Vi)ç9o, p. p. 
растянутый; изъясненный; нростый, про* 
стосердечный, étendu; expliqué; simple, 
sincère. 3oog>ji$çjb bŝ ŝ ŝ gçobs 3boŝ jĝ ob 
jçi ŝG3ŝ ĵVj|e9ol} ^гоотоі, принимали пи­
щу съ веселіемъ и въ простотѣ сердца, 
ils prenaient leur repas avec joie et avec 
simplicité de coeur. Act. II, 46. ь̂СЭЭьй- 
ф)одг*о, n. s. толкователь, explicateur.

n. act. побѣда; успѣхъ, victoire; 
succès, progrès. (^іЕЗдЭій^ё^і, ь̂^оЗь -̂ 
yg0î>), v. n. побеждать; нмѣть успъхъ въ 
чсмъ, vaincre; avoir du succès. jo3̂ <n-3sG 
П̂̂ оЗмч̂ тД}, Богъ да дастъ тебъ побѣду, 

успѣхъ, Dieu vous donne succès! réponse, 
après avoir ctemiié, à celui qui vous dit: 

fybçvm.'hb Dieu vous assiste!
, adj. et n. ». возбудительный; 

будплыцпкъ, кто будитъ: excitatif; ré- 
vcilleur.

j .-СЗні̂ ь̂ о, adj. сытый, rassasié.
yGÜikji (̂ iGâbijŝ ), v. a. вострить, точить, 

aiguiser. jstSsto'jjgso, p. p. навостренный, 
aiguisé, tranché.

б̂ ЗэдЪдеэо, n. s. правитель, adminis­
trateur, régent.

’ n‘ *• прав.іеніе; управитель­
ство, administration, régence; charge d’in­
tendant.

, v. a. обогащать, 
enrichir. , v. n. богатѣть,
обогащаться, s’enrichir, devenir riche.

5b^o3j-
v* a- повторять, répéter, réitérer. 
1̂ 7)2?° > p- P- обагренный, окра­

шенный въ червленую краску, teint en 
pourpre.

ô-'ЭДь (ô ĵb ĵ), v. a. разгромлять, пора­
жать громомъ, foudroyer, fracasser.

(̂ sGgsS’bs'̂ 'î»), v. a. приготовлять, 
préparer. (а^эдЗ^^дЪо), v. г. приготов­
ляться, se préparer. ь̂СдЗЯй̂ і та-Эь̂ , при­
готовился къ бнтвѣ, il se prépara au
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combat. Daredj. p. p. при-
готовленный, préparé.

£sG3V>.3o, n. s. миритель, землемъръ, me­
sureur, arpenteur.

^sGŜ q̂ s (̂ iGjbŜ igfoj'i), v. a. предостерегать, 
avertir, exhorter à prendre garde. (0^33- 
S^Q^o), v. г. остерегаться, prendre garde, 
se préserver.

^ С З ^ ь Ъ ^ і  (&ьСзт)Ээд4Ѵ> Ы$.), V.
сказать кому грубое слово, нагрубить, 
dire à qq. un des grossièretés.

ŝGSw. ĵ'bs , укорочивать, со­
кращать, уменьшать, raccourcir, abréger, 
rendre plus court. b ^ s -3iG îGàSw-̂ Gi 
j^jGo 3o1>Go, печаль сократила его въкъ, 
les chagrins ont abrégé ses jours. R. 662.

n. act. умноженіе, augmentation, 
multiplication. , v. a. умно­
жать , multiplier, augmenter. 
s?sçjî>o), v. г. умножаться , se multiplier, 
s’augmenter.

£sG3(4ij}g9jî>i, n. s. умноженіе (съ ариѳм.)
multiplication (t. d’arithm.).

b̂G3<4o>̂ c9jï>b (̂ iĜ s3<4ô )C9jî)), v. a. изцълять, 
излечивать, guérir, rétablir. (^ьСдЭ^^- 

, v. n. вылечиваться, заживать (го­
воря о ранахъ) se rétablir; se cicatriser, 
se guérir.

(̂ sGgs3̂ 8<4.iç4jî>), v. a. усугуб­
лять, удвоять, redoubler, réitérer.

(^до31>фй«.Ъ), v. a. соглядать, 
подсматривать; сторожить, подстерегать, 
épier, espionner, guetter.

ŝG3b̂ <4(»j.î>o, n. s. соглядатай, иіпіонъ, ла- 
зутчпкъ, espion.

^ іЗ Ъ д о ^ д ^ о , n. s. продавецъ, vendeur.
ъ&бРвз1* (ôsC3iaô^6a^)’ v- a- укр*п-*ять,

упрочивать, утверждать, affermir, affir­
mer, consolider. (5^308^jogj^o), укрѣп- 
ляться, ее consolider. v. a.
просѣвать, passer par la claie, tamiser, v.
ÔSW S> ô4aÔ5°03s-



v. a. дълать что 
горькимъ; досаждать, огорчать, rendre 
amer; fâcher, chagriner, affliger. (54G- 

v. г.огорчаться, «efâcher, «af­
fliger.

ь̂ІІЭкпе̂ рк», n. s. зритель, spectateur. 
^ьімМ съ̂  (фіЕдіЗЬБо'?)), v. a. ободрять, encou­

rager, ranimer. (̂ ьб̂ ЗЬС̂ ^̂ ю), v. г. обо­
дряться, se ranimer, reprendre courage. 

і̂ЕЭЬсѵ^лдоі, n. act. уединеніе, solitude. 
^ЕдЗЬс-ц^лд^ю), v. n. уединяться, se re­
tirer dans ta solitude.

n. act. пріумножать, augmen­
ter. Ezech. XVIII, 17.

£ib*6iÿog» ,̂ n. act раздроблять, разделять, 
diviser.

, v. a. осуждать; 
подвергать наказанію, взыскивать, штра­
фовать, condamner; punir, exiger, faire 
payer. (^KjoSs^ojjj^o), быть иаказану, être 
puni.

n. s. казнь, punition. 
(£iEgb5ji,-;Wî>), v. a. колоть, раско­

лоть, разсѣкать, séparer en coupant, fendre, 
couper. &$чЬ, д̂ьк»Ь)>
парить, летать по воздуху; раэсъкать воз- 
духъ, разст.кать воду, fendre l’air, fendre 
les eaux. (54630^0), v. г. расколоться, раз­
дираться, разевкатыя, se fendre, être sé­
paré en coupant; se déchirer* ^дфЬЬЭд- 

и завтла разодралось 
на двое, et le voile se déchira en deux. 
Marc. XV, 38.

(̂ ИідіЗлЬдЪ), утучнять, дълать что 
тучнымъ; удобрять землю; мазать, ума­
щать , engraisser ; fumer ; oindre , em­
baumer. ”3д6 o>ij«» ВдЭо ‘Ьдохклі, 
ты уиастилъ елеемъ главу мою, tu as oint 
ma téte d'huile odoriférante. Ps. XXII, 
4. (й̂ зі̂ лЪКдЪо), v. n. жирѣть, тучнѣть, 
s'engraisser.

^Ь ь), у. a. поднимать, 
возносить руки, lever la main.

prép. напротввъ, au contraire. 
jik<4j3V>.3o, adj. et n. s. противный, npo- 

тивуположный; противникъ, contraire, 
opposé; adversaire.

n. s. противуноложность ; раз- 
доръ; несогласіе, opposite, contraste; dis- 
corde, désunion.

, т. a. мыть, вымывать, 
стирать, laver, blanchir. (^СдоечцфЬцЪо), v. 
p. стираться, être lavé, blanchi. ô4&T  
ftboe*», p. p. вымытый, lavé, blanchi. 54В- 
Ь ^ ^ Ъ о ,  требующій стирки, мытья, qui 
exige blanchissage. , n. s. обмы­
вал ьщикъ, прачка, laveur, blanchisseuse. 

фіЬ\чо>ЬЭі (̂ süj<4o>bs3), v. a. простирать, про­
тягивать; растягивать, tendre, étendre, 
^ іЕ о й т Ь  Ьд8^о 'ЗдСо, протяни руку ТВОЮ, 

étends ta main. Math. XII, 13. 4̂ ^сю»^ 
і̂ЕмчотііЗо̂ іі и когда растянули

его ремнями, et quand ils l ’eurent garotté 
de courroies. Act. ар. XXII, 25. ь̂БДоііЗооп 
Ç<*>в?ь, лежать въ растяжку, être étendu 
tout de son long. (^Вэд^ЬЗо), v. г. прон­
зать, percer. ь̂Е̂ опЬі ofci&t 536»%* 3ol»ta, 1 
стръла пронзила ему грудь, la flèche 
lui perça le cour. Visr. p. p.
растянутый, étendu. — рас­
пятый на крести, crucÜié.

v. a. избавлять, спа­
сать; удалять, устранять, sauver, délivrer: 
éloigner, écarter, détourner. (54%^“!^ ) ,  
v. г. избегать, спасаться, устраняться, 
se sauver, s’enfuir, s’écarter.

(^іСдИчобдЪ), у. a. избавлять, спа­
сать, sauver, deUvrer , v. r. 
избавляться, избегать, se sauver, s’éloigner, 
éviter, s’écarter. £jbk<4o6jVg£9o, p. p. избав­
ленный, спасенный, délivré, sauvé. 54$4- 

n. s. избавитель, libérateur, sau­
veur.

v. a. сердить, раз­
дражать, irriter, fâcher, courroucer. (546- 
2<чоШ̂ |̂ ю),ѵ. n. раздражаться»сердиться;



негодовать на кого, commencer h se fâ­
cher, s’irriter; s’indigner. Math. XX, 24.

p. p. раздраженный, irrité,
fâché.

ÿUfwb , спасаться, убегать, se
sauver,’ fuir, s’écarter.

} % s v* б^ЗЗЗ4*
adj. распоротый; разслаблен- 

ііый, décousu, paralytique. Math. H, 3.
n. act. развращеніе, порча, cor­

ruption. v. a. развращать, пор­
тить, растлить, pervertir, dépraver, cor­
rompre. v- P* развращать­
ся, se pervertir, se gâter, se corrompre. 
l̂&j-îj()o£»o, p. p. развращенный, раз­

вратный, gâté, corrompu.
ÿĈ P̂ i (^СдійВда), разбирать, разлучать, 

отделять одно отъ другаго ; различать, 
распознавать; разсматривать, разсуждать, 
séparer l’un d’avec l’autre, défaire; dis­
tinguer , discerner; examiner, discuter.

ЭоЪЬі Gicr>jbbj(io
ь̂6ійВоЕ()̂ Ь о̂ оБо -д4а>О0<ч(пі<чк, дск»і<4фЬ 

°Ô° ^  фіЬйВол-Ь gbngbmo o>o-
і̂Соті-^ьС , и соберутся предь нимъ все 

народы, и отделить пхъ другъ отъ друга 
такъ, какъ пастырь отделяете овецъ отъ 
колловъ, et toutes les nations seront as­
semblées devant lui, et il séparera les 
unes d’avec les autres, comme le berger 
sépare les brebis d’avec les bours. Math. 
XXV, 22. v. p. разбираться,
être séparé. p. p. разобранный,
séparé, discuté. &ь63<чКдэд8»о, n. s. разби- 
ратель, examinateur. ; adv.
безъ разбора, sans discernement, sans 
examen.

ÿU&îjGs, n. act. украшать, orner, parer. 2 
Paralip. III, 6. m. v.

biKb ĵgw» v.
ÿKb'b^je*> v. ^sG^^s.

rfjo), v. a.

jsW — asGb

определять, полагать пределе, огрянп- 
чивать, fixer, déterminer, borner, limiter. 

jsGbs^jgv^^, n. s. определение, définition 
(t de log.). 

jsGbb'bçô ĵ oOTo, adj. определительный, dé- 
terminatif, positif.

(ôsKM*sf3«*3*°)» v-. г. преда­
ваться, отдавать, предоставлять себя на 
чмо волю, se livrer , s’adonner. jsGto- 
Й Т ^зѴ ?°'а(Ч- исключительный, exclusif, 

jstbsjjjorigboo), adv. исключительно, exclu­
sivement.

jbCbsbgjtvjàjçra,  П. S. ПОКОЙ, MfcCTO ПОКОЯ, ,
repos, lieu de repos. b^^Gw. ^ifbjb^Cj- 
^«90, вечный покой, вечное блаженство, 
repos éternel, béatitude éternelle. 

ь̂ПЪьсдУояоэдеча, adj. продажный, vénal.
n. s. злополучіе, несчастіе, pe­

ndent malheureux, malheur, infortune. 
£іГЬі^ Ц дк»о, n. г. чистилище, purgatoire.

ŝGbib̂ gs, n. s. переселеніе, 
émigration , déménagement, délogement. 
Jerem. XXX, 3 .

b̂libsb̂ v̂jcoo, adj. et n. s. тленный, подле- 
жащій порче; порча, corruptible; cor­
ruption. Act. ар. II, 31.

5&ЬЬэд()дЪь, n. s. покой, спокойствіе, repos, 
tranquillité. (ôb%ï№$fyî>), v- a- упокои- 
вать, procurer le repos. (̂ sEgob̂ tvji), v. r. 
покоиться, почить (относительно къ у- 
иершимъ); спать; отдыхать, se reposer, 
être enterré, reposer; dormir; être tran­
quille. 5*1>ЬэдКдЪ-дечо, p. p. покойный, dé­
funt, feu, Ь̂эдПдѴдсзо g>jŝ  ЭоЬо, покойная v 
мать его, feu sa mère, 

jsfibo^î*, (ĵ GbojlvjÎKA), v. п. распухнуть, 
enfler, se tuméfier.

ŝCbçpgs (ô4%«?)» v- n- выходить; проидти, 
миновать, протекать, sortir, aller dehors; 
passer, s’écouler. v. n. про­
идти, идти по какому месту или черезъ 
что, passer, traverser en marchant. ^ь€- 
е̂̂ ое̂ о, p. p. прошедтій, прошлый, passé.
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^Ц ^З6?4*' n. ». проходъ, passage # 3̂ -  
«̂ о, n. s. прохожій, passant, passager. 

ô»Efââ s ^ i  v. a. белить,
blanchir, rendre blanc. (ô»CjbSj^Gj^o), 
v. г. белеть, devenir blanc.

, v. a. оканчивать, 
finir, achever. (5^jb4je»jyïo), v. r. okoh- 
чиваться, s’achever.

б^НЗз^ v‘ a‘ откармливать,
: утучнять, engraisser, bien nourrir, (jiG- 
дЬ^Ъо, ôs63^)âfi3H> v< n- жиръть, тол­
стеть, s’engraisser, devenir gras, prendre 
de l'embonpoint. 5»6Ъ̂ -)дЪ-»)̂ о, p. p. от­
кормленный; жирный, толстый, engrais­
sé, bien nourri, gras.

£і(ГЬ̂ ст.Зь (fc^b-Js^ln), v. n. лопнуть, рас­
падаться , разсѣкаться, колоться , трес­
каться, se fendre, se crever, se fêler; ин. 
жрать, (qq.fois), goinfrer. 

jsGbgo^gs, n. act .продаваніе; продажа, act. 
de vendre, vente.' (̂ ьБЬдо̂ ьд, îGgbjp̂ o), 

' v. a. продавать, vendre. (б^доЬдо^ю), v. 
p. быть продаваему, être vendu, se vendre. 

jbGW^s^n, отдоенный, отнятый оть груди,
- sevré.

ôsGbÿi32^s (bbh ^ 4 ^ ~ b ^ \  ô>*W3*?°)» v -
a. обучать, наставлять, enseigner, instruire. 
(̂ bGgobÿsgŝ bo), v. г. обучаться, s’instruire, 
apprendre.

(^sG^bb l̂o), v. n. толстить, туч­
неть, s’engraisser. Eccl. XII, 5. 

jiGbbgijî* (jbGgsbbjsjl), v. a. отделять, раз­
личать; séparer, distinguer. îGbbjSjb'gcjo, 
p. p. отдельный; особенный, séparé; par­
ticulier, distingué. 

jiGbbijS^ç^i, n. s. различіе, différence. 
jiGbb^s (̂ sĜ bbcoî ), v. a. полоть, sarcler. 
ŝGbboéâgi (jiGgobbo^Sij), v. à. резать, разсе- 

катьна двое, couper, fendre en deux 
parties. TeqobiUitq. 256. (^ і 6»оЬЬо4 3 ^ о) ,  v . 
p. рассекаться, être séparé en coupant. 

b̂Gbbd* (5»Gg$bs8), v. a. выводить; изгонять,

conduire dehors, faire sortir, emmener: 
chasser dehors.

2,sGbb3i (̂ іЕ̂ ьЬіЗ), v. a. выливать, verser dehors. 
jiGbbSs (j>i6gbbi9), y. n. высадить, faire des­

cendre d’où l’on est assis. 
jiGbbOs (̂ іСЭдЬЬЭоЬ), v. a. пронзать, percer.

P*. L X X V II , 55. 
ftsGbÿS, n. act. сужденіе, судъ, решеніе; 

размышленіе ; разсудокъ; разсужденіе, 
дпссертація, jugement, arrêt; réflexion; 
raison, judiciaire; dissertation. (̂ sGjb̂ o), 
v. a. судить, давать судъ, раэсудить; ре­
шить дело; разсуждать; думать, размыш­
лять; juger, donner une jugement, un 
arrêt; décider une affaire: réfléchir, rai­
sonner; croire, penser. (й^оЬэдйо), v. p. 
судиться; быть осуждаему, être jugé: 
être condamné.

0Ь̂ 0333 Ь̂» n- ас*- отпущеніе, act. de laisser 
aller. (й4%дфззз̂ ), v. a. отпускать, давать 
свободу; прощать, laisser aller, renvoyer, 
donner la liberté, pardonner. jsG^j^s b-g- 
£9<>bi, испустить духъ, rendre l’&me, rendre 
le dernier soupir. ôŝ ô333̂ 4 aJ'
стать жену, развестись, répudier sa fem m e.

ôs*,ô333̂ '3*\°-' P’ P* отпущенный, laissé, par­
donné.

5*Ьф)Ьі (̂ S’b^jb), у. a. переломлять, casser, 
briser, rompre tout-à-fait. (й̂ дофдЬд'Ьо), 
v. p. преломляться; приходить въ сла­
бость, se rompre; perdre ses force», s'af­
faiblir. jbG ĵbogro, Ŝ/Ajboçw», сломанный: 
слабый, rompu; faible.

ôé̂ rt3°̂ 3s (ôs 3̂(55fy|)> v-a* разможжить, раз­
бить кому голову; побить каменьями ; 
fendre en plusieurs pièces à force de 
battre; fendre la têtê à qq.; lapider. 

jsĜ obĜ s (jiGĝ obGig), у. a. наполнять, на­
бивать что чемъ; покрывать, remplir, 
combler; couvrir. Jer. XLIII, 12 . 

jsG^cg^i v. a. нагревать, chauf­
fer, réchauffer, (б̂ ЬфоадЪо) » v. г. нагре­
ваться, se réchauffer.



adj. непроходимый, impraticable, 
impénétrable.

6̂ 'îWWmiJïs0j adj. несвкоиый, non coupé. 
j»fgjoo>bj0«4Ŝ , adv. неосужденно, sans ju­

gement, sans information.
adj. неустроенный, pas pré­

paré, non organisé.
Ь^ЗЗ'^З5?0 * adi- безпокойный, inquiet 

n. s. безпокойство, inqui­
étude. § 

jsE-jbî -îjfn̂ ocoo, adj- неопределенный, in­
déterminé, indéfini, jstj-gbi^^j^ocno bjjgbo, 
неопределенное наклоненіе, infinitif.

adv. безразсудно, imprudement. 
adj. безразсудный, imprudent. 

jsB̂ b̂ jçwo.'bs, n. s. безразсудство, déraison, 
étourderie.

(ôsG3s-gJ9gï)), v. a. уничтожать, abolir, 
anéantir. (^ОДЭДоЪ), v- P* уничтожать­
ся, s’abolir, être anéanti.

і̂И-ддемэдечо, adj. нераздельный, indivisible, 
indivis.

n. s. нераздельность, indi­
visibilité.

adj. неразделенный, non par­
tagé, qui n’a pas pris sa part de parri- 
moine.

, adj. неразлучный, insépa­
rable.

adj. ненасытный, insatiable. 
jiü-g.JsocvD̂ iwv̂ !', n. s. ненасытность, voracité. 
jjG-jiÿjss ĵsjo, adj. неразделенный, indivi­

sible.
ьН**пъ v-a* nP°-

давать, vendre.
(jjbGg^bÂwvj )̂, v. a. распрости­

рать, разширять, étendre, élargir, am­
plifier, ' dilater 

jiGogjGi (ftifyicgjG), v. a. стлать, разстялать; 
распространять; развѣшивать бѣлье в т.п. 
étendre, couvrir; répandre; suspendre.

(б^зЬйЧ, v. a. стлать, разстилать; 
распространять, разсевать ; - развешивать
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(бѣлье), étendre un tapis, etc.; répandre, 
disperser en plusieurs endroits; suspendre. 
ŝtojgGi Gsoiĝ ofo, пролить свегьл répandre 

la lumière. jSGojdGjjGoa» ЗоЬ J'gÇvGo
«nJ^GGo, изливайте сердца ваши предъ 
ішмь, déchargez votre coeur devant lui.
(б̂ ЗЗчНч̂ ®» v* разстилатьс»»,
распространяться, s’étendre, se répandre.

3iŝ ç9o Î>ŝ jods 'Здімиіл. , благодать 
излилась изъ усгь твоихъ, la grâce' est 
répandue sur tes lèvres. Ps. XL1V, 2. 
tgjGogoo, p. p. et ftiGiogjGo, adj. разостлан­
ный; распростертый, étendu; répandu.

b̂Gô Goê K n. s. протяженіе, пространство, 
étendue, extension, espace.

îG<gogbjî>b, n. act. ожесточеніе, endurcisse­
ment du coeur. fe^iojoQb^), v. a. ожес­
точать, endurcir. (й̂ зсдо̂ Ь̂ ^ю, - 3<gogbGĵ o), 
v. a. ожесточаться, s’endurcir. 5̂ Gtgogbj- 
Э̂«?0> P- P* ожесточенный, endurci.

0ьЧ°«?Уз4 (б^зН"«??4з)» v* *• вѣять хл-ьбъ, 
и т. п. vanner, nettoyer par le van. Dan.
II, 4.

£iG<g(ô s v. jsGogb̂ gs.-̂ sGoĝ ĵ oçv», p. p. про­
данный, vendu,

ŝGtĝ <JKO.Ï)i (jiGjooĵ oK»).̂  (ÿwn f̂o), v. a. про­
стирать крылья, étendre les ailes. Ezech.
XIV, 8.

b̂Gog<2xwbf>).}>4 (̂ Çg&ô <nb<>»̂ ), v. a. вытрезвли- 
вать, faire revenir de l’ivresse. (̂ ьЕзосд<чо>- 
b«.ïx>), v. г.. проспаться, протрезвиться, 
se désenivrer, revenir de son ivresse.

ŝGog-jĵ BGjs ĜÎ>ob), v. n. распус­
каться , развертываться, раскрываться, 
s’épanouir.

б^іИзз^ (0^3*{Из$)> ѵ* а* в*ять> давать 
ветру ; разбрасывать, разсевать ; раззо- 
рять, vanner; disperser, dissiper; ruiner, 
dévaster. ^3-j)Gjobs, разсеять
печаль, dissiper le chagrin. (й^зУь̂ 3^°) t 
v. г. изчезать, уничтожаться; раззорять- 
ся, disparaître, cesser d’exister; se ruiner.
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ôs4 °ij^  (&i G v * a* осрамлять, feir» 
honte, humilier, confondre. Chawth. 15. 

ŝGJffc^oG ŝ (ji'f'gbJpv̂ ’̂oGjï)), v. a. выдавать 
за мужъ, donner en mariage. (ôs3ijp>̂ fc>“ 
C^o), y. n. выходить за мужъ, se marier., 
Math. XXII, 30. 

ôs% s ,(ôiE34Й з)' v* a* сокрушать , раз- 
д роб л ять 5 разсыпатъ, развъять , écraser, 
briser, casser; dissiper disperser.

v- б^Ьза^4-
jsGl-gècnCji у. a. выстрогать,

raboter, polir avec le rabot. Gen. XXX, 38. 
ŝCsojii (̂ ьбдцпд'Ь), v. a. отворять, открывать, 

ouvrir, (ftbfyjoŝ o, ŝGjjîo ô) , v. г. отво­
ряться, s’ouvrir. 5!>ljgv)̂ g4o, p. p. отво­
рен иыи, открытый, ouvert. 

аьБе^ь (ôs% 5»з°ф), v. a. будить, разбу­
дить; возбуждать, ободрять, éveiller, ré­
veiller; exciter, ranimer, (e^jo^jad^), v. r. 
пробуждаться, s'éveiller.

(jyÆjjbgjE), v. а. устранять, отдалять,
 ̂éloigner, écarter,-détourner. 
v. a- подать, подвинуть впередъ, faire 
avancer. Daredj. (ÿ"4^> раз­
водиться съ женою, faire divorce, répu­
dier. ЪЭоЪь-̂ ьС, отдоить, отни­
мать отъ груди младенца, sevrer. (546- 
3“3a W ' ѵ- Р* устраняться, être détourné, 
écarté. p. p. устраненный, 
détourné, éloigné. 

jsGg'îjsGs (5*630^6)} v. a. выводить, mener 
dehors: (ô^o^sGjio) > p- выводиму 
быть, être mené dehors.

у. a. выбрасывать ; раз­
делять, dissiper, disperser; diviser en 
parties. (0^30^0), v. г. разделяться, 
se partager, se séparer, se désunir. (̂ ьБ- 
jogéo), v. a. отбрасывать отъ себя что, 
jeter qqc. loin de soi. Math. X, 14. jsG- 
дбх>с5о, p. p. отброшенный, jeté loin. v. 
as*}«9s.

ŝGgfwgs, разделе, division, partage. ^ьб- 
v.a. разделять, diviser, par-
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tager. а&ь ,̂ река
разделяете городъ на две частн, la ri­
vière partage la ville en deux parties.

v* г- разделяться, se divi­
ser, se partager. jsGgwgoçw, p. p. разде­
ленный, divisé, partagé. üi^ s3<*w3tR°’ ôb̂~ 
Ьідркдо, adj. делимый, divisible. jsB3g<»>- 
<у>, ri. s. делитель, celui qui (Sût le par­
tage ; diviseur (t. d’arithm.). 

jsGgo-cgoç̂ b̂, n. s. разделеніе, раздельность, 
division, divisibilité.

, v. г. возвеселиться, 
se réjouir, se divertir. Lam. II, 1 1 .  

5sQ^G^s v. a. украшать,
orner. (й^з'Эдз^Ъо), v. г. украшаться, 
s’orner.

tf>G'3o'3 ЗгэдЪі v. a. обнаружи­
вать наготу, mettre à nu, faire voir à nu. 
3<чЭс9о1», обнажать саблю, tirer l’épée. 
( ̂ ьСз'Зл'Э-д̂ з’Ьо ), v. г. раздеваться , se 
déshabiller. p. p. раздетый,
déshabillé. — ŝ sGi, обнаженный мечъ, l’é- 
pée nue.

jiQ w .^s (̂ ьКзь'Зот-йд'Ь), v. a. отдалять; от­
делять, разлучать, éloigner; séparer, écar­
ter l’ün de l’autre. , v. r. 
отдаляться ; отделяться, разлучаться, 
s’éloigner; se séparer, se détacher. jsGIW- 

P* P* отдаленный, éloigné. 
(^bGjî^a^), v. a. отлучать, отде­

лять, séparer, diviser. Ezech. XIV, 1 ,  4. 
(ôse3°W oc>), v*a- нрисвоивать, approprier. 

£sbl>ofyî>s, n. act. приговоре, решеніе опре- 
делсніе ; предопределеніе, décision, dé­
cret , arrêt ; prédestination, fatalité. ( і̂Б- 
gsBofyï»), v. a. приговорить, делать опре- 
дѣленіе, рѣшеніе по какому либо делу, 
décider, arrêter adjuger. ŝGBoGjVĝ o, adj. 
предопределенный, prédestiné. 

ô>G6sé63i v. üiG8s<%i. . 
ôi(W  (ô̂ q̂ o), v. a. испытывать, иску­

шать; соблазнять, tenter, essayer, sonder; 
solliciter au mal, séduire. (^Сдо^^ю), v.
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(й^Мс^Ьо), v. п. насыщаться, ее 
rassasier.

jiGbysgsesi (̂ ьБдЛ̂ ід̂ о), v. a. обучать, en­
seigner, instruire. (̂ ьСдоЪ̂ кэдЪо), v. в. 
научаться, apprendre.

6Ŝ ?3 3^* n. act. постановлена, constitution, 
arrangement. ( і̂Ьдь^Ь )̂, v. a. учреждать, 
постановлять, arranger, disposer, régler.

b̂ -gg9obi, узаконить, statuer, dé­
créter, donner des lois. ЬьЭЬьЬ -̂ 
'Эо , определять къ должности, placer, 
élever à une charge. 5s%7)Ÿgty|?> ÿbJkyxSbs, 
назначать кому жалованіе, fixer, dési­
gner un salaire, (ô^j^jb^o), v. p. опре­
деляться къ должности, être élevé à une 
charge.

ôiKÿ°s?3s (b&flfaPlÙ* v* a* дробиіь, делить 
на части, partager en parties. (jiGoÿo- 
j^ o b ) , v. p. делиться , se partager.

p. p. разделенный, partagé. 
îGbb̂ oç̂ sgo, adj. делимый, divisible.

n.act. оставленіе, покиданіе, aban­
don. g), v. a. оставлять, поки­
дать, abandonner, quitter, renoncer. 5s- 

tnbgGo frgf̂ ÊGe, пожертвуемъ со­
бою, sacrifions-nous. (jiGjo^oM^o), v. p. 
оставляему быть, être abandonné. 5*^0- 

P* P* оставленный; отчаянный, 
abandonné; dé$espéré. 

j b G ÿ o & g n r s. отчаяніе; погибель, déses­
poir; perte, destruction. 

jsS^Gsçs, n. act. очищеніе, purification. (5*6- 
З^РЗ^О ». v- a- очищать , purifier, net­
toyer. (jsGgoÇ&Gsçjio), ▼. p. очищаться,

, se purifier.
(jsGjs^CjÏi) . v. a: прон­

зать, percer. Ps. XXXVI, 15.
ib&iïh” -1 ) » v-a- приводить ВЪ Ш>- 

рядокъ,. arranger. (б̂ ЗзУз*4"̂ 0 ,
т. г. приготовляться къ битве, сразить-. 
ся, se préparer au combat; combattre. 

аіМУз&вадЪі ДОЗ^УЗ^З*)» v- a* сердить., 
irriter, fâcher.

ôiG? — ôiQi 

b&faàmZb (^bGgb^ î̂w, 0\ V‘ "• CeP~
диться на кого, se ficher, s’irriter. 

tftfjppÿlA v. a. разделять,
разлучать, diviser, partager, séparer, (̂ ьб- 
3°?-3̂ ° )  > v- P* разделяться, être divisé.

й^УЗ^З^З^З^ "• 8* Д*-*имость, 
divisibilité.

jsGbjçi (ÿljjbsço), v. отлучать, удалять; из- j 
гонять, séparer, éloigner; chasser, expul- j 
ser. (jsGjob ô фіВоЬьЗлЬЬ), раздеваться, 
se déshabiller, v. jsbj î. j&Gbvçoc™, 
приведенный въ страхъ, effrayé. j

ŝGb̂ <*».3s (̂ sh’jbçj'JK»), переходить, passer, tra- j 
verser. Ps. GXX1II, 4. ьЯ^о, раз- |
несся слухъ, le bruit s'est répandu. !

jsGbjjs (ôŝ 33) j a* разорвать, разодрать, . 
déchirer.

ь̂ЕЬцогф, n. act. разрывъ, распаденіе; от­
торжение, rupture, destruction; rénoncia­
tion, révolte. (jsGgbjoD̂ ), v. a. расторгать, 
^разрывать, разсекать, разбивать, rompre, 
déchirer, fendre; mettre en déroute. 5*6- 
Ьдоф &<Ш », разбить войско, mettre en I 
déroute l’armée. (̂ ібоЬдю̂ ЪоЬ), v. г. ко­
лоться, щепляться, разрываться, se dé- | 
chirer, se fendre.

£іЕЬ(і<чЪі (jbbjb^b), v. a. распиливать, sé­
parer avec la lime. 

jiGboĝ gi (jsGjoboeebj), v. a. разематрявать ; i 
разбирать, изеледывать, rpgarder, consi­
dérer, contempler; discuter, examiner. 
jiGboŝ ÿi foj)3ob&, разематрввать дело, dis­
cuter une affaire.

g&Gbîb (0^3^33^), v. a. отворять, ouvrir. 
(jiGjbSob), v. г. отворяться, s ouvrir. jsG- 
ЬЭ-д̂ о, p. p. отворенный, ouvert.

(̂ sGjib3<>>.i), v. & сушить, sécher. 
(6ьШзѴ>Ь), v. п. сохнуть, se sécher, de­
venir sec.

gsÉbf*̂ Qoj«4gis, n. s. воплощеніе, incarnation. 
jsGbo»̂ Qojt9jî>-Tjî9o, adj. воплощенный, in­

carné.



jsRi-lÿGi (ÿ>Cjb<̂ Go), т. a растлить, портить; 
развращать, gâter, corrompre; dépraver.

îçïobi, растлить дѣвицу, violet, 
dcflorer une fille. (^ьБдоЬй^Ъо), v. г. pac- 
т-іѣть, se gâter, se pervertir. ŝCb̂ Ĝoçso, 
p. p. растлѣнный, corrompu. ^sfjSbrâÿf^o, 
p. s. растлитель, corrupteur. 

jiCWîGs (jsGjbbGo), v. a. развязывать; откры­
вать, délier; découvrir, (^stjnkbfylo),раз­
вязываться : se délier; Зэд^-'Зо jyiGbbGs, 
с.іабить, relâcher le ventre, 

jslilr^^i, ( 5 ^ - 3 ^ ) ,  v. a. просверливать, 
проверчивать, forer, perforer, transpercer. 
(jsCjobjjwo ĵüo), v. p. просверливаться, 
être perforé. ^sGb^^og™, p. p. просвер- 
.іешіын, perforé.

0ікГЙ“  v- a* раскаливать,
разжигать желъзо и т. п. rougir, faire 
rougir au ïeu. (û»fyb-g<4$çjoo), v. p. рас­
каливаться,être rougi au feu. 5-3- 
і̂ хпь , горкгь сердцемъ, brûler au fond 
du coeur. Ps. XXXVIII, 3 . 
p.p. раскаленный; горячій, rougi au feu; 
chaud.

n. г. родъ игры, espèce de jeu. S. 
(pers. n. s. шкаФЪ въ стѣнв,

armoire dans la muraille.

04Зота<5а̂ ) » ly- r - У д ­
еляться, s’étonner. (5i3i” 'Q3̂ >) » v. a. уди­
влять, étonner.

ôŝ 3 à v. a. уводить
украдкою,emmener en cachette. (5430З4Й30, 
^оЗійдіо), v. г. уходить украдкою, s’en 
aller, sortir furtivement.

, v. a. выбрить, raser, 
tondre. аьЗмчѴдки», p. -p. выбритый, rasé, 
tondu.

(jb̂ sSî otT-b̂ ï)), v. a. чествовать, 
почитать, отдавать честь, honorer, rendre 
honneur. (^Зафіхо.ЬЦдЪо), v. n. дълаться 
честиымъ, почтсынымъ ,  devenir hono­
rable.

— 5*3

&i5aEÔ3b Ф зЭ Д ^’ СУа)» v* a* взбивать бу­
магу, шерсть н т. п. трепать, remuer,
briser, broyer.

йьЦт)03^ь » v- a- опорочивать,
calomnier,' blâmer, noircir. (ô^Ss^ÿç^üo), 
v. a. дълатьсл плутомъ, devenir filou, 
trompeur.

5»ÎW2>4 V.
js3-g(44̂ )î>i (5i3|3-J)(4Ŝ Î̂>o), v. n. дѣлаться 

хлъбо-соломъ, щедрымъ, se montrer hos­
pitalier, généreux.

ôsa«?aôs (ъьтйб)> v- a- давить, presser, 
serrer.

54^634 (̂ sjjw-Gijb), v. a. протекать на сквозь, 
couler à travers, «passer à travers.en cou­
lant.

5S*jg>ob»jji (̂ sô çoaJxnjÜb), v. p. размачиваться 
être amolli, humecté; s’amollir, 

v. 54<%n-
(^3(44^3), v. a. строгать, ràcler, 

raboter.
(ft^o^jG), v. a. пробвжать, courrir 

un peu.
2,ь<ч̂ іоЬь̂  , предлогъ требующій ро- 

дительпаго падежа, кромѣ, опричь, pré­
position qui demande le génitif, hors, 
hormis, excepté. s3ob 54^4, кромѣ этого, 
outre cela. s3ob jî sob b-gçs-jjgjç̂ bGo (vulg. 
Т̂ЮЗЛ*?̂ ®) > KP0M®  его вс,ь были,

tous у étaiept excepté lui.
(5&̂ &ЗоЬ̂ д )> ѵ* п* проидти# ра**

вег en marchant.
î ĵoiiiGs (54^43^46, 54^430^46), v. a. омы­

вать, laver, nettoyer tout autour. (54^430- 
IbĜ o), v. г. омываться, se laver. 54^4- 
?>4І>о*9а, p. p. омытый, lavé.

(54^3^4^43)  ̂ v. a. перекапывать, 
bêcher, fouir une seconde fois; creuser,, 
faire un fossé à travers.

546^0^4 (54 4̂3 0̂443), v. a. посиять между 
къмъ вражду, раздоръ, semer la dissen­
sion.

54 4̂Î>ô ï>4 (54^434^0^), y. n. перешагнуть* 
enjamber.

54З — 101
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( б ^ ^ з ь ^ ) ,  v. а. перебрасывать; 
разбрасывать, jeter, lancer à travers ; dis­
perser, dissiper. (5 ^ 3 0 ^ 3 3 0 ) , v- p. раз­
брасываться, se dissiper, se disperser.

t v ' *• перево­
рачивать, tourner, retourner.

y v .r .  переворачиваться, se tourner.

, 6 ^ %  ( б ^ З ^ З )  »v * a* спалить, пре­
дать огню, brûler consumer par le feu. 
(^мЦідоІ-д^о), v. p. быть обьяту пла- 
ыеиемъ, être dévoré par le leu.
305*0, p. p. погорелый, détruit par le 
feu.

ôŝ iô ^ s (ôi^ s3sô^3^)»'-v * a* бросать, пе­
ребрасывать, jeter, lancer à travers. 5MS- 
^З И б®^ ^oGs^jb s°i bb. отводить реку, 
канаву, и т. n. détourner une rivière.

, y. a. постилать, раз- 
стилать; истрачивать, издерживать; истреб­
лять, étendre (p. e. un tapis); dépenser, 
consumer; détruire, exterminer, abolir. 
(^ыч̂ іэдэдЪо), v. г. истребляться, se dé­
truire. Goüram.

6 ^ ô 3 4 ( ô ^ 3 ô 3 °) >  v * a- мести » balayer, 
nettoyer avec le balai.

Ь ^ ^ б З 4̂ *  (ôs<V 3 4b3ŝ ) »  v. a. измѣнлть, 
changer, v. п. изменяться
въ качества, въ породе п т. п. se chan­
ger, dégénérer, s’abùtardir.

г> ^ ьг д а  ъь<̂ 3°ô«?a?)» v- a-
отдирать, arracher. (0 ^ ^ 30 559 0 ^ °)»  v. p. 
отдираться, s’arracher. p.p.
отодранный , оторванный, arraché. о>ьд 

растрепанный, y кого го­
лова не убрана, qui à la tète mal soignée; 
tète à l ’envers.

(as<5s^3tf^b), v. a. крутить, ссу­
чивать, tordre, corder ensemble. (5 ^ ^ -  
3 0 ^  > -o»i3b ÿwbb ŝ i bb.), за­
гибать конецъ y чего либо, courber le 
bout (d'un bùton, etc.). 

ü*4s*ô^K»3i (impér. 5 ^ i ô ^ « » a ) ,  v. п. соиди, 
•descends. Act. X ,  20. v. &$**$). 

fti é ^ ôoG3ï>i, ôs ^ i ^ G i  (ôs ^ i 3s^w G,-ôoG )̂, 
v. a. перестанавливать; оставлять, давать 
увольненіе, mettre ou placer d‘un endroit 
à un autre, transposer; congédier, licen­
cier.

(5*<^зЬ^5&Э), y. a. перестанавли­
вать ; mettre d’un endroit à un autre. 
(дь̂ дэ&зЬед&Э ogjjbb), ступать, идти, mar­
cher, cheminer, aller, s’avancer.

(^і<ч^ідЬ^зд?ю), y. П. ВЫХОДИТЬ,
оставлять место службы, sortir, quitter 
la charge. , adj. отставной,
congédié, qui a reçu sa démission.

(js^ b jb ^ ï» ), у. класть, пере­
кладывать , перемещать съ одного места 

'на другое; откладывать, отстрочпвать; 
уделять, назначать, mettre, poser d'un 
endroit à un autre, transposer, transpor­
ter; différer, remettre à un autre temps; 
fixer, designer, Ъі З̂оЪь орЗі^Э^,
отложить дело до друга го времени, re­
mettre une affaire à un autre temps. ÿ>6-

ЗіЬ ĵ43o, ОНЪ отложилъ для него 
порцію, il lui fixa une portion. ^ я ^ ь Ь ^  
дое?з?>о ЗЬійЛд^ ,положить руки своп на 
плечо другаго, обнялъ, il mit les mains 
sur l'épaule de qq. pour l ’embrasser. ^<4- 
sçs^'bob bjGo, заражаться, la contagion 
se propage. bjGo заразительная
болезнь, зараза, maladie contagieuse, con­
tagion.<%)°h v * a* перевалить, перекатить; от­

валивать, rouler d’un endroit à un autre, 
rouler loin de. (5^*35<*<Ца?к>)> v. г. пе­
рекачиваться, перевертываться, se rouler, 
se tourner, , p. p. отва­
ленный, roulé loin de.

(^ыЗ^&Ь^оЪ), v. n. проливаться, 
литься отъ излишияго наполненія; иметь 
въ чемъ превеликое довольство, пзобнліе, 

. déborder, se répandre par trop de pléni­
tude; abonder.
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(̂ s4 ĵ ijŝ Gpvî»), ▼. а- переливать, 
переплавлять, refondre*. (js^igb^Bg'io), 
т. г. передаваться, переплавляться, ее 
refondre, , р. р. переплав­
ленный , refondu.

(ô^Ni^tô)» v-a- загибать; укло­
нять , удалять, устранять, recourber; 
éloigner, détourner, (̂ мч̂ ьдо̂ йоэдЪо), v. r. 
загибаться, *e recourber, p.
p. загнутый, recourbé.

(^і^ьдьй^о), v. n. ниспадать; 
выходить изъ употребленія; проходить, 
шіаовать, tomber de haut en bas; fuir; 
passer, s’écouler.

v. ь̂й̂ ьЬ-дг̂ і.
5^bjï>s v. a. наполнять, rem­

plir. (̂ M̂ sgogbjTio ) , v. r. наполняться, 
se rem plir. D a re d j.

( oŝ \''3 ’̂i]3 ) » v. n. перетягивать 
tirer de son côté, avoir plus de poids, 
peser plus. (5ŝ io<̂ 33 )̂, v. p. перевис­
нуть, наклоняться, стоять не по отвесу, 
pencher plus d’un côté que dun autre, 
«игрІощЬег.

( ^ ь ^ о ь , v. a. наклонять, на­
гибать, incliner, pencher, courber, (̂ мо- 

у. г. наклоняться, перевис­
нуть, опуститься, s'incliner; se déverser.

(̂ ь̂ 5̂ гг,;мочаСо), ѵ. а. перево- 
водіпь книгу, traduire. (£Ь<ч̂ іс>ог>і(ч£Э(>д?>оЬ), 
v. p. быть переводнму, être traduit, ь̂̂ ь- 
(п.̂ 3joŝ o, adj. переводный, traduit. >̂<3- 
çi3<n»4̂ 3i»ÿS9o, n. s. оереводчпкъ, tra­
ducteur.

v» a. пересчиты- 
вать, recompter, p. p. пе­
ресчитанный, recompte.

i^ H 3i (б^^З^ІІЗ5,3)» v- a. -сказать что на­
изусть; переводить, иерелагать; отвер­
гать, отрицать, réciter tout au long, dire; 
traduire ; rejeter, réfuter.

переложить, сказать что стихами, 
traduire, dire qqc. en veri. R. 16.

(̂ «Sŝ bgboofyij), v. a. проливать, 
verser, répandre. (j«4 ŝo<»b ĵob), v. p. 
проливаться se répandre.

v. a. перекатывать, 
bâcher, creuser de nouveau.

v- *• сшивать» coudre 
ensemble. у. расшиваться,
être cousu ensemble.

(&b6̂ b3^33a>)> У- a: перерезывать, 
отрезывать, découper,
^ьзЬз0ог>) * ѵ' а- назначать ^ену; поря­
диться, договариться въ цене, fixer le 
juste prix, faire un accord, convenir, traiter. 

ôi^ s3330>c,s?0> P* P* 'назначенный, fixé, 
gséççî ogvj'bs (54̂ ьзіз°55д̂ ) > • v. a. вешать не­

кого что, навьючивать; навязывать, пре­
поручать, pendre, charger (une bête de 
somme); charger qq. d’une personne ou 
d'une chose. Иногда, ссорить, посеять 
между кемъ вражду, (qqfois.) semer la dis­
corde. (ô^&là^üo), v. г. навешиваться, 
навязываться; приставать, докучать, не­
отступно просить о чемъ либо; неотсту- 
пать, не оставлять кого въ покое, s’at­
tacher à qq. par force, malgré lui; im­
portuner, presser, demander avec instance, 
ne pas se retirer, ne point laisser qq. en 
tranquillités З^йо, врагъ
неотступный ennemi acharné. 
adj.. навязчивый, докучливый; враждо- 
творецъ, тотъ кто посеваетъ между кемъ 
вражду, insolent, importun, impertinent; 
qui sème les dissensions.

04<̂ ь0ТИь (б^Ѵзіб^з)’ v* a- пріударять, 
frapper plus fort, battre à coups redoublés.

(ôbtfjçsjs ŝjj), v. a. перевязывать, 
крыть, подбивать подкладку, мехъ, lier 
ensemble; doubler, mettre la doublure.

v. a. переклады­
вать, перебирать, mettre, placer d’une 
autre manière; mettre, placer d’un en­
droit à un autre, transposer, (ф^ОДе^-



104

г. переноситься, перебираться, 
transporter d’un endroit à un autre.

Ô ^ 8 ? # 3 S (б*^3*?Л )> v* говорить, из­
лагать стихами, dire en vers.

ŝ ŝasjsfi^o V. jb^SÇiV^S.
^мо̂ ьЭі^ ^ ь (^мч^Эьф^юЪ), v. г. преизбыто- 

чествовать, изобиловать, в и т  съ избыт­
ком?», avoir en abondance, abonder. (546- 

v. a- умножать, augmenter,
multiplier.

v. a. изобиліе, избытокъ, 
излишекъ, abondance, surplus, superflu.

5M^s3s^o v.
У̂ч̂ ьЭеИн̂ ь, n. act сошествіе, act. de des­

cendre, descente. s b-gŝ o ÿdojçofo 
Э**фо-|̂ г«пь сошествіе Св. Духа иа 
Апостоловъ, la descente du Saint-Esprit 

' sur les Apôtres, v. n. схо­
дить, descendre.

(js^bSpvjbgjî)), v. a. препода­
вать, изъяснять, толковать, enseigner, ex­
pliquer.

, v. n. нисхо­
дить, descendre.

n. act. снятіе, act. d’ôter, de 
tirer en bas. js ^ s 3f»Wib j^s4 ô s3, снитіе 
со креста, le descente de la croix. 
sçiSo.gb’bGo), v. a. снимать, ôter d'en haut, 
descendre. (̂ ь̂ ЦьЭлдоЪЬЕдЪо), v. p. сни­
маться, отвязываться, s’ôter, se délier. 

^м і̂ЭоЬЪСі, n. s. плащаница, toile sur la­
quelle est représentée la descente de croix 
du Sauveur. 

jji^bCijçGra. ,̂ n. s. перетопки, отстатки отъ 
перетопленнаго, résidu d’une chose fondue. 

^s^iCsees^i (̂ î sjGs<n2443 ), v. a. перекрес­
тить, rebaptiser. (js^sjoGsojeyio), пере­
креститься, sé faire baptiser de nouveau.

n. act. переменять, перехо­
дить съ одного места на другое, changer 
de place.

, n. act. осматривать, regarder de 
près à lenteur. R.. 454.

0^ ^ 671* v. a. пересаживать,
сажать на другое место (относительно 
къ растеніямъ), transplanter.

(5^3633), v. a. смешивать , пе­
ремешивать, remêler, mixtionner. Иногда, 
съ ума сводить, (qqfois.) faire perdre 
l’esprit, , v. p. перенаши­
ваться; сходить съ ума, se mêler; perdre 
l’esprit, p. p. сумасшедшіА,
fou, aliéné, extravagant, (jw^s^^ob), y. n. 
преизбыточествовать, иметь съ избыткомъ, 
avoir en abondance! abonder. Ps. LXXI, 
10. , p. p. обильный, имтло-
щій въ избытке, abondant. 2 Cor. II, 4.

(£і<ч̂ з«чаЖіЗ), у. a- простирать, 
распространять, растягивать; разстилать, 
tendre, étendre, tirer, allonger; étendre 
(un tapis, etc.). gbkîo jcxnsrfgi
Д&&30, онъ простеръ небеса какъ шатеръ, 
il étend les cieux comme une tente. Ps. 
CFII, 2.

v. a. переимено­
вать, donner un autre nom. 
v. г. переменять имя, changer le nom.

(б ^ 3« = % ). v. a. перебирать, 
trier, choisir, examiner, séparer.

(̂ «ЦідійЕдС), v. a. оставлять, сбе­
регать, сохранять что въ целости, laisser, 
conserver, préserver, garder en entier. 
(̂ Мч̂ з̂ ВдЪо), v. n. оставаться ; быть въ 
остатке; избавляться, спасаться, rester; 
être de reste; se délivrer, je  sauver. &<*- 

p. p. оставшійся, qui reste. 
£мЦ»&£в{)(>о, n. s. остатокъ, reste.

jŜ rçoiliSjbgMJ y.
ь̂<ЦьЬЪ&̂ о, n. s. долгь, dette.

v. a. пересе­
лять, faire changer de demeure. ( 5 ^ ^ -  
gbsbê çvjîx)), y. n. переселяться, changer 
de demeure.



n. s. оереходъ ; преступленіе, 
нарушеніе закона, transition; transgres­
sion, violation. , v. n. перехо­
дить; преступать, нарушать законъ, pas­
ser, traverser; transgresser, violer, 
içjgosçs m̂ Vb lisavĵ jsclb, нарушилъ данное 
слово, il a rompu sa parole. 
n. *. нарушитель закона, преступнике, 
transgresseur des lois.

^^іѴмч«9і (6ь.^ь3оЬ^,о) ; y. a. перекпды- 
іать, перебрасывать, jeter, lancer à tra­
vers. , adj. 
перекинутый, jeté, lancé à travers. 

j^K-jjcoo , adj. прошедшій, passé. 
ÿ4$ibb3s (^ь^ідьЬЬіЗ), v. a. переливать, вы- 

лпють; transvaser; verser dehors, vider. i 
^ЖЪЭ-jjçoo , p. p. вылитый, versé de­
hors.

(^м^ьдЪЬіЭ), v..a. пересаживать, 
placer dans un autre endroit, faire trans­
migrer.

(^ы^оо^ьС), v. a. переносить, 
transporter, transférer.

(&ь̂ ь3'30333г ) ’ v - a- спускать, 
опускать, faire descendre. Marc. II, 4 .

(о^’^ЗфО^), v. a. переламывать, 
rompre, briser, ^sf^sgo^jb <эдЬЬ, перело­
мить себе ногу, së casser le pied, 
gj^bosw, p. p. переломанный, rompu, 
brisé.

(5^3^(530^0*3), v. a. перегру­
зить. mettre la charge de l’un sur l’autre.

p. p. перегруженный, dé­
chargé de l'un sur l’autre.

(5М^зі<дь6ф*3), v. a. перебра­
сывать; разбрасывать, jeter de l'autre 
côté, jeter sur une autre place, jeter çà

■ et là. (^sf^jcxgifyvjbo), v. г. разбрасы­
ваться, se jeter a  un côté à l’autre, s’é­
parpiller.

(^Ыо^Ядійд})), V. 8. ПОКрЫВвТЬ,
couvrir.

(^b^^legj**), v. a. разстплать, éten­
dre (un tapis).

b*^ib — 5М*̂ Ь<>3

js ŝogrfjjBs (^яч^дІ^пК^Ъп), v. n. перелетать, 
traverser en volant.

б ^ ^ Т ’З?4 ( Ь ^ ь3 > v- я* разорвать, 
déchirer, lacérer. , v. p.
разрываться, se déchirer, 
p. p. рмзорвалпыб, déchiré.

0-ч̂ -;Ы -4 (о-^-зУз. )* v- перерывать, при­
водить что въ безпорндокъ , farfouiller, 
mettre en désordre. p. p. пе­
рерытый, farfouillé.

5*^-\-J3Ks (ôM̂ ç\V\P), v. a. переделывать, 
претворять, даваіь чему иной впдъ, re­
faire, faire autrement, changer, transfor­
mer.

5Ь<^ІЭѴѴ«Ѵ|ЪЬ V.

(ô'4|î>̂ -4<b(j7)b), v. a. переносить, 
перевозить, transporter, transférer.

fes<̂ s3silC33)> v* a- опрокидывать, 
ставить что въ верхъ дномъ; разрушать, 
ломать, сокрушать; изменять; превра­
щать, претворять; отвращать; развращать; 
renverser, culbuter, casser, briser, démo­
lir; changer, refaire, transformer; détour­
ner; pervertir, corrompre, ^i^bbjg^b 
Ssgrîjsbs bfy(j9S ,̂ онъ превращаетъ море 
въ суш у, il change la mer en une terre 
sèche, en un continent. Ps. L X V , 4. з̂«К<ч.

isjg?s, онъ преврати.гь впио 
въ воду, il a changé levin en eau. 
b̂(05̂ bjjf̂ ’jbbb ЬІкп̂ ЗіфоЬЬі bi6)̂ i)-gf)(*VjV"ib’ ŵ sü f 

онъ старался отвратить проконсула on. 
вѣры, il lâcha de corrompre la fidélité 
du proconsul. Act. ар. X I I I , 8. ^мч- 
^Ь7)̂ »0Ь 3^°» возмутплъ, взбунтовалъ на- 
родъ противъ кого, il a fait révolter le 
peuple, (ô ^igo ^go ), v. p. разрушаться; 
изменяться, превращаться, se démolir; 
se changer, être changé, stf transformer.

P* P* разрушенный; изме­
ненный, превращенный, démoli; changé, 
transformé.

б^ЗбЗЗ* (г>ь<̂ З^бдЗ)> a- выливать, ver­
ser dehors.
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n. «et перенесеніе, перепоска, 
псреносъ, ыетаФора; псрезодъ, act.de 
transporter, translation, métaphore; chan­
gement du sens d’un mot (t. de rhetor.); 
traduction. (5*^ 3°^ )»  v. a. переносить; 
переводить, перелагать, transporter, trans­
férer; traduire. Ли. переливать, trans­
vaser. p. p. перенесенный; 
переведенный ; перелитый , transporté; 
transvasé; traduit. ь̂Ѵо̂ ьѵ̂ оох», adj..пе­
реносный, метафорнчсскій, métaphorique, 
figuré.

ŝ<̂ sviije»i 5-3^), v. a. раскрыть,
обнажить грудь, ouvrir, mettre à nu la 
poitrine, , p. p. y кого грудь
раскрыта, débraillé, qui a la poitr ne dé­
couverte.

(̂ i<ô bg|-t|(oo), v. a. перебрасывать; • 
разбрасывать, jeter h travers ; disperser, 
dissiper. > v. a. набросать на
кого что у jeter sur qq. qqc. (^ ^ 3 » -  
дйо), v. a. отбрасывать отъ себя что, 
jeter loin de soi qqc. ^s^vjÆoçto , p. p. 
перебросанный, jeté à travers. 
n. s. все что выброшено, chose jetée, 
dispersée.

(jjbrfjçbgbjjjfïju), v. a. отставлять.отъ 
должности, congédier, p. p.
отставленный, congédié, démis. 

üWoe>b;13bGi (^s^jojj^iC), v. a. переводить, пе­
реправлять, conduira ailleurs, transférer, 
transporter; faire traverser (une rivière).

(й ^ З М ^ г а )»  v* a* оцаРІШЛИ"
вать, сдирать кожу задѣвъ за что илп 
отъ треиія, осадііить, écorcher, faire une 
écorchure.

(ам^зІзззЪо), V. П. идти за кѣмъ,
. слѣдовать*, сопутствовать, suivre, faire 

route avec qq.
v. a. переводить, 

переселять; истреблять, искоренять, faire 
changer la demeure; extirper, détruire. ( 5 ^  

т. n. переселяться; истреб­

ляться, changer de demeure; être extirpé, 
détruit. p. p. переведен­
ный; потребленный, transporté ailleurs; 
extirpé, détruit.

( ô ^ V ) «  v- *• опускать, cny- 
цуіть что съ верху вніілъ, faire desrendre 
(0*^33%)^°) » v- г- спускаться съ верху 
внияь, se baisser, descendre.

, и. act. отряженіе, réflexion. (5Ы0- 
J^3%)3), v. a. отражать солнечные лу­
чи и т. п. réfléchir les rayons du soleil.

adj. сообщительный', могу- 
щій быть сообщеннымъ, communicatif, 
communicable.

ô&<̂ .b63Sss3̂ b> n- ас** преставленіе, ковчинл, 
trépas, décès, tin, mort. •,
v. n. умирать, преставляться, passer dans 
l’autre vie, trépasser, décéder.

5^ 03**, 5s<̂ s(53̂ s  (^s^ijbQjs^o,
3Ьв 5 *^ Ь  v- a. леремт.нить, измт.няіь. 
давать другой в іід ъ , changer, transformer 

(^і^і»Ь(.^о), v. a. перегружать; 
переливать; опорожнить; charger d’un na­
vire sur un autre, transporter la cargai­
son; transvaser; vider.

5b< ĵg3s ( îx ĵjSQjit)), v. a. наложить стре­
лу на тетиву, натянуть лукъ ; застеги­
вать; вдѣвать, bander un arc; boutonner, 
boucler; mettre dedans.

ь̂й д̂оЗ-д о̂), v. a. передвигиваться, 
трогаться, se reculer ; se mouvoir, se 
remuer. Is. LIV, 10.

(ftb^igbJ^vjbo), v. n. переползти, 
passer ou traverser en rampant.

5 M 4 ( jb ^ s g b ^ s ç ^ ) ,  v. a. досягать, до­
ставать, касаться, toucher, atteindre, оо̂ ечо 
Уч ЪоЗ̂ о̂ ^Ъь ЗоЬЬі , глаза
не могли обозръть богатства его, on ne 
pouvait voir toute sa richesse.

ôs<̂ s?33b (й-^зЧаз); v- a- перетащить, пе­
ретянуть, tirer ou traîner d’un endroit à 
un autre, отдернуть
занавъсу, tirer le rideau.
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(ô4̂ ^ ? ^ )  > v- a* переписывать, 
transcrire, recopier, > P- P-
переписанный, recopié. ÿjçsbiÿjfoo, adj. что 
нужно переписать, qu’on doit recopier, 

n. s. персписчикъ, copiste. 
(ô»^3^3// у• »• спалить, предать 

огню, brûler, consumer par le feu. ( 5 ^  
(ç-'jof̂ joo), v. г. быть объяту пламснемъ, 
être dévoré par le feu. 

ÿrfç»jff*tç» v. n. перелечь, лечь
съ одного бока на другой: перевиснуть, 
наклониться, опуститься на одну сторону 
болѣе , нежели на другую (говорите» о 
стт.іштэ), se courber d’un autre côté, se 
retourner; pencher plus d’un côté que 
d'un autre, surplomber.

n. act. pïiuienie, окончательное 
аключеніе, определеніе, décision, arrêt, 
«entence. 5^>?;)33(У Ь^ЗоЬ, рьшепіе дъ- 
ла, la décision d'une affaire, (^^^з^узд^)» 
т.a. решать, кончать, определять, déci­
der, déterminer, gbŝ obi), за­
платить долгъ, payer une dette, 
лЗо, битва кончилась, le combat est ter­
miné. v. г. решаться;
te décider. 5і^ЦіУ;іЗЛ0 °в?°'' P’ P" Р151иен” 
вый, décide. , n. s. тотъ кто
ртішаеть какое либо дело, qui décide.

решительный, окончатель- 
ный, décisif, définitif. — «0.Э0, реишгель* 
нал битва, une bataille décisive.

, V. a. переклады­
вать, mettre, arranger d’une autre manière.

, v. a. съедать, man­
ger tout.

, v. a. оковать, обло­
жить жельлоиъ, ferrer, garnir de fer.

n. act. перереэываніе ; решеніе, 
определеніе, act. de couper; décision, 
arrêt, sentence. Ъь|]9оЬ», реше­
ние дела, la décision d une affaire. (5»*- 
^3$**°) « v* a« перерезывать ; решать,

определять; перескакнуть, couper; déci­
der, fixer; enjamber, cgibobi, на­
значать, определять цену, fixer un prix. 
5*<oĝ i4og9o, p. p. перереіашіый; решен­
ный ; назначенный, coupé: décidé; fixé.

v. p. перерезываться; ре­
шаться, se couper; être décidé,

n. s. рыинте.іь, qui décidé.
(^i^»(̂ bi4vobjb), v. a. .штро- 

вать, очищать мета.ыь, purifier, épurer 
(les métaux). ^лоціЬіцѵоЬ̂ о-^ о, p. p. очи­
щенный, purifié.

t у. a. открывать, сни­
мать, скидывать, ouvrir, ôter. фЫч̂ ьЬ&̂ » 

онъ открылъ занавесу, il tira le 
rideau, (̂ ifojgijobsso), v. a. скидывать, от­
брасывать отъ себя то , jeter loin de soi 
ôter. jM^sob^s biisGo, онъ сбросилъ съ 
себя одеяло, il jeta loi de soi la couver­
ture du lit. îH^bj ŝ gsgrobi, заплатить, 
отдать долгъ, payer ce qui est dû, s’ac­
quitter, rendre. $^ s Эоу’оЬ ji- 
gjobs, заплатить долгъ природе, payer 
son tribut à la nature. 3î oj<oob 
вознаграждать, воздавать, récompenser, 
rémunérer. ь̂й̂ ьЬ̂ з ŝ $oy*oobs, праздно­
вать день своего ангела, fêter le jour 
du saint dont on porte le nom. £«^s- 
b ŝ со-ЗоЪь, окончить войну, achever la 
guerre. ^Mô ibjçs Зь^оЪ, поблагодарить, 
remercier, v̂o ŝb^os^o, g&t̂ sç&G&b&̂ o, p. p. 
et adj. открытый; заплаченный, ouvert;, 
payé, ^si^sbsbs^o, n. s. долгъ, devoir: 
dette. ы̂ч̂ ьЭЬ̂ д̂ о, n. s. кто платить долгъ, 
qui paye la dette. adj. вы­
гнанное вино и т. п. distillé (se dit du 
vin et autres liqueurs).

ŝ<oŝ b̂ jgoG(<jos (^b ŝjsb ĵgoCjV), v. trane. взыс­
кивать съ кого что, штрафовать; нака­
зывать, faire payer, amender* punir. 
^мч̂ іЬіЪ ^ чіС^дсчо, p. p. что касается до 
вэыскаиія, propre à faire payer, qu’il faut 
faire payer.

іо *7
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, r . n. перескаки­
вать, перебѣгать; миновать, проходить* 
sauter à travers, franchir, parcourir; 
passer, s’écouler. gbjGos^S, слѣ-
эать съ лошади, descendre de cheval.

, преступать законъ, 
enfreindre la loi. ^(o^sbsas gs3o, прошло 
время, le temps se passa. (^ій^ ьЗЬ^^юЬ, 
o»sgb 2,мч̂ >ЗЬ̂ (чЛоь), случаться, приклю­
чаться, arriver, survenir. 

jM^sbjs^js ( й ^ ^ з ^ з ) ,  v . a. смотреть на 
кого съ высоты, regarder d’en haut.

(б ^ ^ З З З )»  v- *• навертывать, 
навивать, entortiller, tordre autour. ( 5 ^  
^ЗТЛэдО» v - a* поворачивать, retourner, 
tourner en arrière, -jd*?®, онъ
обня.гь, il serra dans ses bras. 

^мч і̂Ьйчфю-Зі (̂ ыч^ьдЬсоф^Ъо), y. n. nepe- 
скакнуть, sauter par dessus, franchir.

(̂ s<4 ŝjb<4o), v. a. перегибать, за­
гибать, recourber, (^^sgobtfîjüo), v. p. 
загибаться ; перевиснуть, наклониться , 
se recourber; se pencher.

йьй̂ ? а З ь (ôM̂ s3Jb?33°)» v - *• избегать, y -  
клоняться ; избавляться, спасаться, évi­
ter, s'enfuir, s’écarter; se délivrer, se sau­
ver. v. a. избавлять, спа­
сать, sauver, délivrer.

v. n. състь, s’as­
seoir jambe de <;à, jjaipbe delà.

adv. поперегъ, travers.
, v. a. пере­

воротить, перевернуть, tourner d ’un autre 
côté. , у. г. перевер­
нуться, se tourner d'un autre côté.

(й^Это.ді^Ъ), v. a. сбрасывать, 
бросать внизъ, jeter, lancer de haut en bas. 

^i(4sç3«^jGs (̂ ыч^ЭсьЬ^оЪ), v. n. течь; изли­
ваться » couler ; verser, se répandre de 
haut en bas.

( ^ Э л ^ м ч ^ 'Ц , v . n. падать 
внизъ, tomber de haut en bas.

5*<^ЭсЛ —

gM^^Wbofçgi y. a. перено­
сить, transporter, transférer. (^яЦЗлддѴ- 

v. г. переноситься, se transporter 
ailleurs.

^(ч^Эрмпп.з'Ь), y. n. ниспадать 
(говорится о си-вгь), tomber (en parlant 
de la neige). Qbjg^Geg^gjGa,
пролилъ горькія слезы, il versa des lar­
mes amères. R. 621.

, v .» . убирать, 
перекладывать, arranger, mettre en ordre, 
mettre d’un endroit dans un autre.

^s^îWogjjQjjs '(5i(̂ 3<̂ 3&(4g>3||3), v. a. свалить, 
renverser, faire tomber de haut en bat. 
( ŝ 3̂<*).o 2̂>2j3ob), v. p. валиться, падать, 
s’écrouler, tomber en ruine. фійЭсъЫч̂ дсл 
охч.»бчоЪ Яідідп Зф/кпі *bÿÇb, ОНЪ свалил. 
си’Бжную лавину на иепріятеля, il fit 
tomber sur les ennemis des monceau\ 
de neige. Wakh. 

фМч$̂ Эм.Ье̂ ь v. n. сходить, des­
cendre.

^ьй^ЭрѵЬсЬ (54*̂ 3<«>дЬд>д), v. a. садить внизъ, 
ссаживать, mettre à bas, descendre d'où 
l ’on est assis.

^s^îj^WbbSs і̂<ч̂ Э<п.дьЬЬіЗ), v. a. лить, вы­
ливать, verser dehors. (^4<^3«.дЬЬ»3), v. n. 
ссаживать, садить внизъ, высадить изь 
лодки, корабля и, т. п. mettre à bas, 
descendre d’où l’on est assis, débarquer.

, v. n. приносить 
что съ верху внизъ, apporter qqc. de haut 
en bas.

, v. a. спускать, 
опускать что съ верху внизъ, baisser, faire 
descendre.

(̂ bcoŝ Jm.jjocvjî)), ▼. a. снимать, брать 
что лежить на выеотъ ; выгружать; ерн-

- совывать ; переводить ; списывать, ôter 
d ’en haut, descendre; décharger, débar­
quer; copier eh dessinant; traduire; re-
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copier. (&иЦ9»дос>дЪо), v. p. сниматься, 
être ôté. 5M3sç3t»f3jjVj)eM** ^м^Зм&сэдіо, p. p. 
et adj. снятый, ôté de haut en bas. 

ÿ^Wjjjst» (ü^»3ojgbC), v. a. высадить, 
faire descendre, débarquer.

(̂ і(ч̂ Э(ч.̂ йо), v. a. сыпать что свер­
ху, сбрасывать, jeter, verser de haut en bas.

дйдЗ^оЬі, иролпть слезы, verser 
des larmes.

(5 ^ 3  оудЭэд}»), v. a. опускать, 
спускать, faire descendre, baisser. 

ÿŵ WEJĝ s (js^3o.bB̂ )̂b), v. п. ниспадать, 
низвергаться (говорится о рекахъ), se 
jeter, se précipiter d'en haut (se dit 
d'un fleuve).

^^•Чгзз4 Ьр&ьЩ гі* б^аЭД» v- n- nP°- 
jnn» с.іезы, verser des larmes* il. 400.

joSjb (^b.^3«.^o3igb Q^a^b), v.a. upo- 
лиать, verser des larmes. Visr.

(£b(^3«.gbgî™), v. a выгружать, 
исоорожнять, déchaîner; vider.

(üs<̂ 3<o.gb4̂ b;j), v. a. срисовы­
вать, copier un dessin.

^mgxUb̂ rob gbjGobî-̂ sG), v. n.
слѣзать съ лошади, descendre de cheval. 

б̂ Чзй48?0» ®4І* непроходимый; непрони­
цаемый, qu’on ne peut traverser; imper­
méable.

предлогъ, требующій родителыіаго 
надежа, вот., вне, préposition qui de­
mande le génitif, hors de, dehors. jJig»\|ob 
ÿwj, внь города, hors de la ville. 5^3 

, выдти вонъ, sortir dehors. 
ІЬЭоЪ» îwj "Si-vî^o, рожденный безъ отца, 
tic sans père. 

b * adv. извне, de dehors, 
an-dehors.

•o, adj. внешиій, extérieur. 
j«4ĵ s3, adv. снаружи, à l’extérieur, par 

dehors.
(ôs3*%» ÔS3T)<%),> v- a- смешивать; 

вмешивать, впутывать кого во что, mêler 
ensemble, mivtionner; impliquer, engager
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dans une àffaire. (5S33̂ 33°) » T* r* ^  
шиваться, se mêler, s'ingérer. 
p. p. сиешаииый; вмешанный, mêle dans, 
impliqué, engagé, 

gwfy», adv. et prép. вонъ ; на дворе ; со 
двора, dehors, hors, jjss^ob за
городомъ, hors de la ville, gHç»»
ступай вонъ, allez-vous-en. 5*<«цо> î <*>.3s» 
стоять на дворе, se tenir à la porte «n 
dehors.

£S<fyx>, adj. наружный, внѣшній, extérieur, 
de dehors.

n. s. Форштатъ , предмеетіе.ч 
m и сто предъ городомъ или вокругь го-' 
рода находящееся, faubourg, partie d’une 
ville, hors et autour de son enceinte, 

ÿwj-obs, n. s. дикая коза, chèvre sauvage,- 
chamois. >

v. a. прогонять, chasser.

ôirf3’a°i(303s (ôs^ - a°30te ° ) >  v - r - “ Л™ «a-  
задъ, возвращаться, retourner. ( ь̂^^Эоді-
Jgjg), v. a. отвращать, устранять, détour­
ner. , v. г. устраняться, se 
détourner.

£S<4j3<>», ^«4j3f*b, предлогъ требующій po- 
дителміаго падежа, около, вокругь, pré­
position qui demande le génitif, autour. 
•JsiçsbJob jbrfjSo., около города, autour de 
la ville.

plur. pj-Go, adj. окрестный, situé 
aux environs. &̂йдЭл.Ію окрест-
нііш места, les environs.

і̂^дЗсъ̂ Э і (ô^gSc^gbjçjiS), v. a. облагать, 
класть что вокругь чего, mettre autour, 
entourer.

фійдЗгч̂ т.Зл (^^Зст-дЬ^^ю) , V. П. обсту­
пить, обложить крепость я т. п. se mettre 
autour, entourer, cerner, assiéger. 

ь̂йдЗточ̂ ь <b^pçabs), у. a. ого­
родить, clore, entourer d’un enclos.

n. s. обстоятельство, circonstan-
• ce; un. окрестности, (qqfois.) les environs.



У̂чдЗрѵіІоаю, adj. обстоятельный, circon­
stancié.

« v- »• огоро­
дить, clore, entourer d'un enclos.

^irij3«.1i v. jà ĵSpv.
^*йд3т-3^|0ій ,̂ adj. окрестный, лежащій 
. около, situé aux environs.

(б^З'^ЗбЗЗ)' v- a* обращать, 
tourner, retourner. (ô ĵ-Sw-y*-)^©), v. r. 
возвращаться, retourner, revenir. 

£*йд~3<ч̂ (5зд<кп, adv. обратно, au Vetour, en 
retournant. 

j^g-3(%jg3joa>o, adj. обратный, de retour. 
5«чд-3<ч і̂ ( б ^ ^ ^ з Ь  v* a- обложить, 

обступить крепость в т. п., se mettre 
autour, entourer, assiéger. 

ô^t^àfy)5?0» а<4* виешній, extérieur.
0^3(53^ (б^^Зб^0)’ v- "■ Оше-̂ ОМ̂ТЬ) оце­

пенеть, devenir, stupéfait.
’ n< act- возвращаться, идти 

назадъ, reculer, se retourner.
adj. діікій ; чужой, sauvage; d'au­

trui, étranger. 5^37)^° «>Ьь, дикая коза, 
chèvre sauvage. Î>scm, вишня бе­
шенная, belle-dame (plante, atropa bel- 
ladona). 5о̂ І>ь, дпкая мята, ger-
mandrée (mentba spicata). üŝ 7)c?o Ъычо, 
дикій волъ, taureau sauvage, js^i,
чужая кошка, chat appartenant à autrui.

ôb<%n«?°v- а^эз4-
предлогь, требующій родительного 

падежа,'вне, извне; кроме, préposition 
qui demande le génitif., hors de, dehors: 
sans, excepté, got ійЬ ^З^ото -go^obs ь̂- 

кто есть Богь, кроме Господа, qui 
est Dieu, excepté l’Eternel. Ps. XVII, 31.

, adj. мірскій, посторонній, частный; 
внешаій, séculier, laïque; autre; parti­
culier; extérieur. ogo 3я».

3ra ĵ3-jjsq9 gGpvî>à® ЪьовдЗг»*».
Ŝ or>ebs, rçi £і(чД)<пі-Зь<п

*?*3а 0643°°» фЭЗ^» 081 сказа<лъ имъ: 
Вамъ дано знать тайну царствія Божія,

а теме, внешннмъ все бываетъ въприт- 
чахъ, et il leur dit : Il vous est donné de 
connaître les secrets du royaume de Dieu, 
mais pour ceux qui sont dehors, toutes 
les choses se traitent par paraboles. Marc. 
Iy , 11.

Ü«4jfy9«., £b<4<)j3m.i adv. около, кругомъ, 
autour, à l’entour.

ôi<r’3'V ô a 3s v- a* npe-
пиясывать, ceindre.

^ьйд'ЭдЗл.-д^йдвчо, adj. неописанный, inexpri­
mable, indescriptible.

adj. объемлющій, заключаю­
щий въ себе, qui embrasse tout.

ѵ. а. мыть, laver, blanchir. 
(̂ ьдо̂ фЬдЪо), v. p. мыться, être lavé, 
blanchir. t b̂Gsrf l̂io, adj. мы­
тый , lavé blanchi. ^sW^bo, adj. что 
нужно мыть, propre à laver. 
n. s. прачка, blanchisseuse. 

ji<̂ (1̂ i(4o, adj. нерадивый, négligent, fainéant. 
ftuZtfàm.'bb, n. *. нераденіе, небрежность, 

négligence, paresse.
ŝ̂ Kn-îjb, n. act. упражненіе, occupation, 

exercice. (^3^*3)* v. a. упражнять, за­
нимать кого чемъ, occuper, donner de 
l'occupation, exercer, fo^j^g0), v. г. уп­
ражняться, заниматься, s'occuper. 
г^мчьд-'Эо, заняться разговоромъ, entrer 
en conversation.

Ььгёст%!> (0ьЗійо^ЗЗ» б ^ ^ ^ З З  ЬоЪЦЬ),ѵ. a.
пускать, отворять, кидать кровь, saigner. 

^ь^оЛЗь (̂ ід«ча>І5іЗ), v. a. растягивать, étendre, 
élargir. ( ^ йоіііЗоі»), v. n. проникать, про­
текать, проходить на скво-чь, расплывать­
ся, couler à travers, passer à travers en 
coulant. 3̂ ç»iGo ^^ботІіЗоЬ бума­
га протекаетъ, le papier boit. 

gs<4o, adj. внешній, extérieur- 
5Мчо̂ і і  v. a. распорядпть, y-

ctроить, arranger, régler, disposer. (5^- 
àofâty, v. a. выхлопотать кому что, gagner,



procurer à qq. qqc. ^ЗЦ6**-
, v. г. договориться ; разделаться, 

contracter, traiter, s'arranger, s'accommoder, 
terminer une affaire avec qq.

( £Vjs&>ŝ >), у. a. спасать, sauver. 
v* a* удалять, устранять, éloi­

gner, éviter, détourner, v. r. 
удаляться, устраняться j спасаться, s’eloi-, 
gner, sc sauver.

n. s. гагара птица, grège, oiseau; 
nu. ауляхъ, совка, chien de Terre-Neuve.

adj. немощный, разелаблен- 
ш.ін, faible, languissant.

, n. s. ралсветь ; утро , la pointe 
du jour; le matin.

(jijb̂ obkj'î)) , v. a. прогнѣвлять, 
irriter, courroucer. v. r.
гиодться, sc fâcher, s’irriter, se mettre 
en colère, ŝwolibja-iĵ o, p. p. рассержен­
ный, irrité, fâché.

(ô-'^o^)-1 v- a* размывать, empor­
ter de divers côtés en coulant.

ô%3s (б-чЗійоЗаз)» v- a. разбирать; добить­
ся толку, понять, trier, séparer, exami­
ner, voir c a ir, pénétrer le sens, com­
prendre. p. p. разобранный, 
trié, sépare.

û-'̂ s, adv. но,, однако, mais, cependant, 
предлогь, требующій родмтельнаго 

падежа; кроме, выключая, préposition 
qui demande le génitif, sans, excepté.
jjoli іічк С.З/НПО ( ^ і и о Ь  Irjlÿbob i, КТО
есгь Богь, кроме Бога нашего, qui est 
Dieu, excepté notre Dieu. Ps. XVII, SI.

5̂ ‘b, adv. крѵгомъ, вокругъ, autour.
, v. n. ходить вокругъ 

чего, tourner autour de.
n. s. скорлупа, coque, coquille. 3336g- 

bob̂ wobo, яичная скорлупа, coquc d’oeuf. 
<»|i£9o% ^s^obo, оболочка глазная, pau­
pière.

(ôŝ V̂ tiûo) * Vl a- окружить, mettre

l i l

autour, entourer. (&S<̂ "3$3J30) » v. г. об­
ступить , se mettre aùtour, entourer. 

&i(% 53s> (6Ь3ЙТ)Э5*3)» v- a- обжечь, опалить, 
brûler, flamber. v. p. опа­
ляться, être brûlé, flambé. 

ôs<&nj** (û^JÜ S* v- a- развращать, per­
vertir, corrompre. (5Ь3°^У3^0)> v. r. pa.>- 
вращаться,’ sc pervertir, , p. p.
развращенный, perverti.

0^333* (ôs3s<̂ 3J3)» v* a- пороть, распары­
вать: выломать, découdre; démolir, (g&o- 
^ЗЗЗоЬ)» v-r- распарываться, se découdre. 
&b̂ ^307)e?°> P* P* распоротый, décousu. 

і̂<ч”Э»Э«ч., v. 5̂ з̂ )Эс>ѵ.
(бь̂ -^3̂ <ч‘3!,3«?3̂ )> v - обно­

сить, обвести, огородить; обшить, porter 
autour, entourer, environner, border, 
autour, , v. г. обходить,
окружить, обступить, aller autour ; se 
mettre autour. p. p. об­
веденный, окруженный, entouré, ceint.

^&^7)|<|9cvjko)b<3o)’, v. a. око­
пать , копать что вокругъ чего, creuser 
un fossé aytour, entourer d'un fossé.

, V. a. об-
шивать кругомъ кайму, и т. п., coudre 
autour, border.

, v. n* оббв-
жгіть, courrir autour.

v. a. опоя-
сывать ; обвивать, обвязывать ; окру­
жить, ceindre; envelopper, lier autour; 
mettre autour, entourer. (й^^ЭюэдйфдЭд- 
î>o), v. n- обступить, se mettre autour, 
bloquer.

, v. a. об­
нести, porter autour. -

, v. a. осыпать, 
jeter, verser, répandre tout autour. (5^- 
Ѵ ^ з Л Ч  > v* Г- повстречаться, ren­
contrer.

jiré-'cljctaQji ^i^-‘3j3CT.ob03bg), v. a. обложить, 
обступить, entourer, se mettre autour.

/
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> ѵ*а’ обжигая», 
сжечь что вокругь чего или окружность 
чего, brûler tout autour. (̂ -'ЭдЗт.до̂ ддЪо), 
ѵ. р.. обгорать, brûler tout autour, être 
entouré par la flamme. ,
adj. обгорѣлый, brûlé tout autour.

v. a. обкла­
дывать, класть что кругомъ, poser autour.

£Stf-1jjang& ( ^ - ‘ЗдЗлдЬ̂ йо), V. а. обрезы­
вать, couper autour.

^'ЗдЗлЬдздь (0^ЬѵЭаЗ»3Лмз) , у. а. обви­
вать, обвертывать ; окружить,- tordre au­
tour, entortiller; mettre autour, entourer, 
cemdre. (^^^З^ЗД^ЗЗЗ0) » г. обвивать­
ся ; обступить, s’entortiller ; se mettre 
autour.

544833s, n. act. разбяраніе, разборъ; ралли* 
чіе, act. d’examiner; choix, triage, examen, 
distinction. , безъ разбора,
sans distinction. Ь̂ ь<*о>& bsJ3jmsf
разборъ тяжебиыхъ дт.лъ, examen des 
pièces d’un procès. (^3^33)» v. a. раз­
бирать, перебирать; разлагать, отличать, 
разематривать, изслѣдывать, trier, séparer; 
distinguer,discerner, mettre de la différence; 
examiner, discuter. 5^833* 3 ŝGoç»obs, пе­
ребирать овоіци, trier les légumes. 
igobswjsG sŝ joç̂ ŝ  b̂tïô fvjgob, добро легко 
отличается отъ зла, le bien se distingue 
aisément du mal. 5 ^ 3 ^ ° »  p. p. разо­
бранный, trié, séparé.

ftwSÿi, n. s. трудъ, labeur, peine, ,
v. a. трудить; утруждать, обезпокоивать, 
assigner un travail, donner un travail à 
faire; incommoder, molester, importuner, 
fatiguer. (йьЗ°%зМ. ▼. г. трудиться, бёз- 
покоиться, s’occuper d’une affaire, travail­
ler; s’agiter, se mettre en peine, 
p. p. обезпокоившійся, qui se met en peine, 
fatigué.

£ьОД>3* (543^45 3̂), v. a. мѣтить, цѣлить, 
mirer.

ŝbî ra-Go, adj. внятный, понятный, intelli­
gible.

n. s. проходъ, passage, issue. 
£&foo>W3s<3o ŝgoo, n. s. невѣста, fille nubile. 
b̂i£l<TV}î>jçoo, adj. что нужно дѣлать, qu’on 

doit faire.
ŝbŝ ÿqjjjüjŝ o, adj. удивительный, admirable, 

ftibiç^bsoo, n. s. гладило, лощило, орудіе 
чѣмъ гладятъ, lissoir, lustroir, brunis­
soir.

0іЪе^ь3о, adj. молотильный, propre à battre 
le blé.

і̂ЬьЗі̂ отідо, adj. требующій поправки, qui 
exige correction.

(ji3bbs3i»4o>cŝ ), v. a. сѵдіггь, 
рѣшать, определять, juger, décider, dé­
terminer.

і̂ЬіЗйэдвч**, n. s. плата, благодарность за 
труды, payement, salaire, prix pour le 
travail.

jibiGsçf».?*», къ исиовъди относящійся, de 
confession. ^ 53ŝ s jibsGjç<«visjç, идти на 
нсповѣдь, aller à confesse.

ŝbiGms ŝ (̂ s3bsboHçs3), v. a. наващлкать, I 
натирать воскомъ, couvrir, enduire de ! 
cire.

£іЬір*0Учо, adj. удивительный,
admirable.

ŝbsSGgs (ftbobsSGig), v. a. намыливать, savon­
ner. ŝbiSG3oçx>, p. p. намыленный, sa­
vonné.

^ЬіЬфз^с*», adj. удивительный, admirable. 
^bbs^b°, adj. ломкій, fragile.
^ s b s , adj. et n. s. гасильный; гасн-іо, 

propre к éteindre; éteignoir.
ŝbsg>3Î»o, n. s. ключь, clef.

^ibijJo^i^js^o, adj. наемный, à louer, de 
louage.

adj. разводный, de divorce. 
jsbsjjMSo, n. s. перекладина, брусъ, попе­

речина, poutre, solive mise en long ou en 
travers.

g&b&Js*obo, adj. терпимый, сносный, tolérable.
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jib4bjî9<n.j()j?rijt4ô  adj. именитый, célèbre, 
ÿbibj^yçjo, ^іѣЛд^о, n. 9. обвертка; ола- 

токъ, въ которомъ что-либо завертываютъ, 
enveloppe: mouchoir servant de Ііаме. 

jibibb-jos (̂ діЪдЪЬдЪ), v. a. отдавать аъ зай­
мы, prêter, p. p. отданный 
іъ займы, prêté. 

йЛуі;3Ч  n. act. «ынесеніе: пі.піооъ, act. de 
porter dehors; enterrement, convoi fu­
nèbre. (^&ЬэдСді), v. a. выносить, expor­
ter, porter de lion*, (ü^o^fyo), v. n. 
почивать, спать,, покоиться, dormir, se 
reposer, se tranquilliser. '

6JHïoi v* n* пухнуть; ндду-
мться, se tuméfier, se gonfler ; bouder. 
^ЦдІ-дгчо, p. p. опухлый; надутый, tu-
* nicfié ; qui boudç.
yW ŝ, ^ o C ^ i  (j^boG^, ô^-% s3), v- a* 

сиотръть, рассматривать; разбирать, из- 
шдовать, regirdcr, contempler, considé­
rer: discuter, examiner. і̂ЭоС^ь йоЬіЗд 
Wxiçb3 , разсматривать что издали, re­
garder qqc. de loin. ŝboĜ gs <чЛЭоЬі, дъ- 
■мть сиотръ войску, passer en revue des 
troupes. ^ÆG^s bs|3obi, раэсмотрьть дт>.ю, 
discuter une affaire. , v. p.
быть разематрпваему, être discuté, être 
regardé. ( ), v. a. показывать,
faire voir, montrer. , v. r.
показываться, se faire voir, se montrer. 
(уЬС̂ цсро, p. p. раземотрънный, regardé, 
discuté, examiné. b̂biboĜ sjo, adj. что 
нужно раземотръть, изелъдовать, qu’on 
doit contempler, discuter. ft̂ boĜ gjgoo, n. 
s. тот ь кто разематрнваетъ, qui comtemple, 
qui discute.
b̂obb̂ oitjoi (̂ sjibobbgTOsĜ ), v. a. окрова­
вить , обагрить кровію, eusanglauter, 
teindre de sang, 

jsta'.jfo ( ^ ь , v. a. раздавливать, растап­
тывать, fouler, écraser en marchant. (ÿ>- 
ЗоЬйоЪдіо), v. г. растаптываться, être écra­
sé, foulé.

pbàn. _  * i i s

(jijob^o), v. a. метать, кидать, 
бросать ; стрелять , jeter, lancer ; tirer 
d*un arc ou d*une arme à feu. 
охъсдоЬь, выстрѣлнть ИЗ Ъ руЖЬЯ, ІІГСГ 
un coup de fusil. ô jo, p. p. кипу*
тый, выстреленный, lance; déchargé, tiré. 

^Wrjjspjob  ̂ v* a- оканчивать,
совершать, исполнять, finir, achever, ac­
complir. , v. n. оканчивать­
ся , исполняться , s accomplir , s’achever.

p. p. оконченным, испол­
ненный, achevé, accompli.

V. a. изумлять, при­
водить въ оцѣпененіе, въ безчувствен- 
ность, jeter dans un grand étonnement, 
ébahir; stupéfier, v.

(̂ sjob̂ -g3«ojî)), v. a. отправлять, 
отсылать, envoyer, renvoyer. 

ôsH ü?s » v* n- выходить ; проходить,
протекать, миновать' ; выступить протпву 
кого, aller dehors, sortir; passer, s’écou­
ler; s’avancer, aller sur. Ъ.Э.пКчо, 
зима прошла, l’hiver est passé. 5*̂ 8» 
^ib^s, переправиться на другую сто|юну 
рѣки, passer, traverser une rivière, ь̂до- 

<g<*>Gb, онъ переправился- черегь ръку 
въ бродъ, il passa une rivière à gué. 
jsVgspb ̂ 3sg4 >Зі£9, выдти лротиву кого на 
сабляхъ, fondre sur qq. l’ôpée à la main,

v* a* дурачить, 
tourner en ridicule, mystifier, (ô^bgç ĵe*- 

ï̂>o), v. n. одурѣть,* оглѵпъть, deve­
nir sot, perdre l’esprit, p. p. 
одурѣлый, insenséy sot.

(^дЬ^бл), v. a. замарать, запачкать; 
salir, souiller. (ôs3°H ^M » v- P* замарать­
ся, se souiller. ф&Ъ^о^о, p. p. запачкан­
ный, souillé.

0ьИ т*33^  ( ^ Л в 0*^ )»  v- a- чистить, 
nettoyer, purifier.

^sb-jj l̂i 0̂Ь3ЬЪ ^ )»  v*a- откармлять; утуч­
нять, дълать тучнымъ, engraisser, mettre 
à l’engrais, bien nourrir; fumer, amender,
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mettre de l'engrais. (5S3 ^ ^ ° ) >  v - n- 
тучнъть, devenir gros et gr^s. ôŝ 7)^7lc?0» 
p» p. откормленный, тучный, engraissé.

V- a- fb.MTb что тол- 
стымъ, густымъ, rendre épais,
ЪоЪ), у. п. толстьть, гусгЬть, s'épaissir.

ал ?43е?4» (б4зл ?ьз2?"' б4зл ?ьз ^ ) >
ѵ. а. обучать, наставлять, instruire, en­
seigner. (5^зйЬу&з«9^й), у. р. обучаться, 
s'instruire, йі^зсэд^еэо, р. р. обучеп- 
пый, instruit.

5^3(40 3, adv. въ линпо, sur l’alignement.
(^ьЬ^т-^Ѵ) , v. a., прямить, вы­

прямлять; ровнять; поправлять, rendre 
droit, redresser; aplanir, niveler, unir; 
corriger, > У ' n>" выпрям­
ляться, дѣдаться ровнымъ; поправляться, 
se rendre droit ; s'aplanir , s’unir ; être 
corrigé. p. p. поправлен­
ный, corrigé.

^jVyi^Scg^S ( і̂доЬ і̂сгэдЬ) > v - 8» ПОСПѢІПІІТЬ, 
поторопиться, se bâter, se dépêcher. '

, v. a. перегнать, опе­
редить кого, devancer à la course.

(0із1Же^з), v. a. очищать, обрѣзы- 
вать лозы виноградныя, émonder une 
vigne.

^s îç9iboiGj?>s (^зі^ігчЛоіСдѴ), v. a. изгряз­
нить, salir, éclabousser, crotter. 1 
bosG^'bo), y . г. изгрязниться, se salir, 
s’éclabousser.

gs^sCs, n . act. вынесеніе, выносъ, act. de 
porter dehors, , v. a. выносить;
переносить, перевозить; тер пить, сно­
сить, porter dehors, exporter; transporter^, 
transférer^ supporter, tolérer. §*^ьЬ’ь Ъофд- 
gobs, àn^wiob», устоять въ своемъ еловѣ,. 
нензмѣнять, tenir sa parole. ^s^sGi, 
провести каналъ, conduire- un canal gs- 
^&Go«^o, p. pv вынесенный p проведен^ 
вый, porté dehors^ conduit.

ÔSÔS “  ôsÔJ'

e»S{5̂ a'o4 ( 5 4 3 4 ^ , v. a. отправ­
лять, посылать кого или что съ къиъ, 
envoyer en compagnie. ^'ЗЗф ^діо, v. г. 
идти съ кѣмъ, aller avec qq. 

js^ sG ^ i f^sgb^bGÿig), v. a. измучить, уто­
мить, vexer, fatiguer, accabler. 
ÿ 3̂ V  v * P* измучиться, -se lassèr, se ha­
rasser. ü ^ ^ s G ^ o , n. s. мучитель, tyran, 
homme eruel. û^Gÿnjcjo, p- p. измучен- 
вый, lassé, vexé.

(5i3i(5!>̂ 3̂ )} v. a. проносить, про­
водить, провозить} провожать, porter de-, 
vant, transporter, conduire mener près; 
accompagner, conduire, convoyer. swVt 

провести время, faire passer le 
temps. Ь-д9<ч«»Лі«-'Зб , принять въ
шутку что, prendre une chose en plai­
santerie. (5!>3'3(У^а^)> a* заносить кому 
что, porter, remettre en passant. ^ 3 “^  

д -^ -’Эо , у. a. слушать, внимать,- en­
tendre, obéir. , p. p. проне­
сенный; проведенный, porté devant; me­
né près.

v. a. набивать, наполнять, > 
remplir, combler, mettre dans. 
Чіь^іЛбоЬь, зарядить пушку, charger un 
canon, v. p. наполняться,
se remplir, se combler. ^^Gogoo, adj.

1 наполненный, rempli, comblé. —  «пому», 
ружье заряженное, fusil chargé. »boo> 
gb^Gocvo, набитый соломою, empaillé Ô4* 
b^jGo, adj. зарядный, de charge, propre 
à charger.

j^G obG jii (^ij^jGosGspjbo), y. n. сырѣть, 
становиться сырымъ, devenir humide. 

^ьфдЬі, n. act. сломаніе, act. de rompre. 

(ôs3^ ô ü ^ ’ v ' a* сломат* r переломить, 
rom pre, briser, casser, 
сломать палку, rompra un bâton. 
goG-jjçsobs, ломать ледъ, briser la glace. gGob 

начинать произносить, говорить 
внятно, commencer à prononcer, à parler 
bien distinctement. Gi3-jjbob ^фдЬь,  поте-
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рять совесть, perdre la conscience, se désho­
norer. 3cXw.?)olii, нарушить 
клятву, смово, violer un traité, sa parole, 
parjure. 3o2»ob прервать сонт, , 
не спать, seréveiller sans pouvoir ее ren­
dormir. biblii^obi, bicnoîiobi, рас­
чистить поле, сънокоеь, вырывать ко­
ренья, кочки и т. п. défricher un champ, 
j^b^jb^joo), v. г. ломаться ; признаться, 
к rompre, être convaincu, forcé d’avouer. 
<̂ baçK>, p. p. сломанный, cassé, rompu. 
k.-b;]p-j!)s |̂bos9o, обсзславлеиный, diffamé, 
jifê jbo, n. s. обломокъ, fragment ^ьЗ^Ьо, 
n. s. тогь, который что ломаетъ, qui 
rompt. ogoQob ^ьЭ^Ьо, нарушитель клят­
вы, клятвоіірестуііникъ, parjure.

v; a- об,,ажать» 
раздавать, mettre à nu, dépouiller, dés­
habiller. v. n. раздать­
ся, обнажиться, se mettre à nu. 

iv«Wv|k v- a- д,1лать что 
сіадкимъ, rendre doux. 
v. n. сладѣть, devenir doux, s'adoucir.

oJi #  v* a- Утаптывать> fou­
ler, rendre dur en marchant dessus.

’& ^ б ^ з ) '  v- a;  просѣвать муку 
и т. n. passer par la Claie, bluter, cribler, 
tamiser.

(ь^ф/'ЗЗ)* v- a- утаптывать, fou- 
1er, rendre dur en marchant dessus. 5*- 

frhb, утоптанная дорога, chemin 
foulé , battu.

V. n. грубеть,
se raidir, s'endurcir.

adj. облупленный, pelé, plumé, 
f^b^b^o-bg':, v. n. ходить по водѣ; 

переходить черезъ рѣку въ бродъ, mar­
cher dans l’eau, passer une rivière à gué.

v* a. осмеивать,
se moquer de.

üVtfV 1 и-ч307)Ц)> v- a- опалять, brûler, 
llamber, passer un animal au feu pour 
en ôter le poil ou le duvet.
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бЗДЗЗ*4 (ôs3ftô m f) > v-a- выманивать, маня 
вызывать, attirer, amener par séduction, 

adj. застенчивый, timide.
ô4̂ 8? .)^ 4 v- a- САѣ-,ать 

кого несчастнымъ, rendre malheureux.
0ьЖ й к ° ’ a<4* непонятный, incompréhen­

sible.
5ь'ЗСк)̂ с?р>‘̂ > n* *  непонятпость, être inin­

telligible:
adj. неслыханный, inouï.

Ô̂ ÔT)1* ^ 4 (ôb371ô7)GTl^^ic,'b v. n. оглупить, 
devenir stupide, s’abrutir.

£S-jj3ît)£>srfo,adj. ненасытный, insatiable, avide.
(jiygCiS-flbs^o), v. п. делаться 

безстыднымъ, de\e«ir impudent, perdre 
son honneur.

(ôs3s7)3b(503̂ ) ,  V. a. обезс.іа- 
вить, deshonorer.
0 і гоо, adj. ненадежный, лэмѣичивый, 

sur qui l’on ne peut compter, incertain, 
douteux, inconstant. *

ô̂ jJV 4 v. гЛ Ѵ >ь.
ЬьТКр№°> aĉ * неразделенный, non divisé, 

non partagé. ДОдЪо, братья y
коихъ им ьпіе нераздельно, frères qui 
nont pas partagé leur héritage.

ôs43stÔ3b fo ^ b G ^ , разбрасывать, jeter rh 
et là, disperser, dissiper. v. p.
разбрасываться, se jeter d’un coté à l’antre.

6!мзНз'<л (67)^° б^ЗЧіН*) » v- n. сердце* 
бьется, le coeur palpite.

Ь-ЧЗЗ1’* v- a- растилать; распро­
странить , пролить ; развесить белье и 
т. п. étendre, déplier, déployer, dévelop­
per: répandre; suspendre le linge, f ŝ- 
b‘3oojoK^o), v. г. распространяться, s’é- 

’ tendre, se répandre; être étendu. ŝ ĵGo^o, 
p.p. разостланный; развешенный, étendu 
suspendu.

ÿfgoBb-jïi v. n. окоченѣть,
• se raidir, devenir raide de froid. ŝ<goBbj- 
î>-g«oo, p. p. окоченелый, engourdi,'transi 
de froid.
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ÔJ<80Ô,HS v*a- вымостить, paver.
(ô434<3°бѴ0' v- a- сердить, fâcher, 

irriter. , v. n. сердиться,
ожесточаться, se fâcher, s’irriter.

^одовфі v. ^Gogoŝ gs.
&S43«?4CÔ3S (ô43<g«?sGô43) v- a- расточать, тра­

тить, проматывать, dépenser, prodiguer.
ŝcgpv̂ fobigojôs (54з<кд<ч.йотЬ4е»зЬ̂ , v. n. за­

шевелиться, se remuer un peu.
jioj<4jGs ( і̂дІсдйоЕ^о ,̂ v. n. полететь, s'en­

voler. i
f^sjstg&obog?^, v. a. предо- 

стереіать, préserver, avertir de prendre 
garde, (jbjj^ÿoaïfeot^jio), v. n. предосте­
регаться , prendre garde, se préserver. 
ji<g<40>bog4jî>-gs90, p. p. предосторржный, 
précautionné.

ô ^ ç t â 64 (б4зЬ% Н )Ц ’ v- a* купить, об­
луплять, écorcher, peler. б^^УзЦ^ ДЗ̂ ’ Г 
bobs, лупить яйцо, peler un oeuf. 5-4- 
<̂ (̂ зЬ’з4 t-gUobir, лупить миндаль peler des 
amande*. |p. p. облуплен­
ный, écorché, pelé.

й^ЗЗ^ (5434ЧШа̂ )» v< a- подквашивать те­
сто., mettre du levain dans la pâte, f5-4- 
‘ЗТ)З^НІ)> v* n* закисать, подниматься, 
fermenter.

0*д#&»ЬаЪь (б434<?7)̂ <И̂ )»  v. a. выплевывать, 
cracher dehors.

, v. a. ощипывать, 
обрывать негодное, éplucher.

б^шЗз4 (ôs3 iw ^ 43)>ѵ- а* обваривать, класть 
вь кипятокъ поросенка и т. п. чтобъ 
шерсть сошла, échauder, tremper dans 
l’eau bouillante.

64̂ Л  (бЭД^зѴ v* s ^ V
ô448̂ 3â4 (ô4t8 °̂3s?a^)> v* n* коржавѣть, твер­

деть, становится твердымъ; коробиться, 
devenir sec, raide; ее déjeter, se voiler. 
55*3 «Ц ^о, p. p. оттвердѣлый ; покороб­
ленный, devenu sec, durci; déjeté, voilé.
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b4<3% 04 (â Ŵ aô)* v* a* тереть» опи­
рать, frotter, râper, ôter ou nettoyer en 
frottant.

v- ôs<3̂ 6^ Gs-
ŝojhijnfc, (5*350̂ 4 6̂0),. v. a. оцарапать, égra­

tigner.
ôSo3̂ i)34 ^ЗН^ЗЗ) v* a* вь,скабливать, râcler.

чистить редьку, ratis­
ser un navet.

^ьГуоі (ôi-зь̂ Гдо), V. a. качать, agiter, ba­
lancer. (q-^IJ^S^0) v. n. качаться; стре­
миться, быстро нестись, se balancer; te 
presser, aller vite.

£sjs<o£-îjs, n. act. защемить, serrer, presser, 
piucer.

54ЗД)І4 (5Ь34І ) ^ )  » v. a. давать потачку, 
поблажку, баловать, mignarder, dorloter, 
avoir trop d’indulgence. (5ь3&)%̂ р°)> v. r. 
избаловаться, se mignarder.

5st e 4 (54зУа^43)» v* a- истоптать, fouler, 
écraser.

ô4.^ 04̂ 4 (б^Эб^ЯзН» v- n- паршиветь, 
devenir galeux, devenir teigneux.

ô43a<J4 (ô43si!ai))> v' a* РЬ1ТЬ » копать; рыть, 
приводить что въ безпорядокъ; изеледы- 
вать, изыскивать, fouiller, fossover; far­
fouiller, mettre en désordre; scruter, exa­
miner. (5b<J°i]o3â 0)̂  v- r- рыться; прихо­
дить въ безпорядокъ, être fouille ; être 
en désordre. 5 з̂<|°£™, p. p. изрытый; при­
веденный въ безпорядокъ, farfouillé; mu 
en désordre.

6S3°^S33̂ S (ôMNHNB*)» v* a> отдавать что 
въ наемъ, donner en loyer, louer. Ô-'Ь 
^ЗЗ^З8?0» P - P* отДвннь,й въ наемъ, Ioiip.

, adj. наемный, de loyer,
de louage.

54iH^34 (5ьз У °^ 4з)» v- г- насмехаться, из­
деваться, se moquer, tourner en ridicule.

с̂/ЭЗдЪі (5*з̂ “^3̂ ,1̂ >), v. n. остервенеть,
' приходить въ ярость, s’acharner, s’irriter.



ÿ|>i (6*зЗЦ, v. a. разводить, растворять, 
détremper, délayer. jsjJGospo, p. p. плутъ, 
пройдоха, fripon, trompeur. 

ÿjpvtostjU (ôs3i|<̂ GoiĜ ), v. a. засадить, за­
марать саломъ, graisser, frotter de suif. 
(^■ЬЗДодЪо), y. n. мараться саломъ, se 
graisser, se salir.

» v* a* оболванить, 
обтесать, обделать что на черно, dégrossir, 
ebaucher, commencer à donner la forme.

, v. a. гасить, погашать, 
éteindre, étouffer le feu. v. n.
гаснуть; изчезать, пропадать, s'éteindre; 
disparaître.

Л м ’04 v* "• Д"чнться, оди­
чать , devenir sauvage, farouche,
V̂ n), v. n. одичалый, farouche, sau-
V̂c.

(г>43̂ 43«аЧ» n;  окаменеть; оже­
сточаться, devenir pierre, se pétrifier: 
«endurcir. 67j«oo y него сердце
окшенъло, son coeur s’est endurci. 5^3»- 

p. p. окаменелый, pétrifié, 
v. a. оке менять, pétrifier, conver­

tir en pierre, , adj. достой­
ный быть окаменелымъ, de pétrification, 
propre à pétrifier. 

ù!;Jîf«R3s (бьз Ь ^ ьЗ)» v* a- обокрасть, voler, 
piller en quantité. 5S,̂ T)̂ 3C«?°̂  p* p* обо­
краденный, volé.

v- a- облуплять,
peler, écorce r.

(04зЫт)К>4з)» v- »• пришпорить, 
éjwronner, donner de Іерегоп. H. 212.

adj. ВШИШ1.1ЫИ, безволосый, 
голый (о зверя xi,), dépilé (se dit des bâtes). 

0Ф334» n. act. бегство, fuite, évasion, (̂ ь- 
•i’feüô)» v- n* обращать въ бегство, про­
гнать, mettre en fuite, chasser. (^oJq^o), 
у- n. бежать, fuir. p. p. бег­
лый, fugitif.

i-\pi(!s3gi, adv. хотя; однако, конечно, quoi­
que, toutefois, certes. R. 418

^b ï̂)S (543 3̂ )̂» v. a. отворять, открывать, 
ouvrir. (&*3«s$)̂ o)» v. г. отворяться, от­
крываться, 8 ouvrir. p. p. от­
воренный, ouvert. 

ôSfi?3°33̂ b (бь34*?303а̂ )л' v-a* разводить, раздувать 
огонь; заквасить тесто, mettre du levain 
dans la pâte; ranimer le feu. (0^3°?,?;)^), 
v. n. воспламеняться; закисать, подни­
маться, s’enflammer; fermenter.

v- ô̂ V 4*
ô4fi? 3̂4» (ôb3°^0W  > v* n* Улыб­

нуться, sourire.
5Ч3&» 5*E><b&», і̂̂ Зооо , adv. по ту сторону 

реки, au-delà 3b*&>, заречье, en­
droit situé au-delà (d'une rivière etc.) 
jig>3i-3ki<4jc«Jo, заречный, живущій по 
ту сторону реки, qui demeure au-delà. 

ь̂̂ Зоох*, adj. заречный, situé au-delà.
(̂ КдьЗлчйомо.̂ ), y. a. сделать кого 

беземертнымъ, rendre divin.
(б4зг><ч̂>4з)> v- a- загораживать, clorre, 

enclorre, entourer d’un enclos. 
p. p. загороженный, entouré d’un enclos, 
d’une haie.

£ig><4g>{>s (̂ s3̂ (nçGo), v. a. глодать грысть, 
ronger.

(̂ sgojj-giG), v. a. выводить; перево­
дить; слабить (о желудке), mener, con­
duire dehors; emmener; purger, relâcher 
le ventre.

îyjoGô bjoi, n. act. жиреть (оптицахъ), de­
venir gras (se dit des oiseaux.) S. 

ô4ü°^34 (ô'3'd°̂ s3)> v>n- вымерзать, geler tout- 
à-fait. 5̂ oG-r)S9a, p. p. вымерзлый, gelé 
entièrement. v. n. мерзнуть,
зябнуть, avoir froid, sentir du froid. 

ô4a34?3°iç?3̂ 4 v. n. молодеть,
rajeunir. 

jSj]<o3«.î>S V. ^ З Ч З ^ З * 4- Visr. 
jsgf*g»b (543 3̂3^0), v. a. последовать, итти 

за кемъ, suivre.
v- a* отправлять кого 

съ кемъ, envoyer en compagnie.
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n, act. деленіе; дележъ, aot. de 
.partager, division partage, (й^о'мд), v. a. 
делить, разделять. diviser, partager. ÿ>- 
g«TÆgoŝ o, p. p. разделенный, divisé, par­
tagé. делительный, servant à 
diviser, à partager. і̂Здрмдо, n. s. дели- 
тель, diviseur.

, n. s. делимость, divisibilité.
ôs3^s (ôb3sa °̂) > v> a- выбрасыватй; выго- 
. пять; разводить, jeter dehors; chasser de­

hors; démarier, désunir. (5437)g^°), v. a. 
вдевать, продевать, mettre dedans, en­
filer. (üs3 °3 ^ '>)> v. 11. разставаться, раз­
лучаться , расходиться, aller de côté et 
d’autre, se séparer. Gsĵ o9o собра-
nie разошлось, l'assemblée s’est séparée.
(üs3°3,^n* 0&ЗЗа 5̂Н> v- r- разделиться; 
развестись; se partager, sc séparer, se 
désunir; divorcer. gm^b, от, раз-

■ вел'ся съ жеиою, il s’est séparé de sa' 
femme, il a divorcé, ^(oog™, p. p. вы­
брошенный; выгнанный; продетый: раз 
деленный, jetc, chassé dehors; enfilé; sé­
paré, partagé.

' 0ьд а Л ь v- a- облупать, peler,
eeorcer. облупленный, pelé,
écorcé.

(5s3s33t'cnï ’o'?>) ’ v- a- Д1к,ать чт0 
бледнышъ, rendre pâle. (&s3.î/(l3oms^)M» 
v. n. бледнеть, pâlir, devenir pâle, 
j)3oo>sçjî)-*)coo, p. p. бледный, pâle, blôine. 

b-'ilA^» n' acl- остолбенеть, devenir stu­
péfait, rester interdit

’ôsï!’î̂ 0()3̂ '9s40'> at4- надутый, enflé, bouffi 
d’orgueil.

(5Ь5^Ь33^), v, a- черлпть, вымер­
ить, noircir, teindre en noir. (^З^З^0). 
v. n. почернеть, devenir noir, se noircir. 

б^Ді^4, v- n- окоченеть, se
raidir, devenir raide de froid.

о^ЗЗ^ (г>ьЗТ)̂ За̂ ) > v - a- пускать, опускать; 
позволить; отпускать на волю; бросить,
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кинуть, laisser aller, congédier, licencier;
' permettre: délivrer, mettre en liberté; 

jeter, lancer. выпустить
изъ руки, lâcher,, renvoyer. 'Эд-
Эр>з<>5д впусти меня, bissez-moi entrer, 
б̂ ЗЗ̂ 4 <5««jobs, развестись съ женою, 
répudier sa femme. Ç j ^ o b i , o t-

. пустить бороду, laisser croître sa barbe. 
(ô430̂ 33°°) > v* P- -быть отнущену, être 
laissé, congédié. 5^33^^“, p. p. отпущен­
ный, laissé, congédié.

б^ЗКЗ^ (bty^ЗЗ^)» v-a- разнимать драку, 
faire cesser une bataille. (̂ ЗЗ^ЗЗ*?^0)» v- a- 
идти кому на помощь, aller aider qq.

ü4̂ 33̂ ’4 (ôs3 ° V )  » v- a* высунуть, выста­
вить, pousser dehors, faire voir. ( 5 ^ -  
ôg4-s), v. n. торчать, sortir, saillir, pa- • 

raitre au dehors.
^ь'ЗоС^з4 V. ftsboG^gi.

v. a. обнажать, 
обнаруживать чыо наготу: mettre à nu, 
faire voir à nu. ^З^ь >3çnobb, обна­
жать саблю, tirer lepée. (^'So'B-gs^s^'ooj, 
v. n. раздеться, обнаружить свою наго­
ту, se mettre à nu ; vulg.

£b3*9S (5 1̂3^0), у. a. развертывать, разкры- 
вать; стлать, растнлать, dérouler, défaire, 
déplier, développer, dépaqueter; tendre, 
ctendre (un tapis). ÿo^Gobs, развор-
нуть книгу, ouvrir un-livre. 5 ^ ^  
(чос̂ оЬі, замарать, вычерпнуть, сгореть 
писанпое, effacer  ̂ enlever d’un trait de 
plume. ogfocojbota,простиратьi;pi.ui>;i.
déployer ses ailes. ô4̂ s?4 J33^4ô3*°̂ *> «т.іпть 
постелю, faire Je lit. (^оИ^Ло), v. p. 
развертываться, раскрываться ; растнлать- 
ся , se déplier, se développer, s'ouvrir; 
s’étendre. удь̂ о̂ оЬ начинать цвести,
распускаться,. entrer en floraison. jJ- 

p. p. развернутый , раскрытый ; 
разостланный; распустившійся, épanoui, 
пн. вычеркнутый, замаранный, (qqfois..

1



effacé. jsbsîe^jçjo, n. s. коверъ, и т. n. 
tapis, etc.

( ^ s , v. a. разъярять, раз­
дражать , бесить, irriter, mettre en fu- 
rour. (5*зЭІЬф^>о), y. n. разъяриться, 
взбеситься, s’irriter, se mettre en fureur, 
enrager, 

v.
v. a. растягивать, étendre, 

«ĝ lob растянуть ноги, étendre
les pieds. jiDw^gcx» лежать на
растяжку, être étendu de tout son long.

v' p- растянуться на чемъ, 
s’étendre de tout son long. - * 

ÿlinoS (̂ sgbD̂ cvî»), y. n. сушить, высуши- 
вать, sécher, faire sécher. (^дЗ^о), y. n. 
шгыхать, se sécher.

ù-'3(#Ts (0ьЗ^(У^зЦ» v* n- зевать; оце­
пенеть, изумиться, bayer; rester stupé- 
fait. p. p» изумленный; зе­
вака, stupéfait.

o-'Yw* texfàfâ»)»  v- P* тороппться, se 
hâter.

jjlyMnjî* , v. a., встревожить,
прпвести кого въ безпоконство; сердить, 
troubler, alarmer ; irriter, fâcher. (5»- 

, v. n. встревожиться; разсер- 
Д1ГГ1.СЯ, s’alarmer, se troubler, s’irriter 

(̂ ьдТШ̂ іітоід), v. a. растянуть, про­
тянуть, расширить иоги, tirer en long, 
alunger les jambes. , v. r.
растянуться, лежать въ разтяжку н:ѵ, 
чемъ, s’étendre ou être étendu de tout 
«oa longi

I 0?Цм°ь v* a< таскаті* no He~
нмогу, щечнть, dérober, voler, emporter- 
une partie.

В̂гйІіді (jjbgbBŝ ksg), v. a. точить, править 
брптвы, aiguiser, repasser des rasoirs.

p. p. навостренный, repassé. 
B̂sgvj'oi v. a. раздувать огонь,
ranimer le feu.

фьЭЭь —

jsRjPs (jigifijC), v.a. твбрить, созидать, обра­
зовать; определять, решать, créer, for­
mer; juger, décider, déterminer, v. jyli-
fiofig}>5> . - ВдЗТі JjbBgGb -Но ьЗоЬ-отьБі
ЗоЬіЬьдЬ, я въ жизни своей не впда.гь 
подобнаго ему человека, au grand ja­
mais, je n’ai pas vu pareil homme. (5^ - 

v. a. разводить, распложать домаш- 
ныхъ животныхъ, и т. п., (aire multiplier 
les animaux domestiques, v- a. на­
значить, определить кому что, fixer, de­
signer. 5437)8дЕ , назначаю ему 
жалованье, je fixe des appointements, (̂ s- 

, v. n. разводиться, расплодиться, 
умножаться; являться, показываіьси, se 
multiplier; se manifester, paraître, se faire 
voir. gsBCĵ s jfiofoo, появилась чума, la 
peste se déclara. , p. p. сотво­
ренный ; разведенный , créé; multiplié. 
£>̂ jœob ôifv,G osoo, Божіе создапіе, тварь, 
créature de Dieu. ь̂ЗВдСо, n. s. создатель, 
créateur.

£sBj<4jî>s , v. n. зевать, оцепе­
неть,'rester Stupéfait, bayer au corneil­
les.

гДі&і (5*3^), v. a. трепать, теребить лепт» 
и т. п. démêler de la laine, du сгііі, etc.

P̂>o4 Joil)jî>i (ô?3b̂ J oŜ )>  v- a. запачкать, 
замарать, salir, souiller, rendre malpropre. 
(rsgbBô 'JosKÿjïio), v.. г. замараться, se sa­
lir,. se- souiller, devenir sale, malpropre. 
îBcMoJosliĵ jê o), p. p. запачканный, souillé.

і̂Вйі ((У̂ ЬВйо), v. a. засовать, fourrer, mettre 
dedans.

V.

v. a. разсматривать, раз­
глядывать; разбирать, regarder; discu­
ter, examiner. ^sBl^s gjQbçjofo, мешать 
огонь, attiser le feu.

ŝBb-дЗдь (̂ igbBb-̂ Sig), y, a. ходить по вод*, 
по луже, marcher dans l’éau, dans la boue.

(й^фвдазз*)» v- a. .разделять 
на части, séparer, diviser en parties.
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6ь04в?ММІ̂ 'Э̂ °» p* P- отделеивый, ecparé, 
divisé.

Ô*GS<% 4 v. a. ограблять, сни­
мать платье, раздевать; облуплять, piller, 
déshabiller, dépouiller; peler, écorcer.

& Gfafàk (ô436̂ a*^3̂ °)» v> n- оцвпенііть, 
изумиться, se raidft, rester stupéfait.

a w & k  (б^ѳз^кззН » v- »• д ат ь ся
рилвымъ, commencer à folâtrer.

64бЗ  ̂ (ôb3̂ 63 )̂» v> a* °»Д»*агь; раздавать; 
предавать, выдавать, изменять, donner} 
distribuer, dispenser; trahir, livrer par 
trahison. (̂здЭь, отвечать, ré­
pondre. j)n&»o> 5*0384, отдавать въ иаемъ, 
на прокать, louer, donner en louage. 
G-jj ь̂ЭвдЭ, не выдай меня, ne me trahie png. 
5igg3i og-gçjob отдать день­
га на проценты, placer à intérêts. 5^3- 
З-дгад, p. p. отданный, donné, 5*<%)Эо, 
n. s. щедрый, généreux. 5&ЭодЯ̂ о, n. s. 
измеиникъ, traître.

ÔS633OTS (ôs3 % t)»  v' n* изнашивать, .user 
à force de porter; fripef. (ü^o^obj, v. r. 
изнашиваться, s'user, s'élainer. 
p. p. изношенный, usé, fripé-

(ôs346°33̂ )» v- a* стУ*вть> холодить, 
réfroidir. (йізѴз^зЧ» v* “ • простудиться, 
se refroidir, être saisi de froid, se mor­
fondre. üs6°33̂ '<)e?c>» p. p. холодный; npo 
студившійся, froid; morfondu.

ôs(5°2?3̂ s (ôi3sS°8?3̂ )» v* a* провожать, con­
duire. v. n. пройтти, ми­
новать, se passer.

(5b3sQ°̂ 6«?oi^ ) j  v. a. соплями 
заиарать, запачкать, salir de morve. (54- 

v. г. делаться возгри- 
вымъ, devenir morveux.

546 ° ^ s (ôi3c’Q°^) * v> г* засмеяться, se
• mettre à rire. v. a. осмеи­

вать, насмехаться, se moquer, tourner en 
ridicule. v- a* разсмешить,
porter à rire, faire rire. n. s.
насмешнике, railleur, moqueur.

, n. s. разсветъ, point du jour,
aube.

îgt'f4.os (̂ SjSgf>«»bV), v. a. попиакомпть кого 
съ кемъ, procurer à qq. la connaissance 
de qq. (̂ ь ̂ оуЬѴѵЪ,, v. г. познакомиться, 
faire ou lier connaUunce avec qq.

6*3^ (ô’43^(^°)» v- a* сеять, присевать, 
cribler, passer à la claie.

54^0590, adj. бледный, pâle.
2,і(̂ ЧОфСь (̂ ijjoĝ oQjbo), v. n. побледнеть, 

pâlir, devenir pâle.
ô ^ W 4 v- a; изобличить; ду­

рачить, обмануть, convaincre, forcer d’a­
vouer; tromper, mystifier, 
v. г. изобличаться, être convaincu, avouer.

0*юка“  (йѴѲЯЧЗѴ* v* a* портить; уничто­
жать, corrompre,. gâter ; abolir, anéantir, 
R. 1406.

&4G7R4 (04зЦтИ°)> v* a- променивать, chan­
ger, troquer. /

6ьбЧз'и4 (б-З^ЗЗѴ v* a- просевать, bluter, 
cribler, tamiser.

js/sb ^s ( і̂зі(іЬійз^), V. a. сердить, раз­
дражать, irriter, fâcher. (одЪ^Ъм^Ц, 
v. n. разсердиіъся, s’irriter, se fâcher.

04#3«?3^4 (бМ^аЧзЧ a* нагревать, chauf­
fer, échauffer. 5^32^3^^°» p. p* нагрТг-

t тый, горячій, échauffe, chaud. — , 
горячая вода, eau chaude.

gsglrémb v. a. усмирять, jcno-
коивать, calmer, tranquilliser.

ô4̂ 4* ô4̂ ô°V (ô4ô 3°^> ô4ô ô°*3°b)> v- "• 
растягивать; замерзать, застывать, tirer, 
étendre; geler, congeler. fc^oVjjs^o, p. p. 
замерзшій, застылый, gelé, congelé.

v. n. станойпться
сильнымъ, devenir fort.

' 5 * W  v. 5 ^ 3i.
й^ЗЗЗ  ̂ (б4343333̂ )> y- a* изгонять, expulser, 

chasser dehors.
, n. act. перенесеніе, претерпевіе* 

act. de souffrir, de tolérer. (^Wg ĵï»,
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З ^Л *), v. a. переносить, претерпевать, 
сносить, souffrir, tolérer, supporter. Ин. 
быть носкимъ, крЪпкиыъ, (qqfois.) être 
durable. adj. сносный, стерпи-
ньш; ыоскін, tolérable, supportable; du­
rable. ^s-gds^obo, adj. нестерпимый, into­
lérable.

jsÆjçsgî* (ôs3̂ fy p 3̂ )> V. a. затруднять, rendre 
difficile. v. г. затрудняться,
драться трудпьшъ, devenir difficile.

adv. нарочно, de propos délibéré, 
exprès, à dessein. 

уй'.Лдоь v. a. подучать, под­
говаривать, inciter, engager, porter à. 

v.
ÿ&ji v. a. пошевелить, remuer.

, v. г. пошевелиться, se remuer, 
»c mouvoir.

v. a. снимать, сдирать, 
ôter, tirer, enlever avec force. '

oo), v. n. ВЫПОЛЗТЬ, sortir
en rampant.

(о^'З'Чз^0)5 V- a- водить, прово­
жать, предводить, mener, conduire, con­
voyer.

JjJgjpvJ» v. ^àQgwfli.
ifyfôo, n. s. сѣть для ловли птицъ, rets 

pour prendre des oiseaux.

îr't'^â^* v * a' осрамлять, con­
fondre, faire bonté. R. 59. (^sjjbÿ'bos^Ün , 
v. г. осрамллться, être confondu. R. 252. 

&%• «npcr. 5bl^o, ьь%о ), v. a. тя­
нуть, влечь, тащить; растягивать; про­
должать, медлить окончаніемъ какого лпбо 
дъла; tirer, traîner; étendre, allonger, 
traîner une affaire en longueur. . 
3i<oovijg9obb, тянуть проволоку, tendre un 
fil d’arcbal. 5^33* волочить зо­
лото, iilex* l’or. Іьсхп куда ты no-
шелъ, où êtes-vous allé. (5s3°Vclô0) » v* P- 
тянуться, растягиваться, s’allonger, se tirer 
en long, s’étendre. (5^30^33), v. г. подви-
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нуться, se remuer un peu. p. p.
растянутый; протянутый, tiré en long, 
traîné, allongé.

6S?«1?4 (& № $ )>  v - *• мьікать, чесать, очи­
щать ленъ, sérancer, affiner, passer par 
le scran (le lin ou le chanvre).

jbÿcxng^b (ü^sÿoooe ĵî»), y. a. дѣлать что 
краснымъ, красить въ красную краску; 
rendre rouge, teindre ей rouge,

ѵ - п. краснъть, rougir, devenir
ronge.

v. a. покидать, оставить 
кого, abandonner.

< У ?°№  (ôs34°0?àbo)> v* a. глодать, обдирать 
зубами, ronger.

Ь^оЗ^ (Ъь№,Ър>-Щ )> ѵ. а. съчь, драть роз­
гами, frapper d ’une verge.

v - »• чистить, очи­
щать, nettoyer, rendre propre.
3%оЬь, чистить рыбу, écailler un poisson. ÿ>- 

B(iJ3()Vbi, ч и с т и т ь  сапоги, cirer les bot- 
tes. v. p. очищаться, se pu­
rifier, être nettoyé. его, очищен­
ный , nettoyé, adj. служащій
къ очищевію, propre à nettoyer.

(ô*3^?7)^3), v* a- выжимать: давить; 
процъживать; faire sortir en pressant ou 
en tordant, pressurer , exprimer, passer 
par un linge pour clarifier, filtrer. ÿ>- 
ŸTT’ô1* ЪігідоЬоЬь, выжать бъ.іьс, tordre du 
lin^e. v. p. быть выжату,
être sorti en pressant, ou en tordant. 
oogço-Do , я вспотѣлъ, je  suis
tout en sueur.

•> '*• a. обучать, 
наставлять, instruire, enseigner.

ЬьЪ Ь ь (ЬЬ?>}1Ф <\) > v - a- забрызгать, замо- 
чить, faire rejaillir, mouiller.

üiÇ;]S »̂3s v. г. разрываться;
истребляться, переводиться, погибать, se 
rompre; être extirpé, détruit; périr. 54- 
?3^s чума прекратилась, la peste
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a cessé. ag&jpa, я вышелъ изъ
терпеиія; я не вмѣлъ бол te средствь, 
je perds patience, je suis à bout.

ôb?333Ôs (ôs3b?333ô)» v * a ‘ пРеРвать» р ^ о р -
вать; морить, губить, rompre, déchirer) 
faire mourir, faire périr. «ЦН54»
прервать нитку, casser le fil. 
p. p. прерванный, rompu, adj.
служащій къ истребленію, достойный 
истребленій, погибели, propre à détruire.

v. a. приводить въ ro>- 
рядокъ ; ладить, принаравливать одну 
вещь къ другой; иастроивать, выправ­
лять, исправлять; mettre en ordre; ar­
ranger, ajuster une chose à une autre; 
accordér un instrument; corriger. (5*33- 

у. г. пршіаравляться, применяться, 
rajuster, se conformer, foire convenir. 
ь$оМчь ^4» уже делать было
нечего, il n’y avait rien & faire. &  5 3̂- 
Çjjo>.is, что делать, que faire?

ôsÿarf«*î* (&$№$><>, v. a. побра­
нить, réprimander avec colère, 
v. г. разсердиться, разгневаться, s'irriter» 
se mettre en colère, s'irriter. adj.
разсердившійся, fâché, irrité.

Ô»&S* *• втыкаться, затыкать,
заколачивать, boucher, ficher, enfoncer 
dedans.

, v. a. тяпуть, растяги­
вать; впяливать, tendre, étendre; mettre 
sur le métier. ^yigobs, растяги­
вать кожу, étendre de fa peau. fjigo^oS^o), 
v. p. растягиваться, s’étendre.

n. act. натуга, trop grande ten­
sion des forces, fôs3^ 0fy«j(yW; » v. г. на­
туживаться, напрягать силы свои, pousser 
avec effort, s’efforcer.

(a^ rio ), v. a. разрезывать, couper 
en morceaux, découper. (üs30j§̂ 3̂ °)» v. p. 
побежать, courir. R. 3 t. jb^oçoo, p. p. 
разрезанный; беглый, découpé; fugitif.

6ŝ r f b (й434&ЧГСа*)» v* a* "спещрять, 
bigarrer, barrioler.

ôs&)«?a(ÿ (ü-3̂ 3̂ 30)» v- a* л®8" 1 1 * р а з ­
вить, измять, pressurer, presser, fouler, 
écraser, й^д^дфос;»» p. p. раздавленный, 
écrasé.

JibiÇSjSoD^S ( і̂Ььс̂ Ьоо̂ діоЪ), v. П. СТЭНО-

виться, делаться просторнымъ, devenir 
vide, large.

(̂ sgsbsç̂ objî»), v. a. возбуждать 
въ кемъ охоту, желаніе, faire naître le 
désir, engager, exciter l’envie.

f^bjbb^î»), v. a. крахмалить, вы­
крахмалить, empeser. выкрах­
маленный, empesé. ь̂ЬьЪьЭ̂ деча, что нуж­
но выкрахмалить, propre à empeser. 

ŝbsGbggjs v. a. поджечь жар­
кое, поджарить, rôtir un peu, griller. 

і̂ЬмчдЪі, n. act радость, joie, gaîté. "ЭдІіЬ $- 
byojî>ib, сделай милость, пожалуйста, 
ayez la bonté, je vous prie, (jsgsbs ĵl), 
v. a. обрадовать, causer de la joie, (tf- 
3obs<4jVj, v. г. обрадоваться, se réjouir. | 
b̂bb(4jî)-rjcoo, p. p. обрадованный, réjoui. 

^іЬьЬій^^о, adj. радостный, gai, qui 
cause de la joie, 

jsb^s ( î^b^o), v. à. раздевать, разувать, 
déshabiller; déchausser, (^ob^o), v. r. 
раздеваться, разуваться, se déshabiller, 
se déchausser, gsb^o^o, p. p. раздетый, 
разутый, déshabillé, déchaussé.

ь̂Ь̂ гаДі f̂ sgb̂ o), у. a. делать, faire, rendre. 
(ôs3̂ a^°> v- n* Делаться; исхудать, de- 
venir maigre; maigrir. ь̂ от̂ Ь̂ рмЬ, заболеть, 
захворать, tomber malade. 3*3^ 
я вывелъ его въ люди, я сделалъ его 
человекомъ, je l’ai rendu homme, j ’ai 
eu soin de lui. ь̂Ь̂ <»>9о«̂ а, p. p. еде- 
лавшійся, devenu.

ŝbjjofïi ( ŝjbj^Go), v. a. выезживать, объез­
жать лошадь,, dresser un cheval.

&ŝ 33s (ЪЧЬ̂ >  v‘ a* разорвать y разодрать, 
déchirer, lacérer, mettre en pièces. (5*-



у- р. рваться* раздираться, être 
déchiré, lacéré. ^ЗТ)*?0» p. p. разорван­
ный, déchiré, lacéré.

^зѴч!)» v> a* раэсекать, колоть, 
щеалять, fendre, -̂gŝ ob пора­
зить, встревожить кого чемъ, consterner, 
troubler, alarmer, v. 5 ^ 3  оф.

(&$&№$*) • v- a- раздражать, сер­
дить, fâcher, irriter, p. p. раз­
драженный, irrité.. 

ÿbj(4bj iftijbjréb), v- a. распиливать, séparer 
en pièces avec la lime. 

ÿbjflK (üsЗ^Зф^Ч» У* n* Драться не- 
гбжею, devenir grossier, impoli. 

ÿhV М Л ) *  v* a* засовывать, bourrer, 
mettre dedans. 

jslijSj ($igbjf>), v. a. раскалывать, разеекать; 
раздирать, séparer en coupant, fendre; 
déchirer. (5̂ 30̂ 83̂ 0), v. p. разсѣкаться, 
se fendre. b̂bjRoĵ n, p. p .. расколотый, 
fendu.

jilijlib (^ЬдЬ), у. a. тереть, frotter, froisser. 
^ 3оЬаЪд'оо), v. p. тереться, se frotter, 
jsbjboçjo, p. p. тертый, frotté.

Л б 4 (0Ь3^33^3), v. a. выгребать, râteler 
dehors, vider en râtelant. Gŝ s-
jobs «чпьЬо̂ іЗ, выгресть соръ изъ гор­
ницы, enlever les balayures de la chambre.

(б^ЗЗЗ)» v* a* завертывать, enve­
lopper, empaqueter. (0^5330), v. г. за­
вернуться, s’envelopper. ^^33^0, p. p. 
завернутый, enveloppé. 

v*
jiboibjbi (̂ ьдьЬоЛз̂ ), v. a. осрамлять; хулить, 

ругать, confondre , faire honte; blâmer, 
injurier.

jiboHigs (^ьдЬо^з), v. a. мазать, обмазывать 
саломъ глиняиную посуду, frotter de 
graisse un pot 

5iW>j>s (̂ ідЬоДьз), v. a. засовывать, bourrer, 
mettre dedans. 

j»kï9Scr>;jj v. a. спутывать, brouil­
ler, embrouiller.

5іЬв*зВі {0*3^38 ,-Rsj), v. a. разломать, раско­
лоть, щеолять, fendre, rompre. jbbçvjBi S-j- 
<чоЬі, разломать хлѣбъ, rompre le pain. 5s- 

^530*, раскрыть рѳтъ, ouvrir la 
bouche. R. 90. (̂ Sjobĝ oR̂ îx*), v. p. ще- 
пляться, se fendre.

^sbSs-jj ï̂s 0̂ьЗ(^^7)^дН> 'v- a* подавать кому 
голосъ, начинать говорить съкемъ, crier, 
commencer à parler avec qq. 

gsb<W&b (jigsbSWî)), v. a. сушить, sécher. (&bgb3- 
3̂ 0), v. n. засыхать, se sécher, devenir sec. 

jsbbjG^» {^ibbjGjî») , v. a. упоминать ; на­
поминать, fair emention, mentionner; rap­
peler, faire ressouvenir, (^bgobb î), y. a. 
вспоминать, вспомнить, se ressouvenir, se 
rappeler. ôbbbjGjb-tjç*», p. p. упомянутый, 
mentionné.

jbbbb'i (^bbGo, v, a, развязывать; раскры­
вать : délier, défaire; découvrir. îbbGi 
іЗіЕьоооЬ  , раскрыть посылку, ouvrir 
un paquet, un message. ^дОЗ^-Х ^ьЬЬСі, 
слабить, ralàcber le ventre, jibblis ÿô Gobs, 
раскрыть книгу, ouvrir un livre. îbbGi 
çoo^obi, растегнуть пуговицу, débou­
tonner. Зо<чоЬ jibbGs (Sotfib b̂-joblsto), начи­
нать кушать, commencer à manger, (̂ s- 
jbbGo, ĵ-gbbGo bobbê b, 3359b), пускать, 
кидать кровь, saigner, (̂ bjobblijoo), y. r. 
развязывать, se délier, se défaire. 

jsbbGoe l̂s, n. act розговенье, premier jour 
gras après un carême. (^obbGo^ji, y. r. 
разгавляться, разгавливаться, manger gras 
après le carême, 

asb-j^i (ô^D ^)» v* a. растригать, casser, 
dégrader, interdire un religieux.

ŝb-jjGĝ s (^b-gG^o), y. n. полинять, se dé­
teindre , se décolorer. дЛь ЗПіоЬі-^іС js- 
b̂ Ĝ b, платье, отъ солпца полиняло, cet 
babit a passé au soleil.

£bV3o<4jî>s (̂ sgibllô jî»), у, a. учащать, часто, 
что делать, умножать, (aire souvent; multi­
plier. (̂ ьѴЗойодЪоЪ), ▼. г. умножаться, 
se multiplier.

ÿ»W*3 — 123
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v< *• сердить, при­

водить чемъ въ задоръ друга го, возбуж­
дать, fâcher, irriter, , v. г. 
сердиться на кого, se fâcher.

ô W 5# *  (б434? 43й3*)’ v* a- разсерживать, 
irriter, fâcher. (йь3$43* 3̂̂ °)» v. г. разсер- 
диться, se fâcher, «'irriter, 
p. p. разсержениый, irrité.

v. a. длить, меш­
кать, тянуть, продолжать, tarder, traîner 
en longueur, prolonger, continuer.

' v* г- длиться, тянуться, durer,
continuer.

(^ьдЬ^Ъо, , v. п. сѣсть на
лошади хъ, monter à cheval. 
v. п. иаиаяться, промокап,, всасывать 
въ себя влагу, впиваться, въедаться, 
s’imbiber, s’imprégner.

&-ÿ°» (рег8* £ )  п* *• известь, chaux.
5-'̂ ck̂ ;^ os (5̂ в̂ >̂ з̂ д̂ оЬ), v. п. заматереть, 

затвердеть: распухнуть, devenir ferme, 
se durcir; se tuméfier.

(ôs3^ °â^ )>  v- n* загрубеть, за­
коснеть въ грубости; остервенеть, при­
ходить ' въ ярость, devenir tout-a-fait 
grossier; s’acharner. p. p.
загрубелый, остервен ьлый , grossier ; 
furieux, acharné.

(ô^gb^o), v. a. засовывать, fourrer, 
mettre dedans, gs^&tg^o, p. p. засуну­
тый, fourré.

6i3W ® 3̂ 4’ (ь4зѴзЧР$М' v> n* вызывать, 
бежать въ запуски, appeler, courir à 
Гепѵі.

jWçojb, n. act. вареніе, act. de cuire, 
coction. (gs^Wî»), v. a. варить, cuire, 
faire bouillir. p. p.
варенный.; всякая сваренная жидкая 
пшцд, cuit; toute espèce de potage.

#33^ (3&& ^ Ь  v- *• бросать; ронять; вы­
гонять, изгонять; оставлять, jeter; laisser 
tomber; chüuser; abandonner, ÿoĝ ob

бросать жребій, tirer au sort.
5M4I), затворяю двери, je ferme la porte.

3-355^, подслушиваю, j'écoute, j ’en­
tends. î>sŝ )b 37)5^, закидпваю сеть, je 
jette un filet. ЪЛг̂ о̂ іЗ Stŷ jVjG, его вы- 
гоияють изъ дома, on le chasse de la 
maison, on le congédie.

m lb (o^oS> зж °з^ >  ззгяэЧ* v- *
лежать, валяться; быть, находиться, être 
couché, être étendu de son long; être jeté; 
se trouver. В-дЭіот (<|^j, молчи , taisez- 
vous. bijç ou étiez-vous?

63̂  (3sô$)' v* a* стлать, постилать, ctendre 
(p. e. un tapis). p. p. постлан­
ный, étendu.

jjjls (ôsô3̂ )» v* a» строить, созидать, bâtir, 
construire, Ô3̂ 4 (fi)4*?4̂  34Л  v* a-
устроить, возстаиовить; править, управ­
лять, rétablir, arranger, diriger, gouverner 
de nouveau, oç̂ ob 5o<ogjç>ŝ  jç»

іу Л  Илія прпдетъ преж­
де и устроить все, Elie viendra premiè­
rement , et il rétablira toutes choses. 
Math. XVII, 1 1 .  àsb-gbfc 3-353̂ 1
отвечать, répondre.

Ô3̂ 4 (3403̂ )» v* a* проигривать, perdre au 
jeu ou d’une autre manière. (30ЭД», 37)5 )̂. 
v. a. выигрывать, gagner au jeu , ou de 
quelque autre manière.

(30^), v. a. понимать, comprendre, v. 
64ô3i4*

Ô3"4 (зЬ°а> 3*й3̂ > Ш Ч *  v- n- бьггь> пре­
бывать, находиться, être, se trouver, de­
meurer. Зіою -jĵ Golib3soj Д5<ч.Ь, 
и уделъ ихъ вечно пребываетъ, et leur 
héritage demeurera à toujours. Ps. XXXVI, 
19. 3sli-a>sb> Р»Эо і(ч съ 
пимъ никто не можстъ вступить въ битву, 
personne ne peut combattre avec lui. Da- 
redj. дэдЪоЬ, 35j3>s, можетъ быть, peut- 
être.

одЭоі, n. s. планъ, «асадъ, plan, façade.

№  — Ô3Ô
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yjfioj (ar. çïf*), n. s. геена, адъ, géhenne, 

enfer.
y'bfy adv. паралельно,. горизонтально, pa­

rallèlement , horizontalement. У.
Лj'bjsw, n. s. ястребъ-самецъ, le mâle du 

vautour. S. 
у'Ь, n. s. стръла, flèche. S.
Îso, n. f. бродъ, gué. S.

n. a. кочерга, fourgon, râble.
•̂K'î'bo, n. s. жерновъ маслобойный, meule 
du moulin à huile.

n. s. родъ Ф орели, espèce de
truite.

n. 8. вкусъ, одно изъ пяти чувствъ, 
goût, un des cinq sens.

&1V5 < » v* a- вкушать, пробовать,
отлдыпать, goûter, sentir par le goût.

Ф  (turc ^jS), n. s. корабль, барка, vais­
seau, navire. 

üh> (arm. V“**0> n. s. вкусъ, goût.
5̂ 3(п<по, на вкусъ горькій, amer au 

goût. 5j 3<*>1> потерять вкусъ, perdre
le goût.

здЭ&дею, adj.
вкусвый, de bon goût, agréable au goût, 

bjïbo, ĵo3bo, n. s. нечистота, грязь на 
тит., crasse sur le corps.

Ф - v. йд(1КоЬ.
ôHatf**, n. s. геометр:я, géométrie.
,уЛк>, n. s. копье, lance. Jos. VIII, 18. 
оіГо0̂ • °* *• ловкость, уловка, увертка, 

оборотливость,проворство въ дѣлъ,adresse, 
agilité, savoir faire, ruse.

adj. ловкій, проворный, способ­
ный; смілгливый; хитрый, alerte, adroit 
capable; prudent; rusé.

WT1 (3°ô<fV’ v- a- махать, за­
махиваться, поднимать палку въ намѣре- 
ніи ударить кого; защищаться, lever le 
bâton pour frapper 'qq; se défendre.

обмахивать мухъ, 
chasser les mouches avec un plumeau.
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53&I, n. s—  5ÿ4o дідо, 5^0 пасыиокъэ 
падчерица, beau-fils; belle-fille; enfant 
du premier lit.

, v. n. (говорится ОДОЖ- 
дѣ) когда онъ то идетъ, то опять пере- 
стаетъ, se dit de la pluie quand elle à lieu 
par reprises.

63^3° , 33^3° > n- 8. сушенные Фрукты съ 
своими косточками въ особенности кн- 
зиль, fruits séchés avec leur écorce. 

эдйЭі, adj. тусклый, terni, terne. 
эдйЯі, n. s. пухъ, duvet, menues plumes. 
эдбИо (arm. •[kc), n. 8. контузія, pana< y- 

ишбъ, contusion. Levit. XXIV, 19.
, n. s. ядъ ; ржа, ржавчина , venin ; 

rouille des métaux. Ps. LXXVII, 46. 
jjbgooiGo, adj. ядовитый, venimeux, véné­

neux. эді^оіСо î>sg9s1$o, зелье, трава ядо­
витая, herbe vénéneuse. b̂çsosGo Ъофдф, 
ядовитое, колкое слово, parole enveni­
mée. jjbtwsGo ядовитое живот­
ное, un animal venimeux.

n. s. судно, ладія ; челнокъ, nacelle, 
chaloupe, canot; ин. кадка, (qqfois) cuve. 

53b, нѣкоторыя слова начинающіяся съ 53», 
см. эдь, pour quelques mots, qui com­
mencent par 53s, v. ^ s .

53І (3I530), v. a. мести, выметать, balayer. 
ô3iŝ so°» ЬЗь*чьЬа» n- *• чемоданъ, valise, 

malle.
Ô3ie?3s v* 07)^ 3*-
53ІЗ0 V. ЭДіЗо.
63ŝ s (3*03ІЕ0*)> v*a* Аѣлать что похожимъ, 

rendre ressemblant (з^-рБ^о), v. г. по­
ходить, ressembler, avoir de la ressem­
blance avec.

53M90 v. aîjMSw».
53Ь(ч̂ о, n. s. соломенная веревка, corde de 

paille. S.
n. 8. зависть, рвеніе, jalousie. & 

йЗ^ьЭіЗо, йзз̂ іЗо, n. s. дракоиъ, чу­
довище, dragon, monstre fabuleux.
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, n. s. червякъ; vermisseau; vulg. 
шалунъ, polisson. 

j^)Ç9-(n^b, n. s. змея рыба, мпнога; угрь, 
lamproie, pétromysion; anguille (murena 
anguilla).

533^°, n. s. змей; злой, хитрый человекъ, 
serpent; un homme méchant, rusé. 533- 

офіомахъ, родъ пружія, 
упоминаемаго въ Св. писавіи, espèce de 
sauterelle dont il est fait mention dans 

. la Bible. Levit. X I , 22. 5332?° -̂^oÿoç»o, 
змеенокъ, serpenteau, jeune serpent.

• n. s. ужъ, couleuvre à collier.
5338s (3І53ДЗ), v. a. бить, наказывать, battre, 

frapper, punir. (3053383̂ 0), v. г. страдать 
болезнію, быть больнымъ, être malade, 
souffrir. Math. IX, 24. p. p. би­
тый ; больный, frappé, fouetté; malade. 
фоЪь̂ ѵфоЪь̂  5333^0, лунатикъ, somnam­
bule, lunatique.

5338s, 53зЗ-т)гч̂ і, n. s. болезнь; рана, ma­
ladie; blessure, plaie. ”3jSjj4<>>ooŝ o 5338000, 
одержимый болезнями, tourmente par 
la maladie. Math. IV, 24.

5 3 3 ^ s , n. s. косогоръ, отлогая сторона горы, 
pente d’une montagne, colline, coteau. 

5336^0, n. s. бокъ, ребро; сторона, край; 
страница, flanc ; côté ; page. 5 3 3 6 ^  
Я*з  ̂ лежать на боку, être couché
sur le flanc. 533^3^0^ 6 i 3 ^ é ^ s , отва­
лять кому бока, rosser qq. d’importance. 
533<^b, 533<4ĵ o<», adv. съ боку, à côté, de 
côté. 5 3 3 ^ - % ^ ,  бокомъ, de côté, de tra­
vers, latéralement. 

дзд(ч£*ч^о, £3J<4saob~dorfo , n. S. КОСОГОрЪ , 
pente dune montagne, colline, coteau. 

53<*sf>, adv. долго; поздо, tardivement; tard. 
^oiG Зофоф, аозже меня пряшелъ, 

il est venu plus tard que moi. ^ 3  œ-g 
53041>, рано ш  ноздо, tôt ou tard.

(з̂ бз04̂ )»  v* *• опаздывать, мед­
лить, tarder, retarder.

5304k», adj. медленный, tardif.
53<>3<qs, n. s. просо, mil, millet.
53«3bo v. эдЗЬо.
jgoGo, 5-360, (arm. *»jb), n. s. бледность;

желтуха, болезнь, p&leur, jaunisse- 
53o<o4 o, n. s. названіе рыбы, nom de poisson. 
^ойЛо (arm. n. s. жерло, отвер­

стие; тропинка, узкая дорога въ горал, 
orifice, embouchure; cratère; sentier, petit 
chemin dans la montagne.

53°^ô3°e° v- ô^ô3to-
о̂(чоечь, n. s. ромашка трава, camomille 

(plante, matricaria chamomilla). 
эдобкЖф», n. s. тачка, surjet, couture faite 

bord à bord. ^пбкЛфоѣ 3w.j5ojôi, тачать, 
surjeter, coudre en surjet, ы̂чоЬфок 
543«?3  ̂> прострочить, faire une couture 
en arrière-points.

^оЗобо, n. s. дикой голубь, pigeon, co­
lombe sauvage.

530QS, s<4i5jogs (собственно происходить огь 
глагола 530Л, иметь, dérivé du verbe 
5jo3b, avoir), n. s. крестьянки пекутъ на 
новый годъ два хлеба въ виде лепешекъ, 
изъ конхъ первую называютъ 53«iÿ>> а 
другую s^s^ogs. На нпхъ они основы- 
ваютъ благополучіе года ; если первая 
изъ нихъ не спечется, т. е. приставлен­
ная къ горячей печи отпадетъ, то озна- 
чаетъ несчастіе, въпротввномъ случат, сча- 
стіе я пзобиліе; слово это собственно озна­
чаете* илиъпіе и неимгъніе хлеба. Оп> ;>іо- | 
го-то Имеретинцы произвели 330(54, что 
значить лепешка, см. на своемъ мест*,

■ au nouvel an les femmes du . peuple 
font deux pains dont elle nomment | 
l'un 53oqs, et 1 autre s^s^oqs , d’a­
près lesquels elles prédisent leur bon* I 
heur on leur malheur; si le premier 
ne tient pas bien aux parois du four et 
tombe, c'est mauvais signe, dans le ca* 
contraire c’est un heureux présage: cet 
noms signifient proprement le pain d'avoir >



de ne pas avoir. De là les. habitants de 
l’Iméreth ont (ait le mot beignet,
v. ce mot

jéoGgs, n. s. рыданіе, плачь, lamen­
tation, pleurs. Jer. IX, 20. ▼.

1%, n. s. путь, дорога ; средство, chemin, 
route, voie; moyen, s°ô o ^Я», большая 
дорога, la grande route. ’Эю.йо даль- 
иій путь, un voyage lointain. ЗлЗ^о Я̂іь, 
дай инѣ дорогу, laissez-moi passer. a*4 
boüsÂngsobi, путь правды, le chemin de 
la justice. ф'ЬлЪ , показывать при-
мъръ, montrer le chemin. 5 ^ - ^  s>sŝ «.3s, 
отправляться, se mettre en chemin. 5%оЪ 

найдти дорогу, trouver son 
chemin. по дорогѣ, попутп, en
panant, sur son chemin. j<^ob Ь̂пт, uo 
тому пути, par terre. 

д&|£>, посыланіе, act. d’envoyer. (335^^0), 
т. a. посылать, отправлять, отсылать, 
envoyer. v- P*
отправляться, être envoyé. b̂sjGosoo, p. p. 
посланный, envoyé. 

ûV4, и̂ Ь’^ь (3sù^W» r' a* разводить огонь; 
возжигать, воспламенять, allumer, mettre 
le feu; enflammer. (335^3^°) * v. n. ro- 
ръть, пылать; воспламеняться, brûler, 
être en feu, être consumé par le feu; 
s'enflammer й^з^дг^ p. p. воз-
женный, allumé.

і̂кѵю, n. s. гсрольдъ, бирючь, кличей; 
десятскій, десятиикъ сельской; выбор­
ной, héraut; décurion; dizenierj juge de 
village; député.

5U, locut. adverbiale, ра.ть, жды,
о̂т-̂ ПіоЬ, 3«40)-̂ S5«*vî.sb, однажды, une fois, 

рмч-̂ ЯіоЬ, р><о-̂ 'к<»>.'ЬьЬ, дважды, deux fois.
ftUjï*, v. ôV j-
ô°^Rs» n. s. корзина, кошель, corbeille 

espèce de boîte d ecorce d’arbre.
у^огчь, n. s. орарій, орарь, étole, longue 

bande d’étoffe parsemée de croix que le 
prêtre officiant met sur l’épaule gauche.

доСдок), n. s. пушокъ, poil follet.
ôGjoi v. Ĝ<**3s.

joG^b, n. act. руганіе; ругательство, act. 
d’outrager; injure, insulte. (з&5<̂ з̂ )> v. a. 
ругать, поносить, безчестить, injurier, 
outrager, insulter, , v. r. et p.
ругаться, ругать кого; быть обругаиу, 
injurier, outrager; être outragé, injurié. 
ôGjîcgçoo, p. p. обруганный, in­

jurié. Ъь̂ оЕз̂ з̂ о, adj. ругательный, in­
jurieux. n. s. ругатель, celui 
qui dit des injures.- 

ô«.ï>b, n. s. ругательство, хула, поношеиіе, 
injure, insulte, outrage, déshonneur, op­
probre. Jer. X X , 10.

ум^фрЛпЬ-оиидз, n. 8. ноябрь МЬ- 
сяцъ, mois de novembre.

«*»
2,ojjo (pers. ^if), n. s. et adj. сумасшедшій, 

глупый, дуракъ, fou, sot, insensé; ин. 
рѣзвый, шалунъ, (qqfois.) pétulant, aimant 
à folâtrer.

£ojjsrt6o, n. s. дуралей, fou, balourd.
(ĝ ojjoT.'b), v. г. дурачиться, шалить, 

faire de folies, faire des sottises, folâtrer. 
(3*5033̂ ), v. a. дурачить, баловать, mysti­
fier, affoler. (3500,^0), v. n. делаться 
сумасшедшими, сходить съума, devenir 
sot, perdre l'esprit.

£ojj<4.î>i, n. s. дурачество, глупость, sottise} 
bêtise, folie.

£o«jn)&>, adj. дурацкій, sot, insensé, 
adv. подурацки, sottement.

ô(oî o, n. s. іиски, presse, pressoir, étau.

(pers. j J Î ) ,  n. s. закладъ, залргъ, 
gage, nantissement, dépôt ^ о -
çjo, закладная, hypothèque.

(tat aJuljy!’), n. 8. Фунгь, une livre
poids.

(arm. if’z^rb) * n. 8. черный камень 
драгоценный, jais, pierre noire. L.. 3* 4.
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фо”Э<чЬоэдаг>п v. ^йоЬі.
jgoi (3^590), v. a. ударять, heurter, battre. 

éi 55«»<»b, sto тебѣ за дело, que t’impor­
te. «bjfe ĵ sb ŝ ŝ ob, онъ бьетъ свою го­
лову о камень, il se frappe la téte contre 
une pierre. (3352^°) > v. г. ударяться, 
биться, se heurter, se battre.

5«*b, int. горе, увы! malheur! las! 3 * 5 ^ , 
горе тебе, malheur à toi!

^sbs^o, adj. бѣдный, убогій, нищій; 
худой, дурной, простой, pauvre, indigent; 
mauvais. г̂̂ ьЬь 35^0, бедный человъкъ, 
un homme pauvre. 5£«»bs syoGw., нехо­
рошее вино, mauvais vin. ^ іЬь 
дурной ножикъ, un mauvais couteau.

îbbm.'bs V. a. просить мило-
стыни, demander l’aumône.

б^-дбЗо, n. 8. жиръ свиной, graisse ,de 
cochon.

5^дЬі ( з ^ аЬ), v. a. штукатурить, подкра­
шивать, подбеливать, couvrir de stuc, 
crépir, blanchir. (3052^300), v. г. шту­
катуриться, белиться, être couvert de 
stuc, se farder de blanc.

0*?ЭЪо ôs6° (arm’ * n - s- KPe"
стьянинъ, мужикъ, paysan, villageois.

^Ь-дйо, adj. мужицкій, иужпчій, de pay­
san, rustique.

5^3ÿs, n.aet. рваніе, act. de déchirer, (з^до), 
v. a. рвать, драть, дергать, déchirer, la­
cérer, arracher, tirer. 5 2 * 3 шЗоЬ, драть 
волосы, tirer le* cheveux. b̂Go-
bsSWbobs, драть п.«атье, user, déchirer un 
habit. (30̂ 590̂ ,300), v. г. рваться, se dé­
chirer.

n. act. ползаніе, act. de ramper. 
(̂ svoĜ b, ĝ çwiGjài), v. n. ползти, ramper.

ge*abâo, adj. y пряный, капризный, obstiné, 
opiniâtre.

£C9ol&>, adj. остриженный, tondu. Jer. 
XXV, 23.

5c*<*g&, ^«-з^гЛі, n. act. оплакиваніе, ct- 
товааіе по комъ; трауръ, act. de pleurer, 
de déplorer; deuil. (305^^3, 36^ 3̂ )» 
v. n. плакать, сетовать по комъ, оплаки­
вать кого; носить по комъ трауръ, pleu­
rer, déplorer; porter le deuil de qq. 2 
Reg. XIV, 2.

££?<>>.̂ Tjbo (lat.), n. s. глобусъ, globe.
£ç>p>Go, v . a. иазваніе птицы, nom d'oiseau.
ô̂ T)» ô«?7)3° > a<4* гладкій, ровный, uni, plat, 

poli, lisse.
ôcrab-gGo, (зз0«?Т)ЪБ3̂ °)» v- г* тереться, se 

frotter.
5 V ,S» ü3o(f,3s> bîfafo’ бтК’З3* 3.-630-

<&>з, з^Зд^), v. a. пронзать, percer, trans­
percer. R. 894.

2,Эо<чо, n. s. герой, богатырь, исполішъ, 
héros, homme vaillant, preux.

3̂oiogç5o} adj. ИСИОЛІІНСКІЙ, h é r o ï q u e .

^ЭсЛі, n. act. иопоціеніе, хула, ругатель­
ство, act. d’outrager, blâme, injure, blas­
phème; nu. вероотступничество ; измъпа, 
(qqfois.) apostasie ; trahison. ( з ^ т й ) ,  v. a. 
поносить, рулить, ругать; отступать, от­
падать отъ христіанскон веры, blâmer, 
outrager, injurier; blasphémer; apostasier. 
3̂w.oo£9o, p. p . обруганный, осуждеііный: 

охужденный, injurié , outragé ; blâme. 
Э̂ ЭстЛо, n. s. поноситель; богоотступпчкь, 
изыенникъ, qui blâme, calomniateur, dif­
famateur; athée, apostat; traître, b.̂ !). 
adj. осудительный, blâmable, injurieux.

Э̂-дйо, n. s. копье, lance.
5Ц3» n» *• обухъ, тылъ y топора п т. п. 

dos d'une hache et d'un autre instrument 
tranchant.

Ĝpvĉ o, n. s. названіе птицы, nom d’oiseau. 
R. 441, v. £,£w-l>o.

Ĝm-Зо (gr. yvuiu)}, lat. ingenium), n. s. при­
родное дароваиіе, умственная способ­
ность, разумъ, les facultés intellectuelles, 
intelligence. Métaph. B. § 210.
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п. s. колода, корыто, auge.
n. s. вазваніе травы, nom d'u­

ne plante. S.
imô3s (lôwôs3̂ )» v* n. прыгать, скакать (о 

птицахъ), bondir, faire des sauts (se dit 
des oiseaux).

(pers. bjyfyf)* n. s. еѣра, soufre.
одіЫю, n. s. походка, скачка птицъ; пля- 

сапіе, пляска, allure, saut» bond d’un 
oiseau; act. de danser, danse. R. 16.

y»y», n. s. девочка, дъвка, служанка, fille; 
une fille de chambre, servante.

n. s. колесо, roue. 
n * *• мужчина женоподобный, 

homme efféminé.
n. s. корзинка, panier, 

n. s. тыква; башка, глупая голова, 
citrouille; homme borné, butor, mâchoire.

n. s. корзина, кузовъ, panier,
corbeille.

n. s- булава, жезлъ, massue, bâton, 
n. s. малина, framboise.

n. act. плачь, lamentation. (зІ5<ч̂ >), 
v. n. пѣть плачевный нѣсни ; плакать, 
рыдать, chanter des airs lugubres; pleu­
rer, se lamenter. Math. XI, 17. 

n. s. et
n. s. башня, столбъ, tour, tourelle, 

colonne. î>sî>og9<»).gf>obi, столбъ Ba-
внлонскій, tour de Babel.

jn^n^-д-дйо, n- s. туры, коробъ съ землею, 
gabions, paniers pleins de terre.

5<^»Ç9w^i3^o, n. s. plur. столпостѣны, 
édifices avec des tours.

e, n, s. корзина, кузовъ, кошница, 
panier, corbeille.

“ • *• заплотъ, плотина, digue,
chaussée.

ô«-3tbÿ* (P*»* * j/)>  “ « •• уиютъ, 
«eau, baquet.

_ tas

у Л *  (з^% з), v. a. штукатурить, нодбѣ- 
ливать, подкрашивать, couvrir de stuc, 
de plâtre, crépir, blanohir, couvrir d’une 
couleur: £рЛ о«о0, p. p, подкрашенный, 
crépi.

n. s. сосудъ винный, vase. h yin. 
n. s» вареніе нзъ меда и мядздия, 

confiture faite de miel et d'amandes* '
&«■#*&>, ». act. ревъ, braiment.

n- реветь (говоре ѵбъ oc-
лагь), braire.

adj. сотовой, de rayoq de miel, 
ô^OT)6?** «̂ «gss»0, сотовый ѵедъ, miel en 
rayon.

5<>>«9o, n. s. сотъ, сотовый медь, rayon de 
miel, miel en rayon, gâteau de miel.

^«.ЭЛьйо, ^іЭіЧіьйо, ^ЗібЧййо, n. s. сви­
детельство письменное, témoignage, attes­
tation, certificat..

n. s. жаба, crapaud.
, n. s. девка, fille, servante.

5«-3o, jp>3-g<40 (arm, n.s. буйлятникъ,
хлевъ, хуторъ ; родъ проса, étable à 
boeufs, écurie, bergerie ; sorte de millet.

5«.ЗоЯіо, £<*Э<доЪо (gr. XÔflfll), П. S. ГуММП, 
gomme, résine.

й«*мЦ§о, n. S. опрѣснокъ, ПрЪСНЫЙ ХЛ%бъ, 
pain sans levain. Imér.

5«fyî>4, n. s. умъ, разумъ, разсудокъ; мысль, 
помышлеиіе, разумѣніе, raison, bon sens, 
esprit; pensée, réflexion, méditation;, ино­
гда совесть, (qqfois.) conscience,
9Jo3j, тупой, тупоумный, imbé-
cille. лишиться ума,
perdre l’esprit. ô-Gĵ ood 3ô om.3&, объять 
умомъ, pénétrer, comprendre. y>E^w3s- 
Ъдоеоо, остроумный, spirituel, ingénieux, 
pénétrant. c$j&»o "ЗдБо,
g«.gçpooDi «Ідбсхпь, возлюби Госпо­
да Бога твоего всѣмъ разуменіемъ твоимъ, 
tu aimeras le seigneur ton Dieu de toute

17
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ta pensée. Math. XXII, 37. 5 ^ 3 ^
Ф»Б цом^», ш й т е  добрую совесть, ayez 
une bonne conscience, i . Pet. III, 16.

ô**^s (35І»Сд\ aô«.Cos, v. a. маять,
думать; помышлять, croire, penser; réflé­
chir. (3<*5«£jjb), V. a. слушать j вспоми­
нать; выдумывать, écouter; rappeler à 
sa mémoire; inventer, trouver, imaginer. 
3*30* * ^  go^b, выдумать клевету, inven­
ter une calomnie. , v. .a. давать 
кому послушать что; внушать, donner à 
entendre; insinuer, dicter, inspirer.

£«*£0 (arm. , n. s. yмъ, разсудокъ,
raison, esprit. Vulg.

«̂.Gj'boiGo, finXiaÿ&o, adj. умный, благоразум­
ный, мудрый, prudent, sage. , 
adv. благоразумно, prudemment.

д».І>£о, n. s. уродъ, monstre.
(russe гора), n. s. бугоръ; 

куча, colline; tas.
n. s. мера жидкостей, заключаю­

щая въ себе 16 докъ см. j^ Jo , me­
sure qui contient 16 doks, v.

, n. s. клыкъ, défense, longue dent 
d’animal.

y**kbo,£ev4«.bo, n. s. сухая, твердая земля, 
глина и т,. п. terre, argile dure. S.

n. s. клубокъ, мотокъ нитокъ, 
écheveau de fil.

, n. s. ходуля, дѣтскіе ходули, 
roulette, chaise roulante.

yrégm.'So, названіе дерева, nom d’arbre.
у*й^ьЬ9ье*о (pers. лj\f), n. s. корда, сабля, 

мечь, sorte d’ancien glaive.
adj. гористый, montagneux.

Ô«*̂ 3S (зіб^^з)* v- a. валяться, перевора­
чиваться събоку набокъ, катиться, вер­
теться, se vautrer, se tourner, se rouler.

ЦьЛр>, валяться no земле, se 
rouler par terre.

(ji^^gjî»), v. a. катить, перекаты­
вать, переворачивать, rouler, tourner, 

v. 534^0*
adj. гордый, спесивый, fier, or­

gueilleux.
уѵА-Лт-йі, n. s. гордость, fierté, orgueil, 

v. Ŝ<4ÿOÇ9S.
ф<П.(ЧР>.Ъо V.
jobSi, gm-tâteGo, n. s. драгоценная ткань, 

tissu précieux. Vie des Sts.
V. ïrtj^V^ïljs^S.

, n. в. порода малорослыхъ собакъ, 
espèce de petits chiens.

(pers. «. s. серьги золо
тыя, boucle doreille en or.

n. s. водоворотъ, tournant d’eau,
gouffre.

n. s. сазанъ, карась, carpe de la mer 
Caspienne, carassin. 

jro-jjjo, n. s. поросенокъ, petit cochon, co­
chon de lait.

£«.bo, jwboGo, междуметіе, употребляемое 
для клнканія свиней, чухъ, чухъ , ггі 
dont on se sert pour appeler les cochons.

n. s. хрюканье поросятъ, gro­
gnement des porcs.

Ф'ч-Ьо, n. s. каменная гора, montagne rocheuse. 
б^ЗТ)6?0». adj. et n. s. пяденный; пядень, 

de la longueur d'un empan.
£<*330, n. s. большой палецъ; вершокъ, 16 

доля аршина; кисть ногп; плюска ноги, 
pouce; mesure de la 16-e partie de l'aune 
ou archine; tarse, 3 Reg. XVIII, 21. 

n. s. семга, saumon. 
ü& ^G s (jl&̂ bft&o), v. a. свивать, свертывать, 

rouler, mettre en roulant. ^s^G oe*» , p. p. 
et n. s. свернуты^; свитокъ, roulé; rou 
leau. Is. VIII, 1.

(lat.), n. s. градусъ ; термометръ, 
degré; thermomètre. 

tffoÿb, 5<чі̂ 2»о, n. s. тополь, тополье дерево, 
peuplier.

— ô^s
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ѵ. п. чесаться, te grat­
ter. S.

n. act. щекотаніе, щекотка, щекотт», 
chatouillement, titillation. (Э^^оБдЪоЪ), 
т. п. щекогно мне, il me chatouille, (g-g- 

, v. a. щекотать, chatouiller, bs 
adj. щекотливый, chatouil­

leux.
о (lat. circulus), n. 8. КОЛО, кольцо, 

cercle, anneau, boucle. <
adj. круглый, rond. v.

n. act. гременіе; ударъ, 
трескъ грома ; act. de tonner ; bruit, 
coup de tonnerre, fracas. 5̂ 53634 
jÆaV», землетрясеніе, tremblement de 
tene. ^йоБідТз), v. п. греметь,
tonner. ^ô^sÿü, земля трясется,
la terre tremble.

> n* *• наковальня, en­
clume, pièce de fer sur laquelle on bat 
les méteaux. R. 6.

n. s. вершокъ, 16 доля аршина, la 
16-e partie de l'aune, ou archine.

adj. карій, темнорусый, châtain-foncé, 
bai-brun. 5̂ 384 каріе глаза,
jeux tirant sur le noir.

(зо^Звч^), y. a. сурмить брови, 
noircir (les cils, et les sourcils). Ezech. / 
ХХШ, 40 .

n. act. сученіе, act. de tordre, de 
corder. (3!#^), y. a. сучить, крутить, 
tordre, retordre, corder. 5<̂ )bs тп̂ пь, су­
чить веревки, faire des cordes. j^jbo^o, 
p. p. сученный, tordu, cordé, bs^jbjçw, 
adj. сучильный, servant à tordre ou à 
corder.

(з ій ^ )> v. a. кривить, искривлять, 
courber, tortiller. (до̂ йоЪдЪо), y. г. кри­
виться, искривляться; жеманиться, де­
лать гримасы; чваниться, se courber, se 
tordre; faire des grimaces ou des contor­
sions; se vanter, faire des rodomontades.

grfjjbot̂ a, n. s. бисерная цепочка, chaîne 
de fausses perles.

n. act. шумъ, звукъ, bruit, ion, 
éclat, tout ce qui frappe l'ouïe. 3-ggç»ob 
А&оыча, бурчанье, воркотня въ желудке, 
gargouillement du ventre. £&>4ç»o gb̂ Gooi 
^р>ЗоЪі, топотъ конскій, le bruit que 
font les chevaux en frappant la terre. 
(й&леэдЪЪ), y. n. шуметь, производить 
шумъ, издавать звукъ, faire du bruit, 

.rendre un son.
j(40jiî»o> П. S. вихрь, tourbillon,

ouragan.
5(4030, n. s. спудъ, старинная мера хлеб­

ная и другихъ сыпучихъ вещей, an­
cienne mesure pour le blé et les matières 
sèches. Numer. -XI, 31 . 3 Rig. XVIII, 
22.

^йо^ох» (fr.), n. s. гризетъ, grisette (étoffe).
g^o^o, n. s. мирика; земляной дымъ, ta­

maris; fumeterre.. Jerem. XVII, 6.
(34560593})), v-a. прохлаждать; осе­

нять, rafraîchir, réfroidir; couvrir de son 
ombre, (зй&ч^^о), v. n. становиться 
прохладнымъ, se rafraîchir, devenir frais. 
34^os»^jj^o, adj. прохладительный, qui 
rafraîchit.

£<ooçk>, adj. прохладпый; прохладительный, 
frais; qui rafraîchit, rafraîchissant 560^0 
jj4<4o, прохладный ветеръ, un vent frais. 
5<4oç»o холодность сердца, хладно-
кровіе, indifférence. 560590 ^83^0, про­
хладительная' пища, nourriture qui ra­
fraîchit. 56029-4, прохладно, il fait frais.

, n. s. коло, кольцо; ободъ, cercle, 
boucle, anneau; jante de roue.

A C3S (3І5643Ц), »• лепетать, bégayer, 
commencer à parler.

n. s. собраніе; сонмъ, толпа; куча, 
collection, recueil; foule,multitude, troupe; 
tas, monceau.

^ З З ^ і (3Ь5^«,33̂ )» v. a. собирать въ кучу, 
конить, ramasser, entasser, accumuler.
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(Зб&ЧРЗЭ̂ 1)' V. л собираться, ее гамет* 
Ыег, se ramasser.

А̂дЯч», adj. кудрявый, курчавый, 
косматьій, bouclé, frisé, moutonné- 
о>Зі, кудря8ые волосы, cheveux frisés.

y. n. ворковать, roucouler.
t̂éigçço, adj. долгій, длинный, long.

длинно, en long.
б̂Удгв̂ ьЗо̂ о̂, adj> долговременный, de lon­

gue durée.
n. s. долгая жизнь, долго- 

лѣтіе, longue vie.
n. act волхвованіе, чародейство, 

колдовство, magie, divination, sorcellerie.
>v* n* волхвовать, чародейство­

вать, ensorceler, user de magie.
n s. волхвъ, чародѣй, колдунъ, 

mage, sorcier, enchanteur, ensorceleur.
n. act. чувствованіе, ощущеніе; 

чувство; понятіе, разумѣніе, act. de sen­
tir , sentiment; sens; intelligence, con- 

. naissance. «̂SclĜ Î», 3ô 6JGe>ï>),
v. n. чувствовать, ощущать; разумъвать, 
понимать, sentir, ressentir; comprendre, 
connaître, s’apercevoir,
'ЭоТІ^ °3T)fy)b, и узнали, что они были 
наги, et ils connurent qu’ils étaient nus. 
Gen. III, 1. v. a. дать кому
почувствовать, возвестить, faire sentir, 
faire savoir. Cod. de Wakh.

n. s. чувство; пять чувстве 
внешйихъ, sens; les cinq sens.

n. s. дикой ввноградъ, raisin
sauvage. 

ÿàfoas»», n. s. блоха, puce.
n. s . -жердь, perche, bâton 

long et mince.
n> *- сукъ, branche, rameau. 

эд^бгд@о, n. s. ковчежецъ, ящшсъ, caisse, 
coffre. Joan. XII, в. ин. чемод&нъ, (qqfois.) 
valise, malle.

vulg‘ n. иди, сту­
пай, (глаголъ этотъ употребляется, только 
въ иовелительномъ накдоненін), va-t’en, 
va (ce verbe s’emploie seulement à l’im­
pératif). £$7)Ь£»з<», ступайте, allez-vous-en.

» сойди виизъ, descendez. 
ÿoSfi» Зр>|̂ -дьк90, приди, venez.

&îjie?3*> n* •• засуха, sécheresse, temps sec.
y ,

эдьЗо, n. s. тело; лице, персона, ѵпостась, 
corps; personne, hypostase.
ЭДіЗо ЗоЬо gîb g^cg çsjb  0 ^ 0 , H ВЗЯЛИ ТѢЛО

его и погребли его, et ils emportèrent ton 
corps et l ’ensevelirent. Math. XIV, 12.

5^іЗл, вельможа, seigneur, personne 
d’importance. 

ô 'B ^ ÿ ’ko, асу. ѵпостасный, hypostastique, 
d’hypostase, de personne.

5$iGjï>s, n. act. сходство, ressemblance. (3I-
ôs3> зк»ззьб5> за03ьСа^ ,' * v* n-
походить, иметь сходство, ressembler, 
avoir de la ressemblance. R. 945.

^ь^о, n. s. родъ, порода; Фамилія; сортъ, 
race; famille; espèce, sorte, 57 )^  эдый 
ЗрПнеддЪ, Prov. дети бываютъ въ отцовь 
и матерей своихъ, bon chien chasse de 
race, bb^j* b b -дь ь̂<чо gbfo.ji(w)S, раз­
ные роды животныхъ, diverses espèce* 
d’animaux.

ф̂ ьйоьСо, adj. Фамильный; знатный ; пер­
вый, лучшій сортъ, de race; notable, dis­
tingué- ^ b ^ o iG o  gbjGowS, эта лошадь хо­
рошей породы, c’est un cheval de race. 
ggi^o&Go Віо, Фамильный чай, thé de fa­
mille, thé ordinaire.

5«»4ÿ08̂ s, (turc. 4 “ • *• ce’ 
литра, nitre, salpêtre.

ÔT)4#0* n. s. ревность, zèle, ar­
deur, ferveur, émulation.

$giÿobG o, !adj. ревнивый, zélé, fervent. 
5^3 (arm. rosse, губа), n. s. лужа,

лужица; прудъ, mare, bourbier; étang-



0$о, n. s. ровъ, дна, fossé. S. 
щ і, n. s. зѣнаца, зрачекъ, pupille, pru­

nelle de l'oeil.
JU&ge*, n. ». кукушка, coucou (oiseau).
бііб^ • n* ас** Ш7МЪ горънія, bruit d’un 

feu allumé, y. n. горѣть, brû­
ler, pétiller.

n. s. мъхъ, мѣшокъ кожан ный; мѣхъ 
для напнпгковъ, sac de peau; outre. 

(^*90' n. s. не ровное шитье, couture en 
biais.

ĵ s-(ïs5>sç>o, n- s. ранецъ, havresac, bissac. 
n. s. посуды для пшцевареиія, 

икъ вапр. кастрюля и т. п., vase pour 
taire bouillir, casserolle, etc.

n. s. волынка, cornemuse, mu*
sette.

n. s. дождевикъ, родъ гриба, 
ѵеяе de loup, sorte de champignon.

нѣкоторыя слова, пачинающіяся съ 
iffi, си. pour quelques mots qui com­
mencent par 5 v. 

эдолЬ» (arm. ^т-РшЪ), n. s. плугъ, char­
rue. эдсобоЬ-s^ s , земледѣлецъ, пахарь, 
laboureur. 

frjî’S, n. s. нуля, balle.
Sbbsçoo, n. s, дуля, espèce de grosses 

poires rondes et jaunes.
adj. храбрый, неустрашимый, brave, 

Taillant.
v- a. внимать, за­

печатлевать въ сердцъ, écouter avec at­
tention; graver, imprimer dans son coeur. 

^-ьЭеЛ^Ьосчо, adj. плачущій, qui pleure 
en sanglotant.

, n. s. одна изъ церковныхъ кннгъ, 
livre d’bymnes ecclésiastiques. S.

adj. неровный, ухабистый; 
строптивый; развращенный, raboteux, 
tortu; pervers; dépravé. £Îjs?s<qJl>oç»o Ч̂зь, 
неровная дорога, chemin raboteux. 6я»д- 
V  -д̂ уЗ-д&р». gJi -̂Tjçaî CoçK), родъ не-

върный и развращенный, race incrédule 
et perverse. Math. XVIII, 17.

^цс̂ -ь̂ Зі , adv. на спинѣ, вверхъ лицемъ, 
sur le dos, à la renverse. |«<9S,
лежать на спинъ, être couché sur le dos.

a(1J- открытую грудь пмъ- 
ющій, débraillé. 

j-ge -̂jiGySjG^ogw, adj. чистосердечный, sin- * 
cère.

ôtl^ô^05?0» а4І« хладнокровный, indifférent. 
ô7)ŝ wô̂ )C>üsp>̂ i > n* *. хладнокровіе, indiffé­

rence.
ÔTR’-'ÔT)2?0» средина, milieu, centre. S.

(̂ -gŝ b-̂ sgoŝ î.), v. a. предпола­
гать, наилъ намѣреніе, желать , хогъть,

, présupposer, former le projet, avoir l’in­
tention , désirer. Wew* о<чр>̂ оьЬь 5‘дв̂ Ьь 
^д® 7)4 9ob-o»job ŝ b -gGsçb ЭоЬо 5̂ S

33  ̂ ô3e?w0̂ oc8b, Иродіада же искала убить 
его, но не могла, et Hérodias désirait de 
le faire mourir, mais elle ne pouvait. 
Marc. VI, 19.

^^w^ig,3b v.
adj. обнадеженный, assuré; 

ranime, encouragé. Act. ар. XXVII, 22, 
25.

W M *4 Рамічм**' v- a- им1іть
что на сердцѣ, хотъть, предполагать; 
имъть что въ виду, въ запасъ, avoir l’in­
tention, former le projet; imaginer, pré­
supposer; avoir en provision, (joÿge»-} )̂, 
внимать, écouter avec attention. God. de 
Wakht.

adj- ожидаемый ; будущій, им*г- 
ющійся въ виду, attendu, espéré; futur, 
que l’on a en vue.

n. s. сердцевъдецъ, scruta­
teur des coeurs. Act Ар. XV, 8. 

51)С9в>-ЭоЪьЕо, n. s. угадчикъ, devin, 
jygŝ o, n. s. сердце; мысль, помышленіе; 

чувствительность, любовь; внутренность; 
средина; сердцевина, нутро; смълость, 
бодрость: охота, готовность: гнѣвъ, злоба:
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іш. ікелудокъ, coeur; pensée, réflexion, 
dessein; sensibilité, amour; l’intérieur, le 
dedans, fond; milieu, point central; coeur 
d’un fruit; envie, bonne volonté; colère» 
courroux; (qqfois.) estomac, ventre 340 57)590 

онъ имъетъ доброе сердце, il a bon 
coeur. 83 j-gs’ oo» 3b я сердечно
этого не хочу, le coeur ne m’en dit pas. 
Зт.̂ ьЬЬдІѵ)?хг> йьд 57)5?<>‘Эо 3iJ-gb, я вамъ 
скажу, что у меня на сердце, je vous 
dirai, ce que j ’ai dans le coeur, 57)5̂ 0 
•дощто̂ Ь, 5ЦС90 -gJb, сердце y него бьется, 
le coeur lui bat. 57)590 — ^ь^оь,
y него сердце обмерло, il est tombé en 
défaillance. 57)59^3  ̂ З̂ЗоЗЬ, ему тяжело 
на сердце, il a le coeur gros. 57)59-̂ 3 

тошнота, mal de coeur, jb Ьь^З^о 
frj)c»b ЗоЗЗоЗд̂ Ь, 57)59^3 3&вд)Ъ&, это ку­
шанье тяготить мой желудокъ, cette 
nourriture me pèse sur le coeur. 57)590 
3<*vo£<»i., онъ пріобрелъ его сердце, лю­
бовь, il lui gagna le coeur, 
безъ -боязни, sans peur. 
біеіііс сердца, le battement du coeur. 5-3540 
(1y3ob, y него сердце горитъ, онъ жалеетъ, 
il a du chagrin. -̂де’ оЬ-то̂ ЗоЬь,
стремленіе страстей, la fougue des pas­
sions. Sap. IV, 12. 57)5*0 ÿio£>«•>., иаскучилъ, 
иадоелъ, il a importuné. 57)5?~Do 3543(40, 
досада, chagrin. 5"ge»b Зі^оь , я иедово- 
ленъ, je suis mécontent, 57)590 ^^іВоЬі^ 
средина земли, le sein de la terre. 57)5̂ » 
‘]ьс>ь>|оЬ4, средина города, la coeur de la 
ville. 3%ob 5-3290, место действію сол- 
нечныхъ лучей наиболее подверженное, 
endroit exposé à l’ardeur du soleil, j^gbob 
67I«?0j иселтокъ, jaune d’oeuf. 5i^ :>̂ 7)«̂ o 
57)590, каменное сердце, un coeur de 
roche. 5i)£5ob«̂ pv 3 V  ложка, конецъ груд­
ной кости, avant - coeur, extrémité de 
l’os poitrinal. b-jjg»ob«5-j)S4c», ладонь, la 
paume, le dedans de la main. 57)e?wCb;) 
boboGo, перханіе, перхота, toux fréquente.

57)^0 3j4 jjs, ЭьЯіоздЗД, тошнятъ, le coeur 
me bondit. 57)6*» 3jmiGçoÆjî*, жаль мне, 
il me fait peine. 5,gs?b-3jg^^s> y меня об- 
мираетъ сердце, le coeur me manque.
<nob 57j ôbi'-<njob, ради Бога,"pour l’amour 
de Dieu. fyj3ob 57)5^4-030^ для меня, 
для моего одолженія, pour moi, pour me 
faire plaisir. "ЭдКо ^^obbb t пожалуйста, 
ayez la bonté, de grâce, je vous prie. 
5'3«»«Э̂ и̂ мчоЬ»(̂ дЗк»оо>, съ горькими сле­
зами, à chaudes larmes.

adv. отъ сердца, сердечно, de 
, coeur. — і̂Эі, есть съ апетитомъ, man­

ger avec appétit. — 3oç»o, спать крепко, 
dormir profondément.

5^<>s^3 іЗсно̂ і (5'дем ь̂З іЗлдо^Ь), ѵ. а. 
предпринять, решиться, entreprendre; 
se décider, se résoudre, se déterminer.

5''p̂ oo»Hço, adj. усердный, no сердцу; лю­
безный, ' zélé,, ardent, selon le désir; cher, 
sincère, jsgo 5-35900045̂ 0 B380, я на-
шелъ человека по сердцу, j ’ai trouvé 
un homme selon mon coeur, -̂дгтоочі̂ о 
3j5<>>3>s<4o, искреііній другъ, cher ami. i  

, n. s. усердіе, искренность, 
zèle; sincérité.

57)«*>«., n. s. дикій голубокъ, petit pigeon 
sauvage.

ü-3C?ob-s3c»bi^ s ,  (57)«?Ь-і3 3̂оЬ^Ц , v. n. за- ' 
хлипаться, зарыдать, se mettre à sangloter. |

5‘jjç9obwj<ô jb, n. s. тошнота, mal de coeur. :
5V ?®'-5a H *» (Ь Т ГС Ч ^Н )» v- a* "P®" \ 

весть кого въ смятеніе,, въ ужасъ, trou­
bler, jeter l’effroi, consterner. R. 1246. 
(5'a^0-5s3°b H i) • v* n* придти въ ужас», 
испугаться, s’effrayer, être saisi d’effroi.

5-gÇ?ob-5^sE»Ms, (5-3*90 832,33s, 5-35*0 5 ^ 3 -
59334), v. п. скучать, s’ennuyer.

ÔT)̂ ftb~5sa«^iteb» (57t«?b-543̂ 3-3Q3e*o), v. a. 1 
отвращать, отклонять отъ чего, détourner. I

5-35*^45^4,5-3590^^3^4 (5'3«»b»3'3^3̂ ,-s^îr 
щ£>), v. a. обнадеживать; ободрять, усоо*



коввать, faire espérer; encourager, rani­
mer; tranquilliser, calmer.

» v- a- ° 6"-
жатъ, offenser.

v. n. при­
чинять рыготу, отрыжку, causer des 
rapports, des aigreurs d'estomac.

V. ГК удо­
стовериться, céder à la persuasion, croire. 
(ô’3^^^i3sÿtl^3^0̂ )>  v* a- обнадеживать, 
удостоверять, faire espérer, assurer.

p. p. обнадеженный,
mure, persuadé.

au*?01* ^ а ^ -
ÿjpoV.<k ŝb ŝ, n. act. размышленіе, réfle- 

iion, méditation. (ôTJS^b-Si îbgs-glgjg), t . a. 
ршышлять, réfléchir, méditer. 

jj^ -оп̂Зі , n. act. желаніе, хотеніе, вож- 
Дленіе, souhait, désir. (57) °̂ Зол» ̂ ЗЪ)» 
ѵ. а. желать, souhaiter, désirer. 5"gç»ob- 
НѴ\°» п* 8‘ желатель, personne qui 
souhaite. 1  «Cor. X, 6. ЭД5»оЬ~Ьіо>-)Эдк»о, 
желаемый, желанный, вожделенный, 
désirable, souhaitable.

И ^Ц ^З^» n- »• конецъ грудной кости, 
extrémité de l’os poitrinal.

j^okw(̂ <n.3i, n. act. хотеніе, сердечное 
желавіе, volonté, désir ardent. (эдв?00» 
3oĜ s), у. a. хотеть, желать, désirer, 
vouloir.

ft|t*>bwĜ s, n. act. желаніе, désir, (j-gê xn 
3 ° ^ ) ,  v. a. желать, désirer.

&gs»oWJ»b, n. s гневе, раздражеиіе, colère, 
irritation.

J^ob-Ssb-gbo V.
j^ob-àoÂ», n. s. нагруднике, женская ма­

нишка, chemisette que les femmes por­
tent sur la poitrine.

fe-gs*» fyrfjgi), v. n. тошнить, 
avoir mal au coeur.

йЗ̂ оѴЛофд-îjs, n. act. размышленіс, сообра- 
женіе, réflexion, méditation.

j-gç ôb-boJ3i^u, n. s. тошнота, mal de coeur.

0Ѵ?°Ъ-фйЬ (ôT)*?̂  Зьб Л  v- *• огорчать, 
досаждать, affliger, causer du chagrin, 
chagriner. (ô-gc*o Зфдодь, Sg^oGs), y. r . 
огорчаться, сожалеть, se chagriner; regret­
ter, avoir pitié.

» n. s. кость грудная, l’os
poitrinal.

ji)K»ob-j|-g<oo, n. s. способность, острота ума, 
понятливость, догадливость, capacité, ta­
lent, faculté de concevoir.

£gs»nbw.]-tj<4obbo, adj. способный, понятлнвый, 
capable , habile , intelligent, qui conçoit 
facilement.

эдеооЬ-ІдЭьфзодУоо, adj. сердобольный; по­
печительный , иоиечитель, compatissant, 
celui qui a soin, curateur, 

j-ijçsob-^^oçso, n. s. сердечное желаніе, désir 
ardent. R. 686, 694.

£gs9ob-̂ ;-<4<«!.3s,, n. s. гиевъ, ярость, colère, 
fureur

-̂gsvob-b3ib-3<»>bç»̂ s (^^оЬ-ЬЗіЬ-Злдівч), v. n. 
догадаться, понять, уразуметь, concevoir, 
comprendre.

£-д£9оЬ-ЬЭод<чо, сметливый; умный, фіі con­
çoit facilement, capable ; sage, prudent 

эдсчоЬ-ЪЭодй ,̂ n. s. сметливость, faculté 
de concevoir, capacité.

£j-gÇ9ob~b3i , -̂T|24ob-b3<4.î)S, -̂gç9ob~b3ob«*jj<*Mgit
n. act. разуме, raison, intelligence, bon 
sens. Metaph. B. § 204. Chawth. 1. (эдг*>Ь- 
ЬЗь-д̂ ьд), v. a. уразуметь, понять, com­
prendre, concevoir parfaitement.

Ô'3SS»WM'T>°S40, adj. добродушный , cordial, 
sincère.

a<|j* недовольный, mécontent, 
^^wd&go^o, adj. забывчивый, oublieur. 
■̂д̂ -ЗьЬ̂ одйо, adj. памятозлобивый, злопа 

мятный, rancunier, qui conserve de la 
rancune.

n* *• сожаленіе, сердо- 
боліе, pitié, compassion.
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Ф'дег-дЗоЭз, adj. угрюмый, невеселый врав* 
имеющій, austère, morne.

adj. обиженный, недоволь­
ный, offensé; mécontent.

n. s. неудовольствіе, dé­
plaisir, mécontentement. ■

•̂дгчтдьСо, adj. храбрый, неустрашимый, 
brave, vaillant, courageux. 9 ĵ-
^ійо, неустрашимый воинъ, un brave 
guerrier.

n- act. храбрость, неустраши­
мость, bravoure, vaillance, courage. Chawth. 
86. (gî -gcwjEej.ï)), v. a. храбриться, мужать­
ся , хранить присудствіе духа, faire le 
brave, montrer de la bravoure* reprendre 
courage. R. 18.

Ô7)C?Ŵ°!7?V0, adj. сердитый, гневный, colé­
rique, fàcbé, irrité.

, n. act. гневъ, colère, 
у. n. гневаться, se mettre en

colère.
5-g l̂ii-^so ĵî.s ( j^ b i ü>s3ô |Î>) , v. a. хотеть, 

предполагать, désirer, souhaiter, présup­
poser.

^s4-bi»bj, adj. довольный; известный, досто­
верный, content ; connu, certifié. fcŝ 9jor>s~ 
TOjoli 3̂Goç»œS B-gl̂ G "Э«ъ&>1),
произшествія, извесгныя между нами, 
touchant les choses qui ont été certifiées

> entre nous.
г n. s. удовольствіе, conten­

tement.
(эд«Л-^і3ЫЗь<£ьЭ), v. n . тошнить, 

faire mal au coeur, provoquer à vomir.
adj. бодрый; усердный, при­

лежный, brave; zélé, affectionné; diligent.
i». s. усердіе, стараніе, при- 

лежаніе, affection; zèle, diligence.
сердоболіе, compassion, 

n. s. простосердечіе, eincérité. 
àTJçj-Tjtyjo, adj. щедрый, généreux, libéral. 
ô'3*N̂ 806^ie4° » atÜ- жестокосердный, dur, 

cruel, insensible.

i ïR  — ЬТі£

5*3 n. s. жестокоеердіе, dore
té de coeur, insensibilité.

n. «et. раэдраженіе, act de 
ee mettre en colère, v. n.
сердиться, раздражаться, se fâcher, s’ir­
riter.

adj* по­
злащенный, вызолоченный, doré entiè­
rement

n* •• с*ть ляя ловля ястребовъ, 
rets pour prendre les oiseaux de proie.

(ô7)c»b ^Д О ь,-Ѵ »Э д4- 
j^s), v. п. падать въ обморокъ, tomber 
en défaillance.

foego^ÎA (û7)«o-'3o kjooje^j*), v. a. 
et г. задуматься; задумывать, загадывать, 
se mettre dans la tète, s’imaginer; songer, 
imaginer une chose la donner à deviner.

ôTR-^ 0*?0» а<У* мягкосердный, чувствитель­
ный, doué,d’un coeur sensible.

^s^wRjoçWis, n. s. мягкосердіе, чувствитель • 
ность, sensibilité.

adj* медовольный, имеющій не-
• удовольствіе на кого, mécontent, mal-sa­

tisfait.
07)г*~33о<^ь, n. s. неудовольствіе, mécon­

tentement.
jUts^oeijs^, n. s. снигпрь, la pivoine, le 

bouvreuil (oiseau, loxia pyrrhula).
adj. простодушный, откровен­

ный, franc, sincère.
г n. s. простодушіе, sincérité.

-̂дЭіСо (pers. О UT), n. s. подозркше, soup­
çon, suspicion. эдЗьБо на вето 
падаетъ подозреніе, on le soupçonne.

эдЭІьоио (pers. jjuj/ ) , n. s. куполъ, coupole.
доЭоЯ* (lat gummi, grec, xoft/u), n. s. ryi«- 

ми, gomme.
n. s. чернильные орехи, noix de

galle.



(arm. y  «-<*■), n. 0. комъ, комокъ, toute 
chose presiée en forme-de boule. o n j^ o t 
5-3Ц», комъ снегу, une pelote de neige.

кою** тѣст», boule de pâte* 
названіе травы, nom de plante.- S. 

6T|̂ ° (arm. fML-btf.} f n. s. легіонъ, полкъ ; 
авкъ, собраніе, толпа ; стадо, légion, 

.troupeau, armée; m ultitude, assemblée; 
troupe, volée. 57)̂ ^° толпа
военныхъ людей, multitude de gueriers. 
Chawth. 31. 5-36 0̂ ‘ft3$db̂ <nS» рой пчелъ, 
un essaim d’abeilles. 57)65̂ 0 
стая птицъ, troupe ou volée d'oiseaux, 
ÿjGiçob-o-ïSgo, полководецъ ; полковцикъ, 
chef d’armée ; ou chef d’un régiment.

(***». 4&те"*4)» n. e. pocaofl ла­
дан, benjoin, racine aromatique.

$ lK  n. »• умъ; расиоложеаіе духа, esprit, 
raison; disposition d’âme. <W-
îojo^i, мнъ прошло на умъ, il m*est 
Tenu dans l’esprit.

adj. беременная, имеющая 
признаки беременности, enceinte, grosse. 

ф> v. 530G0.

ѵ. 5^дЭ^о.
5^3s, n. act. бурчаніе желудка, животная 

болезнь, mal de ventre, gargouillement. 
(̂ дд^о-З -̂дйдЗЬ), v n. иметь боль въ 
желудке, avoir mal au ventre.

ftgtfbn (pers. j j f ) ,  n. s. булава, жезлъ, 
massue, bâton de fer. Wakh. 

j -дйоЕ̂ ь, n. s. рыданіе, lamentation; v. 56-
65̂  .

, n. act. стремленіе, желаніе, mou­
vement im pétueux, désir, - volonté, v. 
Ы ^ -

j -дйо о̂, n. s. горлица, tourterelle (columba 
turtur).

5̂ » ,  n. s. косточка въ Фрукгахъ, noyau 
de* fruits, v  fljréjs.

51e — ъ&

ô W ”4 (tup^- n< >• котлета, côtelete.

5 ^ 5 °  (pers. * !& /)*  n. s. гартизонъ, щ»т- 
nison.

j-g X , n.‘ *. мера литра, m esure, de 2£ 
litres, v.

adv. вчера, вчерасі»; hier. ^дЗоб^лК, 
.третьяго дня, avant hier.

Ф^ЭоЦ^гк), adj вчерашній, d’hier.

(ar. À**, arguraentunj, testimonium), 
n. s- грамота, жалованная царями моиа- 
стырямъ и церквамъ, acte de donation 
aux monasères et aux église» ..

, n. s. петля, boutonnière. S. '

5 îsC v. 53e.sC.
55C0 v. 530C0.
55^55^0, n* »• вѣнецъ, корона; верьхъ зд^ 

н ія , couronne ; partie supérieure d’un 
édifice. 5̂ <4̂ Kob полагать венедъ,
mettre la couronne sur la tête. Ъ&фо 
Ç3oŝ obb 5^5^00», образъ святаго
съ золотымъ венцемъ, l ’image d’un saint 
avec une auréole d’or. 55^ 55^  
венчаніе, bénédiction nuptiale. 53^5500 
^p^saobs, венецъ лета, круглый годъ* 
une année entière.

5^ 53оЬѴ).Ьі£о , adj. et n. s. венценоовый) 
верценосецъ, couronné; monarque.

3"*8S» коронованіе, couronne­
ment. (53<4-B<*>.biGŵ <4<g), v. a. венчать, 
короновать; eouronner.

3̂Ejî>o), у. г. короноваться, £tre couronné.

5̂ 5$6ёѵЫ>д[Ьь, n. s. венчаніе, коронованіе, 
couronnement.

tfek&ba, Jjom&o, n. su еж ъ, hé­
risson.

5 ^ 0 , n. s. ежикъ, petit hérisson.

6TO ~  8*8 ***
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tse

ç  есть буква согласная, называемая дои». 
Въ счетѣ означаетъ число четыре, а ^  
Со знакомъ f  сорокъ рублей, sç est une 
consonne, nommée don. En nombre, elle 
signifie quatre, mais avec ce signe f eç qua­
rante roubles. Слова подъ татломъ, начи­
нающееся этою буквою суть, les abrévia­
tions qui commencent par cette lettre sont: 
î̂>4 (sço ^s), (s^jï»7)C»o), etc.

^ изменяется въ se change quelque­
fois en » : Эд<як, 83*3^; 
etc. 

conj. и, et.
^4, предлогъ неотдѣляеиый, дающій сло- 

вамъ различныя значенія, préposition 
inséparable ayant des sens très différents, 

ф , признакъ дательнаго падежа въ мъсто- 
■меніяхъ и иногда въ именахъ, signe du 
datif dans les pronoms, et parfois dans 
les noms. 94&>ьЗоЪ̂ 4, М аріѣ, à M arie; 
ВдЭ̂ 4, мпѣ, à m oi; “3 ^ 4 ,. тебѣ, à toi.

^s, n. s. сестра, soeur. ŝ oJew* ^s,
родная сестра, soeur, fille  d’un même 
père et d'une même mère. ĵ sGo,
свободный сестры, soeurs de différents lits.

, v. n. истомиться, из­
немочь , s’épuiser, perdre ses forces.

(̂ 43448 )̂, v. a. унимать боль, calmer 
une maladie. (gasSjïgiob, , y. n.
перестать болъть; заживать, être calmé; 
se ferm er, se cicatriser.

4̂4<чдйь y. п. ходить, marcher, aller.
^w6bjï>4 (^43446^), v. a. осуществлять; тво­

рить, производить, réaliser, donner l’être; 
créer, former. Tchakhr. 91. sç44<4tyî>-gç»o, 
p. p. осуществленный, сотворенный, ré- 
яіівё, formé, créé.

(̂ 44cg<$4ÿ̂ K>b), v.. n , коробиться, 
se déjeter.

(sçsjssbt̂ pvgjï)), v. a. близить, ap­
procher, rendre proche. (фдоЪс^вдІю),

- v'. г. приближаться, s'approcher.
p. p. приближенный, блнзкій, 

approché, proche. 
фЪ>, plur. çù&ÿbo, село, селеніе, деревня, 

village.
(фЪ4ьЫч̂ 4 (ĵ 4̂ jl4b<40Î>o), т. a. начинать спо­

рить, commencer b disputer.
4̂Ï»4$̂ |Î>4, n. act. рожденіе; книга бытія; 

библія, naissance; Genèse; Bible, ĵ ^'oob 
, день рожденія, jo u r de naissance. 

4̂$ед}>4 Зам»>.д4ЙоЪ4, нарожденіе луны, 
новолуніе, commencement de la lune, 
nouvelle lune. v. a. сотворить,
создать, произвести; родить, créer, for­
mer , engendrer, accoucher, mettre au 
monde; produire. (ОДоЪчедЪо), v. p. рож­
даться; происходить, получать начало, 
быть сотворену, naître, s’engendrer; être 
créé. p. p. рожденный; со­
творенный; тварь, твореніе, né; créé; 
créature. adj. созданный, сотво­
ренный; все то что кто имъетъ, créé; 
tout ce qu’on a. одюсЛ gaG iisj», создан­
ный Богомъ, créé de Dieu. 64 ÿjjnjb 
gibGbÜbsço, что y тебя изъ даровъ Божіиіъ, 
qu’avez-vous chez-vous?

]̂ 4̂ 4e9o>34 , v. a. изрезать; изру­
бить, избить, couper, tailler en plusieurs 
endroits; tuer, assassiner, exterminer.

adj. низкій', не высокій; низмен­
ный; малоценный; незнатный, bas, non 
élevé; situé en bas; d’un bas p rix; ig­
noble. фьбоот {ç43>4£9o, vulg. 
человекъ не высокаго роста, un homme 
de petite taille. jç4&4g»o низмея-
ныя места, des régions basses,.
<̂ »Ъо, низкая цѣна, un bas prix. ^ 4 ^ 0 
ЪЭ4, басъ, basse (voix), v.

^ъ^4^оо>^4, n. act. остановить, унять, успо­
коить, arrêter; appaiser. S.

y. ĵ s5̂>Sgi.
v. n. остановиться, 

стать, расположиться лагереиъ; ооол-



чаться, готовиться n  брани, camper, 
placer «on camp; s’armer, te préparer au 
combat.
*5дЭл.к Эпіійіоіі âoboDb, аигелъ господень 
оінмчается вокругъ боящихся erp, l'Ange 
de l'Eternel campe autour de ceux qui le 
craignent. Ps. X X X III, 1. 
т. a. располагать стаиъ ; ополчать, воору­
жать, camper; armer. ŝ bî>stŝ Vgc»o, p. p. 
раслоложившійся лагеремъ; ополчившій- 
ся, campé; préparé au combat. Exod. 
XIV, 9.

act. уиы тіе, умовеиіе, act. de se 
laver, v. a. мыть, laver. (^ijoisG),
v.r. мыться, se laver. sçibsfioç», p p. мы­
тый, lavé. £>&№»b(>jcvo, adj. умывальный, 
propre à laver. ь̂ЗЬьБо, тотъ, кто моетъ. 
иго, laveur. adj. немытый,
oon lavé. So(4-5 î-Tjî>i()̂ o, неряха, sali- 
gaud.

fsisSoîj'ii (ĵ sjsîüGoÇji), v. trans. подать кому 
уныться, donner à laver.

, v. a. наказывать, пору­
чать сказать кому что, confier, ordonner 
à qq. de dire qqc. (̂ ідсЛійдЪ), v. a. звать, 
требовать къ себѣ; выписывать, вытре­
бовать, in v ite r, appeler; faire venir par 
écrit, demander, s^se^-gç^o, p. p. вы­
писанный , вытребованный, demandé , 
par écrit.

v. a. копать, bêcher.
(аг. ^ L o ), n. s. кожевшікъ, tan- 

neur, corroyeur, peaussier.
! , n. s. М'Ьсто, гдѣ выдѣлываюгь

кожу, lieu où l'hon prépare le cuir.
(pers. <jd)> n- *• барабанъ, tam­

bour.
n. act. обветшать , сдѣлаться вет- 

іпмъ, v ie illir, dépérir, se détériorer. ŝ >- 
, p. p. обветшалый, détérioré. 

Jo*. IX , 5.

^3Ô 3S ( ^ 363° » ^3*Jôs3)» v - прибить, 
приколотить; придавить, прищемить; вы» 
бивать зерна и »  стручьевъ, вымол&чм’- 
вать; измять, frapper, battre; serrer, pin­
cer; battre en grange, faire sortir le grain 
de l*épi; fouler, broyer, pétrir avec h  
main, ^353!», намозолить себѣ
ноги, se faire des cors aux pieds.

^Ѵ ^Ч З^ fcs3sV ^ 3̂ b v' *' обвяиять кого; 
жаловаться на кого, accuser; se plaindre, 
porter plainte.

» v - a* измять, chiffonner, ri* 
der. — gblĥ ofo, измять яблоко, faire rider 
une pomme en la pressant.

v. n. старѣть, devenir 
vieux, v ie illir, v. в. состарить;
желать кому дожить до старости, faire 
v ie llir; sdubaiter à qq. lavieillesse. 
iW ) Богь, такъ сладко
да продлить жизнь вашу до старости, 
Dieu,vous accorde une vieillesse aussi douce 
que cela (compliment du nouvel a n , en 
offrant à qq. un fruit) ! p. p. по­
старелый, vieilli. ŝ ><isî>j<4jiÿ̂ o, тогь, кто 
желаетъ кому дожить до глубокой ста­
рости, поздравитель въ новый годъ, при- 
ходящій съ сладкими дарами, celui qui 
fait le compliment ci-dessus mentionné, 
au nouvel an.

(s^ lty»3), v. a. дуть; трубить, вос­
трубить, souiller; sonner de la trompette, 
ou d'un autre instrument à vent.

И Ѵ б г м )  » v* a- тряетя; вы*
трясывать, secouer; nettoyer en secouant. 
$̂ Лд<чфді цЛг̂ оЪь трясти яблонь, secouer 
un pommier. фьбоЪіЭо-ЬоЬі,
вытрясти пыль изъ платья, faire sortir 
la poussière d’un habit en le secouant.

^3Ü&3S v - *• печатать книгу,-
письмо, и т. п. im prim er; cacheter, scel­
ler. (sçsoî ^giol)), v. p. быть отпечатану, 
être imprimé, scellé. p. p. ne.
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..фпадяый, im prim é, scellé. ^>bsï>^sgo, 
.i *dj> к'ь деадтаиш) ©тноснщінся, propre 

, <k ' im prim er „ à sceller. s^3î> ^ s3*» тотъ 
который иедагаегь, qui imprime « qui 
•celle.

фѴЪы^у v. а. молоть, щепллть;
. раздирать* feedre; déchirer. (̂ »оѴЫ4уЛ); 

v. p. молоться; раздираться, ее Cendre, 
•a dédûrer. ціѴкм&дек», p. p. колотый;

,. разодранный, fendut déchire. — ю«*чр£о, 
подмерзшій снъгъ, neige un peu gplée. S.

(од&ЪоБзд )̂, т. a. поселять кого, 
давm  кому жялищ е, прію тъ, établir, 
donner une demeure.- v. r.

-. иринять осмлость, поселиться, s'établir, 
.fixer «a demeure. p. p.
осъддый, k domicile fixé, colonisé..

V. g»SÎ>o£bjjjt>>. 

ф&аЦдЪь (̂ sW>^>ob), v. n. потемнеть, s’obs- 
eu rcir, devenir sombre. sç&e6sçjV»pçc», p. p. 
попшяѣлый, devenu sombre, obscur (au 

1 phys. et au mor).
. tfiboÂ» (pers. j j ï ), n. в. круге.; прорица- 

' Лище, cercle; oracle, lieu où se rendaient 
les oracles. Exod. X X V , 31. SReg. V I, 5.

adv. внизъ, внизу; понеже, en bas; 
plus bas.

ç ^ ôm04» (о д ^ м а 1)» v - •• HC"
туплять, émousser. ( f^ » * » 4# ^ 0) ,  v . r. 
иступляться, s’émousser. 
p. p. тупой, émoussé.

v. a. низить, дѣлать что 
низкимъ, rendre bas, abaisser. (ц^Л^- 
syïx»), v. г. дълаться низкимъ, s’abaisser.

n. s. низменный, peu élevé, bas, 
situé bas. $ülg9<*2>Q низмеаныя

• мьстя, régions basses.
jç&U, n. act. иривяэываиіе, act d’attacher à. 

ІФ&Щ , *• a* привязывать, lier, attacher.
J*© “̂ привяжи собаку

на дань, attache le chien à la chaîne.

ц&Ѵб —

. (fgfo0ІЗ0, v. p. быть прявяэану,
, être attaché à, p. p, привязав-

ный, attaché. 0ЪдЬ> дер.
жи, лошадь «а привязи, tyez un cheval 
à l’attache. adj. ктр подлежить

, къ привмамващю.; приминый, prspre à 
attacher; d’attache. rçsbsî>3j^o  при­
воз»,. веревка или что либо другое для 
привязывавія, courroie, attache, lien. 

ф Ц до , v ..n . впадаггь n  обио-
рокъ, лишаться чувствъ, tomber en dé­
faillance. R. 321. , p. p. ли­
шившейся чуасхвъ, tombé en 4 éfaiUance.

(^434Цй)> v* a* разсьшать^ разбро­
сать, jeter ou répandre en divers endroits, 
disperser, dissiper. (^goîÆjjo), v . p. раз­
брасываться; лишаться ума, être jeté çà 
et là; se jeter d ’un côté k l ’autre; perdre 
l’esprit. îî>G(î ç9o, p. p. разбросанный, 
разсыпанный, jeté çà et là , éparpillé.

фЪСдофъ сумасшедшій, fou, aliéné* 
extravagant.

, v. a. затемнять, по­
мрачать, obscurcir, rendre obscur, (rçs- 
З^ЗедЭ^»)» ^. n. твмн-ъть, s'obscurcir, de­
venir sombre. «ф^цІвЗ^ да 
будешъ ты олъпъ, que tes yeux s’obscur­
cissent (se dit dans la colère)! ^ ^ ^ 3 -  
Ьдк*», p. p. темный, obscur.

n* ac** окоичаиіе, fin , term inai­
son. (од^екэездЬ), v. a. оканчивать; дЪлать 
кого или что послѣднпмъ, f in ir , term i­
ner, achever; mettre à la dernière place. 
(ŝ igîx4ç5<4.jjp0î>o) t v. г. оканчиваться ; идти 

, за къмъ; быть послѣдннмт  ̂ se term iner, 
s’achever; aller après;- être le  d e rn ie r.

p. p. оконченный, term iné, 
achevé, adj. окончатель­
ный, конечной finale, Эмчф-
34^0, окончательный слогъ, syllabe fin ale.

v. a. поймать, схватить, 
прибрать къ рукамъ, prendre, s a is ir.



, n. act обвнвеыіе, accusation, 
(î sjsi&t^î)), т. a. обйинкть; оговаривать, 
accuser; ckis»овеет, inculper,. calomnier.

, p. p. бить обвинену, être 
accusé, inculpé.

Л з * * ^  v'
v. г. кривляться, жег 

юнатьеа; чваниться, faire des grimaces, 
fsire des simagrées; faire des rodomonta­
des.

, n. act. препятствие, empêche­
ment, em barras, obstacle, 
т. a. препятствовать, мешать, останавли­
вать дело ; соблазнять, em pêcher, arrê­
ter; séduire, scandaliser. Math. X I , 6.

, v. n. останавливаться, 
прекращаться, не иметь успеха въчемъ; 
соблазняться, s'arrêter, être empêché; se 
scandaliser. а»ь <4<»>3jç 9~3iG 
îgûéjnŜ bGo 3(4-(4 3̂ ĵCjor)i Эт-Эьйо), a
по соблазнить одного изъ сихъ малыхъ, 
юрующихъ въ меня, quiconque scanda­
lisera l’un de ces petits, qui croient en 
moi. Marc. IX , 42. , p. p.
остановленный, arrêté, empêché. j^sbs^j- 

adj. относящійся къ препят­
ствие, претительиый ; соблазнительный, 
propre à empêcher; prohibitif; scandaleux. 

«̂■ічЭеЛ» ( ̂ іЛйЗ<*Д ) ,  v. a. ослеплять, 
aveugler, priver de la vue. 
v. г. ослепляться, s’aveugler, perdre la 
vue.

v. a. возвращать, при­
водить обратно въ то место, где кто былъ; 

і отдавать назадъ; поворотить, повернуть, 
retourner, ram ener; rendre, restituer; 
tourner en arrière, 3%obs, по­
ворота солнца, le Solstice. R. 737. (^ь- 

» v* п. идти назадъ; возвра­
щаться, se tourner, se retourner, revenir.

^З4-
^»53°8»ді), ѵ .а. притуплять, ослаблять, 
приводить въ слабость, affaib lir, faire

perdre les forces, *♦
притупляться, лишаться саособносга аено* 
зорко видеть; ослабевать, s'affaiblir, perdre 
sa vivacité', pendi-e son feu ou son éclat.

^"З^ЭЗ0* ^  ^  w$s*»6o, и притупи­
лись y него глаза, et ses yeux furent 
ternie. Gen. XXVII, 1.

îî>4dit>jî>4 v. n. садиться,
s’asseoir.

« ^ Ш З З *4 (ф № ? Ъ Ж 1) ту и и ч  при­
туплять ; ослабевать, émousser; .affaiblir, 
faire perdre la vivacité. 
v. г. притупляться, s'affaiblir.

ф ч̂зд(>!> (^ іѴ э д б ), v. a упирать, appuyer.
v. a. упираться, s’appuyer,

s'accouder.
^ D ô 3s (^ 3̂ 7І6&3)* v- a* сожигать, жечь все. 

b rû le r, consumer. p. p. по­
горелый, détruit par le feu, incendié,

фѴдаЪь ^ s3“^7)sçâ )i v- »• et г. гнездиться,
. прію тиіъся, основывать жвлшце; пря­

таться, (aire un n id , nicher, établir, fixer 
sa demeure; se cacher. p. p.
оседлый, имеющій жилище, à domicile 
-fixé, niché.

sçbi-g'BjÜi, n. act. оиеиеніе, оста­
новка крови въ членахъ тела, engourdis­
sement ѵ. а. производить 
онеиеніе, оцепененіе, engourdir» (^іЗоІ-^- 
^jbob), ѵ. г. неметь, приходить въ оце- 
пененіе, s'engourdir.

4&д**3» (^ЗІ^З^д), v. накрывать, couvrir. 
(sçsjnî>̂ <44jj,-*4go), v. г. укрываться, se 
couvrir, 

v.
* * jb jis  (̂ sVgbsç|jî»ob), v. n. распухнуть, за- • 

твердеть (какъ мозоль), se tuméfier, se 
durilloner.

jçSÎ̂ G^S, (̂ Sjjĉ joÇô Îx)
v. n. наморщиться, нахмуриться, se ri- 
d e r, se refrogner, prendre un visage 
sombre. ЗсмчоЬ bsbob морщить
лице, rider le visage. R. 858.

■
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фМм*д& У. і̂ *ѴЫ»д4.
^б^З^4 & & № $ >  ѵ* *• «Ида™  ̂ бросать; 

покидать, оставить, jeter; laisser, aban­
donner. jçbjs^ĵ sbsS^'l̂ obk, оставить гра­
ницу, вступить въ другое государство, pas­
ser la frontière, ĵ obs, оставлять 
одну дорогу в идти по другой, laisser un 
chemin, pour aller par l’autre. од ^ьЩ Э оІ», 
оставить работу, laisser une affaire, bjGwSs 
s^üs^N болезнь усиливается, la maladie 
s’augmente. -̂355^3 $&>> притвори двери, 
fermez la porte (Imér.). sŝ u ŝg под­
слушивай, écoutez à la porte. (^ЗЗб^*1)» 
v- г. лечь, повалиться па постелю, se 
coucher, se mettre au lit. p. p. 
оставленный, laissé, abandonné.

ФЫр** n. act. постиланіе; предложеніе хле- 
бовъ, act. d’étendre; d’offrir à manger, (ŝ bgi- 
53^), v. a. стлать, постилать; полагать предъ, 
предложить (хлебъ); примирять, étendre 
(p. e. un tapis) ; mettre devant qq. le pain; 
o ffrir; pacifier. (̂ЭДьэдЬоІй, стлать
постелю, faire le lit. s^sjĵ s Ь̂ <дйокь, на­
крыть столъ, couvrir ou mettre la table. 
Эс»0£)<<г З’дбо, 3sçoçoro-̂ s ^ i ^btĵ jbs

SobQjSĵ s 3№̂&<g3<n& <n̂ b<ns &«)&
3»o>, ŝ s ŝ s-дэдЬ дйЪь ЗіЪ, и взявъ сень 
хлебовъ в воздавъ хвалу, преломилъ и 
далъ учеввкаиъ своимъ, чтобы они пред­
ложили, и опи предложили народу, et 
il prit les sept pains et après avoir béni 
Dieu il les rompit, et les donna à ses dis­
ciples pour les mettre devant le peuplé, 
et ils le firent Marc. V III, 6. (5^33^0),

• v. г. примиряться, se réconcilier, se mettre 
' d’accord. ^°{ysj ЗЗьЬь

^бѣь, поди помирись прежде сь братомъ 
своимъ, va te réconcilier premièrement 
avec ton frère. Marc. V , 24. (̂ ьдо^діо),. 
постилаться, être étendu, p. p-
постланный, étendu, ^bbi^jçso, adj. по­
стилочный, propre à étendre.

Ф Ь & Р  v* пріучать къ
ловле оіотничьихъ птвцъ, в собакъ, dres­
ser , instruire les oiseaux de proie et les 
chiens de chasse.

(^s^jbe^jiob), v. n. заржаветь, ; 
se ro u ille r, s’enrouiller. Jac. V . 3 . | 

ОДЭЬ (зЦ &бьЗ)' v* в* же4ь> опалять, brûler, 
flamber. (joçsjjÎk*), v. п. горѣть, se brû­
le r, s’enflammer, 

tçs^ i, (8*3353°), v. a. мести, выветать, net­
toyer avec le balai. * (^30533 °̂)» v. p. вы- ( 
метаться, être balayé.

(e*3sô3sfyji), v. a. делать что no- 
хоЖимъ, сходнымъ, faire ressembler. 
(^s33ô3sW  » v* г* А’Ьллться похожими 
devenir ressemblant.

(^З4̂ )4̂ ^ ), v. a. делать что по- 
хожииъ: подъ масть подбирать, приби­
рать подъ пару, rendre semblable ; appa­
reiller. .

(^Ь3Ь030Ь̂ )  - ѵ' *• умедлять, за­
держивать, arrêter, retenir, faire tarder, 
(^ijo^oblijî»), v. п. опоздать, замедлять, 
tarder, retarder. 

одЪдЧ (jçijsj'bG jï), v. a. зажигать,
воспламенять, enflammer, allum er.
5 ^ 0 ) ,  v. г. воспламеняться, s’enflam­
mer. p. p. воспламененный, 
зажженный, allumé, enflammé.

е д ф Ъ о д Ъ »  (О Д ф Ъ & д & д о Н  t . 
n. делаться убогимъ, беднеть, s’appau­
v rir, devenir pauvre, v. a. 
сделать кого беднымъ, rendre qq. pauvre-

^ 3°0«?°) » v* a* ТОЛОЧЬ, ис­
толочь ; прищемить, придавить ; оцара- j 

пать; уколоть, piler, casser; presser, pin­
cer : égratigner; piquer. S. 2. R. 22, 39.

іWKMP tes3 « w w ? » )» v- ••
изодрать , изорвать ; срывать , щипать, 
выдергивать; загрызать, искусать, растер­
зать, déchirer, lacérer, mettre en pièces,
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arracher, cu eillir; m ordre, déchirer avec 
le* dents. соба­
ки загрызли кош ку, les chiens ont mis 
le chat en pièces. дз̂ ое»®*, рвать
цвѣты, cu eillir des fleurs, (ĵ jojs^o^güo). 
y. p. рваться, раздираться, se déchirer, 
être mis en pièces. p. p* ра­
зорванный; загрызенный, déchiré, mis 
en pièces; déchiré avec les dents.

^ 3<->bi n. act. насыѣшка, худа, поношеніе, 
raillerie, blâme, outrage, v. a.
насмехаться надъ кѣмъ, ругать, поносить, 
tourner en rid icu le , blâm er, outrager, 
reprocher.

(фЗІб^Ъ)* вить» крутить, су­
чить; дѣлать что кривымъ, tordre, re­
tordre, corder; courber, rendre tortueux. 
(̂ сфчоЪдІю), y. p. крутиться, кривлять­
ся, жеманиться; se tordre; faire des gri­
maces. p. p. крученный, tordu.

, àdj. крутильный, servant à
tordre.

n* ас -̂ шумъ, бурчаніе, bruit, 
gargouillement. —  3̂ gç»oto, бурчаніе же­
лудка, gargouillement du ventre.

адѴ * (^ô T lV * )» y* a* запруживать, ar­
rêter par une digue. p. p. 
запруженный, arrêté par une digue. —  
f^ o , прудъ, стоячая вода, étang, amas 
d’eau fermé de tous côtés.

H * ?a u  ^ ойо̂ оо)),
v. a. заплакать глаза, многимъ плаканьемъ 
сдѣлать глкза мутными, темными, se fa­
tiguer les yeux à force de pleurer. ОДт)̂ - 
t»jVj)ç9o oo-̂ iç5̂ î)o, заплаканные глаза, yeux 
rouges à force d'avoir pleuré.

v- a- и“ ѣть
въ виду, въ предмет*, въ запасѣ, запа­
сать, avoir en vue, en prévision, appro­
visionner, faire provision. “ЗлБ дд<3 
я незасталъ его дома, je  ne Гаі pas trou­
vé chez lu i.

(Щ 0ЫКГ$$>)> v \  r - вознаме­
риться, former le projet, avoir l ’intention. 

«^бИ^ЗЗ^ v- n* валять тьсто,
mettre la pâte en boule.

fes3sô^ô$W > v* a* вѣнчать, ко­
роновать, couronner.

{ОДЗ<ч£зБр>Ы>̂ &,п.8. коронація, couronnement. 
s ^ i î > ^ j ï > s , v. a. понижать, уни ­

жать, baisser, rendre plus bas; hum ilier. 
(̂ ьдЭ^>«ф )̂Ьо], v. г. унижаться, s’hum ilier, 

ĵ s^s^s y. a. воспламенять, en­
flammer. (і̂ оОДз^о), v. г. воспламенять­
ся, горъть, пылать сердцемъ, s’enflammer 
par le cœ ur. A. 151, 1287. 
p. p. воспламененный, enflammé. ь̂Э̂ ь̂ ьдо, 
adj. кто причиняетъ кому печаль, горесть, 
qui cause du chagrin. 

sçssçy3jî>s v. a. сравнивать, com­
parer, égaliser.

(arm. if-шрюЪ) r n act. сидъть въ 
засадъ, въ скрытномъ мѣстъ, подстере­
гать кого, être en embuscade, épier, ob­
server de près, guetter. p. p. 
находящійся въ засадБ, qui est en em­
buscade. Lam. III,  10.

*Ç4sÇs*?3s (Ф зЦ 4*^)» v* a> клеймить, прижи­
гать раскаленнымъ желъзомъ; пережи­
гать масло и т. п. stigm atiser, m arquer; 
cautériser, brûler avec un cautère; (aire 
frire de l’huile ou du beurre.

(^Зь% 06> W l ^ ) »  v*a* 
поставлять, ставить, дѣлать кого чъмъ,
ввѣрять, препоручать кому что въ смо- 
трѣніе, въ управленіе; учреждать, établir, 
mettre en place; élever à une charge. 
(ŝ sgoŝ oGjoo), v. p. быть поставляему, être 
établi, mis en place, élevé à.une charge. 
çbs^jGs 3-*)Ъ«чот4, стать на колени, прекло­
нять колѣна, se mettre à genoux, ŝ oŝ - 
50G& Vgjs^, былъ короиованъ царемъ, il fut 
établi roi. ЗЬь̂ -дечь̂ , былъ поста в-
ленъвъ судіи, il fut créé juge. 
p. p. поставленный, misen place, en charge.



3» ѵ. а. полагать, поставлять*
ставить m ettre, poser, placer.

v̂ésgohi \ поставить шатеръ, dresser la. 
tente. (ŝ >g!>ŝ s3) , v. a. полагать на кого 
что, возлагать, poser, mettre sur. <одо 
i^ss^s, наступилъ ногою, il a mis le 

. pied dessus. (фз<чедьЗ), v. a. полагать что 
на себя, mettre qqc. sur soi même, 
sçbgo^s3 , преклоняю колена ,
je  fléchis les genoux.

(ŝ q̂ U -Î) » a* y-
стоять, выдержать, свести, soutenir, en­
durcir; tolérer, souffrir. .

(^зЦ & у^), v. и. стать; остано­
виться, se mettre debout, se tenir debout; 
s’arrêter, se retenir; rester, demeurer, 
gjss^s gb̂ Go, остановилась лошадь, .le 
cheval s’est arrêté. ( orgbçsjîx» фтроді», 

, v. п. ослепляться, perdre la 
vue, devenir aveugle. ^ і Ьі ^ о-Зо , n. s, 
кесто остановки, lieu où l ’on descend.

(s^sgi^^o ), v. г. оставаться, пре­
бывать, rester, demeurer.

v. а ^ .
^З'ЭЧЗ*)» т - а- *°- 

лэгать, класть, ставить, m ettre, poser, 
placer. (ŝ sgo |̂̂ ), y . a. полагать на еебя 
что, mettre sur sa tête. qqc. Gsjb, на­
гружаю корабль, je  charge un navire.

ЬьЗ ^ ч̂ чоЪі  , полагать пределе, 
mettre la lim ite, borner. 13*533̂  
csobb, класть, полагать ♦уцдаментъ, fon­
der. 3*̂ 3̂ * ЬычдоЬь, налагать на кого по­
дать, imposer un tribut. деадЪ 
замыкаю, je  ferme à clef. ofyĵ obs,
питать кого надеждою, bercer qq. d’es- 
pérahce. G&̂ q3o b , начинать паро­
вать, commencer à faire festin.
«gogobs, дать клятву, faire serment, 
b-gç?obs, ойдоЬь gobo^bSj, полагать душу 
aa кого, жертвовать собою, donner sa vie, 
m ourir pour qq. às^ojob уважать,
ноѵітать кого, estim er, co a ité rer.

144. О Д  — 9&
Q ^ ïio b  класть, нести яйца, pondre
des оеиЬ. v.r« волать-
ся, ae mettre, «̂д<ч*6оЬ вд<*о otn>
пЬбліднш іъ, il est devenu de couleur 
de safran.

(Ф зЦ эіЬ v’ a* « * »  попеченіе, 
сиотръ> avoir soin, surveiller. <»>b 
какая тебе нужда, что Tefe аа дио, 
que t’importe? que ѵвих-tu ?

ѵ. а .' заставить кого 
следовать, идти закекъ, mener ou con­
duire après. отц&сзд&оЪ смотреть 
за к%чъ, fixer, les yeux sur qq. 
v. г. идти з а , следовать, aller арф , 
suivre, poursuivre. 

s^ o sG o , sçisçosC'g^o, n. s. оковы, путы, chaî­
nes, fers, ceps. 

s ^ o 6 ^ s  (^ь^оЕ^оЬ), v. a. вытекать, dé­
couler.

â b̂ G<»).î>i (^ s ^ G p v ï)), v. a. топить, растапли­
вать, fondre, liquéfier, (^sg b ^fy ^o ), v. г 
растапливаться, растаять; худеть, стано­
виться худощавымъ, se fondre, dégeler; 
devenir maigre, perdre son embonpoint 
5̂ іЭ (̂)і(чо, растопленный; худый, худоща­
вый, dégelé; maigri.

fes3^^3ô)> v- a* наклонять, наги­
бать , courber , incliner. ' ^ ^ 33*  oajob, 
наклонить голову, incliner Іа tête, (ŝ jb- 

v. г. наклоняться, s'incliner* 
sç ss^ jb s (^ij b ^ j b ) , v. a. тереть, гладить, 

frotter, unir, planer, dresser.
(ОДівдЭцЪ), заставить кого молчать, 

унять, faire taire. ‘(фдЪ -̂дЗ^Ъо), y . г. за­
молчать, se taire, р. р. мол­
чаливый, taciturne, silencieux.

v. a. послаблять, lâcher, j 
relâcher, (jçijbjç-güs^îio), v. n. ослабляться, , 
ослабеть, делаться слабыиъ, c e  lâcher, 
se détendre; devenir faible.

^ЗД ЗІ^ («W 333*b v- «• «ввать, cracher.
n* заборъ, m uraille. Jerem» l£> 

1 5 . V. jp^jogsG o.
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rçsjs (реп. Ijz),  п. •. спорь: нскъ, dispute; 
demande en justice.

( W W * 0)» v- n* утомляться, se 
fatiguer.

(sBb»bgs«v)?>), v. a. одолжать, obliger, 
rendre service. 

çijsUjfo v. г. вселяться, посе­
ляться, «établir dans une demeure, se 
fixer, coloniser. ŝgsGjînjçjo, p. p. оседлый, 
qui a son domicile fité.

, v. n. падать, упасть; 
отставать огь усталости, tomber; rester 
en arrière, demeurer en chemin.

торговля упала, le commerce est 
tombé en décadence, b3s, пронес-
ci слугь, un bruit s’est répandu. $̂ >346- 

p. p. падшій, tombé. ŝ jW^Gos*» 
, низменное мѣсто, région basse. 

эдхч̂ Ый (ŝ sjogs<4gbto), у. a. чесать, убирать 
ммосы, peigner, coiffer.

5̂>Jj<4o (pers. I j i  J j /  делать faire), n. s. 
спорщикъ, querelleur, disputeur.

Г. приторговы­
ваться, s ’informer du prix.

(^ s343^3^)» v* a* просить, нака­
зывать, поручать сказать кому что, prier, 
confier un message à qq. R. 421, 469, 
509.

(pers. j l*  n. s. журналиста»,
деФтердаръ, teneur de livres, defterdar. 

)̂о>ь<чо (pers. n. s. журналъ, запис­
ная книга, journal, registre.

, n. s. журналпстъ, teneur
de livres. 

rçtywÆo, n. s. псалтнрь, psautier.
"̂̂ ctô4 (^s33°^a30) * v* n- шататься, ходить 
сюда и туда, se traîner çà et là, rôder, 
n’avoir rien à faire.

}̂oÿ<4<o.gü» (s3igsgoÿ<4r>.gjî)j , v. a. узйть, де­
лать узкимъ, rendre étroit.
%$*>), v. г. делаться узкимъ, devenir 
étroit.

*s3

sçsgô jlj'bi (ОДо^Ъ), v- tPane- заставать кого 
забыть что, отучать, faire oublier, dés­
accoutumer, déshabituer. (̂ 3030^33 )̂, r. 
забывать, oublier. , p. p. за­
бытый, oublié.

çbg\s»4 (^s3 ° 3 ^  «W»3^)> v. n. ходить, блуж­
дать, шататься, marcher, rôder, se traî­
ner çà et ІЪ.

^35*, n. s. добыча, proie, capture, prise. 
R. 186. Tchakhr. 113.

(̂ з&з«з)Ъ), v. a. хватать, брать что 
руками, saisir, prendre.

(^ззыч^з^), v. п. падать; отста­
вать отъ усталости, tomber; rester en 
arrière, demeurer en chemin. ^д^т-Зосчо 
p. p. падшій, tombé, ин. бедный, убо- 
гій, (qqfois.) pauvre, indigent

^З^о'Зо (pers. (j Lj j j ï ), n. s. дервишъ, der­
viche.

ŝ 3ty>s (^bjb^î)), v. a. наполнять, remplir, 
(̂ s-jô bjào), v. n. гаснуть, s’éteindre. 

(В Д Ѵ )' v* a* гасить, тушить, éteindre.
(^ьдЛіэді), v. a. помирить, mettre 

d’accord, pacifier. v. г. при­
миряться, faire la paix, se réconcilier.

(̂ ьдоЯйЭо̂ з̂ ), v. n. зимовать, пе­
резимовать, hiverner, passer l’hiver quel­
que part.

(одоЯи^Ъ), v. n. полениться, не- 
хотеть делать что по лености, ne pas 
vouloir faire une chose par paresse. ŝ >- 

p. p. ленивый, paresseux.
(^ 3 0 % ^ ), v. a. закричать, criera 

, v. a. кликать, звать ; при­
глашать, appeler; inviter. $̂ Я»ЪдѴдв»о, p. p. 
званный, appelé.

s^9î s, n. s. станокъ, métier, établi, tour.
j^s^s, станокъ печатный, 

presse d’imprimerie.
, v. a. воспитывать, возра- 

щать, nourrir jusqü’a l ’adolescence, élever,
19
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instruire, donner l ’éducation. (^ о ’Ц з Ц , 
y. p. воспитываться, être élevé.

(^зЪ з)> т * a* наклонять, incliner, 
courber, (̂ igo^ggo), v. г. наклоняться, 
нагибаться; перевиснуть, s’incliner; pen­
cher. , p. p. наклоненный ; ne- 
ревислый, incliné; penché.

, y. a. мѣсить; мять глину 
и т. п. pétrir, broyer avec les mains ou 
les pieds pour amollir, g t̂lobs,
мѣсить тѣсто, pétrir la pâte, ^ Л ^ о ^ о , 
p. p. мыленный, pétri.

(^З^З^ЗЬ v ‘ a* уколачивать чт.мъ 
землю, battre la terre (pour l’égaliser).

у. a. вытверживать, 
выучивать наизусть, répéter, apprendre 
par coeur.

(^ З З ^ З Ь  v- a* подглядывать, 
подстерегать, regarder épier, espionner. 

SÇS%gofyî>S (̂ SjŜ goĈ Î)), y. a. громоздить, класть 
груду на груду, mettre en tas.

(^ьдЧіоьС^о), ѵ. а. терять, upo- 
игрывать, получать изъянъ, perdre, éprou­
ver un dommage.

bsl>obs, n. act провести время; замед­
лить, опоздать, passer son temps; tarder, 
v. bit-^ЛЗі.

(^sjsHjâslî̂ ), y. a. прпмѣрять, ajouter , 
en mesurant; comparer, ajuster, essayer.

(sçi3<̂ ^)» v. a. наклонять, 
incliner. (ŝ soHsGoJjiob), v. г. наклоняться; 
перевиснуть, s’incliner; pencher. 

jpiV^os (^ 3^ 5,-54 3), V. a. беречь, сбе­
регать; щадить, жал fri ь, conserver, épar­
gner, ménager.

V. 5̂ ‘bsçS.
(ĵ sicb(4CT.'J)b), v. a. замороживать, от- 

мороживать, geler, faire geler tout-à-fait. 
p. p. замерзшій, gêlé.

(^З^^ЗДЗЗ )̂, v. a. вымостить, под- 
мосгить камнемъ или бревнами, paver 
de pierres, plancheyer.

n. act. покрываться пупыря- 
ми, нагноиваться, être couvert d’ampoulei, 
suppurer.

^s<% ?33s (^ Іе ? З З оЬ> ^ оСЬ«?Г 
s^ jg o b ), v. n. разрушаться; перевиснуть, 
tomber en ruines; pencher. 2 Pet. III, 10. 

gsiani3s3jî>i, П. act. становиться СМЪЛЫНЪ, 
devenir audacieux, résolu.

^ьойСЬЗдіь (sosgiHniEbOji), v. a. соглашать : 
мирить; согласовать, accorder, concilier; 
chercher à réconcilier. (^s^osGbSjîfo), v. r. 
соглашаться, s'accorder, convenir.

(^ t o W ),  v. a. топить, chauffer, 
rendre chaud, (s^bo^jon), y. n. стано­
виться теплымъ, devenir chaud.

jicoî.-tjtjj'Ji), v. a. починять, ré­
parer.

jsiovjKtnb ($>ig<KojGav|}>o),  У . n .  ИМѣТЬ ГОЛОВО-

круженіе; придти въ слабость отъ зноя, 
угорѣть, avoir des vertiges; être affaibli 
par une grande chaleur. 

ŝ bOTjbjs (̂ ідЬог>дЬ,-Ьід), y. a. et ять, посиять; 
semer, ensemencer. sjbGimjko,
p. p. посѣянный, ensemencé, ŝbioryjbo, adj. 
сѣятельный, propre à semer. Э̂оѵдЪо, n. ». 
сѣятель, semeur.

^œ-дь^о з̂^ь (і^з^^^оз^з^), у. a. смотреть, 
замѣчать, regarder, remarquer, observer, 

ŝon̂ s (̂ sgborç̂ o), y, a. нарѣзать; гранить, 
couper en quantité ; tailler en facettes, 
facetter.

^іоЭдбь, n. act терпъніе, patience. (^sgoo>3jG), 
у. a. переносить, терпъть, souffrir, pâtir. 

5̂ bO)3(‘>î)S ,  двЬдЬспЭо1).})) ,  v . a. Твр-
пъть, сносить; прощать, отпускать, остав­
лять кому какую вину ; уступать; отка­
зываться отъ чего, souffrir, patienter; par­
donner; céder; donner sa démission, ŝ -gô  
ТІЧЗ^І», 3àC3 ojjig jsK W e o o j^ G  ЭД2*> 
'BjGo, надъйся на Господа (въ Слав, пе­
реводи, потерпи Господа), будь муже- 
ственъ, да будетъ сердце твое крвдко,
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fie-toi à Г Etem el, et demeure ferme, et «pie 
ton coeur soit fortifié. P*. X X V I, 14.

(̂ sgboyS^Rij), v. a. попирать, топ­
тать, раздавливать ногами, fouler aux 
pieds, écraser. Marc. V II, 6. Ps. V II, 5.

^Ы чотдо^чді (^ іЬ т^отдосч ідЬ ), V. П. иОДМерЗЭТЬ, 

commencer à geler. R. П 5, 111. 
çim & n h i, , V. a. поить до пьяна,

enivrer. (̂ ідоогд^дЬо), v. г. упиваться, 
опьянеть, devenir ivre , s’enivrer. і̂Зотд- 
&ç9o, р. р. пьяный, ivre , enivré, ĵ sbs- 

} adj. могущій сд'В- 
jaib пьяньшъ, хмѣльный, enivrant, ca­
piteux.

n. a. считаніе; счегь, act. de com­
pter: compte, calcul. (̂ SjjWîjgK*), v. a. 
считать, счислять , com pter, calculer, 
çan̂ ogso, p p. сочтенный, compté, cal- 
calé.

^ o , n. s. медвѣдь ; медвѣдица созвѣздіе; 
артнтравъ, Фрнзъ, ours; constellation de 
l’ours; architrave, тупба ь̂отдо, бѣлый 
медвѣдь, ours blanc, ŝ smgob ф^до, мед- 
вѣжья ш кура, une peau d’ours, sabm̂ b- 
robots, береза, bouleau. , на-
званіе деревъ, noms d’arbres. ^io^Vbksças, 

, названіе травы , noms
«le plantes. S.

■^"тНз4 (^З^Т гФ з)’ v* a- обваривать, класть 
что въ кипятокъ, échauder, tremper dans 
l’eau bouillante.

^чЬщі v. a. лить, проливать,
verser, répandre, épandre. ŝentyjjs 
^ofo, проливать слезы, verser des larmes, 

«̂wbjjjs bobbî obi, лить кровь, предавать 
смерти, verser du sang, tuer, assassiner, 
(̂ •joonb^o), v. p. проливаться, se verser, 
se répandre. , p. p. пролитый,
versé.

çsmtajs (sçsgootWj), v . a. отпускать, позво­
лять идти куда: отсылать: освобождать, 
высылать : отказывать, laisser aller; ren­
voyer, congédier, donner la liberté; chas­

ser: refuser. (^igW b»^), v. a. отпраши­
вать кого, prier de congédier qq. (фзд- 
<nWgjî>o), v. г. отпрашиваться, demander la 
permission d’aller quelque part, prendre 
congé. ^bonWjjtioçso, p. p. отпущенный, 
laissé, congédié, licencié. 

явіогЖтоэдЪь (̂ bgstnb<«>.gjî»), v. a. выдавать за- 
мужъ, fiancer, m arier une fille. 

ŝ sa>b<4i> (̂ ідЪо»Ьйо), v. a. выкапывать, creuser; 
bêcher. ŝ S<nb<4S arîjig^)î>obi, выколоть кому 
глаза, crever les yeux.

(pers. ô jI o) , n. s. бубны, tambour 
de basque.

фоЪо, 5̂ ьоЬскп , всенощное бдѣніе,
всенощная служба, всенощня, office divin 
qui dure toute la nuit.

«^ЗЗ 4̂ (^ь3°343̂ ) • v- a* брать: удерживать, 
prendre; retenir. P* P* взя_
тый, pris.

(̂ ьоі̂ ід'3о4д'}.), v. a. спаивать, 
souder. p. p. спаянный,
soudé.

ОДвф (^ з іі^ з ) , v. a. лудить, étamer. 
^ ь ^ 03і (^з^ь(ч^з), v. a. потерять; сослать, 

•perdre; exiler. (^ ідодМчэдЪо), v . г. теряться, 
пропадать, se perdre, être perdu ou volé.

s jjj- îo , попался въ плѣнъ Лез- 
гинамъ, il tomba en captivité chez les 
Lecs (ou Lesguis). > P* P*
потерянный, пропавшій; плѣнениый; со­
сланный, perdu, captif, exilé. s^bCsjî ijo, 
n. s. пропажа, objet perdu.

і̂̂ іетздіь (^з°й^зд^) » v. n. расположиться 
tfb шатрахь, planter les tente*. Gen. 
X II, 12.

(̂ sgo^fo^sb^), v. a. засучить ко- 
нецъ y брю къ, retrousser le bat du 
pantalon.

W 93b v- a. изрубить, изрезать,
couper, tailler en pièces, (̂ sgogso^üo), y. r. 
быть нзрублену, être coupé. ОД&<5П),?А> 
p. p. изрубленный, découpé.

19*
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çbtfàfr М з 4?л зЬ v- *• исцарапать, égra­
tigner. (ОД°Д&¥*Ц); v. p. исцарапаться» 
s'égratigner, se déchirer.

ь̂доЭкЪдь (̂ з̂ дЗЬЪ&з), v. a. изрезать, нарезать, 
couper en pièces. 

tbjÿii (s*s3k £ ), v- a- рубить, изрубить на 
недко капусту, говядину и т. п. couper, 
tailler en pièces (les chous, la viande etc.).

p. p. изрубленный , découpé, 
haché, сдвоек) битое мясо, viande
haché, ĵ ŝ jiîoçsn ^mOWb^pj., капуста из­
рубленная, chou haché.

^ЗЗ^ 4 (ч434<И*і̂ )> v *a> прашивать, coudre 
une chose à une autre, , p. p.
пришитый, cousu à.

ОД)()& (̂ ЗІЙЗЛ) > т* a* запирать, замыкать, 
fermer à clef. (фЗв&ІфЗ^0) > v* P* замы­
каться, être fermé, se fermer. 
p. p. замкнутый, fermé. ^Ьіэдфо, замокъ, 
serrure.

<̂ MÔ4 fe43&lô)> v* a* складывать, слагать, 
plîer mettre ensemble. v- r *
складываться , слагаться , se p lie r, se 
mettre ensemble, , p. p. сложен­
ный, plié ensemble, s^bs^o, adj. склад­
ной, pliant, qui se plie. —  $^>ь, склад­
ной ножикъ, couteaii qui se ferme.

(^З& Й Н  • v* a” зарубать, засекать, 
делать на чемъ за рубку, entailler, faire 
une entaille

n. s. зарубка, выемка, entaille. 
ОДЗ4*^4 (^ з к з ^ з Ь  бороздить, проводить 

борозды, sillonner.
(Ф&МГа1) ’ ѵ- а- повергнуть, по­

валить на землю; низложить, низпройер- 
гнуть,. terrasser, jeter à terre; précipiter. 
(̂ ЗЗЗЗЗ0̂ 0)» v* г- падать, se jeter à terre, 
tomber. (одщ»а^оЬ)' v. г. случаться, ar­
rive r. G r. d’Antoni.

ОДМѴ* v- »• высекать огонь,
faire du feu, battre le briquet.

ОДЗЗ̂ З̂ * (^ 3°333̂ )»  v* и* похвастать, se 
vanter de ce qu’on n’a pas, faire parade

de, habler, mentir. ^ьЗ^дЬо, n. s. хвастуне, 
fanfaron, rodomont, gascon.

n. act веш аніе, act. de pendre 
de suspendre. > v. a. вешать,
повесить, pendre, suspendre, accrocher.

gbĵ oli (^am  oobib oibob oĵ aoi
барана за баранью, а козла за 

козлиную ногу вешаютъ (никто за дру­
гого ответчнкомъ не бываете); on pend 
le mouton et la chèvre par leur propre 
pate (i. e. chacun répond pour soi), jj-ĝ o 
^ йЬЗі С-^з , повесь шляпу на
гвоздь, accrochez votre chapeau à un 
clou. CDbjobi, повесить голову,
задуматься, pencher la tête, être pensif.

v* г- вешаться, se suspendre, 
v. a. повесить на себя что, 

suspendre sur soi. JçSjo^>-g«9o, p . p . по­
вышенный, pendu, suspendu, ŝ sbŝ ô Vj- 
^ o ,  n. s. вешалка, perche pour suspendre-

v- ^прз* # 4-
, v. a. заблеять, com­

mencer à bêler, bêler une fois. 
одо(чо>^ь, n. act. порабощать, rendre es- I 

clave, asservir, subjuguer. ОДо&»̂ зе̂ >> 
p. p. порабощенный, subjugué, asservi. 
Galat. IV , 3 .

«Ç43«?4ôi)fo fes3im ü 4 > v - a- Д*-*ать что из- 
вилистымъ, изкривлять, courber, rendre 
tortueux. y* P* изкривлять-
ся, se courber. ŝ 'gçss^tjoçvo, p. p. изви­
листый, courbé, tortu. —  извилис­
тая дорога, chemin sinueux.

n. s. умалеиіе, уменьшеніе; изъянъ, 
diminution , amoindrissement, dommage. 
6да«?Зг) > v* *• уменьшать, умалять, 
убавлять; унижать; лишать, diminuer, , 
am oindrir; baisser; priver. cabota,
сбавлять цену, dim inuer le prix.
&>фо:)оЪ», умалить честь, flé trir l ’honneur.

ѵ* г* умаляться, уменьшать­
ся; недоставать, se dim inuer, s’amoindrir, 
manquer, n ’être pas suffisant, n’avoir pa»
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assez- «уде** недостало маѣ де-
негь, il me manqua de l ’argent. ОДед- 
Vjç»o, p. p. уменьшенный, diminué, ĵ s- 
Це̂ оЬо, n. s. изъянъ, убытокъ, dommage.

n. s. уменьшитесь; причиняю­
щей изъянъ , qui diminue ; qui cause 
du dommage.

(ОД*6*?ЗЛ)> v* a* замыкать; запирать, 
fermer à сІеГ (^3°3*?°(^»0)» v. p. схо­
диться (о собакахъ), s’accoupler (en parlant 
des chiens).

W 34 te43sé«?43)* a. закалать, убивать; 
приносить въ жертву, tu e r, égorger ; 
immoler, sacrifier, (s^ogc»-}"), v. p. зака­
яться ; быть принесену въ жертву, s’é­
gorger , se tuer ; être im m olé, sacrifié. 
^ 30 ç»rt, p. p. закланный, tué, égorgé. 
ѵЦод**» adj. на убой назначенный 
(скотъ), propre à immoler. і̂ Эддеэд**», n. s. 
закалате-ль, sacrificateur, qui égorge.

эдЛЭі  (^д^ЛЭьд), v. a. съдлать лошадь; 
снастить корабль ; очищать, выбивать 
нзъ колосьевъ хлѣбныя зерна, seller un 
cheval; gréer un vaisseau: trier le froment; 
battre en grange.

(ОД403ЗЗЬ a- курить, накурить, 
fumer, parfumer. p- p* наку­
ренный, parfumé. adj. кури­
тельный, servant à parfumer.

(̂ bgbgGoGjî>), v. a. уменьшать, ума­
зать; уничижать, dim inuer, amoindrir; 
humilier. v. г. уменьшать­
ся, умаляться, se dim inuer, s'am oindrir.

ФГ*Ф(ФЗІДО»-ОД)> a- рубить, ръзать; 
ранить; насъкать жерновы и т. п .; хо­
лостить, класть самцовъ, лишать способ­
ности дъторожденія, couper, tailler, ha­
cher; blesser; châtrer, hongrer. tyjGo ф-д- 
c«xn& , деревья изрубили топо-
ромъ, il coupaient des arbres avec la 
hache. Ps. L X X III, 6. goba* sÿ

д ъ т и  котораго нынъ ранили 
меня, dont les fils viennent de me blesser.

R. 59 t. (^3°3,*M$jk*)i v* г. быть ранену, 
être blessé, s^oÿ’4?4 «ЗНо, былъ равенъ 
въ битвѣ, être blessé dans le combar. 
ŝ }<*v̂ oç»n, p. p. раненный; кладенный, 
холощенный; насъченный, blessé; châtré, 
bongré; taillé.

n. s. рана, blessure.
ОД^Й^4 (ОД43” %)̂ )» v - a* починять старое 

платье, класть заплатки, вставки, rapiécer, 
ravauder, rapetaser.

(^ь^о^бо), ѵ. а. поцъловать, baiser.
од^ ^ Ь і  (^>Згіі̂ к?^)Н» ѵ* п- захромать, 

commencer à boiter.
(s^gig^oÇĵ ), v. a. спаивать, souder.

ОД З̂*4 (1$К fom4 (О Д ІЗ^) > v- a. побить 
каменіемъ, lapider. Math. X X I, 35.

ОД^З^4 (ОДІЗ̂ З̂ )» v* a* Р*«ть, собирать пло­
ды, cueillir; récolter des fruits,

скрестить руки на груди 
croiser les mains sur la poitrine.

ОДЙ34» ударъ, coup., (^іді̂ ід), v. а/би ть, 
колотить, ударять, battre, frapper, sgŝ gb 
■ЭіоУчьЬоЬі, высъчь кнутомъ, donner le fouet, 
fouetter. sox> bss<no s^ifg^s, било десять 
часовъ, dix heures sont sonnées. ОД<*дь 
в̂ -дйЪЗоал, пригвоздить, attacher avec des 
clous, otfgofc , поклониться, témou
gner, marquer son respect, faire un com­
pliment, une révérence. c>goG«»>. >̂aÿ>4 t 
налей себв немного вина, verse un peu 
de vin dans l’eau.

ОД З̂4 ($çbgig<4ig), v. a. привязывать, attacher, 
lie r.

ОД З̂4 (ОД40Й43)* v * a< прилъплять, attacher, 
coller ensemble.

ь̂дйотсѵЗі (̂ glgwo’j^ ) ,  v. n. перепугаться, 
обробѣть, s’effrayer,, s’épouvanter beau­
coup; devenir tim ide, avoir peur.

ОД^Э^З4 > n* ас*’ прок.4 ятіе, заклинаніе, 
conjuration, adjuration, imprécation, malé­
diction, anathème. (^giÿ^gs^g)» a. про­
клинать , заклинать, con jurer, maudire, 
faire des imprécations; anathématiser.

1



150 jçtyS — ^

y. a. коробить, 
морщить, courber." (s^jo^-gGBb îo), v. r. 
коробиться, se courber.

«^З^бЗ4 tes3ô 3̂(!>43)' v \ a* зажмурить глаза, 
fermer un peu ou cligner les yeux. 

од<чсІ!>г?, n. act. охраненіе, стереженіе, act. 
de garder, de préserver, v. a.
стеречь, охранять; запирать, garder, pré­
server; fermer. î>Y 7)ài)̂  ^ b lig  
Ьіод^ідо-оу), fybsfy ^ 3 ^ 3 ,  такъ
теперь прикажи охранять гробь до третья- 
го дня, commande donc que le sépulcre 
soit gardé sûrement jusqu’au troisième 
jour. Mat. X X V II, 64. ÿ>&*,
запри двери, fermez la porte. îÿoJsça-gçro, 
p. p. охраненный; запертый, gardé, pré­
servé, fermé. ŝ sbsÿ Ĵiffjsgo, adj. охрани­
тельный ; что нужно запереть, servant 
de défense; qu’il faut surveiller. ^ьЭ ^ і - 
gssgo, n. s. кто охраняетъ, запираетъ, con­
servateur, qui ferme les portes.

ь̂дЬддбь, n. act. нарезать, couper en pièces.
(^ЗІЭД ^З) » v- a* бороздить, sil­

lonner.
^ôD^d4 (^s3°ôT)^0)> v* г* нагибаться, на­

клоняться, s’incliner. 
а д ^ З 4 > n* act- гранить алмазъ и т. п. 

facetter, tailler à facettes.
fl?4̂ 4 v-- ^ З 4*
ФЬТіЬ* v- a- изрубать, изрезать

въ куски, couper en pièces, 
p. p. изрезанный, coupé en pièces. ŝ sbs- 
ÔD?S3°, что нужно изрезать, qu'on doit 
couper -en pièces.

^ЗѴ^ЗЗ^4 te^goréj^nb) » V- Гі удивиться, 
s’étonner, adm irer, être surpris, (̂ ідьддо̂ - 
gjî>), v. a. удивлять, étonner, arîjigîb gs- 
3435^33 ’̂ всматриваться, пристально смо­
треть на что, regarder fixement, avoir 
les yeux fixes.

^ç>sî><4i, adj.' тупой, невострый, émoussé. 
ь̂еч»зд2>&, n. a. убираніе, act. de mettre en 

ordre. (̂ >34iS»sô3̂ )» v. a. убирать, mettre

en ordre, (^sgçsî ĵ ïio), v. p. убираться, 
être mis en ordre; s'arranger,

p. p. убранный, mis en ordre. 
s^s?sg& (ŝ sgç5î 3ig), v. a. взнуздывать, brider, 

barnacber un cheval.
(ar. pers. jY a ), n. s. разнощнкъ, 

colporteur, marcliand ambulant.
n. s. коса плетеная, queue, tresse 

de cheveux. 
ĵ SgQbWgvîjs (sô gfobCJsobg), v. a. перебранить, 

переругать, gronder.
(̂ зз^ьЗы&эдЪо), v. a. заговорить; 

заспорить, commencer à parler, à disputer. 
s^ s^ ° (pere. c ita ), n. 8. циркыьникъ, Фер- 

шелъ, barbier, celui qui rase et qui saigne. 
ŝ sç9i;]-j)<4o, adj. Фершельскій, de barbier. 
ŝ ss4sj<4.î>i (gs^ss^î i), v. a. отправлять дой­

ность цирюльника, быть цирюльникомъ, 
être barbier, 

sçscoibgi (̂ ідгчіЬід), v. a. передрать, прико­
лотить, высечь многихъ, battre, fouetter 
plusieurs personnes.

, v. a. мотать, mouiller, 
humecter, (̂ ідгчѴ^о), v. n. мокнуть, de­
venir, être mouillé.

s?4s?334 fe43s?33)» v* a* нить, выпить; истра­
чивать, издерживать; оканчивать, совер­
шать ; проходить, boire; dépenser, con­
sum er; fin ir, achever; passer. Ѵдй&дохЛ 
^4£м)34 » пить > курить табакъ, prendre, 
fumer du tabac (Im ér.). ^іЭд^оі «g-ge**, не- 
стало y меня деыегъ, l’argent me manque. 
S>se?jgi 5%«bs, совершить путь, terminer 
sa route. R. 067. s^s^jb оЬйоЬь, источить 
стрелы, épuiser son carquois de flèches- 
R. 596. b-деэо ĵ sŝ os, умеръ, скончался, 
il est mort. TlgGo sçeyGo bobs<wgso-‘3o 
проведи дни твои въ радости, passe 
ta vie dans la joie. (̂ 302^330), v. г. вы­
пиваться, быть выпиваему; истощаться, 
израсходоваться, être Ьн; être consumé, 
dépensé, ин. исхудать (qqfois.) s’amaigrir.

!



P* Р’ испитый; пьяный; худый, 
тѳщій, bu; ivre; maigre. ^N>«*33», n. s. на- 
піггокъ, boisson. n. s- кто пьетъ,
qui boit.

^3jCog9r»ls, n. s. изнуреніе, épuisement, 
accablement. V isr.

(чЬс¥гЫ$) > v- n оседать, опу­
скаться на дно, aller au fond, 
p. p. опустившійся внизъ, qui est tombé 
au fond. ^bGis^o, n. s. дрожжи, сусло, 
effondrilles, lie.

v- a. излагать, писать 
стихами, dire ou écrire en vers. 

çi<y)ÿs (^<z>$)’ v a* «ж руш іть, раздроб­
лять ; молотить хлебъ и т. п. briser, 
rompre, fracasser, mettre en pièces; battre, 
V* blé. ĵço-tjsooks, сломать стену,
démolir un m ur. Y isr. (s^j0̂ ^ 0), v- p- 
сокрушаться, раздробляться, se briser, 
être mis en pièces, ŝ ê jÿoc**, p. p. сокру­
шенный., раздробленный, mis en pièces.

(̂ bgsçjoblîçoî b) > v. a. стегать, 
выстегивать одеяло и т.. п. piquer, contre- 
pointer.

(arm. n. s. тронь, trône, dais.
(s^çî<*><4^jî>o), v. n. мокнуть ; 

вымочиться, devenir , être m ouillé, se 
mouiller.

adj. перемоклый, trop mouillé. 
^ <a(57Js> n* ас** благословеніе, bénédiction, 

v* a> благословлять, желать 
счастія, bénir; souhaiter du bonheur â 
qq. е^чоо-Зі Богъ да благосло­
вить тебя, Dieu vous bénisse! 
p. p. благословенный, béni.

n. act. гніеніе, putréfaction, (s^i- 
jss’jWÎ») , v. a. гноить, faire putréfier. 
tes3s?V°°)' v* n# гнить> pourrir, se putré­
fier. , p. p. гнилой, pourri.

v. a. обмочить, намо­
чить, m ouiller tout autour, humecter. 

Ч ^ ^ З 4 3» ŝ sogo-ĵ bi v. г. Го­
ворится объ лошадяхъ : приподнимать и

опускать уши отъ иредчувствія, страха 
или отъ другихъ причинъ, dresser les 
oreilles (se dit du cheval).

Ь̂(£9-т)(чЬЭі  (̂ з«^д^ЬЗь»), v. a. пригвоздить, 
приковать, clouer à, ajouter ou joindre en 
forgeant.

jçsç9i)(4j5jls (s^sc^fo^'b), v. a. синить, bleuir.
v. n. становиться синимъ, 

посинить, devenir bleu foncé ; paraître 
bleu.

(^sgsSî j'b), v.a. закреплять, скреп­
лять, afferm ir, consolider, reserrer. ŝ s3i~ 

gséobs, укрепить двери, consolider 
une porte. (̂ ь^За^й^бо), v. г. закреп­
ляться, s’affermir. p. p. за­
крепленный, affermi. n. s. 
закрепа, tout ce qui sert à afferm ir.

3à£jV)£5o, n. s. примиритель, pacificateur.
, n. act одолженіе, obligation, 

service. (р ^ З ь ^ ^ ), v. a. одолжать, обя­
зывать, obliger. (*̂ ЗТ)Зь̂ 8эдЪ), v. a. бла­
годарить, rendre grâce, rem ercier.

gaSsîçGc'M̂ sc’o, n. s. кто плавить металлы, 
fondeur.

ŝ s3i%j33̂ 34«>, n. s. примиритель, pacificateur.
, n. s. смотритель, inspec­

teur.
5>!>ЭьздЪь (ĵ sSî sçj'boli), v. n. зачинать брюха­

теть (о корове), être pleine (en parlant 
d’une vache).

ŝ >3içîgs, n. act. скрываніе, прятаніе, act 
de cacher. (̂ ьдЭьгч )̂, v. a. скрывать, 
прятать, cacher, dérober à la vue, tenir 
secret. (8^308jç4jï>o), v. г. спрятаться, 
скрыться, se cacher, se dérober aux re­
gards. b̂3is9-jjK»o, p. p. скрытый, спря­
танный, caché, dérobé. n. s. 
место для скрыванія, endroit pour se 
dérober.

sçiSiCo, n. s. кристалъ, зажигательное стекло, 
cristal, un verre ardent Job. ХХѴШ , 17.

^ i3s63W)b, n. act. sçsSiQjgs 3><ч̂ ооЬі , пожать 
плечами, hausser les épaules.
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(sçsjSiAnĵ ), y. в. наклонять, наги­
бать; поднять руку, схватить, in cliner, 
courber; lever les m ains, saisir. (̂ ьэдЭь- 
й<п̂ Ѵ), додЭь&пд̂ оЪ, s^SjSiÂni), v. г. на­
клоняться; случаться, s’incliner, arriver. 
<ч4 Ь̂эдЗі<чог)і, что съ тобою случилось, 
que t’est-il arrivé?

ь̂Зійотоот̂ ьЗійоп^оот, adv. насупротивъ, прямо, 
contre, vis-à-vis, au devant. Ezech. X L , 41. 

^s3s^0e9jî>s,^s3i&>ç9jjs (̂ ЬдЗмч-дг̂ ід, s^Sjs3iéos»jï»), 
v. a. посолить, saler. ^«Ьйо^Ъ-дгэо, p. p.
—  солонина, viande salée. ’

n. s. кто дѣлаетъ опроверже- 
ніе на что либо, celui qui réfute. 

і̂ЭмЗЬдь, n. act. прятаціе; сохранеміе, погре­
б ете , act de cacher; de conserver; en­
terrem ent, funérailles. (̂ sgSs^big), v. a. 
прятать, скрывать, класть что въ скрыт­
ное мъсто, закопать; схоронить, погреб- 
сти, предать землѣ, cacher, celer, déro­
ber; enterrer, donner la sépulture. Ô3s3° 
3obo sçô ob jjpvcgcKr) ь̂ЗьйЬ̂ Ъ , тЬло его по­
гребли съ великолѣпіемъ, on Га enterré 
avec pompe. jçsSŝ bgs ь̂ЫоЬь Зо^ь-̂ о, со­
крыть сокровище въ землю, cacher des 
trésors dans la terre. (̂ оЭмчЬдЪ), v. r. 
хранить, сохранять, соблюдать, garder, 
conserver, observer, b^gs» Зычс*ЗЬ адЭмЗ- 
bfyb ЬофэдьБо, 57jç»bs wjobbs,
a Марія сохраняла всъ слова ciu, слагая 
въ сердцѣ своеиъ, et Marie gardait tou­
tes cés choses, et les repassait dans son 
esprit. Luc. II ,  19. і̂ іЗмчЬді bsô -g3cwbo, 
хранить тайну, garder un secret. ь̂Эмч- 
b-gsw», p. p. скрытый; погребенный) со­
храненный, caché; enterré; gardé. 

sçbSŵ bgjÜs, n. s. начало, наступленіе поста, 
commencement du carême. (̂ ЭмчЬ-д̂ дЪоЪ), 
v. n. постъ начинается, le carême com­
mence.

я̂ ЗмчфЬдЪ» (ŝ sgi3i<4gb )̂, v. a. бросать, по­
вергать на землю ; побеждать, одержи­
вать победу, précipiter, jeter «ur la terre;

vaincre, remporter la victoire. (фдЭы5@Ь- 
ŝ jï>s), v. p. быть побѣждену, être vaincu. 
ЗдоэдЬ ŝ-jj3i(4b0çGjG s»3ÿ)̂ o, лезгины бьин 
побѣждены царемъ,1е* Lecs furent vaincue 
par le roi. Ann. de Papouna. (фЭмЗфЬ )̂, 
V. П. умерФТЬ , m ourir. д̂̂ рѵода«»о sÉti 

ô̂ oç9obobsbb, царица 
Анна умерла въ городѣ Т ифлисѣ, la reine 
Anna mourut dans la v ille  de Tiflis. 
Papouna.

ь̂ЗіЬЬо (ar. ji.«  j ,  nom de la ville  de Damas), 
n. s. слива, prunes, prunier, Is jo  З̂ьЪЬо, 
черносливъ, grosse prune de Damas, pru­
neau, prune sèche. 

ŝ >3s ^ * , n. act. прибавка, прябавленіе, 
augmentation, supplément. (^sj3i^ î> , ŝ - 
g-g3i0jù), v. a. прибавлять, дълать при- 
бавленіе, умножать, augmenter, suppléer, 
ajouter. (̂ ьэдЭіфдЪо), v. г. прибавляться, 
être ajouté. î3s ĵî>-gç9o, p. p. прибавлен­
ный, ajouté, suppléé. 

rçiSsbji (̂ ьдЗіЬдід), v. a. вострить, точить, 
aiguiser, rendre pointu.

8>ь35>іі5д}>де*>, n. s. творецъ, создатель, créa' 
teur.

ŝ b3bi£w, adj. намоченный, мокрый, вымок- , 
ш ій, m ouillé, humecté. sçsŜ igw» 3-g4 o, на­
моченный хлъбъ, pain mouillé dans l’eau- 

ĵ i3iiRs (turc. <ur L L ), n. s. пистолетъ, pis­
tolet.  ̂

5çs3bs4s (pers. n. s. апоплекція, oa- ^
раличь; человѣкъ не поворотливый, pa­
ralysie, apoplexie; homme sans activité; | 
fainéant. $̂ s3ig4s ^4Д(54* съ нимъ случился . 
апоплексическій ударъ, il a eu un coup | 
d’apoplexie.

^s3ï)̂ )f)b (fr. tambour), n. s. тямпанъ, бара- 
банъ, tambour de basque.

і̂дьЗ$оь7)^>^), v. a. понижать, 
нпзить; унижать, усмирять, rendre bas; 
abaisser hum ilier. даідЪ смн- '
ряюсь, унижаюсь, je  m’abaisse. (з&зЭф- j

i



itjsyüo), v. n. смиряться, унижаться, s’hu­
milier, s'abaisser. p. p. сми­
ренным, униженный, hum ilié, abaissé. 

^i3sgijç»o, n. ». кто полагаетъ чему осно- 
аапіе, основатель, fondateur.

, законодатель, législateur. 
3jyVj«*o îcg7}̂ 3<îe?°̂ s's> » кто полагаетъ чему 
Фундамента, основатель, qui jette les 
fondements.

^ Ы о , n. s. поноситель, calomniateur.
a* поселять

между кемъ негодованіе, ссорить, mettre 
la zizanie, semer la discorde. (tç*3cA ^)<%)“)> 
v. г. впасть въ негодованіе, прогнѣвлять, 
іе mettre dans la disgrâce de qq.; ir r i­
ter, courroucer. v. г. не­
годовать , иметь на кого неудовольствіе, 
t'indisner, se fâcher.

»(я ^ -д с ^ з ), v. a. обварить, écbau- 
der, trem per dans l’eau bouillante-

, v. Г. ПОДру- 
житься, contracter une amitié.

n . act. прибавленіе, supplément, v.

Ô3̂ s* '
n . act. приготовленіе, préparation.

(̂ ЭЯичедЪ), v. a. приготовлять, préparer. 
(içjÿjS'bb^jio), v. г. приготовляться, se pré­
parer. ŝ i3cbŝ jb-jjss9o, p. p. приготовлен­
ный, préparé. adj. пред- 
уготовительный, servant de préparation.

v. г. породниться, 
s’apparenter, devenir paient par alliance.

I ^% 3/.i3o, n. s. соглядатай, espion, émis-
! saire.
| adj. бережливый, parcimonieux.
I ^ Э Ѵ ^ в ^ Л і, n- *■ бережливость, parci­

monie.
! ĵ i33<4sg43«», adj. мерзлый, gelé,

congelé.
n. обрываться, 

s’écrouler, tomber. p. p.
наклонившійся (стена и т. n .) penché 
(en parlant d’une m uraille).

Sŝ wgbçsjjos (̂ ьдьЗо>^£ч )̂, v. a. посѣять, вко­
ренять, semer, inculquer, im prim er. g>i-

• ЗотдЬ^ і̂ bojĵ ĵ çgobi, внушить любовь, 
inculquer l’amour. V isr.

ŝ!>3orj<4is4o, adj. иьяный, ivre , enivré. 
sçi3<wJti(4jo» v. a. зевать, bailler.
ĵ i3onbjjTjçjo, adj. буйный,insolent, tête chaude, 

arrogant.
sç»3o (pers. ^ ) ,  n. s. паръ, vapeur, exha­

laison. g>s3ab 9<*Ь$̂  ( $̂ s3o 3(т.оѢіі̂ і J, ува­
риться, être bien étuvé, cu it

(^ьЗ о ^и ), v. a. превращать въ 
нріхь, mettre en poussière, (sp^oÿs^io), 
v. n. перетлевать, превращаться въ прахъ, 
être réduit en poussière. p. p.
перетлелый, devenu poussière.

(^ з Ѵ 1)* v* a> жать> нажинать, mois­
sonner, re c iie illir en quantité.

ь̂9̂ (чо>ьгчо, adj. робкій, стыдливый, застен­
чивый, timide, craintif. 

ĵ i3ÿjsç<4jos (îos^iSÿjos^jï»), v. a. поселять, вод­
ворять, établir dans une demeure, fixer,

• faire habiter.
v. г. поселиться, принять оседлость, во­
двориться; ж ить, обитать, s’établir, se 
dom icilier, se fixer; dem eurer, habiter. 
Ps. H , 4 ; Х У І, 1. (̂ зоЗд^Здо], v. a. 
утверждать, укреплять что за собою, 
овладевать ; получать въ наследство, на­
следовать; поселяться, prendre possession 
d e, se mettre en possession de; hériter 
de: s'établir. s>bo3:j“jç<4i 
утвердилі. за собою дворянство, il entra 
en jouissance de la noblesse. tio>jbi-)~3iG 
Зоѣ-ЗьЬ jj^ g sts, и потомство
его будетъ обладать землею, et sa pos­
térité possédera la terre en héritage. Ps. 
X X IV , 13. p. p. получен­
ный въ наследство,утвержденный, скреп­
ленный, hérité; afferm i, confirmé: affir­
mé, contre-signé.

, adj. et n. s. виноватый, винов­
ный; преступнике, fautif; transgresseur.
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(фЭ^ь^оС^), v. tran*. ааеішпь 
течь, источать ; выдавать , faire oonler, 
écouler; verser. (jçs3«.ÿçol»gi«A), v. r. ae- 
точаться, выходить, вытекать; «ыливатіея, 
découler, couler, so rtir; se verser.

(^s3p>3|jo^^),v. a. повесить, pendre, 
suspendre. (s^3<*>.ggjoŝ )üo), v. г. повесить­
ся, se suspendre. Иногда, зависеть отъ 
кого, (qqfois.) dépendre.- ,
p. p. повешенный; зависимый, suspendu 
dépendant.

n. s. зависимость, dépendance.
, v. a. укорачивать; 

сокращать; уменьшать, accourcir: abréger; 
dim inuer, ‘Зді ^іьЗт-̂ toj 50^ю ВдЭБо, ты 
еократидъ жизпь мою, tu as abrégé ma 
vie. if i  5^so3<4., укороти языкъ свой, 
ве давай языку волю говорить все, con­
tiens ta langue. (̂ ьдЗо-̂ с^оо), ѵ. г. уко­
рачиваться, сокращаться, s’accourcir; s’a- 
bréger. р. р. короткій,
court, bref.

^ 9<ч.(і̂ ь, n. act. порабощеніе, рабство, as­
servissement , soumission ; servitude, (ŝ s- 
gsSoGjb, sçigoâo-E )̂, v . a. порабощать; по­
корять, приводить кого къ послушанію* 
faire esclave, rendre serf; dompter, assu- 
jé tir, soumettre. (̂ эдЭлЕ^о), v.. г. пора­
бощаться; покоряться, se rendre esclave; 
se soumettre. , p. p. порабо­
щенный; покорный, послушный, asservi; 
soldais, obéissant.

v. a. обуздывать, покорять, приводить кого 
въ послушаніе; усмирять, soumettre> ré­
duire en son pouvoir, rendre obéissant; a- 
paiser, dompter. (̂ 4эдЭс*йВоеэдЪо), v. г. поко­
ряться; повиноваться, se soumettre; se 
montrer obéissant. вйЭлбВовэдЪ-двк*, p.. p. 
покоренный, покорный, soumis, obéissant.

(фдЭтЪ), v. аь одевать, babiller, 
revêtir, R. 4.65. ф 9«»1и оделъ

1*4 '  " «*Л*.

къ почетную одежду, яожаловалъ халате, 
il revêtit de robes d’botmeiur.

(доЗпд^ь), *• * "°р°дннть>
•ppareafter, allier. » v- r
породниться, s'apparenter.

(̂ »gi3w.Ç3jfc), v. a. заввндетельстио- 
ваты, témoigner, attester. (ŝ igoâp>.̂ jî)), v. a 
приводить кого въ свядете.т, ссылаться 
на кого, на что, делать ссылку» prendre 
à témoin, s'en rapporter, s en remettre 
à. (^bjj3<n.pjîx>), v. г. быть свидетелем., 
свидетельствовать, подтверждать, affirmer, 
être témoin, ratifier. ^ ьЗ «.^ Ѵ ^ а, p. p. 
засвидетельствованный, témoigné.

(̂ ідлЭ і̂оддЬ) , v. a. пріобрѣсть 
ученика, acquérir un disciple. (ŝ sgj3m.Çs<g- 
д?>л), v. г. следовать чьему ученію, suivi* 
les leçons de qq.

ь̂Э&еэо, adj. гнилой ; старый, дряхлый, 
po urri; vieux, infirm e, décrépit. ^ьЭ^о 
дь'ЭкэдЪо, гни.іыя яблоки, des pommes 
pourries. sçi33ss9o дряхлый старецъ, 
vieillard décrépit» V isr. |

to ty & l* ) > v * a- делать что кис- 
льш ъ, rendre aigre. , ». ».
кненуть, devenir aigre, і̂ ЗдіэдѴдвѵо, p. p. 
кислый, aigreur, acreté, acide.

5̂ і Зо)2)6і<чо, adj. измятый, chiffonné, écrasl. S.
v. a. округлять, 

делать круглымъ, arrondir, rendre rond. | 
p. p, округленный, круг- i 

лый, arrondi; rond. 
jçs3̂ jqo, adj. покатый, qui va en pente, 

penchant.
(о д 36^ 3Ъ),ѵ.искрввл»ггь, courber. 

ŝ b3<4̂ git̂ o, adj. удавленный, étouffé, étran­
glé. —  утопшій, noyé.

( о д З Ь ^ Ь ^ ) ,  V. a. уподоблять, 
comparer, mettre en comparaison. (ОД)ЗЪ- ' 

v. г. уподобляться ressembler, 
prendre la ressemblance. 

фЭЪ^мчо, adj. раегрескавшійся, fendu.
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> ѵ* »• облегчат*, 
alléger. (одЗЬ^Ѵ^едЗю), v. n облегчаться, 
«alléger.

фЭЪ̂ З}, n. *. ечевидецъ, témoin oculaire.
(^bj3b̂ ŝg»b3), v. a. пригвоздить, 

прнковать, clouer i ;  ajouter ou joindre 
en forgeant.

â̂b̂ je*» у. rçib^i.
^Ь^Йдді (^ з ^ ^ б з з ), V. a. раздроблять, 

разбивать, casser, briser, mettre en piè­
ce*. (̂ іоЗЬЪ^йдзоЬ), v. p. раздробляться, 
être mis en pièces, se casser.

(^ЗЗ^сУ^дН' v- г- Драться вра- 
гояъ кому, devenir ou être ennemi.

n. act. утверждепіе, скрепленіе, 
affirmation, confirm ation; act. de vidim er. 
і#$$ЬпЫ ь) , v> a* утверждать, укрѣп- 
.іять; доказывать, свидетельствовать; скрѣ- 
іыять: заключать; полагать, afferm ir, for­
tifier; confirm er, ratifier, témoigner, prou­
ver: contrc-aigner, vidim er; déterminer, 
conclure; penser, croire. sgj-
ovj3obi, основать, утвердить съ кемъ за­
вить, faire, consolider l ’alliance avec qq. 
Gen. IX , i l .  oriSbb'tjJo'bs, скре­
пить запись, faire vidim er une acte. (s°b-
3ЭфРСКЭ**' v - r - et r * утвер­
ждаться; быть скрепляему, être affermi, 
consolidé; être contre-signé, vidimé. bo-
^gynS -jjog^oliiœb gblio , СЛОВОМЪ

Господиимъ небеса утвердились, les deux 
ont été consolidés par la parole de l ’Elernel* 

p. p. утвержденный, скреп­
ленный , afferm i; contre-signé vidimé.

adj. утвердительный; po­
sitif, confirmatif; contenant une affirmation.

^ 3ôH^û3s v- a- разбивать, раз­
ламывать , раздроблять, casser, briser, 
mettre en pièces. 0?*3°Эф»|<%о), v. г. раз­
дробляться, être mis en pièces. ^>3^îj<4- 
(ПР?0* разбитый, cassé.

>63», act. гнездиться, nicher. R.
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истолочь; разгромлять, 
сокрушать, рпздроблять, разбивать, piler, 
concasser; briser, fracasser, casser, mettre 
en pièces.

^ЛціИз4 V. г. угрожать, стра­
щать, menacer, faire peur, intim ider.

n. act. разеекать, разрублять, fendre, 
couper en morceaux. S.

{̂ ьЭо^Ь^ь^о, adj. испуганный, effrayé.
(pers. aâJ ) ,  n. s. клеймо, тавро, mar­

que avec un fer chaud sur le gros bétail.
(̂ ідьЗдійді), y. a. утверждать; со­

зидать, основывать, consolider; créer, fon­
der. ŝ b3jjs<4jî>-j£9o, p. p. основанный, утверж­
денный, fondé, consolidé. A rtcli. 

« Л э з Ѵ ? 0» at4 ‘ гнилой, pourri. V isr.
(^зьЭ^з), v. a. морить, изнурять 

голодомъ, affamer, causer la famine, (ĵ i- 
3“^ ,13°) » быть голоднымъ, être affamé, 

p. p. голодный, affamé. 
(^зьЗ'Эдо^), у. a. уемпрять, укро­

щать, dompter, apaiser, calmer. 
syî><>), v. г. усмиряться , делаться емнр- 
нымъ, se soumettre, être dompté, calmé, 
sÿ^jjos^jspo, n. g. усмиритель, celui 
qui dompte, qui calme. 
усмирительный, pacificateur; câlinint. 

ĵ b3"3oy ĵj»o, adj. удавленный, удушенный, 
étranglé, étouffé.

5̂ s3T)i»jbç9o, adj. изсохшій, séché, desséché. 
^ьЗІЬье^^о, adj. хруикій; рыхлый, fragile; 

friable.
Э̂11Ьіе?т)5»<*Лі, n. s. хрупкость: рыхлость, 

fragilité; manque de solidité. 
sob?0o(4('|üi, n. act. уіш ж еніе, abaissement. 

(̂ i0b3go<4jî>), v. a. унижать : уменьшать, 
умалять, abaisser, hum ilier, déprécier; di­
m inuer. (soijj3go<4s^o), v. p. унижаться; 
уменьшаться, s’abaisser, s’hum ilier ; di­
minuer. 5^ЭфойдѴі)59о,'р. p. униженный, 
уменьшенный, abaissé, humble, diminué.

, у. a. унижать, уни­
чижать, abaisser, hum ilier.
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(̂ ьЭЗц>>$̂ )ЗюЪг v. п. горкнуть, de­
venir anier (en parlant du beurre). 

^ѵІЗо^оь (50sjb33io3-j<l»y, v. a. делать что тя- 
желыыъ, оттягощать; затруднять, rendre 
pesant, lourd; presser par son poids; 
charger, appesantir; rendre difficile, (^ь- 
j}9Jo9ŝ K>) , становиться тяжелымъ, тя- 
гостнымъ, devenir lourd, pénible. V isr. 

î b3()<4i£K>, adj. вымерлшій, мсрзлыи, gelé, 
congelé.

ĵ s3ÿj>6v)<>b (^sgsîl̂ ijô), v. a. дѣлать что горь­
ки иъ; огорчать, rendre amer; aigrir, af­
flig er, causer du chagrin. (sj*g3ÿs<4̂ |oo), 
горкнуть, devenir amer. ŝ s3̂ s<î>jî>-jjç9o, 
p. p. горькін, огорченный, amer; affligé. 

sabSÿgïrfo, adj. погорѣлый, вЬігорѣлый, dé­
truit par le feu.

ь̂Э̂ смэдЪь (iOi3Çoô sc.̂ ob-'i, v. n. созрѣвагь, 
nu'irir, venir à maturité. sçi3ÿo<̂ î>s 
доЬь, заживать (о раиаѵъ), devenir mûr 
(en parlant d'un abcès, d'une plaie). 

so.'Sÿ^og^i , v. a. разложить,
положить одно послъ друга го, mettre 
l’un après l'autre.

^ьЗ^дî»s-, n. act. утонить, s'am incir. V isr.
(^ьЗд і^своі^), v. a. утонить; 

раздробить, am incir; mettre en plusieurs 
pièces.

n. s. начинатель; сочинитель, qui 
commence ; auteur.

(^ід З^Ііо), пасти стадо п т. п .; 
упасать , стеречь, сохранять, пмъть по- 
лечеиіе; faire paître; pourvoir, approvi­
sionner r garder, conserver. <4<*>3jç»-3sG 

З̂удЪрѵЬ д(чо Rj3o ob(4Soç9o, который yna- 
сетъ народъ ной, Израиля, qui gouver­
nera mon peuple d'Israël. Math. I L 6. 

n* *• пастырь, pasteur. 
^іЗЗ^чдЪі , n- s. давлен ie, pression.

, n. act. стъснять, serrer, presser. 
і̂ іЗ^СьйдІь, n. s. увядаиіе, flétrissure, 

adj.. вялый., flétri,, fané..
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v. a. ста­
новиться худымъ, іудьть, devenir maigre, 
|>erdre son embonpoint.

(̂ іЗііСьд^д^кіЬ), V. n. вянуть, flétrir. 
(̂ ьЭЬьдЬ І̂оЬ), v. n. покрываться 

моѵомъ, se couvrir de mousse.
ь̂ЭЬс-ѵйь (ĵ bgi3bp%î>) ; v. a. оборачивать верхъ 

дномъ, опрокидывать; ниспровергать, раз­
рушать, mettre sens dessus dessous, ren­
verser; ruiner, dém olir, abattre. jçs ф*о-
Ç4(lî>0-°y> Ŝ S-jb-gGi, И СТОЛЫ ПХЪ опрокіі-
нулъ, et il renversa leurs tables. Joan. 
I I ,  15. Ĵ S ĵ iiSb'îjti 3̂ чо0<чІ)о bjjjçifWM ѵ0іК 
5̂4- Sg»i3i2>si;'bi Sgsittĝ Go, низложилъ силь- 
иыхъ съ престола и вознесъ смиреп- 
нычъ, il a renversé de dessus leurs trô­
nes les puissants, et il a élevé les petits. 
Luc. I,  52. (̂ эдЗЬрЛо) , v. г. опрокиды­
ваться ; . разрушаться ; пасть вш ізъ, se 
renverser; être ruiné; tomber sur la face. 

ç>bdbWgj?>gç)o, adj. памятливый, одаренный 
хорошею памятью doué d’uhe bonne mé­
moire.

> $̂ Ззд<о<ч., adj. послушный,
obéissant-

sçbl'b, diin. ĵ bbigo, (arm. ifmlmty, n. s. ііожъ, 
ііожикъ: мечь; ш тука, couteau: glaive; 
pièce. д^ЭоЬ b ĵio îjwi çsGs, перочііпныіі 
п о ж і і к ъ , un canif. ŝ bGs, j

о̂>з%о, лолъдюжнна серебрёныхъ ложскъ, 
siv cuillères d’argent. ы»<* sasGs эд^ЬьЪр^, 
десять штукъ носовыхъ платковъ, «х 
mouchoirs.

S^ïbiiî o v. . —  {ч-дотоЬ gjsGb&bjço, Бо- j
жіе созданіе, créature de Dieu. R. S9. 1 

ŝ sGsogi ($osgoGs?>go), v. г. устрашиться, испу­
гаться, avoir peur, s’effrayer, s epouvanter. 
Jerem . V III, 9. R. 363. 

sçbtbgbj (soigGsbsg), v. a. обворажать, закол­
довывать, enchanter, ensorceler, (ŝ igo&s- 
^bgo, v. p. заколдовываться, être enchan­
té, ensorcelé.

ŝGso^bo, adj. повѣлиный, semé.
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^553да<̂ і » n- art- иячертывать, делать 
эскизъ, tracer le croquis, esquisser. 

фЦ°^~а'!К°’ n. s. Ф ііпикъ, dattier. Jean. 
XII, 13.

^Цв*Ло, n. s. убавка; убытокъ, dim inu­
tion; perte, dommage.

(W Esô«r3s?3̂ )» v* *• убавлять; 
починать, dim inuer; entamer, commencer 
à prendre d’un tout.

n. s. подонки, дрожжи, lie , marc. 
(^З^^З)» v. a. подковывать, ferrer 

un cbeval.
ç iU 'b ^ o , (grec fiaçiy.r\) , n. s. мастика, 

mastic, gomme du lentisque.
n. act. мочка, моченіе, act. de trem­

per, d'humecter. Qs-ĝ obs, моченіе 
сукна, décatissage. (^БьЭ^), ѵ. а. мочить, 
tremper, humecter, décatir. 

qfàjA (^іСіСдо), v. a. заставить признаться 
вт* грехахъ, привести кь покаянію, faire 
repentir; forcer au repentir, (î 3°Gjl>jo), 
v. г. каяться, faire pénitence, avoir du 
repenti»'.

açib4So<4o, adj. обещанный, promis, 
n. s. остатокъ, reste, restant.

, v. a. оставлять, 
laisser, abandonner. (ŝ joGî B-gGjjo), v. r. 
присвоивать, s'approprier. 

çiliMnylvjob , v. a. бросить, пова*
.шть на землю, terrasser, jeter à terre, 
renverser. R. 859.

(̂ igGĵ <4o,-(ojî>), v. a. ублажать ; 
завидовать, реыюааіь, rendre heureux ; 
envier, avoir de l ’émulation.

Ĝî̂ (4-jj(£9Qoi , v. a. сильно
желать, désirer avec ardeur. 

çsCigjb9o, n. s. вечеръ, soir. R. 467.
feiplîsfçygtjb), v. a. привестького 

кь раскаянію, опечаливать, faire repentir; 
chagriner.

(^ i’Gsjjbg), v. a. ТОЛОЧЬ, ИСТОЛОЧЬ, 

piler, casser. sçsGsjjo^o, p. p. истолчен­
ный, pilé, cassé.

*̂6

adj. что проболтано, bavardé;
cancan.

(sçsjlisg^s^io), ĵ sCsj|<4jî.s т. a. закусить, manger 
un morceau.

n. s. вина, преступленіе, faute, 
transgression. ь̂СьІЬ-ір̂ о 3» ^ b , я
весьма виноватъ, je suis bien coupable. 

gjiCs'SovjGo, ь̂Сь'Эокч.Эл, v. s. остатокъ, reste, 
restant.

sasGsg ĵis (̂ sgsKsg<4jî>), v. a. обращать въ пе- 
пелъ, réduire en cendres. (s^gfisQ^gjbo), 
v. г. обращаться въ пеоелъ, se réduire 
en cendres.

(^ з & ^ з з ^ Ч ^ з з с^ а з а Н  v r -
биться въ пари объ закладъ, faire un 
pari avec qq. 

s^lïibjmjo, n. s. разеелпна, проседина, fente, 
crevasse, gerçure, fissure. Ин. пропасть 
(qqfois.) abyme. Luc. X V I, 26; 

ĵ sCsbjs (^sgotibij), v. a. увидать, усмотреть, 
vo ir, apercevoir, regarder.

ь̂БіЬэдйь (ŝ sgbGibĝ ), v. a. показывать, mon­
tre r, faire voir. 

ŝ bĈ o (ar. jjj)  j  , pers. vâLîb), sexta pars d ir- 
hetni; keratia duo; vel quarta pars unius 
m itskali), n. s. оболъ; данка, мелкая пер­
сидская монега, dan g, petite monnaie per­
sane. i 3°£’j3ooi> Ь000 <wjj3iGo ŝg9Sj|ob bo>o3s 
іЬьЧіо pwnb îb^oiGo, мы взяли десять ту- 
мановъ т и ф л и с с к и м и  аббасамн изъ чис- 
таго серебра, содержащими въ себе че­
тыре данка, nous avons pris dix roumans 
d'argent eu abassi de T iflis à quatre dang 
chacun, v. ovg3àGo.

îG^w ĵi (^s^bG^jjj), v. a. сломать зданіе и 
т. п. dém olir, abattre un edilice, etc. 

ŝ iG ŝcw (arm. ступень; удило;
degré, marche d*un escalier; mors. S. 4 
Reg. XIX, 28. 

s^G^b^i30, n. s. бледность, желтуха болезнь, 
pâleur, jaunisse (maladie). Deuter. XXVIII, 
22. Jcrem . X X X , 6. jçi6 ŝ«^gjosG« 3o<*«b 
biV.j, бледное лице, visage pâle.
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фКф&да, « . s. кубіф ь, toupie, sabot.
v. a. класть, подагать что, 

вверять, mettre, poser sur la terre; con­
fier. v. г. полагаться па ко­
го, compter sur, se reposer sur qq. (jçb-
»oüjçe>.à), V . Г. уСТОЯТЬ КОМу ВЪ СЛОВѢ, 

пребывать вернымъ въ своемь слови, 
tenir sa parole, oobjob ЭіЭі̂  ^ьоС ^, 
даже своего отца оыъ не пощадилъ , il 
я  épargna pas même son père. ^Gsçmüogjo, 
p. p. положенный, m is, posé.

ĵ bG^sG-^i, a. s. названіе травы, nom de 
plante. S.

, n. s. «ортулакъ (трава), pourpier 
(plante).

(?S3Ŝ 3̂ ) J v* *• уступать, предо­
ставлять , céder, laisser à la volonté de 
qq. , v. г. поддаваться , uo-
коряться, se soumettre, céder à dessein.

sçsG^bgs, n. act. .случка овецъ, accouplement 
des brebis.

4 ŝ ô 3s » v - a* насаждать ; посе­
лять, planter; établir une demeure. Ps.
I ,  3 ; X L III, 2.

n.act. вострубить, tromper. Zachar. 
IX , 14.

adj. прочій, остальные, reste. 
Ezecb. X L I, lt .

^ЗбЗ4 {^ 3c36s3)» v* a* раздроблять, пере­
ломить хлебъ, rom pre, séparer le pain 
en petits morceaux. Isai. L X V III, Ъ

(̂ ьКшдй), v. a. возжигать, возгне- 
щать, allum er, rallum er, (̂ &)Ьо>діо), v. r. 
s’allumer. sçsGovjVgŝ o, p. p. возженный, 
allumé.

SçsGa>jJ3i (̂ igsGavjîrf)), v. a. потоплять, уто- 
плять, noyer, enfoncer dans l ’eau, faire 
m ourir dans l ’eau. (̂ ijolxnjJSo), v. г. уто­
пать, потопать, se noyer, couler k fond. 
sĵ i(4ob 3o>S ÿ'ibjjsçi jçi 5̂botoo-]i ЧЗСТЬ

горы аджарской отвалилась и задавила 
вст.хъ, la montagne d’Âdchara s’écroula 
et écrasa tout le peuple.
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(вдСоДО), т. a. поглощать, avaler, 
engloutir.

adv. весьма рано, de grand matin. 
Marc. X V I, 2.

^&БоЭБ  ̂ n.act. зэмѣчаніе: примечаніе; его- j 
воръ, обрученіе, act. de m arquer: re­
marque, observation; fiançailles. (̂ ijGcnlG^, 
v. a. клеймить, класть метки; замечать, 
примечать; означать, предвещать, обе- 
щань; определять, поставлять; сговорить, 
обручить, сватать , m arquer, faire une 
marque; rem arquer, observer, noter; si­
gnifier; prédire, présager; destiner, fixer, 
placer; fiancer, promettre en mariage.

ŝ opv, назначьте мне время, fixez- 
moi le t»mps. ĵ sGoUĜ js назна­
чить наследи»комъ, désigner qq. pour 
héritier. soblii/3Gjjb mjtorôob Эо̂ ос», означать 
меломъ, marquer avec de la craie. ^ilîoJ- 
Ggs ь̂Эь̂ ойоЬь, назначить жалованье, fixer 
un salaire. ^Go'SGb онъ сговорплъ
дочь свою за кого-то, il promis à qq. sa fille. 
(̂ оІѴЗСд^ю), v. p. быть замечену ; сва­
таться , обручаться, être m arqué, fian­
cé. ŝ süolIG-gsEK», p. p. замеченный; обе­
щанный, обрученный, marqué; promis, 
fiancé.

çiGo'SG-îĵ 'ib, n. s. знакъ, примета: ознапе- 
ніе; замечаніе, marque: notation; re­
marque.

^sG-J^s (s^3ÆJ<%), v. a. трясти дерево, 
secouer un arbre. “JTl̂ yK'0 ' j
листы спадшіе, feuille tombée. Visr.

(ĵ sjwo^joo), v. n. заплеснеть, se 
moisir, p. p. заплеснелый,
m oisi, chanci. — 3-jj<oo, сдохльш хлебъ, 
pain moin.

jçscx.'is’ ^ i v. n. осиротеть, de­
venir orphelin.

n. act. засуха; ржа на хлебе, sé­
cheresse; nielle, rouille de blé. 
v. a. ржавить хлебъ засухой» Caire veuir
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de h ro u illé , couvrir le blé de rouille 
par la sécheresse.

(ŝ 4jo<n.̂ |o), y. a. продовольствовать, 
прокармливать, no u rrir, entretenir, sou­
tenir.

(̂ ідсиагчід) , y. a. сурмить брови, 
noircir (les cils et les sourcils)*

(^ 3s<^^), y. a. двоить, делить на 
два, diviser, partager en deux.

îcvoVj|£vjib v. a. брюхатить,
rendre enceinte, , v. a.
devenir grosse, être enceinte.

(^ьЗіфійьдді), у. a. уменьшать, 
diminuer, am oindrir.

(ŝ sgs5s^o3«oj?>), v. a. брать подъ 
стражу, арестовать; заточить, заключить, 
arrêter, saisir, mettre aux arrêts; mettre 
en prison*

, V. a. звать, при­
глашать , просить къ себе въ гости, in­
viter. (̂ ьдоЗіфоэдіо), у. г. приглашаться* 
être invité. $°ьЗі̂ с>лдог|̂ о, p. p. званный, 
invité.

ob y. a. рвать, раздирать, dé­
chirer , lacérer. SsHoG 3ŝ svjç»w3o>s>gŝ -9s(> 
S>io3<»v 05Ѣ0, тогда первосвящен-
никъ разстерзалъ свою одежду, alors le 
souverain sacrificateur déchira ses vête­
ments. Matth. XXVT, 65. p. p. 
разодранный, déchiré.

b̂oô saS>5ô jî>S ŜjbSô sobSiXojî)), v. a. ПрОТНВу 
поставить, mettre vis-à-vis, à l'oposite. 
(sçsĝ So<4ĵ sSô ŝ jïo), v. г. стать протпву 
кого, se mettre vis-à-vis qq. 

rçioorfjüs (ŝ sgsSô ĵ ), v. a. et г. намереваться, 
предпринимать, решаться на что, former 
le projet, avoir l’intention, entreprendre, 
résoudre. ĵ ssSô s Vb̂ js-̂ sG онъ
вознамерился ехать со двора, il résolut 
d’aller ailleurs, dehors, (^sgîàofog^o), y. a. 
обещать, посулить кому что; дать слово,

* promettre; donner sa parole. R. 135,

фЗоЛь (j^SfcA ), v. a. рубить, колота дрова, 
couper du bois. Ии. драть, рвать, (quel­
quefois) déchirer, v. (̂ sgo5p>ÏK>), v. r. 
рубиться, колоться, se couper, se fendre- 

(^Sjoâ&G^jio), v. a. кривляться, 
жеманиться; чваниться, faire des grimaces 
ou des contorsions, se glorifier.

n. act. браніе; завоевание, act. de 
prendre; de conquérir. (̂ ьдойдбрЛ), v. a. 
брать; удерживать ; завоевывать, овладе­
вать; покорять, prendre; retenir; conqué­
rir, soumettre par les armes. Эдоу-Э ^ьо- 
Sg<& gobj -)і £9і о̂ , царь овладеть кре- 
иостію съ городомъ, le roi conquit la for­
teresse avec la ville . Vakh. 
p. p. взятый, завоеванный, p ris; conqnis. 

b̂bsSjjépj.ï>o, adj. что нужно взять, завое­
вать, qu’on doit prendre, conquérir, 
ЗЗдйтйй, n. s. завоеватель, conquérant, 

sabgbfî̂ s (sçsg*K$^ob), y. n. заржаветь, se 
rouiller.

n. act. замерзать, geler.
^ьсДО4 (^ьЗсШ)» v* a* измять; прибить, при.- 

колотить, broyer, pétrir avec la m ain; 
battre, frapper. p. p. измятый,
pétri avec les mains. 

gssgoĜ b (ŝ gofl<ibgî>), v. г. упорствовать, упря­
миться, s’entêter, s’opiniâtrer, s’obstiner. 
feNJ <й°^) > v* a* понуждать , настаивать, 
presser, insister, p. p. упря­
мый, opiniâtre. 

ŝ ’tH’cR4’ n* act* выбивать; молотить, faire 
sortir, battre le blé etc.

(̂ -43fle>K»o), v. a. ломать; сгибать, 
b riser, casser; plier, (^ so ^^ jin b ), v. r. 
ломаться, щепляться, колоться, se briser; 
se fendre.

(ar: V «^J, n. s. дюймовая доска слу­
жащая: въ лавкахъ вместо дверей, planche 
épaisse qui sert à fermer les boutiques.

(^ідйЛЭід), y., a. устроить, поста­
вить строй и т. п., mettre en ordre, ran­
ger des soldats. R. 108.
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, ц. «, отрой, колонна войска, 
ordre de bataille, front, rang, ligne de 
troupe». R . 398. 

щъ&аь (pers. u i jy )> n* •• шелковая мате pi я, 
étoffe de «oie. ы̂чіо& î>sïxno, дарайбабтн, 
родъ шелковой ткани съ золотыми и 
серебренными узорами, étoffe de toie 
brochée d'or ou d'argent 

ŝ j(o ŝ (pers. n. s. щ нтъ, bouclier.
Vakh.

(turc глубокій, profond), n. ». 
разселина, щель въ горахъ, fente, cre­
vasse, dans la montagne. 

ĵ yoàb-gG  ̂ v. a. стучать, faire
du bruit en frappant, cogncr.

(pers. 4fO J) n. s. стража, караул ь, 
garde.

v. a. караулить, garder. 
î b(4b^Sjo, (pers. n. S. ДВО-

рецъ, palais, hôtel du souverain. R. 1206.
n. s. камергеръ, или оберь- 

камергерь, grand chambellan.
s^jdVbn (pers. O t»Jâ), n. 8. зала; чертогъ, 

царская палата, salle; partie de l ’intérieur 
d’un palais, ou d’un hôtel.

n. s. аудіинція, торжественный 
пріемъ въ зале; ш іръ, audience, récep­
tion solennelle faite dans un salle; festin, 
banquet.

gab̂ obobjĝ o, act. et n. v. прндворпый; ца- 
редворецъ, de la cour ; courtisan, ин. 
болрниъ, вельможа, (qqfois.) grand sei­
gneur, magnat.

, n. act. іюграблеиіе; грабежъ, spo­
liation, pillage, (ŝ igbwbjj), v. a .'грабить, 
разграблять, ra v ir, p ille r, spolier. Ин. 
штрафовать, (qqfois.) punir d’une amende. 

jçsC^î jo, n. s. пограбленное, proie, capture, 
(s^fq^o), v. п. бегать, courir. 

(^дычѴ^Ъ), v. a. мягчить, rendre 
mou, am ollir.

(ОД<5#$)* ▼. a. сажать деревья, planter. 
, p. p. насажденный, planté.

SçM̂ ô, n. s. бокъ, сторона, край, Флангь; 
часть, отделете ,Ч£іо; радъ, côté, Даос; 
partie, article., division d’un ouvrage. 
Ь̂дсчпо jjC^obb, верхняя или север­

ная часть сада, le côté septentrional ou 
supérieur d’un jardin. 'Ээоіча.З* ычЬ д(чою 
ĵ s^o boô JGobs, наука стихотвореиія есть 
часть умственныхъ позпаній, la poésie est 
une partie des connaissances intellec­
tuelles. R. 19.

(pers. а*^)> n. ». печаль, болезнь, 
douleur, chagrin, maladie, r, 

v*
(з*̂ ><̂ >)> v. a. сравнивать; сличать, 

comparer, mettre en comparaison; colU- 
tionner, confronter. (зде**у'<*», 
v. г. сравниваться, se comparer.

^ 363Ь ( ^ 3643)> y* *• раздавливать, раз­
бивать; (говоря о громе), поражать, ѵбп- 

. вать, écraser, b rise r; (en parlant de la 
foudre), frapper, battre, tuer.

(ŝ b33^j3°)» v. г. врубаться, врезы­
ваться въ непріятельскій строй, se jeter 
dans les rangs ennemis, (sç^'g^g), v. a. 
вмешивать, m êler; im pliquer.

(^з^й';» v. a. звонить; стучать; сби­
вать плоды съ деревьевъ, sonner; faire 
du bruit en frappant, cogner; faire 
tomber les fruits. ЧіійдЪоЪі , звоыпть
въ колокола, sonner les cloches, sçiwjÿ 
ÿ<oob>, стучать въ двери, frapper à une 
porte. R . 1189.

(^ЗЬІ̂ ЗфоЬ̂ ) , v. a. ошеломить, 
rendre stupéfait (̂ З^Дф0̂ ^ * 0), v. n. 
ошелометь, devenir stupéfait.

r t o s ( ^ 36’“6S3 » ^s3°^as)» v- a* стш ь*
постіиать, étendre, couvrir. Isai. XIV,
11.

jçî gbs (^ jQ b ), v. a. перемывать, relaver, 
laver tout



!

ЩлляЛIfk, ліяіо*«мц1е, 
forme pour m euleiv ..■ г 

^°*3Ь ^З'дб*з);,ѵ.а.ирвбоію куп-
лхгъ , прилагать ; покрывать, ajouter, 
joindre, augmenter ;. td ü vrir.j P*ji 0 Ш , 3.

GgWftj позволять, consentir, per­
mettre. jçw&ngs ЬмС̂ о ЬМт|Ь, вдвое 
болве я|>ежняго увеличил» подааь ., U 
mit impôt sur impôt* ф^те* ЬвДу̂ дЬ, ври- 
молвплъ, сказаль, il  ajouta, il re p rit 

rçMwîjs (̂ ijb^or>bj), y. a. прлсгь, file r, faire 
du fil.

(^^ЗІ̂ З)»; v* в,, украсить .» убрать, 
orner, ,ajuster. ». г. уб*-
раться, ухрдшатьеяy «orner, sajuater. 

&  (arm,’ w e  ; pers* n. s. хорошая
погод», Jbeai* tempe, Іешф& « re in . ьд-s^ o , 
& ». дурная «огода  ̂ mauvais temps» 

равный, подобный, égaly pareil, sem­
blable. оЭоЪо ^чо-ь., оцъеяу пара; онъ 
ему ровеснинъ в л  о п  достойны другъ 
друга, le s deux font la p aire, l'un  vaut 
l’autre ; l ’un est égal à l ’autre.

gggfiübSj ГОрОД>, Подоб—
ваго которому мы не.видали, v ille  sans- 
pareille dan» t© monde,

adj. вед рем м , «свод погода, de- 
rein, calme. f ■ i.: . • i ■ 

rçréoyis (j^sée^jb), v .a : наставлять, давать 
ваставленіе, instruire, donner l ‘instruction. 
(̂ дійо^дІ, ,  , .v. a. раздавать,
раэд-влять, распределять; устанавливать, 
distribuer, disposer9' mettra en ordre»

роздалъ ша-
щимъ милостьи^к>, іі,а і distribué dea-afur 
mônes aux pauvres, . «jpvgja$o>s
ЬфдЬ, я распределяю каждому работу* 
je fixe, à chacun son travail. і̂йоздѴдро, 
p. p. наставленный ; розданный, instruit; 
distribué.  ̂ n. s. что ДДетъ
кому наставленіе, celui qui donne I n ­
struction à qq.; conseiller.

устранять, уда- 
лять,; втетраяять, éloigner, «carter; dé­
tourner. .y, да, вэбѣгать, уда­
лял ся, устраняіыгя, s'éloigner, s’écarter, 
se détourne*, fu ir, adj. чего 
нужно опасаться, аэб-Бгать^д’Ц faut fu ir.

я- подсматривать, 
-.и с к а » , ждать случай, observer, épier, 

guetter, «hefeher l ’occaeioa. i 
s^aW j^s (ĵ sgi<3oM iji), v. ^. Ьа^лииапѣ, ti|>o- 

клинать, conjurer, îftatrdtrt. ’
ь̂йо'ЗЬ.бь (pers.), п .8:'арсейіікъ, иыійьякъ, 

arsenic. '
sobVÇàBofîo (pert. {jtali J), ni s» кбрйца  ̂ cainnelle.

Ч^ЗЗЙ6 tëtë) > У* a* очищать, переби­
рать; выбивать изъ колосьевъ хлѣбны/f 
зерна, trie r; battre le grain.

adj.. единомысленно, единодушно, 
unanimement 

і̂(чЭьСо (pers. n. s. лекарство, спо­
соб», Iremfyle* jnpyen» . ..

ŝ s(oGĵ 9o . (anh. qwgifA^, подсада, embus­
cade. * i * * I ’ *. i ;. ‘ 

V  act. подсмахрйваше, act. de 
guetter, d’épieb i- „ • .,*  

v* -ударить, frappèr,
battre , heerten -

u. s. до»ігій п^редъ, poivre-
lotlgl: •’ ' '•••'■ •'•

'(^s<$faf>)v v. a. a t^ 4«tb, fré te r  
des‘ tfoifties. ^E-gsSUi1 fê №(>6<4 ĵ îîjs-

•‘ -съ îo 6ok> иБі избодемъ арагбёъ,
'■ âveO toi ’noui batteihs' ilo^ àdVeriaires. 

Ps, L III,  5. о , , - . .  /
jiM ^iâ), v./ a. накрывать, покрыв 

Вать; полагать, класть верХъ дномъ, сои- 
' vrif* '̂ tenVerser.

^ f e V ,f e a b̂ i3a3)* v - a- называть, нари- 
_ цат^і,,иаим(|но,вать, давать и м я appeler, 

^çapjofier ĵ donner un. nom.

Ф** ?- І61
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Ів і  sob4 c> « - rçsrff

«^ЗЗЗ4 e‘ РасП0Р0ТЬ * вяо~
иать здаяіе; рвазбрятЬ, разрушать ; »оз- 

' ражать, опровергать, découdre; démolir; 
rainer, détruire; réfuter. 
ÿiï>nbbf распороть старое плагьё, découdre 
un vieil hflbit. Jtc4-3cJb' фьЗь<чо

; jbjj jo<g<Dobi>, йогу .разрушать храмъ Божій, 
. je puis détruire. le temple de Dieu.-. Math. 

X X V I, 61.. ІЛ & Л к, опровергнуть
мреыіе., rçfutej*. ^оЦоЬ, pA-
пустнть чулокъ, défiler des bas. 

я^Л І? (^3“% Ь  v‘ a*.перебирать; выби- 
рать, отбирать, trier; élire, choisir. (^ » -  
•é&fôv), v. r, деребрраться, se trier; ôfc*e 
trié. ^МчВд-д̂ », p. p» перебранной; ото­
бранный, trié; élu. 

sçséBgG}. v‘ *• остамять» содер-
жать, продовольствовать,* прокармливать, 

, laisser ; entretenir, fournir l'entretien. 
(gSg^Bjbo), v. r- оставаться; пДОтьСй, 
rester; se nourrir, s’alimenter. ŝ̂ BjCoĝ o, 
p. p. оставленной, оставшійс*, laissé, 
festé. ь̂ЭбВдбо, n.s. кориитель, qui nour­
rit. 5оь6ьйВд6о,’п. s. оотатокъ, reste. 

У̂чВп̂ дь, n. act. спаивать, souder.
/  v. ча. утонять ; уда»4-. 

4 ^лять,-noyer, faire périr-dans l ’eau ;- étran- 
; gler, étouffer,. suffoquer. (ĝ gô H»».ÎK>), ѵ;лч 
утонуть; удавиться, se noyeff} s’étr$j*gler.

(^4йдіо), v* г. .оставаться уце­
леть, rester; rester entier, échappa ne 

. pat..^tre,endommagé.,“ЗоК ^868*, я за* 
быль до та, j ’aifoublié йіа таіэ дп ,  5§ь-
g(4Bjî>o ojjj-̂ Go •»j3flftÆBoç»jbo с̂о-Сі ̂  ОСТЩОСЬ 
вашцмъ покорнейцшмъ рлугою.* jp suis 
votre très humble serviteur,- • ; 

jçwSÇS-gfy'î* (sobgŝ 3̂-t|Gjî)), v. a. уверять, убеж­
дать, assurer, persuader, v. r.“ 
верить, croire,’ se fier à qq.
£д!п), v. г. уверяться; свидетельствовать, 
подтверждать,"s’assurer; témoigner, coin* 
firmer, affirmer Constater. 
fî o, p. p. y ёЪ репный, assuré, certifié;

'p e rs u a d é .^ M é tf^ ^ ^ , adj. уверитель- 
ный, assurant, d'asraiiaHee. <— Çô Go, adj. 
уверительное письмо, lettre de créance. 

^ыч^Зь’ ЗьЬоЬь (одм&^ъЗ), v. я. разюавить 
сеть, jeter..le.filet. > 

jçVSjÇwis (^sgs^jmü), v . a. воткнуть, ficher, 
dedans, enfoncer, obréo «до̂ м̂ -'Зо 

■i стрела воткнулась въ доску, le trait s’en­
fonça dans la.planche.

^ьЪЛіЗ^, ^ibsî*3o«v-gsG, adv? въ начале, au 
commencement mT){J 

ь̂Ьі̂ З̂ гчо, adj. кого нужно привязать ила
- держать tia привязи, qu’il faut lier. 
sçbfo3>&3«, й. «. начало; основание ; начало,

источнике, -причине, commencement,
- principe; fondedsént, élément;- cause, ori- 1 

gine. ^bVido b**«gç»obs, начало н ір а, le 
commencement du monde.
ЛоЬ rôb • Ub3o - «̂je*obb,.  начало премуд- i 
рости, есть саграхъ Божій, la crainte de 
Dieu eat le commencement' de la sagesse. 

sosfcSb&xno, adj. начальный, in itial. 
ĵ vWÆjgo, adj. сьшу4ій, facile à se répandre. 

ь̂кАй^Бд*9о, ni s. опора, appui, soutien. 
ĵ »bsVt|4gjç4o,' n. s. покрывало, couverture. 
ŝ sbŝ sGo, adj. потожій, semblable. |

adj.*ym ji»faifc servant à corder, 
adj. плавильный, • de fonte, 

sÿtbbgŝ o, n. s. запад** .заката солнца, occi*
. dentv eoùcbant,.eueA, 1 . . . .  

фЦ)ы£$Ь{̂ £9«, adj. чесальный, servant à 
. • peigner- .
jç»Wg{̂ jona ; mfe. западе, западный край, 

-occident, .le pays d’oec?dfg^. Chawth. 3.
edjl1 йодзорйний* servant à ob­

server, à. épier.. 
jçibi'brijjs (̂ bgbs^bg), v .a .соображать; пред- 

' начертать, -размечивать, размерять, con­
form er; projeter , ’ former un projet, faire 

1 -un plah/^m àrqri^r en divers endroits, 
'Hafesiirer.'1 r M ’/  • ' ■

^ьЬЛ ^йд^), vl a. опредЬ-



&

ляп гранвцу , ограничивать, poser les
borne», lim itéir, borner. -

adj. слуяййцій къ оиыгаѣяГю ; 
віво, serrant b ^êttlVfer; vin.'

^ b jij3o a d j .  къ паявЬо 6+носящійся, 
propre à souder.

adj. сгибной, pliable, flexible. 
^Ц^оЪо, n. s. убытокъ, perte, dommage. 

b̂se»jgo, adj. et n. s. питейный ; напетокъ, 
potable; boisson.

^sbfob^o, adj. видимый, .visible. 
фЫюф£», adj. подлежащій погибели, до­

стойней "^ы ть ■ поглбщеннымъ, sujet à 
te perdr'e", propre ir  détruire. R. 132. • 

adj. достойный ввсѣлйцы, pen­
dant. . . . . . .

^b4gçj, adv. наконецъ, оіпослѣдокъ, en­
fin, à la  fin.

n. s. конецъ, окоичаніе, fin, bont, 
l’extrémité.

9ib j, д,. s. западня, пасть, сѣть, 
ловушка, trape-, attra poire.

і̂ЬМцем», n . s. сосудъ для' налнванія, 
vase à verser..

adj. et n. s. что нужно вы­
учить, вытвердить; урокъ, qu’il faut ap­
prendre, leçon. 

фЫ>до(и>,'п. s. преступнику осужденный 
на казнь, scélérat;' crim inel condamné. ’

n. s. покрывало,
couverture.

^ЦдмчдЬо, n. s. нвтавасія, cantiques chantés 
aux matines par deux choeurs au m ilieu 
de l ’église.

(jjjsgsbbogssbjjî)) > v. a. погребать, 
похоронять, enterrer, donner la sépulture.

n. s. скагь, penchant, pente. 
jçsbigm£s^o, adj. печальный; 

недоумъвательный, непон ятный, affligeant;, 
incompréhensible.

n. s. скагь, penchant, pente.
• k'

і^ Ь  .г -  *•*

. des présents, ^ sk s^ j^ c^ o , adj. одарен­
ны й, gratifié.

^ibbiibsgo, n. s. сучильный, servant' à cor­
der. • « - • 

фЬіЦ&Ьо, adj. предосудительный, blâmable, 
jçifcsÿ**e»ay n< s. постель, lit. 
gjbbb^Go, n. s. довѣсокъ, surpoids. 
фЪіфдАЬ», n; *< начало, commencement.

n. act. класть,- хвлостить, cou­
per, châtrer, hongrer. ; .

(^ьЪьЪ^), v. a., уподоблять, срав­
нивать , comparer, mettre en comparaison.
R. 451. . . -

rçibibg» v. a. воображать; упо­
доблять, représenter, fig u rer, form er;

. comparer, (ŝ sjobsb«?*>),' v.r. изображаться, 
se représenter, фоіЬ-gtjo, *p. p. изобра­
женный, représenté, formée 

jçibiboB<4jî»i (ĵ bjbbiboB ĝî)) j t .  a. безобразить, 
изуродовать, défigurer, enlaidir. ŝ sbiboR- 

p. p. изуродованный, m utilé,
estropié.

^ibsbtjjj'bs , v / a. поселять, éta­
b lir , fonder une colonie, coloniser, (ф - ’ 

поселяться, примять .осед­
лость, s’établir, se fixer» se dqmicilier.) 

ŝ >bsbbGjs»o, n. ». выкупъ, rachat, rançon*. 
фЬдо«»Эдео, n . ц  е ц ы м ц » , place ppur • 

s’asseoir. Ps. I ,  1. '  ; r "
фЬдо<ЗД)̂ о, adj. вершітный, croyable. I  
s^bb^sbî , adv. рядом*, чяввоѵ pur rangs/ .

par sortes; l*un après l ’autre. ■ 1
4*V*84 ^ sjb j^ jg ), v . a. изрѣзать, eonpey 

. en plusieurs endroits, entamer.: 
s^bjjépçwï),!,, n. s. рана, рубецъ на чемѣ*,
. cicatrice, taillade, blessure. î ■■

(^ 3b3Ôi13s3)- v* a* побить -грвдоиъ, 
frapper de grêle, grêler,

v. a. намочить, m ouiller, 
tremper, humecter, v. г. на—

■ мочиться,- se m ouiller.
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ф. асЬ' оэкьда, «et. de se.fcçpdsér, 
rqpost •(gWtyjaW» Y- *• b o jмать, кпмкпъ 
(образъ, тело усопшаго .* т. и.) давать 

іотдыхгь, m ettre,' poser (ane image d* 
saint, un m ort); donner le repos. .(sçsj°- 
.ЪддКді), -v. n. втдо^яуть, «e reposer. 
(s^jb^G ^o), т. p. полагаться  ̂ se mettre» 
se posetf.’

. (ф д о ), ▼. n. ходит» ; .  эаіедоь* 
(eojjMie я. т. п.), aller, шаге b er; se cou­
cher (se dit des astres). > . r 

. (<̂ fcgbo»kg), y. -a- /прясть, file r, ; faire-
• • dtt fil. •!»•>■ I*. •: 'N

^sbo (arm. ip*«>) > n. s. сонмъ, co6j>anite ; 6т- 
,р*д-ъ юйскд , «устодів; сосдовіе’-, «екта>_ 
assemblée» foub; dëteohetaient; dasee,*o- 

.eiétéÿ corps, ; авсЦ, réunion de Nectaires, 
sçsbo духііеаотяо, clergé,
corps des éwrféaiatâfiK». 
чин» ^н^л^ск^й, ^цчіге d’anges.

v. ' n. : распухнуть , en- 
. fier, se taméfiev. 'з&оадѴдгѵФі p .p . опух­

лы й, tuméfié. • • . i' 1 
фкоБдо .(ф д Ы вд ) « ?v. a. фазсяатрвдать; 

разб*срать> regarder, оошЦпврІог  ̂ exami­
ner, considérer.- (rçïj*ho6j^bo),-.ÿ,\r. p$J- 
ома*рнва£ь£л, étre.icaate>î lé.i - ■ t .  

t ^ЬоЬЬ^діі (^й Л Ь ^^б Ь ), ѵ.и. превращать*:* 
■*. . b>{ Rpodq, ,soi.ehMiger#eni>sang. (̂ фдЬл* 

WîçbqÎ)) , v. a. прибитй ’дЬ .к'ровшу‘battre 
i  jusqti’ au sang* tyfojp, ран*

- *.»зап«кш^ясдіі«рмь^оѵ рЫ^ qui se rempltt 
• ’ de sang. .■.■• . Л •» | 

фЬ^Б» (^ідЬ^Ц ѵ т.<а. ръшипь, полоріргь 
сенте н ц ікѵ décider, idétermine^, rékjud*e.

^ A ^ fis  (^ sb ^ fio  Эо^Ь)) •▼. e. новергаггь, 
повалить, jeter -par «terre, renversetfy tier-

nrasser. ••»■'» • . . / . ' .
rçsbtVîx-vbs (^Sjib^^w l), a; 'вжегітонод 
. ,<htrcir,

T.. -Il V
sçsb3i  (s^bjbjiS), y. п. оосадихьѵ-виемг)';faire

И 4

hsMoip. »Ьла*, посташп», ѵавнсать 
букву, tracer nne.léttré. ч̂ аЬЗѵ 
ио<пі#т№>.дрцііі»ть..яд^еі№, établir roi. 
ь̂ЪЭь ,; т * ей*геіт> j , estampiller.

фЪЭдЬі ((̂ ^ЪЗдБ-), vr рговар^хь, д&ить 
на кого доносъ; жаловаться, accuser, 
d ép ecer, inculper-, se p e in d re , porter 
plaiqtei

»4i- сафьяномъ, garai
de maroquin.

ь̂ЬСд-дечдіі V. П. впасть въ
..болезни,, toipbw „т іа ^ э - (^a^ara*^)»
1; v. a, ос^абщя?*, грчДге.іЫЫе.н

{gr.-ita0n$)'«É|a); дубровд, lovât* epaisse,
_ «ompowe .surtout de cbêaes. Reg. IX , 18. 

ŝ sbmüb, n. act. стоять по порядку, être en 
..o rd re e n  хавд.... 

rçsbf'vbs (^ sb o .1?)), y. a. вонзал,  втыкать,
. enfoncer, ficher. .у, г. вовзаіь*

ся , s’enfoncer.
i^ W g g ^ . у,, ^
^sbev^bbç^s (s ^ y ib ^ è ^ î)^  v. a.- свалять 
. Wret wb іс д и о к ъ mettre, « a i boule.

(ŝ bgbb^̂ c»jî>), y. si оканчивать,
. j6p k K.Achever y .r . окан-
-'ЯРВДЯЛс*; нсцол»^ться, сиверліаться, s’a­

chever ; s'accom plir, p. p- 
, 4 дога«рэі»!Й foi*  эоЬеѵе. i: . .  

ŝ ib^yi {'persi nJ -«.i -десп> бумкгн;
^трпд^ мйек<г>, >uti de papier de
24 feuilles; détachement, eorpS de tt*oupes. 

r^CyJb-.rçefyejsj, полъуі'р4 епг '■ • 
ĵ b^ân^»i(pens;i jLjU >)>-n.V  Tp«»ft,oh»ffcn. 

і̂Ь і̂З^я». (pers. djjS,шл), n. s. малевькая 
••'дьіня, J>etft ùielph<-

ri. ».1 браслеты, запястіе, bracelet,
• '̂ Vilement qn*6u pbrte ai! bfa». Is« . ІП ,. 
z'flfe. .

". . .h.
^bb(*^^S (^43̂ (ѴЦа^°) r '̂ 1 ■*■ ОЧВ«р«ГЬ,

' ynepcn  ̂ гм в а 'iia  ^ïo^irBgander fixement 
i  •

фЪЭ —



adv. точно, серіозно, exactêttit*it.
R. 128.

Ъ̂ф-дА» (pere. j ^ .  s), n . S. иЬ»вО Лейіе), pter- 
mission. .’ 

ф1и-і)&>, adj. подлинный, точный, défini­
tif, exact, précis. ^Ьл-дй Эд<зд, законный 
царь, souverain véritable, légitime. R. 129, 
457, 582.

(^ з Ъ Н ьэ)' v‘ a* заразить ддомъ,
envenimer, empoisonner.

( w h W ) ' v.. ж. приводить въ 
слабость, ослаблять, rendre faible, ($>s- 

v. г. ослабеть, изнемочь,, s’af­
faiblir, devenir, faible.

V̂jjbbÿ» (s^sjVjbbsg), у. a .,жечь крапивою; 
іынораживать, piquer avec une ortie ; 
6ire p é rir de froid. t

v - a- «читать,
nettoyer,  purifier.

v. n. лопаться, трес­
каться, se fendre  ̂ se crevasser. 
фіЫ», нагаовваться, покрываться струпь­
ями (о т ы * ), éuppurer, se eonvrir de 
croûtes.

(̂ sjsb^bgeso), v. a. научать, Instruire, 
enseigner, (̂ sgnbÿigeeo, jo^ob^ijjî) ), v. r. 
научаться, apprendre, étudier.

(s^sgjb^jï)n), v. г. застать; присуд- 
ствовать, trouver, rencontrer, surprendre; 
être présent. j]<*>4 ôsq>bs, онъ за-
сталъ свадьбу, il se vendit à la noce, il 
y assista. “Зоб' онъ былъ дома,
il était chez lu i. '

(̂ 4діЬу<&»Л), v. a. успевать, окан­
чивать что къ сроку ; предупреждать, 
prospérer, ré u n ira ch e ve r qqc. en tems 
utile, devancer, prévenir. 

rçsbkj5» (ŝ s3 ^ >  —  Sbg), v. a. щипать, очи­
щать растепм отъ негодныхъ травъ,* 
arracher le* mauvaises herbes.

(̂ jbbs^jïiooti), v .’ n. садиться,‘s’as­
seoir. ••1 1 •

*• a- «ырояить, faire
tomber.

rçbbbç^yUb (̂ бѴЬв^в^ѴЛ), v . г. выскакивать,
• выпадать, s’échapper, se glisser.
і̂ЪЬЗь (̂ ь^ЫьЭ), Ѵі а. лить, выливать; на­

ливать; разливать, verser; rem plir: ver­
ser dans divers vases. *м^оЪ ^sbb3s, вспо- 

.. *еть,, suer. iç» 3abhs “Зд-дЬ̂ оі
?3®?718?0w0Ô0 Яідох» s>s £пдоЬст>, «  п]іи-
швдищпередязалъ ему рану, возливая 
масло- и вш о, et il viet, bànda ses plaies, 
et y versa de l ’huile, et. da vin. ^sbb3̂ « f 
p. p. налитый, versé, rem pli. &̂Ь*№Эдк»о, 
n. fi- ч%иъ н&диваюгь, ковіадь,, pjpeoMow*- 
щ ікъ, и т. п. аѵеіс. quoi J’ûn verte, ai­
guière. . ^ѵЗЬУд^о, », іизддааѵель, qui 

. verse. *
^ЪЬЗь (̂ ь̂ ЪЬіЭ, ^ьдьЬЬй), ѵ. а. ражмгь, раз- 

сажи вать; класть, гіолагага* стйяять; пре­
доставлять , faire aseeoir ; m ettre, .poser, 

; . placier ; . кцдеег à la volonté, à la . disposi­
tion. Act. a p. I, 1, gob-<»gob_
Hiwsbjslia Ъ'дкчЪь Bj3bs, доколе положу со­
веты въ душе .>іоей, jusques $  quand 
consulterai-je en moi même? Р*р. ХШ ,
j^bbjfï g ^ 3g»(ja Bj3Go ’Здб Çotsfy, ІІОЛО- 
жилъ еси слезы ноя предъ тобою, tu 
as mis mes larmes devant toi. Ps. L X V , 
1. î bibbjb bi3p>bjs9o q̂0-gbb ЗіЪ, и на­
кинули одежды .свои на ослёнка, et il* 
jetèrent leurs vêtements sur l ’ânon. Luc. 
X IX , 35. .

tç&bbSb , (зде»Ь в̂ ьдъЪЪьЗ), v. a. руко­
полога ть, посвящать въ священной чицъ, 
возложеніемъ рукъ на главу ; налагать 
р уку, брать подъ страж у, арестовать,

• imposer les m ains, ordonner, conférer 
les ordres;' mettre sur qq. les mains, 
arrêter, sa isir, mettre aux arrêts, Эі З̂оЬ'

ĵ Ssbbfijb 3329S0 îfjo>Ço tvjb<*>b 
•• c*£o , тогда приступили

ti возложили руки hâ‘ fiicyéa' и взяли 
его, alors s’étant approchés,' ils mirent
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. les таіш  sur Jésus et le saisirent. Math,
X X V I, 50.

і̂ЬЬЗѵ (ад&ЪЬЭ), v. a. насаждать растенія, 
planter.. ĵ ijbbsb «ю-g 3<>b9g jbgbi <î̂ s, если 
кто насадилъ виноградь, si gq. plante 
un ceps. Cod.

і̂ЬЬЭь (̂ і̂ ЬЬЗо) , у. г. напасть на непрія- 
теля, tomber sur l'ennem i, attaquer. Ps. 
L X X I, 3.

rçsbbSs (ŝ iobbiSb, {̂ &оЪЪь) , v. a. пряаоеять 
. плоды, porter des fruits, produire. 
фЪЬБь (ĵ sjblsCs^io), v. n. слабеть, s’afleibKr, 

perdre ses forces.
^sbÿs; n. act. осужденіе ; наказание, -казнь, 

condamnation) punition, , v. a.
осуждать; казнить, наказывать, condam­
ner; p u n ir, châtier, (s^igob^o), y. p. 
осуждаться; наказываться, быть казнену, 
être condamné; puni. ^bjjogw», p.p. осуж-' 
деяный ; наказаный, condamné; puni. 
^iSb^s^o, n. s. осудитель; каратель; qui 
condamne, qui# punit.

у. a. клавть, пола­
гать что подъ, прибавлять, придавать, 
m ettre, poser qqc. sous ; ajouter.

я прищемилъ руку въ 
дверяхъ, je  me suis pincé à la porte. 
З&емЪ принуждать, contraindre,
forcer. (^S33(5Ŝ ° ) ,  v. г. хвастаться, sai­
s ir, porter la main sur.

W 6ô ie ^ i v- n. бродить,
блуждать, rôder, se traîner çà et là.

^s^sqjÏ>s (^Ь3°0 Ь0<1̂ )> v* a- расхищать, pac- 
хвативать, ra v ir, p ille r, spolier.

(^ь3̂ 0 сШ )̂* v. a. оставлять, laisser, 
quitter, abandonner, |bÿ^obs,
оступать огь вѣры, apostasier.
Ijsw », что нужно оставить, qu’i l . faut 
abandonner.

*45333^  tes3sÔ33> W fttô b  v- a вмещать,, 
placer qqc, dans, insérer faire entrer.
(^ьЗООЗЗ°) * V'F . спадаться, entrer, avoir

166 *h5
place. adj. et n- s. вмести­
тельный ; вместилище, pouvant contenir; 
Ііец pour placer-

n. act. разбитіе; пораженіе, act. de 
b rise r, de mettre en déroute ; déroute, 
coup, consternation, , v. a. раз-
лаиливать ; разбивать, casser, briser en 
m ille pièces; mettre en déroute  ̂consterner, 
git^bob s^s^bs; сделаться баыкротомъ, 
faire banqueroute.’

5̂ ф о < ^ ,-гі3ь ’w t y W »  v* **
оплакивать, p leurer, ‘ verser des larmes., 

adj. пересоленный, trop salé,
T»

оддЬчздЬ- fetyôfc*6»
- cjÿ*)» v - a* делать что сладкимъ; услаж 

дать, rendre doux; adoucir. 
y. г. дЪлаться сладкимъ; наслаждаться, 
devenir doux ; goûter les délice» , jouir. 
f c W ^ a H  Y* ** облаСИИЪ, обоидтясь 
съ кемъ ласково, cajoler., dire des dou­
ceurs. $̂ іЭфдЪі<чо, adj. сладкій; обласкан­
ны й, doux; caressé. R. 531.

(^ ^ 0 іа^°)>y' *• топтать, утапты­
вать, fouler, rendre dur en marchant des­
sus. (^4o^^|3ÇjÎK>b), v. г. утаптываться, 
être foulé, durci.

n< actv нажимать,, натискивать,
. presser, serrer, froisser.

(й^дЬфс̂ чиІбо) j  v. a. целовать,
baiser.

^(У^ЗЗ 4̂ (*mer* ^ 3̂ (5Л33̂ )» *• покидать, 
оставлять, laisser, abandonner, y. «^фззз -̂ 

(в^з4(У*г?з^),,v-.a- верстать; при­
мерять , rendre égal ; ajouter. en mesu­
rant. 1 

jï>), y., a. похвастать, 
se vanter, se glorifier, se targuer de qqc.

, y. a. перевора­
чивать, кружить, tourner en rond. (^ -



y. г. переверну тъс я , кру­
житься, ее tourner, tonrnoyer.

ОДЛѴ W ft T lM »  / •  a. бранить, жу­
рить, gronder, réprim ander, tancer.

(^ s3^ô5^0>i3)> v * a* нагружать,
charger.

Ô̂5*8̂ 3S (^З М ^З^З ) » v - a- запечатать, 
sceller, cacheter.

w W *  (W ÿ râ 6̂ ) »  v* ы *т л *
взять въ плънъ, faire captif. (̂ ЗфЗЗЗЗ- 
rçjio), y . p. быть плѣнену, être fait 
captif.

v; «• выманивать, 
acquérir, gagner, obtenir par nue.

, adj. беспрепятственный, 
tans empêchement.

adj. непримиримый, irréconci­
liable.

adv. немедленно), безъ мѣш- 
ганія, «ans retard.

adj. непостоянный, inconstant.
, n. s. непостоянство, in ­

constance.
çb^G ĵ o, adj. небрѣжный, négligent.

n. s. небрѣженіе, нерадъніе, 
uégligence, nonchalance.

^ D ^ b5°> n* *• новѣса, vaurien, mauvais 
sujet, pendard.

î‘3îs33̂ 0î?P)-̂ -> n- *• неистощимость, faculté 
d'être inépuisable.

adj. незабвенны*,
qui ne s’oublie pas.

, adj. неугасимый, inextinguible. 
adj.1 непримиримый, irréconci­

liable.
adj. не лѣиявый, non pares­

seux.
(̂ jS'irjTOCT.ĝ y, v. a. выутюживать, 

repasser au fer. p. p. вы
уложенный, repassé.

adj. ire гнію чій, qui ne pour-,
rit pas.

adj. неблагодарный, ingrat.
Ф З ^ З ^ Ѵ ? 0* adj. неугомонный, неприми­

римый, turbulent, irréconciliable.
adj. невоздержный, qu’on ne 

peut réprim er.
adj.. неувядаемый, incorruptible, 

impérissable.
adj. ненадежный; измѣнчи- 

вый, sur qui l ’on ne peut compter, dou­
teux.

« p tfw k  v* a* собирать сокро­
вища, богатство, thésaurièr, amasser des 
trésors. v. г. быть соби-
раему, скопляему, être amassé. 5&І3Ѣ

много y тебя добра, .на многіе годы, 
tu as beaucoup de biens amassés pour 
un grand nombre d’années. Luc. X II, 19.

adj. незванный, non invité, 
adj. чѣмъ нельзя овладѣть, 

que l ’on ne peut prendre.
^■3^33^ («̂ ЗТІ̂ ЗЗ*)» v - a. доправить, взыс­

кать еѣ кого'что; удовлетворить, за к а ­
тить, exiger, redemander; payer. (8̂>&)-g<̂ " 
33°°;» v* P* быть прицуждену ‘ заплатить, 
être'forcé de payer, > въ
двое заплачетъ, il devra payer double. 
Code de W akht.

v * a. распоряжать, 
устроить порядокъ; чистить скребницею, 
arranger, mettre en ordre; étriller.

•̂д<4оя>дйд5эо, adj. смѣлый, audacieux.
^■t)^>3030S9o, adj. неопровергаемый, incon­

testable!
^ • 3 ^ 3 ^  v- 333®?°^°*
ь̂-дЬьЬіЗрѵ, adj. безначальный, неиміиощій 

ни начала, ни конца, Богъ, éternel, qui 
n’a ni commencement n i fin , Dieu.

ŷi)b<4-gg9̂ jS9o, adj. неоконченный, non fini.
(дэЬд-дЪ-дЪ-дй^ю), v. П . ИЭНемо- 

гать, ослабевать, perdre ses forces, s’af­
faib lir.

a<̂ v- неосужденно, sans préjudice.
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мЦ. цеоциценвый
•an» prix , sans pareil.

^дЗюЛфДО» adj. ввугасшиій, inextinguible.
adj. вевечерюА, saq» nuit. . 

adj. немедленный, prompt, 
tan» retard* •

і ^ 0Ъ<ч<ч.Эде9п, adj. непрестанный , 6èârtpe- 
рывный, mon interrompu, continue . Ия. 
неутомимый, (qqfoi*.) infatigable, assidu.

Чі-З^ГЭ^3̂ 4 v* n* Делаться
вемощнымъ, слабыиъ, devenir impuis-̂  
»ant, faible.

adj! неопалимый,' incombustible, 
adj. неочищенный, non рцгШё. 

adj. веугомовцый, turbulent, 
bruyant: „ • • < • ■ . ,

id jr нѳрвзрушяемый, indesbruc-
. tihfe.

n. «. Акач>исть, несѣдалегц 
office qui se célébrait dan» l ’église de 
constantinople en l ’honneur de la S1*- 
Vierge le cinquième samedi du grand 
carême.

n. s. і̂ ргобельная доска, planche noire 
pour écrire. • ‘

(̂ !>Зз<діЕфб̂ , v. a. разбрасывать, 
раскидывать, jeter çà et là , disperser, 
éparpiller. • , v. г. разбрасы­
ваться, être dispersé, jeté çà et là. 

jçKgsGBjji (̂ sj|<nsGBs>3y, v. a. разбрасывать, jeter 
çà et là , disperser. R . 268.

, n. act. покрывавіе, act, de cou­
v rir. , v. a. покрывать, пря­
тать, co u vrir, mettre une couverture, 
cacher, (̂ &доо^^ю, v. r. По­
крываться , прятаться, se co u vrir, se 
cacher. , p. p. покрытый,, 
couvert, ^ізьодь^^гчо, n. s. покрывало, 
couverture., 

jçsojs^çîjs , v. a. начертить 
кругъ; обвести черту; положить, границу.

ДО — Фъ

. tracer іш .д а сіе  і: fî er une démarcation 
de lim ites. Çud. W akht. 103.

n. act. покрываше, act. de couvrir, 
^ c x g s^ ij), v. а. докрывать, 

накрывать ; сохранять ; утаивать, скры­
вать, couvrir; conserver, garder; cacher, 
Celer. R . 2 . (ŝ Sjjoogirfgo , v. г.
покрываться ; укрываться, прятаться, se 
couvrir; se cacher. *ЗдЪ ÿoGsllj Vgs*.
o>-J3s î j9o . ьі&ь , Господн,
предъ .тобой вздохъ мой не скрытъ оть 
тебя, seigneur, mort gémissemfent ne t’est 
point caché. Ps. X X X V II, 9. s^gs^js*»» 
p. p. покрытый; сохраненный; скрытый, 
тайный; couvert; conservé; occulte, secret.

n. s. пЬкрывало, couverture, 
ŝ sogsrébs, n. s. воздухъ; св. сосудевъ, psle, 

•voile pour couvrir le calice, 
ĵ sogb̂ gbgj, n. act.' бороненіе, hersagè. (̂ * 

дЦьйфЬід)., • v. n, боронить, herser. 
ŜogsB-gGgîrt (ĵ igStgiR'gGgîi), v . a., пошевелить, 

rem uer. , т. г. пошеве­
литься, se rem w r.

ŝ<gsbgs (ŝ sgogsb,-big), v. a. жмурить, за- 
жмурйтъ глазам former. un peu ou cligner 
les уеіц.

ŝaĝ stgo (per. «j*), ц. s. барабацъ, tambour.
(ОДь<$)°ідЬ),. v. a. испугать, приве­

сти въ недоумѣніе, épouvanter, effrayer.
v* р* оугаяъ^я оть сновидъ- 

нія, avoir le cauchemar. ;
, v. a. испугать 

спящаго, 'effrayer qq. qjui dort. ' (̂ оэдотоіб- 
. яу̂ »)* i V- r* иедугаііьсяу, sVfbrayer.

(^З ІЧ И ^ФѴѴиР). v. a. стлать, по­
стилать, étendre, couvrir, mettre dessus.

p* P> .постлааюый, étendu, 
couvert. jjyn fi>bô jGog9o, мощенный, pavé. 

. $>іЪі<эд6о, n. s. все что стелятъ, коверъ 
к  т.. п. tout ce qui s’étend (un tapis etc.).

(ŝ igbogg«4S^Î>), v. a. покрывать 
. разными красками» раскрашивать, peindre 

de diverses couleurs.



ч

г ѵ. г. приласкиваться; 
быть цристрасвымъ, caresser; être partial, 
faire avec partialité.

W fy  (̂ ЗІЧМ^З)» v - a- красить, couvrir 
d’une couleur, peindre, colorer. *•>{) 
s?s*33*̂3s, золотить, dorer.

5̂cg<nWÏ)i (̂ gs<go>Wi), v. a. испугать, épou­
vanter, effrayer, (̂ ьдооддаЬтайо), v. p. ис­
пугаться, s’épouvanter. ь̂сд^отЬст-Ъо, n. s. 
пугало, пужало, épouvantail, 

rçsogo (pers. cja ), n. s. литавра, timbale, sorte 
de tambour.

ŝogoovjüs, v. R . 435.
^ообо (ar. c ib ), n. s. заря утренняя и 

вечерняя, rougeur, lum ière avant le lever 
et après le  coucher du soleil.

(^ЗІЧРіИ ^аЦ , V. г. задуматься, 
derenir pensif, rêveur, (̂ і̂ ьсдо^^)̂  v. a. 
озабочивать, приводить ®ъ недоумъніе, 
causer des embarras; rendre stupéfait. 

^oj<4jin)g^o, adj. задумчивый, pensif, mé­
lancolique.

(ŝ boicgoQ̂ Î>), v. a. заставить кого 
поклясться, побожиться, forcer qq. à faire 
un serment (̂ ьдоодо^), v. г. поклясться, 
побожиться, ju re r, feire serment, s’enga­
ger par serment.

(^і З&ф?дог,)> v - a' разорвать, разо­
драть, déchirer.

^ 8«ф , n. act. зарытіе; погребете, act. 
de cacher _dans la. terre ; enterrement, 
sépulture, v. a. зарыть, за­
копать; погребсти, похоронить, enfouir, 
enterrer, cacher dans la terre,
^ійоЬ Зо ь̂-'Зо, зарыть кладь въ землю, 
enfouir un trésor dans la terre.

, (̂ bjjoogc9m.'î>), v. a. овладеть, покорить
! subjuguer, s’em parer, se rendre maître. 

rçsejCs (gr. âctyvTj), n. s. лавровое дерево, 
laurier. g>bqjjCoTj cgpvow^o, лавровый листъ, 
feuille de laurier.

(^ З ^ З ?)»  v- a- 'раздирать, разры­
вать, déchirer, lacérer. •

(^ зЙ ч ііН іЧ »  v* a- лупить, ôter 
1 ecorce ou la peau* peler.

, v. п. увядать,
se flétrir. R. 131.

^*3̂ № 3)' v* a- выпускать воздухъ 
изъ надутаго пузыря и т. п. faire sortir 
l ’air d’une vessie etc. 

й>ьсд-»)<чотЬдЪь (̂ ьоэдйоЬдЪ), v. a. плевать, 
cracher.

( е д з д ^ з ^ Н  v; n* гнить
(о дереве), se pourrir (se dit d’un arbre).

, p. p. трупореховатый, 
verm oulu, pourri.

Ч*8Ш 6а* (ФЪЬ'Ш $ъ})>  v - n* ветшать, ста­
реть, v ie illir, dépérir. p p. 
обветшалый, vieux, détérioré.

(^ з і^ ь з ), v. a. разрушать, раз­
ламывать; распустить, détruire, démolir) 
défaire les m ailles. R. 571. (̂ іскд-дЭдоЬ), 
v. г. разрушаться, распускаться, être 
détruit, démoli; se défaire.

v- а* полагать Фуи- 
даментъ, основывать, jeter les fondements, 
fonder. (s^joj-gJG^o), у. г. основываться, 
se fonder, être fondé.

(^ з Ы з 4зЬ v * a- молоть, намолоть, 
moudre. (s^3fK8 3̂c>)> v. p. молоться, se 
moudre, être щоиіи.

adj. дряблый, рыхлый, léger, 
friable, peu compacte. 

ŝ ogDb-gGs (s ĵbg^b-îjGo), v. a. крошить, morce­
le r, ém ier, réduire en miettes. (̂ ьдоо̂ З- 
b'gGjÏK»), v. p. крошиться, s’émietter, 

ŝ bcgbî fo (ŝ b3i«gbŝ Go,-Gig), v a. исцарапать, 
égratigner.

Sĵ b-îĵ s (^ЗІ̂ Ь^йо), v. a. посекать траву, 
couper, hacher de l ’herbe, 

sçi-jbçjk (^зд^ь^о), v. г. грозить, menacer. 
s^bG^îii (̂ зз̂ ьСдЬо), v. г. скатываться, впу­

скаться съ горы, descendre, aller en bas.
{^ зУ 4%*з) * v * a- измучить, изну­

рить, утомить, fatiguer, harasser, lasser.
22
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(ФЗ<фІ>едЪо), v. p. устать, *e la u e r, se 
fatiguer. p. p* усталый, fatigué,
las, lassé.

*ÇsfNsfy K  n. act перевести дуть, reprendre 
haleine, se reposer.

«ФІЗ^З4 О з̂Уз^ Ч »  v- a- мучить, карать, 
наказывать, tourmenter, tiranniser. , 

(̂ З^ЗЗ004,!̂ ) » v* a* заставить кого 
идти пъшкомъ, faire, aller à pied, 
oo>ŝ jio), v. n. спЬшить, идти пѣшкомъ, 
«lier à pied.

^ 3^ °33^  (^ З ^ З ^ З Н *  v* n. овдовѣть, de­
venir veuf, perdre son mari ou sa femme. 
o<4Sggî)i, n. a. наниманіе, act. de louer, 

(^sjojo^sgjï»), v. a. нанимать, louer, prendre 
à loyer. v ' r> наниматься,
se lo uer, s’engager. p. p.
нанятый, loué.

(^з^Со), v. a. выдѣлывать кожу, tanner 
la peau. ĵ s-jEs ft^b s, проложить дорогу,, 
faire passer une route par un endroit

ĵ bJG ŝ (^30^33), v. a. махать, m ouvoir, 
agiter. onbgobs, качать, кивать го­
ловою, hocher la téte.

sçsJ<*4j»gs ( ^ з У ^ з ) , v. a. заваливать, закла­
дывать камнями, кирпичами какое нибудь 
отверстіе въ стѣнъ; побить каценьемъ, 
m urer, boucher; lapider. R. 1280. 
p>(î)ÿoçrjî>S (gaigS-Jo^og ĵï)), V. a. вѣнчать, 

сочетать бракомъ, m arier, donner la béné­
diction nuptiale. ( ^ 3 v. r. 
сочетаться бракомъ, se m arier, épouser.

^ iN s?3 s (^З У Н ^З )» v- a- приметывать, 
шить на живую нитку, coudre légèrement, 
faufiler.

ŝ bj(w>b3gs (̂ із^йооіЗід), 'v. a. задарить, под­
купить,gagner par des présents, corrompre.

^ЛШ^З* (̂ З^Ьі̂ Ььд), v. a. запутывать, спу­
тывать brouiller, em brouiller; ин. раэ- 
строивать, (qqfois.) déranger, troubler, 
(̂ bgojbiJb^io), v. a. запутываться ; раз- 
строиваться, s'em brouiller; se déranger, 
se troubler.

17в H>bJ

(о д М Ѵ м )» et
s^<*>3s v. a. ткать; плести, tisser,

tramer ; tresser.
fi&|dV* fe40̂ 4)» v- n* загремѣть, commen­

cer à faire du bruit, tonner.
^ѲЗЗ4 (̂ ЗМѲЗЗ)» v- a* выливать, проливать, 

verser, répandre, renverser. (̂ 3^(3330), 
v. p. проливаться, se verser.

ФІбШ4 (^ЗьіЫ >  v - a* ломать, разламывать, 
разрушать; раззорять, abattre, démolir, 
détruire, dévaster. bsbs^obi, сло­
мать домъ, dém olir une maison, (^зчібзз0/» 
v. p. ломаться, разрушаться, être démoli, 
abattu, ^s-jgj-gçso, p. p. сломанный; paa- 
зоренный, démoli; dévasté, ruiné. ь̂Ьѵ- 
ёбЗЗ°> а4І* подлежащій ломкъ, разруше- 
н ію , раззоренію, propre à dém olir, à 
dévaster. ŝ S-Jq̂ o, n. s. раэзоритель, des­
tructeur, désolateur.

ŝ bsoi, adv. хотя, quoique,
jçŝ boo-gâgb, хотя бы, хотя же, quand même, 
quoique.

(ĵ iggrtesSg), v. a. утомить, изнурить, 
fatiguer, harasser, lasser. (̂ 3°е>*е?з̂ о), v. p. 
устать, утомиться, se fatiguer, être las. j 
5>b£>i£9T)<î9o, p. p. усталый, fatigué, lassé.

(̂ sjsg>s3̂ ), v. a. провести ночь, 
passer la nuit. (^ Э о^ і Э ^ Ь оЬ), v . n. быть  ̂
застижену гдѣ ночью, être surpris par 
la nuit. (içis^3çjî>ob), v. n. смеркаться, 
se faire n u it p. p. потемвѣ-
лый, obscurci.

(pers. et turc o i), n. s. десят-
никъ, chef de d it hommes. ■дЪбоЪ 
квартальникъ, quarténier d»une ville.

д̂ еэдЪь, (̂ з«с>дЗ>), v. a. опускать, полагать, 
класть на землю, faire descendre, poser, 
mettre sur la terre. эд-
«robs, перевести духъ, приходить въ себя, ; 
успокоиваться, reprendre baleine, revenir | 
à soi; se tranquilliser.
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о д Ѵ  (®?43*ч3̂ ь3)' ѵ* а< красить, окрашивать, 
couvrir d’une couleur, teindre.

(^ З ^ Л ^ З )’ v. a. грызть, ломать 
что зубами; молотить; молоть, casser avec ' 
les dent», ronger; battre en grange; moudre.

(*ЗЧЙ*-&*ЗЬ v* a- жевать, разже­
вать, mâcher, 

v.
^yf>ov)î>s (̂ &зьв̂ |Со»дЬ), ѵ. а. накапать, faire 

dégoutter. (̂ ЧвдСочадЪоЪ) , v. n. капать, 
dégoutter.

(s^jbsçjjoĵ ), v. a. перебудить, 
éveiller, réveiller plusieurs.

(pers. n. s. клеимо, тавро, timbre,
stigmate; ин. инструментъ ч«мъ кл'ей- 
нять, (qqfois.) instrument pour marquer, 
çijpb ь̂ЪЭ», клеймить, tim brer, marquer, 
estampiller, stigmatiser.

^Змтоо, adj. скать, покатость горы, pente, 
penchant de la montagne.

(«^3°с;̂ $)> v- a. морщить лице, 
rider, froncer. (̂ до^Эо^дЬо), v. p. мор­
щиться , se rid e r, se couvrir de rides. 
^d^Çoe^o, p. p. наморщенный, rid é , 
refrogné.

n* *• морщина, ride.
Зо<чоЬ ЬьЪоЪі, морщимы на лицѣ, 

rides du visage.
$*C><i.b"jî»b (̂ ьді£о<ч£д?>), v. a. приводить кого 

въ задумчивость, въ недоумъніе ; опеча­
ливать ; наскучать, «адо-вдать ; удручать, 
faire tomber qq. en profonde méditation; 
affliger ; ennuyer ; persécuter, opprimer.

v. г. задуматься, опеча­
литься, être en suspens, être mélancolique; 
s'attrister. rçsgjwfyVtjsjo, p. p. задумчивый; 
опечаленный, mélancolique, pensif; attris­
té. sçs3b£><>).l>ĵ )g90j adj. ііричиняющій за­
думчивость, печаль, qui cause de la tris­
tesse, qui rend pensif.

(ŝ 4j}£)p>.l>2>oc90Î>), v. n. бродить, 
se traîner, aller très doucement.

,Çs*^s2hfà)̂ 4 v * a* скрежетать
зубами, grincer des dents, 

rç s s ^ s , n. act. сгорбиться, se voûter de 
courber.

adj. сгорбленный, согнувшійся; 
бѣдный; увѣчиый, voûté; pauvre; estropié, 
m utilé. Math. X V , 31 . 

jçSfo<4j6i v . a. разинуть ротъ,
o u vrir la bouche. So&^sg^jGo^o, n. s. 
зѣвака, badaud, benet.

(^3054^^), v. a. морщить лице, 
rid er, froncer, (^до^оэд^ю), y. t. мор­
щиться, se rid e r, se couvrir de rides.

p. наморщенный; за думав­
ш ее я, ridé ; plongé dans ses réflexions.

(̂ igc>2)<4obc9jî)), v. a. заревить, 
commencer à m ugir, à h u rle r, crier à 
haute voix.

, y. a. дѣлать что 
глубокимъ, углублять, rendre profond, 
creuser plus avant. (̂ sg>̂ 3ij^î»ob), v. r. 
д-ьлаться глубокимъ, devenir profond. 

ŝ bg><4<Wbs, n. act. задуматься, se plonger 
dans ses réflexions. і^ й З л ів ^ о , p. p. 
задумавшійся ; печальный, plongé dans 
ses refléxions; triste.

S>i£><4<3<o.î>s (ŝ sgsgrt&Wb), v* a. уморить, tuer, 
faire m ourir. (^ сц̂ ^ а ^аЪ), v. n. околъть, 
périr, crever. 

rçis?<%)Gs (ŝ igoe><4̂ jG), v. a. скрежетать зу­
бами, grincer. Ps. X X X V I, 12. 

федвдэ*» , v. г. накусать,
оставить слѣды кусанія, mordre, piquer 
en plusieurs en droits. 
ŝ -g^b фьЬ'о, комары всего искусали меня, 
je  suis tout mordu deè cousins.

(ŝ ijSO-gCig ouigb), v. n. опустить го­
лову, задуматься, baisser la téte, méditer.

(̂ 3«?7)̂ 3)> v- a- утопить; погубить, 
faire périr dans l ’eau, noyer; faire périr. 
( $ ^ s , v. p. утонуть; погибнуть, 
se noyer, périr dans l'eau; périr.
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i v • a* выливать, npoaflt** 
вать, verser, répandre. ЬоЪ Ь^ѵ^-^дй^^, 
безъ пролитія крови, sans effusion de 
sang, ЗдЪійоІі g ĵ9g9oljs, проливать
горькія слезы, verser des larmes amères, 
(^sgosq^jîx)), v. p. проливаться, se verser^ 

p. p. пролитый, versé.
s^bÿ^Gs (^iojj'î.ĵ Gi), v. a. проговорить, про­

болтать, bredouiller. adj. про­
болтанный, bredouillé. R. 62.

, y . a. ставить*, постав­
лять ; останавливать, удерживать; посе­
лять j давать кому жилище,.' ночлегъ, 
mettre, placer debout; arrêter, retenir, 
empêcher, d’avancer; établir, dom icilier, 
doner à qq. le gîte. «333-^ ^s3 3 ^ b» поста­
вить кого на ноги, mettre qq. sur pied. 
°ф«*зЪоЬ ФяДО» (Л Ь  ^3-3336^), ослеп­
лять, aveugler. д̂-дддбдЗ» ôoèw ŝwâô , про- 
тивупоставляю, je place contre, vis-4-vis. 
( ^ “ЗЗф *Э«?34‘^ ), V. a. отрастить
бороду, усы, laisser croître la barbe, les 
moustaches. p. p. остановлен­
ный, arrêté,, retenu.

*?433434 (^ЗІЗЗ^)» v* a* залаять, commencer 
à aboyer.

«№ 33^ (е д 33533̂ )̂  v* *• обласкать, ca­
resser-

Ч43343° « ^ 4 (^ 033ь3°«?3̂ )»  v - n* отцветать, 
** перестать цвести, cesser de fle u rir, dé­

fleurir.
^ b G s ,  y . a. водить кого по раз-

иыиъ нѣстамъ, mener par divers endroits. 
(?43°334̂ )> т - a* низводить, faire descendre.

^ЗЗЗ^З4 v. a. et г. стричь, остри­
гать; бриться, стричься, tondre; se raser, 
se tondre- Act. ар. X X I, 24. Mich. I, 16.

^*3°^34 М з 0̂ »)» v* a* распродать, vendre 
tout.

? 43°3«?3̂ 4 (ч*5в3°8«я') » v* *• закричать, se 
mettre à crier.

n. act. обезелаілять, déshonorer.
Daredj.

(^ьдзЗ^), y. n. заголодѣть, чувство­
вать голодъ, devenir affamé.

^ З ^ З ^ 4 v. n. замолчать, затих­
нуть, se taire, faire silence. R. 143.

rç43«*3c3 4  n* act. замедлить tarder, retarder.
rç43<*4̂  (s?s3lg33^), v. a. следовать : подра­

жать, suivre; im iter, adj. сго­
ворчивый , послушный, accommodant, 
obéissant.

Ŝ Sg«<5ojî)S (̂ Ьзодо̂ чод'Ъ), y. n. ЛЭДИТЬ, СО-
гласить, сговорить, faire consentir; con­
cilier.

^ЗР^ЭЧЗ*4 (од*дп4*'83Э̂ )’ v. a. нанять от­
дельную часть бани где кроме наемщнка 
никто не бываетъ, prendre une chambre 
& part dans un bain.

jçsgpvogs (^ fu exg ), y. a. пробыть, промед­
лить, passer: tarder. SoÆob >̂д<*мф> (èaàk 
Î?43,33<*M3) » v * a* затворить кому ротъ; 
заставить молчать, fermer' ht bouche; faire 
taire.

jç&jp<gb (̂ здвмд), y. a. разделят^, diviser, 
partager.

ŝ 3&> (^4зіз^°), v. a. насыпать, разбрасы­
вать, jeter su r; dissiper, disperser, jeter 
çà et là." *̂ Ш3̂ 4> ощениться,
mettre bas, faire des petits, s^s^i î>bsçobi 
Удьгу-'Зо, забрасывать с*ть, jeter le filet 
ĵ sy<44 , относительно къ сыпи;
осыпать, появляться, paraître, faire érup­
tion (se dit deé boutons et furoncles). 
З'дб 9(»jo^s Ьь̂ ь oy> ЗоЬЕо jjSsSo

. пришелъ туда, гдѣ онъ отходя, оставилъ 
своигь людей, il vin  an lieu où il avait 
laissé ses gens. R. (ŝ i333<’ 3̂ ae’)> v. г. ло­
житься, se coucher.

Ч^ЗЗ^З*4 (^4343̂ 33пс3̂ )> *• натрясти; 
заставить кого оставить что,-отнять, от-

. бить, faire laisser ce que l ’on tient; faire 
tomber en secouant (des fruits d’un arbre].

^3
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^ 3 % )^  7* n- « « и и ул , de­
venir sourd, s’auourdir. (^3*3^333% v. a* 
оглушать, assourdir.

(spsob̂ -gĵ jï)), y, a. приставить что къ 
чему, mettre qqc. auprès de qq. («аьэдд̂ - 
^jio), v. г. облокотиться, на что либо, 
s’accouder.

O ^rotàHO» ѵ*п * »е ce­
rner, s’apaiser.

ftâPçèfo V- ®* ПОаРеКаТЬ,
упрекать, réprim ander, reprocher.

n. act. концентрировать, сосре­
доточивать, concentrer (t. de chimie).

(*УЗ*чН >). n. утихать, se cal­
mer, s’apaiser.

^ЗЗ 6̂ v* a* et г- чеРнить» Де­
лать что чериымъ; провиниться, делать­
ся виноватыми,, преступать; изувечить, 
noircir; s’avouer coupable, être coupable, 
trangresser; estropier, m utiler, (^pkgs^o), 
v. г. изувечиться, s’eetropier. gssll̂ îrjĵ o, 
p. p. очернѣлый; увечный, rçpy вечен ный, 
колена, dénigré; noirci; estropié. ĵ iSGiDsjj, 
adj. виноватый, coupable, malfaiteur.

ç&D&jS , v. a. нарѣзать ланце-
томъ ; нацарапать ногу хода боснкомъ ; 
изранить, percer avec une lancette ; 
s’écorcher le pied en marchant sans ohaus- 
sure; blesser.

(<Çb3ŝ $ )^ > v. a. Поселять, водво­
рять, éta b lir, coloniser, peupler faise 
demeurer. Ps. X IV , 1. v. r.
поселяться, s’établir, se dom icilier, se fi­
xer. sçj'3jC|jîcgs4o, p. p. заселенный; оби­
таемый, peuplé, habité.

(^З^ЗД^)> v * a- опускать, пускать 
вппзъ, baisser, Caire descendre. (̂ З^ЗД^°)> 
v. г. опускаться, спускаться, se baisser, 
descendre.

n. act. украшеніе, ornement, act. 
d’orner, (^ з ^ з з ^ ), v. a. украшать, or­
ner, parer, ^embellir. (^ ь д ^ Б ^ о ), v. r.

щЛ f i t

украшаться, делаться красивымъ, s’orner, 
«em bellir, devenir beau. при-
стаетъ, пристало, il о т  vient, il va bien, 
il est convenable» R. 65.

і̂Эоодбь (̂ sgiDo^G), v. a. оставлять, faire rester, 
laisser.

ĵ >'3ox»>ï)i, n. act утонуть, se noyer, être 
submergé.

&̂Dom.9& , v. г. оставаться, rester,
être de reste, jBw jio oo^^Go -дЗр>йВо̂ Ь̂о 
Зоо-Еіь, остаюсь вашимъ покорвымъ слу­
гою, je suis votre très-hum ble serviteur. 
ŝ iD<r>p}.3i , остаться безъ дела,
rester sans occupation. 

ŝ bHof>jî>s , v. a. стращать, пугать,
faire peur, menacer, intim ider. (^'Зоб^Ъо), 
v. г.. перепугаться, s’effrayer. (sP '̂jpoGjü), 
v. a. угрожать, menacer. і̂ дЗоЬдЬ даекдо, 
начали стрелять нзъ руж ья, on com­
mença à tire r des coups de fusil. ^<fe-3 
Sji-gXGs, дождь начале пдти, la pluie a 
commencé, ĵDoGjb-дечо, p. p. напугаи- 

. НЫЙ, effrayé. «3333?» sçs'SoGjVgg  ̂ çfyGo, 
разбитая лошадь, cheval qui à les pieds 
gâtés, usés.

І̂ ЛІоС^Ь y. ŝ skoĜ jjjS.
jçi”3c4b (̂ з'Эеоо), v. a. разрушать, ломать; 

разстроивать, приводить въ безпорядокъ, 
détruire, dém olir; déranger, mettre en 
désordre. эд̂ оЪі , разрушать стену,

- abattre la m uraille, (̂ дс/ЗвэдЪо), y. p. 
разрушаться; разстроиваться; расходить­
ся, être d étru it, dém oli; se déranger; 
aller de côté et d’autre, se séparer. д<̂ - 
•̂д£9о ^ьоІЗігчь, собраніе разошлось, l ’as­

semblée s’est séparée, (̂ ьjj-gcl̂ o), v. a. 
запрещать, недозволять, prohiber, empê­
cher, interdire- (̂ joDgso), v. a. перестать, 
неделать более, уняться, оставить, раз­
думать , cesser, discontinuer ; quitter, 
abandonner; changer souvent de"résolu- 
tion. ŝ >o<)àŝ > g-gŝ Go bsJ3jGo, онъ оставплъ 
дурныя дела, ü cessa de se mal conduire.

1
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s#5 ^io3sç»s онъ несогласился
неехать, il ne consentit pas à ne pas aller. 
^s'3g»o£9a, p. p. разрушенный; разстросн- 
ны й; запрещенный, démoli, détruit; dé­
rangé; prohibé. adj. подле- 
жащій лонкѣ; запретительный, propre 
à dém olir; prohibitif. ^ьЗТЗ^^о, n. s. раз- 
рушитель ; кто воспрещаетъ кому что 
делать, destructeur, qui démolit ; qui 
empêche, prohibe.

v. a. развертывать, разсти- 
лать, déplier, ouvrir; étendre.

v. a. отучать кого 
делать что, désaccoutumer, déshabituer, 
déraciner une habitude.

'̂ЗЭіздйь (̂ ідЭЗі̂ ^Ъо), v. n. збесить, endé- 
ver, enrager. R. 296. 

sob̂ fc. (pers. y lL j i ) ,  n. s. мечь ; костяный 
ножъ, glaive; couteau d’os.

(s^sUev^î»), v. a. отдалять, éloi­
gner, séparer. (^ідЭт^дЬо), v. г. отда­
ляться, s’éloigner. 

ŝ s'Sm.'BSbGj'is (^ ь '3<«м)ЗіЕдЬ), v. a. усмирить, 
усиокоить, укротить, угомонить, calmer, 
dompter, tranquilliser. (^ідЭлЭЭіЕ^іо), y. 
г. успокоиться, угомониться, se tran­
quilliser, se calmer.

(ŝ s3̂ 3(5)> v. a. гасить, тушить, 
éteindre. (̂ ьс/Змф^оЪ), v. п. гаснуть, s’é- 
teindre. , p. p. неугасимый,

‘inextinguible. 
ŝ iUmco-üb ({̂ &Э<5а.Ъ), v. a. высушивать, ocy- 

лнивать, sécher, déssécher. v. n. '
высыхать, se déssécher. 

ĵ s3<3w.3jjôs v a. трудить; утру­
ждать , утомлять, assigner un travail ; 
fatiguer, incommoder, lasser.

і̂ЛИрѵЗдь (̂ і̂ Э-д^дбо), у. г. трудиться; утом­
ляться, travailler, s’occuper d’un travail; 
se fatiguer, se lasser. 

jçiD ^ o sg ^ i у. a. закричать

114

на кого въ гневе, crier contre qq. dam 
la colère.

фЗф&Бо (arm. n. s. кровотеченіе,
hémorragie, perte de sang. Jerem . I, 11

(W ^ ô ^ a * 0) > v* a* глядеть, 
смотреть на что пристально, regarder 
fixement.

(̂ іЭ-дЗ^юЪ), ѵ. п. пухнуть, s’en- 
fler, se tuméfier. p. p. опу­
хлый, enflé, tuméfié. .

Л̂-дйдЪь (̂ bjoH-g î̂»), у. a. пожалеть для 
кого что, épargner, ménager. «ІЭоЬѵо̂ Ъ 
ié&wo^b ĵ so'3^4 jî>b, онъ .ничего ие пожа- 
леетъ для своего брата, il n épargné 
rien pour son frère.

(jç43i^,g^a )̂> v* a. торопить, уско­
рять, presser, hâter, accélérer. (^ эд З ^ - 
’Ц , v. г. торопиться, se dépécher, se 
hâter.

^ь'Э-д'З^ь (^ і з -д'Э-д'Эді), y . a. унимать боль, cal­
mer. R. 571..

gasDbsSgs (sovj2bi3ajj), y. a. ужаляхь, отрав­
лять, piquer, mordre, empoisonner.

v. a. притеснять, оби­
жать; относительно къ растеніямъ, за­
глушать, opprim er, persécuter, vexer, 
offenser ; étouffer (se dit des plantes).

, v. p. быть притесняеыу, 
être opprim é, vexé. , p. p.
притесненный, обиженный, opprimé, 
offensé. s^sSRs^ijo, n. s." притеснитель, 
oppresseur, persécuteur.

, n. act.-нарезать, couper en mor­
ceaux. S.

^ьВь^-gs, n. act. напрягать, tendre, s’effor­
cer. Tchouh.

Ŝbf>5&i(>bjjjî>s , v. n. дряхлеть,
стареть, devenir faible, vieux, vieillir. 
sçbBb&sGsjjVge»*», p. p. дряхлый, старый, 
débile, caduc, v ie illi.

(^оВдЗді), y . a. et г. присвоивать; 
заупрямиться, s’approprier ; s’aheurter

i



(фОДЦ&), ѵ- *• доставаться, tomber en 
partage, écheoir. ф

rçsfîgBs (soigBjB), v. a. теребить ленъ, cu e illir 
le lin , etc.

^Bjbs (sçsjbfyjb), y. a. нарубить, наколоть 
дровъ н т. □. couper, tailler une certaine 
quantité.

<Ç%3b> n* act* привычка, habitude, (^3^333), 
v. a. пріучать, поваживать, habituer, 
accoutumer. (̂ 33^333°) ̂  v . г. привыкать., 
s’habituer, s’accoutumer, і̂ зэдв^о, p. p. 
привыкшій, habitué, accoutumé. 

çjBo, ĵ sBo, in terj, ату, ату! velaut! (terme 
de chasse pour exciter les chiens), 

ç&xngs (ŝ igbBoœsg), v. a. набивать ситецъ 
н т. n. im prim er des étoffes. ĵ sBoorgĝ o, 
p. p. набивной, im primé. —  bs3o, набивной 
юлстъ, toile peinte. ŝ s38oo>sgo, n. s. на- 
бонщикъ, im prim eur de toiles.
-̂fUB î (joigjèoGK^o), v. г. торговаться, 
marchander, faire marché.

(^sBo^^^ob), v. г. нагноиваться, 
suppurer.

(̂ sjs.BoéJoify'î)), замарать, запач­
кать, salir, souiller, rendre uialpropre. 

^UvJ&îjs (jçsgbBoBJGo), v. a. ковырять, curer.
(^3i8s9-gE^), v. a. тупить, ис­

туплять, émousser. (^Вв^Б^ц^о), y. r. 
иступляться, s'émousser.

(ŝ sgbBGjg), v. a. метить, ставить мет­
ку, делать знак*, примету на чемъ, 
marquer, faire une marque. (̂ vjBG^ob), 
v. г. быть приметну, примечаться, être 
marqué, observé. p. p. приме­
ченный, marqué. 5^’ьВбддо, n. s. примета, 
signe, marque.

B̂ev-jĵ s (turc n. act. колѣнопрекло-
неніе, génuflexion. , у. a. по­
ставить кого на колени, mettre à genoux. 
И оВ , V. p. стать на колени, se 
mettre à genoux.

feJ3'3B< V s?aî'> v. a.
осенять, ombrager. R . 103.

ŝ sB̂ ob-tjcv), n. s. птенецъ, который можетъ 
летать, petit oiseau qui peut déjà voler. 

5̂ ьВ(чВо£чдь, n. act. относительно къ моли, 
есть, точить, (en parlant des teignes) 
piquer, ronger.

^ВйВпгч-дйо, n. s. проточина, vermoulure. 
ь̂В-дЭд̂ ь (^зВ-дЗ^о), v. n. замолчать, se taire.

v. a. заставить кого молчать,
faire taire.

adj. et n. s. ноздреватый, и- 
меющіймиогія скважины; пашцна, тонкое 
место на коже, poreux, spongieux; en­
droit mince sur la peau tannée. 

ŝ sB-gtfwgs (̂ ьдЬВ-дботід), v.a. затыкать, boucher.
s»s8-g6frj)ŝ )is » v> г- шептать,

chuchoter, parler tous bas.
^b).1^3s (^S3^7)J^S3)> v* a* задарить, com­

bler de présents.

(̂ bgbBJc9j<T>\ v. a. изорвать, искро­
шить, mettre en pièces, déchirer; morce 
1er, émier.

(saigiBS^çQ ,̂ v. a. мягчить, раз- 
мягчивать, am ollir, rendre mou. (ŝ ibBBgo- 
&E), v. г. размягчаться, s’am ollir, devenir 
mou. Marc. X III, 28 .

ŝBb̂ Sgs, n. act. проколоть, percer. S. 
ĵ sBbjégs (адЪВЪд&з), v. a. раздроблять, 

mettre en pièces. S. 
ŝ iBb<4jgs (^з^ВЬй^), v. a. разсматривать, re­

garder, contempler.
В̂Ь-д«эдф4 (s^igbBb^g^), v. a. проколоть, 

percer avec une pointe, 
sçsgssçjïis (едодадЪ), v. a. перестать, оста­

новиться , уняться ; подождать , cesser, 
discontinuer, s’arrêter; attendre. Act. ap. 
X X I, 32. (фз*0&ед&), v. trans. заставить 
кого дожидаться, faire attêndre qq.
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ŜQisoGĵ i fĵ sQî Ejü), т. a. убавлять, д-ьлать 
скудныиъ, dim inuer, rendre pauvre. s* 
^ 6̂ »l>£sw3i6 ĵ sigbĵ Ĝ b ЭоЬСо,
■ земля оскудитъ изношенія свои, et la 
terre diminuera sa fertilité. Hag. I, 10.

( soigbgbçjcv)(40?> ) , у. a. опораж­
нивать, v id e r, évacuer. > 
v. г. опоражниваться, être v id é , s’éva- 
cuer. '

(̂ iggsGgbS’ jî)), V* n. бродить, хо­
дить туда и сюда, rô d er, se traîner çà 
et là.

v. a. разсучивать, pao- 
кручивать, détordre, détortiller.

n.act. жданіе, ожиданіе, act.d’attendre 
attente. v. a. ждать, подождать,
погодить, attendre, 

sçsgŝ i (çbjb^o), v. a. испытывать, éprouver, 
(ŝ bbgsook, v. a. дълать боль-
вымъ отъ перемѣны климата, rendre 
malade par le changement de climat. 
«Jig9sjJob |ідй-ЭіБ 3sb , климатъ города
ТііФлиса сдълалъ его больнымъ l’air de 
T iflis l’a rendu malade.

(̂ b̂ bgso(i^o b ^, y. trans. заставить 
кого ждать, faire attendre.

(^ 3b^aG) ’ v* a* непопадать въцѣль, 
ne pas atteindre au but (se dit de l ’homme). 
(ŝ ib@ŝ î>ob), v. г. неиопадать, отскакивать, 
ne pas toucher le ■ but (se dit d’une balle, 
d’une flèche, etc.).

^ОдЗь, n. act. паданіе, act de tomber, (sçi- 
gbgjSj, v. a. повалить, бросить на землю, 
jeter par terre, renverser. 3<»>.<4go£bs9jw3 
3<-><4̂ ob’iç9j  ŝ ibgb, борецъ борца повалилъ, 
la lutteur a terrassé son adversaire. s°i- 

З ^ о , поразись врага, il frappa l ’en­
nemi. ЗьЬдо̂ о 3*jj0jç»lfc Д35В*<̂ “ 
ЗоіЬЬі , и вонзилъ мечь въ чрево 
Эгломово, et il enfonça lepée dans le 
ventre d'Eglom. Judic. II I,  21. (̂ ьд^дЗо), 
v. a. падать, *упадать; приходить въ упа-

докъ, tom ber, être renversé ; tomber 
en décadence, торговля yna.ia
le commerce est tombé en décadence. 
ŝ >(£)3s дьйдоЪь, раскинуть палатку, dresser 
une tente. "Зо'Зо , папалъ страгь, 
la frayeur s’est emparée de lu i. 
p. p. падшій, tombé. —  hç̂ osc»®, низмен­
ное мѣсто, région basse. 

ç ig j3̂ <»>î)b, n. s. тд о н іе , act. de tomber, 
décadence.

ОДЖИ*4 «№ & (# )' v- a- смотр-вть
на что пристально, regarder fixement.

^Ôtfa}4 (ŝ igbgjb-g), v. a. молотить, battre en 
grange. (̂ *>(ЭДІЬдоЪ), v. г. молотиться, être 
battu, ou battre en grange.

В>ьв3д<пі, n. s. обръзаніе, circoncision, v.
jfoGs-^e 3 Jri.

^sS33cni (^*# 033®) ■> v ' a* изнашивать, истас­
кивать, user un habit, etc., déchirer. 

s^oG o (^s363°3̂ °) * v * a* отпадать, ниспа­
дать, tomber de haut en bas.

(^i3SQô aï.), v. a. непопадать въ 
цѣль, manquer le but ( se d it de 
l ’homme). (й>Л@°е95едЪоЬ), v. г. непопадать, 
отскакивать, ne pas toucher le but (se 
dit d'une balle, d’une flèche, etc.).

(5̂ эдб«>гф^>), v. a. спорить, оспо­
ривать, disputer, contester. 

ĵ sgo6jî>i (ĵ sgbQoGjî»), v. г. насмехаться, se 
moquer de.

2>bgç»i (̂ )Ъ@г*о), v. a. опрастывать, опораж­
нивать, vid er, évacuer.

^ б 8?4 (^ J W )  » a. дать время, срокъ ;
подождать, donner le temps; attendre. 

jç&q3s (^ ід ^ б ^ ), v. a. затыкать; закупри- 
вать, bouchçr, fermer, tamponner, 

v. Ĵ SqSs.
y. n. ползти, ramper.

(* W 4 ÿ 83ty  ѵ.а. умалять, умень­
шать, dim inuer, am oindrir.

W 4 M4 v* *• отравлять, em-
poisonner



* 6*634 (^зѴ б*з)> ѵ* “ ■ ползти; бродить, 
ramper, se traîner ; rôder:

ŝgn.bGb (^Ъ ^Ъ Б о), y. ’a. жевать, mâcher. 
R. 9 ІЗ.

* 83* & W W 8* ^ 63^)» v * *• сохранять; 
наблюдать, смотреть, conserver, garder, 
observer, faire des observation.

s p ^ la ^ 4' ^екИа^* W njda*»» ^s_
3S6& 4 ) H  v* г* всматриваться, смотреть 
пристально, regarder fixement.

*?бЬ(У v- ^еЗа^- s -
^ Ц з э ^  (^ззб^чзаН » v - r - придти вне 

себя отъ страха, être hors de soi de 
frayeur-

^бЦза 4̂ 0 ?s3sôk°33a )̂>v# a* чихать, éternuer. 
çigW3i ^bgbĵ o'k, Ь̂0і5і  f і̂З^Ъь), v. n.

становиться жарко; чувствовать ж аръ, 
devenir chaud; sentir la chaleur.

(̂ко«.0ь ^bjSQb^cv'i), v. a. утишать, усми­
рять, jHiiMaTb, calmer, tranquilliser, 
apaiser.

5̂glKw.3i (с̂ ьдЪдЬ^Ѵ)), у. г. перестать, унять­
ся, утижнуть, cesser, s’apaiser, se calmer. 

ŝgb̂ Gjis (s^sgb-gG^), v.a. огревать, chauffer.
v. a. притеснять, 

превозмогать, брать верхъ, opprimer ; 
prévaloir, avoir le dessus, l'em porter. 
(адЗ&дЕедЪо), v. r струсить, обробеть, 
потерять ирисудствіе духа, devenir ti­
mide , avoir p eur, perdre courage. Ии. 
стареть, приходить въ ветхость, (qqfois.) 
тіеііііг, dépérir.

^ is\3s W ^ a ) ,  v - a* одолевать, превоз­
могать, брать верхъ, prévaloir, avoir le 
dessus, l ’emporter. 

saiJib̂ b v. n. закричать, se mettre
à crier, crier. v.a. звать кого,
appeler, inviter. * 

rçsJibÿ. (^ідУіЬьд), y. a. сучить, крутить, 
tordre.

, y.a . устремлять, на­
править на кого мечь и т. п. въ намереніи 
пронзить; воткнут^, fixer, diriger contre

qq. un arme pour le percer; ficher, enfon­
cer. î̂lsçso, онъ ваставилъ саблю, 
il le menaça de l ’épée. y. r. 
броситься, устремиться на кого ; нат­
кнуться , se jeter sur qq.; donner, heur­
ter contre.

ь̂ЗдбЗі (ĵ sjbJjW), v. a. растрепливать, broyer, 
sérancer (du lin ).

s^ a fa  ^ з ы Л » “ ла?і), v - a* талочь»
истолочь, p iler, égruger. 
прищемить, придавить, serrer, pincer. 

^ 3as?a'üS (̂ ь3У -д ^ ^ іо ), v. n. ветшать, 
стареть, v ie illir, dépérir; s’user, tomber 
en ruines. p. p. старый,
ветхій, vieux; ruineux.

(^ iji^ o ^ b ), v. a. дорожить, rendre 
cher. (̂ ьдУдо^д^ю), v. n. вздорожать, 
devenir ch er, enchérir. 

ŝ sJofyüs (ŝ igsJoGj'b), v. a. усыплять, endor­
m ir. (s^sjoJefyü), y. n. заснуть, s’endormir. 

ĵ sJob'̂ i, n. s. успеніе Св. Богородицы, 
fête de l’Assomption.

5̂ sJoGjî»i (ŝ bgbJoG )̂, v. a. придавать; при­
бавлять, ajouter; augmenter, suppléer.

(̂ і̂ дУойідЪ), v. a. ПОТОПЛЯТЬ, П 0- 
гружать ва дно, faire couler à fond, sub­
merger. (̂ ЬоЗсХчдоЬ), V. p. погружаться 
иа дно, être coulé à fond, submergé.

(^ьдУ^д), v. a. пересиливать, брать 
верхъ, prévaloir, avoir le dessus.

(̂ ьЗЭмчдЪ), v. a. делать кисльтъ, 
aigrir. (̂ іЗЭь(Цд?юѴ) , v. n. киснуть, де­
латься уксусомъ, s’aigrir, s’oxider. ç i33k- 
rigVg^o, p. p. кислый; опечаленный, 
удрученный, aigre, oxidé; affligé, vexé. 

$>ь<кчЛдь , v. a. злословить; по­
носить,. опорочивать, m édire; blâmer, 
critiquer, (̂ sgtwl&bgün), v. p. быть поно­
сим y , être blâme.

(^ 3У ^ 3), y, n. потрогать, пошеве­
лить, toucher un peu, remuer, (вдо- 
3<%>), v, p. пошевелиться, se remuer. 

(ŝ W6bjb) et
2S



іт а

feuàfa.'bb), y. a. морозить, заморо- 
жнить, faire geler. (вд«&<<^), v. n. 
оаноблять, §e geler (le* extrémités.)

(^sJ^№%), т. a. выдергивать, вы­
нимать , вытаскивать, tirer dehors, ar­
racher.

фЗ&ыЬ (одМ^Ъо, j^b^é^i), y. n. ползать;
бродить, ramper; se traîner.

^4̂ 6J-gç»jï>s (одЪ^БЗ^зЬ)» y. n. ходить, sé 
traîner.

О$ье»о$>ь, n. act идти гусемъ, aller, mar­
cher à la file, l’un après l'autre.

, (^Ъ^іЭдЬ), y. a. обвинять, огова­
ривать, accuser, inculper, dénoncer. 

gâ iĜ içvjÜs у. n. рыскать,
бѣгать, courrir.

(^Ь33?ЬЧЙ̂ °)> v> a. пить сзь жадно- 
стію, boire avec avidité, 

sçspx^jii (̂ bjb̂ oésjî»), у. a. осранлять, con­
fondre, (tire honte.

(s^igs^), v. a. обмакивать, tremper. 
Luc. X V I, 24 .

(^кЗь?Д^)» v. a. склеивать, encoller, 
conglutiner, coller ensemble.

?*УзЗк v- a* отодвигать; нагибать,
наклонять, reculer, déplacer; incliner, 
pencher, courber, (одо^), v. г. отодви­
нуться; погружаться на дно, осѣдать, se 
recourber, se mettre de côté; être coulé 
à fond.

(1̂ 33 3̂3°), v. a. догнать, настичь, 
atteindre, attraper en poursuivant

W W »  v. a., написать; нарисовать, 
écrire ; dessiner. уз ь<чЬ венчаю,
je donne b  bénédiction nuptiale. 
rf* , крестись, fais le signe de la
croix, cçdj&nwfc yfyàa , Богъ да
благословить тебя, да избавить отъ вся̂  
ш о  зла,, que Dieu vous bénisse! qu’il 
vous sauve de tout malheur! (О Д *^), 
v. a. наднисывать, éerire sur. rçsÿjéos*», 
написанный; нарисованный, écrit} des*

*?
siné. t^3 n. s. писатель, qui écrit 

adj. propre à écrire, 
v. г. записываться, s’écrire.

^4?3^0 * (^З^З^О)* v* a* вацаранать, на­
колоть, égratigner; piquer.

n* act* учрежденіе, постановление; 
узаконеніе, règlement, établissement; con­
stitution, ordonnance, (̂ sgŝ jbjï»), y. a. 
учреждать, постановлять; узаконить, ar­
ranger, régler, disposer, établir; consti- 

„ tuer, ordonner, (^ 33^ 3̂ 0), v. г. учреж­
даться, s’arranger, s’établir, ^ 3ЬдѴ̂ о, 
p. p. учрежденный, постановленный, 
arrangé, réglée établi, constitué.

^s?3?4 v* a* мыкать/ чесать лень,
sérancer (du lin).

n. act. сожженіе, act de brûler, de 
consumer par le feu. v. a. со­
житель , brûler, consumer par le feu. 
*Çb?3<1̂  сожгли дрова, on a consumé j

• le bois. — спЗоЬь, ^ 30^30 o A , сжечь 
волосы, se,brûler les cheveux. ^дьЬЬ- 
s*»b, сжечь домъ, mettre le feu à une 
maison, j'gs’ofo, огорчать, affliger,
causer du chagrin, (ĵ ô gob), y. n. до­
жигаться; сгораться, être brûlé, être 
consumé par le feu. ь̂9^ь£а, adj: сго­
рел ый, brûlé, consumé, incendié.

Ф?ЗДЗ* ({̂ >3°?3дз)> v* a* приглашать, inviter. 
(^ 3Ь?33 )̂> y* a* заставить кого лечь; 

класть, полагать; укладывать спать; faire 
coucher; mettre, poser; faire endormir.
fe*d̂ ?3t̂ °)> v‘ n> ЛОЖИТЬСЯ ; отвиснуть»
se coucher; pencher, v.

8>ь̂2}оЭ|)Ь (^доЭідЬ), y. a. быть поиочеву 1 
дождемъ, être trempé de pluie. j

(ŝ iзь̂ зд"»̂ ), v. a. накапать, faire 
tomber plusieurs gouttes sur une chose. 
(ОДУЗЛ^З^Ь v- n* капнуть, dégoutter, 
tomber goutte à goutte. 

щьф»т(*д)>і fopÿa«ê jï»), v. a. делать что крае­
выми, заставить краснеть Caire rougtr.



(ФэФоочодЪаЪ), т . п. краснеть, rougir.
, p. p. покраснелый, rougi.

feùfy&rifàb) > v. a. посылать 
кого впередъ; способствовать къ успе- 
тамъ, envoyer en avant; faire prospérer, 
favoriser le progrès. (^sgÿoGyg^jio), v. n. 
выпережнвать, опереживать ; успевать, 
marcher devant, devancer; avancer, faire 
du progrès.

n. act. сговоръ, обрученіе; закла- 
дываніе, отдаваиіе въ залогъ, act. de 
fiancer, fiançailles; act. d’engager. (s*gb- 
ÇoG l̂), v. a. обручить, сговорить, fiancer, 
promettre en m ariage, engager sa foi. 
( о д ^ о С в д Ь , - , у. a. закладывать, 
отдавать въ залогь, engager, mettre en 
gage. P- P* обрученный,
fiancé.

?Fj% ?34 (фъЩсЩрРъ) > v* a* закапать, 
éclabousser, répandre des gouttes sur une 
chose.

v. a. пугать, сму­
щать, effrayer, faire p eu r, troubler, 
agiter.

v * a* зазвонить, 
commencer à sonner, sonner. 

rçsfâjGŝ s (^sgb^G^), v. a. чистить, очищать, 
nettoyer, rendre propre, purger. (̂ soÿ3of>- 
gyWs), у. p. очищаться ; отстояться, 
устояться (говорится о воде), se nettoyer, 
se p u rifier; (des liquides) se reposer, se 
rasseoir, s’épurer, s’éclaircir. 
p. p. очищенный ; устоявшійся, purifié; 
reposé.

(^ З ^ зК -^ з ), v *a- давить впноградъ, 
pressurer du ra isin , en exprimer le suc. 

rçiÇt'îjs (î̂ jfcÿfy)), v. a. плесть, tresser, entre­
lacer.

(̂ З^Узд^о), v. n. ложиться; разре­
шаться отъ бремени, se coucher; accou­
cher. (яОДь^к*)» v. a. налегать, peser 
sur, presser.

ф ф п ф , n. act. разрешеніе отъ бременя) 
роды, délivrance, accouchement. 

çtfrAb (фдь^«.1>), v. a. привешивать, ajouter 
au poids.

* ^ 00* («R^ÿ^aô)» V‘ *• вь,*»ѢЖи,» ть> вы­
поражнивать до последней капли, tirer 
tout hors du tonneau, vider, (̂ ьдо^йо^^ю), 
v. p. испражняться, se vider.

(ĵ 3^«*>g?,iî>), V. a. дробить; 
умалять; делать тонкимъ, mettre en piè­
ces; dim inuer, am oindrir; rendre mince. 
(̂ 3?$2?°«?іадН> v .r . раздробляться; ума­
ляться; делаться тонкимъ, se mettre en 
pièces; se dim inuer; devenir mince.

(^З0?!]W  > v. a. браковать, охуж­
дать; ненравиться, trie r; trouver mau­
vais, blâmer, se déplaire, v. r. 
быть браковану, охуждену, être trié ; 
blâmé. p. p. бракованный, trié. 
Ин. обиженный, оскорбленный, (qqfois.) 
offensé, outragé, chagriné. Ps. C il, 6. 
Act. ар. V III,  24.

^SÎ7)^3S (^ зЧ Л ) »  v* a* давить, выдавли­
вать ; выжимать ; процеживать, presser, 
pressurer, exprim er; filtre r, passer par 
un linge pour clarifier.

(^30^3^3), v. a. смыкать, сомкнуть 
глаза, fermer les yeux.

V. п. набегать, напа­
дать на, fondre, courrir sur. 
gî>o), v. n. истребляться, se détruire. 

y f a lb , n. act. начинаніе ; начало, act. de 
commencer; commencement. .(̂ ьдо э̂дЪ), 
v. a. начинать, commencer, s^s-
Ssrôsgo, онъ иачалъ говорить, il commença 
à parler.

(ŝ igb̂ jjgg), т . a. проклинать, maudire» 
faire des imprécations. sçbÿgjgs»0̂ ®» p. p. 
проклятый, m audit, damné, exécrable.

( w f e ^ s a ô ) ' v* a- neBa"
лить, бросить на землю, jeter par terré, 
terrasser.
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tfïoio, n. 8. 6oft, битва, сраженіе, combat, 
bataille, 3&/Э0 •эдздЬ, сразились, il se bat­
tirent. дйо'Зсч» sç?jî>s, взять приступомъ, 
prendre d’assaut.

^Эь«9о, n. s. овенъ, барянъ, béliér, mouton, 
mâle de brebis. 

jé3o (gr. éçfirjç), n. s. Меркурій, планета, 
Mercure (planète), 

jà^os (gr. èçctî&oç), n. s. еродія, цапля, 
héron (oiseau, ardea). 

ÿwM’o, adj. многолюдный, populeux.
n. s. рало, плугъ, соха, charrue.

з4зіЬ (ЗЗ^І)60, «Чи*53Ч »  v* a-' пахать, 
орать, labourer avec la charrue.

n. s. яазвавіе травы, nom de plante.

h  as»°* » et
h  лаз» °ô°> au p|u r- aô3Co» oô°g°>

et оЪоБо pron. démonstr. сей, этотъ, тотъ, 
оный, ce, ceci, ce lu i-ci, celui-là. 3̂ 3 ŝ b 
jk, et jbs ŝ s дЬ, такой-то, un tel. 

jtjwjo(n<i4 , adv. такъ,ainsi, d'une telle manière. 
jbj-jjoo)b<4o} adj. такій, таковый, tel. 
jbj-mi, 353*^, pron. démonstr. вотъ кто, 

вотъ тотъ, voilà ceci, voilà celui-ci. 
дкЛоЗо, 35<-<b<*)3«>, adj. толикій, такого ко­

личества, столько, tel, si grand; tant, tel­
lement.

jbmi, jboiigj, adv. такъ, также, ain si, de 
même.

gk-pvĵ E, 35w<>ĥ 3̂ » adv. столь, столько, tel­
lement, tant.

adj. толикій, tel, si grand., 
gtoSynjjij, adv. такъ, такииъ образомъ, 

ainsi, d’une telle manière. 
jk*gj4o, 35w<g3^°, adj. такой, таковый, tel. 
)ф^>о, n. s. зеленый класъ, ко л ось, épi, 

qui commence à m ûrir.
Зфодо (ar. t*blc), n. s. вожатый, проводникъ, 

путеводитель, conducteur. 
j(^ o , n. s. колесница, коляска, un char. 
JQs*», n. ». планета, planète. «&»

подъ вліяніемъ какой планеты

30*  ~  191

родился онъ? (т. е. счастливь ела нѣтъ), 
sous quel astre est-il né?

Зф«*о, n. s. ладья (шахматная), tour, roc, 
pièce du jeu d’échecs.

3̂ ŝ obwo>̂ ŝ e>, n. s. колесо, roue.
Зф<&фо, n. s. пергаментъ, parchemin.
3-jjs*», n. s. батракъ, бобыль, paysan qui 

n’a point de terre à soi, mercenaire.
3<g, vulg. предлогъ, требующій дательнаго 

падежа, préposition qui demande le dartif.
подобно лошади, comme le 

cheval. ^БЬ^од, подобно тебѣ, comme 
to i, v. 3 ^ .

(gr. éyod), n. s. еоудъ, «pkode. Deu- 
ter. 17, 5.

3<]orà̂ , adj. дароиъ, gratis.
jjjo », adj. даровой, gratuit, donné gratis.
3j}o3o (ar. j£ ) ,  n. s. лекарь, médecin.
^оЭт^ь, n. act. леченіе, пользование, cure, 

guérison, traitement. (зз^ЭеЛ), v. a. ле­
чить, guérir, traiter.

j-joGn (gr. e/tvoç), n. s. ежъ морской, родъ 
раковины, oursin (echinus). Sophon. 11, 14.

g^brébnbo (gr i^aqxoç), n. s. ѳкзархъ, ex­
arque.

3З&» (gr. eijiç), n. s. навыкъ, habitude.
З̂ Ът̂ оь (gr. ètjoQia), n. s. ссылка, иагнаніе, 

заточеиіе, exil.
3̂ «^o&w^9Gos»o, adj. сосланный въ сылку, 

изгнанный, exilé.
З^Ъо (gr. «£), n. s. шесть, six.
3^-3^6350, n. s. желтолекъ (трава), peucé- 

dane, fenouil de porc.
3^30, n. s. кабанъ; вепрь, sanglier, verrat. 

Ps. L X X IX , 14.
з’Эдо, n. s. клыкъ, défense de sanglier, bro­

che, longue dent d’anim'âl.
3<Ц“^ьЬо, n. s. адъютантъ, adjudant, aide- 

de camp.
(turc), n. s. генералъ адъютантъ, 

главный адыот&нтъ, premier adjudant, 
grand aide-de-camp.



jX L , jS & ÿv n. «. діаволъ, 6%съ', diable, 
esprit malin. j 33ŝ o ŝgo-, ироказникъ, 
хптрецъ, espiègle, personne qui fait des 
niches, qui joue des tours; homme rusé. 

дЭЭэд-дйо, дЗЗьдо-д<чо, adj. дьявольскій, diabo­
lique. .

J 8* » * !!0* adj. дьявольскій ; бесноватый, 
de diabl.e; .diabolique. Math. V III, 16.

n. act. проказы; хитрость, tours, 
niches; ruse, finesse  ̂ (за^Ц*^), проказ­
ничать, шалить; хитрить, faire des niches, 
être espiègle; user de ruse. 

j 39o, д'ЗЭоЪ -̂gs (ar. n. s. яшма, jaspe.

' 3*3°* n* *• ТОПОРЪ> секпрец bâche, coi- 
gnée.

n. s. роща, bocage. ■ 
gjgn, 0 3̂0, n; s; сомненіе, пододрѣніе, doute» 

soupçon.
3&}s (з Ш ' з й з ^ )' v- "• думать; подозре­

вать; сомневаться, croire, penser; soupçon­
ner; douter. зз5<»\ кажется, il est croyable. 

j^josGo, adj. невервый; сомнительный, in­
fidèle, douteux.. 

дЪе̂ ь (ar. s. теперь, à présent, à cette
heure.

дЪфсЛьйо, (w- j Ü aI) , ». n. дове-
pie, .доверенность, crédit, confiance, 

доо, n.s. миля, un m ille, mesure itinéraire, 
(ar. n. -s. привратникъ, ка-

мергеръ, portier; chambellan, 
j ! ,  зЬ, interj. вотъ, voilà.
аУл6° v- aâdGe-

3. / • .

3, есть согласная буква, называемая еяив. 
Въ счете оаначаетъ шесть, а со знакоиъ 

шестьдесять рублей, 3 est une con­
sonne, nommée win.. En nombre elle sir 

.gmfie six, mai» avec ce signe soi­
xante roubles.

l«e  . 3̂ 3 — з

j  иногда прибавляется къ началу словъ 
для благозвучія , qqfois. cette lettre te 
place devant le nom par euphonie, p. e.

; ojlw ,
go^w.; o«, 30*3, Слова лодъ тнтломъ на- 
чинающіяся этою буквадо суть, les 
abréviations qui commencent par cette 
lettre sont : 3^, 3oodŝ 3̂ ;  g j, ÿ ,
3cx»b<4gb; д<ч, 0оо)Ь<ч.

34, interj. охъ! увы! горе! ah! hélas!
gi&ŝ sh, interj. горе! увы! héla»!

malheur! горе мне, malheur à
moi!

gs^slso, n. ». горе, calamité, malheur, mal.
flSjsjàWib, n. act. гореваніе; горесть, afflic­

tion, crève-cœur, douleur: ma!j malheur. 
( 3 ,  v. n. горевать, sê plaindre, 
ee lamenter, »e chagriner.

gijoi, n. s. срокъ, терминъ, term e, tems 
fixé. Çîïo V  з̂ і , годовой срокъ, le terme 
d’un an. 3 ^  дай мне срокъ,
ayez patience, attendez.

З^ь, n. s. обыкновенная грузинская сабля, 
sabre géorgiens, ayant une garde en croix,
V. З^е*.

n. act. гореваніе, Нлачь, сетованіе, 
affliction, lamentation. (33^), v. n. ropt- 
вать, плакать, сетовать, s’affliger, se la­
menter.

З&'Ъл, n. s. лоза виноградная, cep, sarment, 
bois de la vigne.

3Л0Й0 V- эдЧісХчо.
ЗьЯіойт.̂ і, n. act. совете, conseil. СЗ'ЭЗ4*̂0" 

<6jî>), v. a. советовать, conseiller.
дьЯіБь, n. s. патронъ, зарядъ ружейный, car­

touche, charge d’un fusil.
3SA, interj, охъ! торе! ah! hélas! gso D̂ fio 

ià tw , о горе тебе, жаль мне тебя, 
malheur Ь vous! vous me faite» peine.

3&33, n. s. гладкое, ровное место, равнина» 
plaine, surface plane, rase-campagne.

3*c?, bgsg?, prés, du v. Ьеф , ходить,
aller, marcher.

3 — 3*?



3*«?»с»о, , n. act. плачь, рыдапІе,
limentiition. (здівчье»̂ ), v. п. плакать,, ры­
дать, se lamenter.

jbSïbGo (lat. vallum ), n. s. деревянный na- 
боръ, m nr, enclos de bois. Jerem. 
XLIX, 31.

, adj. одолженный, обязанный, 
obligé, redevable, (зЬ і^ ),
обязывать, obliger. 3*8^3^32»";]̂ * (зоіР” 
^ о ), обязываться, быть обязану, être 
obligé, avoir obligation à qq.

jJs’jî* (3434493̂ ), v. a. одолжать; давать въ 
долгь, obliger; prêter de l'argent. (303459 )̂/ 
v. г. одолжаться; брать въ заемъ, s’obli­
ger; emprunter, contracter des dettes.

3*», n. я. долгъ, обязанность; долгъ, devoir, 
obligation ; dette. 3^3^°^ обаи-
ірутиться, faire banqueroute. i-gb̂ ôb 344*0, 
долгъ природе, dette de la nature, 3459-<lo 
1jb^^4,  в о и д т и  въ долги, contracter des 
dettes, gob 34s?« sô sos-Sô sb ь<ч 
prov. долгь неба не останется безъ воэ- 
мездія у земли; ни какой долгъ не про - 
падетъ, со вслкаго все взыщется, aucune 
dette ne reste sans paiement (m. à m. la 
dette du ciel ne se prescrit pas sur la 
terre).

u'fy> 3s3o, inteij, горѣ мне! увы! malheur 
à moi!

«3̂3.-*, n. s. горе, горесть, malheur, affliction.
3*Ik> (arm. n. s. домъ, жилище, при-

сташице, пріютъ, maison, demeure, asile, 
logis.

jj-'Л- V. 340.
3^3j, 340З3, interj. увы! горе мне, hélas! 

malheur à moi ! ♦
3ty>, n. s. сыпъ, fils, garçon.
З’доЕо, n. в.'сыропъ, sirop.
3i3v6i(3°>. acU- e* n. s. человеке взрослый ; 

нолодецъ; храбрый, неустрашимый, jeu­
ne homme parvenu à l’àge v iril; brave, 

n. s. храбрость, bravoure.
3J3-jjQ-gé4 ,̂ adv. храбро, bravement.

36s? ~

a<4* М0Л°ДеіЧкій, de jeune homme;
brave.

34(4, Ььй, 4«b, v. subst. быть, être;
34̂ 4̂ 0, n. в. тылъ, обухъ y серпа, dos d’une 

faucille.
34(4480, (ar. çj*), n. s. ropfe, бѣда, malheur, 

infortune.
j4<4ijjo (ar. 2 JLf)> n> *• накладное, сусальное 

золото, листовое золото, or en feuille.
З^&Й* (3°3Ь<Ч#> ЗЗ^бЗ^* 3*%км̂  з^б^Ь, 

сокращено з*<%>), v. р. быть годнымъ, 
годиться, valoir, convenir, être propre, 
utile. 4<ч 34654, не годится, cela ne convient 
pas, ne vaut rien.

3^50, з^оЪ о, з*чэдЪт|5̂ ь, adj. годный, utile, 
convenable.

34^0 (ar. i  j j ) ,  n. s. роза, roee.
3b(4̂ obCo, adj. розовый, de rose.
Зій^оЬ-Я^аю, n. s. розовое масло, huile de

TÛSCb.
3b<4̂ ob-P>ô o, n. s. соловей, rossignol.
34«4g>obŵ j4gw), n. s. розовая вода, eau de 

rose.
34<4̂ ob-̂ î>4(x>, n. s. розовая аллея или ку- 

старникъ, allée de roses, ou lieu planté 
de rosiers.

34^-34^4, n. s. цикорія, chicorée. X(>4-g&» 
AOHHiiKb,mélilot, lotier (herbe).

34<ч̂ р̂).Ь4, дім^-^Ьь, n. s. корь, rougeole, 
v. ÿocnjçqjb.

34(4^w.'î>ob-ojoĵ , n. s. май иѣсяцъ, le mois 
de Mai.

34̂ 34(40 (arm. (З^З^З^5)» n> пы­
лать, гореть ясно, brûler avec une flamme 
claire.

34(4 0̂, n. s. мечь, glaive. Jerem. V I, 14.
д4<чо$, n. s. птенецъ домашнихъ птице ; 

цыплепокъ, petit des oiseaux domestiques; 
poulet.

3*<3p», n. s. деревянная посуда, въ которой
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болтаюгь кислое молоко, для добыванія 
масла , vaee de terre où Ion bat le lait 
pour faire le beurre, 

gktfobo, n. >. поверенный, агенте, agent. 
дійЬоЭо, n. s. цирюльникъ, Фвршелъ, barbier, 

celai qui rate et qui saignç. '
n. s. монашеская мантія, manteau 

des moines.
n. s. каФтанъ, платье шитое 

золотомъ, robe brodée d'or.
adj. звездчатый, усеянный 

звездами, parsemé d etoiles. 
gs^b^tesjo, n. s. звезда, étoile, astre.

, n. s. созвездіе, constel­
lation, assemblage d’étoiles. 

2̂ bj<|ĉ »go)w9obsGo, n. s. астрологе, astrologue.
астрологія, astrologie* 

g44b̂ -gs»bgo»w8éo0bĵ »o, n. s. звездочете, астро­
номе, astronome. 

gs6bĝ sgo»w36oQb̂ (?E9<»>üs, n. s. звездочество, 
астрономія, astronomie. 

3^tyîjs?4ga>-3<*(&ĵ o» n‘ *• блудящіе огни, 
звезды, feux-follets, brandons, flauibarts; 
planète.

(arm. n. s. кидаре,
наглавіе, увясло, tiare, m itre, mouchoir 
dont les Juifs se ceignent la téte pendant 
leurs prières. Exod. X X V III, 4, 37. 

gbtfgçw (gr. /îortèXt), n. s. корыто; почва;
лотокъ, auge,bac; platoblong. Dan. X IV , 32. 

3иЙо (au lieu de 33& J3sg), нетъ, брать, не 
могу, non, mon frère, je ne peux pas. 

gŝ bgo (arm. n. s. неясыть, пели­
кане, баба-птица, pélican (oiseau).

3ІЙѴ »  *>• *• бвбръ, once (quadrupède).
a. s. волосы; ветвь, crin; rameau, 

branche.
jî ^obo, фьй̂ с/Зо, дьй̂ с/ЭсЛі (arm. ,

n. act. упражненіе, occupation, exercice., 
(33i^ o b ^ ), v. a. учить наизусте, твер­
дить; упражняться, répéter, repasser dans 
sa mémoire; s’occuper, travailler. 

3*£y*3»(>n, jséÿobiCo, adj. косматый, qui a
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les cheveux entortillés, velu; ив. лнствев- 
ный, (qqfois.) feuillu, -garni de feuillet. 
Jerem. X V II, 2.

•jsboĝ objjr». (gr. paoihoxoç), n. s. василііскъ, 
змей баснословный, basilic, serpent fa­
buleux.

gibb^ii (34jibb̂ 3>), у. a. одолжать, давать въ 
заеме, obliger, prêter, faire un prêt d’argent 
(3о3іЬЬ^), v. n. занимать, брать въ займы, 
emprunter. 

jsbbjî>oox>, adj. взаимный, mutuel, réciproque. 
j»bbo v. jsV3o.
jbjjoew» J* £ ), q. s. попечитель, кураторъ;

управитель; стряпчіи, curateur; inten­
dant; avocat 

gsjjbs (rus.), n. s., вакса, cire, cirage.
3s'3i!  3ь'Зі! inter. хорошо! хорошо! »! э!

bien! bien! aha! aha! 
дь'ЗдьйьСо, n. s. мешоке, сумка, sac, sacoche. 
дьЭ^-іліЭі, n. s. Адамово яблоко, pomme 

d’Adam, noeud de la gorge, 
дь̂ гчо, n. s. яблоко, pomme. gsUgwb bj, 

яблоня, pommier. 
gŝ Ao (arm. ^ ш ) ,  n. s. всадникъ, cava­

lier. Deuter. X X I, 1. 
gsgo, gsgogc», n. s. козелъ, bouc. ,
g&Qwo<4j3o, n. s. лань; каменный баранъ, biche, 

femelle du cerf, du bouquetin, 
gsgob~ÿgj<4S, n. s. названіе травы, nom de 1 

plante. I
дь̂ ійо (arm. n. s. купецъ, mar­

chand.
ÿ>̂ 4 «.î>s, n. s. купечество, сословіе купцовъ, 

corps des marchands. |
n. act. торговля, commerce, (ggij- | 

4 m.1), v. a. торговать, faire commerce. 
gij&»>î>b Эі-д̂ оооь, торгуетъ сукнами, il 
fait commerce de draps.

3ь̂ (ч-дс?о, adj. купеческій, de marchand, 
gsb ! gsbij ! (ar. , interj. поистив£ !

поделоиъ! хорошо! хорошо i  .c'est cela! 
bien !
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1 jsMo, дЛЗо'Зо (ar. J iîj) ,  n. ». «уидушъ, цер­
ковный угодья, fondations, biens-fonds 
d’église.

jsk̂ iâo, n. 8. ужиаъ, souper, repas du soir. 
jjibDo (arm. n. s. лихва, ростъ, usure, <

intérêt illégitime de l’argent.
I 3j (lat. те, arm. •Цг<{), part, insép. же, même.

опять же, aussi dorénavant 
З̂ і » adj. огромный; très grand.
335a (arm. , n* s. бабка, osselet du 

pied des animaux avec lequel jouent les 
entants.

n. act. моленіе, црошеніе; молитва, 
act. de prier Dieu, prière, demande, (3333- 

v. a. et г. молить, умолять, про­
сить ; молиться f prier, demander avec 
soumission, fléchir par ses prières; prier 
Dieu, supplier. '

n. s. молеыіе, прошеіііе, просьба ; 
вещь препорученная кому, залогъ, prière, 
oraison, demande ; dépôt, chose confiée 
à qq. ĵ râowo^n ь̂оЗмчТід, храни залогъ 
ceâ, gardez ce dépôt. Timoth. V I, 20.

, v- за^-
j yW o (ar. j j j ) ,  n. s. визирь, министръ, 

visir, ministre. 
jyboeWbs, n. s. советъ, conseil, (g-gjĵ so î̂»), 

v. a. советовать, conseiller.
V. a. ожидаю, j ’attend», v. е̂ ч̂ оБо. 
n. s. поле, champ. Luc. II, 8. 

j j î B o b , n. s. горькое зеліе, herbe 
amère. Evod. X II, 8.

n. s. равнина, ровное место, plaine, 
Heu plat. Zachar. V II, 7.

3js»g<4Q, adj. дикій, agreste, sylvestre, sau- 
vage. 332 )̂60 дикая роза, rose
sauvage.

30^0, n. s. дикій оселъ, оиагрь, 
onagre, âne sauvage.

о (lat. vinea), n. s. садъ винрградиый, 
вииоградникъ, vignoble, (иногда) лаза 
виноградная, (qqfois.) sarment, сер, Эд
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5>Ь ЭзЗі Bj9o 3p%J3jŝ o ы5Ь, 
я еемь истинная виноградная лоза, а 
отець мой виноградарь, je suis le vrai 
cep et mon père est le vigneron. Joan.
XV , 1, 4.

ддСідоЬ-Эо.З̂ Зде̂ о, n. s. виноградъ, vigneron.
3J6 i^ 3bGo, n. s. место где много внноград- 

ныхъ садовъ, lieu où il y a des vignes.
Здоь6ь, adj. СІІЗОЙ цветъ, couleur de pigeon. S.
33̂ > 336s, neg. нетъ, не, ne, ne pas.

> Pron’ никто, personne.
ЗЗ^й" (wm. і_^гшч), adj. хитрый, ковар­

ный, insidieux, astycieux, rusé.
эдйьуЛь, n. act. хитрость, коварство, astuce, 

ruse. (зз^45«-^), v. a- хитрить, user de 
ruse.

эдйь̂ -де̂ о, adj. хитростный, rusé, plein ,de 
ruse.

Зд̂ іКо (per. j j j ) > adj. et n. s. опусто­
шенный, разоренный) пустошь, dévasté, 
dépeuplé; lieu désert-

Зд л̂-йь, 33̂ ь«<чіл.33, pr. indéf. ничто, rien.
33<чі-<̂ )йо, pr. ничто, rien.
33йЪ«, (russe), n. a. верста, verste.
33̂ е>ь-йь, conj. ни, ниже, n i, ne plus, non 

plus.
33йдЬ^с, 33Qbcw, n. «. серебро, argent.
3g*60bs9obv3pvjj-îjŝ 3 , n, в. сребродюбецъ, 

homme mtéressé.
3j)*»Qbs*ob fgisw, n. a. ртуть, mercure, vif- 

argent.
33̂ (5̂ £»args?«,n. s. серебро, серебренпыя вещи, 

argenterie, choses d’argent.
З̂ ^ЬвчоьЕо, adj., серебреный, d'argent.
33<™)о, n. s. овенъ; энакъ зодіака, bélier; 

signe du zodiaque.
33<чЬ3ь, n. s. названіе травы, nom déplanté.
эдйЬдо, n. s. тополь ; осина, peuplier; tremble 

(arbre). Is. X L I, 19; R. 139.
8^3°» n, s. рысь; тигръ; барсъ, lynx, loup- 

cervier; tigre; léopard. Dan. V II, 6.
26



R. 859. 33«gbgob шкура барсовая,
la peau de léopard, 

jjcgbob фдіга-Ььбо, П. §. человѣкъ, ОДѢТЫЙ 
въ барсовую кож у; наэваніе поэмы Ру- 
ставеля, l ’Homme à la peau de tigre, 
nom d’un poème célèbre de Rousthawel.

aajjo ô y. gbjjoçso.
, n. s. доверенность, crédit, con­

fiance.
9j-jbo^o (lat.), n. s. вексель, lettre de change. 
3jsos<4, conj. ни, ниже, n i, non plut, ne plue. 
jjjDsGs, adj. сизой (цвѣтъ), rouge et violet. 
эдИьЗо (arm. ,U ,Z'nui)’ n* *• китъ; крылатый 

змъй; чудовище, baleine (poisson); serpent 
ailé; monstre. Dan. X IV , 28 .

ЗЗбѴ* v- ЗЗ^бѴ»-
^gb^ob Ç*jb£9o, n. s. ртуть, vif-argent, mer­

cure.
эдЗі, n. s. соленый источникъ, source salée. 
эдЬбь, pl. ззЬСд̂ ю, n. s. чаша, tasse, coupe, 

jatte. Jërem. L X II, 12. , 
tfho, дЯіодьб, v. п. сижу, je  suis assis, v.

n. s. конюхъ, конюшій, шталь­
не йстеръ, écuyer. 

з'Ьоб̂ ьйот-̂ Ь-дддЬо, n. s. оберъ - штальмей- 
стеръ, grand écuyer.

305(40, ojj<4o (arm. “ • *• яазваніе жи-
вотнаго, nom d’animal (tigre?).

3 ^ 3 , 3°^393> adj- камо, куда, où, en quel 
lieu. 3°sç )̂9j josçj Ь-д̂ лЬі Ĝobs'ŵ bK 
Sô objŵ sC 'BjGob 30^383 3°32?(5<^) > куда 
уйду отъ духа твоего и отъ лица твоего 
куда убѣгу, où ira i-je  loin de ton 
esprit, et où fuirai-je loin de ta face? Ps- 
C X X X V III, 1.

30̂ 4383, adv.ужели,est-ce que? Math.XX, 15* 
3 ^ 3 , adv. паче, не­

жели, plutôt, que. |b̂ <«>.ï>b 3go<4jŝ o Зі(чо>- 
Ŝ obi, 305^3^ 8̂ 4345̂ 4 Q<"4̂ -
^çjoiibs, лучше немногое y праведника, 
нежели богатство многихъ нечестивыхъ,
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mieux vaut au juste le peu qu'il a que 
l ’abondance de beaucoup de méchans. Ps. 
X X X V I, 16.

30^3, З^дЗ^оЬ, adv. до, докол*, jusqu’à, 
jusque. Ps. X II, 1.

30^3, 305^38^3, adv. даже до; доколѣ, jus- 
qu’à; tandisque. Ps. X X X I, 5.

3030*0, 303000̂ 3, pron. нѣкоторый, нѣкто, 
quelqu’un.

доот, дооті, adv. какъ, какпмъ образомъ; по­
добно, comment, comme, ainsique; sem- 
blablement. £9<*>3o- goo>, ĝ b̂ŝ goor), подобно 
льву, comme un lion.

3<м»ьЭ, 3<>o>43g, adj. какъ будто, будтобы, 
que, comme si.

доо>і<ч, adv. какъ, какимъ образомъ, comme, 
comment.

300*63̂ 4, n. ». качество, qualité, propriété. 
300)4(43̂ 4 ojs3ob4, обстоятельства времени, 
les circonstances du temps.

300*4(40, adj. каковый, какой, quel, tel que, 
quelque.

3 0 0 * 4 ,  conj. что, que. ЭзЬЭоЬ gomsrfŜ  
ЗюДкЦг* 4(чо4б, я слышу, что они уже 
пріъхали, j ’apprends qu’ils sont arrivés.

gоот4(чQS, доо>4(ч304, adv. когда; какъ, lon- 
que, quand; comme, ainsi que.

30Ю44З0, conj. какъ, какимъ образомъ, com­
ment, de quelle manière.

306, 30G4, gén. jjobo, dat. 30b, pron. кто, qui? 
celui qui. 306 S^o^*, кто пришелъ, qui 
est venu? 30G Ьь(ч кто тамъ, qui est 
là bas. 30G ogob, кто зііаетъ? можегь 
быть, qui sait? peut-être.

30G4, adv. откуда, d’où,- de quel lieu, jçJ
3064 f>j3̂ 4 дЪд, (430)4 Зтадо̂ зЬ $^ 4  <̂д£9оЬі
»зЗоЬ4 8385̂ 4, п откуда это мііъ, что при­
шла матерь Господа моего ко мнѣ, et 
d’où me vient ceci, que la mère de mon 
Seigneur vienne vers moi. Luc. I,  43. 
Sg>3oboç»63 ovr̂ Go IvjSGo 3tt)4o>4, go&4 3<n»0. 
rçjb 'Эз̂ здЬЧ В3З0, возвожу очи мои къ го-
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рамъ, откуда приходить помощь ынѣ, 
j'ai levé me» yeux ver» le» montagne» d’où 
me viendra le secours. Ps. GXX, 1. 

jnk, joCiQi, adv. et conj. отсюда; посему, 
d'ici; c’est pourquoi. 

joGiô sf), adv. поелику, parce
que, puisque; comme. 

joGsevis, n. s. званіе, квалитетъ, состояліе, 
état.

, adj. кто бы ни былъ; весь, 
quiconque; tout le monde, 

conj. нежели, que. 
joKô o-isi, v. imp. можетъ-быть, peut-être. 
■pGlj", adj. нѣкій, кто-то) кто-нибудь, cer- 
. tain ; quelqu’un.

», 30GQ&, pr. ind. кто-бы, quiconque, 
pr. ind. кто, qui? 

jofjji, pr. ind. кто же, qui? 
ÿ>Mo, joGjçjo, got'jgsoj, adv. старайся, coûte 

q:e coûte) tâche, fai» ensorte de.
J0**), adv. пока, до тѣхъ поръ, tandisque, 

jusqu’à ce que. 30̂ 3 b-ggx» ЗоедьЪ, пока 
я живъ, tant que je vivrai.

3°̂ aaô » conj. нежели, que.
З І̂ЦоЬ, ady. пока, tandisque, jusqu'à ce 

que.
joiS-wbjgs, n. s. крыса, rat.

n. s. чудовище баснословное, mon­
stre fabuleux. 

j«(4-o)bs, n. в. летяга, écureuil-volant (quadr ) 
3°<чо, n. s. оселъ, âne.
3c4ob-£îj(?és ,̂ n. s. названіе травы, nom 

de plante.
, n. ». бѣлой копытникъ, ма- 

терникъ, ыать и мачиха, nard sauvage; 
ра» d’âne, tussilage.

3°̂ “M̂ S3<w>.bo, n. s. онокентавръ, onocen- 
taure.

adj. ослиный, d’âne, 
n. s. козлы, подставки y под- 

мостковъ, appui, tréteau, baudet. 
jolWGo v. ioWGo.

a°s? —  3Б3 зоз

jojçs, pr. ind. кто же, qui? 
go^igi, pr. ind. кто-то, quelqu’un.
30*3, 30 ,̂ inteij. ну! ну! bien! bien!

о̂ бт., adj. узкій, тъсный, étroit, 
serré, rétréci. — >̂Ъь, узкое платье, un 
babit étroit —  узкая дарога, un 
chemin étroit.

3o^wkî>4, n. s. тѣснота; давка, 
étroitesse; presse, foule.

, v. a. узить, дълать 
узкимъ, rendre étroit, rétrécir.

Зодчем», adv. узко, étroitement 
3«*> (3-332™), v. n. et г. ходить кругомъ 

чего; стеречь, охранять, смотръть за 
кЪмъ, ухаживать, aller autour de; garder, 
conserver, inspecter, surveiller. (33*90), 
v. n. ходить, marcher. 

jï»i3o v. K»à3ob.
3«^*»3s (ЗЗ^ЗМ> v* "• скакать, sauter. I». 

X X X V , 6.
3*?3is Ù W »  ЗИЗ̂ З*)» v*a* вводить; обно­

сить; обшивать, mener, conduire qq. au­
tour de; entourer; coudre autour de, bor­
der. bjGo 4)0{̂ ob, онъ снова впадаетъ въ 
болѣзнь, il tombe malade de nouveau.

3«?3  ̂ (3Ь3«?3* 33*?̂ )» v- a- хватать, брать, 
prendre, saisir.

(3Ь3«?3^ v* a> водить, mener, conduire. 
3«9ofyî>i (343590^), v. a. посылать, envoyer, 

n. act страданіе; вредъ, souffrance, 
passion, tourment; dommage, préjudice, 
jjfyk -g^obs, страданіе Господа, la Pas­
sion de Notre Seigneur. з̂ ік» страст­
ная недѣля, la semaine sainte. (3*3^), 
v. a. вредить, обижать кого, nuire, faire 
tort, causer du dommage, porter préju-

• dice, injurier. ЭеѵэдьЬ<*>., ŝ s rfsb
”3j 6, другъ мой, я тебя не обижаю, mon 
ami, je ne te fais point de tort. Math.
XX, 13. (303634, v- n- страдать, постра­
дать , souffrir, être dans la souffrance. 

' 3^ *  b^oo>s, страдать духомъ, avoir du
26*
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chagrin, être affligé. Math. ХХѴГТ, 11>. 
Эйьдьг̂ о З̂ бм» 3j  ŝ ĉ jb В4|6М>д1ки», Зь̂ оЬ- 
Ь̂оот, я нынѣ много пострадалъ да него 

во сип, j ’ai beaucoup souffert aujourd’hui 
à son sujet durant mon sommeil. Math.
X V I, 21. (̂ зз^оЪ), v. n. страдать, быть 
обиженнымъ, souffrir, se sentir offensé.

3^ *  b^e»oĵ o, n. s. страсть, страдаиіе ду­
шевное, souffrance morale, chagrin.

jjGjbs j«*9gojg9t> , n. s. страданіе тъ.іесное, 
souffrance du corps, tourment.

•̂ Ъоото, adj — ЯіЭБь, страдательный гла­
голъ, verbe passif

З^^мЬ (з з ^ ^ о ), v. n. падать, tomber. 
jb<^î)S Js^sg^-'îo Зу^ьііо, бумага проте- 
каетъ, le papier boit.

3<%c^> adv. пространно, обширно, ample­
ment, spacieusement; en largeur.

ndj. пространный, широкій, обшир­
ный, large; ample, spacieux, vaste. 3^5-

, обладающій об- 
'шнриымъ умомъ, qui a un esprit vaste.

fà f o a s i1* 3^ 0ЛІ,)> v* a* Pacnp °'
странать, раэширять, étendre, amplifier.

Зьаі» (jsjbgî.), v. a. наполнять, дълать что 
пол нымъ, emplir, rem plir, combler. (30- 
gtyjïx»), v. г. наполняться, s’emplir.

jbjbi jigbjï))', v. n. гасить, тушить, éteindre, 
étouffer le feu. (з^Ь^о), v. г. гаснуть, 
seteindre.

зЧ) v; ^ s-
3̂ -Q., interj! охъ! увы! ah! hélas!
ЗІ^іЗ, |<Ы ou зоНйЗ, o%3 , v. ЯіЗь.
д̂ Ьо V. ^sç»3b.

%.

%, есть буква согласная, называемая век*. 
Въ счетѣ оэначаетъ семь, а со знакомь 

семьдесять рублей. % est une lettre 
consonne, nommée sen. En nombre elle
signifie sept, mais avec ce signe [^ , soi­
xante et dix roubles-

% нпогда псреит.пястоя въ <j. Л, ^ ; предъ 
буквами j  и буква % переменяется въ
Ъ, quelquefois se change en *j, 3, Ç, mais 
avant les lettres 5, sç, il se change en b, p. e.

Зь(чо : , Зосчб̂ о; W i4jjS, îjs<0js,
*bsboç»o, ЗьЬос’о; ЯйчлЛіь, 3(о(ч.Ьь; *Ь&*ичо, 
(̂чоЬ̂ чо; Hj'WboGjis, ; ЗЯі̂ ідЬо,

•Ob̂ ijbt»; Э^Я^Ьо, 3b ]̂7)bo ; St/bĵ jb, ЗоЬ-
^)зь; б^ззь> ььЬ 3S; ььЬЬ> 3" Л о- 

'Ъ Ь р -
ЯіьЗ ^ о v. b&l&jo.
Яіі о̂̂ -т](чо (pers.), n. s. бубпы, tambour (in­

strument).
(pers. 3 j ) , n. s. ударъ, пораженіе ; 

недостатокъ, порокъ, coup, frappement; 
vice, défaut, manque. R. 116.

Яй̂ одо, (arm. quunp^ , n. s. празд­
нику пасха; тріодь цвЪтная, ffete; Piquet;* 
rituel pour la semaine de Pâques, jus­
qu’à la Pentecôte. Act. Ар. X II, 4.

Ssssçoÿ'ibi v. a. праздновать, cé­
lébrer une fête.

‘bijox» (ar. n. s. угрозы, menaces.
ЯиэдЪі , ‘Ц)*» n. w t раствореніе, mixtion, 

mélange. (3^33^), v. a. растворять, смѣ- 
шивать, mixtionner, dissoudre.

^433^ (3^33^), v,. a. примирять, réconcilier, 
mettre d’accord.

Я»зо, n. s. миръ, союэъ, cor.iacie, paix, con­
corde.'R. 313 . Яйjob*Ôo<Çft, мирный до- 
говоръ, трактатъ, traité de pait.

‘kig-QjS-gt’o, adj. et n. s. союзный, союз- 
никъ, allié.

ЧіЛ^Бо, n. s. сурокъ, marmotte.
Я»о>̂ о, n. s. трескъ, звукъ, fracas, craque­

ment. R. 968.
‘bijijs, Яйэді, act. лесть, ласкательство; хи­

трость, лукавство, caresse; finesse, ruse. 
Я»3300. ^Sj] <wAs, взять кого хитропію, 
saisir par finesse. Marc. X IV , 1. %ь^оті 
bs3ba ьйЬ 'Ba&o ЗоЬо, уста его полпы об­
мана, sa bouche est pleine de tromperie.
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, v. п. льстпть, лукавить, лас­
кать : обманывать, fbtter avec finesse 
ruser; frauder. P*. V , 9 .

%іэд29о, %î osGo, adj. льстивый, коварный, 
artificieux, astucieux. P». XI, 2.

%S£ob v. Çs«*s.
%!>2?!>goGo, V. JiC’ SjJoGq.
Ъ ь̂Но, n. в. колодка, которую надеваютъ 

на ноги преступнику, b illo t, entraves 
mises au pied d'un criminel.

W>ŝ >, ЯиЗЪвдо, %s>î»ty>, n. s. раковина, co­
quille, huître à perles.

<Ыоі&до (turc, i l f â j), n. s. пружина, res­
sort. — ЪьіохЛі, пружина часовая, le res­
sort d’une montre.

Wwbo (turc. j ) ,  n. s. ландышь, лилія, 
Iis, muguet (fleurs).

(turc. j ) ,  n. s. кулекъ, sac de
natte.

Уи-д̂ ідо (pers.), n. s. Фальконетъ, faucon­
neau.

'ЬгЭожч-̂ іЭ̂ Ъ-део, adj. зимовалый, hiverné, 
qui a passé l ’hiyer.

:У ші<чо (pers. n. s. зима, hiver.
'fciÜo v. %0o3o.
'fcbÿ. (pers. n. s. негръ, nègre. R.

120.
‘W^sç^o (pers. J j j j ) ,  n. s. колокольчнкъ, 

petite cloche.
adj. темнокрасный, бурый/ rouge 

foncé, fauve.
^ ■ 30°» (ar- ïjwU*) » n.s. сундукъ, coffre, 

caisse, malle. lin . оглавленіе KHHrn,(qqfoi*.) 
sommaire, table des matières.

n. s. некоторая порода хлѣбнаго 
растеыія, sorte de céréale.

Wfesçoŝ ci (pers. n. s. колокольчику
petite cloche.

, n. act. трясеніе, tremblement, 
—^ ^ jjsGoTss, землетрясепіе, tremblement
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de terre; (‘ЬЕ'ЬйдМ), v. n. трястись, 
колебаться, trem bler, s’ébranler.

ЯіьСфо, adj. ленивый, paresseux.
%C <̂4.'?)!> (дП»Сф<»Л), v. г. лениться, paresser.
t̂tGÿSojjOgw», b̂Gÿicgo£4o (turc. j )  i n. s. 

инбирь,ч gingembre.
Німчь̂ о (pers. ojQ), n. s. кирасъ, латы, броня, 

cuirasse, armure. R. 1369.
‘bsésRsm.Go, Rjb̂ ŝ ioGo, n. s. гремушки, clo­

chette, grelot.
Я»<ч5>г»о (ar n. s. нзъянъ, dommage.
SsM&eso (jo^m&ŝ o), v. n. получать изъянъ, 

souffrir une perte.
(ar. (J /мо) * n. s. меновщикъ, ме­

няло, банкиръ, changeur; banquier, cam­
biste.

9»<4iogbiGo (pers. <tjU v j j ) »  n. s. монетный
дворъ, la Monnaie, i’iiôtel des monhaies, 
lieu où l’on frappe la monnaie.

‘Ьійоіоою (pers. tl̂ Àj j j ) , n. s. парча, étoffe 
de soie brochée d’or ou d’argent.

‘ЪьйЛіЯиКо (pers. ( j j  aj j Ij ) , n. s. пушка, 
canon.

tb^-^s6b̂ oe9jï>s, n. n. ужасъ, épouvante, 
effroi, horreur, terreur.

adj. объятый ужасомъ, стра- 
хомъ, saisi d’effroi.

Ssŝ gJiGRo (pers. a» oi j  j)  , n. s. желтый 
инбнрь, gingembre.

(pers. ^ j),  n. s. ящикъ, coffre, 
v.

Яи̂ о̂ ск>і£о, n. s. названіе птицы, nom d’oi­
seau.

‘ksé'toSoGo (pers. j t ' j ) , n. s. подвалъ,
cave sèche.

(pers. j l j ) ,  n. s. ужасъ; трепете,
страхъ, horreur, effroi, frayeur, épou­
vante, terreur. Gen. IX , 2. Act. ар. X, 4. 
<пьдЪ Я»<чо ŝ Vjgs, былъ пораженъ ужа-
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сомъ j il fut consterné de frayeur. НоЭоЪ 
ужасъ, смятеніе; consternation.

%<чо, n. s. илачь, рыданіе, lamentation, 
pleurs.

ЯіЬЙо, W ,  plur. ЯййдЪо, n. 8. колоколъ, 
cloche. ЯййдІоЬ звонить въ ко іо-
колъ, sonner les cloches. ‘bŝ ob ls3s, звонъ 
колокольный, son des cloches.

‘Ъьйо, «Ьбо, n. s. корзина; клътка, corbeille; 
cage.'

Яіі<чоіСо (pers. j j ) ,  adj. золотый, d'or.
Я5Ь(чЭь̂ о, n. s. ленивый, paresseux.
Яй<чоЬ-3<эт̂9̂ о , n. s. такъ назывались люди, 

которые изъ платы плакали по умер- 
шемъ при выносѣ и погребеніи, personne 
louée pour pleurer aux enterrements.

'ЯййСЛ**, НкХчСь’Зр)., n. s. неясыть, oiseau.
(turc. jiiL iJ jj) ,  n. s. насѣчка зо- 

лотоиъ или серебромъ, damasquinure.
Язьйсо.'Ьь, n. s. лъность, paresse. (̂ %<ч<>Л), 

ѵ. п. лениться, paresser.
‘Ььб’ф'Эо (pers. ( j L f j j ) , n. s. проволока се­

ребреная, золотая; парча, fil d’archal 
d’or ou d’argent; étoffe de soie brochée 
d’or ou d’argent.

Яйфодо V. '
*bb<g<4S (ar. ( j \ j ib  j ) ,  n. s. желчь, златеница,

желтуха (болезнь), bile, maladie des blés, 
jaunisse, ictère, Эе>.Ъ̂ оЪ,
съ души тянетъ, il fait vomir.

(ar. ( j\ jk b j) , n. s. шаФранъ, safran.
<bs<gb-gŝ o, n. s. лъто; жатва, été; saison de 

l ’année. ĵo9osGo ^^b^gra, дождливое лѣто, 
un été pluvieux. %tgb-jjg4<>b лѣтній
день, jour d’été. ‘bsojb-gssj-'Bo, дѣтомъ, 
въ лъто, en été.

‘ііф , n. s. молодой буйволъ, теленокъ, un 
jeune buffle, veau, etc.

Hübjîis (доЯйЬ І̂), v. n. кричать, шумѣть, crier, 
faire du bruit, du vacarme. Ps. L X X X II, 2.

Я»Ьо, n. s. угрозы, menaces.
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ЯііЬоіСо, adj. грозный; храбрый; голосис­
ты й , terrible, menaçant; brave; quia 
une voix, forte.

ЯиЪокю, <hbo£K> (ar. £<«) » n. act. крикъ, 
cri. (доЯйЪо joJsbo), v. n. кричать, crier, 
vociférer. (д-дЯіьЪо, д-дЗіЬо), v. a. звать, 
приглашать, appeler; inviter.

V. 
V.

^3, prép., abrégé de на, ііадъ; во
время; sur, dessus; au tems de. bjs ЗЛ3 
5̂ŝ p>.3i, сидѣть на стулѣ, être assis sus 

une chaise. bsbw^b Зь^Ь, на-
дѣюсь на Бога', j ’espère en Dieu. г̂̂ оѴ 

на берегу рѣки, sur le bord de 
l ’eau. sg<4os?os(>3 З̂ сдоЪьЛ̂ , во время цар­
ствования Авреліава, sous l’empereur Au- 
rélien. Synax. 

adv. вверхъ, на верхъ, en haut.
*3 sŝ ço-îji (Я5д-Ь£оді̂ ), v. n. восходить, monter.
ЯідЪобо V. Ьд̂ юЕо.
%35 (arm. q y jt),  adv. послѣ завтра, après- 

demain.
(Ьз5«^ьЗ<ч., adv. сверху, свыше, d’en haut.

UcDiSm.gçîjGb (— Ѵ.З.
ниспосылать, envoyer d*en haut, faire 
descendre.

(̂ 3&0̂ 3 S?°« adj. послѣзавтрашній, d’après- 
demain. — 5̂ 03, послѣзавтрашній день, 
le surlendemain.

%3̂ séî , предлогъ, требующій 
дательнаго падежа, на, надъ, по; pré­
position qui demande le datif, sur, des­
sus, au-dessus, v. ^3.

V. bst̂ soiPT..
( — ŝg<w>ig), v. a. прилагать, 

присовокуплять, прибавлять, faire addi­
tion, ajouter, joindre, augmenter.

, n. .act. нападеніе, invasion, 
agression. (̂ ŝ S'-'sçsjbbsS), v. n. сажать на, 
faire asseoir sur. (Я^ь^эдЬЬЗо), v. n.
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нападать, tomber sur, fondre sur les en­
nemis.

adj. наступательный, assail­
lant, attaquant.

n. s. таганъ, trépied, chenet, 
v.

%jpiox>, adj. верхній, supérieur.
n* 8‘ БеРхняя часть, partie su- .

périeure.
> &dy. сверху, au dessus, par

dessus.
(̂ ÿÇiw3ŝ TO.30S9<>, n. s. смотри­

тель, inspecteur.
'k̂ s-Sobgyîjs (Яі̂ -Эодьеэ), v. n. нападать ; 

идти на кого, fondre sur l'ennemi ; aller 
contre qq.

, n. s. смотритель, надзира­
тель, inspecteur.

n. s. смотрѣніе, надзоре,
in s p e c tio n .

V.
^ѵіЫ чо, n. s. поверхность, surface.

adv- часто,
безпрерывно, souvent, fréquemment, con-- 
tinuellement.

'kÿÿ-bgrîjs, n. act. наступать, marcher sur, 
marcher dessus.

V^û» n* •• Церковное вино, le vin qui 
s’emploie ou que l ’on offre à l ’église.

n. в. эпиграфъ, заглавіе ; над­
пись ; э п и т э ф ія  , надгробіе, titre d’un 
livre; inscription; épitaphe.

, n. s. над­
пись, inscription.

\)^ ь Ш ь  v. .

v- "• nP°~
щти по чемъ, растоптать, marcher sur, 
fouler.

Ѵ “НЗЗЬ » n. в. основательное знлніе ка­
кого лвбо предмета., connoissance appro­
fondie d’une chose.

Яѵ -̂Эо^Еоот, adv. основательно, Фундамен­
тально, достоверно, fondamentalement, 
véritablement. — знать достовер­
но, connaître à fond. — b^ss^sjo-s, оп ь 
человеке весьма ученный, c’est un bomme 
très instruit.

%ĵ -3o^&>sw9,'bs, n. s. основательное знаніе 
предмета; хитрость; разуме,попятіе,con­
naissance approfondie d'une chose; astuce; 
raison, intelligence. Métaph. Baum.

<bĵ -3«.goŝ |?>'gK9o, adj. привязанный, lié, at­
taché.

v. a. подписывать; 
надписать, faire une inscription ; écrire 
dessous.

fbj50-3<4.̂ ^osj90.̂ )i, n. s. надпись; подпись, 
inscription; souscription.

Яі̂ -Еь^ю , n.s. основаніе ве пасхаліи, épacte.
‘Ьд̂ -ЬіВоЕрѵ, n. s. поверхность, superficiç. 

jls<4-j)C9o bsb^o, n. s. имя прилагатель­
ное, adjectif.

â v- вверху, en haut.
‘fejgoox», adj. верхній, supérieur.
Hijgbo (gr. Zeva) , n. s. Юпитере планета, 

Jupiter planète.
adv. стоя, стоймя, en se tenant de­

bout.
%3(bo, n. s. тесма изе золотошвейной и шел­

ковой нитки; галуне, ruban de fil d’or, 
de soie; galon, passement. Exod. X X V III, 
3 4 ; et X X X I, 4. R. 212.

V х* (ar* , n. s. масло, елей, huile. 
SijoOT-jjGob Styno, масло деревянное, huile 
d’olives. b)s™)ob 'Ьдото, масло льнягіое, huile 
de lin.

^ ojosGo, adj. масляный, d’huile.
Яі о̂ооЪ n. act. елеосвяіценіе; собо-

рованіе масломъ, act. de bénir le chrême; 
extrême-.onction. , n. a.
освящать е.ісй, bénir le chrême. (%j<nb 

v- a- соборовать масломъ,

^3? — V ’ 207



208 <Ѵ> —

donner l'extréme-onction. ('bynb
î>o), v. г. собороваться uadюмъ, recevoir
l’extrême - onction.

bj, n. s. маслина дерево, olivier.
Яіу»оЪ bogro, n. •. маслины, оливки, une 

olive, fruit de l ’olivier.
^ о̂ ісчо, n. s. броня, латы, cuirasse, cotte 

de mailles.
Я̂ осп-̂ ьЭ»*)., adv. свыше, d’en haut.
Яідоото, adj. верхній, supérieur.
Sijoœ-jjlw, n. s. оливковое масло: оливковый 

цветъ, huile d’olives; couleur d’olive.
ЧідоЭо, Яі^Зо (ar.), n. s. торжество, помпа, 

pompe, solennité.
‘bjoG^o, n. s. слесарь, serrurier.

(з^ 2?).» v- a* мять глину и т. п. ме­
сить , broyer, pétrir avec les mains ou 
avec les pieds. Яф^ос̂ о, Gs^çjo, мятый, 
broyé, pétri.

^ 3 ^ 8 3 ^ 0 ,  n. s. настоятель, смотритель, 
inspecteur. 

‘ЬдЭрмпо, adj. верхііій, supérieur.
^j[W-cnj3-T)ŝ o, adj. вышеупомянутый, ci- 

dessus mentionné.
, adj. вышеобъявлен- 

ный, ci-dessu s mentionné.
, y. п. СЕСТЬ H8

первое место, être assis à la première 
place.

adj. высшій, верхній, supérieur, cé­
leste, haut.

Яідбьійо v. Нз̂ Ььйо.
4ijGî , adj. высоко, haut, hautement, en 

haut.
, n. s. верхняя часть, la partie 

supérieure.
, adv. свыше ; въ верху, d’en 

haut; en haut.
HvjCb-oorôc., n. s. поверхность, surface.
‘tyjGiréo, %jGsŝ o, adj. et n. s. небесный; все- 

вмшнін, Богъ; клятва, céleste; le Très- 
Haut, Dieu; serment, jurement. DjGo

^Сіуч gьй, ей Богу я тсой, par Dieu! je 
suis à toi. Visr. 5*$)bs ^Gaî obs, нару­
шить клятву, se parjurer.

n. s. клятва, serment, juremeut 
(зѴ * -Ч )»  v’ a‘ топтать; убивать 

землю, fouler, pétrir avec les pieds; battre 
la terre pour l ’aplanir.

Чід-Зыч, Чід~Зо<чі̂ , adv. наизусть, par coeur 
%j'-3o6oig> выучить наизусть, ap­
prendre par coeur. Ин. словесно, изуст­
но , (qqfoie.) verbalement, de bouche.

ĵoo-Tjçob, bG } словесно на­
казать, наручить, сказать кому о чемъ, 
ordonner, confier de vive voit un message.

fyj-àorâo, adj.- изустный, verbal.
ЯздЗой̂ ь , v. a. учпп» наизусть:

повторять, apprendre par coeur; répéter.
(jsTsjSo ĵîwGjî»), v. a. заставлять 

учить наизусть, faire apprendre par coeur.
(g'ty^Gn), v. a. мять, топтать, уби­

вать землю, fouler, pétrir avec les pieds, 
battre la terre pour l’aplanir.

^ 3̂ 0° (per»*' >j j ) >  n- •• буланная, с#ѣт- 
ло-желтый цвете имеющая лошадь, che- I 
val de couleur isabelle, baillet. I

adv. вверху, en haut.
adv. вверхъ и вни.ть, en haut et. 

en bas. —  bG^gso, не совсемъ больным, 
но и не совсемъ здоровый, qui ne se 
porte ni bien ni mal.

Яідйін’* v. Мч̂ ЗІ̂ )£9!>.
Я̂ Ьо* î>-gĜ Ï>oox>, adj. сверхъ-естественный, 

surnaturel.
^jgrô-JGs V.

, adj. превышпій, всевыпшін, 
très haut.

ЯідЬдаі-Я і̂о», <bj'3o>s-(b^soj, adv. превыше: 
свыше, très haut; d'en haut.

(bjbo)b-45jbo, adj. вышній; превосходный, 
très haut, céleste; excellent, très supérieur.

‘ЪдЬоті.ЭР̂ Ьо , adj. высокомерный, glorieux, 
prétentieux.
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%jW> n. 8. высокомеріе, orgueil,
fierté.

b̂o>s adj. препетый, прославлен­
ный, très célèbre.

%]bo, adj. вышііій, небесный, haut, céleste. 
, adj. превыше небесъ, вышній, 

haut, au-dessus des cieux.
9sj-M5gH»*3s jWijjçgbAn), v. n. возседать, 

s'asseoir s u r, en haut.
(gr. ÇécpvQoç), n. s. зеФиръ, Zé­

phyr.
n. s. сеть для ловля рыбъ, sorte 

de filet de pécheur.
^jlroS ѴдЕдооото. V. SijboA V jG jiom o.

n. s. небо, ciel, t . gbit.
adj. небесный, céleste. —  ЗЛ , 

вебесный отецъ, le Père céleste.
'fcjf&o, n. s. простыня, drap de lit, linceul.

( \ )  31<H v. n. сидеть на первомъ 
xtcte, être assis à la première place.

‘bjbfw , adj. величавый, гордый, superbe, 
orgueilleux. Habac. I I ,  5.

Ѵз°* adj. гордый, величавый, superbe, 
hautain, orgueilleux.

’fyjijjo, n. s. лавина, глыба снегу, снежный 
отваль съ горы, lavange, avalanche, masse 
de neige qui roule.

у ь , n. s. на жертву назначенный скотъ, 
victime réservée pour le sacrifice.

W ,  n. s. телецъ, волъ, bouvillon, jeune 
taureau.

%<*>, n. s. место, действію солнечныхъ 
лучей наиболее подверженное; большой 
виноградный садъ, принадлежащій по­
мещику , endroit exposé à l ’ardeur du 
soleil; grand vignoble appartenant à un 
seigneur.

4 )3* ("*33^ “^ЗЗ^Ь  v- a- рождать (от­
носительно къ животнымъ), engendrer 
(se dit des animaux).

(*J3lfàs (З^ЗЗ^З)» v* a* подсматривать, под­
стерегать, épier, observer.

<b33̂ o, n- s. дань, пошлина, tribut, douane. 
Matth. X V II, 25 .

ŝjoGo., n. s. група, куча, tas, monceau. 
ЯідоЕо toogobs, стогъ сена, meule, pile 
de foin.

n. s, волна, onde, vague., flot.

Ѵ ?ззь v - Ѵ ^ зз* -
%о&Бо (pers. û ^ j) , n. $. нвъянъ, убытокъ, 

dommage, perte. -
n. act. общеніе, сообщеніе; При- 

частіе, Евхаристія, participatidn, commu­
nication; Sainte-Gène, Eucharistie. (3Л0- 

, v. a. пріобщать; причащать кого 
Св. таинъ, rendre participant, donner la 
communion ; administrer ‘ ('Eucharistie. 
(эд̂ ЪоМчдЪо), v. г. пріобщаіЪся; прича­
щаться, participer, communier; rece­
voir l’Eucharistie.
p. p. et adj. пріобщенный ; причащен­
ный, qui a communié; qui a reçu l’Eu- 
charistie. ІзьЪоьй^г^о, adj. et n. s. при­
частный ; причастникъ, qui participe, par­
ticipant ; communiant.

, adj. сообщительный, communi- - 
catif, communicable.

ЧіоМчо, adj. et n. s. причастный; сообщннкъ, 
co jчастиакъ, participant; partisan; com­
plice.

Sjojojii, n- act. отрыжка, позывъ на рвоту, 
renvoi de l ’estomac, rot. (Ло^ЪдЪ), v. n. 
рычать, roter, avoir des rapports.

'bojçgs, n. act. ношеніе, act. de porter.
ддЯіо$од?>о), v. a. носить, вести, 

таскать, porter.
(joSSoS ĵî., ЗдЧкЛ^і), v. a. 

гнушаться, иметь отврященіе, презреніе 
къ чему, se détourner de, avoir de l ’a­
version, dédaigner, avoir en horreur.

‘Wbgjo, n. в. отвращеніе, гнусность, брез­
гливость, dégoût, aversion, répugnance; 
laideur.
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Якют̂ о (arm. oéftat} pers. О  j ) , ,n. s. при­
даное, dot, V. ЗЯкмпддо.

(bos9o, n. в. альтъ; дишкантъ, voix de haute- 
contre; discant.

%oc«o, n. s. комаръ, moucheron. 
<Ьо̂ ь4(ч.%о«Э&Э<і̂ о, n. в. переполохъ муж­

ской (трава), sorte de campaàule (plante,
• oampanula cervicaria).

‘feoçscgo (pers. «jJ j ) ,  n. s. локонъ, une boucle 
de cheveux.

HSoŝ ogoSgço V.
‘Ьо -̂д'Эо (pers. y* "• *• чапракъ,

housse.
SioĜ &Go (turc. O j **) » n- 8* наковальня, 

enclume. Tchakhr. 76.
%oCĵ o V. ,

Sjot'bçro, n. в. вонь, puanteur.
%oG%£9os(k> , adj. смрадный, sale , puant, 

infect, v. qoĜ çjosGo.
%ck$o, n. s. жиръ рыбій, le gras des poissons. 
%o<5s, do&jo, n. 8. тминъ, кимонъ, cumin. 
<ko#5»jJo, n. s. названіе птицы, nom d’oiseau. 
‘ЬойоЗ̂ о (pérs v ilij j ) ,  n. 8. сухой уКСуСЪ, 

vinaigre sec, qui se fait des feuilles d'une 
plante séchéee et pulvérisées.

ЯібйСоЪо (pers.), n. s. аврипигментъ, orpiment. 
*b3s, n. s. каламбурь, calembour. R. 1508. 
tb3i> (зіЯйЭ, gsSsBo, доЯиЭ, эд%Э), y. a. дълать; 

причинять, faire, agir; effectuer. Marc. II, 
23. R. 13, 519.

Чйі, ŝ i%3i-biGobi, n. act. промѣижать, про­
медлить, провести гд-ь время, tarder, 
retarder, passer le temps.

%3&Ĝ s (дЛЭьКдо), v. a. примѣрять, ajouter 
en mesurant, comparer, ajuster, essayer.

(Э^ЭіСдбоЬ), y, n. спиться, грезить­
ся, rêver, 

v.
n. s. ожина, ситыикъ (pacrfiuie); 

кошница, кузовъ, jonc (plante); corbeille. 
‘ЬЗойоСо (gr. oftvçva), n. s. смирна, смола

210 %oo> —  ЧА*

благовонная, la m yrrhe, suc résineux 
odoriférant.

'ЬЗСі, n. s» глаголь, le verbe, (t. grnm.i — 
'3j9n.J3̂ ^o<no, глаголь действительный, 
verbe actif. —  дСдопаю, глаголь страда­
тельный, verbe passif. —  4>3Gs ô tnvjGj- 
с̂мпо, глаголь возвратный, verbe réfléchi.

—  '3^ 3tP^K‘‘”° , глаголь средній, verbe 
neutre.

4j3Gs (доЯЛБ), v. п. волхвовать, exercer la 
magie.

%3Gs (jo*b3G), y. a. принять что за худое 
предзнаменованіе, prendre qq- chose en 
mauvais augure.

ЧіЭСоЬ-Яі^ ь, n. в. нарѣчіе, adverbe (t. graro).
%3G(4.bï (gsSs36<o.i), v. n. покушаться, попы- 

тываться , стараться, tâcher, в efforcer, 
s’empresser. R. 1381. ЛЭБеѵо̂ »
3p>̂ btggой 3s>o>, старался пристать къ уче- 
никамъ, il tâchait de se joindre aux dis­
ciples. Act. ар. IX , 26.

Cb3(‘>l4Ĵ )i (доЧіЭсъйд^ю, ЭіЧіЭст̂ ч̂ Ь) , У . Г. ТЯ- 

НуТЬСЯ, растягиваться, s’étendre.
‘bS-ggoçso ('ЬЭ-ддоЬ), v. n. рев®тъ, m ugir, beu­

gler.
'kS-gsso, p. p. du verbe. ^Зь, v.
SÆq, n. s. привычка, нравъ, характеръ, 

обычай, caractère, moeurs, coutume.
%Gjp>.î>i, n. s. нравственность, moralité, mo­

rale.
9sGjô oox>, adj. нравственный, нравоучитель­

ный, moral.—  bGsgg»s, нравоученіе, science 
des moeurs, doctrine morale.

(з^дЗ)» v- a- сгибать, скривлять, 
courber. (jo'bGoJĵ o), y. p. сгибаться, скло­
няться, se courber, s’incliner.

%GosGo, adj. упрямый, капризный, obstiné, 
capricieux.

%Go&Go, n. %, впно испортившее отъ дурной 
посуды, vin qui s’est gâté dans un mau­
vais vase.
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adv. вообще; вкупе, вмеете, en 
général; ensemble. ,

adj. общій, commun, général, 
adv. въ некоторыхъ местахъ, ail­

leurs, dan» diver» endroit».
V jji v. a. беречь, épargner. %<■*-

fâogKi, p. p. сбереженный, épargné 
Wy>, ‘Isngowjjî M (arm. p j j ) ,  adj. неко­

торый; иный, quelqu’un; autre. %CT.̂ -3st 
oj-gs sç» %m.̂ -3sG Якофо, нѣкоторые 

сказали такъ другіе иначе, l’un disait 
d’une façon, l’autre de l'autre.

Vjo, n. в. часть; половина чего, part, partie; 
la moitié, ф  -jjogicw,> <̂*>50 бдЭоті,
югь Господи половина именія моего, 
voici, Seigneur, 1а moitié de me» biens. Luc. 
XIX, 8. ŜS Зрю£)<*>■ Яіm.fao H Прн-
несъ некоторую часть, et il apporta une 
partie. Act. ар. V, 2.

U Îkoj adv. отчасти; несколько, en partie;
quelque, un peu.

H -эдй, adv. иногда, quelquefois.
Vjoo, n. •. слитокъ, кусокъ очищеннаго 

металла, lingot, métal fondu en barre. 
п^ч.Ъо, слитокъ золота, un lingot dor. 
Chawth. 44 .

Vçovjm. (gr. Çwâiaxéç), n. s. зодіакъ, zo­
diaque.

Vv%olio, (2%>ЯіоК»і ) , v. n. меш­
кать: лениться, tarder, retarder; paresser. 
R. 469.

Viç^Wç-jo, adj. полосатый, rayé.
Ц^», n. ». полоса въ ткани, raie d'un tissu. 
V 9s, n. s. мера протяженія, mesure d’éten­

due. 4*»>.3ob sgyî*, снять мерку, prendre 
la mesure.

‘bwfy, n. act. иеряніе, mesurage. (^таЭ,- 
<Ц), v. a. мерять, mesurer. (̂ оЯірѵЗд̂ю) , 
v. г. меряться, se mesurer.

ѴмЦйдЪь, n. s. умеренность, бережливость, 
modération, ménagement, épargne. 

'W3ojoo, adj. умеренный, modéré.

<W â£o (ar. J à j ) ,  n. в. снуръ, снурокъ, 
cordon, cordonnet.

(arm. n. act. жертвоприноше-
н іе, sacrifice. (дѴѵйьд, > v. a. *
пряность въ жертву, sacrifier.

Jr)4 JnÂ ), n. s. человеке высо- 
каго росту, дубина, homme de haute taille; 
monstre, difforme.

n. s. застежка, attache.
‘few.b̂ jÆo (gr. ÇaHJtrjç), n. s. поясъ кожа­

ный, une ceinture de peau.
Яі̂ т-ь, n. act. веселіе ; великолепіе, joie, 

réjouissance, galté; magnification. s°b *b<»v- 
Ъгодл. ЗоЪо оурѵЪ ,• и весел іе его
обратится въ рыдавіе, et sa joie ее change 
en pleurs. Nab. IV , 34 .

(ar. J U )), n. ». Сатурвъ, Saturne, 
(gs^bbjl), v. a. советовать, давать 

совете, conseiller. (эдЯи&ЬдЪо), v. г. сове­
товаться, se consulter, s’accorder avec qq. 

ЯичіЬ і̂, n. act. совете, совещавіе; размыш- 
деиіе, помышленіе; памереыіе, желавіе, 
act. de• conseiller , conseil; méditation, 
réflexion; intention, dessein, souhait. fy(ÿ><4 *
Ь(чЬ Мчі Эо!}о£>& S^sbgblw (•}<*>—
sçgosw)i>U, блаженъ мужъ, который не 
ходить на советъ нечестввыхъ, bienheu­
reux est l’homme qui ne vit point selon 
le conseil des méchants. P. 1, 1.
ЯучьЬдь ’ЭдБо , и все желанія
твои да исполнить, qu’il te donne ce 
que ton coeur désire, .зло-
умышлеиіе, mauvaise intention.

v. a. советовать, совещеватъ, 
соглашаться, сговариваться; мыслить, ду­
мать, размышлять; умышлять, помыш­
лять; предпринимать, желать, намере­
ваться, consulter; s’accorder, convenir; 
penser, méditer , réfléchir, considérer ; 
machiner , préméditer ; entreprendre,
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tjjecw, n. act жужжаніе, bourdonnement. 
(% Л )„ v. n. жужжать, bourdonner.

(з^Э^эдЦ  » y' n* скупиться, être 
avare, tenace, lésiner.

v. ЯкѵЯіабо.
І̂ ^Со, n. act. жужжаніе, ворчаиіе, bour­

donnement, gronderie. v. n. 
жужжать, ворчать, bourdonner; gronder, 
murmurer.

'кцгоЬо, n. s. осетръ, esturgeon. ‘Ь-доЛоЬ “З̂ - 
£*>, стерлядь, sterlet.

V  а-дЧю.
V?33s V â w *  *

(реи { y ÿ jj) ,  n. в. шомполъ, baguette 
du fusil.

n. s. сургучь, dre à cacheter. 
n* •• вакса, cire, cirage.

V 3̂ 0» n. a. ракоюна, улитка, coquille, 
conque, escargot

n. s. наждакъ, твердый камень 
употребляемый для наведенія лоску на 
канняіъ, стеклахъ и т. п. éméri, pierre 
ferrugineuse pour polir les métaux.

^Ô “» n- *• спина, хребетъ; сторона, часты 
помощь, dos, épine du dos; côté, partie; 
secours, aide. ^"3^5° «Wotj, хребетъ горь, 
crête des montagnes. '3jGw.ï>obs, зад­
няя часть какого либо зданія, le derrière 
d’un édifice. cb'g^5“ 3obgs, онъ noMoi'b, il 
donna du secours. <ч£ск» СЪ тылу,
сзади, par derrière.

V w ° >  n- *• спинка осетровая, бьлужья, 
лоховинная, и т. п., dos d’esturgeoif séché. 

<Ьц<чЭ~ф|Ъоя9о, n. s. горбатый, bossu. 
V ¥ ôo (pers. Лj + j ) ,  n. s. изумрудъ, 

émeraude.
‘b-ĝ Bŝ o (pers. ü j y ) ,  n. s. труба воен­

ная, сурна; рожокъ, trompette; clairon.
v. s4j5i> ĵç5i.

‘kgojsGo (pers. n. s. метательное копье,
lance.

‘fc-goj —  2 1 *

’b-gcgo, n. s. волнистая матерія, объярь, tabisî
Ss-gojo, n. s. шлемъ, шишакъ, головное во- 

оруженіе, casque, heaume.
ЯѵдВо, n. s. личникъ, металлическое покры­

вало y шлема, для предохранешя лица 
отъ уязвленін, visière du casque.

(*r. J ,  j ) ,  n. a. сатурнъ планета, Saturne 
planète.

n. s. басня, сказка, fabte, conte, 
n. s. ежъ, hérisson.

n. s. прыщикъ на твдѣ, bouton,
pustule.

ç̂ rg?>ç9o, n. s. порога, seuil d’une 
porte. Ghawth. 61. Ëxod. X II, 7, 23.

‘Цдь, gén. Я^оЪь, dat n. s.
море, mer. ‘brçgs-llo Ь^дь, странствовать 
no морямъ i  courir les mers. (bg>job o|oo>, 
за моремъ, au-delà de la mer. ‘brçjjob 
jo^j, берегъ морской, bord de la. mer.

VÜ* (з Ѵ з ^  ЗТіѴз)» »• з а с ­
тить, payer, récompenser..

^ з ^ ь  (д^'дь^оЪ), v. п. быть 
возлѣ, въ смежности, être en contiguité, 
en proximité. A ct ар. ХУП І, 7 .

%33J, n. s. мостовая, pavé, chemin pavé.
(3ofbfi>3J3> ѴЦэдоЬ), v. п. терять, 

получать ущербъ, perdre, avoir perte, 
dommage.

(3i(bc>^30W > v* trans. взыски­
вать съ кого что, штрафовать, faire payer, 
punir, condamner à une amende.

Ѵ ззЬо v- â a g°- 
V r a 4» сь̂ з з і ( ° o<b;k a 3oty v-n-

обрываться, рушиться, s’écrouler, tomber 
en ruines.

n. s. шишка, плодъ, pomme de 
pin ou de sapin.

‘bŝ -jjsçg, n. s. стѣна, ограда, заборъ, muraille, 
enclos, baie, mur.

n. s. тюлень, phoque, 
у. ‘fegoGo. 

v. ЧідоАпо.



V.

&, есть двугласная буква называемая гв, 
(лат. h), этою буквою начинаются один 
только слѣдующія междометія #3 ! 
eft; ей! ей! да! да! Въ
средине и въ концѣ словъ буква эта 
ставятся поел» буквы ■$; но буквы 
вместе иногда, заменяются буквами 33, 
напр. 553^0. Въ счете вместо

. ■&, которая означаете число 8, употреб- 
ляютъ I ,  со знакомъ ÿ V  означаетъ 80 
рубл. # , e*t «me demi - voyelle nom­
mée hé. Cette lettre n’est initiale que 
dans le mot #3, P3, bé! hé ! oui, oui; 
au milieu et à la fin des roots elle s’emploie 
après -g, mai» on peut remplacer la syllabe 
ф ,  par 53. P. в. 533^0-.. etc.
en nombre, v a u t  huit, et quelquefois, 
mais à' tort, elle est remplacée par |. 
Avec ce signe elle signifie 80 roub.

09.

m есть согласная буква называемая там- 
(лат. th). Въ счетъ означаетъ девять а 
сознакомъ f  » девяносто рублей, о> est 
une consonne nommée tkan. En nombre 
elle signifie neuf, mais avec ce signe 
quatre-vingt dix roubles. 

o> изменяется въ ф , m, se change en 
P- e. «»V^o, jSQbo>,

Слова подъ тнтломъ начинающіяся этою 
буквою суть; les abréviations qui com­
mencent par cette lettre sont: o>s (<»i(ii), 
o»b (onjb).

(pers. ^JL), n. s. колода, которую 
надеваютъ преступнику на ноги, billot 
qu’on met aux pieds d’un criminel. 

спЛьЬуч&і , n. s. кушанье приготовленное
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иэъ овощей съ грецкими орехами, met* 
composé de légumes cuits avec des noix. S. 

oi&sba, n. s. корыто, auge, bac. 
o»iî)sbo (ar. ja I»), n. s. ластъ бумаги, feuille 

de papier.
n. s. вабило, приманная трца; ялп 

кормъ для примапивавія' птицъ, leurre. 
mifrbçvo, n. s. зимнее платье на вате, полы 

котораго обшиты опушкою, vêtement 
d’hiver, ouaté en dedans et bordé de 
fourrure.

mbfibçço V. jjo<4ob^o.
0*4530, n. s. мышь, souris.
0*57)60, n. s. мышца, жила, muscle. 
«Пьэд-Эьйо̂ , n. s. кварцъ, quartz.

adv. кстати, KTOMy, à propos, en outre. 
Ç9jgibob ejjc», КТОМу ОНЪ

былъ воспитанникъ Левана, à propos, en 
outre, il fut élevé par JLéwan.

(330̂ 34̂ 3̂ 0) ,  v. a. господствовать, 
начальствовать, княжить, régner, dominer.

n. s. князь; начальникъ, старей­
шина, prince; chef, commandant, supé­
rieur. , начальннкъ войска, 
chef d’armée. R. 153. cnSgb̂ ob-'̂ ç**, кня- 
жескій сынъ; князь, fils de prince; prince. 

odSjŝ o, pron. самъ, même, «oi-méme. 
<n4jb̂ m.ï)S, n. s. княжество; начальствовавіе, 

княженіе, dignité de prince; règne, com­
mandement. (gjmbgb^o, go>Sgî <4.î>), v. П. 
княжить, командовать, régner, gouverner, 
commander. з<підь̂  Rg&ns Ь5іо»4, командуй 
моими войсками, soyez le chef de mon 
armée. R. 169. 

ойдіЯ», n. s. ласковость, учтивость, вежли­
вость, politesse, galanterie, urbanité.

cnsjiSscvis, n. et a. учтивость, вежли­
вость, politesse, urbanité, galanterie, (go*- 

gjonSgsSijio), v. a. обходиться съ 
к№  ласково, учтиво ; приветствовать, 
se conduire poliment, galamment, rece­
voir avec affabilité. (37)0*3^3 )̂. v. a. под-
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offrir à «es convives; traiter, régaler.
adv. ласково, учтиво, poliment, 

civilement.
шідіЪоібо, adj. ласковый, учтивый, вежли­

вый, прнвътливый, poli, galant, civil, af­
fable.

adj. настоящій, чистый, цъльрый, 
безъ прииѣси, réel, pur, sans alliage.

msjjijsîÿ), n. s. верхоглядъ, dandin.
n. s. головокруженіе, vertige. <nig- 

Ьчд 5̂ >3jbbi, y меня голова начала кру­
житься, il me prend des' vertiges.

adj. преданный кому; жерт- 
вующій собою за кого либо, dévoué, qui 
•'immole pour qq.

n. s. порука, поручитель, répon­
dant, caution, garant.

n. s. поручительство, caution,
garantie.

nsyli (gsmsgj’i) ,  v. a. кончать; исполнять; 
сдержать слово; надоѣдать, наскучать кому, 
finir, achever; accomplir; tenir sa parole; 
ennuyer, importuner, (дотід^іо), v. n. 
оканчиваться; досаждаться; умирать, s’a­
chever, s’accomplir; s’ennuyer; mourir.

«Jjjis (gooDigjô), v. a. принимать, брать на 
себя, prendre sur soi, se charger.

•nJj-̂ sMoV ĵ bQj3s, n. s. пораженіе ужасомъ, 
ужасъ, смятеніе, consternation. даідЬ Яшчо 

былъ пораженъ ужасомъ, il est 
consterné de frayeur.

s>ibb3b, , n. act. нападеніе,
attaque, aggression, invasion. (°>ідЪ ŝ >gjbb3o), 
v. n. нападать, fondre sur, envahir.

0Й5”'С̂3̂  adj. отчаянный, от­
чаянная голова, désespéré.

°*3°* (реп. a^ L ), n. s. тафта, taffetas.
«3^30, n. s. кологъ, класъ, épi de blé. 

Marc. IV , 28.
‘"Sjvojligçjo, n. ■*. мель, отмель, bas-fond, 

banc de sable, écuuil.

здаиія, куполъ; рачало, зародышь; на- 
чальннкъ; глава, отдѣленіе книги, téte; 
sommet, cime, pointe, соцроіе; commen­
cement, principe; chef; chapitre..— adj. 
главный, самый лучш ій, prem ier, le 
meilleur. pron. самъ, même. ОДоЪ

іЭот-бЬ, СЪ (ГОЛОВЫ) Ka- 
ждаго человека берутъ столько то, on 
prend pour chaque personne tant, msj* 

gsscgob і̂МіЭу, острамить, faire honte, 
insulter. rç9j<w>w846 «Qob ŝgb #5s Эеѵдо 
ооід-Яід̂ , Богъ віідаетъ что случится съ 
человЁкомъ, Dieu sait ce qui arrive à 
chaque homme, jw o  <nigo 'Эь̂ ьйо, голова 
сахару, un pain de sucre, «nsgo bsbgo, лу­
ковица, oignon. 0>Sjb 3<ч.доЬ̂ В5»д«ч̂ , при­
творяюсь дуракомъ, feindre la folie* «ijo  
Эрѵі̂ Ь , куражится, чванится, il se vante 
tnsgo Ь̂ счЪ 3iJ^b, я самъ не свой, je ne 
suis pas dans mon assiette ordinaire.
Bj3-3iG, клянусь честью, ma parole d’hon­
neur ! o>ijw3sG otJ^G-ЗіБ, клянусь вами, 
par votre vie ! o>igw3s6 ЭоЬ-ЭіС, клянусь 
имн, par sa tête! (Эти три. клятвы 
употребляются въ просто ръчіи какъ 
утвердптельныя выраженія, ces trois 
jurons s’emploient dans le discours comme 
expressions affirmatives.) oxngob отідо, на­
чало мъсяца, первыя числа, le commen­
cement du mois. mijfl Ŝ i û<*vsvp> jn -  
bob», оба конца палки, les deux bouts 
d’un bâton, ortgo Зотіхпь, вершина горъ, 
cîme d une montagne, -дотід*» З-д̂ -ддо, бо­
лячка безъ верха, pustule qui n'aboutit 
pas encore. 3ŝ oGs<4j Зодй ь̂СодрмдоЬ <*мпЪ 
спіді̂ , рѣка оттуда раздъляется на четыре 
рукава, le fleuve se divisait de là en quatre 
bras. Gen. II, 9. œbg ^  снача­
ла, au commencement, sœ-ibob œbgo, ты- 
сяченачалміикъ, chef de m il e hommes. 
g<4ob-<r>igo, глава, предводитель народа, 
chef d'un peuple, bjgob о>ьдо, староста,



préposé, arteien d'un district, d'nne vallée. 
o>ijo 3p>.bs3i<̂ o>ç9j, ТѴІМНЫЙ судья, premier 
juge. <nbgn , лучшее вино , le 
meifteur т т . o>sgo лучшій хлебъ,
lé meilleur pain. o*joli msrjŝ , adv. само 
собою, naturellement, de *oi-mème. <»igob 
«DigiSÇ oVjiÿsfy ^ fio , онъ самъ собою вы­
учился читать, il a appris à lire tout 
seul'. ойд̂ даідоЪ b ĵoçsb, по своямъ M%- 
стаиъ, chacun en sa place. отьдоѴ-айд MJm- 

пцединокъ, duel. 
ooigobSo, adj. деятельный, распорядитель­

ный, actif, laborieux, 
tnignskoib, n. s. деятельность, activité. 
<nsgô oi9, adv. съ начала, depuis le commen­

cement.
o*ÿ> от̂ Ьо, pron. самъ, même, soi-méme. 
«sjob (o>sjb v. a. поднимать го­

лову; начинать своевольничать, élever la 
tête; commencer à agir d’après sa propre 
autorité:

«aÿA W rçjto ("*3* рНрЬЭД, v a *
жертвовать собою, se sacrifier soi-méme. 

msjob gs^jobs^i (ойдЪ js jo ^ o i^ ), t . n. 
чваниться ; упрямиться, se vanter, se 
glorifier; s’entêter. 

вйдоЬ (ойдЬ ѵ- а- иред-
орииимать, браться за что либо, entre­
prendre.

« n ijo t (ойд й $ с ѵ д о Ь ь ^ й д Ь ) , У. П.

хвастать , выказывать себя , вызываться 
на трудное дело, se vanter, dire des 
fianfaronnades. 

oobjjob soiŝ )î>i (<”ЬдЬ g>$gb̂ )î>), v. a. полагать 
за кого душу свою, жертвовать собою, 
donner sa vie , mourir pour qq. (oovjb 
й=ь3-дг^), v. г. прилагать стараніе, ста­
раться, se donner de la peine, prendre 
soin, s’efforcer, tâcher.

ortjjob ^ З ^ м Ь  v- «• накло­
нить голову, incliner la tête.

"*3°̂  n. act. поклонъ, compliment,
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•alut. («^jb ^sg-g^sg), v. г. поклониться, 
saluer, faire nn compliment.

«Agob s^s^jis (ooigb sçsgoc^), ÿ. ». наклонить 
голову, incliner la tête. 

о*4доЬ SÇ&b̂ S (ortgb v. п. уклонять­
с я ,'убѣгать, éviter, fuir, se détourner. 

ojjjolHçfiçjv'So, adv. отъ роду, въ жизни ; 
■’ никогда, de (durant) la vie; jamais, v. s^j. 
«nSgobĵ -ĝ o, adj. по характеру, симпатически, 

semblable de caractère, sympathique.
a<̂ v* носвойски, d’après sa téte. 

OTSgobwojsjssç, adv. самъ по себе, самъ со­
бою, de soi-méme. 

ooigob-o>sg n. s. единоборство, noe-
динокъ, combat singulier^ duel.

«ràjolk», pron. réflt свой, son (s’emploie pour 
les 3 personnes), 

cnijoboslio, n. t. свой, свойственникъ, своякъ, 
parent, allié, 

ertjnli 3oEĵ jï>S , - ЭоИэдіі ((nijk 3o3iG ^Ï, t - 3oj-g- 
3̂ĵ >), v. a. давать волю, свободу, donner 

la liberté.
n. v. самоубійад, suicide, qui 

se tue volontairement, 
osgob n.' *« хвастуиъ, самохвалъ,

fanfaron, rodomont, gascon.
o rtjo b  3<чд<&, (тоідЬ S n o jA tb ] ,  V. r .

. наполаятБса,- se rem plir.
o>Sjob 3«.̂ <n.6jî>b (о>4дЪ 9ffl.gô «i>̂ î>), y. n. ХВЯ- 

стаггь, превозноситься, гордиться, se van­
ter, «enfler d’orgutîil, s’enorgueillir, 

onigob-bs^^ew, n. s. черепъ; шапка, crâne; 
bonnet.

adj. слое вольный, своенравный, 
d’un caractère singulier, qui ne fait que 
sa volonté.

OTijob SogGi (o>Sgb goS«o.jCo), y. n. брать ВОЛЮ, 

выходить изъ повиновенія, faire à sa tête, 
désobéir.

«n»3ob bgm-, n. s. подушка, coussin. Ezecb. 
X III, 20.
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£^ajot»o, n. h  головная боль, mal de' 
tâte.

«Sjjols ĵic^a, adj. вольный, свободный, libre, 
qui n’est soumis h personne.

n* *• с>обода« liberté, 
oijob «fy&V H )*  ĝ Gslîig, -  'üj-jnGibs3), v. r. 

беречься, остерегаться, se garder, se tenir 
en garde.

ooSjobwDĝ S , v. г. спасаться,
взбегать, se sauver, fuir, éviter.

adv. -предъ собою; наедине, 
devant soi ; à part, en particulier. —  
Эмчфр*, одине, seul, solitaire.

"^5?4 (Pers. <Jf L)t n. s. конюшня, écurie. 
nî fcgoiGo,. adj. нерзкій, infâme, misérable 

(injure et badinage).
®ij«3̂ iî)S>t9o, adj. скромный, кроткій, сми­

ренный; ласковый, приветливый, doux, 
humble, modeste, affable, caressant. 

<п»3»<Ці £̂9<>м!>», n. s. скромность, modestie. 
<nij-3m̂ 2)3oon, adv. сполна, сверхъ меры, en 

plein, entièrement, à comble.
«jGjb v. o>igob-Cĵ )S.
<”фо, n. s. капитале, capital, fonds.
<nvj<0>s, n. s. поколеніе, колено родства, 

race, génération, tige.
«іцрЛі (jotnbgjî)), v. a. принимать что на 

себя ; исполнять, prendre qqc. sur soi ; 
accomplir, exécuter.

«sjwb^sgo, n. s. головная повязка, petit 
voile que les femmes portent sur la tète. 

o)sĵ bsgos9o, n. s- издеваніе, насмешка, rail­
lerie, dérision, moquerie.

"»jjb (o>i,3b фьЭръдо̂ })), v. г. при­
няться за какое либо дело, s’occuper, 
mettre la main à l’oeuvre.

“ijbvŝ jïib (<nigb 30553̂ *), v. a. брать на себя, 
ручаться; терпеть, сносить, prendre, sur 
soi être caution garant; .souffrir, supporter. 

o>bjjb«.î>s (з«>ьзЬ®дЪо), v. г. помещаться; ужи­
ваться, жить ce кеме въ согласіи, entrer
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dans (être contenu), vivre en bonne bar • 
monie, s’accorder. 

o*3b3Vs (gooigbj'b), v. a. брать, принимать 
что на себя, prendre sur soi, se charger de.

(mijb ^ 3 0 ^ ) , V. Г. ПрИНЯТЬСЯ
за что либо, заняться, s’occuper, mettre 
la main à l ’oeuvre. 

o»s3b ^смЬ, n. act. сидеть на первоме ме­
сте, être assis à la première place.

n- s. шкворень деревянный, che­
ville de bois.

«4 3-^0 , n. s. головная и шейная боль, 
mal de tête et de cou. 

œs3-'3s3b, n. s. душица, маеранъ, origan, 
marjolaine (plante).

adj. скромный, осторожный, 
modeste, précautionné. 

œsg-'Sĵ -gçso, adj. печальный, abcttu, triste, 
affligé.

adj. голо-головый, безъ шапки, 
qui a la tète nue.

«sg-gjgbsoi, n. s. чертополохе (трава), char­
don à cent têtes (plante), 

œsg-b^o, adj. наглый, дерзкій, невежда, 
hardi, téméraire, effronté, ignorant, 

cnigwbjs^:,, n. s. наглость, дерзость, effron­
terie, hardiesse, audace, 

отьоть, interj. цыцъ! couche-toi! (se dit à 
un chien etc.). 

отіо>ь(чь , n. s. іюстила, suc de fruits cuits 
et séchés.

тьтЬабо (ar. n. s. распоряженіе ;
порядокъ, устройство; советь, ordre; ar­
rangement, disposition; conseil. 

mbma (arm. Р шР ), n. s. ручка; лапа, main;
patte, pied des animaux. 

тЬоиЫю (arm. /?ш^уш&), n. s. перчатка, 
gant à doigts. 

o>so>-t)bo, n. s. названіе некотораго хлебнаго 
растенія, sorte de céréale, 

oitnbgs (gba>s<rtbs3) , v. n. пенять, счупать, 
бранить, gronder, reprocher, réprimander.
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, n. s. букете, bouquet. 
отіді<ч і, n. s. стеклянный заводь, fabrique 

de verre.
mifinsfo, n. s. надменность, благородная гор­

дость; пренебрежете, fierté, noble orgueil; 
mépris, dédain. (доть̂ о̂ рЛ, дскпьдог̂ Ь), v. n. 
пренебрегать, mépriser, ne pas se soucier. 

o>sg»s, cnbçjbosf n. s. мешокъ, sac. S.' 
oiiŝ icnoGo (russe телятина), n. s. выделан­

ная кожа, выростокъ, опоекъ, peau de 
veau ou de bouvillon tannée. 

оть^ьЭо, n. s. внлокъ, кочень (капусты), 
téte de chou.

oïSgsobi V. î>b<̂ iGb.
°lScN03iô0 (turc jL li) ,  n. s. колпакъ, bonnet 

de-nuit.
cns^iGo, оті̂ ЬьБо, n. s. застежка y порту­

пеи, agrafe d'un ceinturon. 
отісЖо (pers. £ z ),  adj. темный, троурный 

дветъ, couleur foncée, couleur de deuil. 
отісчііо (arm. P^qÿ), n. s. на кристалъ 

похожій камень, весьма прозрачный и 
употребляемый вместо стеколъ, talk. 

соьЗьЭо (ar. ^Ü)> adj. решительный, смелый, 
résolu, audacieux, déterminé. 

отьЗьЭрѵІі (дооіЗіЭеъЬ), y. n. поступать смело, 
agir avec résolution.

соьЗьЪ̂ о (ar. y*l..t.<), n. s. вексель, роснис- 
ка, заемное письмо, lettre de change. 

отіЭьИі (ar. L U ;), n. s. забава, гуляиіе, amu­
sement, plaisir, ébat, divertissement. 

o»s3b'3m.î>i, n. act. игра, играніе, jeu, act. de 
jouer. (дспьЭь’ЭрЛ, goo)i3s^jVj, у. a. играть,, 
jouer. (эдоиіЗіИдЪо), v. a. играть съ кемъ, 
jouer avec qq. 

cni3ob£9b V, mbübĝ b.
osrtbŝ TO. (ital.), n. s. табакъ, tabac, nicotiane. 
<nbGi, toiG, предлогъ, требующій ррдитель- 

наго н дательнаго, со, съ, при, къ pré-
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position, quidemande le génitif et le datif; 
avec, vers, Ъд ŝ bGjré̂ -ggoo coiGi 
ÿjjjgjojsbs, дерево насажденное при пото- 
кахъ водъ, un arbre planté près d’un cours 
d’eau. Ps. I, 3. Jw Viîs& ij^W sE, къ судьѣ, 
ver» .le juge. 

отьЕь, окопчаніе прилагательныхъ иненъ, 
terminaison. d’adjectifs. fy)3ob-o>sGs, такой 
какъ я, semblable à moi. іЗоЪ-ойБь, такой, 
semblable à lu i, à cela.

adv. между теме, мало по малу, 
cependant, peu à peu. 

спьБі -ьйЪо ,adj. сопрнсносущный, единосущ­
ный, coneubstantiel.

n. s. советнике, conseiller.
Is. IX , 6. 

a>sGŝ , adv. вкупе, вместе, ensemble. 
охіБь-̂ о̂ ріЗь, n. act. помощь, содействіе; за­

ступа, aide; secours, assistance; défense. 
oïiGs s=j?>s (or»sCi-3sJb,-5^îi), v. p. быть долж- 

нымъ, обязаннымъ, devoir. 
odsGsŵ joŝ o, n. s. соучастнике, participant. 
wsGsv/b ŝlîgs, n. act. беседовать съ кемъ, 

parler s’entretenir avec qq.
ойЕь«дь<чЬэдс9$д^о, n. s. созвездіе, constel­

lation.
œsGswĝ oUs, n. act. соболезновеніе, compas­

sion, condoléance. (айКі-до̂ чЭрЛ, o&iGŝ Sj- 
ç̂ 3ob, у. n. соболезновать , ressentir de 
la douleur, être compatissant. 

отьбь-ЭыЗЪ, OTiGi-3jŝ gS V. œbGiwjajiis.
«sGjwSŝ jîio, n. в. должнике, débiteur. — 

bo ŝ̂ ossolis, достойный смертной казни, 
digne de mort.

ojiGiwS ĵWbs, n. 8. должность; обязанность, 
devoir, obligation, charge. 

ойБі̂ Э^Яіід ,̂ даібь-З^Яіі-дйо, n. s. спутнпкъ ;
попутчике, compagnon de voyage. 

o>bGb-3jŝ 4 «.gj, n. s. современнике, contem­
porain.
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ойбь-ЗдоСЛд, n. s. совозлежащій, еосѣдъ за 
столомъ, homme qui eat avec qq. à un 
repas.

, o>iGiv3 ŝ̂ <vo, n. s. сонаслѣд- 
вікъ, со-héritier. 

o>i6i.3jb ^ g î5j, даіЬЧ-ЗдЗ^Ьд ,̂ n. *. супруга, 
сожительница, épouse. 

cnslîi-S^jlijjgço, n. s. совѣтникъ, conseiller. 
(oiEb-SjbSjcv'bs, n. s. согласіе, гармонія, con­

corde, harmonie.
V. cniGb-Sĵ ĵ bb̂ .

(яіЕі̂ ЗтаІііспдЬьдз, n. 8. сродникъ, parent, allié. 
гоі̂ Зрѵбі̂ о ,̂ n. s. сопричастникъ, co-par- 

ticipant.
гоі&ѵЗсѵЪіф̂ , n. 8. совоинственникъ, co- 

ратникъ, compagnon d’armes. 
osCi-3p>.bili(ic»j, n. 8. тёска, соименный, de 

même nom.
3V ^ j ,  o>bGb̂3j 3oÿGboj 9 adj. смеж­

ный, пограничный, limitrophe, çontigu. 
0)if)Sv3pvl5b g ^ j, adj. сопрестольный, участ- 

вующій въ царской власти или въ пер- 
восвятительствѣ, qui partage le trône ou 
la souveraineté avec qq. 

o*Giw3c ^ 2ÿ>'J;)> n- 8* сограждаиинъ, conci­
toyen.

o>sGbw3wl3j), n. s. собрать, confrère. 
0)âCsv3<*v|sbŝ , n 8. равесникъ, de même âge. 
юьС̂ Э̂ ьЗд f n. s. сосвидѣтель, témoin en 

même tems.
(п^Э'Эйсо.Эд ,̂ n. 8. сотрудникъ, collabora­

teur, compagnon de travail.
0>іЬ̂ Э̂ ойэд*9О, n. 8. КТО ВМѢСТѢ СЪ КѢМЪ

служить обедню, serviteur qui aide le 
prêtre. '

adj. сострадательный, соскор- 
бящій, compatissant. 

ой5і-Ь^Ѵ>, n. 8. et adj. долгъ, должное, 
devoir, obligation; dû.

< » adv. ровно; впрямь, éga­
lement; droit,

adj. равный, ровный, égal; 
uni. oDbf)i~l$̂ p*<4o , ровная дарога, un 
cbemin égal. &>qbgo, ровное
число, un nombre égal. 

o»sl>sŝ jî>s (57)«9o V. n. жал&гь,
regretter, se plaindre. 

tosbsUjOÇj, n. s. заступникъ, помощникъ, 
aide, defenseur, protecteur. 

оіСі-УьЗ^іСо, n. s. уводчикъ, qui emmène qq. 
osGswyŝ jess (cDiGs-^gis^), v. n. мимо идти, 

миновать, passer par-devant ou à côté. 
wiGs-ÿsé-ggSgw», adj. неминуемый; необходи­

мый, inévitable; immanquable. 
o>s6swÿs<4-gb̂ <4.3̂ o , adj. неминуемый, inévi­

table.
отьбь̂ ійЪ̂ орѵЗь (cnsGb-^^bs^o), v. a. мимо 

пронести, устранить, удалить, porter 
devant, détourner, éloigner, écarter. 
3i3»pv irôb а>ь6-̂ -><чЭЬ̂ оЬ

ЬьЬЗ^о jb j, отче! если возможно 
удала отъ меня чашу сію, mon père! s’il 
est possible, fais que cette coupe passe 
loin de moi. (œiGi-ÿbfogbĝ oo), v. п. мино­
вать, арондти мимо; промолчать, passer 
sous silence.

отьСі-ЬЗі, adj. согласный, concordant, con­
sentant; harmonieux, qui est d’accord. 

o>bGswb3pvjiG{> sW , n. s. согласная буква, 
consonne.

o>sGwŜj'î>-Tjç,o, n. s. предлогъ, послѣположе- 
ніе, préposition; postposition (t. gram.).

n. s. созвѣздіе, constel­
lation.

oriG cniGi, n. s. тропинка, sentier, petit chemin. 
<nsGv3e>bi2)(4j  v.
(піБЗ-дЬьспьоь, n. s. тензуй китайскій, compo­

sition dure apportée de la Chine et qu’on 
réduit en poudre sternutatoire. 

œbGwBïbb̂ oî ê o, adj. включптельныи, inclusif. 
шіС̂ ЪЗьеЛь, odjGwIÆwÜs, n. s. согласіе, един­

ство, concorde, union. (эдойб-ЪЭдЪо), v. r.
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соглашаться, s'accorder, consentir, con­
venir.

«якБѵЬЭ̂ ь (ji<niGb9jï>), y. a. соглашать, согла­
совать, accorder, accommoder. 

«піЕ-эдбѵВпБдЪі, n. s. сонзволеніе, consente­
ment, agrément. 

a»i<*>ï>i, n. a. правленіе; верхъ зданія, admi­
nistration; pointe, cime, extrémité d’un 
édifice. V isr. 

ог>мчЛр>., n. s. уровень, niveau, instrument 
de maçon.

n. s. обручь, кольцо железное y 
ружья, y сабли, virole de fer d’un fusil, 
anneau du fourreau d’un sabre. 

оті̂ іЗо ^aqyuiT), n. s. река, rave, navet. 
о>і<ч£с)ь(ю (ar. n. s. толковавіе; пере-

водъ, commentaire; interprétation, tra­
duction. 

отМчфЗБі, ог>Мч̂ Эі9̂ і э̂ЪотійфЗбо ,
v. a. толковать; переводить, interpréter, 
commenter; traduire, 

оййо», n. s. севрюга, sorte d’esturgeon de 
la mer Caspienne.

ODŜ ojno (ar. n. 8. исторія; число,
histoire; date, nombre. 

от^'Эо (pers. gij\S ), n. s. грабитель, ravis­
seur, spoliateur, maraudeur. 

o>s(4«., n. s. полка въ стене, tablette, planche 
dans la muraille. 

miégo, n. s. заборъ, стена, muraille. 
oDî biGo (pers. < jL j j ) ,  adj. свободный, тар- 

ханъ, libre; exempt d’impôts.
V.

cnslio (pers. n. s. чаша, tasse.
<пьЪЭь (pers. <umw) , n. s. ремень, courroie, 

lanière.
CDibgbi, n. s. мѣхъ, для жидкостей, бюр- 

дюкъ, outre pour les liquides, 
даьсді-докі (ar. O jL u), n. 8. разница, разли- 

чіе, différence.
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«nhgo (arm. м «^), n. t. жохъ, бокъ y ал* 
чика, côté plat d’un osselet à jouer, 

«sogçjo, n. ». медъ, miel.
медь неваренный, сырецъ, hydromel qui 
n’est pas cuit. — медъ дивій, 
miel sauvage. Matth. I I I ,  4. 

a>s>ojjç9obGo, adj. медовый, de miel.
, n. s. сотъ, сотовый мед», 

rayon (miel).
<nicgç9obwbiGavjÇ9c>, n. s. воскъ, cire, 
ooi'gĉ ĝ o, n. s. сикера, медовика, hydromel, 

boisson de miel et de houblon. 
mSog-ijbo, n. 8. трава скошенная, herbe fau­

chée.
mi<gb-t)Go, n. s. подбрюшникъ, ремень, sous- 

ventrière.
слі̂ ьгтоко., n. s. потникъ, feutre qu’on met 

во us la selle du cheval. 
œs-jCibŝ o, n. s. войлокъ, feutre. 
o>ig)Ŝ o (turc.), n. 8. четверикъ, mesure des 

matières sèches; trois codi (v. дл^о) font 
un taghar (o>i£ri>&>).

®>bg)o (pers. £Ü ), n. s. сводъ, arc. 
o>iĵ g9oo>o (ar. JLic), adj. поддельный, Фаль­

шивый, faux, altéré. — «g-gçoo, фэлылп- 
шпвые деньги, fausse monhaie. 

o»bĝ sGabwQj3s (ar. (jÿiu), n. act. поклоненіе,
обожаніе, adoration. (œî sGbs з̂ эдЭ), v. r. 
поклоняться Богу, обожать, adorer, faire 
une révérence. Matth. 11, 2 . 

œSjĵ G ŝ (gbo>î bG )̂, заставить кого покло- • 
ниться своему Богу, faire adorer, forcer 
à faire hommage. > v* г. по­
клоняться, adorer, rendre hommage.

душа моя, сделай милость, 
mon amour, faites-moi le plaisir (expres­
sion amicale). 

o>sliga, П. s. бобръ, castor.
«ibgob-gioéo, n. s. бобровая струя, castorée, 

castoreum.
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o>s№ (turc. ах\& ), n. s. полка, tablette, 
planche. Ин. окно, (qqfois.) fenêtre.

<nipa (pers. £Ü), n. s. корона, couronne.
o ij, n. s. TtcTO ; закваска; pâte; ferment. 

Exod. X II, 34. смертный, (figur.) homme, 
mortel. Chawth. 13. Tchahr. 98. 

оЛогчі̂ , adv. тепло, chaudement. 
mlogvà, adj. теплый, chaud. — , теп­

лая вода, eau chaude. mha^o 
теплыя воды, eaux thermales. 
тепло (есть) il fait chaud, 

mirais (діоЛеЛ), v. a. гръть, топить, chauf­
fer, échauffer. (дЪаЛдЦ, v. n. греться, 
(échauffer.

mÿsÿ&a (gr. d’edlQOv), П. 8. Te- 
атръ, théâtre.

®jW, n. s. нечнстотата на волосахъ, crasse 
du poil sur le corps de l ’homme, 

n. s. чертогъ, palais.
(3ІОТД3), v. n. бдъть, бодрствовать, не 

спать, ne pas dorm ir, veiller.
n. s. рыбное, plat de poisson, 

n. s. рыба; рыбы, знакъ зодіака, 
poisson; les poissons, signe du Zodiaque, 

adj. рыбный, de poisson.
ovfl'Wk&A, n. 8. лутокъ, harle, huppe , 

piette (oie.).
“ T̂to-gcsiSos, n. s. бакланъ, cormoran (ois.). 
wj'Hicgob Çgsgso, n. s. 30.1 ото раз вод пая, креп­

кая водка, eau régale (aqua regis). 
дац'ЬодоЪ jj-gi, n. s. шпатъ, spath. 
годоЧчдЪь (gsovjwrâjb), v. a. бь.шть, blanchir.

v. n. бълѣть, devenir blanc, 
rojcnéo, adj. бълый ; серебреныя денги , 

blanc ; monnaie d’argent, mynfio 9o ŝ, 
мелъ, craie. написать на
бѣло, écrire au net.

•»jo v. в>ддл>. Tsqobil. 133.
(lat. t ilia ), n. в. вязъ, orme, ormeau 

(arbre, ulmus campestris).
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<*>j8*;p (зЬлдгві.з), ѵ. а. валять сукно, 
войлокъ, fouler, feutrer.

n. s. поросенокъ, cochon de lait. 
отдЗіСо, n. s. югъ, sud. Ezech. L Y II, 19.

n. s. творогь, caillebotte. 
mfla (gr. &еца), n. s. область,• провннція; 

народъ, province, district, diocèse, peuple. 
R. 4 4 5 , 643. «пдЭпЪ 3<4.bjç4j ,  староста, 
préposé, ancien d’un Village. 

ojjCjjo» (o^G î̂ s), v. n. разсвътать, commen­
cer à faire jour. (зЬот0̂ )>  v. n. не спать, 
бодрствовать, veiller, ne pas dormir. 

OTjütnj'bs (̂ одадСотдіо), v. n. придти въ сла- 
бость отъ зноя, être affaibli par une 
grande chaleur. 

отд<ч.<чдфоді (grec ÿ-e(OQi}uxfj) , n. s. теорія, 
умозрительная наука, théorétique. 

<r>ĵ os«o,-obbc» (pers. n. s. теріякъ,
tbériaque.

(grec &eçiççôv) , n. s. тончица ; 
женское покрывало, étoffe mince; voile 
de femme. Is. III,  23. 

дадйЗоі, n. s. волчій бобъ, fève
de loup, lupin. 

о>д68<ч.<)дф<Зо (grec S'sQiioiiéiçov), n. s. тер- 
мометръ, thermomètre. 

ojjĵ 3f»£n (grec Период) , n. 8. горячій нц- 
питокъ, чай, boisson chaude, thé.

V. оо̂ (ч9оЬ.
n. s. нива, пашня, champ, guérêt, 

terre labourée, 
œjb̂ s, n. 8. сѣяніе, act. de semer, (jboajb], 

v. a. съять, semer, œgboçao, БьдадЪо, p. p. 
посѣянный, semé. Soujbsjo, n. s. сѣятель, 
semeur, biojjbo, adj. сиятельный; посИвъ, 
servant à semer; semailles, 

œjbcso, n. s. сѣмя, зародышъ; потомство, 
поколѣніе, родъ; начало,, причина, se­
mence, graine; sperme4, r~>c , ; —.irrité; 
origine, source, cause. о>̂ Ь«̂ оох> ш^Ьгчь З̂̂ , 
изъ рода въ родъ, d’âge en âge.
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£оф<чоЪ&, огуречное ездя, semence de 
concombre. 

ovjcgTlo (turc ^r^)» n. s. тарелка, assiette. 
o>̂ & (arm. putqfjï, n. s. войлокъ, feutre de 

laine.
avjdpv, n. s. бедро, hanche, cuisse, fémur. 
о>дезойо, n. s. ширмы; перегородка, para­

vent; cloison.
«g, всѣ слова вачпнающіяся съ <ng, см. on-îj, 

pour les mots qui commencent par 013,
V. отд. 

mgbÇ90 v. oo'giçso.
о>дЬ(чі, «юдійдЭ, V. ауді(чЬ, оѵдМчдЗ̂  охчЛчдЗ. 
даэд V. owvgG*.
otjoot, myr>, отоомч.6, рГОП. Самъ ;

même. — Зд,— ‘ЭдК,— ob, я, ты, онъ самъ, 
moi-même, toi-même, lui-même, soi- 
même.

mfiomftb, mynfa, n. s. свойство ; особенность, 
личность, propre, caractère; particularité, 
personnalité.

«nynggçso, adj. каждый, chaque, chacun. 
«■joej-gGgïxiojo, adj. возвратный (глаголъ), ré­

ciproque (verbe), 
отдекоо, cô mo, adj. особенный, particulier. 
o»̂ oc>w3Sj|̂ <»).î>j29o, or>̂ cr)-3cgç9po.î)̂ ç90, adj. et n. 8. 

самодержавный; самодержецъ, souverain 
absolu; autocrate. 

m̂ o>w3bc>s9̂ |g9o, n. s. самовидѣцъ, témoin 
oculaire.

orcyno, , adv. ПО ОДНОМу, ПО
одиночна, l’un après l ’autre, un à un, 
adj. Каждый, momet. 3î Sg9o^o ЗдИ̂ оЪ 
«.^to og<»>., каждый жемчугъ былъ въ 
кулакъ, chaque perle était grosse comme 
le poing.

, adj. каждый, chaque, chacun.
a, adj. упрямый, своенравный, 

obstiné, capricieux. 
o>y»-̂ -*)29raï>4, n. s. своенравіе, opiniâtreté» 

caprice.
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<njcmw 3̂3s^O(M^, n. s. аксіома, axiôme 
(t. log.).

, n. s. самовластіе, souve­
raineté, monarchie.

«ngoOTwbŜ gsCo sb<»>., n. s. гласная буква, 
voyelle.

œgoGoj<4, , предлогъ, требующій po-
дительнаго падежа, кромъ, безъ, нзклю- 
чая, préposition qui demande le génitif, 
outre, excepté, hormis; sans.

035b, o»job, предлодъ, требующій роднтель- 
наго падежа, ради, по, за, о, объ, pré­
position qui demande le génitif, pour, à 
cause de ; de gj-дотоЬ j-ggsobiwor̂ b, ради 
Бога, pour l’amour de Dieu. ьЭоЪ-о>~Ь, 
по сему, à cause de cela.

œ̂ biŵ sG, adv. на едннѣ, уединено, особо, 
solitairement, dans la solitude, tête à téte, 
en particulier, seul. Зл^ЦЕ^К 3sb 3<ч. Î*T 
дЬо от^Ь-^іб, пришли къ нему ученики 
на единъ, ses disciples vinrent à lui en 
particulier. Matth. X X IV , 3. Marc. VI, 
31 et IX , 2 .

от̂ Ьд̂ ь, n. s. свойство, caractère, propriété.

o>̂ bwo»̂ bbŝ , adj. порознь, по одиночкѣ, sé­
parément, à part, un à un.

œ̂ bo, ogobo, adj. свой; родный,son; parent, 
allié.

да̂ Ь-фет-Эо, n. s. своцственникъ, сродннкъ, 
parent, allié.

о»$Ь-ф«.3<»Ль, n. s. родство, alliance, parenté.

OTO,r3^> gén. <»$bs, oigobb, plur. 
«gjb», n. 8. МѣСЯЦЪ, mois, oxngg Ĵ s СПОТ33, 
помѣсячно, par moi. sbsg»» o»gj, новый 
мѣсяцъ, nouvelle lune. Кром£ римскихъ

. названій мѣсяцовъ, Грузины употребля- 
ютъ и собственныя, outre les noms latins 
des mois, les Géorgien» en ont de parti­
culiers:
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Римское Bâr (
і

Грузаяское па- Переьолг.аваиіе. эваиіе.

osGjbéo. ьЗьКо. С Январь.
С Janvier.

ЬьйУл^СоЬо. С Февраль. 
С Février.

Эійфо.. Зо^^ьБо. С Мартъ. 
С Mars.
С Апріиь. 
С Avril

(ЬоѢо. оѢ . С Май. 
d Mai

сЛСоЪо. окЛсЖь , сооЬъ̂ С Іювь.0
« и - п

С Juin.

J65bÔ№*

ЭдоЬ, 3 о̂>Ь«с»дд. 
ЗійоьЭ<о.̂ оЪ оээд,

С Ікмь.
С Juillet.

Эьйо*29о sC-g с Лвгустъ.
С Août.
с Сентябрь. 
С Septembre.

boyîjçjota bC-jj с Октябрь.
С Octobre.

фско.йф<*>?>оЪь st-g 
фо6 оЬ^«о.Со.

с Ноябрь.
С Novembre.

ед дЗѴ ’0- С Декабрь, 
с Décembre.

даэдбо, n. s. Четьяминея , Matry-
rologe.

n. s. день недѣли, которымь 
начинается первое число какого-либо ме­
сяца, jour de la semaine par lequel com­
mence u n  mois. 

o-b-oDVjo, n. s. календы, первый день каж- 
даго мъсяца; месячная эиакта, premier 
jour du mois, calendes; épacte du mois.

о г ю і^ п ^ і, n. s. зобъ, свинуха, жаба, 
наростъ на шеъ, goitre, scrofules, tumeur 
du cou.

n. 8. бедренная грыжа, mérocèle,
hernie.

n. s. Іюнь МѢСЯЦЪ, mois de Juin. 
°х̂>ЗЬ, n. act. кошеніе съна ; сѣнокосъ, act. 

de faucher; fenaison. (glkwoüsjj), v. a. ко­
сить сьно, fjucher.

wvjs, n. 8. сѣно, foin. Иа. трава, (qqfois.)
herbe fratche. 

œojoxi^o, n. 8. пухъ козій, зайчій и T. п. 
poil deschèvree, des lièvres etc. оюдоюдоЪ 

Фланнель, flanelle. 
ojoojs, n. s. Фермуаръ, fermoir, 
омой n. 8. одна порода внвограда,

espèce de vigne. 
o)oo>̂ j<4o, ortjOT̂ jfoo, n. s. желтая м’ёдь, laiton, 
оккпо, n. s. иалсцъ, doigt de la main ou du 

pied.
окмгмЬ фійо, n. s. веретено, fuseau à filer. 
ojoo>w3sgbĝ o, o>̂o>w3sgŝ o, n. 8. названіе тра­

вы, nom de plante. 
momn-̂ moenm., adv. ПО ОДНОМу, ПО ОДПНаЧКЪ, 

un à un, à part. 
oxKnp>j-jj£>>o, adj. каждый, chaque, chacun. 
ooowvG, adj. самъ, même, v. тут. 
o>oo>J3ob, adv. почти, чуть не, presque, à 

peine.
momflm., axxnjjob, adv. какъ-будто, какъ бы 

сказать, comme si, c'est à dire. 
оххпЫіь (дІ5ог)отЬ6о), y. a. марать, пачкать, 

barbouiller, salir. (дооюоЖбдЪо), v. p. ма­
раться, пачкаться, se salir, se barbouiller. 

œogbGo, n. 8. козленокъ, chevreau, jeune 
bouc, V. (JogsGo. 

оюг̂ оЪЗь (ar. |**J.i) , n. s. талисманъ, talis­
man, amulette. 

oK>Gbo»oGo, n. 8. отраженіе солнечныхъ лу­
чей отъ зеркала, réflection des rayons du 
soleil provenant d’un m iroir.

V.
ma&a, n. s. рыхлый, мягкій камень, pierre 

friable.
«юЫчдЭ̂ о, n. s. почка, rognon, reins. Ин. 

внутренность, тайныя помышленія серд­
ца, (qqfois.) fond du coeur, pensées se­
crètes. Ps. V II, 9 ; et X V , 7. 

mofa, n. s. глина, бреніе, argile, terre glaise. 
ох>Ъсѵ)&>, adj. глиняный, d’argile. 
o»̂ s (gWcso), у. a. ръзать; тесать; гранить,
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couper, tailler, ébaucher, aviver; facetter, 
mçroçvo, p. p. граненный, тесанный, taillé, 
faeetté.

®3s (arm. & •*•!), n. 8. волосъ, cheveu, poil, 
crin. даЗоЬ (ЭДЬ«$)Ъ&, молодеть, rajeunir. 
о>ЭоЪ GiÿGsgo, коса, tresse de cheveux. 

ооЭоьБо, adj. волосяный, de cheveu.
, o»3i n|é<^)e V. »

о>Эд& (joo»3gG), v. a. терпеть, сносить, souf­
frir, patir, avoir patience. (зу>ЭД, v. a. 
прощать кому, pardonner à qq.

«лЗо-Ъь, n. act. терпеніе; прощаніе, patience, 
pardon. (дЪдаЗеЛ, д-до&ЗеЛ), v. a. терпете, 
сносить; прощать, souffrir, patir; par­
donner, remettre.

«лбдЪі, «fygi (giœGjj), v. a. угождать, plaire, 
se rendre agréable. (gooÆjï», 3<»l>sgb), v. a. 
взводить; одобрять, agréer; trouver bon, 
plaire, approuver. p. p. одоб­
ренный, agréé, approuvé, 

ахч.̂  (o>c»jb, омч̂ ечк), v. n. снежите, снеге 
идетъ, neiger, il neige, 

rowjsoo, h. s. снегъ, neige.
«nojgîobGo, adj, снежный, neigeux, chargé 

de neige.
оол -̂'ЗЬьЗо, n. s. снеге ce ^ождеме, neige 

mêlée de pluie. 
o>m.j j£9~, n. s. слякоть, chemin couvert 

de neige humide.
ox*M»g9pv, cd̂ Gooŝ po., СО-СЮг̂ РМЛРМПгЧРІ, n. S. ЯИЦО

въ смятку, oeuf à la coque. 
омч.30, n. s. веревка, corde, cordeau. 
oko.3o, n. s. трава, herbe.

(hébr.), синагога, synagogue. 
вн»>.<чдЗ, adv. но, mais. ' 

охч.<чЭдфо, n. s. vulg. двенадесять, douze
(iO>wp>.(ow .

n. s. волчій бобе трава, fève de 
loup, lupin.

<*x*>̂ Gj (turc ( j j j i ,  lat. fomax, furnum), n. s ..
печь, fourneau, four.
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ow»<{Co, n. s. броня, armure, cotte de maille», 
oowgo (turc lîL ijJ ) , n. a. ружье, fusil.

mnogob і̂Зігоо, порохе, poudre à canon. 
(уЭі стрелять ИЗЪ ружья, tirer
un coup de feu. 

охч.одо, n. s. конецъ, кусокъ, штука мате- 
pin, coupon d’une pièce d’étoffe.

(pers. 0j> y ) ,  n. s. торба, мешокъ,
sac.

акч.<дВо (turc. , jx iÿ ) , n, s. пушкарь, ка-
нонеръ, canonnier. 

oKwgbGj (pers. n. s. арсеналъ, ору­
жейная палата, arsenal, lieu où l’on tient 
les armes.

««лэдЯ*» (turc ojjji»)-, n. s. булава, жезль, 
massue.

ox'v'Bo, n. s. льдина, глыба льду, glaçon, 
morceau de glace. Ин. холодный, (qqfois.) 
froid.

wj-toGo, n. s. бокъ y альчика» côté plat 
d’un osselet à jouer, 

ow-bî o ô, n. s. иноходецъ, рысаке, ин. 
рысь, иноходь, haquenée, cheval de pas, 
(qqfois.) amble, 

охчко, n. s. заступе, мотыка, рылецъ, houe, 
bêche, pic. Deuter. X X III, 13. 

одіісто, n. в. годовалый баранъ, mouton 
d’un as.

•»«.bg9«. 3336^0, n. s. яйцо въ смятку, oeuf 
à la coque. 

ок»ЬЗі Ъо (turc j^ î^ j), n. s. токмаръ, maillet.
(дЬоолЬбо), v. a. копать, bêcher. 

оэеЛ-дЗо, n. s. каста, покаіеніе, caste, fa­
m ille.

mogs, n. s. кукла, poupée. 
е><чіЗо (pers. fji.1jS ), n. s. грань, Фацетъ, 

facette.
«ŵ ôTjGgs (jW ^ G ij), v. a. попирать, раз- 

таптывать, fouler, écraser.
(зьот̂ дз), v. a. таскать, волочить; ру­

гать, traîner, entraîner; injurier, outrager.
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(іМ З̂З0)» y*r* таскаться, бродить, ходить 
туда и сюда, se traîner; rôder, aller çà 
et là.

<"&*•3°̂ °> n- s* иней, gelée blanche, bruine. 
mèmo*«9b, n. act. дрожапіе, tremblement, 

fjborfroj.», goo>é<ngoj, v. n. дрожать, trem­
bler, greloter. 

oĵ obji», от<чо!>ЬсдЬ<ч-дЬо (pers. j  L _j‘j) , П. S. Te* 
ріакъ, thériaque. 

o><4ocnoGb, n. s белка, éeureil. 
тйоЗгоо, n. 8. названіе дерева, nom d'arbre, 

roéjji (3bo>3<£gî>o, v. n. опья­
нить, стаыовиться пьянымъ, devenir ivre, 
«enivrer. (jsodwb), v. a. поить кого до 
цьяна, enivrer quelqu’un. 

ro&MtçsGo, n. 8. террасса, terrasse, toit en 
plate-forme, 

org, conj. ли; ежели, если, si. суд
зоЬЭд ojjJ-ĝ G ŝCbi, страждетъ ли кто изъ 
васъ, s’il у a quelqu’un parmi vous qui 
souffre, m-j) С̂̂ ь̂ Ьот, если вамъ угодно, 
si vous voulez, t-g ou-jj еще ли?
encore? <»-g доойй,. какъ, какнмъ обра- 
зомъ, comment, comme. <n-j 
сколько, combien, да-g g>3gfoo»o $^3b, если 
ты веришь въ Бога ! si tu crois en Dieu!

adj. благовидным, красивой на­
ружности, d’une mine agréable. 

офг^та.’Ъь, n. s. благовидность, красота, 
beauté.

« ф ^ ^ Э ^ Ь о , adi- зоркій, à vue perçante. 
афйч-оудЬгчо ( ) f y - a* П0Д-

глядывать, подсматривать ; мигать, re­
garder , considérer, jeter les yeux sur; 
faire signe de l’oeil. 

o>-})>£9wgç»i3o, adj. косой, louche. 
orgbg»»w3b-j(ÿ>, n. s. волшебникъ, колдунъ; 

.шцемъръ, обмаищвкъ, sorcier, enchan­
teur; imposteur, bigot, hypocrite, trom­
peur.

fn-jjiîvoj-âiJçp.îrt, n. s. колдовство, чародей-

СП&» --- 0)4ji

ство; обманъ; притворство, eorcellerie, 
incantation; tromperie, fourberie.

adj. на что глаза не мо~ 
гутъ смотреть по причине яркости света, 
какъ на солнце и т. п ., необозримый, 
qu’on ne peut regarder à cause de l ’éclat, 
p. e. le soleil; immense, vaste, Tchakh. 75. 

orgsgoo, gén. avgb^b , pl. u-gb^o, n. 8. 
око, глазъ, oeil, yeux; — gén. дадежЖі, 
pl. o>-gç9jï)o, драгоценный камень, pierre 
précieuse. R. 3 80 ; зреніе; свѣтъ; взоръ, 
взглядъ; вниманіе, примечательность ; 
присмотръ; исходище, истокъ, откуда 
выходить река; очко, звено, кольцо у 
цепи; петля; коло,колесо, vue; lumière, 
clarté; regard, coup-d’oeil; attention, ob­
servation; surveillance, inspection; source, 

. endroit où. une eau sort de terre; an­
neau, chaînon; réseau; roue, ô iĝ ob bo- 

светъ глазъ, lumière des yeux. 
ВдЭе* oi-gsçjob boGsoç^, душа моя, mon 
ami. офг»^ь„о>ф2ѵ, въ глазахъ, sous 
les yeux, orgsŝ -̂ o KoGniGo, приглядцый, 
agréable à la vue. мнгаетъ,
il fait signe de l ’oeil. o'gsŝ -'So 3e>b̂ ob, 
ему нравится, il lu i platt. оф^о ŝ> 
эд^обоЬ, присматривай, surveillez,. prenez 
garde, orjjigwb очное яблоко, глазной
шаръ, pommette, globe de l’oeil, orysg*.̂  
фд ч̂дь, красивый, приглядный, agréable 
à la vue. oygsgeo Ъьй̂ Э̂ оЬь, Форточка, 
guichet d’une fenêtre, orgbgoo 'SjGcv^bs, 
арка, сводъ, voûte d’un édifice. b'-g 
yjji<4(4.bs»j|SG 3objg оуці̂ оіи 
Ъоч̂ о joi течетъ ли изъ одного ис­
точника и сладкая и горькая вода, une 
fontaine jette-t-elle par une même ou­
verture le doux et l ’amer. Jac. I I I ,  13. 
■д<чЭоЬ колесо тележное, roue de
voiture. Æsflob orîjicso, жерновка, pierre 
011 yeux d’écrevisses. 3%ob ©rgsç»o, сол­
нышко, soleil. Зійос̂ оЬ <»-Tjj£vot кусокъ 
каменной соли, morceau de sel fossile.
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оф£9о;)<чдЪ& (jSTO'gsseo ï̂»), v. a. примечать, 
remarquer, observer.

n. s. очевидъцъ, témoin
oculaire.

<wgie4oar>-biBo(><4., n. s. очевидный, visible; évi­
dent, clair.

oô sgoob эдІЬ (oygSs9b ,V. a. СМОТрѢТЬ,
regarder. R. 613. 

o^sswb î(5o0^s (œfjĵ b ^ьз^ед^), V. a. при­
стально смотръть на что, всматриваться, 
regarder fixement, contempler.

«•giesob s^s ĵfijÜs (or̂ s l̂s 3sŝ 33Gjî>), v. a. смо- 
трѣть, ухаживать, regarder, surveiller, 
avoir l ’inspection. •

«n-gsesob (orîjsçpb із і^ з ), v. a. сглазить, 
rendre malheureux par son regard. 

<n-giço-3s[̂ c>j<4o, adj. завистливый, envieux, 
jaloux.

TO-îjbçjoob Эо^дС^,-^дйь («w-giŝ b 8o3Ss>a33V  
2*3<$^), v. a. смотрѣть, примѣчать, ré­
garder, surveiller, remarquer. 

оууЬ£9оЪ Зо̂ -gçjjGs (aygSçob , y. a.
объять окомъ, окинуть взоромъ, atteindre 
du regard, voir au loin.

<n-gsc9-tsor)̂ o3, adv. за свѣтло, à la lumière 
du jour.

orygj£9wGi»3<4j3o, adj. сглазенный, rendu ma­
lade par regard. 

оууі£ч~-д̂ тр>.Зо, adj. необозримый, que l’on ne 
peut embrasser du regard. R. 211.

«Ф«?-Т)Ѵзв» а<У* нелицемерный, простым, 
чистосердечный, franc, sincère. 

°»'âss?*'K>3̂ 4, n. s. лицемѣріе, лицепріятіе, 
hypocrisie, fausseté.

•«ю̂ іео-ЛЦо, adj. черноглазый, qui a les 
yeux noirs.

оудьгчч.'З̂ ь, n. s. названіе птицы, 
nom d’oiseau.

adj. пестроглазый, qui a des
• yeux de chat.
wgbe^-bjlî o, adj. завистливый, envieux, 

jaloux.

226 оф

<n-tjwb̂ ŝ  оѵдМчіЭ, o)ÿ4 j 3, adv. если
не; иначе, въ противиомъ случаъ, sinon; 
autrement.

ю^ою, оѵдотоэдЭс» (регв. , П. S.
попугай, perroquet, 

arjjoii (pers. С у ), n. s. тута, тутовое де­
рево, m ûrier (arbre, morus).

<юц<по& (pers. U^J), n. s. цинкъ, туція, zinc. 
°»-g°»7)W, n. s. сухой уксусъ, sort de plante, 

dont les feuilles pulvérisées tiennent lieu 
de vinaigre. 

œ-gœ-jjGo (turc. i j ÿ y  , n. s. табакъ кури­
тельный, tabac à fumer, 

evjmjo, n. s. горячая зола, cendre chaude. 
cwgsE»i, n. act. счисленіе ; счетъ, act. de 

compter; compte, calcul. (Загд^л) > v- a* 
считать, compter, calculer, nombrer. (jn- 
°r>7)c?i')'1>0) , P* считаться, être compté, 
«п̂ й̂ оічо, p. p. сочтенный, compté, bswg- 
^ (К о, adj. счетный, de compte, destiné 
pour compter. Зоѵдсэдсоо, n. s. счетчикъ, 
caissier.

o>7ĵ 33s, n. act. дреманіе, envie de dormir. 
(зЬт-дс’зЭ, Эогдс̂ аЬ), v. n. дремать, som­
m eiller, s’endormir.

«wjje’-gbo, n. s. водоносъ, cruche, seau. 
œ̂ ĵ )-jjbo>ob (3<»-j)£vj)b<x>.?>), v. a. водовозничать, 

être porteur d’eau.
<n-J)Ç̂ ogo, n. s. козырь (въ карточной nrpt), 

atout (au jeu de cartes). 
ovg3iGo (pers. 0Ц7-О» n* *• десять рублен, 

dix roubles, touman. 
oyg3gs, conj. хотя, quoique. 
orgGgo, n 8. сосудъ винный ; мъра жид­

костей содержащая въ себъ отъ 8 до 9 
бутылокъ, vase à vin; mesure qui con­
tient huit ou neuf bouteilles. 

oĵ Eo, n. s. печь, для выжиганіи глиня- 
ныхъ посудъ, four à cuire la poterie, 

turc üSsS), n. 8. жесть, ferblanc. 
o>-i)(4.î»i „ n. s условіе, condition.
OTTjp>Üoox>, adj. условный, conditionnel.

ovgS — <n-jjp>v
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, n. s. сортъ яблоковъ, sorte de
pomme. 

o ^ s G o ,  n. s. ружье, fusil, 
оѵдйд, оуд43д, adv. варъчіе это употребляется 

при пройіедшихъ вреыенаѵь глаголовъ 
для означенія предмета, котораго кто не 
вядалъ, или кто энаетъ только по до­
гадке, по слуху, particule qui «emploie 
devant un verbe au tems passé, pour 
marquer le doute. 

org<4o>, prép. СЪ, СО, avec. 6іо>дЪдооѵд<чо>, СЪ • 
семействомъ, avéc la famille, 
съ людьми, avec les hommes. 

ro-g^oG^o (turc g  j ÿ > ) , n. s. померанецъ, une 
orange amère. 

огдйЗіСо (pers. t jL j i ) ,  n. s. повелѣніе, ordre.
V. о̂ ЫчЗ̂ Со.

3, conj. если, si.
n. s- болезнь лошадиная, maladie 

des chevaux. 
ovjj-ізь̂ і , adv. где, на какомъ мѣстѣ, où, 

en quel lieu.
conj. если, ежели, si. 

rojs*» (turc ç y ) ,  n. s. бунчукъ, queue, em­
blème de dignité chez les Turks. 

wje>-j)Go, n. s. кречетъ (птица), gerfaut, ou- 
bier (oiseau). 

ojg^tgSs^sG^o, n. s. сито, tamis, bluteau. 
«п-дЬфп, n. s. въсъ 3 3 j золотника, pouds 

de 33 2 zolotniks russes.
(pers. n. s. чугунъ, fer de fonte.

oi’ , все 'слова начинающіяся съ о>$, си 
<»-д, pour les mots qui commencent par 
°*3» v. org. 

a>Jst4c»̂ b<oo, n. a. хохотъ, éclat de rire, (gm- 
Js(4ot-Js(4jÏ>) , v. n. хохотать, смеяться, rire 
aux éclats, rire à gorge déployée. 

о-фсдіСо, n. s. шумъ, произведенный выли­
тою водою, bruit de l’eau jetée à terre.

n. act. рыскать, скакать на лоша- 
дяхъ, courir, jouer à. cheval.

o>jjf*3t», co^n&o, n. s. мелкій дождокъ, 
pluie fine.

«̂ •ĝ G, pron. pl. вы, vous. 
œJ^Go, pron. poss. вашъ, votre.

, n. act. болтаніе, act. de remuer. 
(З^ЗЗ'З) ’ v* a' болтать ; разбалтывать, 
remuer, agiter, battre, délayer. (goo>̂ j<xgj- 
Ïk»), v. p. разбалтываться, être remué, 
agité.

°><РЬ (зЬот̂ діЭ, 30(5330, parf. 304)30 Jbœ^o, o>J«., 
o>^s), v. a. говорить, сказывать; повество­
вать; петь, воспевать, dire, raconter; chan­
ter, célébrer. R. 5 . 22. Ps. IV , 6. œJ3-|j£9o , 
Gs<n î3o, p. p. говоренный; сказанный; 
сочиненный, dit; écrit en vers.

0>̂ 330̂ s (3 H aa3oGa*), v. a. заставить кого 
говорить, сказать, faire parler.

“ ЙЧУЗ4 (НІгеЗФ а) » ѵ* а* вылизывать, 
lécher.

ô Jo., cnj-gb, v. от̂ Зі, слово, употребляемое 
въ просторечін какъ русское слово, го­
ворить, mot qui s’emploie dans, lé langage 
familier comme dit-il en français. 

o>J(4osg9o, n. s. шумъ, стукъ, bruit, frap­
pement.

o»J<4<*j.3i>, n. act. устремляться на кого, на­
падать, se diriger, fondre sur. S. 

o>b, n. s. козелъ, коза, bouc.
«wbiSGs (gljœbbSGo), v. a. пачкцгь, марать, sa­

lir, souiller, barbouiller.
°*tyl3s (з^^дз), v- a* лить, проливать, verser, 

répandre.
(joo>b33240), v. a. закидывать сеть, 

jeter le filet. Math. IV , 18.
(ji<nbjç9jo), v. a. жидить, liquéfier, 

ин.тонить, делать тонкимъ, (qqfois.) rendre 
mince. (з<»Ьдв»̂ »̂ , v. n. жидеть ; тон­
чить, devenir liquide, mince. 

отЪдеэо, adj. жидкій, тоіікій, мелкій; ред- 
кій, fluide, liquide, fin, mince, rare. 

тЪ̂ Зо, n. s. верхъ, темя, cime, faite, sommet, 
sinciput. даЬдЗоЬ івдо«го, лобное место,
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lieu élevé où Гоп suppliciait les crim i­
nels et d’où l'on haranguait le peuple, 

«b^s (дЪоѴЦ}), v. a. плести; сочинять, tres­
ser; faire, composer, écrire. 6s- 
cob̂ So, p. p. сочиненный, composé, écrit. 

отЪЯѵіргѵ)?*, n. s. сочиненіе, composition, 
oeuvre, écrit. 

o>boj<4Sgo, n. s. небольшой бурдюкъ, petite 
outre.

n. s- б у р д ю к ъ ,  мѣхъ для жидко­
стей, outre de peau pour les liquides. 

<»boçosc)-g<4j} n. s. лыжа л-ія хождевія по 
снѣгу, raquette, patin de neige. 

oobo£9o, n. s. орѣхъ, noisette. 
or>boŝ Gs<4o, n. s. оръшникъ, орѣховая роща, 

coudraie, lieu planté de noisetiers. 
oAobs-̂ sGo , adj. козловый, de bouc. ■ 
o>bob (ojs, n. s. козій рогъ; козерогъ, знакъ 

зодіака, capricorne; signe du zodiaque, 
«nbob-grés, n. s. козій пухъ, poils de chèvre. 
даЬоЬ-сдЬ і̂, n. s. названіе дерева, nom 

d'arbre.
«obŝ st», adj. жидко ; мелко ; рѣдко, d'une 

manière liquide j finement, menu ; pas 
serré, séparément, 

oobçv), n. s. дрогкжи, lie, marc. — ĵjftGabs, 
подонки винныя, lie de vin. 

o>b<bj£9S V. 3-j)<4gbGo.
«bwjs, n. act. прошеніе, act. de prier, de­

mande. (gbor>b«.g 3 дЬдаЪл-дсвоЛ, дооЛлд) , 
v. a. просить, испрашивать, p rie r, de­
mander. tnbpvji Qpvê obs, свататься, de­
mander en mariage pour soi.

«ЖеѵэдЪ (gso»b«.gjî>), v. a. одолжать, отдавать 
что на время, prêter, faire un prêt. —  
(tjSrob̂ gj)» jjsçsb), выдавать замужъ, marier 
sa fille.

o>b<£s (jbtnb^o), y. a. рыть, копать, creuser, 
bêcher, fouir, ин. острамлять, безчестпть, 
(qqfois.l faire honte, déshonorer.

«пЫчіЭ^о, n. s. гной, матерія, pus.

о>ЪЙ —  dSj

®Woî» , n. s. ровъ; валъ, окопъ, fo*«é: | 
retranchement. 

œb(w>̂ >i, n. act. повгствованіе, act.de raconter. 
(g-go>bé<»>.'î>, ĝ jo*bŝ ), v. a. повЪствовать, ска­
зывать, говорить, raconter, réciter, dire. 
0i6o ^oĵ sbs £o-g<nobsbs, небеса
проповѣдуютъ слажу Божію, les сюит 
racontent la gloire de Dieu. Ps. ХУШ, 1. 

b*b-gü̂ s (̂ brob-j)Gî , v. a. марать, пачкать, souil­
le r, barbouiller.

‘ «Ь-дбддс**, n. s. кротъ, taupe.

°.

о , есть гласная буква, называемая инь, въ 
счете озиачаетъ десять, а со знакоаъ 

г̂0 сто рублей, о est une voyelle nommée 
ut. En compte elle signifie dix, mais о avec 
ce signe pr0 cent roubles.

Слова подъ титломъ начинающаяся этою I 
буквою суть, les abréviations qui com­
mencent par cette lettre sont: o$g*o (ob&- |
oç9o), о& о̂Эо ôj(4-gbigw3ô , m  (ojbpv).

os, n. s. фіялка, гіацингь, violette (plante). 
osï>e>, n. s. меринъ, hongre, cheval coupé. 
os^G^o (ar. « lÿ iL ), n. s. яхонгь, гіацингь,

hyacinthe,* pierre précieuse. |
oSĵ CT.bo, (gr. àijdtàv), n. s. соловей,

rossignol.
oS!js6o (arm. ««.«*7»), n. s. рагхищеніе, до­

быча, spoliation; proie, butin, 
osgb̂ -̂ pwgs (osjŝ -g|jj<«v(g), v. a. расхищать, 

разграблять, ravir, spolier, ravager. 
оЛЭь, sosSsSs (gr. àyia(f[ia), n. s. святая вода, 

eau baptismale. 
аьогфоа, n. s. сосудъ виниыи изъ серебра, 

vase à vin fait d’argent. 
oSjoGmo, gSÿ»&»o (gr.iaxlv& bç  de Гаг.

n. s. яхонтъ; синега, синева, hyacinthe, 
pierre précieuse ; couleur bleue foncée, j 
Exod. X X X I, 4 .



o ôbc9o, ob̂ Qobç9o, n. s. блистаніе, блескъ 
звѣздъ видимый между облаками, lumière 
qui brille entre deux nuages*

n. s. парусъ; флэгъ: вънсцъ, по­
лагаемый во время вѣнчанія на главѣ 
невѣсты, voile ou pavillon de navire; 
petite couronne que portent les nouveaux 
époux dans l ’église. 

oSgjgoSgw1 V. OSÇ4jJOS£9t>.
obê ô o, n. s. неровная; шероховатая доска, 

planche tortue, inégale.
«Лул, (gr. iaa(itx6ç), n. 8. ямбъ, ямбиче - 

скіе стихи, iambe; vers iambique employé 
, pour les hymnes d’église. Il se compose 

de douze syllabes avec un repos après 
la cinquième, marqué par une virgule 
dans Jes livres géorgiens.

<л1>3«4о (la tj, n. s. январь, janvier. 
п*!(ч.Ьфо v. ь5р>Ь̂ п.

(turc оjL ) , n. s. рана, plaie. 
oj<4i£9o (turc. J jjL ), n. s. инструментъ; ору­

жие, доспѣхя военные; приборъ; уборъ, 
instrument; arme, armure; appareil, atti­
rail} ornement. ns<4bsoob обезоружи­
вать, désarmer, fkob os&gto, чайный при- 
Соръ, vases pour faire et prendre le thé. 
(Л̂ ІюЬ оь<чіе>о, уборъ лошадиный, équi­
pement de cheval. 

osfoibRoGo, n. s. ермолка, колпакъ, calotte, 
sorte de bonnet de nuit. 

о«ч(ч.Ьо, n. s. кассіл, дерево растущее въ 
Ипдіи, cassie, cassier, arbre des Indes, 
(ciissia lignea). 

osbs3il>o (ar. n. s. яомпнъ, жасминъ, 
jasmin (plante, jnsminum).

«ibs-gs’ o (turc. J j ,L  L), n. s. ясаулъ: чинов­
нику посылаемый судьею для нзслѣдо- 
ваиія каього либо дѣла на мветь, или 
для прпведенія въ исполнеіііе судейского 
приговора, таковые nptf царяѵь вазыва-'

0&£9 — оЛ

лпсь коръ-ясаулами, иди коръ-ясаулъ 
баша.МИ , Р̂Ѵ<ч-оіЬі-дгад , -Je%<4<-o»bsijç̂ >b”3o , 
officier de justice chargé de faire les enquê­
tes sur place, ou de faire exécuter les 
jugements: ceux qui étaient près du roi 
s’appelaient: jJ<xv̂ >-osb-jjç>o, •jm̂ '.nbbi-gŝ ibDo. 

о&ЪЗо (gr. i'açmç), n. s. ясписъ, яшма, jaspe, 
pierre précieuse.

(arm- j u,muV)t полъ, plancher, pavé 
d’un édifice, 

os l̂̂ s (3iobfl3,l̂ )» v. a. дешевить, понажать 
ц ьну, baisser le prix, donner k bon marché.

oScgo v. oQô o.

osso^iîi'So, n. s. гьсто, мѣшенное съ раз­
личными лекарствами и испеченное на 
подобіе лепешки, emplâtre composé de 
farine et de différentes herbes, 

o'bsgr», oBbfrm. (gr. vnaxoij), n. s. ипакой, can­
tique chanté au* matines des grandes fêtes. - 

сЛдйюд, adv. случайно, удачно; на угадъ, 
par hasard, heureusement; à tout hasard. 

°6&3°> n* *- пословица; прнтча, proverbe;' 
parabole.

ô o, obo, pron. ояъ, тотъ, celui, celui-là.
050, pronom explétif. Ьі ^ь-о̂ о , гдъ, où 

«^jb-o^o, когда, quand. додотСо-оу», неко­
торые же, quelqu’un. «wwJjçsowoy», кото­
рый же, celui qui. 

ogo&, o^obii, pron. fém. она, elle, celle-là 
офйо v. 305^0.
o^oÿ,-^o, n. s. апрѣль мъсяцъ, avril. 
0Ô7)^03- adv. поперегъ, набокъ, de travers, 

à travers.
°0Т^°3°> a4j- задній, de derrière, d’arrière. 

Dan. X III, 18.

oŝ s=, (ar. J j ï I), in t браво! ура! виватъ!
bravo! vivat! 

o^b'jjo, n. s. локоть, coude, 
osoji (gr. iôt'a), n. s. идея, idée.
ÔCO-ŜO (gr. tlôlukov'j, n- ». идо.іъ, idole.
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adv. тайно, en secret, secrètement 
ô -rjd&gTo, adj. тайный, секретный, secret, 

caché. '
o ^ iô ° (gr. èXâtrj), n. s. ель, (дерево), sapin 

(arbre).
одймчЬо (gr. uçâoxrjç'), n. s. іерархъ. свя- 

щенионачальнике, hiérarque , chef du 
clergé.

(tart n* *• ЯР*ІЬІКЪ; diplôme
donné par les khans tartaree. 

ogAn^os^ljo (gr. itQodiâxovoç) , u. s. iepo- 
д іа к о н ъ ,  diacre-moine. 

o^«.-3wGibo (gr. isQOfiovaxoç), n. s. iepouo- 
н а х е ,  hiéromonaque, moine-prétre. 

0jrëcMÇe90$0, |од(ч<ч-£95*офо (gr. UçoyXvftxov), 
n. s. іе р о г л и Ф ъ ,  hiéroglyphe. 

ojbp>, n. s. Іисусъ, Jésus.
adv. дешево, à bon marché.

ôjogo, adj. дешевый; чивый, тороватый, 
щедрый, à bon marché, à bon prix; gé­
néreux, libéral, large.

‘одсд і̂і, n. act. дешевизна; чпвость, торова­
тость, bon marché, bas prix ; libéralité, 
générosité, oSagŝ jbob, ogogob), V. П.
дешеветь, devenir à bas prix.

ô Çîobo V. ô gsobo. 
ô bobo V, «vjjGobo.
onojs (gr. èQixrj), n. s. нравственность, éthi­

que, science des moeurs.. 
ооЬ-сэдбо, adj. ФІолетовый цветъ, de couleur 

violette.
adj. извилистый, tortueux, sinueux. 

од<*ѵ6р>Зо, о̂(»>.ЬѴ>.Эр>Ьо (gr. oixovdpoç), p. s. 
экономь, économe.

n. s. полка, planche, tablette, 
ĉ obo (gr. rj/o'j), n. s. икосъ, cantique en 

l’honneur de Dieu ou de quelque saint. 
0Ç9S00 (ar. Л І) , n. s. способе, средство, 

moyen, remède, expédient. Vier. 
o(£9bscoo (pers. n. s. уховертка, ухо­

чистка, cure-oreille*.
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oç»s», n. 8. корчь, дергота, болезнь желу­
дочная, crampe d’estomac.

(ar. £ Іе ), n. s. средство; терпщііе,
moyen; patience, oçsijso ^ьЗо̂ $рь, я вы- 
шелъ изе терпенія, je perds patience.

оі̂ з̂ (чо<»ѵБо (gr. rjXexvçoç), n. s. 
янтарь, ambre jaune, succin.

n. s. сеть, ловушка, piège, attra-
poire.

o3 , o3s, o3*G, pron. тоте, celui-là. 
oSbwDjIio у. ЗійЗ̂ Ьо.
оЗ^ч^^оо, adv. кругоме, вокругъ, autour. 
оЗ sç^jb, adv. тогда, въ тоте день, alors, 

ce jour-là.
9

оЗд̂ о (ar. j* J ) , п. в. надежда, espérance, 
espoir. оЗ^оЬ j}<*>Gjî>s, иметь надежду, avoir 
l'espérance. °3̂ -js<^sÿ;jg^o«^o, обнаде­
женный, assure. оЭ о̂Ъ обнаде­
живать, faire espérer. 

оЗдез^о, adj. обнадеженный, assuré. o3j- 
sç̂ Tjŝ -jwgb, обнадеживать, faire espérer. 

oSĵ ^Gjîis, n. s. надежда, espoir, espérance.
(jjoS^fVjGjî»), v. п. надеяться, espérer. 

o9jç>oibo, adj. надежный, espéré, sùr, certain. 
o3oj<4, adv. по ту сторону реки, горы, au- 

delà (d’un fleuve, d’une montagne etc.). — 
bcM ĵsvo, будущая жизнь, la vie avenir, 
l ’autre monde. 

o3oj<s>o, adj. постороиній, d’en deçà. 
оЗѵ̂ о̂ о, n. s. чудаке, homme bizarre. 
о93з<чЬфе>.<чо (lat.), n. 8. императоръ, empe­

reur.
adj. императорскіи, impérial- 

оЗ^боь, n. s. имперія, empire.
0̂ ô"â2s°3> adv. кругомъ, вокругь,àlentour. 
оЗ -̂д^од, предлогъ, требующій родитель- 

наго падежа , вок руге, préposition qui 
demande le génitif, autour de à l’entour.
—  {Jbŝ ijJobb, вокругъ города, autour de 
la ville.

pGŝ >, П. 8. малеііькій голубь, petit pigeon.
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oGssço (ar. o ljjic ),  n. ». ненависть, вражда; 
зависть; упрямство, haine, inimitié; envie; 
obstination.

oG.>̂ ob(ra, adj. завистливый ; упрямый, en­
vieux, jaloux; obstiné.

n. s. ненависть; у п р я м с т в о , haine, 
rancune; obstination. 

оІігтсэдЪѢ, oGsroĝ b, v. imp. разсвѣтаетъ, il 
fait jour.

oGibo, (ar. ц а і»), n. в. совозлежащін, co-
ст.дъ за столомъ, qui est à table avec qq., 
convive.

ciGitscxnw^P).3b (oGsbom g |% o), v . n. возлежать, 
сндьть за столомъ съ къмъ либо, être 
à table avec qq. 

oï̂ o%ob n. в. муравлен нал j из­
разцовая посуда, vaisselle, vernissée.

(lat.), n. s. индпктіонъ, indic­
tion.

оіі̂ ѵдйо, adj. иіідъйскій, dinde. —  
индъйка, poule - d’Inde. — ЗьЭь̂ о, ин- 
дъйскіи пѣтухъ, coq-d’Inde.

оЬ̂ -дЭь у .  9*дйь.
n. s. разстройство желудка, déran­

gement de l'estomac.
W o  (gr. ^v/o/oç), n. s. всадішкъ, un ca­

valier. S.
W o , n. 8. жила чувственная, un nerf.

n. s. ячмень на глазу, orgeol, 
petit bouton sur la paupière.

9 opxgçjocab (hébr. lat. jubilaeum), 
n. s. юбилей, праздннкъ еврейскій, ju­
bilé, fête célébrée chez les Hébreux tout les 
50 ans-

n. s. свѣжая трава, herbe fraîche. 
орѵй̂ Ъь̂ ьЗо, n. s- иазваніе травці, nom de 

plante.
(turc. n. s. нноходсцъ, ha-

quenée.
(gr. lià z u )% n* s. іота, черта, iote, traite, 

joli 9рѵ(ч8 JJ^œo «ко-фоЬ ÿs3obs,

коему иокоряются небесыыя въ, одно

мгяовеніе ока,' à qui les cieux obéissent 
au moindre clin-d’oeil. 

v.
o»3m.s)oSjp»Go (gr.), n. S. ПОДДІаКОНЪ, SOUS'

diacre, v. ŝ oŝ Go.
о̂ Всо-̂ сп-Зо (gr. InnoÔ Q Ô fuov), n. s. риста- 

лвще, циркъ, hippodrome, cirque.
(Sr - înnoyievtavQ oç), n. s. цеп- 

тавръ, полканъ, centaure, monstre demi- 
homme et demi-cheval, 

а̂ ьст., n. s. большая птица, grand oiseau. S. 
«ходЭо n. s. олень, cerf.

n. s сить, réts. S. 
ойоіь^, adv. наискось, de biais, de travers. 
о<чо?ю, n. s. косый, косвенный, oblique. 
о<чоЪд (gr. ïq iç ), n. s. радуга, arc-en-ciel. 
обЭоЬ 'Ъі^ібь, n. s. названіе травы, nom de 

plante.
owpvjçjo , plur. o(4<i>jçvGo (gr. tJçwç, lat. hé­

ros), n. s. герой; героиня, héros, héroïne, 
ob, obo, pron. онъ, тотъ, il, celui-là. 
оЬід(чрѵ, n. s. хамелеонъ, caméléon. 
оЬьйо, n. s. стрѣла; жало, flèche; dard. оІИчоЬ 

, пустить стрѣлу, lancer une 
flèche, nls^jiob колчан ъ, carquois.
5о(ча оі5(чоЬі, желѣзцо, копьецо у стрѣлы, 
pointe dune flèche. 

obi<4Gjî>o, n. s. бассейнъ, Фонтанъ, bassin, 
jet-d’eau.

obj, adv. такъ, ainsi, obj é«.3, такъ что, 
tellement que.

°ty)3> 4̂ 333» a<̂ v* такъ же; тоже; еще, опять, 
aussi, de même, encore, de nouveau. objj 
ob, онъ же, le même. 

ob^6sbo (pers. ^ U J ) ,  n. s. шпинатъ, épi­
nards.

оЪ̂ д, ob^jjj, adv. такъ, такимъ же образомъ, 
ainsi, de même manière, obf4j  ob^j, 
такъ и слкъ, comme ci, comme çà. 

ob<w>3o, n. s. неспълый виноградъ, verjus. 
оЬфр><чоі (gr. iciTOQia), n. s. исторія, histoire. 
оЬф<ч.(чод<»>.Ьо, n. s. исторпкъ, historien.



(

пЪфр%<&гдгчо, adj. исторический, historique. 
оЬ-tgjf̂ o, n. s. ФІолетовый цвътъ, de couleur 

violette.
оЬЪійо, n. s. проіивный дождь, averse. 
«ЬЬдйфо, n. 8. западня, пасть, ловушка, 

капканъ, piège, trappe, traquenard, 
o-îjsçobo (lat.), n. 8. іюль мъсяцъ, mois de 

Juillet.
o-gGobo (lat.), n.' 8. іюнь мѣеяцъ, mois de 

juin.
ot̂ Go, n. 8. падубъ, ясень, yeuse, frêne (arbre), 
oeg-jçso, n. 8. пшеница, froment.

2-e Per8' v> 3°d  ̂ — ftJ» 4X0 дѣ"
лаешъ, здоровъ ли ты, qui fais-tu, com­
ment te portes-lu? v. jJ36s. 

ojj, <ф, ojo, adv. туда, тамъ, là, y. 
o jij, «фэд, adv. тамъ же, туда ж е, dans le 

même endroit. • 
сфЭ о̂С, adv. до того мѣста, jusque-là. 
(фЭойад, adv. до тѣхъ поръ, jusque-là. 
сф <̂чо, adj. тамошній, de ce lieu-là, de cet 

endroifc-là. ojJs-jjéGo таиошніе
жителя, les habitants de cette contrée.

(gr. qftdya), n. s. эхидна, зм&й, 
vipère.

о ^ ь З , oJo^sG,-adv. оттуда, de là. 
ô otn, adv. туда, по ту сторону, là , en ce 

lieu. oJoo> soi s-Jioo, туда и сюда, по обѣниъ 
стороиамъ, des deux côtés. Зой ojjoo»
30, лезгины живущіе по той сторон® 
горы, рѣки и т. п. les Leeguis de delà, 

ejooo, adj. задній; потусторонній, d’arrière, 
de derrière, postérieur. o-Joox» Зо<чо DjGpv- 
ï»obs, задняя часть зданія, le derrière 
d’un édifice. oJooto Зо<чо Ŝ oGŝ obs, дру­
гая сторона ръки, l ’autre rive du fleuve, 

ефда-эдб, adv. туда, là, de ce côté-Ià. 
oJGj'bs, oJ3Gj[is, v. imp. можетьбыть, peut- 

être, v. *}36ь.
0^^030, n. s. скороходъ, курьеръ, courrier, 

messager.

232 <Лф — o-Ĵ j

ojgggobo, adj. обращающійся, qui se tourne 
çà et là. Gen. 111, 24.

c4oçwi, ^s?oi, n. s. пазуха, подмышка,ais­
selle; sein.

oflo V S(4Sjjo.

«3 , до’З! interj. э! э! hé! hé!
о'Э^ь, n. s. клевъ свилей, toit à porc.
oDgocoSsç, adv. рѣдко, rarement.
оідоом, adj. ръдкій, rare.
о'ЗСо, n. s. упрекъ, reproche, blâme. оЗЫ

(®«M»b 3«.j-g^)ï>), y. n. упрекать, 
попрекать, радоваться чужому иесчастію, 
reprocher; tourner en dérision le malheur 
de qq.

adv. случайно, par accident. 
(o L iJ), n. s. апиетитъ, appétit. 

о̂ ЗЬодійо, n. s. буселъ, анстъ, cigogne 
ofî jooDip, adv. внезапно, мгновенно, subi­

tement, en un moment. 
oBjjoox», adj. внезаппый, неожиданный, не- 

предвидпмый, inopiné, subit, soudain. 
oJ^obo, adj. движущееся, всякое дыханіе, 

qui se meut, qui respire. 
o3-jjç9jî)i, n. act ' понужденіе, contrainte. 

(gsoJ-jĵ î*), v. a. понуждать, иеволвть> 
заставлять, contraindre, forcer, pousser, 
violenter.

oa-gê oa>o, adj. невольный, принужденный, 
forcé.

adv. невольно, принужденно, par
force.

adj. тѣсный, étroit, serré. — 
гьсная улица, une rue étroite, v. joÿrf».

n. в. тѣснота, étroitesse.
«̂.GjÎkAs, ограниченность уча, 

faiblesse d’esprit.
°$3°> n- 8* сомнъніе; подозрѣвіе, doute: 

soupçon. —  BoSs ĵüi, его подозрѣваютъ, 
on le soupçonne. 0̂ 30 Зь̂ -дЬ, сомневаюсь, 
j ’ai un doute, je soupçonne. 

ftggosGo, adj. сомнительный, douteux.
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v- n* сомневаться,
douter de qqc. 

ojjWjfygçso, adj. сомнительный, подозритель­
ный, méfiant, soupçonneux, 

objo, n. a. утка, canard. 
о̂ Учі (ar. du v. 'j» !),  n. s. откупъ, откупное 

содержаніе, аренда, ferme, bail, amodia­
tion. омичек» scyls, взять на откупъ, af­
fermer, prendre à ferme.

n. s. откупщикъ, fermier, 
n. 8. ÿ & n a a g & i ^іЗі^о, кушать ОДИНЪ 

разъ, manger une fois, faire un repas.

t

j есть согласная буква, называемая кат. 
Въ счете означаетъ двадцать, а сознакомъ 

означаетъ двести рублей, g, est une 
lettre consonne, nommée kan. En nombre 
elle signifie vingt, maia avec ce signe ^  t 
deux cents roubles, 

g изменяется въ 5, g, la lettre g se change 
en 5 , g. p. e. GAjéfÿcp, gggç*
bia> зза«?&з4с>» w »  0 ^ ;  ôô ô°» 

ôt)̂ ôs-
Слова подъ тнтломъ, начинающіяся этою 

буквою суть, lea abréviations qui com­
mencent par cette lettre sont де 
цЯю ( # * > ! * ? , дЬвчо (j-g^wbj-t)̂ ). 

д&ь (pers. L i), n. a. каФтанъ, платье, caftan, 
babit.

, gs$i£p.Go, n. а. страница, page, 
(ar. 4J L i) , n. a. кабальный волъ, 

boeuf de louage. 
ÿîiiçoBbG ô, n. s. халатъ, почетное платье, 

khalath, robe d'honneur, 
j&sçn-, n. a. доска бороновая, planche de 

la herae.
(arm. , n. s. халваръ, ста­

ринная мера хлебная н другихъ сыпу- 
чигь вещей, ancienne mesure pour le

°ÜH) — іл

blé et les matières aëches. Ezech. LV , i l .  
V. bss9jjs&>.

n. act. смелость, дерзость, au­
dace, témérité, (gogsg>Gog<̂ î>), y. n. дер­
зать, oser, prendre la liberté, se hasarder à. 
(gigî Go ï̂*), у. a. делать кого смелымъ, 
дерзкимъ, donner de l ’assurance, enhardir. 

jŜ Gog<4o, n. a. смелый ; дерзкій, наглый, 
audacieux; hardi, téméraire. 

gŝ <*>Go, n. a. перекладина, брусъ, poutre.
(gigi^j'b, gogs^g'b), y. a. дерзать, 

осмеливаться, отваживаться; говорить съ 
старшимъ, oser, avoir la hardiesse, prendre 
la liberté; parler à son supérieur, одч̂ чь 
içs 'Bggô s 5осч4̂ ЬЬі , осмелился войдти 
къ пилату, s’étant enhardi, il vint chez 
Pilate. Marc. XV , 43. ( g , gogi- 
^gî>), v. a. почитать, признавать что 
себе приличнымъ, достойнымъ, estimer, 
juger qqc. digne de soi. (gigs^g'b), y. a. 
удостоивать, daigner, honorer. Ssls-gbo s<4 
sgss^s, онъ неудостоилъ его ответа, il 
n’a pas daigné lu i faire de réponse, 
(gggbŝ ĵ o), v- г. быть приличнымъ, при- 
стойнымъ, être convenable, décent. оЗьЪ 

ggb^gï>i, это ему не прилично, cela 
ne lu i convient pas. 

ді̂ <чо (ar. j j i ) ,  n. s. приличіе, достоин­
ство; дерзость, смелость, décence, con­
venance, dignité; audace, témérité. 

jjgJjGo, ggjUiGo, n. s. сКука; забота; задум­
чивость, ennui; souci; rêverie, profonde 
méditation. R. ПО, 309. 

gsgo, n. s. крюкъ, крючекъ, croc, crampon, 
grappin.

дьдо, n. s. котва, якорь, ancre de navire.
Act. Ар. X X V II, 29. 

gsgo, plur. дьддіо, локонь, пукля, boucle 
de cheveux, 

giggigo, n. act. тявканье, aboiement des jeunes 
chiens, (ĝ ĝ gĝ b), v. n. тявкать, aboyer, 
clabauder (se dit d’un petit chien).
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ŝg'3oA>> п.*. спайка, сосТавЪ, чем* паяЮтъ 
посуду; э.іементъ, стихія; (въ граи.) союзъ; 
soudure; élément» corps simple qui com­
pose le» mixte»; (dan» la gram.) conjonc­
tion.

(arm. n* act. убираніе, act d’or­
ner, ajustement (jiÿ ^ s j), v. a. украшать, 
убирать; седлать лошадь, orner, parer, 
seller, mettre 1» «elle. дЛ Э^л, p. p. 
убранный, украшенный ; оседланный, 
orné, paré; sellé.

ŝ<nî 9jt»o (gr. хаѵщоѵрвѵод), n. s. оглашен­
ный, catéchumène.

n. ». незабудка (цьетокъ), myo­
sotis, oreille de souris (fleur).

у. і̂онч̂ чо̂ рЛ о.
(gr. k&$eâ(/à)j n. s. каѳедра, chaire, 

tribune.
jS«<»4j9o |̂ (gr. xuQohxôç), adj. католическій, 

соборный, повсеместный, catholique, uni­
versel. А&ою З̂о̂ Ь Ŝ0>PVÇ90̂ ] ,1̂ 5»дЬоі, свя­
тая соборная церковь, la sainte église 
catholique.

£»ox*s9o£), n. s. католикъ, catholique. 
дьог>ръ£чо̂ <*Ло (gr. xafrohy.oç), n. s. католи- 

косъ, патріархъ, patriarche géorgien. 
jSoAs (russe кадка), n. s. кубокъ, бокалъ, 

bocal.
ŝo, vulg. adj. хорошій; добрый, bon: probe. 

jSo £одо6<ч., хорошее б и н о ,  bon vin. ^ьо-ь, 
онъ хорошъ, il est bon.

&̂о, jjios, adv. довольно, полно, хорошо, 
c’est assez, bien.

n. s. зерно, ядро ореховое, noyau, le 
dedans de la noix. Lévit. X X I, 20. 

flSÿî>o, (arm. Ifiujuuu), n. s. рябъ, рябка, ку­
ропатка, perdrix.

n. s. сайка, petit pain rond et
blanc.

n- »• орѣхъ, noix. ovgbesob àS3S8s°> 
яблоко глазное, globe de l ’oeil.

аз4 1*3 “  H

молодецъ, jeune homme brave. Imér. 
иногда зерно, (qqfois.) grain. Imér.

(arm* 4 4 ^ ) '  n- act- кудах­
танье, gloussement (дьдіС^Ь), v. n. куда­
хтать, glousser (se dit des poules).

n. s. пилюкъ (птица), milan (oiseau) 
ÿjiKa (arm. , v. jS^ji”3o.

n. s. названіе травы, nom
de plante.

0*33* (3̂ ь$3к3̂  v* a* гнуть, сгибать, courber, 
ployer. (з о а д Н  v. г. гнуться, сгибать­
ся, se courber.

&№<№&> n* *• хрящъ, cartilage.
v- 33fiô̂ s-

4b37)s?&’ n* *• кардамонъ, cardamome.
3&37|̂ °> n* act. стукъ, bruit de celui qui 

frappe ou qui heurte, (g^ÿjjfyî»), a. сту­
чать, cogner, faire du bruit en frappant, 

pçoi (turc, n. ». олово, étain,
jb^ixni (gr. xakdd'a), n. ». корзинка, panier, 

corbeille.
(ar. ,̂1»), n. ». трость; перо, roseau,

canne; plume à écrire. ^ іЗо,
кисть живописная, pinceau, ÿ&ma ц̂̂ ьЗо 
G b̂bi-Uo, статья въ реэстре, article dans 
un régistre.

(lat.), n. s. календарь, calendrier. 
ЗЬфБ<*Ьо, n. s. теревйнѳъ, дерево, térébinthe 

(arbre).
(gi*. xaXanodi) , n. в. Форма, ка­

либра, forme, calibre.
Ь̂29Ьф<*Ло, фігѵбфрЛп (arm. ^ш^шиим), п. *• 

каменыцикъ, maçon.
"• *' поташъ* potasse, 

ÿĝ sbo, n. s. отвердевшее въ воде дубовое 
дерево, bois de chêne durci dans l ’eau. 

b̂ç̂ Ggio, ŝg»;jĜ<«>.?>s (lat. calendae), n. s. ка­
ленды, первый день новаго месяца, calen­
des, premier jour du mois chez les Latins. 

ÿ>e»gs, n. act. луженіе, act. d’étamer, étamage.
v- a. лудить, étamer, enduire 

d’étain fondu.
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(fr.), n. ». каламбурь, calembourg. 
ŝçw>i, n. ». лоно, недро, пазука; пола, 
подолъ у платья, »ein ; pan <1 un habit. 
ре*пі наметь шатра, l’abri d’une
tente. де*о»& ЭомЬ, сторона, подошва горы, 
côté, pied d’une montagne. 

jŝ osGo, adj. оловянный, d’étain. 
jSç»oi, n. s. кузнечике, саранча, grillon, 

sauterelle (insecte).
ĵjv3ibo, ÿs^9sWü>b, n. act. такъ называется 
сборъ подаянія состоящаго изъ хлеба во 
время молотьбы; сборъ, подаянія, состоя­
щаго изъ вина, вовремя давленія винограда 
называется З^Войтіі, см. на своемъ месте, 
quête de blé que font les pauvre» lorsque 
l’on bat en grange. З-дво&ъіі, quête de vin 
lors de la vendange. 

jSĝ bbo, n. s. Форель, truite (poisson). 
г̂чЗ-дЬоЬ фз4з<»,' n. ». калмыцкая овчина, 
peau d’une brebis kalmouke. -̂ З-дЪоЬ 
■j-g£>o, шапка изъ калмыцкой овчины, 
bonnet de peau de mouton kalmouk. 

ÿswo. (arm. $“»/_), n. s. гумно, aire.
n. act. молотить хлебъ, battre en 

grange. Mich. IV , 13. 
is*?43sô° (turc. jJU ), n. ». колпакъ, bonnet 

de nuit.
ÿŝ bo, n. ». дыбы, задняя нога y живот- 

ныхъ, le pied de derrière des animaux. ÿ>~ 
^ ^ 5<*>3ь, стать на дыбы, se dresser 

sur les pieds de derrière, »e cabrer, 
n. s. укропъ, anet (plante).

n. s. игральная косточка, зернъ, 
dé à jouer.

^3iox«».ï>b, n. act. споръ, преніе, dispute. 
(^|ÿ3bor>«.ï>), v. n. спорить, se disputer. 
(эддіЭьо^о), v. г. спориться, se disputer. 

$аЭі<ч> (gr. xafiaçà), n. ». сводъ, арка, voûte. 
jjs3s<4̂ o , adj. похожій на сводъ, semblable 

à une voûte, voûté.
•рЗ̂ дЭо, ÿ&i>$a (arm. n. ». буйволъ,

buffle.

дьЗѴѵ«*> (ar. bU*«*), n. »> жалеть, камзолъ, 
camisole, gilet.

(gr. харг}Ыѵхі), n. s. камилавка, 
calotte, petit bonnet de moine. 

діЭ̂ Эо, n. act. сверканіе звездъ, scintillation 
des éclairs. (■̂ ьЗ̂ Зд'Ь), y. n. сверкать, 
мелькать, étinceler; briller, scintiller. 

js3^ 3o (зіз^ьЭді), v. n. журчать, murmurer, 
gazouiller (se dit des eaux). 

дьЭсэеѵфо (ail.), n. s. камлотъ, camelot, étoffe 
de poil de chèvre.

(ar. n. ». конопель, chanvre
(plante, cannabis sativa).

n. s. ключарь, sacristain, qui a 
soin des habits, des vases sacrés, etc.

(grec xavâijh), n. s. лампа, лампада, 
lampe, pour les saintes images.

n. s. кожа, кора, корка, peau, écorce, 
pelure.

ŝfys£9o, n. act. дрожаніе; дрожь, tremble- 1 
ment, frisson. v. n. дрожать,
трястись, trembler, frissonner, эдсад 3o- 

y меня сердце дрожитъ, mon 
coeur palpite. "ЭіѴЭоЬь̂ ьК я дро­
жу отъ страха, je tremble de frayeur. 
(jjÿÆ ÿï̂ b), v. a. заставлять кого дрожать, 
faire frissonner, trembler.

•рбэдсзо (grec >tayxeXov) , n. s. перила, ре­
шетка; иконостасъ, балюстрада, balus­
trade , g rille, iconostase, cloison dans 
l’église grecque, qui sépare l ’autel du reste 
de l’église et où l’on place les images, 

adj. решетчатый, à carreaux.
, adj. изменяемый, склоняемый, 

déclinable, flexible.
, n. s. склонен ie, déclinaison. 

flsGÿgrés., n. s. клепало, бігло, simandre, in­
strument formé d’une planche et qui ser­
vait autrefois de cloche. 

ÿ&<x>Gi4bo (grec xavova(ixfjç), n. s. сказы- 
ватель стихиръ певчнмъ, celui qui en­
tonne un chant dcglise.
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д&БтБо (grec xavoïv), n. •• канонъ, правило 

церковное ; эпитимія, canon ; statut ec­
clésiastique ; pénitence, punition imposée 
pour le péché» ^GoGo ь̂доспбоЬь, каѳисма, 
division du psautier. 

giG«.GoiGo, adj. каноническій, canonique. 
giGp>Coj<4o, adj. правильный, законный, ré­

gulier» juste. —  %36ь, правильный гла­
голь, verbe régulier. jbG«»*Goĵ Sjç, adv. 
правильно, régulièrement. —  , пи­
сать правильно, écrire régulièrement.

n. s. правильность, régularité, 
(arm. adj. тощій, maigre

gs6<o.bo (arm. , n. s. vulg. первая
упряжь воловъ для паханія земли, la 
première fois qu'on attelle les boeufs pour 
labourer.

, n. act. качаніе, branlement. —  
tnsjobs, качать головою, branler la tête.
— оэдЪоЪь, говорится объ животныхъ, когда 
они по причине ушиба не могутъ сту­
пать одною ногою, trembletaient du pied 
d’un animal qui ne peut le poser à terre, 
par suite d’un mal quelconque.

n. s. шерсть съ одного барана, laine 
que fournit un seul mouton.

n. s. голень, tibia, os de la jambe. 
ÿ>6ÿi(4o, n. s. дикій оселъ, onagre.

(tatar.), n. s. лодка, ладья, nacelle, 
chaloupe.

ÿSsGft (arm. n. s. каменистое мѣсто,
place remplie de pierres. R. 397. 

jbSsÆo (ar. j S ) ,  n. s. каперсы, câpre, fruit 
du câprier.

(arm. > n- •• колчанъ,
carquois. R. 94.

£&>(ч̂ о(>о, n. s. лещь, brème (poisson), 
js&kn, act. капризный, capricieux. 
ÿ**5bW?>s, n. s. капризъ, caprice. 
дь5о (arm. 4““ï )  » n- *• сукъ, сучекъ, noeud 

dans le bois.
adj. суковатый, noueux.
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ÿ>âô o«.Go (grec xanr\Uïov), -n. s. трактиръ, 
харчевня, auberge, hôtellerie.

n. s. назвапіе травы, nom de plante. 
^ 3»^o ,n .s. мускунъ,харіусъ,thym (poisson). 
0^” <1(50 * n* *• птица имеющая отъ роду , 

одинъ годъ, oiseau d’un an. S.
(arm. Ірицпjm  ̂ , n. s. зеленый ка­

мень, опухъ aigue-marine. Gen. II, 12. 
£*30 (arm. , n. s. кремень, caillou, silex, 

pierre à feu. Job. "V III, 14.
£&&tâ oGo, n. 8. лечебникъ, livre de médecine.

, n. s. шатеръ, палатка, tente. 
дь&доСо (grec щхбд) , n. в. циркуль, cercle. 
ĵ sGjoi'Jo (turc n. s. карандашъ,

crayon.
ŝ&Ĝ oGo (ital.), n. s. карантинъ, quaran­

taine.
дУчь5о (gr. xaqafïi), n. s. корабль, vaisseau, 

navire, 
дьйуде*), n. s. оселъ, âne.

, n. s. сливочное, чухонское масло, 
beurre à manger sur le pain.

^МчіЬ̂ оЕо v. дЬб)і£̂ о(к>. 
ôŝ ôŝ > adv. хорошо, bien. — З̂ рмдо, здо­

ровый, qui est en bonne santé.
adj. хлѣбосольный, hospitalier, 

(arm. facf) ,  n. s. рядъ; порядокъ, 
ordre. Exod. X X V III, 17, 18. 

ÿ>^o, adj. хорошій ; добрый ; превосходный, 
прекрасный, bon; beau, joli; excellent. 
ÿ&fia ффа, хорошая лошадь, un bon 
cheval, 3^50 і̂ іЭоіБо, хорошій человекъ, 
un homme bon. js^y* хорошее
ВИІЮ, Un bon ѴІП. 30k
•gjGoi, за добро кто добромъ платить?

. qui rend le bien pour le bien ? 3 ^ 5 ^  
хорошо (есть); довольно, bien; assez.

(з1^54з), v. a. терять; лишаться чего, 
perdre; être privé de. (з°аь<% ) ^ » v* r* 
теряться; пропадать, se perdre, être perdu. 

ôs<*ô3s» n* *• распоряженіе, arrangement, 
disposition.
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(gr. xaçâaçl), n. s. ушатъ, seau, 
(lat.), n. s. кардинале, cardinal. 

, n. s. кущепочтеніе, празднике 
еврейскій, fête des tabernacles chez les 
Juifs. Joan. V II, 2 . 

jttwno, plur. jŝ ojEo, ^йѣБо (arm. ^шрР), 
n. s. жила; нкры ; поджилки , veine ; 
gras de la iambe; mollet; iarret. Deuter.
X X I, 4 . le. X I, 6 .

(̂W>î>s, n. s. гроза, угрозы, menaces. Amos, 
I, 11.

n. s. дверь; дворъ царскій ; глава, 
отделеніе книги; семейство, дымъ, porte; 
cour d’Un souverain; chapitre d’un livre; 
maison de paysan, famille. Эоэдад 
затвори двери, ferme la porte. дьй-'Эо 
ôs3°^4* пошелъ со двора, il est sorti, дь- 
йоЬ придворная церковь, l’église
de la cour. дьйоЬ , придворный че­
ловеке, un homme de la cour, jj-ĝ o 
<4obs, гнездо y дверей, trou, mortaise 
dans laquelle tourne la porte. ді<чоЬ-ді<4

3<n.boŝ ĵe9j , просящій милостыню, 
qui demande l ’aumône. дьйпЬ-̂ мч aïbĉ Gs, 
ходить помиру, demander l ’aumône, aller 
de porte en porte, проходе
ве горахъ, passage dans les montagnes.

n* ®* паперть, предхраміе, притворе 
предъ церковью, parvis, place devant 
une église.

n. s. палтусе (рыба), turbot (poisson.) 
(grec xayvoyvki), n. s. гвоздика,

oeillet.
n. act. шуие, стукъ внутри 

чего либо, bruit qui vient de l’intérieur 
d’un corps. йь^ь4^ ), v. n.
стучать, производить шуме внутри чего 
либо, faire du bruit à l ’intérieur. 

ÿréjoGc* (grec xaqxivoç), n. s. раке, cancre, 
écrevisse.

n. s. притворе, паперть, chapelle, 
parvis, partie ajoutée à un temple.

і̂йЬо, Ь̂<чЫ>о V. jSÂno.
0̂ (5^ °* ?° (аІЦ > n> *• картофель, pomme 

de terre, patate.
Л&боЭо̂ о, n. s. крючекъ; кольцо, звено; croc; 

anneau, chaînon, boucle d’une chaîne. 
Exod. X X V I, 6 .

ŝ̂ BbiGs, n. s. карась рыба, carassin (poisson). 
, n. s. карбасе, не большое судно, 

sorte de petit bateau.

дьЬьЪо (ar. t_jLat), n. s. мяснике, boucher, 
étalier.

jsboi (grec xaooia), n. s. кассія (дерево), 
cassie (arbre).

îb îbo, n. act. смехе порывистый, хохоте, 
rire sardonique, éclat de rire, (з̂ Ь^ЬдЪ), 
v. г. хохотать, rire à pleine gorge. 

ÿ>b<4o, n. s. посуда деревянная; мера, со­
держащая ве себе 8 чанахове (BsbVbo), 
четверике, vase de bois; mesure pour 
les matières sèches, qui contient 8 tcha- 
nakh (ВьЬѴЬо).

îb̂ ĉx»>.Go, (gr. xaaaheQoç) , n. s. камень 
изе чистаго олова, pierre de niveau (la­
pis stanneus), Zachar. IV , 10.

У
(ar. A i), n. ». котъ, chat, ttysço 

котъ, chat. 3̂  кошка, chatte. і̂фоЬ 
ôG-)ô o, котенокъ, petit chat. 
дикая кошка, chat sauvage. 

діфЛьбо (ar. n. s. враньё, ложе, men­
songe, hâblerie. R. 472.

n. s. названіе травы, nom de
plante.

діфі~5з-г|?>р).Ьь(ю, n. s. совка, petit chat-huant, 
ŝ̂ bgsbos (grec хатaftdoiç) , катавасія, can­

tique chanté aux matines par les deux 
choeurs au milieu de l ’église.

Oat’ catapulta), n. s. катапульта, 
каменометная, машина древнвгь для бро* 
санія копей и камней, catapulte.
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ділмчо, n. s. кошачья мята, lierre 
terre*tre (plante).

, (grec хата(н} f]xroç)~, колодка, 
которую надъваютъ преступнику на ноги, 
billot que l’on met au pied de» criminels.'

(turc «ej j i ) ,  n. s. галера, военный 
корабль, galère. 

ді̂ ьЬо, n. s. покрывало трапезное, voile 
qui se met sur l’autel. 

діфдЬсАЗрЛ (grec xarrjxtjotç) , n. ». кате­
хизисе, catéchisme.

^ьфоЬ^^ьЪь, n. s. ассаронъ, бальдырьянъ, 
valériane, cabaret, nard sauvage. 

діфо1к<пт)5£9Ь, n. ». кошачій глазъ (камень), 
oeil de chat, pierre chatoyante. 

jĵ olioSjob v.
n. ». дикій котъ, chat sauvage, 

n. ». лошадиная болезнь, mala­
die de» chevaux.

és*Bs (dhbe8)> v* a* с*чь> рубить; бить, вз­
бивать, couper, tailler; tuer, assassiner. 
E. 1406.

дьсдь̂ , і̂сдоіот, adv. внятно, intelligiblement, 
clairement. — a, говорить внятно, 
parler intelligiblement.

V.
JbtyBo, n. ». сіяніе звѣздъ и т. п. éclat 

lueur, splendeur. (діЭдьіідЪЬ), y, n. сіять, 
luire, briller. ЗЯідЪ ŝ-jĵ ob, солнце
сіяетъ, le soleil luit. 

дьЗдьЭо v. і̂ Ь̂ ьЬо.
^iDbsçjo y . Rbbsoj.

ÿ & ,  n. 8- кость въ подколенномъ сгибе, 
os placé sous la courbure du genou. 

jbBigvw., n. s. суковатое дерево, на которое 
вішаютъ говядину, крюкъ деревянный, 
bois crochu auquel on suspend la viande. 

^Qb̂ o, b̂gb̂ v̂ iQisot), adj- каждый, chaque. 
|iQœsv3«<MnGj, n.s. человѣкоугоднакъ,льстеце, 

flatteur, qui cherche à plaire à tout le 
monde.
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n. ». человекоугодіе, лесть,
flatterie.

, n. s. человеколюбецъ, phi­
lanthrope, ami des hommes.

‘■«чд̂ ь, n. s, человеколюбіе, phi­
lanthropie, humanité. 

ésô° (pers. ^ jS ),  человеке; мужъ, возму­
жалый человеке ; служитель, слуга, 
homme; homme dans l’âge v iril; valet,

■ domestique. go^c*» b-go>Go иасъ 
было пять человеке, nous étions cinq 
personnes. Ьі̂ йр>, ЬьЭ̂ Й̂р). человъкъ 
светскій, военный, un homme de robe, 
un homme d’épée. 3-g3s человъкь
работящій, работнике, ouvrier. bs3jvîj- 

ÿgo, человѣкъ духовный, une 
personne du clergé. 7J0bc* jsqo, прекрас­
ный человѣкъ ; чужестранецъ, чужой, 
иезнакомецъ, homme distihgué; étranger, 
jigob нанять человека,
louer un domestique, 'gjywg jotSj
3obĝ b ŝgbs <пьЭд, если кто кому дастъ 
что, si quelqu’un donne qqc. à un autre, 

jsgobwjŝ îjs, n. s. человѣко-убійство, meurtre. 
^0ob-3^çj9jg9o, n. s. человеко-убійца, ho­

micide.
£bgob ^os, n. s. глиста, taenia, ver solitaire, 

n. s. человечество ; мужество, храб­
рость, humanité ; bravoure, vaillance. Visr. 

jigpvbrécvjo, adj. человечеекій, humain.
adv. по человечески; храбро, му­

жественно, en homme; bravement. 
jS0-j)<4o, adj. человеческій, d’homme.
ŝÿbGo, n. s. заборъ терновый, cloison de- 

pines.
jb.̂ bSo, n. ». рогъ, рожокъ, для скораго ва- 

дѣванія башмаковъ, corne dont on se sert 
pour mettre les souliers. 

ді̂ іЬо, adj. кислый; неспелый, недозре­
лый, aigre, acide, vert, non-mûr. Jerem. 
X X X I, 29 . ,

n. 8. КОЛОСЪ, é p i.
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jsÿÿiÿo, n. âct. скрежетать зубами, сильно 
желать что,,grincer des dents; souhaiter 
ardemment.

n. s. стебель ситовый, tige de jonc, 
n. s. сорока, pie (oiseau), 
n. act. шипѣніе (говорится о змѣ- 

ягь), siffler (se dit du serpent).
(pers. <Uÿâ), n. 8. блудница, блядь, 

courtisanne.
ÿbàifok, n. s. публичный домъ, maison 

publique.
jVjGBi (з^дСВ), v. a. откусывать, arracher, 

couper avec les dents.
plur. $><ѵфа, n. S. Зубъ,

dent, -jiàits jio^oo, зубы коренные, dents 
macbelières. ôts зубы иередиіе,
dents de devant. boWidlvj діпеэдЪо, зубы 
мудрости, les dents de sagesse,
Ôà°3°s?°̂  зубная боль, mal de dents.

м̂̂ ~1!р).сэд<чь, adj. кривозубый, qui a les 
dents courbées.

ё̂ чад,- n. 8. скала, утесъ прибрежный, 
roc, rocher sur le bord des eaux. Math. 
VIII, 3. Luc. V , 13.

n. s. сиргь, мель, каменистое 
мѣсто въ моръ, banc de sable, bas-fond, 
ccueil.

n. act. стыдъ, срамъ, 
срамота, безчестіе , honte, infamie, des- 
bonneur, confusion. 3»<oĵ £V) д̂З-де̂ дІ̂ д, 

yo6î 3j ійЬ, Ьоw Ьо 3ьG Зо(*)оЬь 
BjOob-SsG sgî>9(gs4 s 3j , всякій день безчес- 
тіс мое предо мною и стыдъ покрывлетъ 
лице мое, ma confusiun est tout le jour 
devant moi et la bonté de ma face m’a 
couvert tout entier. Pe. L III, 15. (зі̂ дЗ, 
a^sa3»-3̂ ), v. n. стыдиться, avoir honte, 
rougir de honte. (3jÿ ^ 3jî>olj), стыдно мнѣ, 
il me fait honte.

i H 4 (зЦ-д^о), v. n. умирать, mourir. 
(3’3ж ° 1*^)>v- a. умерщвлять, faire mourir.

jj^s«4o (grec x É ô q o ç )  , n. s. кедръ, cèdre 
(arbre). — ê ô iGnbi, кедръ ливаыскііі, cèdre 
du Liban.

n. s. стина, mur, muraille.
£)$o, n. s. трехугольный камень, pierre 

triangulaire.
V. ftPGo.

jjgo, n. s. мастика, mastic.
3j3<4o, З^йо, n. s. молотильная телѣга или 

доска, коею волоча по снопамъ, выби- 
ваютъ изъ колосьевъ зерна, fléau à battre 
le blé.

додала (jŝ jojjo), v. a. дълать, работать; тво­
рить, созидать; производить, faire, opérer, 
travailler; créer; produire, (з^рч?^), v. n. 
делаться; хорошеть; богатеть, se faire; 
devenir bon, s’embellir; devenir riche., 
330e?0 , сыръ делается
изъ молока, le fromage se fait de lait.

эдсодоі (з-дздо>д̂ ), v. a. подкладывать огонь, 
возжигать, mettre du feu; allumer.

(дь̂ дот̂ оС̂ ), v. a. заставлять кого 
делать что, faire faire.

adj. победоносный, victorieux,
triomphant.

, n. s. благоуспѣшность, 
успехъ, grand succès, heureuse réussite.

3jo>oŝ -2)<»>Go3̂ sï>i, n. s. благоразуміе, pru­
dence, sagesse.

adj. благоразумный, sage,
prudent.

, n. s. благоденствіе, jour 
heureux, prospérité, bonheur.

n. s. благонравіе, Добронра- 
віе, bonnes moeurs.

И0'’06?* , adv. добро, благо, bien.
33<noç9o, adj. добрый, благій; хорошій, пре­

восходный, bon, probe; excellent, beau, 
jo l i .  3a дЬЙ Я ССМЬ ПЯС-

. ты р ь д о б р ы й, je  suis le bon pasteur.
эдаю29о ОНЪ ИМІівТЪ ДОбрОб
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сердце, il a bon coeur. дз<»о«к* Ь-gçw, до­
брая душа, belle âme. b3s, прі- 
ятиын голосе, belle voix, до00*** фа^Ьо, 
хорошая погода, un beau temps, •дэдо̂ ѣо, 
лучшій, plus beau. — n. s. благо, добро, 
bien. Ps. X X X III, 10, 12, 14. jy»oe»owi, 
добро (есть), il est bien, 

допосто , y. n. нрававвться, plaire. 
ĵCT>oç«>b-3<»).b-T|6 Cj, n. s. доброжелатель, bien­

veillant.
доАо^Ь-3<ч.Ь-д<ч6д<«>.Ъь, n. s. доброжелатель­

ство, bienveillance.
^оою^вЪѵЭп^З ,̂ n. s. благотворитель, бла­

годетель, bienfaiteur.
n**• благодеяніе, bienfait. 

ĵox>ç9obwijpugi (̂ noŝ b ÿjjjj***̂ }), v. a. благотво­
рить, делать благодеяніе, faire du bien. 

jjow ^eW jw jj^o, n. s. благодетель, bien­
faiteur.

, adj. здравомыслящей, ju ­
geant raisonnablement. 

ÿjoK>s^v9s^5«.9i^«»).^s, n .  s. благосостояніе, 
félicité, bien-être.

£|ок>с°»ѵЭй̂ <3̂ о£»^&, n. s. благосклонность,бла- 
горасположеніе, bonne disposition, bonne 
grâce.

£ja>oç9-3ô <4̂ oç9o, adj. благосклонный, бла-
• горасположенный, bien disposé.

, adj. благопріятный, fa­
vorable, complaisant.

n. s. благоверіе, право- 
славіе orthodoxe. 

jjo » {^ 3w(4|îjC j|, n. s. благоверный, право­
верный, православный, vrai-croyant, or­
thodoxe.

n. в. доброжелатель, bien­
veillant.

ĵ(noc4-3oï.b-j)6 Gj(o.'ib, ri. s. доброжелательство, 
bienveillance. 

jj|0)nss^ mî {?3» adj. милосердный, miséricor­
dieux.

, n. s. милосердіе, miséri­
corde.
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доото̂ ѵЭЬіЬ-дйдЬі, n. s. благочестіе, piété, 
dévotion.

до-*>«*~ЭЬіЬ-д<чо, adj. благочестивый, благо­
верный, pieux. 

дооюгч-ЬіЬд, adj. благообразный, de bonne 
mine.

aj°x»s»wb33, adj. благополучный, prospère, 
^«no^bjjm 'is, n. s. бдагополучіе, félicité, 

prospérité.
°̂Dos»-b-i)C9<«>î»s, n. s. добродушіе, bonté ! 

d’âme.
додаов̂ ЭдЯыэдѴдвх», adj. благорастворепньш, 

salubre, pur (se dit de 1 air).
ib^^obi, n. s. благорас- 

твореніе воздуха, salubrité de l’air.
n. s. благородство, благо- 

родіе, noblesse,
adj. благородный, noble. 

допо -̂ЬЭь, adj. доброгласный, qui aune 
voix agréable, harmonieux. 

одо><чп, £ja><4(4.g()jî>s, проказа болезнь, lèpre.
Math. V III, 3 .

ĵo>6 (»j.gsGo, adj. прокаженный , attaqué de 
lèpre, ladre. Luc. X V II, 12.

£)obs&> (lat.), n. s. Кесарь, César, empereur. 
Ш 8?4' 03̂ ( 5°» atIj- et пригожій ; npi- 

ятный; щеголиха-, кокетка, jo li, beau, 
élégant; excellent, agréable; petite-maî­
tresse, coquette.

£|£94&> (lat. cellarius), n. s. ключарь, дво- 
рецкій, sommelier. 

оЗ̂ З*»!»», (lat. cella), n. s. келья, cel­
lule, chambre de religieux.

£|2̂ 3фЬ<чо (grec xeç'i, xeQaxi), n. s. большая 
восковая свеча; «акелъ, • bougie, torche.

, n. s. рогожа, natte.
(arm. faq) (•jl̂ s?*^), v. a. хромать, 

boiter. хромый, boiteux.
j j3bs (зІдЗЬ), v. a. нарезать, couper en pe­

tites pièces. 
дзЭ̂ Ьфо, adj. упряиый; растрепанный, ob­

stiné; ébouriffé, échevelé.
£)Эч)Ьфо, n. s. саФьянъ, maroquin.
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jjG, предлоге требующ№ родительнаго па­
дежа , къ , по , préposition qui 'demande ' 
le génitif, тега, chez, комнѣ, vers
moi. къ тебе, ver* toi. Зодь«* tooĵ obw

иду къ мосту, je vais vers le pont.
— adv. oJ«x»-ÿ)6, туда, là , сю­
да, ici. «

Üpiâo, adj. статным ; пригожій, de belle 
taille ; beau, jo li, d'une belle forme. 
R. 60.

n. i.  ягода, baie, grain.
(gr- xevvavQoç), n. s. центавръ, 

centaure.
(arm. hkm) , n. s. нечетъ, нечетное 

число, nombre impair, ŝ -gÿo «wg 
четь или вечетъ, пара пли не пара, pair 
ou impair, m. à m. la.paire ou le point.

(gr. xévvQov), n. s. средоточіе, центръ, 
centre, point au milieu d'un cercle.

верхушка,вершина,pointe, cîme. 
pl. , n. s. камушекъ; шарикъ

употребляемый при выборахъ ; четки, 
petite pierre; ballotte, balle pour les scru­
tin» ; chapelet, rosaire. g<&>, балоти7 
ровка, балотированіе, ballotage, scrutin. 

n*' *• капуста цветная, chou-fleur.
а3̂ 40°* Ô3̂ sà^° (arm* kc шІриршЪ̂  , П. 8. 

горнило, жаровня, огншце, àtre, brasier, 
foyer.

(gr. mod. y.iqaaovaXl), n. s. кра- 
соуля, чаша для питія вина, употребляе­
мая монахами, coupe, gobelet pour le vin, 
employé par les moines.

(lat. cera), n. s. восковая свеча, bougie.
Й (̂У>, n. 8. некладенньш кабавь, sanglier 

non-châtré.
àû̂ b(5° (ar* l»lj +л, I l j i ) ,  n. s. стручки; карата, 

мера заключающая 4 грана, silique, cosse, 
gousse; karat, poids de 4 grains.

ÔO'̂ ko (arm. n. s. <*>акелъ, flam­
beau, torche.

jÿégv (arm. tpupbi), n. act. иитье, act. de 
coudre. (зійЗ^З)> v* a* шпть; вышивать, 
coudre ; broder, garnir d’une broderie. 
(3bM ĵW> v* a* сшивать5 платить, класть 
заплату; спаивать, coudre enaemble, ra­
piécer, raccommoder; conglutiner.

онъ платить рубаху, il raccom­
mode la chemise. шитый; вы­
шитый, cousu; brodé. (30^63*0, ЗІМ^аН* 
v. p. сшиваться, être cousu.

n. s. ночная, обходная стража, 
патруль, patrouille. 

д ^ і°  см. аз<%>.
£)<S3s, n. s. пенязь, мелкая монета, petite 

monnaie. Joan. II, 15.
ĵéîknwSbib-Tĵ Üs, — ojSj)̂ b£ob«Q03s, n. 8. идо­

лопоклонство, idol&trie. 
эдйЗоо-ЭЬЖ-дйо, n. s. идолопоклоннике, ido­

lâtré.
до<чЗо (arm. n. s. идолъ, кумире,

idole.
эд<чЗо, adj. упрямый, obstiné, opiniâtre. — 

ь̂ ЭоьЬ’о, упрямецъ, homme obstiné, 
adj. идольскій, d’idole.

£)<w)b, n. s. мена, change. Tchoub. ■
5 ^ 0 , n. s. доля, часть, паекъ, part, partie, 

portion. Jlw» W iilû ,  ОДНЭ порція e
супу, assiettée de soupe.

n. s. часть, part, partie. ÿoG>vjj6a«*, 
передняя часть, le devant. 
нижняя часть, le dessous.

n. s. семейство; свита, famille; suite, 
cortège.

^Зо^скяо, adj. частный, particulier.
п. в. поддіаконъ, sous-diacre, 

n. s. лошакъ, mulet. 
дочЭовчтаЪь, случка животныхъ, accouplement 

des’ animaux domestiques, 
ybo, n. s. райна, жердь поперечная на мо- 

реходныхъ судахъ, къ которой приве­
шивается парусе, antenne, vergue.

31



^Ьо, n. s. ш гь , мгновеніе, кѣра времени, 
moment.

дофь, n. act. запираніе, act. de fermer à clef. ' 
(ôbiôtlrt) * v ’ a‘ запиРать> замыкать, fermer 
à clef. (д«й03 *̂)» v* P* замыкаться, ее 
fermer. n- *• ч*мъ заоираютъ
что, замокъ и т. п. serrure, tout ce qui 
sert à fermer.

Здфо (arm. h1* ")’ n* •• рычагъ; булава, ду­
бина, levier; gros bâton, massue, 

ÿjcgs (hébr.), n. s. киФа, каменная гора, 
скала, rocher, roc.

ĵcgs, n. #. затылокъ, occiput.
n. s. крыша, закрыта, couverture. 

£)<$o, n. s. л и с т ъ  письма, (т. e. 2  страницы), 
feuillet de papier écrit 

jjQb, n. act. складываніе, act. de plier,
v. a. складывать, свертывать, загибать, 
plier, ployer, recourber. (303363̂ °) * v. p. 
складываться, se plier, ĵ Gs <>йбЗІ4> ножъ 
складывается, le couteau se plie. 
сложенный, plié, bsjjgo, adj. сгибной, 
складной, pliable, 

jjgo (arm. Ь^зЬ)» n- *• глина,,скудель; по­
суда глиняная, въ которой пекугь хлъба, 
argile, terre-grasse, terre à potiers ; vase 
d’argile pour cuire le pain. Dan. II, 25. 

£jqo,. n. s. складка, сгибъ; полотнище, pli; 
pan. эдфо Jsogo, нитка вдвое скручен­
ная, fil double, bjw йЗ° пяти­
этажный домъ, maison à cinq étages.

M6“Ô3b3°’ n' *’ чеРепъ> костяной щитъ y 
яасѣкомыгь, corselet des insectes. 

й?3̂ °> n* •• побѣгъ, отрасль, ramification, 
rejeton, nouveau jet. Ezéch. X X X I, 12.

(M N *  v* a- Д*̂ ать нас«чку на де ­
рева, бревнѣ и т. п., faire une entaille 
aux a,rbres, etc. 

эдЬо, n. s. арчакъ, деревянный с Сдельный 
оставъ, arçon, pièce de bois cintrée delà 
selle.

adv. еще, опять, encore.
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n. act. возстановленіе, restaura- 
. tion, rétablissement. v. a.

возстановлять, rétablir, restituer.
n. act. возмездіе, rémunération, 

récompense, v. a. воздавать,
rémunérer, récompenser.

й ь«?°> ÔÜ4*?0» 8®n* pl. ДТО&0, n. s.
борозда, гряда, trace.

gén. ЭД ^Ьі, pl. n. s. слѣдъ
ноги, vestige, empreinte du pied, иногда 
признакъ; примъръ; памятникъ, остаток*, 
(qqfois.) marque; exemple; monument, reste. 
ÿgSg»ob 3j?>Gs, искать слѣды, chercher le 
vestige. bos&gç»o, идти no cjî-
дамъ, marcher sur la trace-

n. s. примѣръ, сходство, подобіе, 
exemple, ressemblance, 

jj-gbâĝ o, n. s. дымъ; семья, семей­
ство крестьянское, fumée; famille de pay­
sans, feu, ménage, g<*v3g9ob-egj<4n, дымчатый, 
de couleur de fumée, jw ^ b  b-jjGo |bsçob, 
пахнетъ дымомъ, il sent la fumée. р̂ѵЗ̂ - 
*9o ^іЗ^Ь^о, конченный, séché à la fumée, 

ŝ'dŝ ob b̂ jGo, дымовой духъ, une odeur 
de fumée.

b̂BcvobGo, m̂.3s9osGo, adj. дымовой, de fumée.
33ŝ ô°j 63̂ 037)®?°» n- •• жердь, шесть, 

perche, gaffe, long bâton. 
jgiGBbo, n. s. рюмка, verre à vin.

n. s. узелъ, noeud.
||» 6f r  (303^6^0), v. г. изгибаться въ пляска, 

se pencher en dansant, 
й ^ о » , n. s. горшокъ, pot.

n. s. рубашка, срачица, chemise, 
^s^gbsss^o, n. s. стопа; подножіе, pied;
- marchepied, banquette pour les pieds. 
й 4̂ 3» 33sk°, adj. несиѣлый, незрѣлый, vert, 

qui n’est pas mûr. 
й*Ьо, n. s. тыква, citrouille.
Ш 4̂ (З̂ ЗЗЗ̂ ) > v * *• кормить, продовольство­

вать, питать, nourrir, fournir l ’entretien. 
(ЗЗЙ^оЬ), v. n. приставать, прилипать. 
Эго слово ' употребляютъ суеверные на

— Ш



новый год», думая, что если они проведугь 
первый день весело, то значить будутъ они 
весь годъ счастливы, а если невесело не 
счастливы. Они говорятъ такъ,

, несчастіе къ нему прилипло, 
s’attacher à; ce mot est employé par les 
gens superstitieux, qui pensent que le 
bonheur ou le malheur s’attache à qq. 
suivant que l'on a passé gatment ou tris­
tement le premier jour de l’année. On 
dit donc: 55*3333̂ , le malheur
s’attache à qq.; le premier jour de l’an 
a été malheureux.

}3jm(4o, Эдэдаійо, adj.«острый, tranchant, aigu.
ІМ"4 (ЗІІЗЗ*”)» v - *• Резать, сечь, рубить, 

couper, tailler, trancher, (з т )^ , 
т. a. определять, назначать кому уроке, 
работу, donner une leçon; assigner un 
travail à qq. оэдЬЪ), v. n. пере­
ставать ходить къ кому, cesser d’aller 
chez qq. дздотогчо, p . p резанный; к ла­
дейный,холощенный, coupé, taillé; hongré.

ЗЗУ»ь, в. s. проскомидія, oblation, offrande.
$J”c)̂ 4 (3ій0<”3 )̂> v* a* повергнуть, повалить, 

бросить на землю, jeter par terre, ren­
verser. (здззз0̂ ® )» v. г. ударяться; на­
падать, устремляться, se heurter; fon­
dre sur, se jeter sur.

n. s. удареніе въ правопнсаніи, 
accent, signe orthographique.

щ»3̂ сняо, adj. наступательный, attaquant.
tô r^ -^ a d j. беснуемый, possédé du démon.
йЗ'ЧГЭ*?0* n* *• КРУ*Ѵ кружок» сыру, воска, 

масла и т. п., mbtte de beurre, de fro­
mage. etc.

, n. s. эктенія, prière lue par le 
prêtre, à laquelle le choeur répond, ■gogi-
g9«. эз5*?з*?зЕ*

n. s. жезл», палица, палка; ски- 
петръ, bâton, massue; sceptre. Ps. L IV , 6.

Ô33̂ °* n. s. млат», молотокъ, marteau. R. 
4332. ковать, forger.

ш
333*40, n. s. крендель, баранка, craquelin, 

n. s. куна, куница; шкура кунья, 
martre; peau de martre.

$3<%bo, n. s. яйцо, oeuf. к̂оЗоЬ
яйца куриныя, oeufs de poule. <плЬ«»п. 
ЛЗ^Ъо, яйцо въ смятку, oeuf à la coque.

желтокъ, jaune d’oeuf. 
Â&hm. fâÿ&çfra, яишница, une omelette, 

jg^gbo, n. s. шлемъ, шишакъ, casque. 
іэдЬо, n. s. огниво, briquet 
$ЗфЗ&, n. s. пуговица изъ кожи, bouton 

ae peau.
Ш 4 Ы ш )>  v- г* стричь, резать ножни­

цами, tondre, raser, couper avec des ci­
seaux. (з°дзз@)> v. г. стричься, se tondre, 
•ĵ goçso, p. p. остриженный, tondu. Gb- 
53300, n. s. отрезок», morceau coupé. 

533ЫІІ, n. act. хвастаніе, хвастовство, fanfa­
ronnade, rodomontade. (зідздЬ), v. n. хва­
стать, se vanter de ce qu’on n'a pas, 
mentir, faire parade. (зоЗэдЬо), v. г. хва­
статься, se vanter, faire le fanfaron. R. 
1036. 6ifl3jbo, n. s. хвастовство, hâblerie, 
fanfaronnade. , n. s. хвастун»,
fanfaron, rodomont, gascon. 

j3jb6o^î)i, n. s. хвастливость, caractère gas­
con, vanité.

é3o8sô° v*
n. s. елей, масло употребляемое 

колдунами, huile employée par les «orciers. 
jjoGBbo, £т)&>Ш$о, n. s. крушина (ягоды), 

prunelle (fruit), 
ддоймчо, (gr. x v n a ç iç ç o ç ) , . n. s. ки­

парис», cyprès (arbre).
^ оііійрЛ о, n. s. купорос», couperose, vi­

triol.
30&S0, (g r.), n. s. чинар» дерево

plante orientale. -
$06» (gr- «VQtaxtj), n. s. воскресеніе, 

день воскресный; неделя, dimanche; se­
maine. $ 4 ь, сплошная неделя пе­
реде маслянвцею, semaine avant le carna­
val, où l’on fait gras tous les jours.
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, n. s. ѳомяно воскресеніе, 

dimanche de Quasimodo.
adj. недельный, de la semaine, 

доойпі̂ ) (gr. xvçiaxàç), n. s. неделя, semaine. 
ддо<чді (3oÿĵ b), v. n. удивляться, être étonné, 

être surpris. v. a. дивить, удив­
лять, étonner.

о̂бчоЪ-ооідо, n. s. веретено; лубочка., гнездо 
въ коемъ верея или веретено ходить; 
кость въ сгибе колениомъ,- fuseau à filer; 
trou, mortaise dans laquelle tourne l’axe 
d’un cylindre; os au pli du genou. 

ддо&>фо, n. я. клочекъ шерсти, un flocon de 
laine.

£)о&>фо, n. s. почка виноградной лозы, 
bourgeon d’un cep de vigne.

аз°е4 v- M“es-
jjoqo, n. s. жеребенокъ, poulain, jeune 

cheval; ànon.
adv. еще, притомъ, опять,

encore.
07)̂ 33  ̂ n. act. поздравленіе на новый годъ, 

compliment qui se fait au nouvel an. (37)^- 
е»зз), v. a. приходить въ новый годъ съ по- 
здравленіемъ и съ подарками, faire le com­
pliment du nouvel an,ettoffrant descadeaux. 

è7R33b (з ^ ш Ь  v* a- изслѣдывать, изы­
скивать, scruter, examiner, rechercher.

, n. s. тминъ, cumin, 
jgb’glii, n. act. оіаніе, gémissement, soupir.

( s if f lé  ЗвЯ  W *)» 7*n* охать» “ Дыми,, 
стенать, gémir, soupirer.

w eaôs (3#aô*_ô s3)» v* a- гРызть» ломать 
зубами, ronger, casser avec les dents. 

£*)(юфо, n. s. кусокъ, отломокъ, morceau, 
fragment.

i^ °3 °  v* ^ ІІ^ З 0* 
j|&  v. ÿfy.

gg<4o6Btoo, n. s. крушина, prunelle
(fruit).

эдйоб&Ьбь̂ о, n. s. место поросшее колю- 
чимъ кустарвикомъ, épinaie, lieu couvert 
d’arbustes épineux.

ÿ», conj. же, aussi, même; въ.шюретннскомъ | 
иарѣчіи, да, такъ, dans le dialecte d'Imé- 
reth, oui. ÿ», окончаніе уменыпитель- 
ныхъ имеиъ, въ св. писапіи слова конча- 
щіяся на до, употребляются безъ роди- 
чія, иногда кякъ имена уменьшительные, 
иногда какъ увеличительныя , terminai­
son des diminutifs;, dans les livres saints, 
elle s’emploie sans distinction comme di- 
minutive etcommeaugmentative,p.«. 
ïtS^bSigo ; î>s3àsgo ; ^çeibi, js^sbigo; g33s,
дЗЗідо; «gits^o, egsCs^o; ^ojb'o, 

gobj, n. s. лестница, escalier. o>«-gob ôoj, 
веревочная лестницафпе échelle de cordes, 

n. s. ракъ, écrevisse.
«̂«ѵйВЬь̂ ь ,'-гад, n. s. круглый ракъ, écre­

visse ronde, crabe; cancer, dans le zodiaque.
(gr. xtdaçlç), n. s. кндаръ, tiare des 

souverains sacrificateurs des Juifs. 
é°s$)* n. s. край; конецъ; пределе ; уголь; 

берегъ реки и т. п. ; обухъ у топора, 
extrémité, bout, fin , terme; coin, angle; 
bord, rivage; dos dune hache, gojoj 
Eobi, край земли, bout de la terre. 

берегъ моря, bord de la mer.
6°sa» à°^wôi6> ôsEi°^a» предлогъ, требующія 

родительнаго падежа, кроме, безъ, pré­
position qui demande le génitif, sans, 
hormis, excepté. ЗоЬ-̂ iG кроме его,
hors lui. -J3Es, лишать; устранять,
удалять, priver; éloigner, éviter, goçj -ÿG 
•]3()о£9о, удаленный, устраненный; лишеа- 
ный, éloigné, évité; privé.

60SR3̂*S > n- ac*- вешаніе, act. de pendre, 
(дідо̂ д̂ ), v. a. вешать, повесить; вью­
чить, pendre, suspendre; charger une bête, 
(Igosços, |go ŝgb), v. n. висеть; зависеть, 
pendre, être pendu; dépendre, ин. брать 
руками, хватать, (qqfois.), prendre, saisir- 
jb bs-J3g o3i-%g |g«ŝ os, это дело зависитъ 
отъ него, cette affaire dépend de lui. ($>■ 
jçgio), v. г. вешаться; браться за что 
либо, se pendre; se charger de, entre*



prendre, » V. • *u зажигать,
воспламенять, allum er, mettre le feu. 
Ш 4̂  приставляю, припускаю
віявку, mettre les sangsues. (ЭДфЬ̂ о дз»- 
sçjii, загорается, il s’allume. -̂д<чЬдс»і jjosçj- 
î>4, піявса пристаетъ, la sangsue prend, 

p. p. навьюченный, chargé. 
^^sGo, adj. крайній; удаленный, extrême; 

éloigné.
n. ». крайность; удаленіе, extré­

mité; éloignement 
i‘*5J3 > £<̂ v' en ê» опять, encore. 
ÿirçjQ, adv. уже; еще, déjà; encore. jasçjQ 

оЗофрм), посему, ;поэтому, c’est pourquoi. 
jo^isGo, n. s. ящикъ; сундукъ, ковчегъ; 

кивогь; носилки, носильная коляска, caisse, 
coffre; arche;, civière, chaise à porteur. 
Eev|b jo^o.'isÇo, ноевъ ковчегъ, arche de 
Noé. ôsoô iCo t кіівотъ завт.та,
arche d'alliance. 

joĵ vÇ^o, n. s. черный камень для пробы 
золота или серебра, pierre de touche.

n. s. край; конецъ; берегъ; пре~ 
ді>лъ, extrémité; bout, fin, terme; rivage, 
bord. ин. поверхность, (qqfois.) super­
ficie.

n. s. краестишіе, акростичъ,
acrostiche.

n. s. крпкъ, шумъ, c r i, criaillerie.
(ЗгѴа*» 3°408|?аі )» v- n- кричать, crier, 
jeter des cris.

ô03£?3̂ ,s (34é03«?34 v- a* застаВѵіять кого кри­
чать, faire crier.

ртьба (ar. jL L i, gr. xt$â(>a), n. s. гитара,
guitare.

ÿ><»bgs, n. act. воорошеніе, спрашпваніе ; 
вопросъ; поклонъ; чтеніе, act. d’interroger, 
interrogation , question , demande ; salut, 
compliment, respect; act. de lire, lecture. 
<Ць2>б»&̂  tWÿxnbjs, низкій поклонъ, un 
profond salut, jooîbgb g>s ЭоздЪ», вопросъ и 
отвъгь, question et réponse, о̂оѵ-

j<4ç —  ÿw»

bg&, взысканіе, ваказавіе за какое либо 
прегръшеніе, punition du péché, (j^oobij, 
ЗІ0йдаЦ «?^)> v* *• вопрошать, спраши­
вать, demander, interroger. (до̂ ооіЪь̂ , 
о̂даЪ-де»»?»), v. a. читать; свидетельство­

вать кому поклонъ, спрашивать о здоровьи 
lire; faire ses compliments, s’informer de 
la santé de qq. b3i~3ig)ŝ s ÿxnbjs, читать 
громко, lire à haute voix. (додо<лЪдо,-эд1о), 
V. Г. быть ЧИТану, être lu. (з̂ ооЪдо, ЭДсюѵ- 
Ьэд̂ о), v. г. спрашиваться, просить позво- 
ленія, demander la permission, ôcnb̂ gso, 
p. p. читанный, прочитанный, lu. 

jooobj'bi (gŝ oor>fy}>), v. trans. заставлять чи­
тать, faire lire.

о̂даЪ̂ оок», adj. вопросительный, interrogatif, 
n. s. названіе птицы, nom d’oiseau, 

n. s. plur. пукли, boucles de 
cheveux. '

n. act. блѣаніе, act. de bêler. (5°^  
Е30Ѣ), y. n. блѣять, bêler. 

â°ô°Ôs> n* 8* названіе птицы, nom d’oiseau. 
ô<# (з1з° '̂о, V. a. грызть, ronger.

n. s. тузъ въ карточн. нгрѣ, as (au 
jeu de cartes). 

до̂ ьЗ<ч£о, n. s. зерликъ (трава),
sorte de fongère. 

ôoe?3s» n* *• хУ,а > поношеніе, насмѣшка, 
blâme, dérision, (33502 3̂), v. n. хулить, 
поносить, осмѣивать, blâmer, tourner en 
ridicule.

досчо (gr." xrjXiç), n. s. пятно; недостатокъ, 
порокъ, tache; manque, vice, défaut, 

доечо, n. s. шелуха, gousse, écosse, coque. 
ô02\°<50 ’ n- *• полсть, войлокъ, feutre, étoffe 

de laine foulée.
n. s. Фольга, тонко-разбитой ли- 

стокъ изъ золота, серебра и т. п ., tain; 
feuille de métal, 

ijogw., n. 8. петля, проръзъ для застегива- 
нія пуговицы, boutonnière. 

goç9P> jiç^w.’bobi, n. ». иапъвъ, тонъ, air, ton, 
mélodie.
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о̂е9(п ,̂ adv. —  3s4oçw>b ЗоздЗь, пе­
редать соли въ кушанье, пересолить, 
saler trop.

n. s. варіація; тонъ, variation;
ton.

jogvm. ayîjsĉ obs, n. s. лузгъ, глузгъ, катокъ 
y глазъ, coin de l’oeil.

, adv. мимоходомъ, стороною, en 
passant, en peu de mots.

до$ич.Ъ , v. n. зажи­
вать (о ранахъ), se cicatriser (en parlant 
des plaies).

£о£9<>ьк і̂ЪЪЭі (̂ ог^Ъ sçŝ ibbsS), v. a. при­
шивать петлю; заживать (о ранахъ), faire 
des boutonnières; se cicatriser (en parlant 
des plaies).

n. act. крикъ, cri. (jl̂ oSiCj'i), v. n. 
кричать; ржать, crier; hennir.

, n. s. отростокъ, отрасль виноград­
ной кисти, rejeton d’une grappe de raisin.

-̂>Gi3<4. (gr. «ivvafiwfiov), n. s. кинамонъ, ко­
рица, cinnamone, cannelle.

jjoGŝ s3, ôGsjoŝ , adv. чуть не, чуть-чуть, 
.едва не, presque, à peine, tout au plus.

jaGjGo, n. s. копье, lance, pique. Daredj.
n. s. названіе травы, nom de plante.

joG^o^o, n. act. скаканіе на одной ногѣ, 
sauter à cloche-pied. v. n.
скакать на одной ногѣ, sauter à cloche- 
pied.

доСде&сэЗ*, n. s. перепалка, ' перестрѣлка, 
небольшое сраженіе, petit combat, fu­
sillade.

£oGjg9«»>.bo (gr. xvxkôç), n. s. циклъ, кругъ, 
известное число лѣіъ, cycle.

joG^obo, n. s. макуша, couronne de la téte, 
fontanelle.

joG jj^s, n. s. крыжевникъ, gadelle, groseille’ 
verte.

joG^o, n. s. толстый конецъ y палки, ко- 
торыиъ взбиваютъ вату, шерсть и т. п.,

gros bout d'un bâton avec lequel on bat 
le coton, la laine, etc.

|i (jfôoGfyj), v. a. шить, сшивать книгу, 
тетрадь; переплетать, relier un livre, 
coudre des cahiers. 

joK ô, n. s. выя, шея, эатылокъ, cou, occiput, 
n. s. малиновка (птица), fauvette 

de roseaux (oiseau).
n. s. сова, hibou. S. 

доЗдоЗо, n. s. крикъ ястребовъ, cri dei 
vautours.

ÿK&gjÇo, n. s. сотъ меду, rayon de miel, 
gâteau de miel. 

jojjoGi, n. s. насмѣшка ; крикъ, шумъ во 
время битвы, criaillerie; cri des com­
battants. ô̂ joGob 5̂ sqj9s, освистать, dés­
approuver par des coups de sifflet.

, n. act. иго, рабство, servitude, es­
clavage. , y. n. порабощать, 
покорять, rendre esclave, soumettre, sub­
juguer, Conquérir. ^  fygob ogofy 

ŝ*bobs ŝb̂ jcnb Ираклій сыпъ 
царя Теймураза искалъ поработить ка- 
хетію, Iracli, fils du roi Théimouraz, vou­
lait subjuguer le Gakheth. Wakh. 

p&a (arm. № r), n. s. известь, chaux. 
^ычоіСо, adj. известковый, de chaux. 
jo<4cvjçv|c»b<»j.G (gr.), Господи помилуй, Dieu, 

ayez pitié de nous!
v̂̂ ô çojobwGot (̂̂ osŝ bbGo, n. s. четки, ro­

saire, chapelet.
n. s. что либо твердое, 

неудоболупимое, какъ бобы и т. п. dur, 
dont la peau ne s’ôte pas facilement, 
comme les haricots, etc. 30^34? 3<*bs£- 

g9«.W>., бобы безъ соуса, haricots 
cuits que l’on mange froids, sans sauce. 
до<ч̂ о , старый хрычь, vieillard
décrépit.

jo<3ÿ>G&, n. s. ракъ, crabe, écrevisse.
js , n. s. кобецъ, ballarin, boodrée 

(oiseau).

joG — ipÂ
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n. s. названіе дереву, nom d’arbre.
^°<у* i aéH a'
ÿutâo, n. s. мышцы, мускулы, muscles.
до(чЭіЬѴдс9о, jo^3 i6 jgs»o , V. •дЧйсжп-дСо. 
о̂йКкоІо, n. s. ракъ; ракъ, знакъ зодіака; 
ракъ болъзнь, écrevisse, cancre, crabe; 
cancer, signe du zodiaque; chancre, tumeur 
maligne.

n. s. кувырокъ; кувырканіе,
culbute.

ÿ>b;)<40, n. s. выя, шея, cou, col. 
job̂ sbo, adj. проворный, скорый, борзый, 

расторопный, prompt, adroit, vite,
V. .

v. a. брать что на себя, 
prendre qqc. sur soi.

n. s. названіе травы, nom de plante. 
ÿ>(ÿ4o, n. s. огурецъ, concombre.

i°DÔs y- éow-ôs-
n. s. кошница, panier, corbeille.

n. s. порода винограда, sorte de 
vigne.

n. s. жеребенокъ, ослепокъ, jeune 
cheval ou jeune âne, poulain, v. 33«(ÿ>- 

ÿv t̂y, n. s. руганіе, поношеиіе; насмѣшка, 
outrage, insulte, blâme; raillerie, moquerie.

333°бѴ)> v- a- Ругать, поно­
сить; осиливать, насмехаться, outrager, 
insulter, blâm er, tourner en ridicule, 
jo^bjoçx», Gŝ ô bsjjo, p. p. обруганный, 
outragé, blâmé.

â06^uoox,< adj. поносительный, ругательный, 
de blâme, outrageux. 

ÿ^gCs, , n. act. извитіе, изгибъ,
act. de courber, sinuosité. v. n.
изгибать, извиливать, courber, rendre tor­
tueux. (jo^çiS^G^o), у. p. извиваться, 
изгибаться, se courber, devenir tortueux, 
sinueux. ü&Ro ‘‘à'â^ôTjV*, змѣя изви­
вается, le ‘serpent se tortille.

s. когти, ongle,( serre, griffe.

дезд, n. s; каменная гора, скала, rocher, 
roc, écueil. жила, слой, ,
прожилки рудныя, veine de métal.

n. s. молодило (трава), verm i- 
culaire, poivre des murailles.

n. s. проходъ въ горахъ, скали- 
стыя ворота, passage dans les montagnes, 
défilé de rochers.

де̂ оЪпоздЯіа, n. s. пискарь, goujon de rivière.
3«5SÇob~3̂ bjGo, n. s. названіе дерева, nom 

d’arbre.
ÿzyço&a, ££9̂ <%3$Go, adj. каменистый, ска­

листый, pierreux, rempli de rocs.
n. act. умаленіе, уменьшеніе, сбав­

ка; ущербъ, dim inution, perte, dom­
mage. — «WvgMwbi, ущербъ лунм, dé-

. clin de la lune. (3* 3^ , З ^ а ^ ) » . v* a- 
умалять, сбавлять; лишать, diminuer, 
baisser; priver, ogibb , уступать
за меньшую цѣну, il cède à meilleur 
marché. (Зі ^ Ь , Зі ^ оі Зіз^^Ь і), v. n. не­
доставать, имъть недостатокъ, manquer, 
n’avoir pas assez. <$35**3» Зь^оь, y меня 
недостаетъ денегъ, il me manque de 
l’argent. (ДОкцЪо, v. n. недо­
ставать; лишаться, manquer; être privé.
( 3 ° ^ »  З ^ З Ѵ ? ^ )»  v; г- Убывать, 
умаляться ; dim inuer, décroître ; être 
privé de qqc. o^ç^bb, мѣсяцъ
убываетъ, la lune décroit ou est à son 
déclin.

(3°3«?3*)> v* a* грабить, piller, saccager.
3<C9j3sJbo (gr. xXiuaÇ), n. s. лѣствица, книга

I. Синайта,СІітах, livre de St. Jean Sinaïte. 
n* *• троскотъ, хворостъ, brous-

saille.
З^ь, n. act. убиваніе, убійство, act. de tuer; 

assassinat. (з1з«*>з)> v. a. увивать, умерщ­
влять, tuer, ôter la vie, assassiner. 3̂ -gbs- 
<4jï>s 1з«»4зЬ, печаль убиваетъ, le chagrin 
abat. 303^3 «nî b; убиваю самаго себя, ' 
je me tue moi-même. (3032930), v. r.
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убиваться, быть умерщвляему, être-tué, 
perdre la vie.

adj. за катаемый, qui doit être tué.
(ІдгчдаоЪ, y. n. . КИПЪТЬ,

бить ключемъ, bouillir à gros bouillon», 
(gr. xUpa), n. s. климатъ, climat. 

Ô^ÔJ (РеГ8* lat. clavis), n. с. ключь, 
clef. 3oô6a V  b s b ^ ^ fo G o ,
n дамъ тебѣ ключи царства небесна го, 
et je te donnerai les clefs du royaume 
des deux, иногда аамокъ, (qqfois.) ser­
rure. R. 1391. Joan. II, 7. ÿsç°tyi$K><*A ф  
3o.Jt4(4.Eĵ ooDS, замками и затворами, à 
‘serrures et à barres. 

j<b, adj. довольный, достаточный, satisfait, 
content; suffisant.

Э̂і -мчЬ, adv. довольно, assez.
n. s. довольство, contentement. 

j&wgcMgogM, adj. довольный, content, satis­
fait.

дЭіЧздь (з̂ ЗьЧйз), v. a. украшать, убирать, 
наряжать,; сѣдлать лошадь, orner, parer, 
ajuster; seller, mettre la selle v. Дь'Цр. 

фЭійдбі (з^зЗій^), v. a. оканчивать, совер­
шать, исполнять, achever, accomplir. 

éfyds > п* ac** кУРен‘е г act. de parfumer. 
(З^Эдз), v. a. курить, кадить, parfumer, 
encenser. (̂ ЗоЬ, куриться, дымитьг-
ся, se fumer, se parfumer.

$3<««vîjs (ІзЗо^зЪ, 5̂ 3«^s, j3<o ŝ, і7)Э«^оЪ), 
v. n. дымиться, куриться, se jeter de la 
fumée.

З&ф-дбо (з^&ф-д^), v. n. грызть, ломать 
кость зубами, ronger, gruger, casser avec 
les dents.

3G0G0, adj. малый, меныпій ; маловажный, 
ничтожный, petit, exigu; futile, peu im­
portant, de rien. 

jGofiro.̂ , n. s. уменьшение, малость, dimi­
nution, petitesse. 

jImEa W i , adj. уменьшительный, dimi­
nutif.
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adv. едва не, чуть не, чуть-чуть, 
почти, à peine, presque.

а&лфо, з&зфо, рі. п. ».
котенокъ, котята, chaton, petit chat, 

дръіісчь, п. ». холстъ, toile. 
jf*î»ss»o, п. s. дубина, палка, gros bâton.

n. s. сазан7, (рыба), espèce de carpe.
n. s. дятелъ, pic (ois.).

ê” ^3s (За^З» З І0 ^ »  v- a- рубитѣ, рѣзаты 
ранить ; холостить. самцовъ $ насъкать 
жерновы, tailler, hacher; blesser; hongrer, 
châtrer; tailler, inciser des meules. (30- 
3<*ч̂ *>), v. p. быть ранену, être blessé. 

ÿi*%ç>, n. s. вѣсъ въ 2£ пуда, poids de 2{ 
pouds.

s*, adj. холощенный, кладенный, châtré, 
hongré.

(lat. quadrane), n. в. квадранть, 
римская мелкая монета, pièce de mon­
naie, qui valait la 4e* partie de las ro­
main.

n. s. ложка, cuiller. feob 
чайная ложка, une cuiller à thé. W 
з^з^о, деревянная ложка, une cuiller 
de bois, -̂gsïob з^Яіо, ложка, конецъ 
грудной костя, avant-coeur, creux de 
l'estomac.

ftm-Sba, n. s. рыболовный сакъ, truble, sorte 
de filet.

n. s. верблюженокъ, petit chameau. 
ЗРкпЬ-д̂ о, n. s. иръ (растѣніе), iris (plante), 

n. 8. большой кувшинъ для воды; 
мѣра жидкостей содержащая въ себі 
96 бутылокъ, vase d argile pour porter 
l'eau; mesure des liquides contenant 96 
bouteilles.

jtô oGo, 3»3oK̂ Ï>s, n. s. ревъ ослиный, brai­
ment d’un àne. (Ijn-̂ aG^b), v. n. peBtTb,

■ braire, mugir, v. у*.до6о.
n. ». кокетка, щеголнха, coquette, 

petite-maîtresse.

(h  —  ю



»

*

і п ь —  H

n. a. почка, говоря о цвѣтахъ, bou­
ton des fleura. 

ÿbÿnfii, п. a. уточка, petit canard. 
д<ч.£л#9о, j п. a. почка цвътмая, дре­

весная, bouton, bourgeon.
п. a. сосудъ изъ тыквы, vase fait 

de citrouille.
(arm. $«1), п. -a. рыданіе, lamen­

tation.
^ оЗі , п. a. проливной дождъ, averse. 

j^ s -дЯк. v. 3^030.
n. s. пость, carême. Vie des S1*- 

n. a. назваиіе птицы, nom d’oi­
seau.

п. a. калганъ, galgan (plante
d’Inde).

jm.e»o№ (grec хбХфа) , п. a. колива, кутья, 
colybs, froment ou riz cuit avec du miel, 
qu’on mange après l’enterrement d’un 
mort.

j<4£9ĵ j<4o<4. (gr. xoXkvçtov), n. s. коллурій, 
глазная примочка, порошокъ, collyre, 
remède extérieur contre les maux d’yeux. 

, n. a. бурдюкъ, мъхъ, outre, 
^е^мдо (arm. faq?#), n. s. сундучекъ, шка- 

тулика; корзинка, petit coffre, cassette; 
corbeille. Exod. X X V I, 2. g<*v-
29<ч.сдо, табакерка, tabatière. *§эдз°Ъ 
<go, шкатулка, глупецъ, дуракъ, fou, aot 

t n. s. стадо, troupeau. — soô cns. 
стадо свиней, troupeau de. pourceaux, 
Marc. V III, 31. — Ээдеэоть, стадо волковъ, 
troupeau de loupa. Taqobil.

n s. дубина, палка, gros bâton, 
(lat. capitatus), n. s. капуста, chou. 

^Эо^о (gr. xofitjrijç) n. 8. комета, 
comète.

ÿ*3g9jî,s (зідрм)^), v. a. дымить, faire de 
la fumée. (ІдоьЭв̂ еюЬ), v. n. дымиться, 
fumer, donner de la fumée.

n. s. дымъ; дворъ, семья, fumée; 
famille de paysans, feu. ^o3c»ob scî L'joi,
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падымить, rém plir de fumée. д<*9«9о іедіЪ, 
дымно (есть), il у a de la fumée, v.

m̂-dçjobGo, adj. дымный, fumeux. 
gm.3s9a-gç»o, n. a. дымъ, семья, famille d’un 

paysan, feu. 
дрѵЭЪо (lat.cornes), n. s. граФъ, comte. 

т̂.Э'Эо, n. a. айва, пигва, coing.
n. 8. пукъ, пучекъ, связка, букетъ, 

bouquet, faisceau , botte, fagot. д»«ЦоЪ 
jpvGs, пучекъ розы, un bouquet de rosea.

(grec xovrdxtov), n. 8. кондакъ, 
гимны, hymne en l’honneur d’un saint. 

3«ч.Бодо, n. a. служебникъ, m issel, livre 
de prièrea de la messe.

(grec xovvàxi) , n. а. прикладъ y 
ружья; ложа y ружья, crosse de fuail; 
monture d'un fusil.

(зДОоСз̂ о), v. n. прильнуть къ груди, 
пасть въ облтіе , embrasser. д<*>-(>до*?о , 
р. р. обнятый, embrassé.

$<*>•(>0, n. 8. сить для ловли лососины, filet 
pour prendre les saumons. 

j<*).Go, дт.ЬѴЛо (lat. conus, du grec xolvoç), 
n. s. конусъ; точка соединенія глазныхъ 
лучей, cône, point de réunion des rayons 
visuels.

n. a. болиголовъ, conie (plante).
(з4  v. a. платить, вставлять

заплатку, rapiécer, raccommoder.
n. s. заплатка, лоскутъ, pièce, mor­

ceau pour rapiécer.
n. s. подставка подъ одноколку, 

chèvre, appui pour soutenir une voiture 
à deux roues.

, n. s. контора, comptoir. 
ÿ»>{>b-gç9a (lat. consul), n. s. консулъ, consul. 
Ь<*Ца (lat concha), n. s. сводъ, арка, arc, 

voûte.
bo, ат)%Ьо, n. s. мысъ, cap, promon­

toire.
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, «̂.Gbô ow. (grec xoyjftîJUoy), n. s. 
червлень, раковина, pourpre (coquille).

jmàitx»)., n. s. судно, vaisseau.
Qnàa (arm. Ьна{4?)» n. s. пупырь, шишка, 

bosse, tumeur, loupe.
дсыЬ, n. s. необделанный ремень, courroie 

de cuir non tanné.
n. s. круглая и длинная подушка, 

служащая для поддержанія женскаго 
головнаго платка, petit bourrelet, qui sert 
à tenir ferme le voile que les femmes 
portent sur la tête, 
os, n. s. копія, copie.

n. s. паузокъ, водоходное судно, 
espèce de barque.

д<*Зфр>.()о, n. s. избоина, остатки отъ сѣ- 
менъ, ядеръ или плодовъ, изъ коихъ 
выжато масло, cosse, tourteau, résidu des 
fruits dont on a extrait lh u ile.

n. s. щеголиха, petite-maîtresse.

дойіьСо (ar. ô li/0 »  n* *• корванъ, жертва;
сокровищница, offrande, victim e; trésor, 
tronc dans une église.

(arm. {« f? ), n. s. лугъ, лядина, lande, 
pré, prairie. 3Ç-îjiGj j«*4^o, зеленый лугъ, 
pré vert.

£*»&>&(>£део, n. s. густой дымъ, пыль; блед­
ность лица отъ страха, и т. п. fumée ou 
poussière épaisse; pâleur du visage pro­
duite par la frayeur.

(gr. xçoxoâeiXoç) , n. s. кроко- 
дилъ, crocodile.

n. s. проскурняке, просвирняке, 
guimeau ordinaire, altfaée. (pl. altea offi- 
cinalis).

ÿnàtfbAo (gr. xo)Qxovn), n. s. каша, gruau 
cuit.

£<«£(>ьфо, n. s. бабка игральная, osselet avec 
lequel jouent les enfants.
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}п 4 пЗй, n. s. перелесокъ, паросникъ, не­
большой лесе, petite forêt

, у. а. делать насечку, 
насекать, иадрублять, inciser. (3°$»^)- 
tjio ), ѵ. г. шалить, шутя драться; .бо­
роться, folâtrer, se battre pour plaisan­
ter; lutter ensemble.

4<%£Jo, n. s. иаростъ, отверделость, furoncle, 
excroissance.

adj. наростный, de furoncle, 
(arm. faXtub), n. act колебаиіе, 

branlement, vacillation.
6*°tî>3s (з1̂ °*х54з) * v* n* шевелиться, не си­

деть на одноме месте, быть безпокой- 
нымъ, ne pas tenir en place, être inquiet, 
remuant.

(̂«^ogK» y. BbGilSo.
£<<>фо, еФесъ, шпажная рукоятка, poignée.

n* e* хР°м°й> boiteux. 
др>.фс-ь<ча (arm. Ірюнр), n. s. укрухъ, отло- 

мокъ хлеба, fragment, morceau de pain, 
фдафрміо, n. s. рожоке кровопускальный, 

corne servant à saigner.
n. s. банкрутъ, banqueroute, 

jpwjgi, n. s. названіе травы, nom de plante.
n. s. кряква, accotoire d une voiture. 

ÿn^n-, n. в. комарь, moucheron, cousin 
(insecte, culex). «

(pers. , n. s. башня, tour,
tourelle.

дюЗфо (arm. (r"2*»), n. s. твердое тело, 
corps dur.

joSo^b^s, n. в. названіе травы, nom de 
planté.

n. act целованіе, baisement.
v. a. целовать, поцеловать, baiser, 

donner un baiser. г. цело­
ваться, se baiser mutuellement. —  
adj. поцелованный, baisé, 

дофрѵбо, n. s. костере, куча дровъ, bûcher, 
tas de bois.

adj. кислый, aigre, acide.



ptÇsVgéo, n. t. барбарысъ дерево, berberis, 
vinetière.

( g s , y. a. паять, «ouder. 
(fflrfrfs$>c>)> v. г. спаиваться, se souder, 
être soudé.

n. s. спайка, soudure. 
j«.ÇoW, n. s. болиголовъ, conie (plante).

pl. n. S. ОТПрЫСКЪ,  ПО—

бѣгъ, отрасль дерева; конецъ плетен­
ной косы, ramification, rejeton, nouveau 
jet; fin d’une tresse, ou d’une queue. 

jAjÇs, n. s. инбирь, gingembre.
(arm. IpXuilfi, n. s. пробой, crampon.

(З^& З)» v* n* танЧовать присядку, 
danser en ployant les genoux.

Pgo pl. (arm. Ь"&), n. s. альчикъ,
бабка, короиъ, osselet aveu lequel jouent 
les enfants. “Эф , ĵ B-g j^o b s, жохъ, côté 
plat d’un osselet. отрЛіИо cnb3:>D(4.os-<
Ъ , бокъ, узкая сторона y альчика для 
отлпчія отъ плоской и широкой, называе­
мый жохъ, côté opposé au plat ou à la 
poulette d’un osselet. ^g*^0 3<*>;§obs, спи­
ла y альчика, dos d’un osselet.

n. s. перекладина, брусъ, балка, tra­
verse, solive, poutre. 

ÿOiïo, n. s. глезна, лодыжка, cheville du 
pied.

jpvjçeo (ar. J j i ) ,  adj. хромой, boiteux.
n. act. хроманіе, boitement. (j|- 

3«^e9«*3»), v. n. хромать, boiter.
(arm. ш̂-«#), n. s. горшокъ,

pot de terre. 
j<*bo, n. s. дикій, твердый камень, pierre 

dure, на. градъ, (qqfois.) grêle. Iméret. 
jevb^s, n. s. хвастувъ; щеголь, fanfaron, 

gascon; petit-m aître. Ия. горделивецъ, 
(qqfois.) homme hautain. 

дпЪф&гО*, n. s. хвастовство; щегольство ; 
гордость, fanfaronnade, rodomontade ; 
orgueil.

£t*Vt)Gÿo, n* s. лапти, chaussure de paysan. 
Iméreth.

(lat.), n. s. когорта, cohorte. 
д&З&фо (turc i3J > ) , n. s. кровать, bois 

de Ht
дйідо, n. s. агнецъ, agneau. — ergoobs, ar- 

нецъ Божій, agneau de Dieu.
n. s. оса, шершень, guêpe, taon. 

3<чьЗофо (gr. xeçafiiçtç), n. s. черепица, tuile.
, , n. act. собираніе, соборъ, act de re­

cueillir; assemblée, réunion, concile. ЭЬрѵ- 
ÿ&fa, вселенскій соборъ, concile 

oecuménique, пои'Ьст-
ный соборъ, concile provincial. (3^3^), 
v. a. собирать, assembler, recueillir, v.
é<4)43S-
З̂ д̂ О̂ 4» n* *• собраніе, соборъ, assemblée, 
réunion. , общее со­
брате, assemblée générale.

^ д с ™ , adj. собранный, rassemblé. 
3̂ 7)5»°, n. s. соборъ, собрапіе; со іім ъ , 

толпа, assemblée, réunion; foule.
Ъ-gçvo J(40»S "Эдб,  СОНМЪ

народовъ станетъ вокругъ тебя, que l ’as­
semblée des peuples t’environne. Ps. V III,
7. й4̂ Э(5сй4 ô ^ >T)2?0w0ô0> онъ распустилъ 
собраніе, il congédia l'assemblée, 
5ьгіЪдоод»ь , собраніе звъздъ, соэвъздіе; 
плеяды , assemblage d’étoiles, constella­
tion; pléiade. 333̂ 3̂ 00% з і̂-дс»о, причетъ 
церковный, serviteurs d’une église. 

3<чдЗ<^ьй і̂йо (lat. cremor-tartaris), n. s. 
креморъ-тартарисъ, crème de tartre, 
sel de tartre.

3<4j(«)biî>3jç9o, n. s. завѣса, занавѣсъ, voile, 
rideau.

3<чдсдь, n. act. собираніе, act. de recueillir. 
(ЗЗІ̂ д<д), v.a. собирать, сбирать; подби­
рать; рвать плоды; скоплять, накоплять, 
rassembler, recueillir; ramasser, prendre 
ce qui est à terre, &>з<Зд«до, adj. собранный ; 
подобранный, recueilli; ramassé,





ĵ Gs (од4фСд1л) , v. п. (говорится о птицагь) 
щипать у себя перья, se plumer.

n. s. связь; узы , оковы, lie n ; 
fers, entraves, g* 3Л33*?̂ ° Э*»6о
jsGobbGgb, я оковы со всѣхъ спали, et 
les liens de tout* furent détachés. Act. 
Ар. X V I. 26. Ин. эапрещеніе, (qqfois.) 
prohibition.

adj. связанный; окованный; запре­
щенный, lié, garrotté; prohibé. Ин.узнякъ, 
(qqfois.) prisonnier, 

ĵ g&tbgs (з^ К Ь д ), v.' a. сгибать, сжинать, 
courber, hérisser. (jo^jGBbjüo), у. a. сжи­
маться, se hérisser.

i^ ô 3s Ы і^Ж УзЬ  v* a- жмурить глаза, 
fermer un peu les yeux ou cligner des 
yeux.

(зІй^ті̂ Сд^), v. n. стонать, взды­
хать, gémir, pousser des gémissements, 

ĵ gbo, n. s. наседка, poule couveuse. 
jéflVjjGo v. n. клохтать, glousser

(des poules.)
, n. s. сукъ, ветвь, отрасль, branche, 

rameau.
^Boŝ o, n. act. шумъ, произведенный пе­

репуганными птицами, bruit fait par les 
oiseaux effrayés, (зі̂ ^оівэд^ , ,
производить шумъ отъ испуга (говоря
о птицахъ), faire du bruit en pnrlant des 
oiseaux effrayés. (jo^Bbobs^î»), v. n. за­
кричать, вопіять, crier, s’écrier, vociférer.

n. s. поле, незасеян- 
uoe въ продол ѵкеиіп двухъ летъ, champ 
en friche depuis deux ans.

n. act. охраненіе, оберсжсніе; осто­
рожность; garde, surveillance; précaution.

(З ІЗ ^ ^ З )> v* a- стеречь, блюсти, 
охранять, оберегать , garder, conserver, 
veiller à la conservation, (з ^ ^ с ^ ), v. a. 
удалять, предостерегать, éloigner, faire 
éviter; avertir. (зд^сЬс^), v. r. убегагь; 
предостерегаться; бояться, страшиться, 
fuir, éviter; prendre garde; s’effrayer.

adj. сохраненый; целый; воз­
держный, conservé, gardé; entier; modéré, 
abstinent.

n. s. воздержаиіе, abstinence. 
jâÿj]ac«a, n. s. блоха, puce (insecte). 
jboGjs, n. act. досада, гиевъ, огорченіе, 

chagrin, indignation, colère. y. n.
досадовать, негодовать, indigner. (IjboGijb), 
y. п. становиться пасмуриымъ (о погоде), 
devenir nébuleux, pluvieux. 

jVg, adj. дикій, одичалый; свирепый, sau­
vage, agreste; farouche, féroce.

Ô̂7)3“ » "• •• черепаха; ракъ, бо­
лезнь, tortue; carcinome (maladie).

34}, слова, начинающіяся съ см. Т̂), 
pour les mots qui commencent pat*

<1î Ô3*
^£*>3, adv. опять, снова; впередъ, 

encore, de nouveau; â l’avenir, 
ÿĝ s», n. s. дернъ, gazon , motte de terre 

arrachée avec l’herbe.
n. s. покрывало, вуаль ; платье, 

риза, voile, couverture; robe, vêtement. 
Act. ар. IX , 39 .

(lat. cubus), n. s. гробъ, bière, cer­
cueil.

n. s. носил ка, паланкииъ, качалка, 
palanquin.

adj. шахматный; клетчатый, 
échiqueté, fa it, tressé ou tissé à petits 
carreaux ou en échiquier. 
шитый, сделанный на подобіе решетки, 
brodé en carreaux.

adj- безхвостый, qui n'a pas de queue. 
-̂T)$o~bbs4bbi, , n. s. такъ называ­

ются дети, которые безпрестанно бега- 
ютъ позади своей матери, куда бы она 
ни пошла, enfants qui sont toujours at­
tachés à la robe de leur mère.

, n. s. названie травы, nom de
plante.

&Ж° (lat- cauda), n. s. хвостъ, queue.
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д-ggooiGo, adj. имѣющій хвостъ; вѣдьма, qui 
a une queue; sorcière, magicienne. —  
3^ 67R b30’ комета съ хвостоиъ, étoile i  
queue t comète.

.j^osG ^S, n. s. чародейство, колдовство, 
magie.

adj. кротко-хвостый, qui a une 
petite queue.

ІТР̂ ЗЗЗ0*0*?0» fldj- безхвостый, y кого хвостъ 
отрѣзаиъ, qui est sans queue, à qui l’on 
a coupé la queüe. Levit. X X II, 23 .

®dj. et n. s. безхвостый; ворожей, 
колдунъ, qui n’a pas de queue ; ma­
gicien.

n. s. хвостецъ, коиецъ хребтовой 
костя, coccyx, os de la queue.

à W  v- M-
> v. a. горбиться, наги­

баться, наклоняться, se courber, s'in­
cliner.

эд'Ъь, n. s. горбъ, bosse.
^TioiGo, adj. горбатый, bossu.

n. s. икры ноги, mollet, gras de la 
jambe.

(ЗЗатН^ ^дооЛкЛ), v* *• принадле­
жать , appartenir. jgoÆgoŝ o, p. p. при- 
надлежащій, принадлежный, apparte­
nant à.

j-go^oe^i, n. s. принадлежность, appar­
tenance.'

ЙТ^З» йчН*0» n. s. уголъ, coin, angle. гаоЛ*. 
четыреугольный, carré.

ĵ onb^oiGo, ÿgojbosGo, adj. угловатый, an­
guleux.

4U3OK4°' • *• пердежъ, pet.
(з&Щ)Ъ), v. n. пердѣть, péter.

tt)d° (turc n- *• кукла, poupée.
й'За'̂ З зи^*3і ( ^ - ^ ‘ЬоЪ), y. n. сидѣть на 

заднихъ лаиахъ, se tenir sur les pieds, 
de derrière.

m s*°> n* •* почка на деревахъ, bourgeon, 
bouton.
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n. s. коиецъ бедряной кости, fin 
de l ’os de la banche.

n* *• сосудъ деревянный или меш- 
лическій, подобный кувшину съ продол­
говатою во узкою шейкою, vase de boit 
ou de m étal, semblable à une grande 
cu ille r, ayant un long mancbe creux, 
pour boire le vin.

â v* опять, снова, притомъ; 
впередъ, encore; dorénavant. дтрОД 
ііА> jfjîw ite, притомъ онъ быль крас- 
норѣчивъ, encore il était éloquent R. 
32 . sjos<̂ b -J&, впредь этого не
дѣлай, ne fais plus cela. Vulg. доЗД* 
«Wĝ Ktaao Gi0 ;̂>ç4wT5ibjc9o , относительное
мъстоимѣніе, pronom relatif. 

д7)е»ь?Ло,п.в. проводникъ, conducteur, guide.
W W  v- Ô3«?33s- •
iÜ « W  v- 03̂ оЬ3°-

, n. s. девесиль, оманъ (трава),
enula campana, énule, aune (plante, enula 
belenium). Зо<чо, девесімънын
корень, racine d’cnule. и̂̂ З-дЪр» 
выпадочная трава, sorte d’astre (plante, 
aster amellus).

37)^7)̂ °» n* *• подать, состоящая язъ вява, 
impôt qui se paie en vin. '

^Э іИл (ar. ^ iL » ), n. s. кумачь, бумажна* 
матерія, étoffe de coton de Boukharie 
teint» en rouge, futaine rouge. 

эдЗэдЗі  (tart. (jL u i), n. s. кулганъ, sorte de 
. cruche de métal avec un bec et un cou­

vercle.
£7)334, n. s. мыло, savon. 
râ&A, jjj3̂ ,  ^Зт^оЬ v.
ІТІ̂ З4 (зка ^ зЬ  v* a* сжимать; мять, serrer, 

chiffonner.
ic t ^ ô 0* n* 8‘ г"*иитвейнъ, вино, сварениое 

съ сахаромъ и съ разными кореиьяип, 
vin cuit avec divers aromates et du sucre. 

SfiOFi0» , n. s. бересклета, боя-
рышникъ, fusain, aubépine
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юсаь  v- wsab -
v. jgœo.

adj. икристый, qui a des mol­
let*.

(в** хоѵхоѵЫ), n. s. капишонъ, ка­
милавка монашеская, capuchon, coquelu- 
cfaon de» moines.

ИФіѴФ* Tu 6̂* такъ называется кусокъ ма- 
-ерій, приносимый воспріемникомъ, что­
бы по окончаніи крещевія завернуть въ 
оный младенца, morceau d'étoffe que le 
parrain apporte pour envelopper lenfant 
après le baptême.

Î3GÔ3S (ш Е.0 °3̂ ) ' v- n- садить для удо- 
влегворенія натуральной нужде, s’ac­
croupir j>our satisfaire aux besoins natu­
rels. , v. г. сжаться, сжи­
наться, se hérisser, se serrer.

n. s. безногій, кто ходить не мо- 
жетъ, sans pieds.

J3^n, n. s. плотное, твердое тело , corps 
solide, ferme.

n. act скачка, galop. (зІэдБфб- 
■jty), v. n. прыгать, скакать, sauter, 
bondir, gambader.

эдСдЪо, ÿg<%1i^o, n. ». мысъ, cap,
promontoire.

n, i,  день дерева, souche, tronc 
d’arbre.

n. s. островъ, ile. 
o, n. s. ушко игольное; стебель, ветка, 

trou d’aiguille; tige, rameau.
iïfih'l™* ôT)?!)^ n* •• «игура, видъ, выре- 

зааііый на камне или на дереве, figure 
sculptée sur la pierre ou sur le bois.

S fh ^ *  n* •• отрасль, побегъ, отпрыскъ 
вновь отъ дерева выросшій, ramification, 
rejeton, nouveau jet.

ЗТІ̂ гчо, n. s. уголъ, angle, 
n. s. пирогъ, pâté.

(зіб^з)» v* *• сжимать ротъ, губы, 
fermer la bouche.
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j-gà<4o (arm. ^mL-ufp), n. s. деготь, lûtume. 
adj. дегтярный, de bitume, 

n. s. мехъ винный, бурдюкъ, 
outre. Imér.

Яд*’4#*» n. s. телецъ, bouvillon,
jeune taureau.

(lat.), n. s. куропалатъ; гоф- 
маршалъ, оберъ-камергеръ, curopalate; 
maréchal de la cour; grand-chambellan.

ïa^ôa*?0» 37)<̂ е)аг»о (вм. 371< ^ 3K*>), n. s.
заяцъ; кроликъ, lièvre; lapin. 

эд<ча>Ь̂ ь, n. act. благословеніе; коронованіе; 
коронація; освященіе, bénédiction; act. 
de couronner; couronnement; consécra­
tion, sanctification. jÿ w b jjs, вен* 
чаніе, bénédiction nuptiale. (одд&»Ьз )̂, 
v. a. благословлять, давать благослове- 
ніе; хвалить, славить, превозносить Бога; 
святить воду и т. п.; рукополагать, по­
свящать въ священо-служители; короно­
вать, венчать на царство, bénir, donner 
une bénédiction; glorifier, célébrer (Dieu); 
sanctifier, bénir l’eau etc.; sacrer, consacrer, 
donner l ’impoeition de mains; couronner, 
établir .souverain. оЪід оідсЛ , 
Исакъ благословилъ Іакова, Isaac donna 
à Jacob une bénédiction. £>3- 
jÂww9i ,  Богъ да благословить тебя, que 
Dieu vous bénisse, Bj3o 

, благослови душа моя Господа, 
mon âme, bénis l'Etem el. (jo^^nb^îw, 

v* г* быть благословляему, 
получать благословеніе; посвящаться въ 
священно-служители; короноваться, être 
béni, recevoir la bénédiction; être con­
sacré; être couronné, 
fcjoero, p. p. благословенный, béni.

» bj-gcw 5іЗь 'SjGo, покойный дедъ твой 
feu votre grand-père. 

до&»Ъд;)і6о, n. s. требникъ, ritu e l, livre 
ecclésiastique#

n. s. косточка во Фруктахъ, noyau 
de fruit.
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», n. s. дермо, fiente, 
v. ^ а ^ З і.

flg%g<6»> n. s. калкунъ, вндейскій пѣтухъ, 
или курица, coq, ou poule d’Inde.

ÿg^G^s, n. act. исцѣленіе; guérison, (g^-gé- 
Gjî>), v. a. исцѣлять; лечить, врачевать, 
guérir, rendre la santé; traiter, médica- 
menter.

n. s. юнецъ, телецъ ; телецъ зяакъ 
зодіака, bouvillon, jeune taureau; signe du 
zodiaque.

n. s. репье, репейиикъ (трава), 
bardane, herbe aux teigneux.

<r3*®ôsâ° (turc* j / ) '*  n- *• кУРтка> cami­
sole, spencer, vêtement à manches, sans 
pans. R. 550.

fljrffliGo, n .  8. СѢДЛО ВЫОЧНЫХЪ СКОТОВЪ, 
bât.

<̂Ч(в)-дЗо, n. s. гузка, croupion (des oiseaux).
ЗТ)<%Ъс* (iàT)<%^s, «• nyc-

, тпться бежать, se mettre à fuir.
эд̂ фЬв̂ о, n. 8. мысъ, promontoire.

n* *• Ушко игольное; стебель, trou 
d’aiguille; tige.

iUÔ4*'0 (Sr - x°vr«Xa), n. 8. уполовникъ, 
ложка, une cuiller à pot.

n. 8. безногій; худо испекшій хлебъ, 
qui est sans pieds; pain qui n’est pas 
bien cuit.

n’ 8‘ сахаРъ рафпнадъ, самый 
чистый, sucre raffiné.

£30^° v- é^ô^0-
j-g<gbss9o, n. s. кошница, корзинка, corbeille.
jj-g<goiff9o, n. s. отпрыскъ, побъгь вино­

градной кисти, rejeton d’un cep de 
vigne.

эдЭфЛібо, n. в’, петля для пуговицы, bou­
tonnière. 0

Ï 3^ô° (ar* a<lj- угрюмый, morne,
refrogné.

(з ^ ^ ^ о ), V. П. угрюмъть, Д Ѣ - 
латься уі рюмьімъ, devenir morne.

n. s. угрюмость, morosité. 
itlÿa4 ( М І ьі)» v* a* изрезать, couper en 

petits morceaux.
v- w W ®*

>, adj. злосердный, злоіі, méchant 
>, n. s. желудокъ; пупокъ птичій, es­

tomac; l’estomac des oiseaux.
Я)Ьо* adj. неспелый, незрелый, vert, qui 

n’est pas mûr. v. fyîjsb .̂

Й^4 v- 
іѳаь  v-

І7)'® “  ^

в?.

s» есть согласвіая буква, называемая лает. 
Въ счете озпачаетъ число тридцать, а 
созвакомъ траста рублей, s* est
une consonne, nommée las. En nombre 
elle signifie trente, mais e? avec ce signe 
[/ ê l trois cents roubles, 

с», буква эта превращается въ <ч, когда іъ 
какомъ либо слове встретится два té, напр. 
ьЗо̂ ЬрМ̂ О , i3oj9iW(^0 ; b&(4g>b<40, Ьібч̂ і£*і;

По этому самому 
правилу окончаніе именъ прилагатель- 
ныхъ па переменяется на "gs*», напр.

(вм. ^  se change
en té dans les mots où cette dernière 
lettre se trouve deux fois: s3otésb<»*téo, іЗ- 
ogrtbpvtéo ; Ьмч̂ ійо , bsté̂ bçro ; Sbté̂ btéô o, 
9&<чд!>£9офо; par cette même règle, les 
adjectifs terminés en ■gtéo, se changent 
en ^ o s au lieu de
té-gtéo.

çj иногда изменяется и въ G; s^, qqfoit. 
se change en G, p. e. g»sgb3o, Gŝ sSo; <»-
Ŝ bfîoj üiGi£9oj Go t̂éi; ^Яіі^ау^о,
-дЯзіЫл-дбо, etc. 

g9is, n. s. названіе птицы, nom d’oiseau, 
gjibi, n. s. каша, soupe au gruau.



в»Ль (at. ç j  meduife arborât nncis), n. s. 
лекарство против» каійиія, Temède contre 
la toux. ' •

t»s^ (ar. ajLjJ), n. f. названіе дерева, nom 
d’ambre. ' ’ '

(ar. vv J ) ,  n .'s. подрясник», полу­
кафтан», soutanelle.

ÇjiîxièoSox»> V. І̂ іфойоіюн*. 
gs^&o, Сі^Ло, n. в/лягавая собака, chien 

couchant, chien d'arrét.
ОДь9о (ar. pers. ç№), n. s. трензель,

девочка y удила; уднло, bridon, gour­
mette ; mors. ■ 

од&Бо (pers. gr. Xexdvrj), n. s. лохань; 
круглая деревянная чашка, cavier; cu­
vette, jatte ronde, en bois.

çjs^^Gi^o (pers. lat- 4aigena), n s. 
корчага , ушатъ ; водояосъ ; кувшине, 
grande tasse, cruche, cuve; seau; jarre.

çsŝ Go (gr. Xââavovj ar. ou ^Щ)> n. s.
ладонь, ladanum, résine odoriférante.- 

g’tyDo, n. s. лепешка, pain en feuilles min­
ces et longues.

n. s. карнизъ; пята въ ѵгводе, 
corniche ; première couche de briques 
dans une voûte.

Sjsjô otojm. (gr. XaftvçivQoç), n. s. лабиринте, 
Iabyiintbe.

pltir. easjo^ t̂», n. s. грудныя кости, 
os de la poitrine.

(gr. A.«vça), n. s. лавра, большой 
монастырь, laure, monastère du premier 
ordre.

е^Ьы^ооо (fr.), n. s. лазаретъ, больница, 
lazaret, hôpital.

ru ». Ферзь (въ шахматной игре), 
dame, au jeu des échecs. 

s*cbSr>>ĜW9o> n. в. дахале» impudent, effronté, 
escogriffe. . .

ĉ oGo, çejoEo, n. s. бурмет», sorte d ’étoffe 
de coton de Perse.

t*eGs, 4»seb» , n ; '̂ птйцв) , k^rte de
petite bécasse des marin <(oÜei«k). : 1 

v. ,*л6д»6«. . 1 ! .<
к^5^(У*» n> *• крюкъ, croc. • •

n. s. яма, колодец» обнесенный до» 
скамв> fossé, puits entouré de planches;

s*se*s (pers. УУ), n. s. дядька, mënin, sùr-
• veillant d’enfant. ‘

*\4s\3s (arm- n* •« раздоре, несо-
гласіе, ссора, discorde, querelle, conten­
tion. gôGbJL Ь(чоЬІ) >̂(ч<)<*ѵ£ч${>о ŝ i çsSŝ jbGo 
ovgjJPG Tto-éob, откуда y', васъ распри и 
раздоры, d'où viennent' parmi 'vous,les 

. dispute? et les querelles? jac. IV, 14. 
я?ь«?Зь (з^Фз)» v* fûa^b, прогонять, chas­

ser, repousser. 
çoiçoo (pers JV), n.' s. рубииъ, rubis. 
s^s^qS, n. s. хитрец», негодяй, homme 

rusé, fin, artificieux, vaurien, libertin. 
ŝ s9i%o, adj. пригожій, красивый, миловид­

ный , прелестный ; прекрасный, beau, 
élégant, charmant, joli; agréable. 

влЭЛдЬ* (дьв^ЭЛ^, v. a. дѣлать красивым», 
пригожиме, rendre élégant, charmant. (ÿ^i-‘ 
ЗЛ( |̂Ѵ>), v. n. становиться, делаться кра­
сивым», devenir beau, agréable.

ь̂ЭЛ<ч.Эь, n. act. красота; щегольство; уби­
раться і наряжаться, élégance, beauté; 
manière de petite-maîtresse; se parer, 
s’ajuster. .s^jq^Îk» |Л5Ыь 
цы начинаем» наряжаться, noos commen­
çons k jbous ajuster. I». 4i. .

^ іЗі^о (arm. Q> в. тетива, corde d'un
arp, •

C9b3j& (з«»іЗо, 5чьЗо̂  с9ьЭоЪ, imp. д«»ьЗ«й̂ о, |к»*- 
3«<ѵ̂ф, ѵ. а. думать, предпола­
гать; хотеть, желать, penser, prédestiner, 
prédéterminer; désirer. ”3jG е*ьЗо
КдЗЬь QÇ«.î»il5i, потому что т-ы хочешь 
знать иен я , puisque, tu désires me 
connaître. R. 981. «̂ ьЭоЪ, почти, чуть-чутц
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.совершенво, совсѣмъ, presque, peu a en 
faut; absolument.

*9іЭЗі(чо, n. à. илъ, fange, bourbe, sédiment 
dea eaux.

^ іЗЗичо (gr. kaftnâç), n. a. дампа, lampe.
e®s3-g6» (зд^з^з^0)* v*г- добивать­

ся, домогаться ; ласкаться около кого, 
. briguer, chercher à obtenir, soupirer aprèa 

qqc.; tâcher de a’inainuer auprès de qq- 
n. a. блюдо, plat. 

s^iE^i^o, п. a. y акробатовъ, такъ называет­
ся товкая и длинная жердь, которую 
ови держатъ во время танцовавія на ве- 
ревкЪ, balancier dont ае aervent les acro­
bates.

n. a. брусокъ, queux, pierre à ai­
guiser.

(3jçesĜ jî>b), ѵщ n. мерещиться ; во 
снѣ представляться, являться, passer de­
vant tes yeux dans' lea ténèbres ou dans 
une vision. 

евьЦо, n. s. приэракъ, привидѣиіе,’ vision, 
apparition. 

ç»i6$^s, ti. a. полусукно, demi-drap.
, n. act. сластолюбіе, volupté, 

sensualité.
e»ifysGo, n. a. бліОдо; столовая По­

суда, plat.
V. e»»sÇ |j4o. 

plur. çes6Rjï)o, n; »; подошваобуви,
1 (вфе№ d'nne- chaussure.; 

s îGJjo, n. s. огнище, brasier., foyèr,' être.
Exod. XXVII, 4. Je«a». XXXVI; 23. 

s^GJ^gb, n. act. ругательство, яовошеніе, 
•• injure, insulte, outrage. (gfc9bGJg»sg), v. a; 

ругать, поносить, injurier, insulter, ou­
trager.

1 n. в. разгОворь; споръ, diacoura
• entretien, dialogue; dispute.

Ç9b;5*(4Ŝ ?)S , v. a.
■ говорить, ‘разговаривать, dire> parler.
' '(з з^ ^ й М ^  v: r- Говорить &ь àtth, лябо, 

parler avec tfà. ' • ■: •

« » & » , . n. a. оггевеі̂ ъ пефперввшшсі;
д$тенышь .безволосый, нениъющік еще 
волосъ, голый, nu, petit oiseau ou animal 
n ’ayant pas encore die plumes ou de poils.

(«9i5ç9sSjî>b), y. n. пылать, ropm 
ясно, brûler d’une flamme claire, 

ег&сьфо, n. 8. ковшъ, риіаоіг.
«^jgM^o, eebÿgi^o (pers. n. s. ла­

зурь (камень), lapis lazuli, pierre bleu- 
azur.

s>b̂ |o, ваэвавіе рыбы, nom. de poisson, 
•çsî oo, n. s.- за’съвъ двойным, champ où l'on 

sème ensemble deux sortes de graines. 
£9ій<пЬо, n. a. доска телъжная, planche d’nne 

voiture.
ярба, n. в; казва; кааначейство, trésor, fisc; 

trésorerie, c^ a li bt(ÿ>go, казнохранилище, 
trésorerie.

n.-a. шелковая матерія, ткааь, étoffe 
de soie.

*9і<чо, n. a. струва; тетива, corde pour les 
instruments de musique; corde d ’un arc. 
Nahum, III, 8. отвѣсь,
уровевъ, niveau, instrument de maçon. 

С»ьй6і̂ п (gr. XctQvaÇ), n. 8. урна, ьаза, рака 
св. мощей, urne, reliquaire. -

n. fc. іпнуръ, бечевка каыенщпковъ, 
cordeau de maçon, 

y. e’i’Ss.
E»ibç»sbo (^ьЪечіЬ^Ь), y. n. едва ходить, ле-
■ тать ; avoir dé fe peine à marcher, i 

yoler. • ■
е»іфіКо, n. '8. жердь,- perche, bâton long et 

’ mince.
g»i«gso»oGo, n. s. гребень ткачей, peigne de
• tisserand. •'
ç4i<gsGo, n. a. липа, липовое дерево, tilleul. S. 
ŝcgs&n, n. a. лубъ, лыко /кора молодыгь

липъ, écorce,- tîllfe. ...........
п. а. разливная Ложка, pnisoir. 

с̂ ьедо, n. s. жидкая грязь, limon, fange, 
boue o>igfc {̂ КодаЬ *оьЪЪЭь, осрамлять, faire 
honte, humilier.
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ç.icg _  ssSg

'adj„ грязный, bdüenx,
fangeut.

grtjo, s^gjo (pew.' aXJ), n. в. пятно, tache, 
macule.

{*jo (père. *IV), n. 8. сургучь,' cire à cacheter.
{^e*-jo (г^г^^Ъ ), v. n. болтать, bavarder.
^"Эб0 (ôiR^TlGtM > v- n* ласкаться (какъ 

собака), flatter, caresser (comme un chien). 
ĝ (oiCî o, n. s. безменъ, romaine,

peson, sorte de balance. 
s*c>o (ar. £V#Ul),adj, величавый, гордый ; наг-

лыіцдерзкій,нахальный; смелый, рювыя, 
вольный; ин. дикій, orgueilleux; hardi, 
téméraire, insolent, effronté ;. audacieux, 
libre, aimant à folâtrer, (qqfois.) sauvage, 
agreste. г*>е>о Ъофэді, дерзкое слово, pa­
role insolente. «̂ g><» Ъд, дикое дерево, un 
arbre agreste. R. 581. 

î9Ŝ<»vî>i, n. act. смълосіь, наглость, дер­
зость, audace, hardiesse, témérité, 
joĝ ŝ m.'bjï»), v. n. учтиво, смъло обходить­
ся съ къыъ, шутить, вольничать, agir 
avec assurance, d’une manière leste, dé­
gagée; plaisanter. (здк»Ь5?д̂ °), v. n- шутить 
съ къмъ; говорить кому ласковыя слова, 
badiner avec qq., dire des mots caressants 
et flatteurs. 

sÿgWfes, n. s. подставка подъ виноградную 
лозу, appui d'un cep de vigne.

(casjjiogo (ar.y j), n. s. вранье, враки, 
mensonge, hâblerie.

b̂jüpvoi v. a. врать, болтать, men­
tir, hàbler.

s*jo ^j<40bo, n. s. протухлое яйцо, бол- 
тунъ, иедосидокъ, oeuf sans germe.

(ar. jk l) , n act. шумъ внутри Чего, 
bruit dans l’intérieur, (зг®4дв?*ддЬ), v. n. 
производить шумъ внутри чего; хлопать, 
faire du bruit en dedans; craquer.

pl> n. s. жабры y рыбъ,
branchies.

çsiîk, e»bbs (aphkh.), adj. свѣтлый, блестінцій, 
brillant, luisant. — прозваяіе Грузирскаго 
царя,георгія IV, su j*num d’uUroide Géorgie.

. Georges IV, Tcbakhr. 9, 35, 96. в^З*оЪ,
, n. s. Лашевъ крестъ. Въ 

Тушинской зем^ъ нахрдится Св. крестъ, 
который, какъ полагаютъ, принадлежалъ 
Георгію IV, царю Грузинскому, croix 
qui se trouve dans le Thoucheth, et qui 
appartenait, dit on à Georges IV.

29sD« (ar. ^ J ) ,  plur. е’ь'Эд'гю, n. губъ, 
губы, lèvre.

і̂Эгг&Эо (î î'Bcsi'Bjib), v. n. болтать, пустое
■ городить, bavarder. .. v

ŝ jbjjw*o (pers. J&l}), п. в. войско, 
воинство, armée, troupe, ин. окопъ, 
(qqfois.), tranchée. Luc..XIX, 43. 

ŝ ll-jb^Gojobo (pers. писать, écrire), n. s.
войсковый писарь, который велъ сшюокъ 
войску, и отправлялъ при ономъ всякія 
письменныя дѣла, écrivain militaire chargé 
de tenir lea régistres de l’armée, et qui 
faisait toutes les écritures. 

g9blJ«4w33̂ -gb€o, n. s. военачалышкъ, chef 
. d’armée.

,29i'3Ĵ p>î)b, n. act. война; воинство, guerre; 
armée. v. n. вое»-
вать, faire la guerre.

n. s. лъвша, gaucher. 
cssgoQfo.ls (ззе»^обз^«>), v. n. ласкаться, го­

ворить кому ласковыяi слова, играть, шу­
тить съ кѣмъ, plaisanter avec qq.; dire 
des paroles caressantes; jouer, folâtrer, 

gràÿo&jo, n. s. шалунъ, net-Бсв, polisson, 
vaurien, extravagant. 

ĉ sbsGb (turc <ui, gr. Xéx«vov), n. в- кочан­
ная капуста, chou-pommé.

Kjibgs (з«»ьЬьд), v; a. бить,' колотить, драть; 
мять траву и т. п., frapper, rosser, battre; 
fouler l’herbe. 

ç»sbgs4o, n. в. копье, lance*
y, ç»lg'ç4ijjo.
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çoltoÀ v.
n> «.кровавик», hëmanita. 

c*sb^o (pers *2-i)> ». s. бурава, прутъ изъ 
металла, кнутъ безъ рукоятки, massue, 
maesed’armes; fouet sans manche.

v. a. шагать, enjamber.
" (З0*?*#)̂ 0)» v- °* растопыривать ноги, écar­

ter les jambes, (з^эд^), v. г.* растопы­
риваться, étendre les pieds.

ÇïSjgji^o V.
с»ь^о, m ari; разотояніе между объими но­

гами; шагъ, мѣра протяженія, pas; distance 
entre les deux jambes eh marchant; me* 
sure de longueur.

adj; растай ыривающій йога, тиго-
■ ходящій; лш иш й, qui éosrte les jambes, 
qui marche lentement; indolent, 

e^os^t, Gho^o, adj. мкгкій, mou, tendre, 
moUet. — мягкій хлѣбъ, du pain
tendre.

еЛоеэдІь, йіов»^і (дыйю^ді), v. a.' мягчить,
. amollir, (j^loe^ojio), y. n. мягчиться, 

s’amollir, devenir mou.
(gs«*î>«»î>), y. ». мягчить; мочить, amollir; 

tremper. (з«*3>дЪо), v. n. мягчвіъея; мок­
нуть, e’amollir;' être trempé.

^ïrgfyis, n . act. врачевать, лечпть, traiter, 
chercher à guérir. Qd. VI, 2.

n. s. одна половина opsxeearo ядра*
. moitié de нош ■

«yî»o (lai. livedo), n. ». еинено, синее или 
. багровое- пятно отъ ушибу или отъ по- 

боевъ, н ир., lividité, meurtrissure, tache 
bleue sur le corps.

n. s. имѣіощій снвее пятно отъ 
ушибу, livide, meurtrit ..

*?3ôs> “ • *• сърыц, gris* cendré.
«5»а5*ф° (lat), п. в. летать, légat.

(lat.), ц- a. ^егіднъ,, légion. 
s»3ÿ> (З̂ ЗЗ)» v* *• ПИТЬ> boire., , •
*?33s (3«?a3) » v‘ ' истощ атьубывать, .. 

уменьшать, épuiser, diminuer, ,(30̂ 330̂

» *  ^  ^  8*33

v. г. истощаться, уменьшаться; худѣтц 
s’épuiser, se diminuer; s'amaigrir, (ЗУОД°)>
V. п. устунать, céder. R. 806. 

esjgoioiBo (hébr.), n. s. левіатанъ, leriathan.
1 n * L короткая мошциеская 

мантія, petit manjteau des moines. 
e>j%3<>, n. s. слюна, salive, bave. 
сэдсЛо, n. s. тюфякъ, matehs. 
s»jo(>o, n. s. бурмегь, étoffe de coton de 

Perse.
е»зззз<к»Ъ<>, n. s. подвязка, jarretière.
6*3330, n. s. щенокъ, jeune chien, ç»;yjo 

<̂<x3ab&, скнаенъ, львеяонъ, lionceau.
п. і .  гуща, дрожжи, sédiment, le­

vure, lie.: . . .  
едеод*, a . s. онръевюъ, pain aayme, pain 

San*' levain. Levit II, 4.
(зде*о, n. s. роговъ, сіггавкъ; трость, трост- 

никъ, massette, jonc, canne. — TbJ&fo, 
сахарный трость, la canne к racre. 

e»gç»fs3o, «9^& а , n. s. трость, камыпгь;
иалашъ, перо' изъ камыша, roseau, canne;

' plume à écrire faite de roseau, ий. сте- , 
бель, (qqfbie.) tige. Is. I, 31. <hj]<5o% ŝ j- 

сахарный тростнякъ, canne à sucre. ! 
e»jç9̂ k3o WWSofo, трость мѣрительваі, 1 
bâton, canne servant à mesurer. 

S»3«^3o&Go, adj. тростниковый, de canne,
■ 1 de roseau. •
«$js?ÿ3<*3il>о, n. s. тросникъ, Иѣсто гдѣ ра- 
' стетъ тросникъ, lieu, planté de roseaux, 

(gr. Xevtiov), n. s. леитіе, полотенцо, | 
serviette, essuie-main. j

n* ** лента» ruban. 1
n. s. бълена, jusquiame (herbe). 

е э̂д<чо, n. s. сырые дрова, bois humide. 
çĵ <3ÿs3o у. еэде і̂Эо..

(3*эЦ)> v‘ »остря*ь, точить, aigui­
ser, .tendre pointe,iénaudrei — jÎKJtjjlobj, 
оетрить зубы, aiguiser, le* dents. (30̂ 3- | 
ty>o), y. p. востриться, être aiguisée
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<3) ¥ :(ЖІЪ)> ** тереть у растереть \ ло- 
. ядаь, наводнгі лодоъ; штукатурит*, frot­

ter, broyer; polir, lisser, lustrer; crépir, 
couvrir de stUc. — bsâbŝ yj«*№aib ф&ЭЬвм*, 
тереть краска* breyer les couleurs, 

«vj^esj^o, adj. уѵоеиаыД, п*яяьш, enivré, 
ivre. . . , '

ŝ jjbo (gc~le$iç), I». s. слою, річеніе; стиха, 
mot, sermon; ve»i —* âw^Mojo, простое 
слово, un. mot simpleé « ĵjboo»» tjgjjtosç, 
слово въ слово, mot-à-mot 
o$b, сказать, переложить прозу яъ сти­
хи, dire, traduire en vers. c»̂ V<n ÿjrfSâf*jis, 
еловоироя»едеяіе,.8тіімологія, étymologie. 
Ç9̂bo> отЪЯі-двч̂ і, срнтаксаеъ, syntaxe.

(gc  ̂ iê£/x»v), n.i s. лсксиконъ, 
dictionnaire, lexique.

n* *• смоква, «ara, figue (fraîche). 
эд о Ъ  Войо, винныл ягоды, figue sécbée 
et confite.

adj. et n. ». сиоковичньш, de
figuier.

n. s. мъстр, гд* растетъ 
смоква, lieu planté de figuier».

n. ». черничіе, sycomore (fi­
guier sauvage), ян. смоковница, figuier.

^З^-бЗЗ^0»- n. ». винная ягода, figue 
«èche et confite. 

s$»3s, n. s. енъгь подтаявшій, neige un 
peu fondue#

£?j3o (gr. Xeçi), n. s. трупъ, cadavre.
n. s. потокъ отъ сильнаго града, 

torrent formé par la fonte de la grêle, 
n. s. вазваніе травы, nom de phnte. 

«эдЭЬо, n. s. дождь, остаповившійся на 
лпстьягь дерева, и потомъ ниспадающі», 
pluie qui reste sur les feuilles des arbres, 

n. s. вуаль, личакъ, voile de femme.
^û?4, *?3?3Ь> n * act* молоченіе ; мологьба, 

act. de battre en grange; battage, (jc?^,-
h)> v. a. молотить хлъбъ; разбивать въ 
дребезги, раздроблять,' battre* en grange;

ctMdr, séparer tu  petit» »orceauxk
v* г* молотиться, раздробляться, 

être battu.en grange;, se.casser, «être mi» 
en pièces.

ЗДО* * n. s. орѣшадд скорлупа, écale do 
noix.

i). ». ткальньш чеанокъ, 
navette de tisserand- 

sooi, n. s> названіе птицы, nom .d’oiseau  ̂
n. s. илъ, грязь, fange,, limon, boue. 

eeobEjob^b (gsg4obĜ sjgï>), v. a. стегать, про­
шивать, piquer, contre-pointer, coudre, à 
travers.

esob& îjo, n. s. стежка, прошивка•, act. de 
contre-pointer. 

ç9oi6 ĵ(4p, n. s. потокъ отъ растаявшаго снъга, 
torrent provenant de la fonte des neiges. 

î^oüsG^n, c»oï)S^i (ar. if'jJ.I «IL hallebarde),
n. s. алебарда, hallebarde. .

adj.. синій, bleu. Prov. XXIII, 29. 
В»<Лйо, t>JO<4cgo, (arm. фрр)> а<У' без-

стыдный, impudent, ѵ. е̂ сХчЬо. 
е»о^йор>Бо ( gr.},. n. s. лигвирій, камень дра­

гоценный, ligure, pierre précieuse. Exiod. 
XXVIII, 19. Ghawth. 40.

«*>3̂ 3° (̂ gbê o 5̂ 034503з?>Ь), y. n. волновать­
ся; лѣтать, êti» agité, ondoyer; voler. 

çsoS^jüs, s^o^sn^is-, n. s. нахальство, ко­
щунство, effronterie, impertinence; bé- 
gueulerie, dérision. 

ê oSirço,  adj. et n. ». нахальный, нахалъ, 
' effronté, ідаpertinent;, escogriffe,

*9оог)р>Ьо, n. s. руднцкъ, рудокопна, mine, 
minière.

«sqo/jpvGo, n. ». желъзпая ось, на которой 
вертится мельничное, колесо, essieu de 
fer sur lequel tourne la roue d’un moulin, 

n. s. серна, chamois.
CfCHÇ» (pers. * |^ J ) , n. ». синяя краска, cou­

leur' bleue foncée.
£9c>g9ob'-<̂ j<40i лімоівый цветъ, de couleur de 

lilas. . . .



Cfoç*o<gy4o, n. ». нодсол нетаикъ трава, toarne- 
aol (plante).

n. s. снигъ подтаявшій, neige a- 
moliie.

çwSjGo (gr. Ufirpt), n. s. приставь, гавань, 
port.

смЭтБо (per». Oy*4)> n* •• лимонь, citron. 
ŝ oĜ o, n. s. пріемъ, ухватка, искуствр бор- 

цовъ, art des lutteurs, gymnastique. 
ê oĜ o, n. s. край y доски, bord d’une' plan­

che. &
r*>Go, n. s. гремушка, звонокъ, sonnette. 
смЗо, adj. скользкій, glissant.
£9o^o, et
ç»o4ogo, £w^^o, adj. безстыдный,'impudent. 
(̂чсдеъЬь с5о<ч̂р).1і, n. act. безстыдство, im- 

pudicité. (дгчойодо ,̂ gsчой̂ л-Ъ), v. n. без- 
стыдствовать, se conduire impudemment. 
(дгчо&д^Ъо, дфгіфіедЪо), v. n. дълаться 
безстыдныиъ, devenir impudent. 

çïo^iGoi (gr. h,vavtla), n. s. крестный ходъ, 
процессія, litanie, procession.

(j^o^sGo^ï»), n. s. торжественно 
служить обедню, h t .  п., faire l ’office 
avec pompe. 

с*п(У> (gr. Xittj), n. s. литія, исхождеиіе въ 
притворъ церковный на молитву, sortie 
dans le parvis pour prier. 

t^o^evGo, adj. простый, simple. — про­
стой камень, pierre simple. — одо, npo- 
столюдивъ, homme-du commun, roturier.

(gr. Xlvça, ar. J J ,j) , n. ». весь 9 
фунтовъ, poids de 9 livres; Въ старину 
весь этотъ равнялся нынешнему, фунту, 
autrefois le Htra était égal à une livre 
d’ajourd’hui. Joan. XIX, 39. 

в*><дз& (gr. àXdqp<w), (32*0^ 3), V. a. вощить, 
наводить воскъ, cirer.

С»<и$о, n. s. вощанка, • навощенное полотно, 
toile cirée.

n. s. Фонарь, lanterne, 
n. s. селдь, hareng.

*62 ***? —

c*«$Gs v. n. ласиатк, льстить; со­
блазнять кого, flatter, aduler; scandaliser.

■ ■ Ghwwth. 46.
eç»b», n. s. снтннкъ (трава), joné (herbe). S. 
gs3<4iï>i, n, act. болезнь,. maladie.' (до^ЗлІ,
. Зде»ЗоЬ), т. в. болеѵь, болезновать, être 

malade, sentir de la douleur. Prov. XXII, 35. 
**Э<чЛое*>, adj. больяый, malade. IL 1466.

adj. умильный,-нежный; ласко­
вый; еожалеющій, doux ,• gracieux ; af-

• fable, compatissant. . . .
n« s. умиленіе, сожаленіе, com- 

. passion, pitié, eemnbératién.
n. s. голь, кайма, алайская ма­

терю, damas chinois. . .
«mW», n . s. турецкіе бобы., flaséole*, ha­

ricots.
(gr. Mxoç) 7 n. -s. спальня, поетеля, 

кровать, dortoir; lit.
n. s. веннкъ, пучекъ, связка дре- 

весвыхъ прутьевъ съ листьями-, faisceau 
de branches avec leurs feuilles.

n**• блюдо, чаша, plat, jatte,
écuelle.

n. 8. большой камень/ grande pierre, 
n. act. ожидаиіе, attente. (33s?0» 

ЗЗе ч̂ед̂ о)» v.a. ждать, ожидать, attendre, 
e^xno, n. s. пьянииа, ivrogne, buveur.

n, act. пьянство,ivrognerie* ivreste. 
(jçw*ox»kï»), v. a. пьянствовать, s'enivrer. 

e*>K>Go, n. s. вербдюдъ, chameau.
ЯГ-&* к*4#  («r- ( 3 W 6 s3»-dGo)fv- a‘

лизать, lccher, laper, (3<4Ç«#)V), v. p. 
. облизываться, être léché, se lécher. 

^« .^oG s, n. s. устрица, huitre.
n. 8. витушка, крендель, espèce 

de pain long, 
çwbçeogüs (ju s^ s^ j^ ) , v. a. ласкать, при­

голубливать, caresser.
n. s. моржъ, morse, vache ma­

rine-
ss»o»3o (ar.,JUJ, gr. U m ), n. ». девъ; .«егь

\
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з в і п  эодіакя , lion ; lion, signe du zo­
diaque.

еч”"^'"8Э£*' A. s. каампіе травы, nom de 
plante.

ггенЦоБо V. gwéojoGo.
n. в. віэлчій 6*6», fève de loup,

lupin.
n. s. влага на облупленномъ дереве, 

viscosité' .sur un arbre écorce. 
чэпЗ^а, n. , пена, слюна, мокрота выхо­

дящая цзъ рта жйвотадлхъ, écume, Jbave, 
mousse.

n. si ветчина, окорокъ, lard, jambon 
de porc salé., 

г̂ ЫчодоБо, çsp>.3ûgoCo, n, s. плита изъ камня, 
тонко офгзсдоная, лещадь, dalle, cadette.

n. s» глёвь » клейковатая слизь, 
покрывающая рыбъ, matière visqueuse 
qui couvre les poissons- 

çoCT-bo, n. s. лось (животное), élan, orignal, 
(quadrupède, cervus alces). 

swvcgp<v<w>|)oGs, n. s. байдарка, oscabrion, lépas, 
coquillage.

n.- s. сомь (рыба), silure (poisson), 
n. s. улитка, limaçon.

(gr.), n- s. логика, logique. 
s»p>2*ljb (jss*ŵ otio), v. n. жевать (относитель­

но къ пеимеющимъ зубовъ), mâchonner 
(en parlant de personnes sans dents).

KjbjS (ar. £jJ), n, s. щека, joue. 
sem.'Btîb (з<ф**ЭСо), 'V-. n. лизать, lécher; 
çwm1J<4o, n. s. пѣна, écume, bave, v. 'g»pwk4o. 

(arm. utqop), n. act. моленіе; молнгва, 
act. de prier; prière, oraison, plur. g9<*v- 
QjiEo, , иолитвенникъ, livre de
prières. 9y-gb4ob в»«фдь, вечерня, Vêpres, 
office du soir, ŝ soboli всеНопшя,
office divin qui dure toute la nuit. §оЪ- 
£<чоѣ 89<”>з^, заутреня, officie du matin.

благословеніе, béné­
diction. v. a. молить, просить;

f
«гч$ — «гз«? aes

благословлять, prier, demander avec sou­
mission, supplier; bénir. (3059̂ 3, 3̂ * -  
QTjC’w-î»), v.- г. молиться, prier Dieu, faire 
sa prière. (зт)^«фз), поздравлять; молить­
ся за кого либо, читать кому молитву; 
у суеверовъ, заговаривать, féliciter, com­
plimenter; Иге des prières pour qq.; con­
jurer par des prières superstitieuses.

£9<>>Q3&6o, S£5PVgÇ9bjÜo V. K»«*(ÿgi.
s»(o.bo, adj. толстый; ленивый, épais, gros;

paresseux (se dit des animaux). 
е*<ч.І5<чЛчі, 8чі1іто.(4), n. s. высевки, recoupe, 

ce qui reste après avoir tamisé.
eeSm.’bi, ç»3<»>£9gS> (3S9S3Ï.0), v. n. гнить, 

pourrir, se putréfier.
(дьс9(в>та.о), v. a. мочить, намачивать, 

mouiller, tremper, humecter. Q^dgroc» 
утопать въ слезахъ, être baigné 

de larmes. R. 909.
n* act* бегство, fuite, (з^с’^д0), 

v. n, бежать, убегать, fuir, s’enfuir, 
éviter, , p. p. беглый, fugitif,
échappé.

£9-т)й(оЭ;>, n. s. русло, глубокое несто
въ реке, lit d’une rivière; place la plus 
profonde dans un fleuve. 

s?7)(>60> adj. тупой, невострый, émoussé, v.
(^-365°.

29-gŝ o, n. s. пиво, bière.
(ar. Â^l), n. s. кусокъ, morceau, bou­

chée. E ^â i $̂ еэд?4 ^"Ь^з, разбить 
что въ дребезги, casser qqc. en petits 
morceaux, ÿ&ma 3-д<чо, кусочикъ хле­
ба, petit morceau de pain., 

cî'9ôD<9 î» n* 8* пазваніе дерева, nom d’arbre, 
«pgs î (pers. J^J), n. s. труба водопроводная; 

’стволъ, железная трубка у ружья, tuyau,
1 canal; tige, tube; canon d’un fusil.

n* *• лейка, arrosoir,
aiguière.

n. s. дремота, дреманіс, envie de 
dormir, sommeil.

I

«
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ВѲІ ts*j)4 — fjbj

«ѵдЭій», n . si ноиоворотъ,водоворотъ, gouffre, 
tournant

e*jj36>s, n ..s . подкова, fer decheval.
n. ». гвоздь, clou. 

fc»7)«3ÿ° (arm. U’,-vP_), adj* синій, bleu.' 
г»дЬдЭ&, n. я. могила; рака, tombeau, sépulcre, 

caisse de bois où reposent les reliques 
des svints' R. 1359. 4 fteg. XXIII, 17. 

ЕЧ-дЪЭьйо v. 5̂ <йЪЭі6о. • i ,
«W » v‘ (W *
ê )<*)7)Go, n. s. дерево со ступенями, слу- 
' жащее вмѣсто лвстяЬцы, bois garni de 

traverses servant d’échelle.
«ГЗЗ" v. «*ф.-
ê gÿo (arm. pj&), n. s. четъ, четное число, 

nombre pair, v. 
вчЪдСі, , n. act облегченіе, отрада,

прощеніе, отпущепіе, soulagement, adou­
cissement; rémission, pardon. (з^Ьдб,- 
boGjî»), v. a. облегчать, послаблять; по­
давать кому отраду; облегченіе въ болъз- 
ни, въ печали; прощать, отпускать, sou­
lager, donner adoucissement, adoucir le 
chagrin ; pardonner, remettre. 3oc?boGj 
Щ&Ъ , и очисти насъ
оть гръховъ нашихъ, purifiez-nous de 
nos péchés. Ps. LXXVIf, 9. g>3ĵ e».3s 
4jÇ»boE<»>.b Эіохпі, Богъ да npOC-
тнтъ гръхи ихъ, que Dieu leur pardonne 
leurs péchés; ŝ s s^bb^i ç*boGjî>sA
ідл. .№*}s, и всталъ Финесъ и
умилостивилъ н остановилъ язву, mais 
Phtnès se présenta et Dieu ajpaisé arrêta 
la plaie. Ps. GV, 30.

K̂ bjGs (gs^bjG), y. a. утѣшатьі подавать от­
раду; увеселять, забавлять, услаждать,

• adoucir le chagrin, soulager, récréer, di­
vertir, délecter, réjouir. (jorçbjG), y. r. 
у гзд а т ь с я , увеселяться, забавляться, se 
réjouir, se délecter, s’amuser. Gs^o- 

,t ^m.î>oœs, твшвться охотою, s'amuser à la 
chasse. R. 828.

■ ,e*b« *•— 3

j^toG^ n. s- y m a j oiya&t; ваовліе, удаммь- 
ствіе, забава; пиръ, пиршество, ‘adoucis­
sement ; consaltrtioe;. joie , réjouissance, 
amusement ; repas, festin, banqoet. E. 
13, 18.

c*boG<*vî>*, n; act' иироваиіе; увеселеніе, за- 
бава, act d’assister à une fête: joie, ré­
jouissance; arriusemeitt. (gs*bM>e*ü), y. n. 
пировать; веселиться; отбавляться, assis­
ter à Une ftte, faire bonne1 ckirt, donner 
un repas; se réjouir, se divertir; »’a- 
moier.

вчЪлЪь, n. -act таяніе', ,aet de dégder. (js- 
ŝ bpvï»), v. a. оттаивать, fitire fondre, dé­
geler. (І^зз^Ь)» v; n. таять, изнывать, 
терять' связь въ состгівѣ отъ какой либо

• еилы, se dégeler, fondre, perdre ■ sa con­
sistance p e ru n e  cause quelconque.

3.

3 есть буква согласная, называемая хан». 
Въ <ічетѣ оааачаегь сорокъ, » созыакоп 
|ГЗ, четыресто рублей, 8 est une consonne 
nommée man. En «ombre elle signifie 40, 
et avec ce signe |r3 400 roubles. Слою 

подъ титломъ начипающіяся этою буквою 
суть, les' abréviations qui commencent 
par cette lettre- sont :. ЭЙ (Эо̂ й); Эв>̂ о

Э иногда перемиияетс* на %, G, la lettre 9, 
se change qqfois. en Ъ, G, p. e*
G&â &ĝ o; 3ĵ >fojo(4o, GjVo-̂ o^oj Зс*й&о, G<*4- 
•Ц  ЗіэдЯіі^о, Gi^'biqo; ' Э^до,,
Ъ!Ча°5.Лічй?

Зіі(чЬо, n. s. осуществитель, дающій жизнь; 
Богъ, qui donne l ’existence; Dieu.

3bî>isooi>, bibgjoi , - ,  - 3̂ J)Ĵ 0Î>i, y. a.
им$ю, j ’ai, v. .

. n. s. обвинитель,
. доносчикъ, accusateur, délateur. *



n* *• кт0 разбрасываете; тратить 
деньги, могь, qui dissipe, dissipateur, dé­
pensier.

adj. окончательный (слогь и
т. п.), final.

Э&ф, pron. dém. этотъ, celui-<:i.
Эі̂ о̂очо (ar. J jL*), n. a. примеръ, exemple, 

напрнмъръ, par exemple.
«Ь̂ ычо, adj. твердый, кръпкій, fort, ferme, 

dur, aolide. Эі^мчд твердый камень, 
pierre dure. bsbSj^îx*, кръпкія
напитки, dea boissons fortea. Зі^ьйо рЪь, 
крепкое, ноское платье, un habit durable. 
Эідіхчо gobj, сильная крепость, тверды­
ня, forte citadelle.

n* *• изгнатель; кто оставляетъ 
кого, иліі что, peraécuteur; qui abandonne.

ЬуэдЬ'о, 3b̂ ĵ p>to, adj. et adv. толикій; столь­
ко, tant, autant; tel. Зі^ ^ ію &4 
м&Л, онъ нестолько ученъ, il n ’eat paa 
ai aavant

n. a. столь, table.
Ѵ<з4о, adj. et n. a. заменительный; заме­

на; нанѣстникъ, преемникъ; поверенный, 
servant à remplacer; eubrogation, com­
pensation ; vicaire, successeur ; homme 
d’affairea, commiaaionnaire, fermier. Зь^о^ 
<Sob , заплатить, вознаградить,
payer, récompenser. Ssjoji&jç, adv. вместо, 
въ заменъ, au lieu de, à la place de. 
jmWjo» f>j3 Si^ojrfsoï oiijjo <̂чЬог>, прошу 
поклониться отъ меня, je voua prie de 
le aa uer pour moi.

3i5olv)V)g9o, n. а. ругатель, поноситель, qui 
injurie, calomniateur.

adj. таковый, такой величины) 
столько, ai grand, tel; autant.

3&go{9o, n. a. копна сена, meule de foin. 
Зь^йіЗ, conj. но, однако, maia pour­

tant.
, 3sjÿ4io>, adv. крепко, твердо, du­

rement, fermment, solidement.

ЗЛ — 3s£

n. act укрѣпленіе, act. de fortifier, 
fortification. (gb3î <4j}>), v. a. укреплять, 
fortifier, affermir. (з&й^Д^о), v» г. укре­
пляться, se fortifier; être fortifié, ин. твер­
деть, становиться твердьдіъ, (qqfois.) de­
venir dur, s’endurcir.

âdj. осеняющій; прохлаждаю- 
щій, qui donne de l ’ombre, qni rafraîchit.

3î (4oç»<T.Î)jgw>, n. s. ива палестинская, агновы 
ветви, лохъ, saule de Palestine.

З ь , n. s. наседка poule couveuse.
З^чеЛі, n. s. укрепленіе; крепость, forti­

fication: forteresse.
3»^, vulg. v. ЗьЬ̂ . '
3*$çs, п. a. аппетитъ, appétit, beaoin do 

manger.
3ssçstjo far. n* •• рудиикъ, mine, mi­

nière.
Эь̂ ье̂ ѵЭо, n. a. иазваніе дерева, nom d’arbre.
3ss>i-g<4o, ЭьЬ̂ ь-д<4о, adj. тамошній, de ce lieu, 

de cet endroit
3i î-g(4o, n. a. сайка, aorte de petit pain, 

n. a. улей, куда сажаіотъ пчелъ, что 
бы приманить другихъ, ruche où l’on 
met dea abeillea pour attirer lea autres,
V. ^ Д .

3ijço^oj<j9o, p. p. славящій, qui célèbre. — 
Эійа^-Зь^о^^г^о, православный, ortho­
doxe, vrai-croyant. -

3ijoç»o, п. a. благодать, благословеніе; даръ, 
способность, дарованіе; любовь, милость, 
благосклонность; благодѣяніе; благодаре- 
ніе, благодарность; въ просторичін оби- 
ліе, довольство, grâce divine, bénédiction; 
talent, faculté; faveur, bienveillance; bien­
fait: remerciement, gratitude; vulg. abon­
dance. 3ŝ ç5o çvgaxibi, благодать Божія, la 
grâce de Dieu.

вмъ же пріяхомъ благо­
дать и Апостольство, par lequel noua 
avona reçu la grâce et la charge d’apôtre.

• Rom. I , 5. ф  3^ç»o
34

«bfc — 265
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■gcgesnbs oi^bobs, обрѣте іосифъ благодать 
предъ Господиномъ своимъ, et Joseph 
trouva grâce devant son maître. Gen. 
XXXIX, 3. «bsçê ob благодарить
rendre grâce. Qm.sçgs-s, богоугод­
но; грешно, сек est bien; cela est mal. 
3s ç̂9o £o3ĵ o>bi, благодареніе Богу, grâce 
à Dieu.

3iĵ g»o (j3s^c?o, 37)3sjçg9o), v. a. благодарить, 
rendre grâce. (jsSis^o), v. n. напоминать 
кому свои благодъяиія, rappeler à qq. un 
bienfait

Sij^osto, adj. добрый, добродетельный ; 
благословенный, bon, bien fait; béni.

3ĵ 29ob , n. act. благодареніе; cro-
воръ, помолвка, remerciement, gratitude, 
grâce; fiançailles. (3sj^b ^s^sjob^o), v. a. 
поблагодарить, remercier, rendre grâce.

<Ь̂ ~Э<>мзд(>о£90, adj. вдохновенный (свыше), 
inspiré.

Эі^о^йо, vulg. Зі^одсчо, adj. благодарный; 
довольный, reconnaissant ; satisfait.

3î e*»>î>!>, n . . act благодареніе, благодар­
ность, act. de grâces, remerciement. Зі^- 
ç»<*>.î>i {оЗ̂ йооЬі, слава Богу, grâce à Dieu. 
(g3î ç9m.î>), v. a. благодарить, remercier, 
rendre grâce. (дьЭі̂ е»о), y. n. напоминать 
кому свои благодеянія, заслуги, rappeler 
à qq. un bienfait З ь ^ ^ ^ ^ о , p. p. бла­
годарный, reconnaissant.

9&$̂<qogg9o y. 3bg>g90j<40.
Зь$̂ 9одб><*>Ьі, 3is^oj£9< .̂ ŝ, n. s. благодарность, 

благодареніе; удовольствіе; благоволеніе, 
action de grâces, remerciement; conten­
tement; bienveillance.

3s^«4.bs, n. s. диспутъ; литературное упра* 
жненіе, dispute; exercice en littérature.

p^btni, игра словъ, l’harmonie 
du discours.

SsjgJiEo y. Ŝ ojçiGo.
ЗідфІ>°до, n. s. маятникъ, balancier; pendule 

aune horloge.

Зід — Зікп

Ssjsî^o, adj. ходящій, marchant.
Ssgsbb^^s^o, n. s. заямодавецъ, préteur.
Ssgoj'gçw, 3ŝ o>-t)sîo, n. s. проволока, fil de 

métal, fil d ’archal.
3s^o*(turc. ^ L ) ,  n. s. голубый, bleu.
3s3G3> n. s. вредитель, celui qui nuit.
3s^V)Ç90, adj. вредный, dommageable, nui­

sible, pernicieux.
Зі^ ь̂чь, n. s. монашеская мантія, manteau 

de moine.
adv. после завтрашняго дня, dam

. tro;8 jours.
Зі^ ^ о, n. s. деверь, frère du mari.

n. s. золовка, belle^soeur.
ЗЛЗібо, n. s. веревочникъ, cordier.
Зі%Зой<*м)г>о, n. s. ванна, baignoire. Jerem. 

LXII, 19.
ЭЛбі, n. s. округъ, провинція ,• province, 

district.
ОД&до, n. s. копье, lance. Joël. III, 10. 

Cliawth. 19. ин. щитъ, (qqfois.) bouclier. 
Jerem. VI, 23.

n. s. воевода, сатрапъ, satrape, 
gouverneur d’une province, y.

Э»«аМ9&, n. s. кожанный стаканъ, gobelet de 
peau.

3sox>, pr. poss. ИХНЫЙ, leur (à eux).
3io>s, n. s. мать (въ шахматной игре), mat 

au jeu d’échecs.
9&ОХКЮ&, n. s. деревянный ииструментъ тка­

чей, instrument de bois dont se servent 
les tisserands.

9&of>£9̂>&, n. s. глубокая тарелка, assiette à 
soupe.

Эіотлм, n.4 s. болиголовъ, омегь, conie, 
ciguë, (plante).

ЗіотйьЬо (arm. Jùtmpiulf j} n. s. кнутъ, fouet
ЗьспЪіЪь (ar. n. s. буравь, foret.
3s<nbo^o, n. s. дерёвяннаn посуда; мера 

жидкостей 1 пудъ и 5 «унтовь, vase 
de bois, mesure des liquides contenant 
un poud et 5 livres russes.



<W (pers djU)> n. ». капиталъ, capital, 
fonds.

3ic*b)ko (ar. n* *• обезьяна, singe.
Ssn&g, adv. все такъ и , покрайней мѣрѣ, 

au moins.
ЗіоЬо (lat.), n. s. май мѣсяцъ, le mois de 

Mai.
Эідо, adj. брюхатая (относительно къ жн- 

вотнымъ, pleine, grosse (se dit de la fe­
melle des animaux). Эь  ̂ <д-д<чо, стельная 
корова, vache pleine. <Ьэд gbgs&>, суяг­
ная, овца брюхатая, brebis pleine. 3sô3 
0^ 1ю, су жеребая, jument fécondée. Зіэд 
с><чь<чо, супоросая, truie pleine.

ЭіддЪі (j3s^jî>o), v. n. брюхагвть, относи­
тельно къ животнымъ, devenir pleine, 
grosse (se dit des animaux).

n * *• Деятель, facteur, faiseur.
Эі^ осоі̂ о, n. s. куріозный, curieux.
3s^of^bç9co.î>s, n. s. случка (въ отношеніи 

къ крупнымъ рогатымъ скотамъ), accou­
plement du gros bétail.

Зь̂бьІХ) v. £9jl>S-jo.
(ar* Ь "• *• ножницы, ci­

seaux.
Зі^^ і , n. s. стогь съна, foin en meule.
3 s , n. s. благословитель, qni 

bénit.
adv. скоро, поспъшно, vite. -дЗі^Ъ, 

adv. поспъшнье, скоръе, plus vite.
3s ŝ, n. s. часть спинной кости, partie dun 

os du dos.
Зьодо (arm. n. s. корзинка, petite

corbeille.
(pers. a»*j*)> n. s. пластырь, em­

plâtre.
З ^ ь ^ й о , n. s. иволга; ремезъ, loriot; mé­

sange de roseaux.
dbçrtBoüo, n. s. айва, пнгва, coing.
3ss»il>oGo, n. s. порода грушъ, sorte de 

poire.

Зіо — 3iÇJ9

Э&£зд Э&̂ оьБь̂ , adv. скоро, носпѣшно, vite, 
promptement, bientôt.

9&к?3''ЗЪ<$кчф<>, n. s. скороходь, гонецъ, 
курьеръ, coureur.

Sigsgs, n. act. прятаніе, скрываніе, act. de 
cacher, occultation. (зЗь і̂д, д-дЗь̂ чь̂ ), v. a. 
прятать, скрывать, cacher, dérober à la 
vue, tenir occulte. (доЗігчдІо, эдЗ^Ъо), v. r. 
прятаться, скрываться, se dérober aux 
regards, se cacher.

3s£9;joor>, adv. тайно, украдкою, secrètement, 
en cachette.

3&S90, adj. скорый, быстрый, rapide, agile.
3bsE»o (ar. J L ) , п. в. подать, impôt.
Эі£9і ,  n. s. Ф а с а д ъ , наружная часть какого 

либо зданія, façade, face d’un bâtiment.
3iÇ£90igJ V. 3SÇ9J.

adv. соразмерно, пропорциональ­
но, d’une manière proportionnée, à pro­
portion de. Cod. Yakht.

3igwv-jo, 3i2v-tj;Jo,'n. s. проскурнякъ (трава), 
guimauve, altée.

ЗіЗі, n. s. отецъ; родоначальнику предокъ, 
прародитель; батюшка, названіе монаха, 
священника, père; ancêtre, aïeul, souche, 
fondateur d’une race; nom donné aux ec­
clésiastiques. ин. мужчина; молодецъ, (qq­
fois.) homme dans l’âge viril; brave. R. 
ІвЗ. ÿ3<>{Çbl>o ЗіЭьбо, святые отцы, les 
Saints Pères, ЗіЗь , духовный
отецъ, le père confesseur. Gi<n^o-3i3i, 
крестный отецъ, parrain. «пій̂ іЭо-Ьо 4<чЬ 
ЗіЗі gpvjjçwib 0̂ 0)4 Tap-
гамосъ есть родоначальникъ народовъ, 
населяющихъ Грузію, Thargamos père 
de la nation géorgienne. 3s3b-3s5o<», съ 
прародителей, de père en fils.

ЗьЗ<><»~Эьдьск>, n. s. мужеложникъ, sodomite, 
pédéraste.

3 i 3 s o >~3 i i , n. s. мужеложство, sodomie, 
pédérastie.
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ЗіЭіоѵ-Зоіідійо, n. ». отценачальникъ, патрі- 
архъ; первый греческій епископъ; б.іа- 

, гочинный, patriarche, chef de famille ; 
chef de l'église d'Orient; sur-intendant 
eccléeiaetique.

3i3io>wQb«.0̂ î>i, n. s. патерикъ, biographie 
des Sainte-Père*.

3i3b-̂ iQjî><̂ o, adj. мужескій, свой­
ственный мужчин*, viril.

ЗіЭі-ÿgo, n. s. мужъ, мужчина, homme fait,
■ homme dan* l’âge viril.
3o3bg9o, n. s. самецъ; петухъ; крюкъ, крю- 

чекъ, mâle chez les animaux; coq; croc, 
crochet, 3i3*ç»o, индейскій пе­
тухъ, coq.-d’Inde. ЗіЭі^-^д^ечо, самецъ 
и самка, mâle et femelle. ЗіЗі^ о

^ З о Ь ь , крючки, l'agraffe et sa
porte.

3i3i-3oDoç»o, n. s. свекоръ, père du mari, 
beau-père.

, n. s. кормитель; пестунъ, дядька, 
père-nourricier, gouverneur, surveillant 
d’un enfant.

ЭіЭіЬіЪе»пЪо, n. в. мамасахлисъ, отецъ семей­
ства, тоже что у Латыняиъ pater familias; 
сельскій староста; благочинный въ моиас- 
тыряхъ; въ древности правитель Грузій, 
père d’une famille; ancien de village; 
sur-intendant dans les monastères; an­
cien titre de noblesse en Géorgie. - 
.Hjoïwii, n. s. клятва, serment, jure­

ment. ЗіЗі-Идо̂ мч.йіЪ, кляіѣа заклинатель^ 
вая или убедительная, сделай милость, 
пожалуйста, expression suppliante ou af­
firmative: de grâce; veuillez.
W , клятва уверительная, ей Богу, 
клянусь честью, je voift conjure (expres­
sion affirmative), je vous jure.

ЭіЗіфо, n. s. мужчина; молодецъ, храбрецъ, 
homme, homme dans l’âge viril; homme 
brave.

3i3sçp.î>s, n. act. мужество, virilité, vaillance, 
héroïsme, (g3i3sg«ü), v. n. храбриться, 
agir vaillamment. (з&Зьзд^), v. a. делагь 
кого храбрымъ, rendre vaillant, encou­
rager.

ЗіЭд-д«»о, 3s3obj-jjç9o, adj. et n. s. отцовскіб; 
имѣніе, наследство доставшееся отъ отца, 
de père, paternel; patrimoine.

ЭіЗо>-)6учдѴ}29о , n. *. зевунъ, bâillon.
ЗоЗо^ь, n. s. тетка по отцъ, отцова сестра, 

tante paternelle, soeur du père.
3s3oo>iĵ o, n. s. обедъ, столъ, приготовлен­

ный какимъ либо крестьяниіюмъ для со- 
трудпнковъ своихъ въ какой-либо рабо­
те, repas préparé par les paysans pour 
ceux qui les ont aidés dans leurs travaux.

3i3o-GsQgiç»o, n. 8. отчимъ, beau-père.
3i3°b0-jjç»o V. 3s3j-gg»o.
ЭіЗоЪ-З^^д^чо, n. s. отцеубійца, parricide, 

meurtrier de son père.
ЭіЗрѵЬі, n. act. быть кому отцомъ, .être père.
3i3f>>.6ogw)г n. 8. званный отецъ, père adop­

tif; nommé père.
ЗьЭю-Ъ&ідо, adj. отеческій, de père.
ЭіЭгѵбь (hébr.), n. s. Мамонъ, Богъ богат­

ства y Сиріянъ, Mammon, divinité des 
richesses chez les Syriens.

ЗіЭй^^ххпо, adj. мужескій, masculin, viril.
<—Gso l̂jsjo, мужескій родъ, genre mas­
culin (t. gramm.).

3s3^s9o, n. *. отечество, отчизна; вотчнва, 
поместіе, родовое именіе, patrie; patri­
moine., .bien paternel.

3&д^ЛЛ5іфй«£о, n. s. помещикъ, proprié­
taire d’un patrimoine.

ЗьЗ'Здо^^^о, n. s. примиритель, pacificateur.
, n. *. увещатель, celai qui ex­

horte.
3s3boç4jî>^o, n. s. уличитель, celui qui con­

vainc.
ЭіЗЬеДдео, n. s. головая, чернушка, nielle, ' 

carie des blés.



9іСі, п. ». гвоздь; коль, спица, clou; pieu; 
poteau. — ді^оЬі, шатровое дерево, mât, 
maître, poteau d’une tente.

ЗіЕіБіл., n. s. даръ, жертва, offrande, sacri­
fice, oblation. Jerem. IV, 5.

Ibee, adj. светящій, éclairant, brillant.
ЭьБіою (lat. moneta), n. s. монета ; целко­

вый рубль серебромъ, monnaie; pièce 
d'un rouble d’argent.

, adj. светлщій, светлый , lui­
sant, lumineux, serein.

ЭіБьБь (hébr.), n. s. манна, manne.
n. s. желатель, qui souhaite. 
БьЗ̂ ьгчо (arm. ЛиЪ^ш^, n. s. серпъ, 

faux, faucille. Marc. IV, 29.
(gr. jtayyavoç) , n. s. тиски, presse, 

pressoir, étau.
<Ы>&° (pers. n. s. луна, lune.
ЭіБ̂ о, n. s. перло, жемчугь, perle. R. 120.
&Ц, adv. тутъ, тамъ, là, y, dans ce

lieu. goG Ъі<ч 3»G ,̂ кто тамъ, qui est là. 
тамъ же, dans le même endroit.

ЗіЦ ^ ьЗ, ЗіС^смп^^Б, adv. оттуда, de là.
adv. туда, là , en ce lieu, à cette

place.
(lat. mandater), n. s. адъютантъ, 

adjudant.
Эі6̂ іфп)<6ог>--дЪ-додЬо, n. s. генерал ъ-адъіо- 

тантъ, premier adjudant.
ЭіБ̂ удйог . ЗіЕ^ьйо, п.. s. тамошній, съ того 

места, de ce lieu, de cet endroit.
âi&^ojo, n. s. переметная сумка, sac d’un 

cavalier; besace.
(gr. uavdvhov), n. s. платокъ, mou­

choir.
(gr. fucvâçayoça), n. s. мандра- 

горъ, Адамова голова (трава), mandra­
gore, circée (plante, altropa mandragore), 
Gen. XXX , 14.

(gr.), n. s. мантія, manteau.
<M>jax> v. ЭьСьом.
ЬЬ v. ЗіБіСь.

и

ЗіСоі̂ о (arm. Л И Ц ) ,  n. s. ожереліе, col­
lier, ornement de cou. Dan. V, 7.

dbGjslîo, n. s. жаровня, réchaud.
ЗіБ̂ о, ЗіЕ̂ од̂ д̂ і (arm. <&>ty), n. s. порокъ, 

недостатокъ, défaut. Ин. трѣхъ, (qqfois.) 
péché. •gSsĜm. Sbpvçw*»̂  jÀm 
безъ греха только одинъ Богъ, il n’y а 
que Dieu qui soit sans péché. 
З к в ^а ^ 'Я в , вдаваться въ пороки, s’a­
donner aux vices.

n. s. безуміе; бешенство, sottise, 
démence, frénésie, manie; fureur.'фофоБа 

 ̂SgjogbEjG 3b£gojî>oo>4, ОНИ Пришли ВЪ бѣ- 
шенство, et ils furent remplis de fureur.

ЭіЕ̂ о̂ йо, adj. порочный; вредный, vicieux; 
nuisible, pernicipux, dangereux. Ц)<>мдо 
Э»Бд<ѵ)&>, вредный плодъ. Tchakhr. 68.

U  фо& (gr. fjtavTîo), n. s. мантія, manteau.
3s(j|sGi (gr. рщауг], lat. machina), n. s. ма­

шина, machine:
SsGjJbÊ s, n. act. хитрость, ruse, finesse, 

artifice. (jSiEJiGjî»), v. n. хитрить, ухи­
щряться, user de ruse.

3&(>g>&g9o v. ЗьЕ̂ іЕо.
Э»СЗос9о (ar. JjwU), n. s. станція, station de 

poste.
n. s. шворинъ, шкворенъ, cheville. 

, n. s. волжанка, sorte de cham­
pignon.

ЭіЕ^ьБодо, n. s. самопрялка, прялка, que­
nouille, rouet.

<bl>£Ojjo, n. s. санки, petit traîneau.
n. s. кислушка, лесная яблоня, ко­

торой плодъ киселъ, pomme sauvage et 
aigre.

Эідьйі, n. s. посоленые овощи, légumes 
salés.

3&gi4&, n. s. винтовка, arquebuse rayée, ca­
rabine.

3s3Vg&>, n. s. хрущъ, ténébrion de farine, 
(insecte).

8»6», adv. a что? mais quoi?
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n. s. (arm. Лилшр), бѣлое облако, 
nuage blanc.

Зьбь̂ оЪ (ar. • , adv. всегда, во всякое 
время, en tout temps, toujours.

Эмчі̂ -с>ііЭд , adv. на всякую ночь, каждую 
ночь, chaque nuit.

3s<4i^-s^j, n. s. каждодневно, ежедневно, 
chaque jour.

Эьйьбо (arm. ЛиршЪ), n. s. погребъ вин­
ный, cave pour le vin.

3sés«., n.s. въеръ, махало, опахало, éventail.
3*4ф, n* 8* беседа женщішъ, société, réu­

nion do femmes. Эм&̂ -ТІо s<® 5^)34 , не 
удостоивать, не почитать кого достой- 
нымъ, ne pas admettre dans la société.

Зь^ю ^о, n. s. грабитель, хищникъ, ravis­
seur, spoliateur, brigand.

3tf$2)bs»ô o (gr. fiaqyaqivrjç), n. s. жемчугь, 
жемчужина, perle. Ss^ssjo^ob G<>«js<4s, 
перломутъ, nacre de perle.

Зь6ы , 3î g>o, adj. полезный, не
вредный для здоровія, «ain, bon pour 
la santé. ЗьйэдЪдеэо-і, полезно, il est utile.

3s6y>, n. s. гряда, plate-bande. Змчу» де>3- 
одна гряда капусты, une planche 

de cnoux. ,
Эьй̂ осм), коль, спица, pieu, poteau,, pilotis.
Зь^оЭ^Идо , n s. арсеникь , мышьякъ, 

arsenic, Зьй̂ оЗ-д'З̂ о, мышьякъ
желтый, orpiment.

Зь̂ зі (дЗі^бчо, д З і^ ід ), ѵ. а. полоть; 
выдергивать, выщипывать негодную траву, 
sarcler, arracher les mauvaises herbes, 

n. s. полольникъ, sarcloire.
3i(4̂ -gç9o, n. s. вередъ, чирей, aposteme, 

abcès, furoncle.
ЗмЦ& ,̂ adv. на подрядъ, à forfait,

à la tâche.
ЗьбЦо (pers. і , adj. проворный, расто­

ропный , prompt, adroit, agile. 
adv. проворно, vite, promptemènt.

Зі(чд v. Зі(чо.

a&4

, p. p. ходящій, блуждающіи, qui 
marche, qui erre.

Sré'b&Go (arm. Лирц^шЬ), n. s. воевода, ca- 
трапъ, satrape, gouverneur d’une pro­
vince.

3ь&», adv. точь, точно, précisément, tout 
juste. Руставелъ и другіе стихотворцы, 
иногда употребляютъ это слово только 
для красоты стиховъ, Rousthawel et les 
autres poètes, emploient qqfois. ce mot 
pour l’ornement des vers, p. e. ѢѴді Jj 
ій jbjs З̂ оэдЪь, Зі(чот Зьбф* ib-jjjw,
кромъ одной дочери царь не имълъ дѣ- 
тей, le roi n’avait pas d’autre enfant

■ qu’une fille.
Змчдаіеоо, adj. et n. s. праведный; правед* 

никъ ; справедливый , juste, vertueux, 
homme de bien; juste, vrai, qui agit se­
lon la justice.

3sÀ»bsK>ws, adj. точно, правда, справедливо, 
il est vrai, vraiment,.justement, droite- 
ment.

(дЗмчоѵ)}»), v. a. править, управлять, 
administrer, gouverner, régir.

(ЭЗьЙаэ̂ ѴЬ, 3̂ 3i4o)ij, v. n. имѣть ДО.ІГЪ, 
быть долину ; долженствовать, быть обя- 
зану ; приличествовать, быть придич- 
нымъ, devoir, être dû; falloir, être obligé. 
оЗ&Ь ВдЗо Ъто ovfjOsGo 3i<4a>jî>b, онъ дол- 
женъ мнъ сто рублей, il me doit dix 
thoumane, ou cent roubles. оо̂ Здь Змчо̂ ііі 

хотя женщннѣ прилично, quoi­
qu’il convienne à une femme etc. ^  
bs-tjîiMTO DjG ь<чь ^Зійсп^Ь, ты не долженъ 
такъ говорить, tu ne dois рае parier 
ainsi. Visr.

ЗьйоодѴдечо, adj. достодолжный, надлежащей, 
приличный ; учтивый , почтительный, 
обходительный, convenable, décent, poli, 
civil, affable. ЗмчдадЪ-де*» jigo-s, онъ че- 
лов-Бкъ почтительный, c’est un homme 
affable. ЗьйдадѴде*» bô gnjiwSsS-tjIk», прилич­
ная ръчь, un discours analogue à la cir­



constance. ЭмчотдѴдево-і, прилично (есть), 
il convient, il est décent.

3b*4orv)}>-j)ç»<»>.î>s, n: s. приличіе, décence, con­
venance.

<bÂ»gs, n. act. исправленіе, поправка; упра- 
вленіе; воздвиженіе, возстановленіе, act. 
de corriger, correction; régie, administra­
tion; élévation, érection, exaltation. (jj3s6- 
mî ), у. a. поправлять, исправлять; пра­
вить, управлять; воздвигать, возстанов- 
лять; заводить часы, corriger, remettre 
en meilleur état; régir, diriger, gouverner, 
régner; ériger, dresser, élever; remonter 
une montre. — bs3s£o>gi )̂î>obs, править 
бритвы, repasser des rasoir». (joâb4o>jî>o), 
v. г. исправляться, поправляться, se cor­
riger, être corrigé. Ия. выпрямляться, 
(qqfois.) se redresser.

3iéovjj, n. s. птенецъ, oisillon, jeune oiseau.
Hwwgss, adv. правда, vraiment, justement.

n. act. оправдываніе, act. de jus­
tifier, justification. (gs3s6o>«̂ )î>), v. a. оправ-: 
дывать, justifier. (доЭ̂ оэвчо ойдЪ, jSs&n**- 
s ĵio), v. г. оправдываться, se justifier. 
(эдЭьйо^дЪо), v. г. иметь на что право; 
поступать ѵъ кемъ по справедливости, 
avoir droit à qqc.; se conduire avec jus­
tice envers qq. Зд gss Bj3s go3j(4mw3i З̂ьйо> 

ей Богу онъ поступает» сънимъ 
справедливо, oui, il se conduit bien avec 
lui. б5ьЬ , что ты хочешь огь
него, que veux-tu de lui?

adj. православный, ortho­
doxe, vrai-croyant.

n. s. православіе, ortho­
doxie.

adj. правоверный, ortho­
doxe.

n. s. правовѣріе, ortho­
doxie. .

, adj. правосудный , juste,
équitable.

3*5

3sÂng^w3bsjrg^»^, n. s. правосудіе, justice, 
équité.

n. s. праводушіе, droiture, 
probité, intégrité.

Змчоч^эдС, adv. вспять, назадь, en ar- 
rièrre, à reculons.

n. s. правописаніе, orthographe.
3s<40>-JJ290 V. 3b̂ OT-J]Ç90.

3s^ ! Змчо! (сокр. ЗлЗд^о^д), inteij. поди 
прочь, берегись, va-t'en, mets-toi de côté, 
gare!

adj. верно, vraiment, 
adj. верный, juste, vrai.

3&̂og9o&(»o, adj. соленный, salé, bo ĵj ĵs 3s- 
йок9оіЬ’о, красноречивый, éloquente.

Зі̂ оІ£ад1)о, ooojgj, n. S. АвгуСТЪ
мѣсяцъ, mois d’Aoùt

3i6ob3î«-i)2̂ i, n. s. шпанская муха, qiouche 
cantharide.

3i^os3-b^3jçjs, n. s. рута (трава), rue (plante).
Змчо^о, n. s. соль, sel. Зьйо^о, камен­

ная соль, sel de roche. 3s&>g*o 
071(5°^ s 7̂) , щелочная соль, le
sel alcali. Эь̂ о«̂ оЪ wSjbgw», отлоиокъ соли, 
morceau de sel.

3s<Sog»<»>gs>(jo, adj.' соленый, salant, salé. •
8i<4c>£9wÿjji29o, n. s. разсолъ, saumure-
<Ь&>Ъо (lat.), n. s. Марсъ (планета), Mars 

(planète).
Зь^Зь^о, Зі̂ Эь(чо£9<*%, ЭмчЗьйо̂ чрѵЬ ^ ь , (grec 

[KXQfiaQov, ar. n. s. мраморъ,
marbre.

ЗмчЗьЗо, n. s. кисея, mousseline.
3&é3jGoev, оЭмчЭдСо (gr. èifiaçfisvrj), n. s. рокъ, 

судьба, участь, destin, fatalité.
ЭычЗ^о, n. s. Львова лапа (трава), pied de 

lion (plante, alchemilla vulgaris).
3&4Б&, n. s. ива, osier blanc, saule blanc.
Эычбд-г̂ о, n. 8. ивнякъ, ивовый лесъ, кусть, 

oseraie, saussaie.
3&4Ъо (lat), n. s. Марсъ, Mars.
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Swfto, n. •• одна игра въ шашки, sorte de 
de jeu de dés.

Змчфі^о, n. s- муравленная посуда, vaisselle 
vernissée*

Зій^о (lat.), n. s. мартъ, Mars, mois de Mars, 
adj. простый, simple. — 

просты я слова, des mots simples.
Зіб»ф<**, adj. единъ, единый, одинакій, seul, 

unique. — 5»(ÿ>, одинокій человеке, un 
seul homme. bsbç»o Эь<чф«.~4 , въ доме 
никого нить, il n’y a personne à la maison.

, n. s. уединеиіе; еднночество, 
solitude ; vie solitaire.

n. s. единорогъ, unicorne, li­
corne.

3«?Aj}«^o (j]3b^os»o), n. s. дитя , enfant 
Meskh.

(grec fiâçtvç) , n. s. мученикъ, 
martyr.

Зій^^кюі, n. s. пятидесятница, Pentecôte.
«béjscgs (ar. n. s. запасная лошадь,.

cheval de réserve.
ds^cço, adj. бѣлоглазый; косоватый, qui a 

les yeux blancs; un peu louche.
3«4£vj)flo, n. s. петля веревки, noeud

de corde.
3s66î>ogo, n. s. близиецъ; близнецы знакъ 

Зодіака, jumeau; les Gémeaux (signe du 
Zodiaque).

<b£l>of̂ o, n. s. старинная грузинская монета, 
равняющаяся тремъ серебренымъ аба- 
замъ; у Имеретинцевъ ныне марчилъ 
стоить 100 паръ (<js&), или 100 ко- 
пеекъ русскихъ, ancienne monnaie géor­
gienne valant trois abaz d’argent (60 ko p.) 
maintenant, en Iméreth, elle vaut 100 
paras ou copeks.

Эі<ч(зд4«9о, n. s. зерно; семя; кроха, частица 
чего либо; слогъ, складъ (терминъ граи.), 
grain; semence; petit morceau, parcelle; 
syllabe ( t  gram.). Зьбфдів*» 3^>^obs, зерно 
горчичное, grain de semence de mou­
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tarde. àoç»3ois»ob перечное зерво,
un grain de poivre, dv^içjo^ob 
жемчужина, perle. крои
хлебная, miette de pain. Ejj-Jbo 
3i^g^s»pvjsKo, многосложное слово, poly­
syllabe.

Эі<3(ЗД29оі(к> , Зій̂ -де̂ ч. ь̂бо, Зі40^с^о&Бо, adj. 
зернистый, plein de grains.

ЗійфЪдба (arm. шЦи), adj. левый, gauche. 
— •я'Ввая рука, main gauche. —3b- 

левая сторона, côté gauche.
^ 6 ^ 3  » n- *• *«*вая рука, la main gauche. 

Matth. VI, 2.
3M4ebj6oo>, adj. ошую, по левую руку, i 

gauche.
ЗмчфЬо, adj. изъянъ, убытокъ, ущербъ; не­

удача , разстройство; человеке не про­
ворный, не сметливый, dommage, perte; 
mauvaise issue, insuccès ; dérangement; 
homme maladroit, sans intelligence.

adv. въ лево, на лево, à gauche, 
du côté gauche.

3i<40b-j)ç», adv. ошую > на лево, по леаой 
стороне, à gauche, du côté gauche.

Зм^гдЬо, n. s. клещи, pinces, tenailles, pl. 
Зій^-gbjbo, верхъ, крыша какого либо ада- 
нія, sommet de l‘édifice. Exod.- XXVII, 10. 

n - *• клубника, fraise de jardin.
. — ЗоС^дйоЬі} земляника, fraise sauvage.

, ЗійЬддо, adj. зыбкій, шаткій, vacillant, bran­
lant.

Э«чЬо«»о (ar. J* ,* ), n. s. сани, санки, traî­
neau.

ЗійЬ-ді, n. act. пощеніе; постъ, jeûner, 
jeûne, içoj^^b^s, великій постъ, grand- 
carême. *|4оЬад~сі<»ЛоЪ 3s<4b-gs, постъ рож- 
дественскій, ТА vent, le carême de Noël. 
ЗійоьЗетЛоЬ ЭмчЬ-д», госпожинки, двуне­
дельный постъ предъ . днемъ Успеніі 
Богородицы, carême de quinze jours 
avant l’Assomption de Notre-Dame. !W* 
bjob ’SjSbbjb, поститься, observer le jeûne.



plu г. 3s4b îGo, тріодь постная, rituel du 
grand-carême. (доЗмчЬьд), у. a. хранить, 
сохранять, стеречь; поститься, держапъ 
постъ, garder, conserver ; observer le 
carême', jeûner. Эм̂ Ь̂ ь toos^3ç**vbo, хра­
нить тайну, garder un secret. доЭійЪбд 
jSsitx» fvjâfio, буду стеречь путь мой, 
je prendrai garde à mon chemin. Ps. 
XXVIII, 1. (дЗійкід), у. a. хоронить, no- 
хоронять ; прятать, enterrer, donner la 
sépulture'; cacher, 

y. Зі(чЬ|і.
Эмокц*9<*Л4, n. act. пощепіе; воздержаніе отъ 

пищи, observance du carême; jeûne, abs­
tinence. (gSî b-TjçW)), у. a. поститься, 
observer le carême, jeûner.

«IsrfÿiGo (ar. £j*)>  n. s. маленькій соколъ, 
petit faucon.

Эь4̂ Бо (ar. <jUj-*), n. s. кораллъ, corail., 
adj. удобный; удачный; способный; 

ловкій, проворный, commode, opportun; 
couronné de succès) capable; brave, agile, 
prompt, adroit. jsksj5s»o, удобный
проходъ, passage commode. Змч̂ эд gs3o, 
удобное время, le moment favorable. 3s6- 
3*30 g3ŝ gog»o, ловкій юноша, jeune homme 
adroit.

adj. правый, десный, droit. — 
правая рука, десница, la main droite.

(arm* ш2_)> n* *• десница, правая 
рука, la main droite.

Siŵ -tjGog, adv. одесную, 
по правой сторонѣ, на право, à droite, 
du côté droit.

Ыйо», n. s. брусокъ, точило, queux, pierre 
à aiguiser.

<bbi«sb (ar. J jL.), n. s. поговорка, притча, 
баснь, пословица, adage, parabole, simi­
litude; fable; proverbe.

Sibiçoi, n. s. припасъ, матеріалъ; снадобье, 
приправа къ кушанью, tout ce qui sert 
pour (aire un ouvrage, matériaux; ingré-

—  ЗЛ

diens pour assaisonner, apprêt (lat. con- 
dimentqm).

3sb&&> v« îjkjj<4i.
3ibjbb^js^«, n. s. заимодавецъ, préteur, qui 

prête de l’argent.
ЗьЪоіЭо.^Ь^см, adj умѣющій угодить, угод­

ливый, complaisant.
3ibgs (ar. n. s. маска, masque.
ЗіЬдСд, n. s. гроздъ, кисть виноградная, 

grappe de raisin.
3ib^ç9igo, vulg. звѣзда, étoile, v. g^b^-gçjijo.
3sb«oiitno (ar. 4xLo«)> n. s. бесѣда, discours, 

entretien.
ЗіЬЗоЫдгчо, n. s. хозяннъ, хозяйка во время 

пира, maître, maîtresse dans le temps du 
banquet.

ЭіЬЗоЫггк»>.йі, n. act. угощеніе, act de ré* 
galer. (jSsbSoKJgw*̂ , З-дЭЛаойвадЪ), y. a. 
угощать, traiter, régaler.

n. s. цъвка; патронъ, зарядъ ружей­
ный и пистолетный, bobine, navette à 
brocher; cartouche, charge d’un fusil ou 
d’un pistolet

ЗіЬфідо (gr. uaavl-хі), n. s. мастака, mastic.
ЭіЪфіо, ЗьЬфісді, n. s. кушанье, приготов­

ленное изъ кислаго молока и говядины, 
mets composé de lait aigre et de viande.

ЗъЬ(< ÿ>go, n. s. иструментъ ткачей, instrument 
de tisserand.

3ibw^^G, adv. поел*, après cela, plus tard.
ЗіЬЬм̂ і (ar. n. s. шутъ, bouffon, badin,

goguenard. ЭзЬЬм&кп поднять на
- смъхъ, tourner en dérision.

ЭіЪЬыэдЗ*, v. act. шутовство, bouffonnerie. 
(дЭіЬЬьй<»Л), v. n. шутить, plaisanter, 
badiner.

3&bÿbgg |̂£9o, n. s. учитель, наставникъ, 
précepteur. oo^oj-Sib ŝgço ĵcso, самоучитель, 
autodidacte.

3s(*)Ŝ MosKa (arm. Лтяш^шршр), n. s. таФель- 
декеръ, нарндчикъ, celui qui est chargé 
de couvrir la table.
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n. ». путеводитель, кондукторъ, 
guide, conducteur.

p. s. болтунъ, пустомеля, bavard, 
babillard.

3i^jî.b, n. act. прибавление, supplément. (g3i- 
$)*> ѵ* а* прибавлять,
придавать; дълать кому прибыль, ajouter, 
suppléer, augmenter; procurer à qq. un 
profit, un avantage. (jo3s^î>, jjâi^j'ÎK», 

, v. г. прибавляться, увеличи­
ваться , croître, s’augmenter. Заич-дм̂ З 
оЭь^ь, луна народилась, la .lune crott.

3i^|3b0o^s (gr.), n. s.' математика, mathé­
matiques-

Эі^оіСд (arm. ЛтпЬшЪ), n. s. свитокъ; опи- 
саніе жизни святыхъ; лътопись, rouleau; 
histoire de la vie des saints; annales, 
chronique. jji&ngsob Эіфоібд, лътопись гру­
зинская, chronique géorgienne.

8i(ÿ^o, plur. 3i^ç9jî>o, n. s. червь, ver.
n. s. дѣвка, служанка, принад­

лежащая какой либо гамделѣ или нянкѣ, 
кого либо изъ князей, servante d’une 
nourrice.

Эіфдйо, n. s. такъ называется мѣсто на ка- 
комъ либо кладбищъ, огражденное 'ре­
шеткою для одного семейства, tombe de 
famille, entourée d’une grille qui la sépare

' des autres.
3s^j)jw, n. s. волна, шерсть, laine.
Зіфд-дійо, n. s. обманщикъ, trompeur.

n. s. обманъ, tromperie.
3s-jj^n, n. s. сукно, drap.
Эі-т](чЬдо v. Эрѵдйідо.
3s>gY*ĵ ç4o, n.. s. возвъститель, messager, 

qui raconte.
ЭіодйьИі (ar. i l j**), n. s. чемоданъ, valise, 

porte-manteau.
Зіод<чьЬо v. ЪоСі.
Зі| іЬ’і<чо, n. s. яръ, rocbér, rivage escarpé.
3iJiGjï)jeoo, n. s. качальщикъ, ouvrier qui 

fait tourner la balançoire.

ОД&Р?0’ n* •• KT0 XBaJ,,rb> хвалитель, celui
. qui loue.

Эъ-|<Ы>а, GiJ3iGo, n. s. кружево, dentelle.
Эь-)«*>., n. s. ткутъ, ткальный челнокъ, navette.
Эі£>Лоі, 3ŝ s%joGo (ar. ijjt)»  n. s. магазааъ, 

magasin, boutique.
3î iç9-!>ei3î )î>-ijç9jï>b, n. s. высокопревосхо­

дительство , excellence, titre donné eu
. Russie aux personnes de la 1-re et de 

la 2*e classe.
Sigisçs.isoSi ï̂cgç^o, n. s. высокопревосходи­

тельный, celui qui à le titre précédent.
3i2)!^-5^s4<4.3sCo, adj. знатный, высокород­

ный, distingué, noble.
n. s. знатность, noblesse.

3sg)b£4woDigob5o, adj. высоковерхій, qui a une 
cime élevée.

3:>g>ig»o v. 3ijjbg*o.
(sanscr. maha, gr. fiiyaç), n. s. вы- 

сокіи, возвышенный; великіи, большой; 
рослый, haut, élevé; grand, de haute 
taillé, ин. Всевьшшій, Богь, (qqfois.) Très- 
Haut, Dieu. — 3<nj, высокая гора, haute 
montagne. — <̂чЛ)до, высокая башня, une 
tour élevée, plur. Эі̂ ц«»6о, высокая, ал­
тарь, haute-lieux, autel. Jerem. XIX, 5. 
•дЗь̂ еэдѣо, высочайшін; высочество, très- 
haut; altesse.

adj. высокоблагород- 
ный, appartenant aux 6, 7, et 8-e classes, 
en Russie, qui a le titre de très noble.

3ijobg»-̂ jox)2V-̂ p).ï>o24jî>S, n. 8. ВЫСОКоб.іаГО-

родіе, très haute noblesse, titre des 6,7, 
8-e classes.

<Ьфе**ЗЬ^де<*?>&, n. s. „высокомудpie, très 
haute sagesse.

v. 3ig)Sgre,,
Эі2)Ь$̂ -5іфод..(эд<)̂ е̂ о, adj. высокопочтенньш, 

très révéré; très respecté.
3jg>ss9-S^o3^Q03Tĵ î>s, n. s. высокопочитаніе, 

grande vénération.
n. s. высокопреаодобіe, ré-



vérence (titre des abbés et des prieurs des 
couvents).

, n. s одна язъ церковныгь со- 
судовъ для вина, vase employé fa l'église 
pour le vin destiné au sacrifice.

<bgqs£<>>., n. s. рудникъ, mine, minière.
3î çiGm.<bo (turc, n. s. петрушка,

бутень, persil.
3ŝ o (përs. £ .  gr. futyoç), n. s. магъ, mage, 

magicien.
<ЦоЪф<чо (lat), n. s. магистръ, magister, 

maître (2-e grade universitaire).
Зіг>гй, , adv. высоко; вверху, ввергь,

hautement, haut, en haut — ЭЬ^о, даль­
новидный, prévoyant, sagace.

n. s. виноградъ, растущій на де- 
ревьлхъ, vigne qui pousse sur les arbres.

3i£>ç9<4.ib, n. act. высокость; высокомѣріе, 
hauteur, élévation; orgueil. (^Эь̂ еэдЬ), v. a. 
дѣлать что высокимъ, возвышать, rendre, 
haut, élever. (jSsgjg*»»*», дЭье^деѵ^), v. n. 
высокомерничать, гордиться, être présom­
ptueux, devenir orgueilleux. (з^сэздМ , 
v. г. делаться высокимъ; возвышаться, 
devenir haut, grand; s’agrandir.

3s£>ç>m.io n. s. место возвышенное,
lieu élevé.

3ij>l>s<4o> n. s. дубрава, futaie, forêt épaisse, 
composée surtout de chênes.

;r. fiâyvrjç), n. s. магнить, aimant.
3sso(4iGo, n. s. названіе птицы, nom d’oiseau.

(jSgo), n. s. восточный, человекъ 
съ востока, oriental, habitant de l’Orient.

Эьс̂ чо&о (ar. *«_ijà*)> n. s. востокъ, Orient.
9igi<4oî>-gg9o, adj. восточный (относительно къ 

вещамъ), oriental (chose).
Svjs^o (tart J âU), n. s. жаровня, réchaud.
Зідмчо (ar. <^>u), n. s. шадеръ, дружка, 

un garçon de noees.
n. s. шарнкъ, boule, balle.

, n. s. ежевика, коыашіха ; плодъ
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этого дерева, ronce commune; mûre de 
ronce, fruit de cet arbre.

n. s. терновый кустъ, buisson. 
k î n f à W ' n* *• зритель, spectateur*
Эі”3, Зь'Эь, adv. следовательно; a что? что же? 

en conséquence; quoi donc? ЗіЗ за- 
чемъ, pourquoi donc? ЗьЗ ^oGĵ s, a 
что ты хочешь,.que veux-tu donc?

Зь'Эь, n. s. щипцы для бранія огня, pince, 
' pincettes, tenailles.
3s3>, n. s. чечевица, lentille.
ЭіЛЬЬьіоіЭдt adv. следовательно, ' conséquem- 

ment, par conséquent
j'bjçro, n. s. строитель, fondateur.

adj. украшающій, qui embellit,
qui orne.

Эь&з&ск), adj. утомленный, усталый, fatigué, 
lassé.

8iDmi>5>o, Зь'Зтьйо (ail.), n. s. маштабъ, échelle, 
règle, v. ЭіЗфьІо. 

a^los (ar. ходить, aller), n. s. башма­
ки съ каблуками, souliers fa talons.

ЗьПлБ, adv. тогда, alors, en ce temps.
adj. тогдашній, d’alors.'

ЭьЭобэд, adv. тогда же, въ ту минуту, alors 
même; en ce temps lfa même. 

asDoĜ js, adv. тогда же, alors, en ce temps-lfa. 
ЭіЭоСіф, Эь'ЭоСц, adv. тогда же, тогда бы, 

alors aussi.
ЭіЭдо, n. s. пола, подолъ; нижній край у 

платья, иаметъ шатра, pan d’qn long 
habit; couverture d’une tente.

SslUsojs (ar. AtjLjt), n. s. стаканъ, кружка, 
gobelet, cruche.

Si’Swo'jo (ar. j ĵmm), n. s. западъ, Occident
ЭіЭ<ооэдгчо, adj. западный (относительно къ 

человеку, occidental (homme).
adj. западный (относительно къ 

вещамъ), occidental (chose). 
а&Зф^о, Зі"Эфійо, п. s. маштабъ ; правило, 

линейка, échelle; règle fa régler.
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adj. утомленный, удрученный, 
усталый, fatigué, accablé.

Э&Эо^», П. $. ручные HOC1MKM, civière. 
ЭьЭЪіф (аг. n. s. лампа, лампада,

lampe.
. «bBjo, n. s. барсугь, язвецъ, blaireau (quadru­

pède, ursus meles).
, n. s. дикобразъ, porc-épic, 
n. s. 'непотырь, летучая мышь, 

chauve-souris.
ЭьВЬо, adj. сѣроглаэый, qui a les yeux gris. 
3iKboï>p).ï>i, n. s. колдовство, sorcellerie. 
3i0bGgbc ,̂ n. ». шатунъ, таскунъ, vagabond, 

flâneur.
«kgovjfygso, Зіфто-дБдЬдгто, П. S. об-

манщикъ, соблазнитель, trompeur, sé­
ducteur. , 

Sigoçw.'bjcso, adj» спорлнвый, упорный; спор- 
щикъ, disputeur, porté à la dispute, qui 
résiste.

3igGm. î̂>^so, n. s. возввститель, qui ap­
porte des nouvelles.

3sg(*gl4^)f*»a, n. s. живитель; жнводавецъ, 
qui donne la vie. 

dbgbifço, adj. явный, évident, manifeste.
n. s. Спасъ, Спаситель, le Sau­

veur, Jésus-Gbrist.
ЭіфЬеѵдб і̂, n. act. спасеніе, избавленіе; да- 

рованіе кому жизни вѣчной, act. de sauver, 
de délivrer; de donner la vie éternelle.

9bgbp>g(4jî>js9o, n. s. спаситель,
• живодіівецъ, sauveur; qui donne la vie
- éternelle.

adj. сытый, rassasié. 31Ц)<чо
j3sÂ»^jiol), сытый голоднаго не разу­
м еть , l’homme rassasié ne comprend pas 
que l’on ait faim. Visr.

n. s. сытность,’ satiété, réplétion. 
n. s. грудница (болѣзнь), dépôt 

laiteux chez les femmes; poil. 
8kÿré3e»£) ĵf^>, n. s. зиждитель, fondateur, 

créateur.
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n. s. голикъ, вънпкъ, метелка, 
balai sans feuilles.

n. s. кто приглашаетъ, или под- 
чиваегь гостей, qui invite, ou qui régale 

. les hôtes. Exod. V, 6.
9sÿi«3&À>, n. s. кормилица, nourrice.
Эф»Ік>, n. s. кислое молоко, lait caillé.
Зі^ оЕычо, adj. вредный, nuisible.

n. s. огорчитель, qui aigrit,
qui' irrite.

3sjbtÿf^“ (arm. n. s. свагь, сводив,
entremetteur, entremetteuse.

n. s. сводничество, métier d'entre­
metteur.

Зі||«чо (arm. Jiu%up)t n. s. молодое виво, 
чихирь, vin nouveau qui n’a pas .encore 
fermenté.

3̂ jo (arm. JIuTt), n. s. рукоятка y плуга, 
manche de la charrue.

n. s. притеснитель, oppresseur, 
n. s. молочникъ, телячій сычуга, 

presure, ce qui fait cailler le lait .
3sbs v. ibĝ o.
3sbso>o (ar. Â j), n. s. игла, большая иголка, 

grande aiguille.
3ibis9o, 3sbs«9ijo (ar. il*), n. s. переметам 

сумка, bissac, saccoche de cavalier.
n. s. названіе птицы, nom d'oiseau, 

n. s. Бвангелистъ; благовгстя- 
тель, évangéliste, messager d’une bonne 
nouvelle.

ЭіЬмчоі n. s. пробка винныгь мъховъ, bou­
chon d’outre à vin.

4 ), n. s. сѣть, для ловли птицъ, рыбъ, 
и животныхъ, filet, réts, traimail; pan­
neau. 9sbj-“3o впасть въ сѣти, 
donner dans le panneau, чЫкД», 
раз ставить сѣть, tendre des filets.

ЭіЬдь (j3ibsj), v. a. вострить; точить, aiguiser, 
rendre pointu. ЭіЬдо^о, p. p. навострен­
ный, aiguisé.

(з4̂ здЬ), y, a. вострить, aiguiser.
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3jbjoç»o, adj. et n. s. острый, вострый; мечъ; 
удареніе въ правописаніи, aigu, pointu, 
tranchant; glaive; acrent grammatical ou 
tonique.— ou Wijo^o, острое
зревіе, vue perçante. ЗЛдо^о ЪЗ̂ Б», острый 
иухъ, ouïe fine. î ĵjwA i острый
печь, glaive acéré. Sibgog*» острый
уыъ, esprit pénétrant. уч-БдЪь-ЭЛдо^о, 
остроумный, d’un esprit pénétranL

(Lbjoçj-jmGjÜi, Sbb̂ oçj-̂ ro.GjüoiGm.ïiS, П. s. остро* 
уиіе, pénétration (qualité de l ’esprit).

3ibjoç9wjp>Gjï)oiGo, adj. остроуивый, spirituel, 
pénétrant.

febofrô (gr.), n. s. иахива, machine.
SiboĜ o, n. s. уродъ, monstre.
îkW ijty i, n. s. шутъ, badin, bouffon.
3ibç9ibo, n. s. гребень ткачей, peigne de 

tisserand.
adv. близко, près, à

proximité.
3ib̂ <n.ï>̂ ç»o, adj. ближвій, блиэкій, proche, 

voisin. 3ibç««>.ï)jç»Go b^jo^Go, блвзкія места, 
des lieux voisins.

ЗіЬЗ-дйо, n. s. бархатъ, цветокъ и ткавь, 
velours, étoffe de coton ou de soie; ama- 
ranthe (fleur).

3ib3-j)<wÜ4 (pers. ^ ) ,  n. s. пьянство, ivresse. 
Visr.

ЗіЬл Ьо, n. s. сулой, кисель изъ отрубей, 
bouillie aigrelette, faite de son, et qui se 
mange les jours de jeûne.

ЭіЬрьйі v. î**>.b̂ sGs.
ЗіЫч-^фо, n. s. стеклянный сосудъ для 

вина, sorte de verre à boire.
WiW jjA), n. s. кто помнить, какое либо 

происшествіе, qui se rappelle qqc.
3ibo>i, n. s. оброкъ, redevance, impo­

sition, v. Ssb^i.
(arm. n. s. пульсъ; кисть руки,

pouls; poignet Эі^оЪ эдЗь, біеніе пуль­
са, battement du sang dans les veines.— 
plùr. 3s|jlo, рукава, les manches.
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Зі^ ьСо, n. s. скребокь, тупакъ для стро- 
ганія кожи, racloire de mégissier.

Si^eeiygGi, n. s. стень, давленіе во свѣ, 
уродъ; карликъ, малорослый, cauchemar; « 
monstre; nain.

3ŝ G>̂  (ar. Lilÿ), adv. даромъ, gratis, gratui­
tement.

«b ĵGo (ar. n* >.'вареніе; кашка ле-
карствевная, confitures; électuaire.

З^ь^о, n. *. творецъ, créateur.
n* *• копатель, копалыцикъ, celui 

qui bêche, bêcheur.
3W&00,3î>s3jjcw, n. s. подражатель, imitateur.

adj. .курящійся, темно горящій,
fumant

, n. s. раздуватель, celui qui ranime 
le feu, souffleur.

dloe^jVp^o, n. s. осквернитель, profanateur.
35>o4jÎ>jç9o , n. s. соблазнитель, séducteur.

n. s. печатникъ, типографщике, 
imprimeur.

3î«*>.î>i (js3î»m.î)), v. a. говорить, повествовать, 
dire, raconter.

ЭЪ&дЦ)», adj. вращающійся, вертящійся; 
кто вертитъ что, qui se tourne; qui 
tourne qq.

3&&J&GjV)£9o, n. s. повелитель, maître, do­
minateur.

3ï>4JbGQ̂ pvî>s, n. s. повелевіе, ordonnance; 
domination.

3l«$3(>vc*o, n. s. вовнъ; противвикъ, врать, 
guerrier; ennemi, adversaire.

3î)<4^i9g90 V. Î><4 b̂3g90.
З̂ -д̂ ьдо, adj. покрывающій, qui couvre.
d^sc^^eeo, n. s. певчій, певецъ, qui chante, 

chanteur.
^ іЗ і ou jsjgs; І5&Э& ou І^ьл^оЬ v. irrég. 

иметь дело, нужду, importer, regarder.
& 3 ŝ3s, & З̂ ечоЬ, какая мне нужда, что 
мве за дело, que m’importe? «чь З^іЗі, 
мне ветъ нужды, я везабочусь о томъ, 
je ne m’inqiiiète pas de cela, v. 5e»».
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З^ім^, adj. вареный, cuit. Exod.
XII, ».

Эзд, Э ^о , adj. сущій, existant, subsistant.
Эзд, n. s. правитель, administrateur, régent
Э^^ек», n. s. строитель, эиджитель, con-, 

structeur, fondateur. ВЛ-дЪоЪ З^дЪд^о, or- 
вътчикъ, дающій отвътъ, celui qui répond.

Ззде?о (arm. f^JL.)» n. s. волкъ, lunp.
ô̂oû O ^  n* *• RT0 бьетъ; мучитель, qui bat, 

qui tyrannise.
tytyf*»» n. s. путникъ; попутчик*, voya­

geur; compagnon de voyage» .
n. s. путешествіе, поѣздка, voyage, 

adj. горящій, пылающій, brûlant,
ardent.

3̂ Ç9ôb v.. З̂ ьЗь ou Ŝ̂ 4.
n. s. воловянка, волнуха, sorte 

de champignon.
ЭдеоЪ»к<ъ«»Ь, n. s. иазвапіе травы, nom de 

plante.
adj. оплакивающій ; 

траурный, qui pleure après la mort de 
qq.; de deuil.

З̂ Э̂ Ъмчд, З^Зю^о, n. s. поноситель, qui 
blâme.

n. s. перецъ, poivre.
3̂ <ч.ЬБо (arm. n. s. сопецъ, свиръль-

щикъ, joueur de flûte; musicien.
З^^Ьд^о, n. s. червь; гусеница, vermisseau; 

chenille.
^«*«.3*60, Ъь4ьЪ*р, adj. круг­

лый, rond. 3^<ч^іг*о почеркъ y- 
ставный, écriture formée de lettres sans 
abréviations et régulières.

adj. гремящій, tonnant.
З̂ йЗбдЪл, n: s. чародей, sorcière.

adj. чувствительный, призна­
тельный, sensible; avouant, confessant ' 

3^()ЛІ№Іл^ПіІімт n. S.
нервъ, nerf.

îj^ls«»0| adj. ниэкій, невысокій; не гордый, 
смиренный, bas, non élevé; humble, mo­
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des te. — -дЗ^Л^Ьо, ипжайшій, tris 
humble. -дЗ^іІ^дЬо нижайшій, все-
нижайшій слуга, un très-humble servi­
teur. НИЗКІЙ СЛОГЬ, 111 
style bas ou trivial. мѣща- 
нянъ, купецъ, petit marchand.

гоеударь крогкій, roi modeste.
3^sW>., n. a. простолюдинъ, простякъ, по- 

селянииъ, homme du commun, plébéien, 
roturier.

ЭіфЪо»., З̂ &Ѵгдвк», adj. простонародный, vul­
gaire, du bas peuple. 3jçsWg&> jGi, про­
стонародный языкъ, la langue vulgaire.

3̂ iî>ç9jjis (зьЭ^ь^з^), v. a. смирять; унижать, 
дѣлать низкимъ, dompter, humilier; abais­
ser, rendre bas. v. г. ия- 
зиться, дЪлаться низкимъ; смиряться, 
s’abaisser, s’humilier, опідѣ доЗ^ь^ді, сни- 
ряюся, je m’humilie moi-méme.

n. s. низменное мѣсто, lieu peu 
élevé, bas, région basse.

3̂ iï><4, bsbç»-3ŝ>}><4, adv. по домамъ, de maison 
en maison. Act. ар. II, 46.

3$ ^ j ,  n. s. посаженная мать; дружка не­
воды , mère d'honneur, qui représente 
la mère des époux dans la cérémonie du 
mariage;' garçon de noces du fiancé, para- 
nymphe.

З̂ Учд, adj. низкій, худшій, bas, vil. — 
низкое вино, vin détestable.

> n* *• жилецъ, locataire.
З^^Еійо, n. s. ива, osier (arbriss.).

З^^рѵЗій^ ь , n. s. положеніе, состояніе, -si­
tuation, état, condition.

З ^ рЛ), adj. стоящій, qui se tient, qui est
Эйэд , З^об, предлогъ неотдъляемый, управ­

ляемый мКгтыьімъ иадежемъ, до, около, 
préposition ineép. qui demande le nom. on 
le gén. jusqu’à, vers. до города,
jusqu’à la ville. фоЪікЦ), донебесъ, jus­
qu’au ciel.

adj. лежащій, situé.
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З̂ діомЗд, adj. больной лежащій въ постеле, 
couché dans un Ut et malade.

n. act положеніе, situation, (gîrçg- 
імчді), v. n. лежать, se coucher; être 
situé.

8rçjrçréo, n. s. женскій по.іъ, самка, le sexe 
féminin; femelle.

З^^чоЗххпо bjjbo, Gsojjbsgo, n. s. женскій 
родъ, genre féminin.

atÜ- женскій, de femme, вя. 
женоподобный, (qqfois.) efféminé.

«Ц̂ мчо, n. s. гонецъ, посланный
въ погоню ; гонитель, преследователь, 
притеснитель; свойство или качество именъ 
и глаголовъ (терминъ грам.), coureur; 
persécuteur, oppresseur; caractère, pro­
priété d*un nom ou d’un verbe (t. gram.). 
З ^д д і^  ЪоЗійо>с9оІ54, гоните.» справедли­
вости, ennemi de la vérité.
<Цдді«чсг>і B'jSoni.̂ sG ЗоЪЪдБ Зд, спасн меня 
отъ всехъ гонителей мопхъ, délivre-moi 
de tous ceux qui me poursuivent

n. s. зеліе, свежая трава, зелень, 
herbe, fraîche, verdure. З̂ дв̂ ч. 
мыло перущихъ, savon de foulons. Ma- 
lach. III, 2.

n. s. пометь, fiente.
Э^ычо, adj. богатый, riche, opulent.
3iç<>jo<4Sĵ , adv. богато, richement
З̂ о̂ Ъ і , n. s. гордость, fierté. З^о-

тщеславіе, vaine gloire.
asços^s (дь!Цо^йді), v. a. обогащать, rendre 

riche. (g<^ojç^gî>oj, v. n. богатеть, s’en­
richir, devenir riche.

adj. огромный, très grand.
(pers. n. s. секретарь, письмо­

водитель, secrétaire, celui qui inscrit les 
affaires judiciaires, greffier.

Э̂ одьОодо (pers. de et turc- **L), n. s.
советникъ, членъ совета, conseiller.

З̂ оБ v. 3$5>д.
З^оСійо, З^оБійд, adj. текущій, coulant

З^оБмчд, n. s. река, оотокъ; источники на 
архіерейской мантіи или самая мантія, 
rivière, fleuve, torrent; trois raies sur les 
vêtements sacerdotaux d'une autre cou­
leur que celle de l’habit, l’habit même. 
3̂ оБь«чд ф<чдЗ£9оЪ&, поток» слезъ, torrent 
de larmes. ЪоЪЪ̂ оЪ З̂ оБ&̂ д, оотокъ крови, 
torrent de sang. Э̂ оБ&̂ оЪ ̂ о^д.берегъ реки, 
rive d’un fleuve.

3̂ <чф£, n. s. горчица, зерно горчичное, mou­
tarde, grain de moutarde. Math. XIII, 31.

3^m.g<4j,adj. небыстрый (теченіе реки и т. п.), 
lent, paisible (se dit du cours d’un fleuve).

3^gÿ>, adj. гибкій, flexible.
З^ддоъіі, n. s. гибкость, flexibilité.
Э^фз&до, n. s. ропотникъ, кто безпрестан- 

но ропщетъ, murmurateur.
3ŝ jj3î g<»>.î>s, З^-дЗьй^ь, n. act. безмолвіе, si­

lence (дЭ^^Зь^дт-і), v. n. безмолвствовать, 
se taire, garder le silence.

3ĵ -t)3<4o, adj. тихій, безгласный, молчаливый, 
doux, silencieux, taciturne, tacite.

3$̂ )Э<чо!>̂ , adv. тихо, безгласно, doucement, 
silencieusement, en silence.

Э^)3(чоь^о, adj. молчаливый, taciturne.
3̂ ч)<£дь, n. act негодованіе, неудовольствіе, 

indignation, mécontentement (ддЗ^^о, -  
йдЬо), v. n. негодовать, иметь неудоволь- 
ствіе, s’indigner, se fâcher.

3̂ -дс»і<чд, adj. кипяченый, bouilbnt
З^дд^де^о, n. s. пахтальщпкъ, qui prépare 

te lait caillé.
3̂ 2>ддьйо, adj. ежедневный, de chaque jour.
3g, pron. я, je, moi, plur. B-îĵ G, мы, nous.
3g, partie, въ конце словъ употребляется 

въ следующихъ значеніяхъ, particule qui 
s’emploie ainsi à la fin des mots: goG~3g, 
кто нибудь, quelqu’un. йьл-Эд, что нибудь, 
quelque chose. gogoÆo-3g, ép>.3gç9o-3g, не­
которые , quelqu'un, certain, jo a ^ - î j , 
ец^дЪ.Зд, Ъь̂ іЗд, некогда, когда- нибудь, 
quelquefois.
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Эд», частица вопросительная, же? л ?  par­
ticule interrogative, лобишь 
.«и ты меня ? m’aime#-tu ?
|oeiiâj|S і^^Кі {^«>»3iC &&«| «£ks 3jq- 

3*g>g9obs oisGi, и говорить y какъ 
же знаетъ Б огъ , и если ведьніе 
во Всевышнемъ, et ils disent comment 
Dieu le saurait-il, et le Très-Haut en 
aurait-il connaissance. Ps. LXXII, 11.

Эд&»(к%£), n. s. бавщикъ, baigneur.
î j ^ j ,  n. s. оружейннчій, хранитель ору- 

жія и разныхъ военныгь доенѣховъ, 
inspecteur des armes.

, n. s. свирълышкъ, qui joue du 
chalumeau.

Эдіоѵ), adj. десятый, dixième.
3jbor>jĵ o, n. s. десятая часть» доля, dixième 

partie.
ЗдЬохЪг̂ , n. s. арфисть, joueur de harpe.
ЭдьечЗьЪд, n. s. алмазникъ, joaillier, bijoutier.
3ji9îx*).bj, n. s. мятежникъ, бунтовщнкъ, 

rebelle, mutin, factieux.
SjbGo (gr. fiai a), n. s. повивальная бабка, 

sage-femme.
3jilij, adj. сотый, centième.

n. s. сотая часть, доля» centième
partie.

djsîrëM&j'kj, n. s. ратоборецъ, такъ называ­
лись борцы, кулачные бойцы, бѣгуны 
пъшіе и на лошадяхъ, кружкобросателн 
на публичныхъ играхъ, . athlète qui 
s’exerce dans les jeux publics: guerrier.

3jioj<4j, n. s. правящій парусами, voilier.
SÿxgJooGj, n. s. правящій рулемъ, timonnier.
3ÿJs?j3j, n. s. содержатель или погоищикъ 

верблюдовъ, chamelier.
n. s. духовникъ, confesseur.

, ЗдЬі^йо, n. s. рыболовъ, pécheur.
3jî»bGijj, n. s. стаиовщакъ, квартирмейстеръ, 

quartier-maître d ’armée.
Эдбі̂ ц, n. s. ПОШІІИННЫЙ сборщикь, douanier.
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3j^ j , n . s. гусятникъ, conducteur d’oies.
3jî>i^^Gj, n. s. помѣщикъ, гАспрдииъ, pro­

priétaire d’une terre, souverain, seigneur, 
n. s. садовникъ, jardinier.

Зд^ЬфЕд, n. s. огороднвкъ, maraîcher.
Зд^», v. такимъ образомъ,

de h  même manière, jîjbobi 3jî»4, no обы­
чаю,' selon la coutume.

$tf>nia6a, CjWJoÀ», n. s. перекрестокъ, pic* 
путіе, carrefour.

n. s. пьяница, ivrogne, 
n. s. ратникъ, воинъ, guerrier.

ЗдЪэд), n. s. музыкантъ, musicien.
SjVtĵ G-jjodu , n. s. табашникъ, vendeur de 

tabac.
3^gj, n. s. привратникъ, portier.
üfôpt-'bb&a, n. s. другъ, пріятель, ami, com­

pagnon.
3̂ (»).î)Ân.?)S, n. s. дружба, amitié.

v. n. быть другот, 
être lami. (ззЗд$«Л4дЪо), v. г. дружиться, 
gagner, acquérir l’amitié, lier amitié.

3ÿ̂ iî>̂ sî>j, n. s. барабанщику tambourineur, 
adv. даромъ, gratis f • gratuitement, 

sans argent le. LII, 3.
3^b3oo>Gj, 3«.^осг>Сд, n. s. псаломщикъ, celui 

qui lit les psaumes pendant l’office, 
n. s. ножевщикъ, coutelier, 
n. s. начальннкъ отряда, chef de 

détachement.
Эде&оад, n. s. литаврщикъ, timbalier.

a<4 ’ лъшівый; разъяренный, не> 
истовый, paresseux, négligent; courroucé, 
insensé, furieux. сра­
жаться съ яростью, combattre avecachar* 
nemènt Chawth. 15. R. 899. .

n. s. линость; ярость, гнѣвъ, pa- 
reste; colère, fureur*

foôT)^0 v- W a * 0-
Э д і^ ^ л , adj. величавый; гордый, majesteux; 

orgueilleux.
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3yço^)4»Xi, n. a. величіе; слава; гордость, 
grandeur, majesté; gloire; fierté, hauteur, 
orgueil.

adj. гнбкій, flexible, 
n. s. вреиенщикъ, имеющій удоб­

ное время, благопріятяый случай, homme 
qui prend bien son teins; qui a de bonnes 
occasions, , совремеиаикъ,
contemporain.

n. s. зиаменоыосецъ, porte-en­
seigne.

n. a. лавочникъ, boutiquier, mercier, 
тимпанникъ, joueur de tambour, 
adj. церковный, eccléaiaatique.

3A >  3a$°* n. a. кто сомневается въ чемъ, 
qui a dea doute»; qui aoupçonne.

n. a. земледелецъ, пахарь, labou­
reur.

3üdstJ°fy) > n* *• придворный чвновннкъ, ко­
торый заведываетъ сладкими напитками j 
кто делаетъ сиропъ и т. п., officier de 
la cour, chargé dea confiturea.

Э^Ь^), n. a. ростовщикъ, лихоимецъ, u»u- 
rier.

n. a. сторожъ, кто охраняетъ oro- 
родъ, садъ, посѣянное поле отъ скота, 
чтобы онъ не портилъ, garde-champêtre.

п. а. делатель ящи- 
ковъ, сундуковъ, coffretier.

Sj'fego, adj. раждающая, неяловая, 
femelle féconde.

п. а. пошлинный сборщикъ, doua­
nier, receveur dee taille», dea contributiona.

п. a. внноградь, садовнике, vigne­
ron; jardinier.

Эд'Ъл.Ъде*», п. a. соседъ, 'voiain.
adv. блиэъ, смежно, prèa de, 

proche de, côte à côte.
Sj'bpj.'ktwv'bs, п. a. соседство, voiainage.

, у. п. быть coce- 
домъ, être, voiain d e , demeurer dana le 
voiainage.

h *  -  h i  a*1

adj. соседскій, соседній, de 
voiain. *

п. a. кто говорить, говор ящій/ qui 
parle, parlant. S.

Зд^іікчд, п. a. басносЛовъ, баснописсцъ;
сказочыикъ, fablier, fabuliste; conteur. -♦

ЗупддЯід, ji. s. рыбакъ, pêcheur.
Ѵ Л ) * 0, adj. рыбачій, de pêcheur.

adj. одиннадцатый, onzième.
3j<№Îj»£9j, n. s. Ф и ск ал ъ , шпіонъ, espion, dé­

lateur.
, n. s. шпіонство, espionnage.

3jovgç»^bj, n. a. водовозъ, porteur-d’eau.
3jmjjo (сокр. отъ 3j jboJjo v. <»J3s), я сказалъ, 

j ’ai d it Это слово употребляется въ конце - 
речи, какъ Русское положимъ, такъ ска­
зать, ce mot parasite s’emploie fréquem­
ment à la fin du diacoura.

8304363, n. a. грабитель, spoliateur.
8305433, n. a. приточникъ, кто говорить или 

сочиняетъ притчи, celui qui parle par 
parabolee ou par proverbea.

Ззо^ьБо, Зь^іСо, 3<ч.̂ ьЕо (ar. C>lj++)* n* *• 
площадь, place publique, marché.

Sjooiiéo (per».), n. a. чиновникъ при дворе 
персидскаго шаха, который по званію 
овоему обязанъ быть при Государе, для 
поднесенія ему карманныхъ плаіковъ, 
когда онъ востребуетъ. Это званіе испол- 
няетъ евиухъ, пмеющій обыкновенно 
величайшую доверенность у двора, of­
ficier de la cour de Perse, qui était tou-, 
jour# en présence du aouverain, pour 
lui préaenter le mouchoir de poche. Cette 
charge était ordinairement remplie par un 
eunuque qui jouiaaait d’un grand crédit.

SjoSibj (ar. ^jc), n. a. совозлежащій, соседъ 
за столомъ, convive.

ЗдоЬ^оАід, п. а. историкъ, historien.
Зд^с^дд, n. a. молотилыцнкъ, batteur en 

grange.
v*
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n. ». оршвратнвкъ, .portier. 
nT s. мѣновщикъ, меняло, changeur. 

fy&)(53» ” • ®* скудельникъ, горшечникъ, де­
латель горшковъ, potier.

3^oç9o^)j, n. 8. блесточникъ, кто делаете 
блестки, faiseur de paillette».

9̂ ст.ЭѴѵ), n. 8. корсаръ, морской разбой­
нике, corsaire, pirate, écumeur de H ie r. 
R. 55.

n. act. разбойничество, brigan­
dage. (з<1ддс*ЗЪйдЪ), v. n. разбойничать, 
brigander, voler.

Эдд<ч.3еэд, 3j^3-t)<4o, n. 8. житель, обыватель, 
babilant d’une maison.

n* *• п03ДРавитель въ новый годъ 
съ дарами, celui, qui vient faire des com­
pliments et des cadeaux au nouvel an.

n. 8. ключникъ, служитель, име- 
ющій въ своемъ веденіи съестные при­
пасы и погребъ, sommelier, maître-d’hôtel. 

Здг»і' V. Эд^о.
З^гчь^ьЕ ,̂ , n. s. запястье, брас­

лете, bracelet, ornement qu’on porte au 
bras.

ЗдгчьЗ, n. в. лампадоФоръ , кто носить 
свечу во время богослуженія, porte-falot. 

Зде̂ іБо (gr. ftéXav), n. s. чернила, encre.
n. s. снопъ, скирдъ проса, gerbe, 

botte de millet.
n. s. стихотворецъ, poète.

3jç9o, 3 ^ s , n. s. лиса, лисица, renard. 
3j£9obŵ ijig9S, n. s. клубника, fraise.

n. s. тысячел истникъ, мелисса’
, чертовы жабры, melisse, acbillée, mille- 

feuilles; queue de renard.
«fos*»;}» (ar. tâlJL), n. s. нравитель, меликъ, 

régent, gouverneur, mélik.
ЗдгэБоІз̂ ш̂ Яйу n. в. наэваве рыбы, nom de
• peieaon.

3jï5p>?>oj, n. 8. ворожея no бобамъ, devin, 
qui fait de la magie an moyen de fèves.
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3je»^ï>k (3̂ си%ф|^»;, v. n. лысеть, de­
venir chauve.

3j£w*v̂ o, adj. лысый, chauve, qui a perdu 
ses cheveux* Ля. лылына, (qqfois.) place 
chauve» -calvitie.

Э^ЬІдЗ». (lat. melopepon), n. ». 
дыня, melon. Nutn. XI, 5.

n. s. орбита, orbite, 
n. s. мститель, ‘кто платить зломъ 

за зло, vengeur.
З̂ ЗіогхчьЬ ,̂ n. s. тотъ, кто обучалъ ратни- 

ковъ; секундантъ, instructeur de cava­
liers; témoin dans un combat singulier. 
Vakh.

3jj3s3-jjç*j , n. s. пбмещикъ; отчичъ, наслѣд- 
никъ, propriétaire d’une, terre; succet- 
eeur, héritier d’un bien patrimonial.

Э̂ ЗіСо, n. s. ииръ, пиршество, festin, repa*.
333і<%) v. 8ÿfc3fc*j. S.

, n. в. погребщикъ, qui tient une 
cave de vin. •

3j3s6k-gg |̂, n. 8. постникъ, personne qui 
observe le carême.

3j3&̂ oiGo, n. s. летописецъ, annaliste, chro­
niqueur.

3Д3і^<чіг?0* adj. усталый, fatigué, accablé.
djds'Soj, n. t. башмачникъ, cordonnier.
ЭДЬ7Ц)«.Іі (ar. -n. s. храненіе башма-

ковъ, conservation des chaussures. Vakh.
З^ЭЛ^йд, n. 8. ловецъ, ловитель, охоіникъ, 

chasseur. Amos, III, 5.
3j9s^i, n: s. кто править плугомъ, qui di­

rige la chamre.
ЗдЭі^ьбо, n. s. кто. виушаетъ ному робость, 

пугатель, qui cause de la frayeur.
3j3o^Gijj, adj. et n. в. смежный; соседъ, 

«ontigu; voisin.
ЗдЭоЯ^бо, n. s. наейнякъ, mercenaire.
ЗдЗо̂ а£д, n. »• мѵроиродавецъ, vendeur du 

saint-chréme.
З д З г n. в. наследнике; преемнике, hé­

ritier.

V? — 3̂
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іфвемннчестю, èuccewiofj,
•orvivance.

n. «с игрок» у кто играетъ въ 
азартвыя игры, какъ напр, въ шашки, 
въ шахматы, въ карты и т.. п., qui joue 
aux jeux dé 'Ьмапі, joueur.

<̂ 9£g3j), n. ». ирелободяй, adultère.
, n. s. садовникъ, jardinier. 

acU* e* n* •* грозный;- грозитель, 
menaçant; qui menace.

3jigfc»dg, n. t. врооитель, кто собираетъ 
оодаяніе, состоящее язъ ш одащ  вина, 
во время давленія винограда. См. Э-gBo— 

mendiant qai demande 
du vin à l'époque de la vendange.

•• руиигел, поноситель; насыѣш- 
никъ, bl&meur, qui dit de» injure»; mo­
queur, railleur. Ив. кто играетъ въ шашки 
и т. и., (qqfois.) joueur d’écbece, etc. • 

п. ». сѵпруга, épouse, 
п. в. распорядитель, qui arrangé.' 

^jfo, и . ». поДОоОДле •, соеудъ поставляе­
мый подъ виноградное точило, ctive sou» 
le ртмоігі 

3 jb jj , n. ». корабеліщшоі, хбэяинъ кораб­
ля , шкйперъ; матросъ; мореплаватель, 
npaitre оц capitaine"d’un vaisseau; ‘ma­
telot; navigateur, marin. Act. ар: XXVII, 
2*3. Joan. I; 5. R. 999. 

3jGsg3o*w8wJg»-gs4o:, n.' s. кормчій, pilote, ti- 
monnier.

¥ &à°>n* •• каменная лестница; Сгуйеяь, бте- 
иеиь, достоинство; граду съ, eacalier de 
pierre; degré de К escalier; rang, grade, 
dignité; degré, division par échelle.' 205 

3j4bo 105' pye-
скихъ верстъ составл яютъ одинЪ гра/(ѵсъ 
или менакъ, 105 verste» russes font un 
degré.

п.». трубалъ, joueur de trempette, 
n. ». Maotyx», beirgér. - 
, n. s. пастушество, m étier dé 

berger. - u

ЭдКіЬЗо ,̂ n. ». угальннкъ, утолыцвкъ, char­
bonnier.

ЗдбдЗЬд, п. ». жчмыцпкъ, aiguilletier.
n. s. мѵроносица, porteuse 

de parfum» (nom donné aux. «aiqte» femme» 
qui embaumèrent le corps du Christ). .

n. ». кто носитъ .и^и делэетъ 
колчааъ; чциовшшъ, подъ уедоиствомъ 
когораго находилась колчаны; celui .qui 
porte, fait ou surveille lçe carquois.

ЭдБ̂ о, ріцг. 3^G^io, u. ». вертлюгъ, perçoir.
3joio»bj, adj. четвертый, quatrième.
Эдрѵоткд̂ о, n. », четвертая доля, le quart
3̂<*>.oGj, n. в. Фигляръ, Фокусникъ, esca­

moteur.
Эдго-Эмчо, n. ». ратникъ, в о и ііъ , guerrier.

, adj. второй, second.
Здл^оЕэд, adj. ^гдвояющш, усугубляющій, 

qui'redouble. Ezech. ХІЛТІ, 2.
n. s. обращенный въ тылъ, въ бег­

ство', бѣглецъ, убѣжавшіи, fuyard, 
Зфз^Бо ВдЗБо ЗрѵЭд̂ КдЬ Эд онъ обра-
щаетъ ко мне тылъ враговъ цоихъ, et 
qu’il fasse fuir mes ennemis.. Ps. XVII, 40r

Зз<ч.Ъ̂>і, n. s. ііредстательство, ‘ ходатайство, 
intercession, protection.

Эдс̂ Ьо, n. s. ходатай, ‘ заступнйкъ, покрови-
- тель,' intercesseur/ avocat, médiateur, 

protecteur.
SjSib-gbj, h. s. отв-ьтчпкъ, celu! qui répond, 

répondant.
n. »: хоэяийъ,• владетель, гое- 

пЪдиыъ, maître, souverain, seîgneur. 
3< ^i^j3‘ (gr* nçoftütMj , n. ». Кожевник ъ, 

усмарь; скииотворецъ; кто делаетъ па­
латки, tanneur, corroyeur, peaussier; qui' 
fait de» tente». Act. ар. X, 6. et XVIII, 3.

(gr. nçuçâ j, n. ». кормчій, корм- 
щикъ, timonnier, pilote. -Joan. I, 6.

П/ •* *лебйякъ, бу.іочннкъ, bou­
langer. ■

¥ ’3^30>t®ŵ '3 ^ t>» n* *• главный ладе хлеб­
никами, chef des boulanger*. •"
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adj. хлебосольный, hospitalier.
9^b3b'j, n. s. часовой мастеръ, horloger.
З і̂Эечд (ar. J+j), n. s. аолхвъ, mage, ma­

gicien.
9j&Go, n. s. меринъ, hongre, cheval coupé.
îjA U is , n. s. иноходь, рысь, amble, trot.
3j^oGo, n. s. таФта, taffetas.
îj^o^osîe, n. s. иеридіанъ, méridien.

> З̂̂ З®*» adv. после, потомъ, après, puis.
3j<^rj, 3 ^ o ,  n. s. равнина ; на берегу рѣки 

площадь, plaine sur le rivage; place pu­
blique, marché.

3j<̂ 3j, adj. восьмой, huitième.
Ѵ ^ Н з  (**■• n. s. виночерпій, крав-

чій, échanson.
3j^3jqs, adv. после, потомъ; еще, 

опять, après; encore.
Э^ЭоЪ, adv. въ будущемъ году, l’an pro­

chain.
tySfyGo, n. s. названіе дерева, nom d’arbre, 

n. s. вилы, fourche.
3«^iGo, n. s. сердцевина лъ  дереве, coeur
. d'un arbre.
3j^gbbç»o, n. s. ластовица, ласточка, hirondelle, 

n. s., водовозъ, porteur d'eau. 
Ин. насосъ, (qqfois.) pompe, siphon.

3j<%o, 9̂ jjo , adj. аыбкій, vacillant, 
chancelant.

ЗдЙ Ь ^ і , n. s. зыбкость, зыблемость, ка- 
чаніе, état vacillant.

ЗдйЬо, n. s. скамья, скамейка, banc, marche­
pied, escabeau.

n- •• заковникъ; законоведецъ, 
légiste, homme de loi; jurisconsulte.

ЗдЪліотд, n. s. часовой мастеръ, horloger.
n* *• становищннкъ, пристано­

держатель, celui qui donne asyle.
Sjfoœbjaçjj, n. s. рыбакъ, pécheur.
ЗдЬіо̂ З ^ ч.^ , n. s. тайноведецъ, кто знаетъ 

тайну, qui connaît les secrets d’autrui.
3jbiÿ4ijjj, n. s. музыкантъ, musicien, 

n. s. рыболовъ, pécheur.
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3jb33, adj. трегій, troisième.
З^ЪіЗ^о, n. s. третья часть, доля, tien.
З ^ З ^ в д ^ , adj. сшграннчный, continu, li­

mitrophe.
З̂ ЪМк» V. 3jbj(4o.
3jbibjjG ^j, n. s. тюремщнкъ, geôlier.

n. постельиичій, officier qui 
avait soin de la couche des rois.

3jbvgG^, n. s. казначей, trésorier.
3jbstgç?sj0, n. s. могилякъ, коиатель мопыъ, 

fossoyeur, qui fait des fosses pour les mort t.
n‘ *• тРУ&гаъ» qui joue de la trom­

pette.
¥*?*“**?«)» n* •* постельннчій, officier qui 

avait soin de la couche des rois.
кормчій, кормщнкъ, timonnier,

pilote.
Sjbj^o, n. s. частоколъ, тынъ, заборъ взъ 

кольевъ, palissade, haie de pieux.
азѴ> баъзь> зѴ  v- a ^ -
ЗдЬо)-д*9̂ , n. s. собиратель винограда ; ва- 

ноделатель, vendangeur; qui b it le vin. 
Jerem. LIX, 9.

ЭдЬоОДЗд, n. g. сновидецъ; снотолкователь, * 
songeur; interprète de songes.

ЗдЬоЬЬе»̂  n. $. врать, мститель за кровь 
чью либо, ennemi, celui qui venge le 
sang d’ un autre.

3jtow*4o, n. s. метатель, celui qui lance.
3jbbos (hébr.), n* s. Мессія, le Messie.
3 j ^ j »  n* •• стихотворецъ, poète.
9дЪфоЬт.Ъ», n. s. стихотворство, poésie.
ЗдЪф-дЗйд, n. s. приставъ при гостягь, чи­

новнике, которіьй обязанъ былъ при* 
нимать и угощать гостей; страннопрін- 
мецъ, гостепріимецъ, officier chargé de 
recevoir et de traiter les hôtes; hospi­
talier.

^фТІ^З^^ТІбЗ^®* n* •* главвьІ^ яадъ при­
ставами при гостягь, chef des officiers 
chargée de traiter les hôtes!

ЗдЬфз^д, n. s. свярѣлыцнкъ, дудочнике, 
joueur de chalumeau.

¥
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9^Ычз)фо, adj. скользкій, glissant.
9зф»Ѵе»д, n s. распорядитель стола, та*ель- 

декеръ, officier chargé de dresser là table.
adv. слишщшъ ; весьма, очень, plus 

qu'il ne faut, trop, fort. —Ô°3S> слиш­
ком*  х о л о д н о  , il fait trop o u  très froid.

% Ô^a> а^ѵ- ™ ъ более; въ особенности, 
plus que; particulièrement, surtout.

Эдф&с*е*о (gr. fûvaXkov), n. s. металле, mé­
tal. Эдф4« ^ о Ь , очищать 
металлы, samettre à genau, xaffiner le* 
métaux.

ЭдфіСоі (gr. fteravoia), n. s. покаяніе; no- 
клонъ, repentance, pénitence; révérence. 
ЭдфьСооЪ класть поклоны, покла­
няться, se mettre à genoux.

3̂ boj<*>4s (gr. peTeupoçâ), n. s. мета«ора, 
métaphore (t. rhétor.).

Эдфмд^йо-дсто, adj. метаФорическій, méta­
phorique. 1

ЭдфЬсдйьЪо (gr. [tevatpQâoiç), n. s. метаФра- 
знсъ,  переводъ, изъясненіе, толкованіе 
какого либо писателя; житіе Свлтыгь, in­
terprétation, commentaire; vie des Saints.

Эдфьфо'Ъодь (gr.), n. s. метафизика, métaphy­
sique.

(зоЭ303^ v* a* et r * не жа“
леть для кого чего ;' прибавляться, ne
pas épargner; s'accroître, s'augmenter.

3j^o (arm. «/*»),,adj. et n. s. лишній, пз- 
лишекъ, superflu, excédant, qui est de 
trop. &Л кроме сего, сверхъ
этого, outre cela. 3ĵ <*b 3 ^ s ^ , весьма, 
очень, чрезвычайно, très, fort, extrême­
ment. 3j 0 ob Эд^о, чрезвычайный, extrême, 
extraordinaire. g>s b*go> 3̂(5°»
более двадцати пяти рублей, plus de 
vingt-cinq roubles.

’ n* *• соразмерность, état 
de n’avoir ni plus ni moins.

îj|^eioj»Cj| V. ji6**(>sÆbo.
, n. s. не ' болѣе и не менее, 

соразмѣрный, qui n’a ni plus ni moins.

8aô — 3;гз *8*
Э ^-gçK îs, n. act излишество, su­

perflu, surabondance. (д9дф«А, дЗд^^л^), 
v. a. et г. не жалеть для кого чего; пріобре- 
тать; умножаться, увеличиваться ; изли­
шествовать , ne pas épargner; _ acquérir ; 
s’augmenter, s’agrandir, s’accroître; abon­
der.

9дф<*&оо>, adj. съ излишествомъ, излишне, 
plus qu’il ne faut, trop, avec excès.

n. s. совкій, кто безъ разбора во 
все вмешивается, за все принимается, qui 
se mêle de tout, qui s’immisce partout.

3j£)ÿjj0oç5os adj. обрезанный, надъ кото- 
рымъ совершено обрезаніе, circoncis. 
Jerem. IX, 25.

(gr. fiecoxt), n. s. подворье, maison 
dans une ville, qui appartient à un cou­
vent. vulg. сопернике, adversaire, rival.

33ô,3*?w*s v-
3ĵ >ggj«vo, p. p. говорящій; риторъ, disant, 

parlant; rhéteur.
Здфдздг»дІ4, n.act. разговариваніе; речь, слово, 

act. de parler; discours. sdH » 9a^ C > -  
Богословіе, théologie, 

v. a. говорить, dire, parler.
9д^ЛС<ч.дд, n. s. затворнике, пустынникъ, 

solitaire, ermite.
Зд^ьЦу, n. s. сторожевой полкъ, apiep- 

гардъ, l’arrière-garde.
n* •ѵкто не повинуется чьей воле, 

désobéissant.
3(I7)̂ 0> n- >• казначей, хранитель сокро­

вищницы, trésorier. Jerem. XXII, 15.
Эд-дйЭд, n. s. ямщикъ, извощикъ, voiturier, 

routier.
Эд-дйбд, n. s. попечитель, опекуне, cura­

teur, tuteur.
З ^ й б ^ ь , n. act. опека, tutèle, curatelle. 

( з Ѵ Н »  v* n * быть опекуномъ, être 
tuteur, curateur.

Эд-gcgj, n. s. владыка (о Боге); царь, госу­
дарь, повелитель; названіе это придается 
и всякому священноначальнику, seigneur,
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• souverain (вѳ dit de jDieu); ro i, monar-
• que, empereur; titre des évtqoe*.
3jg<g^s, n.' act. владычество; царство, pôu- 

voir suprême, puissance; empiré, règhe, 
état. (jSj-jjogj'b), у. a. владыче'ствовать, 
régner, aomirier, gouverner.

adj. владыческій, de seigneur, de
roi.

n. 8. началышкъ, начальствую-
. щій, chef, supérieur, commandant.
Э37)£?е?аА n. 8. суоругъ, époux, épotfsç,
Э^^о2̂ <ч.})і, n. s. супружество, mariage.
Загм» gé°- tyH *, <***' ЭММ^> Plur- } w $ a> 

Эдо^іо. fém. 3jtgs, n. s. царь, r«*. vulg.
, .Жвннхъ, новобрачный, nouveau-marié.
• Ѵзй4* 3̂t33> Ч*фЬ царей, roi des rois, 3jogj- 
(#> царе грузинские, les 
rois de Géorgie. 3jogj ou so^«^içso,

i во$обр»чнѵіе, жепцхъ и невеста, le» nou- 
veaux-mariés. еэо-Эо 3̂ cgj лѳвъ
есть царь зрЬрѳй, le lion est roi de» ani­
maux. ЗудлЪ Зд, даревичъ, fils de roi. 
fygofc *V«j*»o, ца,рецна, царская дочь,, fille 
de roi. 3(-)ogqb Уісоо., царская невестка, 
foroffte .du fil» du Tou

Зд<эд}>ь (зьЭдаддЬ), v. a. воцаряп -, élever au 
trône, inetailer un monarque.

3geg«.î>s, n .ac t.царствование; царство, rëgne^ 
gôuvetnement; royaume, empirél 
v. n. царствовать, régner, dominer.

%ЧЗийо > aĉ j. царскіА j de roi.
n. ». псаломщикъ, celui qui lit 

les psaumes pendant l’office.
*>. »• плясуиъ, danseur.

3a<g^Gj, n. s. пекарь, булочшкъ, хлѣб- 
никъ, boulanger.

n‘ *• нче^оводецъ, gardien des
abeilles.

За^ьБо, Эде|М>лф(»*,, adj. лииіав|»ій,, пле­
шивый, chauve; dartreijx, galçux, tei­
gneux. Levit. ХІСЦ, %%.

У  ~  ¥
fyJtrô), “ • ■* ^фожея no ячцбянымъ зер»

; наиъ , devin - qui se sert- d’orge pour mi
• aottiléges.
к̂НУ̂ З* n; *• *бдяикъ, chaudronnier.

3̂ ySj<->?>4, n. act. иГраніе на музыкальною
■ янструтяейТѣ, act. de' jouer sur les in­

struments de musique. , v.a. 
играть на музыкальнмтъ иаструмеіггахъ, 
jouer des instruments de musique. 

j n. 8. горшечникъ, potier.
n. 8. подстава, пьедесТаль, поДно- 

жіе колоны, статуи, soubassement, pié­
destal.

3̂ <*>.Eo, adj. имѣющій, ayânt.
3 (̂oa>i3j, n. s. взяточникь, concussionnaire, 

rançonneur.
3̂ ]<чотіЭ<«Л>, n. s. бранде взятки; лихоим­

ство, act. de prendre rançon; usure, exac­
tion, rapacité.'

Safafia, n. s. црапочникъ, bonnetier, faiseur 
de bonnets. I ' t

З^оСд, n. s, кравчій, échanson.
ц. ». оберѵиадак», grand-

çchaoften.
З д ^ ^ а , n. 8. свннопасъ, пастугь свиней, 

por,cher> pitre de pourceaux.
n. ». сйойствешшкъ, parent, allié, 

n. (ц родстро; свойство, parenté,
, ail Un ce; propriété, caractère.

3flp>, n. s. минута, мигь, нгыовеніе, minute, 
moment instant» Зэд̂ Ьі '3oCs, въ минуту, 
въ мгномніе ока, dan» l’instant, subite­
ment.

fy»** v* •
adv. внезапна, вдруг** to*t~à- 

coup, inopinément.
V. ЗддЬдоБд.

33% ,  .n. ». дравосъкъ; дровяянігь; bû­
cheron , fendêur de bai»,: marchand de 
bois.

n* 8 понощвикъ, аокегатель, aide, 
^ f y ^ ia d j .  се^цойі, teytièae»
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Эд'Зо, n. s» дурной оадоЯяъ , mauvais ma­
roquin. Ъ-дбв» ЭдЗ<Аь, мячъ ю ж н ы й  ,  

, balle «le- peau.
ЭдЭ̂ мчо. n. s. копеьносецу piquier, lancier. 

n* *• пращвжгь, frondeur.
, adj. et n. a. завггстливый ; паьист- 

някъ, envreuv, jaloux; personne envieuse. 
Ѵ Л " * * »  n* *• зависть, envie.
З с̂дрмоьйо, adj. et n. 8. сварливый, cnop- 

щ Ш і querelleur.
n. в. арфистъ, joueur de charpfc. 

SjfolAAj, n. s. -слесарь, serrurier.
n- *• сапожникъ, bottier.

3o8jBo, n. s. нель , отмель, ba»*lond, banc 
de sable.

ЭцВосло (ar. n. à. мечеть, mosquée.
9jIa.^ ^ qo9̂  , n. »- ваятель, скульпторъ, 

sculpteur.
ЗдбЬдЪмба, adj. et n. s. сварливый, que­

relleur.
3$, imp. .d» v. Qgîb, Э * ^ ,  сокращ. З ^ ,  

дай, donnez-moi»
adj. n. s. старательный, кто ста­

рается, qui se donne de . la peine , soi­
gneux, assidu.

SjgijçoĈ CTÜs, n. s. стараиіе, effort, empres­
sement, soin* peine. , y. n. 
стараться, s’efforcer, se donner de la 
peine, s’empresser.

, n% s. гарнязоиъ, garnison, qui 
est en garnison.

SjgGijo, adj. et n . 's .  зиающій; ученый; 
знатоку qui a des Connaissances^ savant; 
connaisseur. Dan. I , 4.

Зда^одйо, adj. ученый; знакомый, savant, 
docte; connu. 9̂ gKô o»&,
общество учевыхъ, société de savants. 
àÿbfA g« Искать рОД-
ствевнюювъ и зиакомыхъ, chercher des 
parents et des connaissances. Luc. II, 44. 

3j0€o^4^bs, n. s. ученость, Мудрость; вѣд-в- 
ніе, зианіе; разуму doctrine, sagesse; con-

•®<ю -  Щ  *»i

naissance, savoir | intelligence Ps. LXXII, 
11* Prov. XXUI, 23.

, n. 8. овечій настухъ, berger de 
bftÛ t.

3jgb(4̂ , adj. девятьій, neuvième.
3jdijc>, n. 8. прелюбодѣй, блудникъ, блуд­

ница, forhicateur, fornicatrice, débauché.
n. s. псарь, chasseur qui a soin 

des chiens. '
9̂ b{çŝ OTw-i|Vt|Qj1)o, n. 8. старшій, главный 

надъ псарями, chef des gardes du chenil.
3j3jî)i(4o, 3j3ojÎ»j^ o , n. s. искатель, кто 

ищетъ что либо, qui cherche.
Эд<)д}>:><чо ^іе>с9ол n. 8. гойчая, лягавая со­

бака, chien couchant, chien d’arrét.
3^K9j, п. в. продавецъ уксусу, уксуснику 

vinaigrier.
ЗдЗй«.Ьд, n. s. волопасу bouvier.

n. s. садовникъ, jardinier. Visr.
3jÿs3-gg»o, adj. чермный, красный, pourpre; 

rouge, vermeil. .
n. s. гранилыцикъ; ваятель, la­

pidaire, diamantaire; graveur, sculpteur.
adj. et n. передовой:; путеводитель,* 

de devant, d’avant ̂ conducteur.
3ĵ oGsgj n. s. авангардъ, передо­

вое войско, l ’avent-garde.
Зд^оЬ^дсчЕвд, n. é. мельпккъ, meunier.
3 j^ /o ,  n. s. обвалъ горы и т. п., endroit 

d ’une montagne qui s’est écroulé.
ЭдУдв̂ ), n. s. водоносъ, porteur-d’eau.
Зд^іЗбодо, n. s. чашникъ, grand-échanson.
33̂ a, n. s. вруну враль, сплетнику по- 

вируха, bavard, querelleur.
З ^ ц ^ е ^ ,  n. 8. гончарь, скудельникъ; или 

кто торгуегь глиняною посудою, potier; 
ou qui vend les vases de terre.

3jjj£)j§s, n. s. куричья слѣпота (трава), re­
noncule de prés, grande chéliaoine. 

n. в. бородавка, verrue, papille.
> 11 *• казнохранитель, 

trésorier en chef.
Эд^Ьі, n. s. Нвэданіе травы, ïiùm de plante.

t
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ЭдкміоЬЪд, adj.. классный, de claue. .
ЗдЬѴѵ^, n. s. телячій пастухъ, berger de 

veaux.
Э̂ Ьдьо'Збд, n. s. помощи икъ, aide, assistant.
ЗдЬо (arab. L u ; arm. A * ) , n. «. громовой 

ударъ, coup de tonnerre. ЗдЬоЬ-фдЪ»,— 
молнія, éclair.

ЗдЪоЬ -̂gs, n. s. громовой камень, стрѣла, 
foudre.

n. s. корабелыцикъ, capitaine 
d’un navire.

ЭдЪйд, n. s. кучеръ, погонщикъ запряжен- 
ныхъ воловъ, cocher; celui qui conduit 
les boeufs attelés à un char.

ЗдЬйЗ̂ чд, n. s. спекуляторъ, палачъ, bour­
reau, maître des hautes-oeuvres.

ЭдЪЪпдйдѴ, n. s. память, воспоминааіе, mé­
moire, réputation.

SjMktjj&t, adj. памятливый, doué d'une bonne 
mémoire. > ,

S^b-^jboçsjbi, n. s. пораженіе громомъ, act. 
d’être frappé par la foudre.

Э̂ Ь̂ вѵ), adj. пятый4 cinquième.
ЭдЬ-догѵр̂ п, n. s. пятая доля» часть, un cin­

quième.
n. s. посаженный отецъ, père 

d’honneur, qui représente le père des

dun m  *.

я готовь, je suis prêt. « ^ з ф г ^ а Ч  
готовый .ответь, réponse prête.

3<b ^ ,  3%*n, adv. готово, étant prêt, pré­
paré.

ЗЯіі^ і і , n. act. приготовленіе, act. de pré­
parer , préparatif. y. a. ори*

. готовлять, готовить; снаряжать, préparer, 
apprêter. (j3%i^)io, эдЗ'Ьц^Ъо), v. г. при­
готовляться, se préparer.

а%5фЪо, adj. приготовительный, prépara­
toire.

adj. коварный, хитрый; льсти­
вый ; хитрецъ, artificieux, aétncieux, in­
sidieux; flatteur, homme rusé.

ЗЧ&до&пЛь, n. s. коварство, хитрость, nue, 
finesse, artifice.

«Nts&ÿ», n. s. блюститель, surveillant, 
gardien.

ЭЯибвдсю n. s. дядька, пъстуиъ, корм- 
лецъ, surveillant d’enfant; nourricier.

3%><̂ -gç»o, adj. поваръ, cuisinier.
, - 3cbM4j-jjc»<n-'gb'ĝ |ljo, n. *. 

кухмейстеръ, chef des cuisiniers.
n. act. поваренное искусство, 

art. culinaire, v. n. повар­
ничать, être cuisinier, faire la cuisine.

3*fesbbç9o, 33slisg9o, n. s. сватъ, сваха, род­
ственники посягиіихъ въ супружество, 

о «)Ь ъіР е» »а в **"
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je vome H njnc ; je vous jure, ф  
o-rîĵ Gbs gbjo îjb, в чтобы особе вицей *о- 
вшювалвеь, et qu’il м soumettent à той».

3% îç*o, «Ц^дн», a . ». ааложншгь, аманатъ, 
ôtage, personne rem ise'pour la sûreté 
d’un traité.

8%дсііь, S'bjjGirviij n. s. красота, beauté, jb -  
З^^Ъь, краспоречіе, éloquence.

3%jés, n. act. смотрішіе, гляденіе» act. de 
regarder, g-g3%j4, доЭНя^^ю), v. a.
сыотръть, мяд^ть; блюсти, стеречь, по­
глядывать , подстерегать, быть въ заса- 
д ъ , regarder, garder; observer de près, 
épirr, espionner, être en embuscade. 8 V  
<4ot одій-jjç»  ̂ £•»&> Ьідтлэде»Ь» «çb-
Ь ,  сидитъ въ потаеввомъ месте, какъ 
левъ въ логовищѣ своемъ, il se tient 
en embuscade en un lieu caché, comme 
un lion dans son fort. P. IX, 29.

3<bjb--g^#»o^s, n. s. солнечникъ (трава), 
héliotrope.

adj. кичливый, гордый, над­
менный, orgueilleux.

, n. s. место, освещенное солнечными 
лучами, lieu éclairé du soleil.

^ З З ^ З 0•> n * s* разрушитель, déeolateur.
^30^ь3°> n> *• соглядатай, шпіоиъ, espion, 

émissaire.
3<bosGo, adj. солнечный, солнцемъ освещен­

ный, de soleil ; éclairé du soleil.
d'hôte*, n. s. ношакъ, porteur.
З^оо^о, n. s. приданое, dot, v. <Ьоо>дао.
S'boœgs (j-rjS^ooojj'i), v. a. давать приданое, 

doter, donner une dot.
HoGjirfvj, adj. блестящіи, блистательный, 

brillant, éclatant, reluisant.
n. 8. блескъ, lueur vive, splen-

deur.
ЗЪрйь̂ о v»
ЗЪойо, n. s. соглядатай, согллдатедь, цщіонъ, 

espion, explorateur.
Э(Ьв4обБ«»̂ , n. t. шдіонство, cor

JHk> —» &»s ^

. гляданіе, çqHonnage, observation, *цг- 
veillance.

ЭДоЪ», ЭѴІн а̂д, v. в, воскресеаіе, di­
manche. S.

ЗЪоЬо^о, n. ». блескь, «эетъ солнца, éclat 
du soleil.

ЭЪоЬосо, adv. —> ŝ ooboo» B̂ bobogjj среди 6i r  
лаго дня, pendant le jour.

Э'ЪоЬ-Э^одао, n. s. воаоротъ солнечный ; 
кругь солнца, solstice; le cycle du soleil.

З Ш д І ір ,  и. s. волшебникъ, колдуоъ, 
очарователь, sorcier, enchanteur.

.â'brljgvo, n. s. делатель, кто делаеѵъ что, 
faiseur.

ЭЯіекЭцсм, n. а. меритель, 'mesureur.
d'bmifcgo, n. s. жертвователь, sacrificateur.
ЗЧі̂ о, adj. мерзлый, мороженный, gelé, 

congelé.
3%(4ibsjo, n. s. поноситель, diffamateur. 
Э̂ЫчьЬ;j0£9o, n. 8. кто говорить; советнике, 

qui parle: conseiller. S.
ЭЪ^дсоо, n. s. рормилецъ* воспитатель, 

nourricier, instituteur.
«Ifls&jGsjo, n. s. попечитель, cu­

rateur, celui qui a soin.
D -̂gGgjjçïw.î*, n. s. поаеченіе, забота, soin, 

souci, embarras.
(ar. n. s. пределе, грани­

ца, borne, limite, frontière*
Эоть, n. s. гора, mont, montagne. 9ам»Ъ Jotfo, 

подошва горы, pied de la montagne.
Swsji^-sG^^wfljo, n. s. архангель, archange, 

ange d’un ordre supérieur.
Зопьдѵй-^оь^Сл, n. s. архидіаконъ, archidiacre.
3<»4зій-дЗоЬ̂««>3«о.%о, n. s. архіепископъ, ar­

chevêque.
3o>Sj|S&>, n. s. глава, начальннкъ; правитель; 

удельный, владетельный княаь, chef, 
commandant; administrateur, régent; prince 
apanagé, prisse régnant. 
предводитель войска, chef d’armée.

«
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градоиачальникъ, gouverneur 
d’une ville.

3o>sgb<4J33w5br>jV)ç9o, n. t. главноуправляющій, 
dirigeant en chef.

3»і3мЗ-3»ВД&&.» n * •• кухиейстеръ, cui­
sinier, chef de cuisine.

3o*4g<4oCs, n. t. правительница, жена владе­
тельна™ князя, régente, femme du régent, 
d’un prince apanagé.

9о»*д&>ѵЦ n. act. княженіе; начальство; кня­
жество: начало, чинъ ангеловъ, règne; 
régence, le gouvernement; principauté, 
province gouvernée par un prince; ordre. 
d’anges. (jj3o>sg<w>A, ддЗоль^^о), v. п. кня­
жить, обладать; начальствовать, gouver­
ner une principauté, régner; commander, 

adj. княжескіи, de prince.
Зо>діь<ч(і , adj. горящій, brûlant.
3ovj2>obfïo , adj. гористый, montagneux.
«Ці<»<ч<«Л̂ о, n. s. белилыцикъ, blanchisseur. 

(̂ ьЗоодс?̂ ), v. a. поправлять, давать 
чему прежиій видъ; лечить, corriger; 
remettre qq. ou qqc. dans son premier 
état; guérir. (Эдаде̂ дЬоЪ), v. n. (говоря о 
ранахь), заживать, se cicatriser.

SnjCo, adj. светящій, brillant.
3<njbjjs<4o, 3o>j|1) ^ e } n. s. сеятель, eemeur.
8d)js«msG», adj. лунный, lunaire. — соіЭд, 

лунная ночь, nuit éclairée par la lune,
Зотдійд v. Зах»>.дьйд.

, adj. пьяный, ivre.
ЭоюьБо, adj. гористый, .montagneux. — J>^o- 

<£ос, гористое место, lieu montagneux.
Bœp'bsgo, n, s. косецъ, кто косить траву, я 

т. п. faucheur,
ЭюодЪо, п. в. утреняя заря; светило; про­

светитель, aurore, aube du jour; luminaire;
. celui qui éclaire, qui répand des lumières.
ЭомсоЬ^Б^о, n. s. пачкунъ, barbouilleur.
9ox>̂ c»o, n. s. горецъ, горный житель, mon­

tagnard, habitant des montagnes.

З м  — ЗвЛ

8«no ç̂»y»o, n. s. страна гористая, где жв 
вутъ горцы, pays montagneux.

Зокгдйо, adj. горный, de montagne.
Smobgo, n. в. выхухоль, n t  masqué.
Зочод, 9o4^oj, adv. совеешь, совершенно, 

entièrement, tout à fait.
n. 8. резчнкъ, граверъ, sculpteur, 

graveur.
3ox>>ï)o, n. в. нагорная, lieu situé sur une 

montagne.
Зтоді^, 3 n. а. луна, ыесяцъ, 

lune. Зоо-дмчоЬ затменіе луны,
éclipse de lune. «W ÿ& k ŝ 4î>î )î>s, на- 
рожденіе луны , commencement de la 
nouvelle lune. Зои*>дь<чо1> ущербъ
луны, décroissance de la lune. Эдалда&Л 

кругъ луны, cycle lunaire. 3wv- 
jM&tV, Зогкч-ді̂ оііі, ионедельвикъ,
lundi.

ЭогдИчоьБо, adj. лунный, de la lune.
3o>jJ3jç9o , n. 8. сказыватель, celui qui dit
3o>^4<4jî>i, n. act. зеваніе, act. de bâiller.
, ( ji3o>jJGs^ ,̂ 3i3ôJ(>4<9jib ), v. n. зевать, 

bâiller.
^ 333s (З^^ЗЗЗ)» v* a* посылать кого на 

встречу кому; причинять, приключать, 
faire rencontrer; causer, faire. (эдЗоЛ-̂ о), 
v. г. встречать; приключаться; прикла­
дываться къ святымъ иконамъ, rencon­
trer; arriver; baiser ' les images des eainte.

ЭшѴЬдо*», n. s. авторъ, сочшштель, auteur, 
compositeur.

Зо>Ь«.0ійо, adj. пищій, pauvre. Luc.-XVf, 35.
ЗоЖйдЪето, n. s. яма, ровъ ; прокопъ. для 

проведенія воды; колодезъ, fossé, creux, 
canal ; puits.

9o>fc<5jg9o, n. s. копатель, b ê c h e u r ,  fo s s o y e u r .

ЗаЖйдйсмч.діЕо, adj. ямистый, plein de fosses.
3o>№«.Ï>jç9o, n. в. разкащикъ, повествователь; 

докащикъ, уличитель, narrateur, qui ra­
conte; démonstrateur, celui qui prouve.

ЗоЖ^Сд^п, n. 8. пачку въ, barbouilleur.
ЭоА ■gGjjCïo, n. s. кротъ, taupe.
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За, есть омврацеше предлога къ.
Глаголы, ков вачниаются этиМъ нредло- 
гомъ требуюгь после себя мъстовмеяій 
въ третьемъ лице, папротивъ глаголы 
начииающіеся съ предлогомъ 3», перва- 
го или втораго лица; предлог* Зо, озна- 
чаетъ цредметъ отдаленный, во предлогъ 
3<ч., ближній, вапр. : préposition insépa­
rable, abrégée de ЗоЗьЙо», vers, (un lieu 
éloigné); les verbes qui commencent par 
cette préposition demandent après eux 
une 3~e personne, au lieu que ceux qui 
commencent par 3», veulent après eux 
un pronom de la première ou de la 2-e per­
sonne. Эо(уЭь ЭоЪ̂ і , дать ему, donner à 
lui. Э<*здЭь ВуЦь, дать мне, donner & moi. 
Эт-здЗь 'З ^ і, 'дать тебѣ, donner à toi. — 

. После предлога Зо употребляется uape- 
чіе o-J, ojs, после же Зр>, шречіе, ŝ J, sjs, 

3<»vô bGj, принеси сюда, apportez ici. oj 
Эоо̂ ьіі̂  отнеси туда, emportez là. Après
3o, on se sert de adverbes ojj, ô &, là, 
et après Эю. de s-J, ь-]ь, ici.

ЭоьдадйІідЬі, n. act. ириветствіе, discours 
d’apparat, harangüc. (Эоз^іг^Ъд^), ѵі a. 
приветствовать, говорить кому ласковыя 
слова, recevoir avec affabilité, dire à qq. 
des choses flatteuses.

, 3osbg9jï>s (ЗодйЪгчд'Ь), v. a. при­
ближать, approcher, rapprocher. (Эодь- 
ЪЦГФЩ1** r' приближаться,
s’approcher. Ps. CVI, 18.

(3ojŝ ŝ j )̂), v. a. поручать, отдавать 
что па сохранепіе, или кого въ ученіе, 
confier, mettre en dépôt, ou à l’école.

- ЗсДмбдЬь b-ijç̂ obs, отдать Богу
душу, mourir. ЗсЛмчдЪі Зо̂ оЬь̂ Зо, предать 
земле, donner la sépulture. (ЭодоЪмч̂ ), v. a. 
пронимать на сохраненіе, въ ученіе, accep­
te r ,  prendre en dépôt, ou en pension. 
(Sojliiés^îx», Эод^м^Ьо), v. г. поступать 
къ кому на сохраненіе, въ ученіе; быть

отдаяу, être chez qq, en dépôt, en pen­
sion, être confié. 3o^b4jï)-gs9o, p.p. отдан­
ный, порученный, donné, confiç. 3 jW  

adj. что нужно отдать, пору^ 
чить кому, препоручительный, servant à 
confier, à recommander. ЭоБьЪійо, n. s. 
вещь порученная кому, chose confiée à qq. 

3<ЛЦ}Ь (Зод^ід), v. a. подражать, imiter.
kfyjôU* (^°3^Jô3s3) > v- a* прибить, приколо­

тить; измять, battre, frapper; chiffonner. 
(ЭодсЛдйздЪо), v. p. быть прибнту, être 
frappé. Эо^д^ос^о, p. p. прибитый, battu, 
frappé. ЭоЬьі^дьдо, adj. кого нужно пра­
вить, приколотить, qu’on doit battre.

ЗоЬ^йдЬі, n. act. сделать что грубо» faire- 
grossièrement.

Зоіойціі V. 3cklo(4jls.
3oî>c4S(4^Gs (3c>3|î>s5»s^G«>), v. n. завертывать, 

envelopper.
Эо̂ Зі, n. act. прпвячываніе, act de lier, d ’atta­

cher. (ЭодьЪіЭ), v. a. привязывать, lier, 
attacher- (ЗоэдіЗп), v. г. привязываться, 
s’attacher. (ЭодсЛЭо), v. p. быть привязану, 
être attaché. ЗсЛЗ-д̂ о, 3of>iî>i3o, p. p. при­
вязанный, lié, attaché. ЗоѣіЬЭдо̂ о, adj. что 
нужно привязать, qu’on doit attacher.

3o2>i>jsçb (Зо^Б^ю), v. n. впадать въ обмо­
роке, лишаться чувстве, tomber en dé­
faillance. ЭсЛБ̂ о£!>о, p. p.- впадшій въ 
обморокъ, лишившійся чувстве, tombé en 
défaillance.

3oï><4-gĜ >b (3n0b^-^G^, 3og^(4-gGjî>), v. a., обра­
щать; отдавать кому что назадъ, обратно; 
посылать кого назадъ, tourner; donner, 
rendre, remettre; renvoyer qq. (Sojî^G- 
^ï>o), v. г. возращаться, идти назадъ, 
обратно, retourner, revenir. ЭоЪб-дБдѴд̂ о, 
3ofeî>&gb'o, p. p. et adj. обращенный; от­
данный, возвращенный-; посланный на­
задъ, tpurné; rendu; renvoyé. ЭоЪЛбдбд- 
)̂Ç9o, adj, что нужно обратить; отдать 

цазадъ, дц’оц doit tourner; rendre.
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v. H. захватить, приб) ать 
къ руМЫъ, saisir.

v. n. напиться №я- 
нымъ, s’enivrer. ІЫ^эд^соо, p. p. пьян- 
Wbifi, ivre.

Qoi&pfis, 3o?><4ÿGs (Зодь^й^І), v. a. упирать, 
appuyer contre. (ЭоЪйэдК), v. г. упираться, 
s’apptiyer. (SojoÎK̂ ÿjG, Эодо^^бдЪо), v. r. 
упорствовать, упрямиться, s obstiner, s'o­
piniâtrer, résister avec obstination, Зоій^- 
toç9o, p, p. упрямый, упорный; изувѣръ, 
6b«tiné; personne superstitieuse, fanatique.

n. s. упорство; изувѣрство, ob­
stination; fanatisme.

Soîk&îsG^s (ЗодЪй&ЦдЪо), v. n. идти (говоря 
о сановникахъ пли пзъ учтивости), aller 
(en parlant des seigneurs; t. de politesse).

Зо^дЬа (Sojb^g^), v. a. бросить; забросать, 
засовать, затерять ; покинуть, оставить, 
jeter; jeter loin, égarer; quitter, aban­
donner. (Зозт)5^ ) ,  v. n. бросить; отдать 
Kôuy что, jeter; donner. — (Зод-д-
5^  3*3^) > V. a. подслушивать, écouter 
furtivement, écouter aux portes. — (Зо^^- 
^  ô1̂ 5) > затворить дверь , fermer la 
porte. So^s^s bjjcÆô ftWtyjss», отдать кому 
что на совесть, Mettre sur la conscience 
de qq. (3«3J5^x>)» г* вовалиться, лечь, 
se coucher. Зода^чр^о, S o t^ ^ o ,  p. p. 
брошенный; аабромевИьжй; затерянный; 
затворенный, закрытый, jeté; égaré; fer- 
здé. роЪ ^'Ьо, adj. бросалыіый, servant 
!& lancer. 3o3^Ïk», n. % бросатель, qui 
jette.

ЗоедЪь, n. act. воздаякіе; -о т в ѣ г ь ,  rémunéra­
tion; réponse. (*Ць&дЪ), v. a. воздавать, 
возвращать, rendre, récompenser, rému­
nérer. («ЦэдэдЪ ѣьЪ*дЪЪ), v. a. отвечать, 
répondre.

(ЗоадМ^0)» *с^р*чать, идти
кому на встрѣчу, Rencontrer, aller à la 
rencontre.. (Ц}45зЭД>), v. a. посылать кого

Ma ктр«чу къ иону; u a  выкосить что 
иа встречу кому, envoyer une penonne 
ou prendre «ne ehoee pour la porter à la 
rencontre de qq.

l'Magwkj), v. п. отводить «ого къ 
кому, introduire, ашепег к qq.

8053І («Цздо), ѵ» а. подметать, balayer.
хЦЧйдКь (Злд^Ъдбо, ЗодэдЦЦ, ѵ. а. под­

сылать, отправлять кого къ кому, en­
voyer, expédier.

805e»» (8*зІ5С*о), ѵ. а. разбить, разломать; 
ударять^ молотить; прищемлять> casier, | 
frapper, heurter; battre en grange; pincer, j

H «?3ÿs v* a- разрывать, раадв- |
рать, déchirer, mettre en pièces.

Зо^л^зд?* (Злз^^здЬ), v. a. приталивать, 
прикатывать что тяжелое, придвигать къ 
чему, rouler vers, approcher en roulant. ! 
g>s 5̂ 05̂ 0 доЫк, в
привалилъ большой камень къ двери 
гроба, et il fit rouler une grande pierre 
à l ’entrée du sépulcre. Math. XXVH, 60. 
(ЭозІфрѵй^Ъо), v. n. привалиться, лечь, 
ее coucher près de. Зо^т^^ск», p. p. 
приваленный, roulé près de. ЗоЪ&̂п^Ъ дею, 
adj. что нужно привалить, qu’on doit 
rouler près de.

8oôrf3bi (9одІ5<чдЬ), v. a. сучить; искривлять, 
tordre; courber.

^ б ^ З З ^  v*a* «рибцрать; класть
въ кучу, сгребать, mettre, placer ensemble 
ou en tas. v. г. быть при-
браиу въ одно мѣсто, être mis dans une 
place.

Эоэді v. 80534.
305^34  (ЭозІ5^ з ) ,  v. n. затворять, запи­

рать дверь, fermer la porte. Imér.
Ъ>57)& (80315-3^ 3) ,  jr. a. отводить кого гь 

кому, amener, conduire une .personne vers. |
3o ŝ3rt., adv. «сюду, partout, «n tout Ken— 

бѣгаТь туда и сюда, courir çà
et là.



{ОДодьЭ), у. а. отставать, отдви- 
гать, с п а т ь  что п д м ш е ,  placer loin, 
retirer de. (ЭодЬед»3, 3ogo$çg»3), ѵ. а. до­
ставлять, mettre. 'Snçjîs joïwbs, постаавть 
лімтпицу, mettre une échelle.

3oçj3i, n. s. граница, пограничная черта, 
frontièrç, limite.

OossjyA , y. п. приставать, под­
ходить, arriver, a approcher, aller tout 
près.

Ло^о-Эос»^, п. a. беременность, grossesse, 
conception. '

9oç£>n.3c>s9A, п. a. беременная, enceinte, groxee. 
Math. ХХІУ, 18.

Зо̂ ^оі (ЗодЬ^І), y. a. зацъцлять; отклады­
вать, ставить подальше, accrocher; re­
mettre, peser, mettre loin.

Do ĵîs (?Ць^Ъ), у. a. полагать, класть что 
къ чему, mettre, poser qqc. auprès de.

3oç0o-3m.^s, n. act болтаніе, act. de ba­
varder.

Sog^s, adj. упрямый, obstiné, opiniâtre.
n. s. упрямство, obstination. 

(ЗодЬ̂ дз), y. n. идти за къмъ, c.ifi- 
довать, suivre, aUer après.

(Зоді^дК^), y. t. заставить слѣдо- 
в^ть; отправить въ погоню, faire suivre; 
envoyer ponr poursuivre. — jj-дйоЬь, под­
слушивать, écouter aux portes.

3o£jl>& (Sosçob), v. п. идти; течь, aller, mar- 
clier; couler, Эо^оЬ, время течешь,
le temps s'écoule. Эо̂ оЪ jjsgsbjjb, ѣдетъ въ 
городъ (въ Тифлисъ), il va à Tiflis.

3o^W, adv- всюду, en tout, partout.
n. s. колебаніе, колеблимость, va­

cillation.
3ô <W-jg£}b, n. act. обращеніе, act. de tour­

ner, mouvement autour de.
» v* a* загибать; склонять; 

приклонять, отклонять, отдалять, укло­
нять, recourber; persuader, engager; in­
cliner; éloigner, détourner. 6-g эдс*-

Ь  ByH* ЬлфэдЬоі» ЗоЭь̂ ю ие
уклони сердце мое къ шшышленію зло­
му, n’incline point mon coeur à des 
choses mauvaises. Ps. CL, 4. ^
1i&(ç&9<>4ç, день склонился къ вечеру, 
le jour a fait place à la nu it (Зо^о^Ц ^,' 

v- г* уклоняться, удаляться; 
склоняться, s’éloigner, se détourner; s’in­
cliner. 3ô <4j(joS4o, p. p. отклоненный, уда­
ленный, éloigné, détourné. 3o3ĵ <6̂ o, n. s. 
•кто отклояяетъ, удаляетъ кого отъ чего, 
qui détourne.

Зо̂ чдоов!»'*}*, n. 8. уклонпость, СКЛОННОСТЬ» 
flexibilité, inclinaison.

3oj^jbs (Зод̂ йдЬ), v. a. тереть, frotter. (3o- 
gg^<4olijï>o), у. г. тереться, ее frotter. Nu- 
mer. XXII, 25.

3ô <4objï)i (Зоэд^чоЬдіо), y. г. ПрИКОСПуТЬСЯ, 
toucher, attoucher.

3osojojwDo, adv. въ жизни, отъ
роду, никогда, de ma vie; jamais.

Эодй, предлогъ требующій родптельнаго и 
творптельнаго падежа, съ, отъ, изъ, чрезъ, 
préposition qui demande le génitif et 
l’ablatif, de, par. ВдЭ-Зпд̂ , отъ меня, de 
moi, de ma part. Эамм» Эпдй, съ горы, 
de la montagne. Ъо̂ ддсх» Зод<ч, словомъ, 
par la parole.

(Ц)<ч, Зодйоо», 3oj(ock»ŵ sG, adv. оттуда, съ 
того мѣста, съ того времени, de là, de 
ce lieu, de ce moment. Яодйскп̂ ьб oÇjjw.

съ того времени онъ. началъ 
проповъдывать, dès-lors H commença â 
prêcher. Math. IV, 17.

3oj<w»<>3̂ j, adv. до одного, jusqu’ap dernier. 
Ps. XIII, 3.

Эод&»д?>& (3njj<4«»ŝ )ï(o), у. г. присоединяться, 
ее réunir, s’admettre. (Эоді&и^), v. a. 
присоединять, réunir.

Эодм^Сі y. Эодй^рѵЗі.

ЗоэоЪ, ^одоЪ, -gJob, ПМЪТЬ, 8ѴОГГ, V. g»C»i.
Эо^Кь, (3o3s3e»jG, y. a.
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посылать, envoyer. 3n<jç»;jGo«ço, 
ею, p. p. поланный, envoyé.

8oj<4j^w3b, îo g S ^ G s  (S og jjW ^jbo ),  y .  n. бро­
ситься на что, устремиться, напасть, se 
jeter sur, se précipiter, fondre sur. ин. при­
метаться, водворяться на время; прива­
литься, лечь, (qqfois.) séjourner, s’arrêter 
quelque temps ; se coucher. ' дойВод 9j 3o-

bslsgsts jrgouobs ВдЗоЬьЬь,  ИЗВОЛИХЪ

првметатнся къ дому Бога моего, j ’ai 
souhaité demeurer dans la maison de Dieu. 
Ps. LXXXIII, 10.

ЗоЯзіБо , n. s. цель, but.
ЭсАухпо (ar. ,>***-•), n. s. мечеть, mosquée.
Э<А̂ о (pers. dj^,), n. s. мзда, плата, воз- 

мездіе, награда, prix, récompense, rétri­
bution.

3<Л )̂<чь, n. в. полотно, toile.
3o%j°bo, n. s. причина, виновнике; поводъ, 

вина, случаи; лредлогъ; доводъ, резонъ, 
cause, principe, source; motif, sujet, occa­
sion; raison, preuve, argument. <&> ЗоЯ^о-і; 
какая причина тому, quelle cause à cela? 
&3ob ЗоЯі^ ооп,  посему, по той причине, 
à cause de cela. ВдЭоЬ ЭсЛдЯкмл, ради меня, 
à cause de moi. ЭсЛдЯкДі ЭовдЯь, быть при­
чиною, être la cause.

ЗсАдЯіойі (зіЭоЯ^стй), v. n. хворать, быть 
больнымъ, être malade. <чь З̂сѵЬдЯ̂ Ъі, ч т о  

у него болитъ, quel mal a-t-il? ин. прй- 
творяться, искать причины, (qqfois.*) dis­
simuler, feindre ; chercher des prétextes. 
(З̂ ЗоЯ̂ Я̂ Ъ) ; v. a. делать кого причиною, 
виною чему, обвинять, imputer; accuser.

, adj. виновный; -винословный, 
cgupable, fautif; causatif.

, adj. виновный; вина, Причина, 
coupable , fautif ; au teur, cause, source, 
principe.

ЗЛо^з* (ЭодЯіо з̂), y, a. относить, отвозить; 
привлекать, увлекать, porter, emporter; 
attirer; charmer, captiver. cftoéoG  ©y»

9o% —

к>ь ЗоЪЬь V
Ъсол оо̂ Ъоочь, омъ садвтъ въ засад* чю 
бы схватить беднаго в увлечь въ mu 
свои, et il se tient en embuseade pour 
attraper et attirer le pauvre dans «on 
filet. Ps. IX, 29. (ЭвдсЛіоедІо), v. p. увле­
каться, être attiré.

3a%fcÀ»o>o, n. s- стклянка, fiole de verre.
(HaV333> Н з Ѵ А  v- a- m '

давать, вознаграждать, платить, rendre, 
rémunérer, récompenser. ••

3cx»s9, 3oo>s3q, adv. что, будто, будтобы, 
que, comme si. wjJ-gPGs здет£о&о» Эмп&Э 
go^o, выдумаешь, что это л незнаю, vous 
croyez que je ne le sais pas.

3o<r>jg9o, n. s. наволочка, taie d’oreiller.
Зооойддь (Зодіхпйдз), v. a. тащить, оттаскивать, 

emporter, entraîner. (Зо^отй^о), y. n. та­
щиться, и д т и  волоча ноги, se traîner, 
aller en trainant le pied.

SnovîjSŝ jS (3njoovîjSçjSg), v. a. принимать, по­
лучать дары, prendre, recevoir, accepter 
un présent.

Зооѵугчі (Зод-дотзв̂ о), w  a. отдавать, сдавать 
съ счетомъ, donner, rendre en compte. 
(SojscD'îjçso), v. a. причислять, причитать, 
ajouter au nombre, compter parmi. (3a- 
gom-gçso), v. a. принимать съ счетомъ, re­
cevoir en compte.

(Эодода̂ Ъ̂ ), v. a. присвоивать, s ар- 
proprier.

ЗодаЬлддІь (ЭодіаЖеѵэдЪ), v. a. отдавать на про­
ката, одолжать; выдавать за мужъ, prê­
ter, faire un prêt; marier une Ælle.

ЭоотЪйтойі (Эод-дотЬ̂ рѵі), v. a. возвещать, ска-
. зывать, повествовать, dire, parler, ra­

conter, narrer.
Зо^з'Эой^ь (Эо^ьдЗо^), v. a. спаивать, sou­

der. adj. et n. s. что ну­
жно паять; спайка, qu’on doit souder; 
soudure.

Зодьсдзь (Эоз|̂ <#>з), v. a. отрезывать, couper.
‘k'éO^û 5 (^’ЗЗМ^З^®)» v* г* присуседиться,



прибираться къ кому л б о , te rendre 
voisin de qq.

(*Ц4Й ^ )  » v. a. пришивать; при- 
м е и м п , спаивать, coudre une chose à 
une'autre, coller ensemble, souder. (3c»- 
ЗМЭ̂ Э&о) ,v. г. пришиваться, быть нрн- 
игату, être cousu à qqc. Зод̂ чдѴдечо, p. p. 
пришитый, cousu, нн. приклеенный, (qq. 
fois ) collé.

ЗоддбЦ̂  v. a. присвоивать, s’ap­
proprier. (іЦІддАЬд), v. a. усвоивать кому , 
чужое, давать чужую часть кому, donner 
à qq. le bien d’àlilrui. ЭоЗдо^дл, ЗоЗ^- 

n. s. прнсвоитель, похититель, 
usurpateur. ЗоЬ^цйЗо, n. s. что присвоен- 
но, qu’on a approprié.

3ô j<4i ,  Эо^^ь (З03І , v. a. приклеивать, 
прилеплять; привязывать, прикреплять, 
coller, joindre ; lie r, attacher,
Зо̂ й і, прижать къ груди, къ сердцу, 
обнять, serrer sur son coeur, embrasser. 
(Эодддйзо), v. г. прилепляться, s’attacher. 
Зо^(ч-^о, p. p. приклеенный; привязан­
ный, collé, attaché, lié.

(Зод^о^), v. a. привешивать, pendre, 
attacher.

а-'07і«,азь v* ô̂503s-
, v. a. прижать 

кого къ груди, къ сердцу, обнять, em­
brasser, saisir dans ses bras. (Зо^^Едоо), 
v. г. прильнуть, пасть въ объятія кого, 
se je ter dans les bras de qq.

Sojcn-Ĝ jos v. a. починять старое
платье, réparer, raccommoder, rapicccr 
un vieil habit.

3oÿ4.ÇoÇjî>s v. a. спаивать, souder.
ЗоЪі^ет-^о^і^о, n. s. спайка, soudure. '

Эо^доь (Зодо̂ йобдоо), v. г. собираться, s'as­
sembler.

Bo/j-gfîji v. Зо̂ (оѴ
3oc9i^)î>i > v* a- укладывать, при­

бирать, meltre à sa place, arranger. (3o-

3*J — Э»«.

v. г. прибираться, s’arranger.
P* P* прибранный, mis h sa

place.
3o«9bç*gs (3o3«9St>sj), v. n. пригонять, chas­

ser, mener, conduire (du bétail).
(^ЗЗ^Ь б’Э ^ )»  v;  *' прила­

скаться къ кому, se faire aimer.
3o£9W$& (Зодь^РіІ), v. a. смягчать, amol­

lir, adoucir. (Socsijiob), v. г. смягчаться, 
s’amollir. 3o2»Wï»oê o, p. p. смягченный, 
amolli.

ЗоеэдЪі (зЗое^дЬо), v. n, стать каналомъ, ре­
кою, devenir fleuve ou canal.
3og»^s, утопать въ слезахъ, fondre en 
larmes.

3o£9o, n. s. труба водопроводная, каналъ, 
conduit d’eau, canal, нн. кранъ, (qqfois.) 
robinet, cannelle. 3og»jî>o, потоки
слезъ, torrents de larmes.

3og9o (lat.), n. s. миля (l верстъ русскихъ), 
mille, mesure itinéraire.

3oc»c9op>.Go (fp.), n. s. мнлліонъ, million.
3oŝ oo<>>.Go (lat. milliare), n. s. миля, попри­

ще, lice, carrière.
3oç9(»>ŝ oCjî>b (З033290, 3c»>-gjŝ<4.ŝ oGjï)o), v. a. ожи­

дать, attendre. 3o3g9o»ŝ >Gj, n. s. ожидаю- 
щій, кто ожидаетъ, qui attend.

3oŝ p>0-gi (<Цпрз**0&з)> v. a. поздравлять, fé­
liciter, congratuler.

(3°3°3̂ ( )̂30)  ̂ v. n. прибегать, cou­
rir vers, avoir recoure à. ЭоЬг^фя^о, 
n, s. прибежище, refuge.

Sog^gçsjs, n. act. задремать; за­
снуть , commencer à sommeiller ; s’en­
dormir.

Эое̂ -д̂ ЬЗ̂ і (Зл^^йЬЗьд'), v. a. пригвоздить, 
clouer à. (Зодс>29-д<ч1іЭдЬо), v. г. быть при- 
гвождепу, être cloué à. Эо^йЬЗцов^о, p. 
p. пригвожденный, cloué à.

ЗоггЪ̂ Ьь (3ojj-gç9\)jG, dogc^boG )̂, v. a. давать 
кому отраду, облегченіе въ болезни, въ
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печали прощать, adoucir le chagrin, sou­
lager une maladie1, pardonner.

3o3i^ç4jï)i, n. act. дарованіе, даръ, donation, 
don. ( 3 e j v .  a. даровать, donner, 
faire grâce. 3o3sjçs»gVg*̂ e, p. p. дарован­
ный; одаренный, donné d'en haut, doué. 
ЗоЭЭі^ дЪ ^ о, n. s. дарователь, donateur.

3o3igbgw, part. pr. идущій, allant, marchant.
ЭоЗі^ і (3o^3bs^bjj, т. a. припрятать, скрыть,. 

укрыть, cacher. (3ogo3ss»jÜo), v. г. спря­
таться, укрыться, se' cacher, se dérober 
à la vue. ЗоЗ&^кк», p. p. спрятанный, 
caché. ЗоЪіЗі^ о , n. s. мьсто для пря- 
танія, lieu pour cacher.

ЗоЭмчот, предлогъ, требующій роднтельнаго 
и дательнаго падежа къ, ко, на, prépo­
sition qui demande le génitif et le datif, 
vers, sur, à, v. 3o.

ЭоЭібдадь (Эо̂ Эьйоть-j), v. a. направлять, y- 
стремлять, diriger. Зфдічѣі Я$^$,
онъ устремился на врага, il se dirigeait 
contre l'ennemi.

Зо9і<ч<лд?>і (3oj|3i4<njî>), v. г. устремляться, 
идти протвву кого, se diriger, aller con­
tre qq.

ЭоЭь&юрьіЬ, П. 8. —  Йіа Ьі  OTHOCH-
тельность, relation, rapport (t. log.). Йьл-Ъ» 
3o3b<w)p>î)oa>o} adj. относительный, relatif.

(Эод-дЗій^^), у. a. приноравли­
вать, прилаживать что къ чему; примѣ- 
нять, ajuster, appliquer une chose k une 
autre; adapter, faire convenir à.

(Зо^Эь^'Ь, 3oj-g3sQj)>), v. a. при­
давать, прибавлять, joindre, suppléer, 
ajouter, augmenter. (ЭодЭьфдЬоЪ), y. г. при­
даваться, умножаться, s’ajouter, s'aug­
menter. 3o3b̂ )ï)-gC90, p. p. приданный, 
npiy множенный, ajouté, suppléé, augmenté. 
ЗоЬіЗіфп, n. s. прибавокъ, supplément, 
surcroît.

ЗоЗіь̂ ьдо, - M эдг*», n. s. подражатель, imi­
tateur.

. M

Ц д Ь ,  n. s. « s t i M f t ,  ^ui répond.
ЭоЭвдръ n. s. последователе <|ui cuit, secta­

teur, imitateur.
9o9rçj9o, adj. повседневный; безпрармвный. 

de ehaque jour» quotidien; continuel, per­
pétuel. ЭоЭфдЭо, всегдашній свѣіъ, 
lumière perpétuelles Gkavtb. 86.

ЭоЗ^^'Зо, adv. въ жаамя; никогда, durant 
la vie; jamais.

ЗоЭЧкч^дем, adj. нриманчивый, attirant, 
charmant.

n. s. проманчавость, attrait,
charme.

3«3%oiçjjgw^coo, adj. пршлекательныи, at­
tirant, attractif.

ЗоЭотЬ ^ і (ЗоздЭаЖ|до|«»), v. г. удосгонвать, спо­
доблять; получать, rendre digne, dai­
gner; obtenir. Hehr. XI, 33.

3o3o>b&».̂ |g9o, n. s. схазыватель, повѣстао- 
ватель, qui raconte.

ЭоЭл6<>>., n. s. соколъ; жавропокъ, faucon; 
émerillon. въ Св. пне. лилнкъ, аырокъ, 
dans la S-te Ecriture, plongeon. Levit. 
XI, i l .

ЭоЗЦоЪо, adj. доверчивый, disposé à la 
confiance, confiant.

3o3CoJjï>jç9o, n. s- дарователь, датель, do­
nateur.

ЗоЗ», adv. prép. туда и сюда, par ici et 
par là, çà et là.

9о9сЛ6да& f n. act. раскидываніе, act. de 
jeter çà et là. (ЭоЭе̂ ЛЕда), v. a. раски­
дывать, jéter çà et là, disperser. 3o3»jjo- 
^03°)* y* r * разбрасываться, разсыпаться, 
se disperser, se dissiper.

3o3m.̂ <*).̂ s, Зо^З^^л-С^, n. act. уметвова- 
ніе ; умозаключеніе, act. de raisonner, 
syllogisme* (t. log.). (Soj^U-jo^G^i) , v. a. 
умствовать, raisonner.

3o3<«>̂ b̂ Ĝ s (ЗоЭеч^іЪбд)), ▼. a. разбрасы­
вать, jeter çà et là, disperser. (9o9Â̂ fy>' 

v. г. разоряться, se disperser.
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3<А>>^^36. n  %! яшвшюь,
разглашать, eaconler*, «oomnurêjiter, di­
vulguer., répandre.

ЭаЭ»ф£одЬ&, n. «et расхищеніе, spoliation, 
pillage. (3cAe^sje^y(ÿ)ï>), v. *. расхищать, 
разграблять, ravir, saccager^ voler. • • 1

ЗьЗл^«*>6̂Ь*> (ЭвЭ<̂ ьЭ»̂ Ъ), v. a. носить туда 
.и сюда, porter çà et là.

3o3«4.jî>s (д8оЗ*>.ді), v. a. ходить туда и сюда, 
вращаться, aller çà et к ,  courrir, se 
mouvoir çà et là. Ezech. I, 13.

ЭоЗрѵ̂ і (ЗлЗт.дз«чо), v. a. ходить туда и сюда, 
aller çà et là.

3n<Wnj)3b (Э«Ц)Ьа>;)$4Э), v. a. поведать, раз­
глашать, raconter,- divulguer. (ЗоЗехх»-)- 
Щ , y. г. разглашаться, être divulgué.

(ЗоЗлззззуп^), v. г. бросаться 
туда и сюда; ходить, ш яться, таскаться, 
se jeter çà et là; aller çà et là, se traîner.

ЗоЭ<*ѵ<ч?>д()5 (ЗоЭоо-дйіо, ЭоЭ о-дойо̂ !)) , V. П. 6ü- 
гать туда п сюда, courrir çà et là.

ЭоЗсЛо, ЗоЗЗсо-Ъп, n. s. Фиглярь, Фокусникъ, 
escamoteur.

ЭоЭеЛ̂ дь (ЭсАч-д^, v. п. переходить, хо­
дить туда и сюда, aller au de-là; aller 
çà et là.

ЗоЗо̂ сдьС̂ ь̂ (ЗоЗоо-̂ -сдьС̂ ь̂ ), v. a. разбрасы­
вать, jeter çà et là, disperser. (ЗоЭт-дсидьБ- 
фдЪо), v. г. разбрасываться, разсеяться, 
se disperser, se dissiper.

3b3f»<ĝ jGs (SoSwgloĵ oCsg), v. п̂  летать туда 
п сюда, порхать, voler çà et là.

ЗоЭо^о БдЪі , n. act. обносить, porter autour.
3o3c*>.-j(3j3S (ЗоЗ<>>.дь-]0зд\ v. a. обращать, tour­

ner. (3o3<*gojj(£}go), v. г. обращаться; обхо­
дить , ходить туда и сюда, se tourner; 
aller au delà, aller çà et là.

ЗоЗ^ь^одзь (3a3e4çsÿjJ@ÿj), v. a. разлить, про­
лить, répandre:

DoSw.Ç'^ot ĵs (3o3«.jc>y-gg9eg9Sg), V. г. суетить- 
ся, se créer des inquiétudes, prendre des 
soins inutiles. Thewal. III, 11.

v* *• огляяимміться, 
oaqpawei, -regarder autour de i№

n. e. крирюна, «ourburt, «i*
nuosité. .

роЗрѵЪов̂ і, n. act. обозрѣніе, осиотреиЦ 
путешествіе, act de regarder 4 e.divers 
côtés, ou en passant; de voyager. (3o3«  ̂
jobogeig), v. a. обозревать, осматривать, re­
garder tout autour de, examiner, considérer

ЗоЗрѵЬічь , n. act. спряженіе глаголовъ, con­
jugaison des verbes (t. gram.). (ЗоЗодЪйо), 
v. a. склонять, нагибать; спрягать, cour­
ber, incliner ; conjuguer. (ЗоЗ««>.доЬ<чдЪо), 
v. г. сгибаться, извиваться; спрятаться, 
se courber, s’incliner; se conjuguer.

ЗоЗоѴкдБдЪі (ЗоЗл.дьМдБдЪ), v. a. упоминать, 
mentionner.

ЭоЗйдфо, n. s. покатость горы, pente.
SJoSfooxl̂ o, n. s. кто подносить кому что, 

celui qui présente (du thé etc.).
ЭоЗІ^ьдЪ і̂ (ЗодьЗЬ ь̂дЬ )̂, т. a; уподоблять, 

comparer, mettre en'comparaison. (Зоэд- 
ЗЬ̂ ідЬдѴ)), y. r, уподобляться, s’égaler, 
ressembler, se rendre semblable. ЗоЗЬ̂ ід-

> P* P* уподобленный, comparé. 
3o3b̂ sgbjî»oox>, adj. уподобительный, com­
paratif (t gram.).

3°3J3jç9o, n. s. воспріемникь, celui qui tient 
un enfant sur les fonts de baptême, pare­
rai n.

3o3jojï>t>, n. s. получатель, принииатель ; 
подражатель, qui prend, qui reçoit; imi­
tateur.

3o3gvjro.Üs, n. s. причастіе, participe (t. gram.). 
3^3-3o3^p>î>s, деепричастіе, gérondif.

3o3g«.g^i, n. act. замедленіе, retard.
8o9jj«.gv«, adj. et n. s. следователь; уступ-
- чивын, сговорчивый; снослгівый, терпе­

ливый, qui suit; condescendant; patient, 
tolérant.

ЗоЗэдЭо, n. s. датель, donateur.
ЗоЗЗ^ід^і (ЭодоЗЗ^ьд^), v. a. присвоивать, 

овладевать насильно, s’approprier par force.
38



p. р. Ш|ММВвМ|№Ч̂  #6**- 
жаемый, usurpé] ofleaaé, outragé., .

3*8^M», n. t  вечьръ, soir. ЭвЭф̂ МЬ, «4t. 
вечеромъ, ввечеру, sur le soir.

ЬЭЬдодео, n. s. посѣтнтель, personne qui 
rend visite.

8о8ЦпЗ», adj- догадливый, qui réncontre; 
qui devine.

n. s. догадливость, pénétra­
tion.

<W>i (pers. L**), n. s. стекло; стк.іяііка; verre, 
vitre; fiole, vase de verre. 9оЫ> {Js<4lisGi, 
стекляный заводь, manufacture de verre.

3oGs^o î̂>i (âogoGbsçô )̂, v. a. склонять, при­
влекать на свою сторону, attirer à soi.

3of)Sg4orvtjGo tlirC. 4> :J1 ÿ * . ) , серебряный 
рубль, rouble.

Эі.Ь‘і̂ <чо (pers.) n- s- ф и н и ф т ь , емаль, émail, 
v.

3n6çry^o, n. s. поле; повинность съ поля, 
champ; ішріі payé pour la terre. G. de W.

(3ojbt^«.î>), v. a., поручать, отдавать, 
ввърять, remettre, confier. 
v. г. полагаться на кого, уповать, на- 
дъятьея, se confier, espérer, se reposer, 
avoir confiance.

ЗоЦоъйо, n. s. степь, поле, lande, champ.
adv. съ 'роду, отъ роду ; никогда, 

de la vie; jamais.
3oĜ >̂& (3ogsGjî>jü) j v. a. предоставлять, оста­

влять, -отдавать что лпбо на чью волю, 
laisser à la volonté, laisser à la liberté.

ЗоБ^іезд (lat. minera), n. s минералъ, mi­
néral.

3oGj&ç»<«>g>os, n. 8. мпнералогія, minéralogie.
ЗрбоЪфйо (lat.), n. в. ѵинпстръ, ministre.
9obô |î>i (Зод-дбо^), v. a, даровать; награж­

дать, donner, récompenser, .gratifier. 3o-
SSû^ïR0*. P* ЛВроваччадй* dwné,. gra>- 
ti64.

(4°ia^o^°* .3ftjp*W»aW), i,. в. оод-

1

wfummntèMi ухЬдтпі y «(мдсма, s'appro- 
char. (wrtiwnemtr é k r  furtivement.

3oâi^o ĵî>4 (3ojoâs^q^jï>), v. a. прмглашт, 
inviter. p. f. гцжг-ншкн-
nuftf invité- ïo33i^o^jl|js^o, n. в. кто при­
глашает*, qui invite.

k fy Swfr 3°з,э̂ 9«.5.) , v. a. ведглуш- '
вать, écouter furtivement. |

3o4ï»jGi (ЗпдйІю, Зо^о і̂^б), v, n. бъжать: сбе­
гать, eourrif. îoatfioGj ^ifc-D o, сбъгар j 
въ лавочку, va-t’en à la boutique. I

3o<4jgs (Зоз^да) i v. a. сиъшнвать, mêler, 
mixtion пег. (Зо^дзо), y. г. еміішивтся, 
se onéler.

Эыч^і (̂ °3^3é) » T- a- пригонять-, сЬшег, 
mener» conduire (se dit du bétail).

Эо&пЭэдь (Зс^^рЗ^), v. a. подносить; дарить, 
présenter, offrira (3одо<ѳ<»3дз), v» a. npn-

■ нкиать; кушать, prendre, recevoir; man­
ger. ІдйЬ Зоойо>Здзз6, теперь они ку- 
шаютъ, ils sont à table dans ce moment. 
3̂ o(w>3o<n , возьмите ; кушайте, prewï, 
mangez.

3o<4o>3jjji (Зозд<чо>зол 3oj3<4n3o), v. г. присое­
диняться, прішять чыо сторону, s’unir, 
se réunir, prendre le parti de qq.

(Зоз|<чо̂ з̂ ), v. a. убъгать, удаляться, 
fuir, s’éloigner.

Зой^Со, n. s. мартъ мъелцъ, mois, de Mars.

Зойо-Go, 3̂ <4p>Go (gr. fit'f)(la de- Гаг. _/-•), л. ».
Мирра, святое мѵро, la myrrhe, snc ré­
sineux et odoriférant; le saint chrême. 
Зой<ч.СоЪ мгрроточивый, exha­
lant un parfum.

8Ьй<»ѵС<ЛѵфЪдіі, n. act. мѵропомазапіе, onc­
tion de l’huile sainte; * confirmation' (sa- 
crement). (3ot4<*vGbi т. a. мѵрвпо-
маэовать, sacrer; donner la confrmation.

Зо^^дЗі (Зоз«чфц*)), v. a. ударять, frapper, 
baltre, .porter un çuuj*.

v;.m зябнуть; s’endormir.
3o<4̂ 3s, Зо^Зі,- tv. s. встрма, nencontre* âo Ĵ3i
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eptvwne Гооммнв) b  ОЬшріе-
lear.

3orf$3» (3»ді4̂ <*Л), т. a. вввиггн, сажать, «гы- 
n n ,  enfoncer, ficher 4мм.

ЗоЬод^р^о, n, s. воамездіе, кй ім пю  , ré­
compense, rémunéra tioft.

îobfcj»<4.gsg<>, adj. поздравительный, Servant 
à feliciter.

8obs3s<w>o, n. s. убъжище ; защита, Refuge, 
asyle; défense.

ЗоЬьЕ^о., adj. надежный, sûr, certain, alfidé.
ЗоЬБі , n. 9. некоторое иасѣкомое, sorte 

d’insecte, v.
ЗоЬьЕо, n. s. гадатель, прорицатель, devin, 

sorcier.
ЭоЪі£>д2>о, adj. пріемный, qui 'sert à recevoir.
3obgj3jc9o, n. s. даяніе, даръ, donation, 

don.
ЗоЬі^Зо, n. s. что нужно отдать, заплатить, 

qu'on doit donner, payer.
3ûbb^6jç9o, adj. служащій къ догнанію, 

propre à atteindre. Sobij^jG^sg», adv. въ 
догонъ, pour atteindre.

ЭоЪЪ̂ <*м)о, adj. внятный, понятный, intel­
ligible.

ЗоЬіЪ̂ )(чідо, n. s. что можщо затворять, qu’on 
peut fermer.

ЭоЬ̂ оою (ar. , n. в. мечеть, mosquée.
3ob-̂ g)Q-Do у. ЭпС^іэдЭп.
ЭоЬдЪй, adv. подобно, semblableraent à cela.
3objî><40, adj. подобный ему, такой какъ оиъ, 

tel, semblable à celui-ci, à celui-là.
3^33» (3»yjjbjg)., v. a. напускать еобакъ на 

к«го; устремлять, lâcher les chiens sur 
qq. ; diriger contre. (Эс.эдЬддо), у. a. устрем-

* Ляться, нападать на кого, se diriger 
contre, tomber sur, fondre sur.

ЗлЬгчді (Зодісч), v. n. идти; приходить aller; 
venir, bsrç 3obji*9, куда идешь, où allez- 
vous? b3s ЗоЭо̂ ок, теряю гелосъ, je perds 
la voix. 3osçobk время течетъ, te temps 
s’écoule.

«Wfc, ргмк. рои. его* m  *
Wfcftbfc# -п.* ». родственнике коголйбо, p».
- rent de qq. • ' .
ЯлѴЗ» -v. я. сажать A foiré asseoir. 

(*4l)V3)> v- *• с'гкжать Ьозлѣ, fafré as­
seoir auprès.

3ob3jl)S (Эо^ЬЗо), v. a. услышать, enteridre, 
ouïr.

3crb(><»>.î>s, n. act. гаданіе; волхвованіе, divi­
nation; magie, sorcellerie. (дЗоЪІм-Д), v. a. 
гадать; волхвовать, dévinef, prédire; exer­
cer la magie.

ЭлЪ^Ѣі v. a. придавить, ttprtKâfb,
presser, pincer.

3ob|f(45>ogĵ Si (Sojjob^Sojjft), V. г. поспешать, 
спешить, se hâter, se dépêcher. (ЭодЛ-' 
y<4iogj'î>), v. a. ускорять, bâter, dépêcher.

Soli^jïs, n. act. поспъваиіе, act. d’arriver 
à temps. 3ob^j^s-ys9sg^o, надежное ле­
карство, remède héroïque. (Sogsbÿ^, 3o- 
g-gb^î.), v. a. подоспевать, venir à temps.

3oï)bsg9o (ar. JU U ), n. s. золотиикъ, zo- 
lotniK, la 96e partie de la livre russe.

ЗоЬЬ̂ <т.Эі (Sô libgj'Jiocn̂ , v. n. присесть, сѣсть 
возле, s’asseoir auprès de.

3obbo, n. s. родственникъ дальныи, parent 
éloigne. ЭоЬЬоЬ ЭоЬЬо, самый дальный 
родствешіикъ, parent très éloigné.

ЭоЫіЗь (ЗодіЪЬіЭ), v. a. обливать, заливать, 
verser, répandre sur, asperger.

ЗоЪЪЭь (ЭодьЪЬьЗ), v. a. приводить, пригонять, 
mener près, amener.

ЗоЬЬЗь (ЭодІУЬьЗ, ЗодЬЬ̂ з̂ ос»), v. a. присажи­
вать , сажать многихъ возле кого, faire 
asseoir plusieurs persorttte* auprès de.

Эофііэі (ЗоэдфьС, 3ojo^sG), v. n. относить, до­
ставлять, porter, remettre. 360b, i3î>obw 
Зо^іСі , пересказывать кому чужія слова, 
rapporter ce qu’un autre a dit. Эофь&ъ- 
e*>, pi p. отнесенный, porté, remis. ЭоЗфу- 
Б о , n. s. отнощикъ, celui qm porte ou

38*
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qui rem et ЗаЦуЕо, n. a. что яуж вй  от­
нести подарокъ, qu’on doit porter; prêtent. 

(Soji îGgï)), v. a. достигать, дохо-
. дать; застать, parvenir, arriver à trouver 

qq. chez lui. ДО30 ЭоіліСі  , аротянулъ 
'руку чтобы взять, il allongea la main 
pour prendre.

ЗофіодЪі (ЭодЪфі(уЪ), v. a. исторгать, выры­
вать, похищать, отнимать, arracher, tirer 
dehors, ôter, emporter.

Зофи* (̂ °37)<533) j v* n* напускать ва кого 
собакъ, lâcher les chiens.

n. act. прощеніе, pardon, rémis­
sion. (3°37)(5330̂ )» *• пускать; послаб­
лять; прощать, отпускать кому вину, 
laisser; lâcher, relâcher, détendre; par­
donner, excuser. **• устре- 
миться-на кого, напасть, se diriger contre, 
fondre. , p. p. оставленный, 
прощенный, laissé, pardonné.

ЗофдЪі (3ogb(S)jb), v. a. изломать*, rompre, 
casser. (Э»зЪфд^дЪо), v. j . изломаться ; 
ослабѣть, se rompre; s’affaiblir.

Эьдо?» (pers. ,JUU), n,. s. миткаль, calicot, 
grosse percale, grosse toile de coton.

Эофйь (gr. fjtlvça), n. s. митра, mitre.
Э0ф<ч<ч.&ч*90ф0 (gr. firjTQOnoXiv^ç), П. S. МИ- 

трополитъ, métropolitain.
(ЭодЬфдт^бо), V. a. брОСИТЬ, КИ- 

нуть на кого что, jeter, lancer.
('Ц°(ЗШЭ1)* ѵ* а* при«анивать, 

attirer par ruse.
Зо-ф̂ йдэдв̂ о, adj. неуклонный, непоколеби­

мый, inébranlable, inflexible.
, n. s. непоколебимость, твер­

дость, inflexibilité, fermeté, constance iné­
branlable. ,

Зо-эдЬйьдо, - adj. недоступный,
inaccessible.

, adj. недоверчивый, méfiant, 
soupçonneux.

ь-ч
ЯЬу ддДдЧ^ ^ , adv. нелицемерно, мве par­

tialité.
3o^gf*^oj. adj. непослушный, désobéimnt 

n. s. иеооелушаніе, désobéissance, 
adj. неминуемый, необходи­

мый, inévitable, nécessaire.
Зо^Ъ^ѵЗ^^о, аЩ. непонятный, stupide.
3o-gbŝ >3û <4.ï)b, n. s. непонятливость, stu­

pidité. о
Эо-^^Эдг^о, adj. непостижимый, impéné­

trable, incompréhensible.
3ocgsGô jî>i (3ogiogitoj(4jî)), v. a. скрывать, спря­

тать, cacher, dérober à la vue. (3ogi«jsGo- 
Л^Цдіо), v. г. прятаться, se cacher, *e 
dérober. 3oojsGoj<4gVgg»o, p. p. скрытый, 
caché. 3obsojiGo^|i^o, n. s. мъсто гд* 
скрываются, скровь, lieu secret pour se 
cacher.

ЗоодМчдйь (Зодь<дь<̂ Ъ), v. a. прикрывать, за­
крывать; прятать, couvrir; cacher, celer, 
voiler. (ЗпдоодМчдйо), v. p. быть прикрыту, 
être couvert. (Эоэдсдь^Іо), v. г. при­
крыться , укрыться , прятаться ; изче- 
зать, se cacher, se dérober; disparaître. 
3c«gi<4jVt)240, p. p. прикрытый; скрытый, 
couvert; caché. 3obi<gŝ jï>jç9o, n; s. при­
крывало; м ес т о  гдѣ прячутся , tout ce 
qui sert à couvrir; lieu pour se cacher.

Эооэд&> (3og|cggG), v. a. разстилать; распро­
странять, простирать; ниспосшать бла­
годать, гнѣвъ (говоря о Богѣ), étendre;

. propager, répandre, semer; envoyer d’en 
haut le bien ou le mal (en parlant de Dieu].

Зооддйдіі (ЭоэдоддйдЪо), v. г. приласкаться ; 
ласкать, угождать, потворствовать, tâcher 
de s’insinuer auprès de; flatter,' se rendre 
agréable.

3o<ĝ jGs (3og|cg6?oCj ï̂t>), v. n. летать; бро-. 
ситься на кого, voler; se diriger, se jeter.

Socgb'jjGi (Зод̂ Ь'дБ*), v. a. накрошить, émietter.
3o-j«4gs, (Ц$|і&з), v. a. врать, городить, бол­

тать, radoter, dire des balivernes, hàbler. 
ЭоЗ̂ <чэд«9о, n. s. болтунъ, враль, hâbleur.
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3oJ3s (8ojn^jb3), y. a. принимать ; обпить, 
прижать къ груда, prendre, embrasser.

9oj& v.
3oJc».ti (ЗоЗі̂ дЬ), v. a. нести, porter.
3ojgjg4, n. act. обращевіе, act. de tourner.

v* a> обращать; отвращать, 
отклонять; возвращать, отдавать кому на­
задъ взятое; отводить, отсылать обратно; 
влагать, вкладывать въ свое мъсго; обо­
рачивать , tourner; détourner, éloigner ; 
rendre, restituer; retourner, ramener; 
m ettre, remettre dans sa place; tourner 
en arrière. 5o&>b 3o^q^s, отвращать лице, 
détourner sa face. g>& Зоь^оь £>ь іою- 
°Ьа и возвратилъ онъ оные трид­
цать серебрениковъ, et il reporta les 
trente pièces d’argent. Math. XXVIII, 3. 
3os-Jg°j Ssbjoĝ o ojobbi, вложи
мечь твой аъ ножны его, remets ton épée 
en son lieu. Math. XXVI, 52. Я^б^оЬ 
<ШбЗЗь» оборотиться къ кому спиною, 
tourner le dps à qq. (<ЦНбДЗ°)> v- r* 
обращаться; уклоняться; возвращаться; 
оборачиваться, se tourner; s'éloigner, é- 
viter; retourner, revenir; se tourner en 
arrière. Зо̂ вд-дгто, обращенный, отдан­
ный , возвращенный , tourné ; rendu , 
donné.

Нс<ззь (ЗДбаз * 4  » v- a- отла_
мивать, разрушать какую-либо часть зда- 
и ія ,renverser, p.e. un mur, une cloison etc.

Нзэз* І^З^бЗЗ Ь ьЧЬ)’ v* a- пролить воду, 
verser de l'eau.

, v. a. класть въ одно 
мъсто, въ кучу, mettre en tas.

3o£>ĝ &, n. act. приниманіе ; пріемъ, act. 
d’accepter, acceptation; réception, accueil. 
(Эо^о^дЬ), v a. принимать, получать, 
prendre, recevoir, accepter. ^о«^<ч.Ь Зо^д- 
i i , получить лнакъ отличія, recevoir

• une distinction. ÿi3ç»obi, принять
лекарство, prendre médecine. Зодо̂ д <д-д- 
С»о ЬіЬмч^іді^, приыялъ деньги на рас-

ходъ, j ai reçu de l’argent pour les dé­
penses. (Зоз'з^),’ v. a. "отнимать j  когй 
что, ôter, prendre. 9 ^ - 3  і̂^сдБЬ gobj 

царь отнялъ y Дадіана крепость, 
le roi prit au dadian la citadelle. Зо̂ дѴ»р̂ о, p. 
p. принятый, пойѣченный, accepté, reçu. 
£<ч£дЪ&<*ЭоедѴ*|̂ <», умалишенный, aliéné d’es­
prit. 3o1»{Ojijï»,adj. пріемный, propre à re­
cevoir. 3oî{»jio, n. s. пріемщикъ, кто при- 
нимаетъ, или отнимаетъ у кого что, re­
ceveur, qui est chargé de recevoir une 
chose; qui ôte.

3ojoo^b, go^o^b, ^о й Ь , prés, du v.
стоить мн-ь, тебъ, ему, il me, il te, il 
lui coûte.

Зо̂ Эь, adv. въ сторону, подальше, à côté, loin.
3ojo3m4oïo , adj. кривый, неровный, courbe, 

tortu. bsÇ-go)*» 3o£>3iimn Зсѵ^Эійото-і, судьба 
перемѣичива, la vie à ses hauts et ses bas. 
Visr.

3oc>̂ joi(î, adv. всегда, безпрестаііно, tou­
jours, perpétuellement. R. 193.

3o«jjGjî)i (ЗодіэдІідЪ), v. a. приставлять; пре­
поручать что въ чье смотръніе, надзи- 
раніе, mettre auprès; charger de surveil­
ler. ЗоддбдѴдгво, p. p. приставленный, mis 
auprès; chargé de surveiller.

9o'j-rjsl)i, 3og-gsGjî>s, n. act. введеніе, act. de 
m ener, introduction. ^sJwSb Зо̂ іС̂Ьі , 
Введеніе во храмъ, la Présentation de la 
Vierge. (Зозл^зьК), v. a. отводить; дово­
дить, emmener, conduire; mener.

3ftjjo6jji (3og|jjoG^o), y; a. примерзать, se 
coller, s’attacher par la gelée.

3ojjw*9S, n. act. послѣдованіе, act. de suivre.
v. n. следовать, идти за кфмъ; 

подражать; suivre, aller après; imiter. 
Bojgf* Ssgobs ^s^jbi y онъ схватилъ
корабль за край, il saisit le bord du 
vaisseau. Зодідда Ŝssbs, я продолжалъ путь, 
шелъ одною дорогою, j’ai continué ma 
route, suivi un chemin. 3ô jgs 
началъ ругать, il commença à blâmer.
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«Mgfv fâfap ПрИОТуИИЙТ» Kb Л*«у,
• Ц mit la mairt à l’ouevre. (&>3jj*jl»), v, a.
. вести, mener, conduire.

(9ojoy4.ç»o^)» V. Ъ ладить, сго­
ворить, согласить, (aire consentir, acoorder, 
concorder, mettre d’acoerd.

«Ц& («Ціз^о, 3oÿ»3̂ o), У. a. набросать, jeter 
en quantité dana un endroit, &><>- 
garfi, день склонялся кѣ вечеру, le jour 
a- baiesé, il fait «ombre. <Ц<тоск>, p. p.

* разбросанны», jeté çà
et là.

âog*e<çb'<̂ i (Э^дой^соЛо), V. Г> ПриСЛОИИТЬСЯ,
«appuyer.

3oj-g î̂»b &$№$>)> V- a* ставІСТЬ ЧТЧ КЪ 
чему, приставлять, mettre, placer auprès. 
(‘ЦДО'ЗЭДМ> v* *■ прислониться, s’ap­
puyer.

Soji'îjî jGo У. Злдг^зЕо. S.
BoDjGjis (ScvjiDjfy?)), v. a. пристроивать, bâtir 

à côté.
3o3̂ î>!> (Зод̂ 'Зод'Ь), y. a. попускать, давать 

волю, позволять; припускать (относитель­
но къ живетнымъ), laisser faire, per­
mettre; accoupler (les animaux).

ЭоЗдучэдІі , y. a. посылать, от­
правлять кого на помощь кому, envoyer 
secours, aide. (<Ц)зЭэд«зд̂ >°), ѵ. г. идти на 
помощь, aller au secours. 
adj. вспомогательный, auxiliaire» subsi­
diaire. ЗоЭЗэдяэдЬзё*», n. s. кто идетъ кому 
на ноыощь, вспомоществователь, celui 
qui va au. secours, aide.

ЗоВдЭдЬі , n. act. присвоііваніе, act. de s’ap­
proprier. (9ogofyj3jî>), v. a. прнсвонвать, 
s’approprier. (Зо̂ Г>̂ ?>), v. a. усвонвать кому 
что; отдавать, attribuer à qq., donner.

Эоб̂ вдЬі (ЭідьВдВд̂ ), v. a. отдавать кому что 
въ рукн, mettre dans la main de qq.

Зо8оБдЬі, n. act. призывать, appeler.
а°^азі (Ч ^аз)*  v- a. почитать ; вменять, 

ставить кого болѣе другого, honorer plus, 
préférer.

568 3og» — 9qfi

(Зод|Ы**&$), y, n. полэт; ramper. 
bm. SoJk. — Ьь^ьйл Эоф ядо.1-

женъ поговорить съ тобою, я должепъ 
сказать тебе слово, j ’ai à- te parler. Vi*r.

3o0j3s, n. act. отдача, отданіе, act. de don­
ner. (3og|bQj3), v. a. давать', отдавать; 
платить; предать, donner; rendre, payer, 
trahir, livrer par trahison, JWjqj
Зфд<чѣі 2>і5*>фоо>, онъ предал^ городъ не- 
пріятелю, il livra la ville à l'ennerai.

вручи, donne-lui dan* ta main. 
йьѴдЬоЪ ЭовдЭі, дать отвЬтъ, donner une 
réponse, jjo&x» Эо^Зі, отдать въ наймы, 
donner à louage. ЪЗі 3ojq, позови, appelez- 
le. Эо0̂ 3і ЗоЙрЛоізь , дать слово , donner 
sa parole. ьЗь-'Зо <чь 3ojgo<n, что вы за 
это заплатили, qu'avez-vous payé pour 
cet objet, ЭоэдЗь, платить подать,
payer le tribut. (Эо̂ овдЗо, ЭоэдвдЭо) , v. p. 
et г. быть отдану; предаться, être donne; 
se trahir. 3oQj3-jj£9o t ЭоСіэдЭо, p. p. 01 
данный, donné. 3o9gj3o, n. s. датель, 
вручитель, donateur, celui ou celle qui 
remet. ЗлІзь^^З^о, adj.- что нужно от­
дать, qu’on doit donner, remettre.

Зо(эдЗпо»о, adj. — дательный падежъ, 
le cas datif.

3o(yj|Sfĉ )ï>s, n. act. кончина,. dccès, trépas. 
(Зодк^^квді), у. a. переменять; переста­
влять, переносить съ одного места на 
другое, changer; mettre ou placer dans 
un autre endroit, transporter. (3o^o^sç^ùo\ 
v. г. умирать, mourir, passer dans l'autre 
vie. 3oQ-j|i24^s9o, p. p. умершіи, mort.

3°63°3^ (^З^вЗ^З00”) ■» v. г. бросаться па кою, 
ее jeter sur qq.

3odotjî>b, п.. act. успеніе, кончина, décès,, 
trépas. doJoG î gj t̂nob З'Эсч.̂ ч̂ оЪь, Усвеиіе 
Св. Богородицы,, dormition, Aaaomption 
de la Vierge. (3ojoJoGji), y. г. уснуть; 
у м ер етьs’endormir; trépasser, décéder,

. mourir.

U  ~  W



(^3* ^ 35̂ » T* *’ o u ù m ;  просить 
кого ирйя*1ъ t предлагать кому что , 
donner, ÿriér de recevoir, proposer.

(Зоз^>зд1л), v. a. вести, провожать; 
наставлять, руководствовать, mener, con­
duire; guider, enseigner, in*!i*nire. Эь- 
33jo<n«9o, n. s. провожатель, qui conduit, 
conducteur.

ЗоЛодбі, ЭоЗ-дьСедЪі (Sog-gĴ ^Go, -^sG^), v. a. 
подносить; приносить; присылать, porter 
vers; présenter; apporter; envoyer.

3oÿs, n. s. земля, terre., Зо̂ 4, матерая 
земля, terre-ferme, continent, «лддайо 3oÿs, 
мѣлъ, craie. 3oÿ», куиоросъ, cou­
perose.

n. s. купоросъ, couperose.
3ô p>3&, Sô œpwls (3â l)̂ ’gar>̂ o, ,

v. a. достигать, догонять; досягать, до­
ставать, касаться чего; простирать, at­
teindre, attraper; parvenir; toucher au 
but étendre. 3t>bÿ‘»jĵ Gs (ч̂ ьСо ЗоЪЬо 
Э^, она простерла вътви свои до моря, 
elle avait étendu ses branches jusqu’à la 
mer. Pe. L X X IX , 11. <̂»vG0Î)o<r» 3oÿo>p%3s, 
постичь умомъ, pénétrer, comprendre. 
.3ngiÿ-jj^G), v. a- подавать кому что; до­
ставать -, досягать, donner ; atteindre, 
toucher.

c)>y-|ojos (Эо^дѴ^), v. a. приклеивать, coller 
ensemble.

(*Ц$Рі1зЬ v- a- подвигать, отстранлть, 
отодвигать, déplacée, reculer. (3og^j, 
3o3°?33°b v* г- подвинуться,, «e reculer, 
se mettre de côté.

0ЦйУ()ЗоЬ v* a* Догонять, atteindre, 
attraper en poursuivant. (^ogoÿjjo), v. r. 
достигать* доходить; приближаться, par­
venir; s’approcher. adv. въ 
догоню, pour atteindre, en atteignant.

H a 1** (9agb ĵ<o), v. au тісати къ кому о» 
чемъ f écrire à qq. 3og1>̂ râj я ua-
шісалъ къ нему письмо/ je lui ai ent

«ne lettre. т. a. пртиеыцѵь,
'  усвоивать кому что; прнЧитатв, attrümer, 

rapporter, approprier; imputer. (3ejfg- 
v. Г. приписываться ; причитаться, 

s’attribuer, être attribué, imputé & qq. 
3<>ŷ af«c», p. p. написанный, écrit. 3c£v- 

adj. et n. s. написанный; йіісыіо, 
écrit; une lettre. что нужно пи­
сать къ кому, qu’on doit écrire à qq. 
ЗоЗ^а, n. в. кто пяшетъ къ кому пксыю, 
qui écrit une lettre.

3oÿj<4oçWJ>i, n. ». письмо, письменное от- 
ношеніе, lettre, rapport.

З о ^ -Э о ^ ь , n. s. переписка, correspon­
dance, commerce de lettres. 3oÇj(o-3m.̂ <oob 
Jp>Ĝ s jobo>sGw3j, имѣть съ кѣмъ пере-, 
писку, être en correspondance avec qq,

3°?3ttôb> n * ас** прпглапіеніе, invitation. (Эо— 
, y " a. приглашать, звать, inviter. 

(8030̂ 3330) , .v. p. быть прнглашену, être 
invité. (З^зз^із0) , v. г. идтп къ кому 
въ гостп, aller en visite chez qq. 83̂ 3jjj- 
c^o, p. p. приглашенный, званный, in­
vité,

Зо̂ здіІі '«Ць^зз^, v. a. полагать, класть ; 
укладывать спать, poser,» coucher ; cher­
cher à endormir. (Зс^Ь^^о), v. n. при­
лечь, se coucher.

<WyVr>o>3i v. 3ô $>o>3i.
SoÿosGo, adv. землистый, de terre; couvert 

de terre.
80^03(40, adj. лемпый, землистый* terrestre, 

de terre, terreux.
Soÿojrôjùb, n. s. тленность, corrnptibilité.

n. s. земляное яблоко, pomme 
de terre (plante, solanum1 tiAerosum).

3oÿol>-çw.3o, n. s. хамелеонъ, caméléon.
3oÿob*3%*3ÿ**o, n. s. землемйръ, géomètre.

n. s. брусппка, airélle rouge,
plante).

Эо̂ лсддЬ V. a. llpf iVôTfHM ЯТЬ; dpe!t-
вярять, предупреждать, préparer; pré­
venir, devancer, précéder. <&ьо>ъ Эо^о^ц
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•6e bo^Wgbotabi,. вбо прад-
варвлъ его благословевіями благости 
car tu. l'as prévenu par les bénédic­
tions de ta bienfaisance. Ps. XX, 4. 
(ЭомНаЧ* Va r* приготовляться; пре­
дваряться, se préparer; se prévenir. 3og- 
ôogfijC bb̂ 3oç»sg(ns avgb£»Gn BjâGo, на страже 

ты. держишь очи мои (въ сл. пер. пре­
дваряете стражбы очи мои), mes -yeux 
ont anticipé sur les veilles; Ps. LXXVI, 4.

îrfnqtfA, (3ogs>fgsçgG, , v. a. по­
давать, présenter, faire tenir à qq.

3oÿ«̂ gï>s («Ц-д^м^дй), v. a. звать; обращаться 
къ кому , говорить съ кѣмъ, appeler, 
nommer; dire à qq.

Эо̂ рѵ£9і (3ogfbÿggî>o), v. n. прилечь, пова­
литься, se coucher.

Эо̂ ст.()і (3i>g-ĵ CT.C), v. a. отвешивать, отдавать 
кому весомъ, peser, donner au poids.

Зо̂ -дйді (Эодо̂ -д̂ чjïio), v. a. и дти , проходить, 
миновать; приближаться , aller, passer, 
s’approcher. діЭо 3ooÿ-g<4i, время про­
шло, le temps se passa.

Soÿg^g, n. s. названіе молитвы, помилуй 
мя Боже и проч., aie pitié (miserere), nom 
d’une prière qui commence par ce mot.

&>?33s (3og-gÿjjig), v. s. отвешивать, peser, 
donner au poids. (Зод^ддоЬ), v* г* Л3" 
ваться, быть отпускаем у кому что ве­
сомъ, être donné au poids.

Эо̂ дод, Зо̂ досп, adv. всегда, toujours.
3°Вз^4 * ѵ* а- приковать, пригвоз

дить, clouer, attacher avec des clous.
З о ^ г»  (Sojŝ gCgï»), v. n. скакать галопомъ, 

ехать вскачь, galoper.
(Зоді$д<ч,-$о6дЪ), V. а. придавить, 

прижать, serrer, presser.
3oj§o<3ggï>S (ЗодснІ̂ чддЬо, Зпд^об^Ъо), у. п. быть 

стеснену, находиться въ трудномъ поло­
ж ен » ; затрудняться, être embarrassé; 
«e donner de la peine.
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n. * аатрудменіе, 
difficulté, embarras, .inconylwqL

(ЗодЬ^чо, зрд^о), V. a. урфзыть, 
подрезывать, couper, rogner, raccourcir. 
3ô &w3«.jç&>, нарезать, изрезать въ куски, 
couper en pièces.

Эо̂ чб (Зода̂ чд'Ьо), у, п. ПрибѣЖѴГЬ, ПрИСЮ- 
кать, accourrir.

ЧйгсаФ W S . ^ ô ) '  ѵ- а* измять, chif­
fonner, pétrie avec la main.

(Зодо (̂чд( )̂, y. a. Посмотреть, ВЗГ.І Я- 
нуть назадъ, regarder.

Зо^^олоЕь, n. s. зеркало, miroir.
Эов&до (JbfuuMlf), n. s. гвоздика, oeillet (plante).
ЗоЬ̂ дІіі V. ЗоЬ̂ емЬ.
ЗоЬ̂ ь (ЗодЬ^о), v. a. отбирать, отнимать, ли­

шать, prendre, ôter, priver. 3obsçs b W  
g'bob», отнять надежду, faire perdre l’e*- 
poiri

ЗоЬ̂ <ч.Зь (ЗодЬ̂ дэдІю), v. a. постигать, поии- 
мать; догадываться, comprendre, conce­
voir, pénétrer.

ЗрЬ^вА, 3obgĝ gï>!. (ЗоЬ-д̂ дЪоЬ), v Г. ДОСта- 
ваться по исребію, tomber en partage. 
R. 10.

3obsa<*3s, ЗлЬ̂ дО. (Эод-дЬ̂ дЪо), у. г. нападать, 
наступать, устремиться, броситься на 
кого, fondre sur, se diriger, se jeter.

ЗоЬд̂ дь (ЗодоЬд̂ ьд), v. a. посмотреть, взгля­
нуть , оглянуться, regarder autour de 
soi, porter les yeux sur. ЗсюЬд̂ -ЗгмЖд̂ , 
посмотрѣлъ туда и сюда, il regarda çà 
et là. (ЗодЬд̂ ід), y. a. навещать, иметь 
присмотре, обращать на кого вниманіе, 
visiter, faire une visite; avoir surveillance, 
sgixn 3gm.ojb 3obgŝ g Ь<ч^9д, навещай боль- 
наго, visite le malade. s43j&»~3s 3obĝ », 
Богъ призрелъ, Dieu l’a regardé (favo­
rablement).

3obggĵ égbs v. ЭоЬ̂ тоЗі.
3obgggi (âogibgjg), y. a. завертывать, enve­

lopper. 3obgg-gs»-3«.bgjg^o ^g8>, не ПрЯ- 
мая улица, rue tortueuse.
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ІЛэду (803̂ 3̂ ) ,  v- а. сгребать, собирал 
въ одно мъето; сметать, râteler, ramasser, 
balayer en tas. mettre en tas.

3ob̂ jÇs (3ojbgj^), v. a. собирать неправдою, 
копить, amasser par des voies injustes, 
accumuler. 3o8b^^»o, кто копить , со­
бираете что не правдою, qui amasse 
par des voies injustes.

3obç«b (9ogsbç»o), v. a. ударять что обо что, 
heurter contre. (9оэдЪс̂ Ъо), v. г. уда­
ряться \ se heurter contre.

3ob3s, ЗоЬ̂ Зь (ЗодоЬ̂ ьЗ), v. a. брать, прини­
мать, prendre, accepter. ЗьС

ЗооЬ-gGb frgfÿliGo o ^ rf-
<»&>, онъ взялъ наши немощи и поыесъ 
болѣзни, il a pris nos langueurs et a 
porté nos maladies. Math. VIII, П . (9o- 
д-дЬ-дьЗ), v. a. отнимать, отбирать, ôter, 
enlever. Ps. LXXV, 12.

3ob3sG ŝ6o (pers. v. 9дЪфдЭ<чд.
Ш Ь , 5оЬЭЪ, ^ЬЗЬ, v. п. надлежитъ, подо- 

баетъ мнѣ, тебъ, ему; надобно, потребно, 
il me convient; il faut, il est nécessaire. 
Math. III, 14.

3ob(5s (ЭодЬйо), v. a. загибать, recourber, 
(flogobtfvjüo), v. p. загибаться, se courber. 
ЗоЬйскчо, p. p. загнутый, recourbé. 3ob&w 
ЗетДичь, ловкость, поворотливость, adresse, 
agilité.

3ob<4^Ks, n. act. старѣть, vieillir. 3ob̂ ÇGog9o, 
p. p. постарелый, старикъ, vieilli; vieillard.

3.->b<4ÇGoî9<»>.î)S, n. s. старость, vieillesse.
ЭоЬ^з^ЭодЬ-д&з), v. a. прикрывать, закры­

вать; затворять, couvrir; fermer. ЭоЬ-дйд 
^b4jîx>, притвори дверь, ferme la porte. 
(Soob-g^job), y. n. закрываться ; затво­
ряться, se couvrir; être fermé. ЗоЬ-д^о- 
£90, p. p. затворенный, закрытый, fermé, 
couvert.

Эо̂ ЛдЪь (Sogiÿb'bjï»), y. a. ударить что обо 
что , heurter jcontre. (Sojjÿsb^), y. r.

ударяться, толкать кого, èe heurter, pou»* 
ser, donner tin coup.

3ojjGs (russ. межа, pers. <L/U*)> “ • s. Межа,
граница, borne, limite entre deux champs 
labourés.

Sô Ggb (380̂ 3), v. a. межевать, arpenter,
• mettre des bornes en arpentant.
3ô G-g<4o (ar. (Jÿ4)> adj* et n. s. бѣшеный ;

страстный .любовникъ, exalté ; galant, 
amant passionné. R. 10.

SoÿGnj^^s, n. s. любовь; страсть, amour 
passionné.

3o^és (ar. du v. ijjm. течь, couler), p. s.
рядъ, порядокъ, rang, rangée, file, ligne. 
8033600», рядомъ, по прямой линіи, en 
ligne, en rang.

Зді, n. act. жатва, moisson. (38̂ 0), y. a. жать, 
moissonner.

3Ô-Ŝ V ? ° >  n* *• смѣльчакъ, человѣкъ смѣ- 
лый, homme audacieux.

3̂ bor>bwm̂ , n. s. іюль мѣсяцъ, mois de 
juillet.

3gbg9bgo, n. s. лудильщикъ, étameur.
3^ 0 , n. s. кузнечикъ, саранча, sauterelle.

Ps. LXXVII, 46.
3^0*3°' ” • *• кто теряегь что, qui perd 

qqc.
9ài(f,ôb30' n* ®* распорядитель, ordonnateur.

qui met en ordre.
3̂ >cgo, adj. ясный, вразумительный, clair, 

distinct.
Эдіодоі̂ , adv. ясно, вразумительно, claire­

ment, distinctement. — гово­
рить ясно, parler distinctement.

Здьф<чо, ЗЭ̂Ьфечо, ас^. осторожный, qui prend 
garde, précautionneux.

adj. недозрелый, abortif. Is.
XVIII, 5.

n. s- кусакй, кто кусается, qui 
aime h mordre. Ин. блоха, я  т. п. (qqfois.) 
puce, etc.

39



З̂ дЗуу». п. ». лострамитель, personne qui 
humilie.

у. З^БМфо.
9детф»{ю, adj. смертный; слабый, плохій, 

mortel; faible. ,
Эдо̂ о, ,n. в. нить, нитка, 61. — З ^ ,  

золотошвейная нитка, fil de broderie 
en or.

n s. хромой, boiteux, 
n. s. хроманіе, état de celui

qui boite.
З^Д^о, n. a. грудь, poitrine. Gen. III, 14.
3̂ ĵ gsç9o, n. s. портной, швея, tailleur; cou­

turière, brodeuse.
З^ійо V. З^ійо.
Зй іЬ3 v. 3^sb3.
З ^п о , З^дотйо; adj. острый, aigu , tran­

chant. остроумный, spi­
rituel, ingénieux.

, n. 8. острота, tranchant.
ЗдэдЪмчі, n. в. хвастунъ, fanfaron, gascon, 

rodomont.
ЗдздЬмчсьЬь, n. s. хвастовство, fanfaronade, 

rodomontade.
Эддо^Зо, n. 8. наслѣдннкъ ; корен­

ной житель, обитатель, héritier; habitant 
naturel.

З^о^и'Ьь (gs3ÿ5^)ï>), v. a. утверждать кого 
въ наслѣдствѣ; населять, давать земли, 
assurer à qq. un héritage; établir, do­
micilier. (з°3^»5^ч^)і, v. a. утверждать 
за собою домъ, имъніе, дворянское до­
стоинство и проч., s’assurer un héritage, 
entrer en possession d’une maison, d’une 
propriété, d’un titre. (зЗ^о^діо), v. p. 
утверждаться за кѣмъ либо; принимать 
оседлость, être assuré à qq. ; prendre do­
micile.

З^о̂ йрЛі , n. act. достояніе, наследство, 
héritage, succession. Ps. XV, 4. (дЗ^о^- 

y. n. населять, жить, обитать, ha­
biter, demeurer, séjourner..
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adj. обитаемый; вселениаі, ha­
bité; univer», mondé. Is- XIX, 9.

v* *№bï
З^охч^дійд, adj. блестящій, relouant, splen­

dide. Ghawth. 45.
3^sGo, adj. крикливый,-criard, grondeur.
ЗдсхпЬідо, З̂ ооіЬддв̂ о, n. 8. чтецъ, читатель: 

вопроситель, кто спрашиваете кого о чемъ, 
lecteur; qui demande, interrogateur. Vuig. 
ворожея, колдунъ, гадатель, devin, sor­
cier.

Эдогодо, n. 8. поноситель, qui blâme, diffa­
mateur.

V $ s3e» i(*.
3^ijjî>i (3°^s?s33̂ )> v* a* засучить рукавъ, 

retrousser les manches. (доЗ^ьэд^ю), v. r. 
обнажить руку, se découvrir le bras.

3̂ s»b0o, n. s. рука (отъ плеча до пальцевъ̂ , 
могущество, сила, bras; force, puissance.

3«^3° б ^ З 0*?01* ' я сокруши іъ 
мышцы нечестивому, j ’âi brisé le bras 
dti méchant. Ps. IX, 15. boS^ogg 
ВдЗоЬь, крѣпость мышцъ моихъ, la force 
de mon bras.

Здсоьз~Эі£і<чо, adj. сильный мощный, fort, 
puissant.

3̂ g9f»̂ Go id. Gouram.
3̂ 3pv2?gs<4j, adj. курящійся, дымящійся, fu- 

migant, fumant
ЗдрЛь, n. act. убнраніе, наряженіе; хва.іе- 

ніе, act. d’orner, ornement, ajustement; 
act. de louer. (з̂ ЗдеЛ), v. a. украшать, 
убирать, наряжать; хвалить, прославлять, 
orner, parer, ajuster; louer, célébrer.

bib̂ ŝ bs gj-gcoobibb, я славлю имя 
Божіе, je loue le nom de Dieu. (go3 î̂>o;, 
y. p. украшаться; быть прославляему, 
s’orner; être loué. 3go>îx>ç9o, 3^cw , p. p. 
украшенный; прославленный, orné; cé­
lébré.

З^о-^діСо, adj. нищій, pauvre. S. Exod. 
LX, 15. i  Rois. XVIII, 23.
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n* ** собиратель, celui qui re­
cueille.

n* ** грабитель; святотатецъ, spo­
liateur ; sacrilège, celui qui dérobe les 
choses saintes.

adj. робкій, timide. — fôfyGo, роб­
кая лошадь, cheval timide. 
блѣдный, pâle.

3̂ 4Rbbç4o, adj. острокогтый, когтистый, qui 
a les griffes tranchantes. R. 1031.

, S ^ b s ^ s jo ,  n .  s. блюститель, охранитель, 
gardien, conservateur.

3jbot>g&4g, adj. негодующій, досадующій, 
murmurant, qui s'indigne.

, n. s. негодованіе, досада, in­
dignation , colère, mécontentement. I I h .  
распря, npeuie, споръ, (qqfois.) dispute, 
contestation, querelle, ojp S^boGgŝ ï* 
Эіо> *Зр><чоЬ, h  была между вин распря, 
il yeut donc entre eux une contestation. 
Act. ар. XV, 39.

3^ь<чо, n. s. лучина, лучинка, allumette, 
petit morceau de bois dont les paysans 
se servent au lieu de chandelle.

3̂ -gbbj, adj. незрълый, неспѣлый; дерзкій, 
грубый, vert, qui n ’est pas mûr; inso­
lent, impoli, rustaud. ЗрѵдЪійо, грубо 
говорящій, qui parle impoliment. R. 205.

3>-у(^Ььйо,-(чі, n. s. хвастунъ, fanfaron.
adj. мертвый, умершій, mort, tré­

passé. cgj<40 sçijçoji , ПоблЪДНЪЛЪ 
какъ мертвое тъло, il est devenu pâle 
comme un. mort.

adv. изъ мертвыхъ, du tombeau, 
de la mort. -]<чоЪфд fy-îjŝ )<noar>, Хрис - 
тосъ воскресъ изъ мертвыхъ, le Christ 
est sorti du tombe«i.

, adj. служащій, принадлежавши, 
servant, apartenant. Dan. ІІГ, 12.

dj-fjç9je^o, n. s. убінца, meurtrier, homicide. 
ЗьЭоЪ отцеубійца, parricide, meur­
tr ie r  de son père.

V. 9fl«Aoiço.
> adv. плотно, solidement, ferme­

ment.
Эдз&кдо, adj. плотный, массивный, massif, 

solide.
Э^чоЪ дддо, n. s. ритвна, espèce de résine 

odoriférante. Gen. XXXVIII, 25.
fyt^Git^o, n. С врачъ, лекарь, médecin. 

Math. IX, 12.
3g-géGsg9<»)-ï>s, n. s, врачеваніе, guérison, cure.
3̂ <3Gj, adj. удивленный, étonné.
3^<4gbj, adj. красивый, милый, видный, 

joli, agréable à la vue, élégant. bs^p-gGcv- 
д̂ кхп 3m.bj o”3-gb <*>Ь, ЪіЗ отооэд oi3iw
î Ĵ SwS ЭоЬспІ r
n^o, вѣрою Моисеи по рожденін три 
ыѣсяца скрываемъ былъ своими роди­
телями , ибо они вндъли что дитя пре­
красно, par la foi, Moïse étant n^ fut 
caché durant trou mois par ses père et. 
mère, parceque c'était un très bel enfant. 
Hebr. X I, 23.

Ѵ />бЧ°> aĉ j- скорый , проворный, быс­
трый. Ии. пѣшій, пѣшеходецъ, adroit, 
agile, prompt; piéton. Math. XIV, 13.

3s9&£9&go, adj. сварливый, вздорлпвый, que-,
- relieur, bizarre.

3g»i3j ,  adj. соленый, соленоватый, trop 
salé, saumâtre. — bobbç>o, испорченная 
кровь, sang gâté.

Sg^sso^gsjo, adj. наглый, effronté.
3çjjobGo, adj. какой, каковый, quel, tel que. 

3̂ 3 Зсчддьбо, таковый, tel. Jerelfi. LXI, 19.
3g»jgsGo, adj. довольный, content, satisfait. S.
^м)?Ь0О » , n. 8. МОЛОТИЛЫЦНКЪ,

batteur en grange.
Згчодо, adj. тощій, maigre.
3«9o|Gjç9o, n. s. льстецъ, flatteur.
Зето̂ СеЛь, n. s. лесть, ласка, caresse.
9ç93cv?>jç»o, adj. сердобольный, больный, corn- 

pâtissant, plein de compassion; malade.
n. s. сбрдоболіе, compassion» 
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Эс^ЗДо, n. s. молелыцикъ, поклонникъ, 
«Іці qui prie Dieu, adorateur.

n. s. Богомолецъ ; біаккмови- 
тель, celui qui prie Dieu, ou qui bénit.

adj. бѣгущій, fuyant, fuyard.
itçboGjVjg^o, bdj. увеселительный, plaisant, 

celui qui amuse.
n. s. правитель, administrateur, 

régent, directeur.
33*4дад^«.^»ь, n. s» правительство, gouver­

nement, régence.
ЭЭорьЪо, p. prés, обращающійся, qui se toiurne. 

Ezéch. 1, 13.
33д&@<&>, асу. осторожный, qui prend garde, 

précautionneux.
ЗЭьйЬэдгчо, n. s. постникъ, personne qui 

observe le carême. — Ъьо^З^еѵЬо, хра­
нитель тайны, qui conserve le secret.

ЭЗд<дет.Ъо, p. prés, царствующій, régnant. 
Jerem. XXXIII, 21.

ЗЭоЪздею, n. s. одъватель, qui babille.
33 )̂^Ëjg4o, n. s. бѣлилыцикъ, прачка, blan­

chisseur , - aseuae. Matth. IX, 3.
<M>i, âGibo (gr. fivâ) , n. s. родъ древней 

монеты, упоминаемой въ Св. писаніи, 
равнявшейся 60 сикламъ ; въсъ одного 
фунта, marc, ancienne monnaie d argent 
de la valeur de 60 sicle»; livre. Luc. 
XIX, 13.

Э&кпд, n. s. свъчникъ; староста церковный, 
chefoier.

36ьст)^дс9о, n. &. креститель, qui baptise.
9G&<nn.̂ o, n. s. свѣтящій, свътлый; свѣтило; 

знатный, славный, luisant, lumineux ; 
luminaire, corps lumineux; bomme célèbre 
distingué, gob 3(>&<»<>>̂>f>o, свѣтила небес­
ный, corps lumineux, Зьот ЬіЗоті 
SGsœm.'ÎKni, и тъхъ трехъ славныхъ (блес- 
тящихъ) героевъ, et ces trois illustres 
héros.

SGsœoj adj. свътящій, luisant.
ЗЬЬдо, ЗС Л ^л, n. s. зритель, spectateur»

д о  — зь

n. в. желатель, qui souhaite.
ЭСфчЗо, n. s. желатель, qui souhaite, 

n. s. правитель, управитель, кто заи- 
дываетъ чѣнъ, régent, directeur, admi­
nistrateur , inspecteur. 3Gj пра­
витель города, administrateur de la ville. 
3Gg Ъ&Ьс̂ оЬ, домоправитель, intendant de 
la maison.

36^î>jç9o, n. s. водитель, желатель; кто 
позволяѳтъ кому что, celui qui désire, 
ou qui permet

adj. изволительиый, volontaire, 
ayant une volonté.

n. s. xorfcme, желаніе, désir.
3G^Î>s, n. s. правленіе, управительство, di­

rection, administration.
ЭІюЭЕэдс*», adj. зиачущій, significatif, qui 

signifie.
SCnDjGjîWbs, n. s. значеиіе, signification.
3«., пред.югъ неотдѣляемый, см. 3o, pré­

position inséparable, v. 3o.
Зо, повелит, гл. 3p*.lvîjŝ , Зо-^о, сокр. 3»», 

приди, impératif du verbe Эта-Ъ-дс»*, 3<ч̂ о, 
abr. 3p%, viens, bj Э<»>., поди сюда, vien* 
ici. o-J Зо, поди туда, va là.

Эта-ійі, 3-îjî b (ar.), носилка, паланкипъ, поргь- 
шезъ, качалка, palanquin.

, n. s. намѣстніікъ, vicaire.
3<*>.î o (ar. > n * *• соперникъ, истецъ,

adversaire; demandeur, poursuivant, sup­
pliant

adv. раненько, заранѣе, à tems,
assez tôt.

Зо.Лйд, p. prés, думаюіцій, pensant.
n. s. выдумаиіе, изобрътеніе, in­

vention, découverte. (3(n.gosŜ jJ>), v. a. 
обдумывать, изобретать, considérer, exa­
miner; inventer, découvrir.

Эоьад&Ъз, n, g. ласкатель, кто говорить кому 
ласковыя слов*, flatteur, complimenteur.

3?>4s«ob<ÿw>., adj. красноватый, vermeil.
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ЗсчіЗід, n. s. p a a c n s a n ,  qui raconte, con­
teur.

cWiüjs^oîb), n. s. счетчикъ, calculateur, 
commis de caisse.

n. s. завещатель, testateur.
Эрьмч'Эодд, n. s. любовнике, galant.

(3«.до»4дЪ), y. n. обходить, aller 
partout, parcourir. Это-оьйь ss%°-
c^ o , онъ обоипмъ вее места, il par­
courut tous les endroits.

ЗеъіЬЗь^Я ,̂ ni s. аѳлетъ, ратоборецъ, ath­
lète, qui s’exerce à la gymnastique.

ЭлфЭ^д, adv. до скхъ поръ, jusqu’ici.
«taijnbséjjlj V. Э̂ Ь̂ оЬычді̂ .
3e*4b*̂ j, n. s. служанка, прислуж­

ница; последователь, кто следуете за 
кемъ, товарище -, servante, femme de 
chambre, suivante; ami. R. 44, 124.

ЗтаіЬсчд, ЗюдЬе^, adv. близко, près, à pro­
ximité.

3(*vib̂ î>s> ^Wgoibs î̂»), y. a. блиэить, делать 
что бдизкимъ, approcher. (3»gsbs*s^Üo), 
v. г. приближаться, s’approcher. 3w.ibg»j- 
oij{9o, p. p. близкій, proche.

З^ьЬ^Ъь (3<»vgisb29jî.), v. a. обновл ять, re­
nouveler. (3f»gibç9̂ jï>o), v. a. обновляться, 
se renouveler.

(tasbçw, adj. близкій, proche.
, adj. новенькій, tout nouveau.

3<oibb, отъ глагола So-sb^üs, близко есть, 
du verbe il est proche. Cod.
Vakht.

n. s. пери.іы, решетка, grille de 
fer, treillage, balustrade.

n. act. мостить, planchéier. S.
, p. p. подмощенный досками, 

planchéié. Ezech. LI, 15.
3ra.ï>s$}4, n. act. ограждать, делать ограду, 

entourer d’un enclos.
3<*kbsÿg«ç», P* P1 огражденный, entouré d'une 

haie.

ЭлЪід<»д, п. в. возвеститель какого либо не- 
счастія, qui annonce de mauvaises nou­
velles.

9<*».}>і6і (3<»>.j|î>iG), y. a. помыть, laver un peu.
3w.î>sJsgo, n. s- подражатель, imitateur.
3<*fyô3b v- a* прибить, прико­

лотить; измять, frapper, battre; chiffon­
ner, pétrir en frappant. (3«.до^эд?ю), v. a .,/ 
быть прибиту, измяту, être frappé; chif­
fonné.

^3ô^3> n* •• полатной, окладной, платящій 
подать, d’impàt, qui paie l’impôt.

, n. act. вдохновеніе, inspiration. 
Tchakhr. (3<*>д|5>д<чьд), v. a. дуть, поду­
вать; надувать, souffler; enfler, gonfler. 
jjb<4~3i ветеръ подулъ, le vent
souffle, ин. вдыхать, (qqfois.) inspirer. 
ЭрЛд<чо85о, 3(n.Gsî>(i^o, p. p дутый ; вдох­
новенный, soufflé; inspiré. .

(ЗрьдіѴЪ̂ ), y. s. сгибать, courber. 
(3<-vjoVbô î>o), v. p. сгибаться, se courber. 
3<4.î»(b^ogx>, p. p. согнутый, courbé.

3ra.î>o<4̂ î>s, (3<4.go^o ĵï>,-ésg), v. a. прив­
лекать, склонять на свою сторону, atti­
rer. (3p>.goî>o<4j(!>o), v. р. быть привлечену, 
être attiré. Эт.̂ о<чд?>-дг9о, p. p. привлечен­
ный, attiré. 3p>.bbî»owjî>j29o, adj. привле­
кательный, служащій для привлеченія, 
servant à attirer. 3p>.3î>o<4̂ î>jg9o, n. s. при- 
влекатель, qui attire.

3p>.'î>t’s<4̂ f)-îjs (Это.догчь«ч̂ Со), v. a. завертывать, 
обвертывать что немъ, облекать, enve­
lopper. 3<4.̂ 29i<*>̂ li-jj£9o, p. p. завернутый, 
enveloppé. Э^Ьь^іѴ^Бдгэд, n. s. обвертка, 
enveloppe, couvert.

Зс̂ЬЗі , n. act гіривязываніе, act. de lier. 
(3<*>.gsii3), у. a. привязывать, lier, attacher. 
(SevgoiiS), v. n. приносить плодъ, porter 
fruit.- 3m.ï>3-gs9o, p. p. привязанный:, lié, 
attaché. ЭтаЭЪЭдечо, adj. дерево принося­
щее цлодъ, arbre qui porte du fruit.
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«WbGjji (Эл.дЛКзз), v. а. сыпать іуда. и сю­
да, répandre çà et là. (Эта-gobĜ jo), y. p. 
сыпаться туда и сюда, se répandre çà 
et là.*

8«3>Ggç>jî>s (3<4.jjiï>(>jc9jty, у. a. тмить, делать 
темиьшъ, obscurcir, rendre obscur. (<W- 
Vïgs^s), v. a. потемнеть, devenir obscur, 
s'obscurcir.

S^'îxn.^in. act. обвивать, ' entortiller- 3<»v- 
p. p. обвитый, entortillé.

JWbpvJjgb («Цз^^з), v* a. хватать, захваты­
вать, прибирать что къ рукамъ, prendre, 
saisir, s’approprier une chose.

Злібфэд, adj. плосковатый, un peu plat.
ЭтаЪбфэдгэдЪі (Згаді^фддкэдЬ), v. a. делать 

плоскнмъ, rendre plat. 
у. г. делаться плоскимъ, devenir plat.

ЭгаЛбгдб і̂, n. act. поворачиваніе, act. de 
tourner, de retourner. (ЭтадЛб-дбдЪ), v. a. 
поворачивать, tourner en arrière, retour­
ner. (Эст.д̂ бцЦд'Ьо), v. г. поворачиваться; 
.возвращаться, рдти наладь, se tourner 
en arrière; revenir. Эст.'Ьй-дЬд'Ь-дгэо, p. p. 
повороченный, повернутый, tourné. Э<ч— 
biorf-jjllci, Эо.ЬіЪбцЕдЬдгчо, adj. поворотный, 
de retour.

(9<4.gî>(4jjgog9ŝ jî>o!,  V. Г. приту- 
пляться, s’émousser.

(9ra-|ï>6̂ oGi>g), v. n. сіять, luire, 
briller, resplendir.

Зсо-й-дйсоь̂ о, n. s. аѳлетъ на публичныгь 
пграхъ въ мячики, joueur de paume dans 
les lieu* publics.

«UVg'bgs (Зо-до̂ -дЯі̂ о), ѵ. г. наежиться, на­
хмуриться, задуматься, se hérisser; fron­
cer les sourcils; être pensif. Sw-Vĝ joĝ o, 
p. p. надутый, дутикъ; скучный, не ве­
селый, qui boude; ennuyé; pensif.

SoVg'bsQ-gfy, adj. ворчаливый, grondeur, 
grogneur.

y. a. сжимать, мять, 
комкать, serrer, chiffonner- (3m.goï>̂ jGtl̂ î»o),

•
v. г. сжиматься, .съежиться, se serrer, 
se périsser.

3«Ü)G^ (Э з̂^ьБедЪв), v. n. идти; приходить, 
пріезжать, aller; venir, arriver.

v* a* загрязнить,
éclabousser.

^ ô 4̂ * 4, n> act- окружить, environner.
p. p. окруженный, environné, 

y. a. прибрасывать, jeter 
de côté. v. a. сбрасывать,
jeter en bas, précipiter. Sb̂ Vg-jo* Gojoxns 
ÿj)bew> sG вода лег-
кихъ вещей не погружаегь на дно, Геаи 
rejette ou a rejeté les corps légers, (ij-g- 
№&)• v- a- бросить .кому что; притво­
рить дверь, jeter à qq.; fermer la porte.

v. trans. отде­
лять, отлучать, отламывать, séparer, dé­
tacher. onijo онъ отрубилъ ем y 
голову, il lui a coupé la tête.

Зо-эдіі, n. s. выпгрышъ, прибыль, барьшгь, 
gain, profit, avantage.

, никакого выигрыша не имъегь, 
il n ’y a aucun avantage.

n. act. выпгриваніе, act. de gagner. 
(Зст-3°03̂ )» v# a* получать барышъ, при­
быль; стяжать, пріобрЪтать, получаті.; 
вынгрпвать процессъ, игру, закладъ н т.п., 
faire un gain; gagner, acquérir, se pro­
curer; gagner un procès, au jeu etc. g>& &G
Этофс* çgbbb*>aÿn bibgoĝ oeoi'-îloo» bog -̂gjo- 
Ьіооь, и пріобрѣ.іъ онъ село неправедною 
мздою, et il acquit le champ avec le 
salaire de l’iniquité. Зрѵо̂ р> biGidçv)<»>., онъ 
вмнгралъ закладъ, il gagna la gageure. 
Эю.050* sok» онъ выигралъ десять
рублей, il a gagné dix roubles. сд-д<ч~3* 
b<W Зето̂ р)., корова отелилась, la vache 
a vélé. (ЗодіэдЬ), y. a. воздавать, платить, 
rémunérer, récompenser. sç3g<4o>w3s З0 5 Ѵ- 
jjCT-b Зь^одйо, Богь да воэдастъ вамъ въ 
заменъ, que Dieu vous en récompense.
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IWgjVjpçQ, p. p. выигранный, gagné au jeu. 
3»fcjjio, adj. et n. s. выигранный: вы- 
игрышъ; yenѣхъ, gagné au jeu; gain, pro­
fit; succès. выигрыватель, qui 
gagne au jeu.

3m.̂ ï>jï>S , v. a. выносить кому
что на встръчу, или высылать кого ua 
встрѣчу кому, emporter qqc. ou envoyer 
qq. à la rencontre. (З^ззэд^о), v. r. 
встречать, идти на встръчу, rencontrer, 
aller à la rencontre.

(3w,3eôa^3i » •Цгэбз^)» v- a- Mua~
хнваться, поднять руку или палку въ 
намъреиіи ударить кого; защищаться; 
обмахивать мухъ, lever la main ou le 
bâton pour frapper qq.; se défendre; chas­
ser les mouchen avec un plumeau. 3mb- 

n* 8‘ MaxajKa> chasse-mouches, 
plumeau pour chasser les mouches.

3,4.53b v. 3<*ô-îjs.

<k*ô3se?3s (a<4-3iô3bfi?)> v- n- ПРИДГИ> venir, v. 
Ô7)i2?3’ 6 ^ 3 -

Ü , v. a. прилаживать,
приноравливать одну вещь къ другой; 
едълать что искусно, удачно, appliquer 
une chose à une autre, adapter; faire 
avec adresse.

(З^ЗІбЗ^0)• V- a< приводить кого, 
amener qq.

l*'1'60(j':’iso ’ n. s. y борповъ
такъ называется дийствіе, когда они хо- 
тятъ уронить противника посредствомъ 
подставки ноги, croc en jambe, manoeuvre 
des athlètes pour faire tomber leur ad­
versaire. ■

'âev̂ bbjGb (З^з^й^з&о), v. a. посылать; под­
сылать, envoyer; envoyer sous main, 
suborner. (Sojo^sgGjÎKi), v. p. быть no- 
дослаиу, être envoyé secrètement ; être 
suborné. 3̂ ^%sgGoç9o, p. p.. подосланный, 
envoyé > secrètement.

3«.j%s-jj4o, n. s. путнпкъ; попутпикъ, voya­
geur, compagnon de voyage. Luc. II, 44.

Зет-̂ Яіі̂ йеѵЪі, n. act. путешествіе, voyage.
y. a. путешествовать, стран­

ствовать, voyager.
3» 5«9S (Vjlôsw), v. a. прижать, прище­

мить; столочь, serrer, pincer; piler, con­
casser. Nombr. XI, 8.

ЭофкэдЪь , v. a. подбѣлить, под­
штукатурить, plâtrer, crépir.

Зе^гчдеі (<Ц)1к»де5)> v. a. оторвать, отодрать; 
вырвать, déchirer, séparer en arrachant;

• arracher. ^ь^Зь bogso вода (ръка)
сорвала мостъ, l’eau a entraîné le pont. 
gj<4o Soo^o^s, потолокъ оборвался, le 
plafond s'est écroulé. З ^ ^ ^ ь  ^o^obi, 
вырвать зубъ, arracher une dent. (Э0.30- 

, З е т - з д ^ о ^ о ) , V. г . отрываться; 
быть оторвану, être arraché, s’arracher. 
Э<ч.£2эдо5ог9о, p. p. оторванпый, arraché. 
3e>Gî ss9(-)ÿo, n. s. отрывокъ, оторванный 
кусокъ, morceau détaché. З е т -Ь ь ^ ^ о , что 
нужно оторвать, qu’on doit arracher.

3m.y>î>i, ЭоздоЛ:» (gr. uayeia), n. s. магія; 
волшебство, magie, sortilège. ChawtH. І02.

ЗсчфсэЯіі V. ЗтафсэдЬь.

3p>̂ f>i)jî>b, n. act. выдумываніе ; выдумка, 
воспоминаніе, act. d’inventer; inven­
tion ; act. de se souvenir, 
v. a. напоминать, припоминать кому
о чемъ, rappeler, faire ressouvenir. (3<*v- 
3̂ )5^ ^ ) ,  v. a. выдумывать, всклепы- 
вать, наговаривать на кого, inventer; 
accuser faussement, goçjo 3w.-ĝ o.Cjb, на 
него выдумали клевету, on le calomnia. 
(3^3 °ôw^ )  » Ve йв вспоминать, догады­
ваться; изобретать, выдумывать, rappeler 
à la mémoire, se rappeler; inventer; trou­
ver, découvrir. p. p. выду­
манный; помянутый, inventé; mentionné.

ô0*fyÏK», n. s. выдумка, invention. 
Зт-Э̂ то-бо, n. s. вьідумщикъ, inventeur.
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нарумяниться, набелиться, farder «on

• visage.
3«.^3bs (З^зй^Ъ) t у. a. загибать, закрю- 

чшвать, recourber, plier en forme de croc, 
ooigo Зст-^^оЪь, онъ свернулъ ему голову, 
il lui a fait tourner la tête, c. à d. il l'a
emporté sur lui. (Зст-до̂ йпЬд}**), v. p. за­
гибаться, ее recourber.

Э<»>.£<ч<«>.эдЪі, n. act. собирзніе, act. de ra­
masser. (3<ч--)і>5<ч<ч.эдЪ), v. a. собирать, скоп­
лять, ramasser, recueillir, (З^з^ю-д^ю), 
v. г. собраться, скопиться, se rassembler, 
s’assembler.

3<*5 adj. долговатый, un peu long.
^ ô 'â 4 (^363°)> v* a- сметать, emporter, 

nettoyer, ôter en balayant.
ЗлфдрЛі, n. s. магія, волшебство, magie.

’ v‘ *• запруживать, 
arrêter par une digue. (Зтад^-д^^о), v. p. 
быть запру жену, être arrêté par une 
digue. 3«o.̂ ï>jï)-ij89o, p. p. запруженный, 
arrêté par une digue.

3p>̂ “ , gén. 3p>.^bs, 3pv̂ gobs dat. Зр>^і5і, 
(gr.fiayôg), n. s. волхвъ, мудрецъ, астро- 
логъ; волшебникъ, mage, homme versé 
dans l’astrologie; sorcier, magicien.

3(n.^, Зта^до, n. s. сапогъ, botte.
3<«>.sçs, Э(ч.̂ о, n. s. гарнецъ, quatrième partie . 

d’un tchetvérik russe, mesure de capa­
cité.

, adj. Ьнзковатый, uu peu bas.
^ i 33, n. s. истецъ, кто жалуется на кого, 

demandeur, poursuivant, suppliant.

3«^j(4bÿ3, n. s. часовой, будочникъ, garde, 
guet.

, n. s. членъ какого либо общества, 
membre d’une, assemblée.

Эсо^оІідЬі, слова эти употребляют­
ся только въ сложности съ другими, 
напр., ce mot ne s’emploie qu’en compo-

31Э <W£ —

«ition, p. e.: усердный,
zélé. , усердіе, zèle.

9<>ĥ 2)3s, n. в. порода; свойство, race; propre, 
caractère.

Зта^Эь, (3<o.gb ŝ3, Э^до^^ьЭ), v. a. пристав-
• лять, поставлять что къ чему, mettre ou 

placer auprès. Ь̂ ьЗо Зтао^о, поставь
. поближе стулъ, mettez la chaise près 

d’ici. (Э^ѣедіЗЬ), v. n. свойственно ему, 
il est pfopre. одйоСд359о>і 3«.1ĵ s3b,
птицамъ свойственно летать*, c’est le 
propre dee oiseaux de voler. (Зсѵді̂ іЭ), 
v. a. положить, ставить что на что; при- 
строивать, надстроивать, mettre ou poser 
sur; bâtir sur ou à- côté. 530̂ 53060
3<>vb̂g&, онъ возложилъ на главу его ко­
рону, il lui mit sur la tête une couronne. 
3<*ѵ̂2)3^ л ,  p. p. приставленный; прв- 
строенный, надстроенный, mis auprès; 
bâti à côté ou sur. Зя-Ъь^Зд^о, adj. что 
нужно пристроить ; къ чему пристав- 
ляютъ что, стѣна- и т. п., servant à ajou­
ter à un bâtiment.

Зрчо̂ та-Зі (Зта-діед^о), v. a. окружить, оса­
дить, environner, assiéger. 3<*>aŝ s gobjK 
онъ окружилъ крепость, il bloqua une 
forteresse.

Зл^ Э і (Зта-дЪ^^о), v. n. подойдти, стать 
близко, s’approcher, ее mettre auprès.

Зс-ч^ь (З^-дЬ^Ь), v. a. зацеплять, задѣвать, 
accrocher. (3<“>3s^>ob), v. г. зацепляться, 
s’accrocher.

(3«.дЦ3̂ >), v. a. ставить что блвзко, 
приставлять, mettre ou poser auprès.

3o.g>̂ b (3<ч.дЪ̂)}>, v.a. задавать ; зажи­
гать, accrocher; воспламенять, enflammer, 
allumer. (Зодо^ді, Зл^д^оЪ), v.r. воспламе­
няться, загараться, s’allumer, s’enflammer. 
ОдфЬ̂ оЗфЗл-эд̂ ч-Ъ, да будешь ты жертвою 
пламени, que le feu te consume !

пылающій огонь обвяіъ

3***>



его; онъ зарыдалъ, il fut embrasé, с. à e. 
il fut en proie à la douleur. Visr.

s* полагать, класть; об­
лагать, mettre, poser; mettre autour, 
garnir.

<tâ jî>s (9p>gb̂ jï>), v. a. разсорвть, засорить, 
répandre, remplir d’ordures.

Эрн̂ о̂Ъі , v. a. заквашивать,
всквашивать тѣсто, faire fermenter. (3<»v- 
3*39̂ 33̂ °)* v*г* заквашиваться, fermenter.

ScvjrjgGs y. n. идти за кѣмъ, сле­
довать, suivre, aller après. (9<ч.Ь^1і), v. n. 
свойственно ему, il lui est propre. -gï>j- 
sç^j'bs Зта-Ь^Ъ, его сопровождаете не­
счастье, l’infortune le poursuit.

3o>spjj(îjïi , v. a» заставить кого
следовать, faire suivre.

<U$3jG» (Зет^оЬ), y. a. течь; идти, couler; 
aller, v.

9p>j^o у . 3<*>^b.

<W^o, impér. du y. , приди, yiens.
n. act. увеличиваніе, agrandis­

sement. наводненіе, inon- 
dationi (9o.0b̂ 0Çj?>), y. a. преувеличивать, 
agrandir. (3mg>og>s>jüob v. n. вы­
ступать нзъ береговъ, разливаться, dé­
border.

adj. небольшой, un peu grand.
(Зоді̂ бст.̂ )), v. a. растапливать, faire 

fondre. (Эта.дЦЕдЪо), v. г. растопляться; 
таять, fondre, dégeler.

3<n.̂ <ô s (3<4.jl5s^ ,̂ y. a. сгибать, пригибать; 
наклонять; склонять, привлекать на свою 
сторону, courber^ incliner; engager, atti­
rer. оэідо, наклони голову, in­
clines la tête. (3«o.jt»ŝ éoÿjî)o, , 
v. г. сгибаться, Наклоняться, se cour­
b e r ; s’incliner. 3<4̂ ^ oŝ ï>, p. p. согну­
ты й ; наклоненный, courbé; incliné.

n. s. склонность, inclination,
disposition.

y. a. ослаблять; lâcher,

SIS

relâcher, détendre» înçjKjVjjyi, p. p. 
слабкій, ненатянутый, relâché, détendu.

(9<4-gbsç-gç5jï>), v. a. кипятить; ва­
рить, bouillir; cuire. З р ^ ^ ^ і  çr^obs, 
варить пиво, brasser de la bière. (3pv- 

v- n* капѣть, être bouilli. 3n- 
■̂gg)0Î>-gç»o, p. p. кипяченый, bouilli. — 

ÿj)&£9o, кипятокъ, eau bouillie.
Зст^^З^д, adv. доднесь, jusqu' à ce jour.
Зо^ьбо V. Здо̂ іЕо.
3«.ĵ or>QÏ>i ( ^ 3S3̂ °»3̂ )> v» a. присоединять, 

réunir. (Зда.эд<чо»55д}>о), v. г. присоединять­
ся; примиряться, se réunir, sé réconcilier.

3»^-gGi (3p>^J^Go), v. a. орать, пахать, 
labourer. «W^-gtos^o, p. p. вспаханный, 
labouré. 

v*
n. s. должникъ; заимодавецъ, dé­

biteur;1 créancier.
Эст.дікэд<*Лі, n. s. долгъ, обязанность, de­

voir, obligation.
3<*3S<%)^S » v. a. употребить что

съ пользою, employer qqc. avec profit'; 
profiter. (3p>gsjs^^|^), v. a. приладить, 
adapter, appliquer une chose à une autre.

» P* P’ прилаженный, adapté.
3w.ÿ><4S3Cs, n. act. отааденіе, act de sé déta­

cher. Spvjs^b's, наводненіе, inon­
dation, débordement. , v. a. 
отпадать, se détacher. ĝsŝ >, рѣка 
разлилась, la fleuve a débordé.

ЗодіЬЬд, 3«*gsV3j, n. s. заимодавецъ, креди- 
торъ, créancier, prêteur.

(3<»vj07b̂ <4j}>), v. a. покупать, тор­
говать какую либо вещь, marchander, 
traiter du prix.

Зл-ддгэо, pr. du v. 3«<9<»*s î.
a* посеребрить, 

argenter. Э«.дд<ч0Ьг»о2чо, p. p. посребрен-. 
ный, argenté.

adj. узковатый, un peu étroit, 
adv. узковато, un peu étroite*

ment.
âO
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3**до̂Й<«>-эд5>4 (<Wgigo^<*» l̂), y. a. делать что 
узкимъ, rendre étroit. (Зст^^^з^ю ), v. r. 
дѣлатіся узкимъ , devenir étroit.

jWgej* (3«33^o, a^jojejo, v.a. об­
ходить; проходить; обозревать, путешест­
вовать по какой либо стране, aller au­
tour de; traverser,-равве»; voyager. 4̂ 3»- 
o>i(4gS 3f>gç»gb &Зфотдт4°мѵ ĵ S Й»<9л.боі Зрѵ- 
gojçjb а^оБо пршедшк ч резъ
Амфіополь и Аполонію, они пришли въ 
Ѳесалонику, ayant traversé Amphiopolis et 
Apollonie il vinrent à Thessakmique. Act. 
ap. XVII, t. 3»-t|3Ç9ob bjfio, на пего нахо­
дить болезнь, il tombe de nouveau malade.

Э<ч>-дь<чь, припадокъ снова нашелъ 
на него', il est tombé de nouveau en dé* 
failluпсе. Зо^і 3<*>.двчі, прогуливаться, se 
promener.

<W3£9S, n. s. обходъ; обозреніе; путешествіе 
по какой-либо стране, act. d’aller au­
tour; voyage.

3f*gç»4 (НИЗ2?0), v. a. ухаживать, присмат-
. ровать, иметь надзоре, surveiller, sgso>w 

SycMgb ухаживай за' больнымъ,
surveille les malades.I

3<*>gcv)î>s (30.3sjçsjî»), v. a. брать, хватать, 
prendre, saisir.

«Wjs ĵis (Зл^з^дЪ), у. a. обшивать, coudre 
autour de, border.

3o*jj8̂ gî>s (Зет-зьз^  ̂ , v. a. полоскать,
laver, rincer.

3f»3̂ Gs , a<4.3«9oĜ S (Sw-g^^G,
dngig^ÿj-oGj'b), y. a. посылать, ниспосы­
лать , envoyer; faire descendre de haut 
en bas. <Ц)«-9д£о̂ о, Эго&дадСо, p. p. BBC- 
посланный, envoyé de haut en bas. 3«~ 
bij^gGo, adj. что нужно ниспослать» qu’on 
doit envoyer de haut en bat.
Зрѵй^Зі, богатство и могущество, richesse 
et puissance, Chr. Tchà. Эдэд 3»*ÿ- 

*5* Царь богатый a
могущественный, roi opulent et pu­

issant* Witr. 3f»5>3t*oG|ï>ÿ5»o, виспоснлатель, 
qui envoie.

9*Лі33І* (З^ді^ддЪ), v.’a. растворять, раз 
водить, détremper, dissoudre. Э̂ ЛьддЬд̂ о, 
p. p. разведенный, dissous, détrempé.

ЗлЯ»^» (ЭлдЛьддЪ) , v. a. примирять, paci­
fier, mettre d'accord, («WgSttgjçjïo, H j- 
Я»зз^«),,ѵ. г. примиряться, faire lapait, 
ae réconcilier. (3«.дЯІ»ддЪоЬ), y. n. при­
личествовать , convenir, être convenable. 
ЗлЧиддѴцем», p. p. примиренный ; прилич­
ный, pacifié; convenable.
Go, приличный подарокъ, présent con­
venable.

iWbio^b (lat. musivum), n. s. мозаика, mo­
saïque.

ЗюЯшЗ^о, adj. растущій; растительный, crois­
sant; végétal.

3<4.%i(̂ m.ï>i, n.s. растительность, végétation.
3<чЯио̂ і (Эт.дЧмч̂ о), v. a. растить, faire croître, 

laisser germer. (ЗрѵдосЬ<^йо), v. n. расти, 
croître, grandir. , рослый, qui
a bien crû.

ЗрЛдді (Зл-д^дд), a. прпдвпгать, притя­
гивать , approcher en avant, tirer ver», 
attirer. ЭрЛддь ЗПдо^оЬ ob<4obi, натянут» 
лукъ, bander lare. <Wbjgç»o, p.- p, на­
тянутый, tendn.

З т Я ^ і (З^дЯі^), v . 'a . месить тесто ri т. 
n. pétrir. («Û oSsjçsjÎk»), y. p. меситься, 
être pétri. , p. p. мешеный,
pétri.

9»%зз&>, n. s. молодой быкъ, jeune taureau.
ЗеЛлі<чд, n, s. прнчаСтннкь, кто прича­

щается св. таинъ; участгші(ъ, qui parti­
cipe à la Ste«.-Cène, qui communie; parti­
cipant.

«Wtojçgb (іта.дЧк і̂д), y. a. приносить, при­
возить, porter, apporter. (Wbo^g^a, 3<v- 
Ь * Ц й,  p. p. прмоеееняый,, porté, ap­
porté. Зо^Ьо^эдето, n. s. приносятель, 
qui porte.



(8»з«Ло^ід), привлекать; притяги­
вать, attirer; charmer. Эь$оСофо ЗтоЯк^ЬдЪ 
4jokb, маГнитъ притягиваете- железо,
1 aimant attire le Гег. ЭсЛо^дь 
oMobs натянуть лукъ, bander l’arc. Зя- 

n. ». кто натягиваете лукъ, 
qui bande lare, archer.

ЭрД о̂ іЙл, n. s. брезгунъ, personne qui 
se dégoûte aisément de qqc.

SeASsGjî*, n. act. греза,, сонъ, виденіе, songe, 
vision, rêverie. (ЗрѵЗ̂ ЯзЭііі̂ оЬ) , v- n. гре­
зиться^ видеться, сниться, rêver.

<WbGj-|s ѵ. а. сгибать, courber,
recourber. (So-joSiGo î^), v. p. сгибаться, 
se courber. ЭсхЛС̂ овчо, p. p. согнутый, 
courbé.

ЭсЛ юДді (Эоз'ЬрмЦ), v. a. вымерять, me­
surer. (3<ч.|оЯ}п3^о), v. p. вымеряться, 
être mesuré.

^ Ѵ з 4» (^ з Л з а з »  * 4 n iV îsa)»
ѵ. а. воздавать, платить въ замене, воз­
награждать, rendre, rémunérer, récom­
penser.

3»ckŝ 3jjoGjl»b ( ^ з &сЬ^здзо з̂ )̂ > v. г. заставить 
кого платить; отмстить, faire payer; venger.

(Зст-д^ч^^), ѵ. а. ограждаіъ, 
clore, enclore, entourer d’un enclos. <W- 
‘bsç-gs^pe*», p. p. огражденный, entouré 
d’un enclos.

Эрі.^-дбд, n. s. сосѣдъ, voisin. Jerem. LIX, 
18. *

ЭехпьдРд, n. s. ростовщикъ, usurier.
(Sw.gojSjbŝ jÏK»), v. n. помещаться ; 

уживаться, ладить, жить въ согласіи, 
tenir dans, entrer dans; vivre en bonne 
harmonie, s’accorder. 3<*Mnsjb^ ç̂jo, p. p. 
помещенный, placé, contenu.

adj. щекотливый, épineux, dé­
licat-

Зеѵспі^огчуЛі, n. s щекотливость, гордость, 
délicatesse, orgueil.

3»% •— dm*»

Ъ лаЛ ф  зздео, n. s. сьіръ Голландскій, fro­
mage de Hollande. '

Эѵмп&Э&̂ , n. s. игрокъ; плясу ht, , joueur; 
danseur. jjs^i^ob ЗетлЭьЭд, карте жиикъ, 
joueur de cartes.

9*м»і£зд, ni s. заборъ, enclos.
3t<mhW, adj. тепловатый, un peu chaud, tiède.

v. a. нагревать, chauf­
fer, échauffer. (3m-j1knï)jî>o), v. г. натре- 
ваться, s’échauffer.

3«M)jo)^», adj. беловатый, blanchâtre.
Эрмп̂ Ь̂ v. 3<*мп̂£9ді.
ЗемпдгѵЬ, SpwwjçsjS (ЗоъдЪоѵ̂ ід), v. a. В&ЛЯТЬ,

fouler, feutrer. 3<эд>де»& Зѵ^аЪѵ, валять 
сукно, fouler du drap. 9w»ÿ^o*{o, p., p. 
валяный, foulé.

3pmtv)3j , n. s. тіупъ, правитель какой-либо 
провинцін, lieutenant de province.

Зр>о>зк»і (Э^Ьа^о), v. a. исчислять, compter, 
dénombrer.

v 9ww îg^3i (З^Ьот^ь^з), v. a. осыпать дра-
•. гоценными каменьями, garnir ou par­

semer de pierres précieuses. 9«доді^д^о, 
p. p. осыпанный, garni de pierres pré­
cieuses.

3pMjr>-giç>oj<40Î>s (3w>:>orrîjb£9oj<3j}>) t y ,  a. осма­
тривать; искать, regarder tout autour de, 
considérer; chercher qqc.

(3w.jl5ox>ls3), v. a. косить, скаши­
вать, faucher. (З^оохЛ^о), v. p. быть ско- 
шену, être fauché.

9c*o>oo>bGjs (9«%зЪохмяЪСо,-£&д), v. a. запач­
кать, замарать, salir, barbouiller.

Зрк»гчі (3«.glior>c9o), v. a. отрѣзывать, couper, 
découper, trancher.

ЭлдаЭдСь (3«.зсю>3д6), v. a. терпеіъ, сносить, 
souffrir, patir.

3»o>3oG^$, n. act. терпеніе, act. de souffrir, 
patience. (Sm-gooiSoĜ j, v. a. терпѣть, сно­
сить, souffrir, patir.

9w»Gj, n. s. ласкатель, человеко-угодникъ, 
flatteur, adulateur.

3p>owbGs (9w.gbowtof>o), v. a. копать, bêcher.
40*
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3«мгі»33& (Зс*д!юг><чдз), т. а. таскать, волочить, 
tirer,'traîner. (Зт-эдтйдао), ѵ. г. тащиться, 
идти волоча ноги, se traîner. Эс-мибуде*»; 
р. р. стасканный, traîné. — дьіь,- стас­
канное платье, habit usé. Зсмпйд-д̂ о 3ks- 
{м, кушанье приготовленное изъ овощей 
съ грецкнмъ орехомъ, mets composé de 
légume» et de noix.

3«<*orja>jjgb (S^borgojjig), v. a. обварить въ 
кипятке или въ щелоке, faire bouillir 
dans l’eau ou dans la lessive. (З^з"»^;)^), 
v. a. et п. обжечь, обжечься, brûler, se 
brûler.

S^wgœbgs (ЭлдЬот-доЛСо), y. a. замарать, salir,
■ souiller. , v. г. замараться,

se barbouiller.
8cw»̂ 3s, n. act. п.іачь, pleurs, lamentation. 

(3<*3b <п^ьЭ), v. a. оплакивать; петь, вос­
певать стихами, pleurer, déplorer; chanter 
des vers.

3«e>jj<4nsç9gls , у. n. скопляться,
сходиться,- s’assembler, s’attrouper.

Эрм»Ьд, adj. жидковатый, тонковатый, мел­
коватый, fluide, liquide; fin, mince.

Swobgotoo, 3<*vo>bgo£»o, n. s. четвероугольный, 
quadrangulaire.

ЭркпЬрѵ̂Ьі v. a. требовать, испра­
шивать ;, выпрашивать, ходить по міру, 
exiger, demander; mendier. SewnWgGs 30b- 
ŝC3j <?f>jgobi, требовать отъ кого совета, 

demander conseil à qq.
3wnb<4i (Э«.дЬспЬ<чо), v. a. копать; страмить, 

bêcher, creuser; faire honte.- ЗсмпЬ і̂ œ^s- 
выколоть кому глаза, crever les 

yeux. (3<«>.go<nb<4j(!>o), v. г. быть копану; 
отсрамляться, être bêché; avoir honte.

3«<»b$S«>>2>i, n. act. повесть, сказаиіе, анек- 
дотъ, записки, исторія, récit, conte, anec­
dote, mémoire, histoire. 3<*wnb̂p>.î>s Ьь-jsé- 
ovg^gw»Jibs, исторія Грузіи^ histoire de 
la Géorgie. (З̂ д-дтоЬМяй), v. a. повество­
вать, разсказывать, raconter, narrer, dire.

Эп>9<»Ь&»Ъо, n. s. повествователь, qui ra­
conte.

n. a. деевасатель, исто- 
ріограФЪ, historien.

3pw»b<4(«>.ï>o<»o , n. t. повествовательный 
падежъ, cas narratif (t. de gram.).

ЗрѵоЪійо, n. s. стрелоцъ, стрел яющій изъ 
лука, tireur, tirailleur. 1  Reg. XXI, 1 .

3«.дЛЭ^, 3<»>.дЭЛЭді, n. act. убираиіе, act 
de parer. {3m.3|3s%3s3, З^ЗЛ^),
v. a. убирать, наряжать, parer, ajuster. 
ЗтодіЯіЭ̂  Qbjtiobb, седлать лошадь, seller, 
mettre la selle. Зю̂ ЛЗ-дв̂ », p. p. убрацый; 
седлаиый, paré, sellé. ЗеѵЗдЗЛідо, n. s. 
убиратель, qui pure.

3m.gs%3̂ e4<4.î)s, n. s. уборъ, убиравіе, parure,
' ornement.

(*Ц^&й ьзЬ v- сгибать, courber. 
(3<*vjô S£jjî>o), v. г. сгибаться, согнуться, 
sç courber. Зо^д-т^о, p. p. согиутый, 
согбенный, courbé. 5>j-
йо, согбенный летами ыужъ, un honnne 
courbé par les années.

Зл^е^ь (З^зіз^з), v. a. лудить, étamer, 
enduire detain fondu. З^ & г^ м , p. p. 
луженый, étamé. S^bs^igo, adj. лу­
дильный , servant à étamer. ЗтоЗд&̂ ьдо, 
n. s. лудилыцикъ, étameur.

Зет-зіЗіотд, n. s. соперникъ, adversaire. Chawth.
58.

3(o.3sojjs (З^зіз^з)» v* »• вырубать, couper, 
tailler entièrement. (Эст-зо̂ оэдЪо ) ,  v. p. 
быть вырублену, être coupé.

(З з̂Із̂ ЕВ), v. a. откусить, arracher, 
séparer avec les dents.

3«.^рѵ3ь (Э ^ЗІМ ^^ЗІЗЗЗ), v*n* УмяРать» 
mourir.

(Нмб)» v* a- сгибать, plier. (Злдо- 
ЙбЗ^°), v- P*. сгибаться, ее courber. (Эл-
3°0і3в > с'Ьсть поджавши нога подъ
собою, s’asseoir les jambes croisées. 3»- 
£)§ог^о, p. p. согнутый, plié. Зп&ДОО, 
adj. сгпбной, pliable.
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Зеѵщпі, n. act. отрезывеніе, act. de couper.
ojjgobs, усекновеміе главы, déca­

pitation, décollation. , v. a. от- 
рублять, посекать, couper, hacher,' tran­
cher. <»ьдп, ему отсекли го­
лову, on lui coupa la téte. (<Ц)о£)до>), 
v. n. перестать, cesser, finir. «33^  3«.- 
jjjmi, перестать посещать кого, cesser 
daller chez qq. 3<»>ô yns І30 оста­
вить дурную привычку, отвыкъ, il а 
perdu ses mauvaises habitudes. 
orvjb ^іЭі^ойо, Ъуч8<*>., не стали более 
давать ему жалованье, on lui a retran­
ché ses appointements. p. p. 
отрубленный, coupé, haché. 
n. s. отрезокъ, morceau coupé. Зю.Ъьэдддао, 
adj. что нужно отрезать, qu’on doit cou­
per. ЭлЗ̂ эдоио, n. s. кто отрезываете, 
qui coupe.

(^ЗІЙЭб)» v* a* СТРИЧЬ> остригать; 
снимать со свепи, tondre ; moucher la 
chandelle. (Эт^^о^о), p. p. острижен­
ный; снятый со свечи, tondu; mouché. 
З^Ъі^здфо, n. s. щипцы, pincettes, mou- 
chettes.

Эл̂ здЬь (3<n.g| ĵb), v. n. хвастать, болтать, 
se vanter; babiller.

3«.£эдЪь<чо, n. a. хвастуне, fanfaron, gascon, 
rodomont.

3e^o^)î>s , n. act хватаніе; вешан ie, act. de 
prendre; de suspendre. (Зл-зідо^Ъ, Зеѵэд- 
доэдЪ), v. a. трогать; хватать, брать что 
руками; вешать; зацеплять; припускать, 
приставлять пьявки; зажигать, toucher, 
prendre, saisir; suspendre; accrocher; faire 
prendre une sang-sue, appliquer une corne 
à saigner, etc. allumer, incendier. 
да»о Gigobi ЪіэдЪі , я схватилъ рукою корму 
корабля, je saisis la poupe d’un vais­
seau. R. 603. Зта-эдо̂ ь, зажегъ, il 
incendia. Ь&»де>Ъ Зеѵэдоя̂ ), зажги свечу, 
allume la chandelle. ^ іб 0̂ ,

o n  даже ne взялъ въ руки, il ne se
chargea point de l’affaire. (Э ^ д о ^ о ) , 
v. a. зацепляться ; вешаться; зажигаться, 
воспламеняться, возгараіься; приставать 
(относительно къ пьявкамъ), s’attacher 
à , s’accrocher; se suspendre; s’allumer, 
s’enflammer; prendre (en parlant d’une 
sang-sue etc.) ЪЛ«эЬ домъ
началъ гореть, la maison s’est embrasée. 
gjgoGo. 3p>^o^s, опьянелъ, le vin l a frap­
pé, il est devenu ivre. 06s Эеѵ^о і̂, крас­
ка, которою красятъ волосы на голове 
пристала, la drogue qui sert à colorer 
les cheveux a fait son effet. д<»>.ф«»>Эо Э«.д-
4°^s> рожокъ кровопускалыіын присталъ, 
la corne à saigner a bien pris, gjgbsoo 

запылалъ; былъ огорченъ, le feu 
pris en lui, i. e.; le chagrin le domine.

З^о^Ъ-т^о, p. p. взятый; повешенный; 
зацепленный, pendu; suspendu; accro­
ché. ojjô >3 3ô o£>jû-rĵ o начиная 
оттуда no cic мьсто  ̂ en commençant de­
puis là et allant jusqu’ici.
^•gs^o, огорченный, mortifié, affligé.

S^ooilsgs, n. act. спрашиваніе; приветствіе, 
поклонъ, act. de demander; compliment, 
salutation, salut, , низк\й
поклонъ, un profond salut. (3««>.gojoo»bsg), 
v. a. читать; спрашивать, требовать, изыс­
кивать; приветствовать, кланяться, lire; 
demander, exiger, chercher; saluer, com­
plimenter, faire ses compliments à qq. 
Э«.дооЛ-д*9о, ЗіСідотйо, p. p. спрошенный, 
demandé. ЭтДьдооЖьдо, n. s. поклонъ ; 
служащш для узнатія о здравіи кого, 
salut; servant à savoir de la santé de.qq. 
Ин. подарокъ, (qqfois.) présent. Эю-Ьь̂ оо» • 

.bbjijç jigo, послали человека
узнать о здоровье, on envoya un homme 
savoir de ses nouvelles. ЭеѵЗ̂ оотЬідо, Эл- 
Э̂ оаЖэдв*о, n. s. спрашпватель; кто посм- 
лаетъ кому поклонъ; прнветствователь.
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qui demande) qui envoie des compliment*; 
qui fiait «es compliment».

(Злдідо&з), т. a. вымазать извест­
кою что, осмолить, cimenter avec de la 
chaux.

v- *• мостить кам- 
неиъ, paver de pierre. p. p*
мощеный, pavé.

8< * , n. s. поноситель., calomniateur, 
diffamateur.

(3<«>glgo0tog), v. a. ругать, поносить, 
outrager, insulter.

Зодед, adj.короткій, краткій, недлинный; 
сокращенный ; недальнмй , недалекій ; 
непродолжительный; court, bref; abrégé, 
concis; de courte durée. крат­
кую жизнь имеющій, de courte vie.

od3jÎk>, короткіе волоса, cheveux 
cpurts. Эсѵ^) c>s33, короткая ночь, nuit 
courte. ЗрѵтоЫ^ь, краткая исторія,
histoire abrégée. Іі-дгч-Зта-дгчд, нетерпели- 

' вый, impatient. слабоумный,
pauvrç d’esprit.

(діЭст.^^), а. а. укорочивать, делать 
короткими, raccourcir, rendre plus court, 
abréger. » v. г. делаться ко-
роткимъ, devenir court.

Î U ^ J  (9^3s ^ ,  Элд-од^, Элдо^Ь, Зл- 
y- a* лишать, отнимать, прекра­

щать; уменьшать, умалять, сбавлять;
. ôter, priver, arrêter, discontinuer; dimi­

nuer, amoindrir. ЗлдечдІ* ЬфодоЬ, ли­
шать чести, priver de l'honneur. 3««ѵдд̂ <п.

, лишилъ его жизни, il 
lui ôta |a vie. т-^ь^оЬ boGsooç̂ j,
лишилъ его зренія, il le priva de la 
lumière. Задето. одіЬо/онъ сбавилъ цену, 
il diminua le prix. 3«.од<і*<ч. <gsbo, поде- 
шевелъ, ia cherté diminue. ^3n.g&g^gV>, 
Зл.ь̂ с̂ од'ЬоЬ), v. г. лишаться ; прекращать­
ся; убывагь, оскудевать, se priver; être 
discontinué; diminuer, baisser, décroître.

■60 истспцплась въ печали жвэвь моя, 
car ma vie s’e«t consumée d*ennui. P«. 
XXX, #1 0 . p. p. лишенный ;
прекращенный, privé ; qui a cessé, dis­
continué; diminué.

adv. кратно; вкратце, court, briève­
ment. Змдезде цЪоі^мо, коротко сказать, 
bref, pour le dire en peu de mots. 

3rvgçv)-*js3<v)<3o, adj. кратковременный, mo­
mentané', court.

Зи-дечдйфдь (So4b -gg^g^^igb), v. a. портить 
вкусъ, gâter le goût:

3»^gs (3«-дд«*ьд), v. a. убивать, умерщвлять; 
закалить, tuer, faire mourir, ôter la vie; 
égorger, ousgo 3p».o^i онъ убилъ себя, 
il s’est suicidé, do-f^ib <nogs-3i, prov. 
да убьетъ сено быкя (говорится о гвхъ 
кои жалуются на свое соСтояніе Іе foin,

- tue le boeuf (se dit de ceux qui sont 
mécontents de leur position, et qai refu­
sent de profiter de leur biën-étre actuel, 
désirant mieux). 3«.g2*j)Ç9o, p. p. убитый; 
заколотый, tué; égorgé. 3p>bigç9igo, adj. 
на смерть, на убой пазначеный, destiné 

-à être tué, victime.
ЗлдЗЛді v. Sf-vgî ÆgS.
ЗрхдЭЛ г̂чл. і̂ y. 3p>ÿ%3-gî4m.î)i 1 
3<o.g«̂ Gi (3«o.g|̂ <̂ Go), v. a. целовать, baiser. 
3«.g(̂ jî>&j 3 < * v , n.aet. собираиіе, ac t de 

rassembler, («taglg^î., З^д^дод), v. a. сби­
рать, собирать, совокуплять, соединять; 
рвать, собирать плоды, rassembler, 
cueillir,' recueillir, ramasser; .récolter les 
fruits. s**sç*' b |cÆ jj^o,m  собрал ъ
великое богатство, И a amassé de grands 
biens. Зо.^'Ьь Üsjjo»s, сжимать губи, ротъ, 
fermer la bouche. З^Ід^оді lioems, соби­
рать вдоды, récolter les fruits. (Зрѵдо^о- 
^ 0 ,-g^oojjift), у. p. быть собрану; со­
бираться, сходиться, se rassembler, s’at­
trouper. ЗлЦйудо, p. p. CO-
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бранный, rassemblé, adj. что
нужно собирать, qu’on doit rassembler, 
récolter. n. s. собиратель, qui
amasse, qui récolte.

(arm. kcb-)» n* 8> боецъ> аѳлегь, 
champion, lutteur, athlète.

3<ч.д<чфоЗгчд, adj. сварливый, сдорлнвый, que­
relleur.

, adj. смертный, mortel.
(3**jp йда0̂ ) * v*a* Увивать, умерщ­

влять, tuer, assassiner, faire mourir.
, v. n. умирать, mou­

rir. bogoçvoo) 3<4.j^p>3s, смѣяться до умору, 
crever de rire.

v. a. сгибать, courber. 
(3^ 303^ 3^  ’ v. г. сгорбиться, se courber, 
se voûter. сгорбленный, cour­
b é , voûté. «Wÿg^og»» ^ь^оЪ, онъ сгор­
бившись ходить, il marche en se tenant 
tout voûté..

(Эсо.д̂ -дЭЗіз), v. a. сжимать, стес­
нять, сдавдять, serrer, presser.

Эг*ИсЗ(У ( ^ З ^ Э ф ) ' v- a* откусывать, от­
ламывать, couper avec les dents.

'lt4-157)Côdi (^ЗІіЭ^Уа)» v* a- коробить, кор­
чить, courber, contracter. (Э»з«эдБф)Ъо) , 
v. p- скорчится, съежится; se courber, 
se hérisser. 9<»>.ÿjjĜ og»o, p. p. скорчен­
ный; маленькій, малорослый, courbé, 
rétréci; petit, nain.

3<»>.£îj<qs (Зи-з^з^з, 3»зі^з), n. a. обвязывать, 
подвязывать, lier„attacher,mettreautourde. 
oi-gigw 3w.| ŝ4, посматривай, замъчай, sur­
veillez, remarquez, 3 подслу­
шай, écoutez.

Зоъ^йь (Э»зіі<^з), v. a. уддрлть, frapper.
^■ЭЧЗ^З* v* *• добирать,

собирать остальной виноградъ, grapiller. 
Jerem . VI, 9.

, v. a.- прибирать, убя- 
рать, arranger, mettre en ordre. (З^е*^- 
ЗдЪо) r y ' r- убираться, te mettre en
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ordre, s’arranger. p. p. убраю»
в ы й ,'mis en ordre, arrangé. ЗрмЦ ьзд̂ '  
t*», n. s. убиратель, celui qui arrange.

3««ч"»Л**£в, Зго̂ ^ Л іЕо v. 3p>Gp>fbiG«.
Э««9ь*»дь (^з^с^з;»  v. a. пригонять, chas­

ser, mener, conduire vers.
3<»>çïSŝ j, adj. сварливый, querelleur.
3«^iGj^jî)i, n. act. прмзракъ, вндъніе, сонь, 

vision,apparition- (Зр>Зд«чьКэд?>оЬ), v, г. при­
сниться, réver, voir en songe.

n. s. говору нъ, кто говорить; 
договорщикъ, переговорщикъ, parleur, 
qui parle; négociateur.

3ю«9&3ычь£)?>ь, n. act. нереговоръ, pourpar- 
Ier, négotiation. j , v. г. пе­
реговариваться, договариваться, traiter, 
négocier, s’aboucher.

3<ч*э«чд, n. s. казначей, хранитель сокро­
вищницы, trésorier.

3<«K9b<4j<ra--t)b-ĝ 'bo, n. s. главный надъ казна­
чеями, grand trésorier.

3cvç4S2>-j)<4o, n. 8. дроздь, grive, tourdelie, 
litorne.

3<*vs9i‘3J<oj. n, в. воішъ, guerrier.
v. a. воевать, epa-t 

жаться, combattre, faire la guerre,
:̂><ч̂ Э<ч.до̂ |Ь -jjcgiï̂ o biîjbf'M»

3onibs kop>libi, такъ Господь Саваоѳъ 
снчдетъ на гору Сіонъ воевать, ainsi le 
Dieu des armées descendra, pour com­
battre sur le mont de Sion. Je. ХХХГ, 4.

Эсо̂ Лт-оь (Зе^еЛо-Ь), v. a. мягчить, дЪлать 
что мягкимь; усмирять, укрощать, amol­
lir, rendre mou; dompter, abaisser. (3<*>- 
3K»ï>̂ ï>o), v. г. мягчиться, дѣлаться мяг- 
кнмъ; успокоиваться, s'amollir: s'adoucir.

Э<ч.̂ е»Ь<̂ , у него сердце смягчилось, 
онъ успокоился, son coeur s’attendrit; il 
se calma.

9<»к»Ѵѵіь, n. act. оскомина^ agacement des 
dents. (JwjojtUV, v. a. набить оскомину, 
agacer les dent*. 0 «. f,
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&4535MS adj. сѣроватый, grisitre.
(Зп>з^зз), v. a. переводить, истреб­

лять; тратить, издерживать, extirper, 
exterminer, détruire, dépenser, consumer. 
(9̂ 30^ 330), v. г. истребляться; истрачи­
ваться, издерживаться, s’extirper; être 
dépensé, consumé.

Эа^ зз* (Зт-зезд)), v. n. испить, boire un peu. 
, n. s. стихотворецъ, poète.

(ar. Ч у), n. s. мулла, prêtre turc, 
molla.

3<*>£9o, n. s. плащъ, manteau. R. 1266.
Эе»е»о, Э с ^ ^ о , n. s. свъжая трава, зеліе, 

berbe fraîche, herbes potagères.
3m*«o, пчельникъ (трава), mélisse (plante).

_Vs*4Ç<» (ar. jJ j* ) ,  n. s. мулагидъ, membre 
de la secte des Assassins.

, n. s. вахалъ, наглецъ, esco­
griffe, insolent

Эскэсй-дгчо, adj, скользкій, glissant.
9<n^<^jbs, n. act. ожиданіе, attente, expec­

tation. (Зо-эдгчо), v. a. ожидать; чаять, 
надеяться, s’attendre à, espérer. 3<ч.ддг9о 
Go f̂o, жду награды, j’attends une récom­
pense! 3o.jjŝ ob b^<g3 ĵï>b, онъ ждетъ къ 
себъ гостей, il attend des visites.

3c*Ç9«^oG^i (Spvjjs^o^jbo, Э<»ѴЭД59«^оСдІо) , v. 
a. ожидать; ■ чаять, надъяться; подождать; 
повременить, attendre, être dans l’attente, 
s’attendre à, espérer, attendre, patienter.

3p>s4tô oGj , adj. ожидающій, qui attend, 
ĵ gvjb œJ^Go 3f*s?e>̂ oGjGo jiÂ», сегодня 
мы васъ ожидаемъ, aujourd’hui nous vous 
attendrons.

3p*ç9<*v£)b (So-js^pj-ÿj), v. a. вылизывать, lé­
cher tout.

3<**ç»<*M)ji id.
droĉ o.Qgs, n. act. поздравлеиіе, félicitation. 

(З^з^см^&з), v. a. поздравлять, féliciter, 
complimenter, congratuler. (Sm-jos^^ij), 
v. n. отмолиться; быть на поклоиевя
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въ св. мѣствхъ, achever sa prière à Dieu; 
faire un pèlerinage aux Saints-Lieux.

3«>*«ч-дй̂ т., n. s. синеватый, un peu bleu.
Эск̂ ЬjG& (3<n.joê bjG), v. г. развеселяться; y- 

веселяться; выздоравливать, se divertir, 
se réjouir; se rétablir, recouvrer la santé. 
R. 51.

9n«̂ boG3, adj. веселый, отрадный, gai, joy­
eux, jovial.

3«^boG^ (SfvjogsboGjb), v. г. развеселяться, 
devenir gai. v. dm^b^Gs.

3«^^ç 9̂ s  (3«»vj3i ĵî>), v. a. даровать, don­
ner, faire présent. p. p. да­
рованный, donné.

(3f»3o3i^ç»jî>), et
8s3sj^ç»o^is (З^оЗі^бодс*^), v. a. задабри­

вать, привлекать, располагать кого въ 
свою пользу, gagner par des présents, 
attirer. Э^Зн^йодеэдЬ-д^о, p. p. задобрен­
ный, gagné par des présents.

3?>Эіді>Ечо, adj. грядущій, Идущій; ожидае­
мый, чаемый; будущій, venant,'à venir; 
attendu; futur. ЗмЦ^г*» 3&3 0 , человъкъ 
идущій, un arrivant. Зл&з^Ъ 
въ будущемъ году, Гап prochain.

3w3sâ-g^3o, p. pr. умнрающій, qui se meurt.
3<o.3i^^oïjV|çoo, adj. умерщвляющій; смерт­

ный, qui fait mourir; mortel, qui cause 
la mort. ЗрѵЗь̂ оСдѴ )^ смертный
гръхъ, péché mortel. З^Зь^^оС^^р^о 
3sç9o, смертное лекарство, ядъ, poison.

9?мЬ&», предлогъ требующій родительнаго 
и дательнаго, к ъ , ко, préposition qui 
demande le génitif et le datif, vers. &36НЙ 
s* 3<»>.Эі(ч<», къ намъ, vers nous, v. 3o.

3w.3b̂ oDjs, n. a. поправленіе, поправка, cor­
rection, réparation. (3»дЭійо»ьд), у. a. по­
правлять, исправлять; настроивать; за­
водить часы, corriger, réformer, réparer, 
refaire; accorder, monter les cordes; re­
monter une montre. &pç°b 3ex3b«9o>ÿ>. 
(— Зод-дЗыч<ь̂ ), пособлять, помогать, aider,
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настроить скрипку, 
accorder un violon. (3p>go3i&»>jV>), v. p. 
поправляться , исправляться ; быть па- 
строену, être réparé, corrigé, accordé. 
ЗлЗзйот-д̂ чо, p. p. исправленный, corrigé. 
9(чЬіЗі<чог>̂ 9о , adj. что нужно исправить, 
настроить, завести, qu’on doit corriger, 
accorder, remonter. 3<»>.33i&»sgo, n. ». ис­
правитель, кто исправляет* что; настрой* 
щикъ, corrige ; accordeur.

<ta3i4aigi (3<*».g|3s&»bg), v. п. направить путь 
къ кому, se diriger vers. 3«.bi3sée>o, 
n. s. убежище, asyle.

3f)(Û >Ro(jjï)js9o, n. s. избавитель: кто выле- 
чмваетъ, libérateur, qui délivre; qui gué­
rit par le moyen de remèdes.

v. a. наводить, на­
правлять, метить, нацеливать; приладить, 
braquer, viser, diriger; adapter. Зт-Зм^эдЪі 
Ъі^>і% оЬь, наводить пушку, braquer le 
canon. ЗрѵЗій^д -̂де^о, p. p. наведенный ; 
прилаженный; ловкій, проворный, visé; 
adapté; adroit, alerte.

n. s. предвестии къ, prophète,
qui présage.

9<*wb̂ jî>s, n. act. прибавление; прибавка, act. 
d’augmenter, supplément, augmentation. 
(Зо.дЗь̂ д&, v. a. прибавлять, при­
давать, пріумножать, augmenter, suppléer. 
<дьІ5оЪ 3<>>3i^s, прибавить, увеличить цену, 
augmenter les prix. ^ьЗь^ойоЬ ЭоЗьфдЪі, 
прибавить жалованье кому, augmenter les 
gages. (ЗеѵдоЗьфдЪ), ѵ. г. прибавляться, 
увеличиваться, s’augmenter. ЭюЗьфдѴ^о, 
p. p . прибавленный, пріумноженный ; 
излншпій, augmenté, suppléé ; superflu, 
excédant. ЭоБьЗі^о, n. *. прибавокъ, sur­
croît, supplément. 3o.bs3s^o, adj. et n. s. 
прибавочный; прибыль, supplémentaire, 
additionnel; augmentation, accroissement.

adj. изнурительный, affai­
blissant, épuisant.

adj. высокенькій, высокій, haut, 
un peu élevé. 3ro.3sg>s»<»> bŝ 5°£?°, возвы­
шенность, élévation, colline.

3<o.3ibjs (З^дЗіЬьд), y. n. точить, aiguiser.
ЗпЗад^ю, n. s. выигрыватель ; -стяжатель, 

пріобретаі ель, снискиватель, qui gagne; 
acquéreur. <g^o W y in ,  корова неяло­
вая, vache féconde.

ЗрыІуЛдд^о, n. в. кто красить, штукату­
рить, qui crépit.

n. s. выдумщикъ, изобрета- 
тель, inventeur, projeteur.

3<*v3w£ÎjSç»giS V. 3<*>.3̂2>-j|£gS2»gii.
3p>3ŝ obs<4(-)î)S, n. act. теченіе реки, çoure, 

écoulement. (3o3̂ .->l>̂ |<»>.î>l»), v. n. течь, 
couler, découler.

3<*>3sç<*>g<4jî>b (3<*>.gs3̂(»>g<6gî») , V. П. уСМИряТЬ, 
укрощать, dompter, apaiser. Chawth. 57.

(ЗодьЗ^йддЪ), ѵ. a. поселить меж­
ду кемъ негодованіе, поссорить, semer 
la discorde. (З^доЗ^-дбдді), v. a. впасть 
въ чье пегодованіе, прогневить, tomber 
dans la disgr&ce de quelqu’un ; irriter. 
(ЭтоддЭ̂ -дйддЪо), v. г. гневаться, негодо­
вать на кого, se f&cher, s’indigner.

З^Э^^Ъ ь (3<o.gi3ĝ ĝî>), v. n. сделать кого 
лт.иивымъ, rendre paresseux. (ЗлдЗд^ч^- 

v. п. становиться ленивымъ, devenir 
paresseux, s’adonner à l'indolence.

ĵ S ЗсъЗд^й^дБ, ПО- 
стидошася премудріи и устрашены в 
пойманы были, les sages ont été confus, 
ils ont été épouvantés et pris. Jerem. 
VIII, 9.

ЗсѵЭд^^о, n. s. попечитель; кто ухаживаетъ 
за больнымъ, curateur ; qui a soin des 
malades.

3«м)%&од̂ ь, n. act. приготовленіе, préparation. 
(ЭодіЭЪі^), v. a. приготовлять, готовить, 
préparer. Э«*ЗЯі*̂ дЬ» S'boœjjgofci, пригото­
вить приданое, préparer une dot. ЗемП»- 

bs^3ç9o b , приготовить кушанье, ар-
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prêter le* mets. (ЗтоэдЗ^м^Ѵ», 9<чздЗ%ь̂ - 
^дЪо), v. г. приготовляться, готовиться, 
se préparer. ЗоЗЧи^дЪ^вчо, p. p. приго­
товленный , prépare. Зм&ЭЯкь̂ о, adj. et 
n. s. приготовленной ; приготовленное, 
что приготовлено, préparé; qu'on a pré­
paré. Зст.ЪіЗЯ»^^д5»о, adj. иріуготовитель 
ный, préparatoire. ЭрѵЭЯи^од^, n. s. кто

- приготовляетъ, qui prépare.
Эет.ЗЯі̂ ^̂ эдді (3<’»<>3(b{o'gŝ j2ob), v. n. обрывать* 

ся, обрушиваться, валиться, s’écrouler, 
tomber.

3pv3m3j(ïo, ЭсаЭотЭйБт, adj. терпеливый, patient, 
qui a de la patience.

3w.3aïî)<4$g9g, n. s. пьяница, ivrogne.
3f»3<rrg<4sç9<4.î>s (g3<*>3orî|̂ sç9j<»>.ï>), v. n. пьян­

ствовать, s'enivrer, être ivrogne.
ЗаЗоѵЪ^оіо , Э<чЗотЪ#5<»мЬдв9о, n. s. повествова­

тель, qui raeonte.
3<**3t>̂ Gsgj, n. s. соседь, voisin. З̂ Эо̂ БьддСо 

Іье̂ ЬСо, народы смежные, peuples limi­
trophes.

ЭоЭді (3«.g3go), v. a. жать, moissonner. S-ĝ ob 
ЗлЭ^, жать хлебе, moissonner un champ. 
(3m.go3go), v. p. быть жату, être mois­
sonné. 3(4.3gc>ŝ o, p. p. жатый, moissonné. 
Эо-ЬЭ^о, adj. принадлежащій, относя­
щейся къ жатве, propre à moissonner.

3m3^s9o, n. s. жатель, moissonneur.
ЗічД̂ рѵЬі (3p»gs3g»ï>), v. a. украшать, убирать, 

наряжать, orner, .parer, ajuster. (3<*>go- 
З ^ Н  v. p. быть украшен j ,  убрану, être 
orné, paré. Зіч-Эд^о, p. p. украшенный, 
paré, orné.

ЭтЗд-д̂ Мчо, adj. умершій; мертвый, mort.
ЗоЗд-д^ліі, n. s. украшеніс, ornement.
SwSĝ s’Sj, adj. соленоватый, un peu salé.

n- *• кто собираетъ вино­
град ъ, qui récolte le raisin.

3p>3b’oJjï>jç9o, n. s. датель, qui donne.
epkSw.̂ iogj'îis (3«.jo3o.ys<gjl), v. a. научать, 

наставлять; привлекать ученнковъ, en­
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seigner, instruire; attirer par ses leçons.
3na3n|fii^(oin jpvjjgoGo 

oiGo, идите и научите все народы, allez 
donc et enseignez toutes les nations. Math. 
XXVIII, 19.

3<*>.3S(4.jbj{̂ o, n. s. нзмскнватель; изобрета­
тель , qui cherche à pénétrer ou à dé­
couvrir.

So.Sjjsjp)., 3w.3̂ sjjÎ>̂jc4o, adj. кисловатый, un 
peu aigre.

3to3^^Ss9Ĵ S (3m.j!>3<4£-îjSïV)îi), v. a. округлять, 
делать что круглымъ, arrondir, rendre 
rond.

Э<»>.Экд<чдЕво, n. s. губитель, истребитель; 
губительный, destructeur; destructif, bjto 
SpvSbjéjçso, губительная зараза, peste.

3«.3bbf*, adj. толстоватый, un peu épais, , 
un peu gros. !

3т.3фч)<ч̂ і («ЦрЭфдОД, v. a. - отламывать, 
casser, arracher.

9f>3Ôô°63^ v* a* укреплять,
affermir. (З^Зф^оф^дЬо), v. г. укреплять­
ся, s’affermir.

3рк3̂ і̂>«9<ч., adj. бледный (цвете), pâle 
(couleur)..

ЗоЗДБ(ЗДо, adj. утомйтельный, fatigant, ac­
cablant.

3«.3g>is9gjE9«>, adj. утомительный, fatigant. j

3e*3ĝ 6sg9o, n. s. певецъ, chantre, chanteur. !
ЗоЗ -̂дйодеѵ, adj. мутноватый, un peu trouble.
Эа Э̂Эі^о, adj, голодный, affamé.
ЭюЗТІтодЫчо, adj. удавленный, удушенный, 

étouffé, asphyxié.
3o.3D(4b£9(»>, adj. суховатый, un peu sec.
3«.3Dgo$̂ ï>s (Sw.jsS'Jjc^ï), v. a. усмирять, y- 

крощ іть, apaiser, calmer. ( З е ^ З ^ ^ ^ ю , 
v. v* усмиряться, se calmer.

3«33o3jï)S (Эст-^ЗЗоЗ^о), v. a. становиться, 
делаться тяжелымъ; грустить, жалеть о 
чемъ, devenir lourd, pénible; s'affliger, 
être en peine, regretter.

9«>>.ЭадЗо, n. s. датель, qui donne.
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Эем)0І><*Ді у. а. узнать, смек­
нуть, connaître, pénétrer, кн. дать кому 
знать о чемъ, (qqfois.), faire connaître.

3m.3g<w., adj. маловатый, un peu petit.
9pv3jfi3{°9ty>, n. s. отравитель, empoisonneur.
9pv3ÿiÀ>*, adj. горьковатый, un peu amer.
ЭрѵЗ ^ ьЬч., adj. зеленоватый, verdâtre.

n. s» зватой, celui qu’on envoie 
pour inviter à un festin.

9<>>9ÿocgjüs (Это-дЭ^осд^о), V. П. ПрИХОДИТЬ ВЪ
зрѣлость; (о рапах ь), заживать, mûrir; se 
cicatriser. (9evgo3ÿcKgjî>o), v.n. расти, croître.

9«.3ÇV>.î>s (Зет-доЗу^), у. а. просить у кого 
помощи, demander nn secours.

ЭтЗ^&^о, adj. жареный, rôti.
SroSÿjigjsço, n. s. губитель, destructeur.
ЗлЭ̂ о̂ $<*>., adj. тѣсноватый, un peu étroit.'
9(<>.3^o î>0, n. s. опекунъ, попечитель, tuteur, 

curateur.
3ro.3̂ ô (îj<»).î)i, n. 8. попечительство, попече­

т е , curatelle, sollicitude, soin, souci, peine.
3«»k3k3s<4pv, n. s. помощникъ, aide, assistant.
3p>3bos 3̂jc9o, n. s. кто обозрълъ, осмотрѣлъ 

что, qui a examiné, considéré.
9«.9Ь<£д, Зр>ЗЬйр>, n. 8. союзникъ; сообщннкъ, 

allié; partisan.
ЭлЗЬ-дйдь^», adj. пряноватый, горячитель­

ный, excitant, échauffant
, n. s. пряность, горячность, 

qualité d’étré excitant, échauffant.
Зр>Сі, n. s. рабъ, слуга, esclave, serf, do­

mestique. OT-J-îĵ Go -j]3p>̂ f>oç4jl3o Зр>Ь'і, вашъ 
покорнъйшій слуга, votre très humble 
serviteur.

Зр>Сь?>ьЭо, adj. привязанный, lié, attaché.
3<n.Gsô <oo, adj. et n. s. дунутый; дуновеніе, 

soufflé; souffle. R. 1 .
Зр>.Еьо<ч^ Е о, adj. блистательный, brillant, 

éclairant.
Зт-Еь^мчо, 3m.Gsjjï.o, n. s. ииѣніе благопріо- 

брътенное, пожитокъ, gain, profit.
3o.Gb̂ ŝ )î>o, adj. отброшенный, rejeté, ин.

. отломокъ, qqfois. morceau détaché. So^b 
устой, pellicule qui surnage 

sur un liquide.
'S^Gb ĵoiGj^b (Эта-дьСь̂ пьСд?)), у. a. насорить, 

remplir de poussière, de bourbe. (3<4.jG<>-
- ^goiG^o), у. г. насориться, être rempli 

de poussière, de bourbe. 
p. p. насоренный, coûvert, rempli de pous­
sière, de bourbe.

adj. зажиточный, opulent.
3(*>Gb̂o<4j , n. s. ловецъ, охотникъ, эвсро- 

ловъ, птицеловъ, chasseur, pécheur, oi­
seleur.

9w.(>Sĵ n<4jï>i, n. act. привлгченіе; охота, act. 
d’attirer; chasse. (9<4.goGsg>o<4jî>), v. a. ло­
вить, быть на охотѣ; привлекать, зама­
нивать; склонять на свою сторону, prendre, 
être à la chasse; attirer, charmer; gagner. 
9«ч.Сі^ой і̂ 9(*}<4oGjjjĝ o»S , ловить птицъ, 
prendre les oiseaux. 3w.(>s^o^s от̂ Якюі, 
ловить рыбу, prendre du poisson. ЗеюЕь- 

-|(оог)іЗооть, онъ склонилъ его подар-
- нами, il le gagna par des présents. 3p>Gs- 

p. p. привлеченный, attiré 
3p>bi6ŝ o<4(-|V)Ç9o, при влекательн ый, servant 
à attirer. , adj. кто прнвле-
каетъ, привлекатель, qui attire, attractif.

9<»>GsoM4s ĵ, n. s. скакунъ, прыгунъ; пля- 
сунъ. Въ Гимн. игр. назывались пригу- 
н ы , скакуны на лошадягь и пыпіе, 
sauteur; danseur; voltigeur.

3<4.Gsjb«4o, n. s. шершень, oestre.
Sm.Gs'bpj.Go (gr. fiôvaxoç), n. s. монахъ, moine.
ЗоСіЯіта.Кі, , Sej-çjm/biGp, n. s. мо­

нахиня, moinesse.
Spj.Gb'bwGra.'bi, n. s. монашество, monachisme, 

vie monacale.
SwGs’W G^o, adj. монашескій, de moine, 

monacal.
9<ч£і<пдЬьэд, n. s. свойственникъ, своякъ, allié, 

parent
9<4.Gbo>î̂ î>, n. act. крещеніе, baptême. (9л- 

jGio>£9i>j}), v. a. крестить, baptiser. (3«*jo-
41*



Gior>ç9jV>), у, р. крещаться, recevoir le 
baptême. p. p. крещенный,
baptisé. Э<ч.Э£&о>0е*дс»о, n. s. кто креститъ, 
qui baptise.

îWGiG^s, n. act. покаяніе *, раскаяніе, co- 
жаленіе, pénitence; regret, contrition. 
(Зст-зоБіЕ̂ ), y. г. покаяться; раскаяться, 
сожалеть, se repentir, avoir du regret, 
regretter. 3pv3GbĜ jg9o, p. p. ка-
ющібся, qui se repent. Зса-дЕіЬдо^о, 
adj. нераскаянный, impénitent. 3pvgGs- 
G j îç ^ i , n. s. нераскаянность, impéni­
tence.;

8<4.Gi«.1 i ,  n. s. рабство, esclavage, servitude4.
3«.Gfck><ig, adj. крайній, боковой, qui est à 

l'extrémité: de côté, latéral. Ин. против­
ный, (qqfois.) qui est à l’opposite. — 
крыло, боковое войско, aile d’une armée.

<WGb3o<4̂ ,  adv. противъ, vis-à-vis.
3<4.Gî RjGo, n s. остатокъ, reste, restant.
ЗсѵСЛоЭ ,̂ adv. кстати, à juste temps.
So^Gsl&^Sjn, 9р>-БьЬЪ̂ 5о у.
3f*Gib^4o (gr. ftovaçqçiov), n. s. монастырь, 

monastère.
9«.Gib-g4o, adj. желающій, шцущій, qui dé* 

sire, *qui cherche. R. 390.
n. s. желатель, celui qui désire, 
n. s. трубачъ, trompette, musicien.

<}<*>■ Gi£>jjS(4o, adj. разлитый, versé.
3w.Gsg>jiÿo, n. s. пожитокъ, благопріобре- 

тенное, gain, profit du travail.
Эю&іЗЗед, n* 8* попечитель, curateur, qui 

a soin.
n. s. "что приброшено, нанесено, 

наносъ, chose entassée.
» n> *• намѣстникъ; ктозамѣняетъ 

что, vicaire, successeur; qui remplace qqc.
ЗлСі^йо, adj. писанный écrit.
3<*vGiÿjjjGo, adj. огорченный, печальный, уни- 

лый, affligé, chagriné, abattu.
n. s. отрезокъ, morceau découpé.
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, n. s. кто имѣетъ половинную 
долю въ чеиъ либо, qui a la moitié d’ane 
chose.

3«.СіЬд<чЬо, n. s. отпнлокъ, morceau coupé
avec la scie.

\

3<»>.Gsbji (Sŵ Gsbsj), v. a. искать; осматривать, 
chercher; considérer, observer.

(3<4.goGjç<«v3jî>), у. a. пожелать, за­
хотеть, désirer, vouloir, avoir envie. (<W 
jiĜ <4.3^ ) , y. г. заставить кого пожелать, 
faire désirer.

Зю- ^ оЬі у. a. вверять кому что,
поручать, предоставлять, confier; remettre 
à qq. (3 cvjjGtçm^a), y. г. поверить кону; 
надеяться, уповать, полагаться ва кого, 
croire, se fier; ajouter foi, espérer, se con­
fier, se reposer sur.

3<»).G(iî)S, n. act. рабство, esclavage. (j|3nG^), 
y. a. служить, быть кому рабомъ; по­
виноваться, слушаться, быть покорнммъ, 
servir, être esclave; obéir. (здЗовдЪо), v. г. 
покоряться, se soumettre.

dm.Gjtâo, Зоб-дйо, adj. рабій, рабскій, servile.
3<4.G j^ j, adj. мокроватый, сыроватый: зе­

леноватый (дерево и т. п.), un peu hu­
mide, un peu crû; verdâtre.

9ю£док> (lat. moneta), n. s. монета, monnaie.
8«.Gog<rt-j)£9o, n. s. сводъ, voûte. Jerem. XXII, 

14.
8w.Go«., n. s. русло; место, где река имееть 

тихое теченіе, lit d’une rivière; lieu où 
l ’eau coule lentement.

(3p>.giGô ï)), v, n. давать, donner.
3<*>.СрЛ іСо v. Зоо-СіЯіо̂Со.
3fo.G-ĝ o, adj. рабскій, servile.
9pwvjĵ <*vjjS, 3<»M»>.jĴ (*>.gjls (З.одръ^&д, 3<*>g!><*v- 

ІИЗЗ̂ )» v- a> позлатить, позолотить, dorer.
P* P* позлащенный, doré.

« W ^s (9«-з<*>̂ з), v. a. усыпать драгоцен­
ными каменьями, garnir, parsemer de 
pierres précieuses. Зет-о-̂ до̂ о, p. p. осы.
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папныи дорогими каменьями, garni de 
.pierre* précieuse».

(Э«%̂ мч.Ъ4̂ ), y. a. опустошать, paa- 
зорять, désoler, dévaster. Зл-
o.b^s), y. г. опустошаться, être dévasté, 
désolé.

<W5bjJ<w>, adj. спорливый, querelleur.
(3«.доЗьйьд, 3(ч.дрь<чьj) , v. a. красть, 

воровать, voler, dérober, «g-ge*» 
онъ укралъ деньги, il \ola de l’argent. 
9(%âii^^o, p. p. краденый, volé. 3<->.33s- 
6 jo, воръ, voleur.

tW ^^ i (Зл-діЗій^), v. a. подсылать, под­
водить кого украдкою, envoyer, amener 
en secret. v. г. подходить
украдкою, подкрадываться, aller à la 
dérobée, s’approcher furtivement.

Зп&^см», adv. украдкою, à la derobée, fur­
tivement.

ЭлЗЖдЪд, n. i  ответчике, celui qui répond.
3pv5î )<>ojj, n.g. эватий,кто приглашаетъ гост ей, 

celui qu’on envoie pour inviter à un festin.
(Э^зо&фпэдЪ), у. a. .приглашать,

inviter.
adj. противный, противопо­

ложный, opposé, contraire, adversaire.
ЭтЗофь^Ъ^о, adj. покрытый краскою, 

и л и  ф о л ь г о ю ,  couvert de couleur, ou de 
feuilles de métal. Prov. XXI, 9.

ЭлЗэдйдЬі (Зо-зіЗ ^ й^ ), v. a. окроплять, as­
perger, arroser.

ЗмЗтаэд?* (Зс>.доЗ<*>.эдЪ), v. a. находить, обре­
тать ; пріобретать , стяжать, получать, 
trouver, découvrir; acquérir, gagner, ob­
tenir. Ии изобретать, выдумывать, (qqfois) 
inventer. ЭсмпЭоС̂ к̂хпі m •ĵ fÿljocnb 3p>o—

и терпеніемь ва- 
шииъ спасайте души ваши (въ Сл. въ 
терпЪпіи вашемъ стяжите души ваши), 
possédez vos âmes avec patience. Злй^здЪі 
^<4og9obs, изобретать письмена, inventer 
des lettres. Gliavrth. 10 2 .

9«3

3»5j]f̂ pvî»s (3<n.g-ĝ A»>i v. a. прикло­
нить ухо, prêter l'oreille.

3pv̂ s3Gj , n. s. псаломщике, celui qni lit les 
psaumes pendant l’office.

(9<ч.5л̂ -дБід), v. a. снимать со свечи, 
moucher la ' chandelle.

adj. et n. s. бегунъ; проворный, 
courreur; prompt, agile. ÇoCs-3«4î>^o, 
предтеча, précurseur.

3<«мФ>£)Ь (З^з^аз), v. a. ограблять, marau­
der, piller.

(3p>3 ï̂»o), v. p. бежать, courir. (3«**- 
gorôî>jG), v. n. прибежать; обегать, accourir, 
courrir vers; courrir autonr de.

n. s. бегунъ, coureur.
Эр><ч?>о£чд}>!> (Зрѵзійіог?^), v. a. мягчить, amol­

lir, rendre mou. (Sm^éioç^ioj, y. r, мяг­
читься, s’amollir, s’adoucir. 
p. p. умягченный, amolli.

Этакое*»»., adj. мягкій, mou, tendre.
gén. 3e>fô --bi, dat. 3<«v̂ jjlis, n. s. сту­

пица; воротъ, moyeu, milieu d’une roué, 
où se réunissent les rails; treuil vertical,* 
cabestan.

<W^ô3b (38^ 543), v. a. насаждать, planter.
(pers. n. s. печатпикъ, хра­

нитель царской печати, garde des sceaux 
du roi..

ЗехЗдеь > v* a- мешать, размеши­
вать что чемъ, remuer, mêler.

.Э л^о, n. s. залпвъ реки ; водовороте, виръ, 
омутъ, golfe d’une rivière; tournant d’eau, 
gouffre, remout.

(Э<^з^ззо), v. a. одолевать, брать 
верхъ, vaincre, avoir le dessus, prévaloir.

3«4 j 3S (3<*з<чдз), v. a. пригонять; нагонять, 
chasser, mener, conduire vers; amener 
en quantité.

SeMojÿi (a^ofyÿ), у. a. стяжать*, пріобре- 
тать ; промышлять , иметь оромыслъ , 
барышъ, gigner, acquérir; avoir une pro­
fession; profit, gain*
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Ютовый, побить дерева, rejeton, nouveau 
jet, ramification.

Эгъйвосэд?* (gs3<4^ 8osçji), ▼. a. покорять, y- 
смпрягь, dompter, assujettir, soumettre.
(дЗ<>*йвск̂ )Ъ, gj3«4̂ 8oç4jî>o), V. П. ПОКОРЯТЬ­
СЯ, повиноваться, слухтться, быть по­
корным?», se soumettre, obéir.

3«/ч8о ^ о 4, Злѵ(ч8огч<ч.̂ )і} n. s. покорность, 
повиновеніе, obéissance, soumission.

<Ŵi>o29o,adj. покорный,послушный, soümis, 
obéissant. Эсч^бо^о “Эдое̂ о, покорный сынъ, 
Un fils soumis. o>j|4j(̂ l>o З̂гоЛчвовэдЬо 3<4.Gs, 
васъ покорнъишій слуга, votre très humble 
serviteur, ин. ловкій, удобный; малый, 
(qqfois.), commode, facile à saisir ou à 
manier; petit.' 3(4^&»ï»o £>&(>&, небольшой 
ыожикъ, un petit couteau.

îtau>(W1 i  v. a. удавить, étouffer.
adj. стыдливый, застенчивый, qui 

a de la pudeur, pudique.
Эрмч̂ З̂ Сд, adj. et n. s. върователь; вѣруго - 

щігі, croyant, qui a la foi.
(3<о.д*(ч̂ д) > v. a. поливать, arroser, 

verser dessus. (Этодо^^д^о), v. г. быть 
по.швасыу; быть орошаему, être arrosé.

<'U.ô 3s, n. s- сдава, могущество, величіе, 
gloire, puissance, pouvoir. R. 309. 3eu£lJ.3i 

3<4.gç5gGs, слава и могущество, gloire et 
puissance.

Зеич^Зце^а, adj. могущественный, знамени­
тый, puissant, glorieux, célèbre., 3<»>й̂ Э-дгчо 
ŝ s «WjeojGoçïo, славный и могуществен­
ный, glorieux et puissant.

3<n.bs v. 3p>bgS.
n. a.,вещь служащая для при- 

маики, chose qui sert à attirer qq., appât, 
séduction.

3<*>.bsiç*M̂ 6jçM>, n. s. въ чемъ что заверты- 
ваютъ, укрой, завертка; платье, одежда/ 
bandage, enveloppe; vêtement. Visr.

adj. выигрышный, servant pour 
gagner au jeu; lucratif, avantageux.

n. s. союзникъ, allié.
n. s. пристаноде'ржатель, ста- 

новщнкъ, celui qui donne asyle. R. 1082.
3<4.bsjic9o, n. s. урожай; случай, прнклю- 

ченіе, récolte; événement, accident, aven­
ture. jSQ-3s Й4 o0ob Ŝgb <чі SobVigbgso 3«ч.- 
•ggs отід-Ад ,̂ никто не знаетъ что слу­
чится съ пимъ, nul ne sait ce qui doit 
lui arriver. 3<ч.ЬідечоЬ s^w., время посп-ь- 
ванія хлъба и т. п., роотъ, temps où le 
fruit doit mûrir. Çŝ ob 3<о.ЬьдЬ£»о, урожай 
одного года, т. е. что можно въ одпнъ 
годъ собрать съ нивъ, съ деревъ, и проч.; 
бывающій или случающійся одині» разъ 
въ годъ, récolte d’une année; ce qui ar­
rive une fois l’an, comme une fête etc. 
jb ŝ £)jwbbb̂ i-jj£90 ^gîob 3<4.bsgss9«c>i, этотъ 
праздникъ въ годъ разъ бываётъ, cette 
fête ne se rencontre qu’une fois dans 
l'année.

Зо-Ь&̂ о, adj. упоішощій, надедощійся, es­
pérant, ayant confiance.

ЗръЬдгэоьКе», adj. плодородный, урожайный, 
fertile.

, n. s. чата ; черпало, jatte; 
puisoir, vase pour puiser. Zachar. IV, 2 .

ЗрЛіЯичдь, n. act. еоображеніе, conformer, 
act. de conformer. (3<ч.дЬЛ<чьд), v. a. со­
ображать, дѣлать предначертаніе, планъ, 
расчетъ, conformer, faire un projet, un 
plan, régler. (З^доЬьЧ^Ъо), v. p. сообра­
жаться, se conformer. p. p. 
соображенный, conformé.

Зта.ЬіЯмчддЪь, n. s. сообразность, conformité.
3mbb<n3gGo, adj. сиосный, supportable, tolé-
■ rable, passable.
Sw.bs'jsggsgo, adj. сгибной, удобосгибаемый, 

pliable, flexible.
, adj. сгибной, pliable.

3«ч.Ьь̂ о)̂ о, ЗлЬ^й^рм/ л. s. ру­
коятка, ручка; ноша, manche d’un in ­
strument ; charge, poids qui se porte 
en une fois.
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З л Ь д о с л Ь д о  V. ЗслдоаЛ ді.

ЗпЪьдеьдо, adj. на смерть, на убой назна­
ченный, destiné à mourir ou h être tué.

ЗоЪьдЭьѴ, adj. нарядный, orné, paré.
Зл Ь ^ іЗд, adj. орошающій^ qui arrose.
Зо-Ьь^о^К^о, adj. чаятельный, à quoi l'on 

peut s’attendre.
3<4.l5i3i<Ŵ 3, n. s. судья, juge.
Зт-ЬЭЧ^^і, П. 8. СОСЬДЪ, У0І8ІП.
ЗрѵЬіЗЧ^^й^ ,  adv. въ снежности, au voisinage.
ЗеЛьЗЫ-д^, n. s. слуга, служитель, servi­

teur, domestique.
З^Ьз&отг^до, adj. къ крещенію относящійся, 

propre à baptiser.
3<*bs<4̂ >o, n. s. поворотъ, endroit où |e che­

min tourne.
ЗетДзь̂ фЪд, n. 8. прачка, blanchisseuse.
Э«Д>мч<»!>до, adj. et n. s. служащій къ уби- 

ранію; уборъ, нарядъ. servant à parer; 
parure, ajustement ЪЬ̂ оЪ-Зст.Ъычотідо, до- 
■мовой уборъ, ameublement d’une maison.

Зт.Ъьйсоіоо, n. s. подпруга седла, sangle*
n. act. прибавленіе, augmentation, 

addition. (Зто̂ Ъь&юдЪ, Зю-удЬійоэдЪ), v. a. 
приспособлять ; придавать, умножать, 
adapter» ajuster; ajouter, augmenter. R. 
1289.

ЗеъЪь&оддею, adj. нарядный, orné, paré.
іто.І5і<овгч>д, n. s. заступнике, Іодатай, dé­

fenseur, protecteur; avocat.
Зр>ЪіЪЗдс»о, n. s. весло, rame de bateau.
Э«ч.Ы>Зд(ю, adj. что должно выслушать, qu’il 

faut écouter.
n. 8. кто дрлженъ пріѣхать, 

придти къ кому, qui doit aller quelque 
part, ou ohez qq-

n. 8. вещь служащая для 
приманки, chose pour attirer qq. ,

3po.bsoggCo, p. 8. подстилка, ce qu’on étend 
dessous (tapis etc.),

ЗтаЬісдЪіСо, adj. чесальный, propre à peigner. 
R. 415.
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n. a. деловом; агенте, дѣлопрам- 
тель, поверенный, homme d’affaires; agent, 
chargé d’affaires, commissionnaire.

Зп>Ц)вд{0, Зл-Щэдд^в*», adj. къ обращенію 
относ ащійся; котораго нужно обратить, 
поставить на путь, propre à tourner; 
qu’on doit tourner, convertir.

3<»Ъь>рт̂ ), n. s. преемнике, successeur. Ин. 
наместннкъ, (qqfois.) vicaire.

ЗеЛи^т^Ъ^о, adj. обманчивый, frauduleux, 
fallacieux. Visr.

3o.bigo06^590, adj. омерзительный, abomi-
• nable.
Э<ч.Ъ&д<ч<9а, adj. начальный, du commence­

ment.
n- s. щипцы, mouchettes.

Зю.Ъь'Э^бдг**, adj. для плода держииыи, 
приплодный, gardé ponr multiplier la 
race.

ЗпЪьЪг»̂ , n. s. житель, обитатель, habitant, 
bourgeois.

3»bsbjg9j, adj. одноименный, du même nom.
ЗоЪьЬЭібо, adj. годный, употребительный, 

utile, usuel.
З̂ ЪьЬЬьдо, adj. пахатный, propre à être la­

bouré.
3<*ѵЫ><чд£к>, adj. сгнбной, pliable, flexible.
3pvbibbjGjî)0C4o, adj. et n. s. достопримеча­

тельный; память; за упокой, digne de 
mémoire; mémoire; offrande pour le re­
pos dç l’âme. 3<*>.bibl5j(îj}>̂q>o о̂̂ Бо, памят­
ная книжка, livre de mémoires. Зта-ЪіЬ̂ - 

паиятопнсецъ, mémoria­
liste, auteur de mémoires.

3<>>.ЪфЭг9&до, adj. отравной, de poison.
3e>bb^o, adj< курительный и нюхательный 

(табакъ), servant à fumer, à priser (tabac).
3w.bi^G^|S9o, n. s. утиральникъ, щипцы, 

essuie-mains; mouchettes. S.
0p>-bî f»to,3rt.b4y«£jsc9o, Зе%Ь^«*Ьйо, adj. opûrr- 

ный, угодный; похвальный, agréable, qui 
plaît; digne de louange.
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Э<»Ь|§<мЬда, n. s. подтяжка, courroie qui sert 
à tendre* 3»Ц§о6дЪо, n. a. перетяжнакъ, 
опояока, поясъ, ceinture. 

ЗпЬдо^о, n. s. соперввкъ, врагь, adversaire.
«Ubggs (Эт-д-дЬ̂ ), у. а. напускать собакь на 

кого, lâcher les chiens. 3<-vgboi ^Учо ««^ojs 
онъ отправвлъ войско протяву Лез- 

гиыъ, il envoya ses troupes contre les 
Lesguis.

ЗлЬдо̂ Сд, n. s. охотннкъ гулять, amateur 
de promenade.

n. s. бревно, брусъ, балка, poutre, 
solive. Baruch, VI, 54.

fWbo-, n. act. одѣваиіе act. de vêtir. (g3<*>.- 
bsg), одВвать , облекать , habiller , vêtir. 
дЗ<т.Ььд одъваю бѣдныхъ, j ’habille
les pauvres. (доЗ<»>.Ьдо, доЗоЬ^о), y. г. одъ- 
ваться, se vêtir, s’habiller. (33<o.boi, 3j3<»>bs), 
я одътъ; я былъ одѣтъ, je suis habillé; 
j'étais habillé. 3<*>.bos9o, p. p. одѣтый, vêtu, 
(lixnssom ЭтЛзо^о, светоносный, clair, lu­
mineux. ЗЭст.3Ь3^ о , n. s. кто одъваетъ, 
qui vêtit.

ЗоЪэдСдЪь, n. act. отдыхъ, покой, спокой- 
ствіе, relâche, repos. З-дЭі-
ro.ï»i, работать безъ отдыха, travailler 
sans relâche. (З^ЬдцЕ^), v. a. успокои- 
вать; усмирять, укрощать; нести образъ, 
крестъ, тъ.ю усопшаго и т. п. tranquil­
liser, procurer du repos; calmer, apaiser; 
porter la croix, les Stes. images, les morts 
etc. Ььікпдгчо, погаси свъчу, éteins
la chandelle. оЗоЪі-^ьС ЗоЪ^Іі^ь ійь-доЬі i-Ĵ jb, 
отъ него никому житья нѣтъ, il ne laisse 
personne tranquille. (^доЬддСдЪ), v. r. 
успокоиться; отдохнуть, se tranquilliser, 
se reposer. y. г. успоко­
иться, затихнуть, se tranquilliser, se cal­
mer. З о . Ъ д , p. p. успокоенный, 
tranquillisé. n. s. покой,
repos. 3p>3ibggGj<!>3£9o, кто успоконваетъ, 
укрощаетъ, qui calme. ЗлЗЬэдбд^гчо, кто

весетъ образъ, крестъ и т. п., qui porte 
la croix., les Stes. images, un mort, etc.

y. 3«.b^»s.
3f*boo-£jç9b y. (3<4.gbov̂ ç»o), et #
3«.boô c»jï)b , y. a. собирать BB-

ноградъ и т. п .; пріобрътать, стяжать, 
récolter) acquérir, gagner, se procurer.

3m.bos<4-gsV), adj. ходящій; посетитель, qui 
marche; qui va en visites.

ЗоЪо^^о, adj. назначенный на смерть; смерт­
ный, désigné pour mourir; mortel. g&Gs- 
?<)bjb ojoGo ЭскЬод-д̂ Ь̂ , ОНИ рѣшили ИХЪ 
предать смерти, on les condamna à mort.

Sobobbg ĵ, n. s. кровожадный; смертельный 
врагь, sanguinaire; ennemi mortel. Ps. 
V, 6.

3<">bs9gs, 3<o.b̂ 5os, n. act. пришествіе, act. 
de venir, arrivée, venue. Зде*«чдо> ЗтаЬ^сй, 
второе пришествіе, second avènement de 
J.-G. b ^ o b  З̂о̂ оЪ 3<«>.bç»gob 5̂ еэд, духовъ 
день, la Pentecôte. (3evgŝ ogs6, Э«.д^, 

ѵ - 11 • приходить; зр-йть, 
поспевать, venir, arriver; mûrir. libsgs^ 
ЗогЬ^ь, придти въ совертенныя лѣта, 
atteindre à l’âge de majorité. or^i^-Do 
3<*>3̂ ob, мне нравиться, il me plaît. <mîj- 
igs-Do s<S 3<п.-ддо̂ ь, ему не понравилось, 
cela ne lui plut pas,, ■§эд4*'(Ьд
ЗпЬ^^ь, делаться умнымъ, devenir pru- 
dent, ЗоЗодо^ь, мне пришло на
умъ, il me vint dans l’esprit. 57)2» -^  
ЯіЬодйь Зто-Ь̂ оЬ, его тошнить, il lui fait 
mal au coeur. Scvggojas, упалъ въ
обморокъ, il tomba en défaillance. 5^ ^  

3m.bç*îjS , придти ВЪ . 
сердце, разгнѣваться, se fâcher, s'irriter. 
ÿSg^o 3m.bsoob, онъ сердится, il se fâche, 
doŝ o s<S 3<o--jjgosob, онъ ne могъ заснуть, 
il ne put s’endormir, b ^ s ^ ,  — 3<n.- 
b ^ s ,  придти въ себя, опомниться, re­
prendre ses sens, jjbogo, $̂<«><чЗ>£90 ttab^ob 
•Ычо̂ ьЗ, y него пѣна, слюна идетъ взъ 
рта, l’écume, la salive lui vient à la bouche.
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фцЬофЭ ЪмЗЬ&ьСоЪ ЬЗк Эс»фтф, НП Крѣ-
. aqcia б ш ъ  > одоіііеяъ пушечный іы - 

стрѣлъ, on entendait te bruit de» ea- 
nons de 1^  citadelle. 3n>jpg* 
я врцду къ вамъ, j'irai chez voua. 8і® 

{юСдоюфЭ, чай идетъ изъ Ки«ая,
. la thé vient de la Chine. фцпЗ& U -  

jçcib, дождь вдеть, il pleut, 
p. p. првшедшій ; послъвшій, соар*в- 
uufi; рослый, venu, arrivé, mûr; qui a 
bien cr&. Ив» пригожій, (qqfois.), beau, 
job, agréable à la vue. Зсч-Ь-дек» ^«?°» 
рослая, прягожая девушка, femme nu­
bile; ou jolie.

8«.bbgg9jc4o,.adj. et n. ». ожидаемый; слу­
чай, приключеніе, attendu, qu’on attend; 
cas, événement. Зе>ЗЬдгчдк»о, p. p. прихо­
дящей, qui vient, veiiant. 3c*- 
ЗЪ^двэЕо, посетители, personnes qui ren- 
dept visite, les allants et venants.

3c»b3& (3«.ді5ді3) K v. a. испить, boire un peu. 
SrajUSi (3m,jobgi3,3«o.j-gbÿ>3), v. *. сажать возлъ,
* faire, asseoir auprès de.

ЭлЬЗі (З з̂^ЪдьЗ), v. a. водить перо и т. п., 
чертить; марать; шарить; грести; водить 
сѣть въ ръкѣ для ловли рыбъ, manier 
la plume, tracer une ligne; barbouiller; 
tâtonner; tâter ; ramer; agiter un filet 
dans l'eau pour prendre.les poissons.

3«.Ъ0дЕьл n. ar.t. слущаціе, audition. (Зу*зоЬЗдБ, 
3ra.jjb3o, ЗюЗдЪЗоЪ), v. a., слущат*, вы­
слушивать; слышат^, écouter, prêter l’ore­
ille, faire attention entendre, ouïr, ÿo^gob 
3f»b3jGij слушать обедвдо, aasister à une 

. liesse, 3«.b3jti faBogwnobs, выслушать жа­
лобу, écouter les plaintes. (Зс*дьЬЭдС,-Ь>(>дЪ, 
v. a. заставить кого слушать,, faire écouter. 
ЭеѵЬЗдСоечо, p. p. слушанный, écouté. Э<*Л- 
ѴЗ̂ Бо, n. s. слушателе qui écoute. 3««kb- 
ЬЭД^о, adj. что вужнр вьіслущаіь; qu’on 
dpij écoute?;.

Snkd«»^, '3**3b & « * à , , v.a.
яегреблцть, потреблять, язкоревать; уни­
чтожать, прекращать, détrvüre, extirper, 
exterminer; abolir, anéantir, faire cesser, 
uwttre fini 3p>kâ«.̂ i , метре-
бить цороки, extirper les vices.
•Зд̂ оЬ>, отнять y кого надежду, ôter let- 
регаде*. (З^оЬй^о), v. p. истребляться; 
прекращаться, s'exterminer, être détruit, 
cesser, se terminer. Зл ЬЗл Іо̂  , p. p 
истребленный; прекращенный, détruit: 
cessé. ЗоЗЬЗсЛо, n. s. истребитель, qui 
détruit.

ЗтЛучді, n. act. истребленіе, destruction. 
(3<«>.дЬ<ч4д), v. a. истреблять, искоренять, 
губить, убивать, détruire, exterminer, 
faire périr, tuer. b<*>ç9p> З^о^о^о і̂ЕйоЬ-
bĵ S дЬЗъ <чі jb j, 50І Эоь̂ о̂бь Q<40 â bo S5»
3«.b̂ Gs jbgob 3^ ç 9jg9Go-o^o, царь тоть 
услыша въ о семъ, разгнѣвался я послалъ 
свон вопска и пстребнлъ онмхъ убійцъ, 
quand le roi L’apprit, il se mit en colère 
et y ayant envoyé ses troupes, il fit périr 
ces meurtriers. Math. XXII, 1. (3<*j)o- 
b j^ o ) ,  v. p. истребляться, être détruit

3<*>.b<4-TjÇ4o V. 3**bç»jjS, 3(̂ .b-jç̂ u.
ЭлЬй^сч^і (Зт.дьЬй-дгчд'г»), v. a. оканчивать; 

прекращать; истреблять; погублять; из­
держивать, расточать, finir; faire cesser; 
détruire, faire périr; dépenser. Jerem. 
LIV, 1 1 . P». XVII, 1 2 .

3«.Ь4-і)фді (Sw-jk^-gfi^sg), v. a. всасывать 
aucer, ' absorber.

<Wb̂ «jj3<̂ Vs (Э<ч.доЬф-дЗ<чд?>), v. a. угощать, 
принимать гостей, régaler.

Зт-Ьф^дь (З^з^Ь^Ко), v. a. подсматривать, 
соглядать, épier, espionner. -

3«.Ьдаэд5эд,. adj. глуповатый., un peu fou, 
sot,.

v. n. глуоѣтъ,
devenir stupide.

3<*b^ggii (ЗеьдоЪ-дбдоЪ), V. П. ЦОЖСДОТЬ, за­
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хотеть, souhaiter, vouloir, (Зл^Ь-дй^), v. 
a. заставить кого желаіь что, faire aou- 
baiter. 3<̂ bj)<4£|ï>-gç9o, p. p. желанный, 
souhaité, désiré.

ЗлЬ-^Сд, n. a. желатель, celui qui déaire, 
qui souhaite.

, v. n. слабеть, 
devenir faible. (^gbb-gb ĵ?»), v. a. делать 
кого слабымъ, rendre faible. Зл-Ь-дЬфдѴд- 
£чо, p. p. слабый, faible. ЗдаЗьЬгдЬфдЪдг*», 
adj. ослабляющік, qui rend faible.

«Ub-gbbgs (Э«.зЬ̂ ЬЬіЗ), v. a. жечь крапивою ; 
опалять; отмораживать, piquer avec une 
ortie: faire brûler; faire périr de froid.

3c*bjjsç<*wh (So'vjbjgvjVi) t y. n. отрываться, от­
валиваться , détacher. 3 aô î3s^°» 
река Кура наводнилась, le fleuve Kour 
a inondé le paye en «e précipitant d’en 
haut. 3<*>.b-Ĵ<»>3o«9o, p. p. оторванный, .dé­
taché. 3<*>.Gib̂ <»j.3o, n. s. отрывокъ, оторван­
ный кусокъ, morceau détaché.

adj. густоватый, толстоватый, un peu 
épais, un peu dense, gros.

3«.bJj«.üs, n. s. густота, épaisseur, densité.
3»bjjo^s, n. act: покупка, покупаніе, act. • 

d'acheter. (ЗеѵдоЬдо̂ о), v. a. покупать, 
acheter. Зт-Ьдоэдечо, купленный, acheté. 
3<*>.3bjjo^cw, n. s. покупщикъ, acheteur. 
3<o.Cbbjjô o, n. 5. покупка, chose achetée.

ЗлЬ^эдЪь (ЭлдьЪ̂ іэдЪ), у. a. предзнаменовать; 
предсказывать, présager, augurer, pronos- 

i(,i < i : prédire, annoncer.
9cib̂ cT.(4j 2>s 3̂<»>.діЬ̂<*ѵ<о̂>),. v. a. уравнивать, 

onir, aplanir, égaliser. (Э<ч.дЬ̂ о̂ $едЪо), v. r. 
уравниваться, s’unir.

Зліфчьоэд, adj. скорый, быстрый; готовый; 
старательный, vite, agile, prompt; pré­
paré;'empressé, assidu, soigneux. 3«.bÿés- 
«эд 'Эіухч^о, старательный ученикъ, an 
écolier studieux.

3»4.b̂ 4 boggï)S, n. act. проворство; стараніе, 
тщаніе, vitesse; soin, peme, emprenement.

(3«.jsVÇ«4<5j i ) , v. a. ускорять, торопить, 
hâter, accélérer, presser. (3*»gobÿrfn$}o), 
v. г. торопиться, спешить, se précipiter, 
se hâter, se dépécher. R. 360<

Swb^jîij, 3<T.bÿ<4(*>J>s 3̂<4.jbb̂ ( ^ г - 3pv̂ ĵ— 
Ьуй«.і), v. a. заставать, подоспевать; по­
спевать, оканчивать, trouver, rencontrer; 
venir à temps, venir à propos; s’achever, être 
fini au temps fixé. "Зоб 3<*vjsbÿs£, я застаЛІ» 
его дома, je Гаі trouvé chez lui. (3«.jy- 

v. г. доживать, достигать чего; 
поспевать; приходить въ возрастъ, vivre 
jusqu’à, atteindre un certain âge; màrir, 
venir à temps; parvenir k l’âge.
ЬоіаЙ3Ь, онъ дожилъ до старости, il a at­
teint un âge avancé. д̂«ч ЗоэдЬ^л-^юсп, 
намъ до техъ поръ не дожить, nous ne 
vivrons pas jusqu’à Ce temps. 3p>b ï̂>-g- 
s^o, p. p. поспелый ; спелый, зрелый; 
взрослый, atteint à temps fixé; parvenu 
à sa mâturité, mûr; qui est dans l’âge 
mûr. Зр>Ь̂<од?>і)2Т)о .-jigeo, взрослая девица, 
une fille nubile. iojo, взрослый
мальчпкъ, garçon en âge mûr. 3пЬ^^Ъ-^о 
bo^jj^s, замысловатая речь, parole in­
génieuse. 3<n.Gsb̂ é̂ o, n. s. поспелое, что 
поспело, m ûr, en état, réussi. 3«»3bÿ- 
«чд̂ о, n. s. кто- успеваете, qui obtient, 
qui réussit à accomplir ou à voir s'accom­
plir une chose.

3m.bÿ<4j<!>̂ç9<4.'bi, n. s. спелость, mâturité.
3«.bbj5js (9m.jbbj5sg), v. a. отрезывать, dé­

couper. (ЭтлЬЬоЗдоЬ), т. p. отрезываться, 
être découpé.

ЗоЬЬой^і (3f».gbborfSsg), v. a. растягивать, 
étendre. 3«.ЬЬой$-де9“, 3«.Gsbbo^Sjo, p; p. 
растянутый, étendu.

ЗеЛЬгэдфі (Э<ч.дЬЬг»дф), v a. отрывать, от­
делять, отнимать, détacher, séparer, en­
lever. Зл-дЬЪгчфі cgjĵ a, онъ поскользнулся, il 
tomha. (3«.gbbt^^jî>o), v. г. отпадать; вы­
скользать, se détacher; s’échapper, glisser. '

42*



(Эе»зЪЪфз), т. а. обрезывать дозы, 
tailler une vigne.

3*».bb3s (<Wgsbbs3), ѵ. а. приводить; приго­
нять, conduire; mener près de, amener.

Зст-ЪЬЗі (3«.дЬЬіЭ), v. a. сажать возле, (aire
. asseoir auprès.
3«.bb3s (Зсо-̂ ьЪЪьЭ), v. a. разлить воду и т. п. 

verser, répandre. ■
ЗлЬЬЗі (3m.ÿ>bbi3), v. a. нанизывать, enfiler.
<Wbb3s (3«.gobbi3), v. a. надевать, накиды­

вать на себя плащъ и т. п., mettre sur 
soi, endosser.

9т-ЪЪ9& (Э<«юЬЬьЗЬ), ѵ. ъ приносить плоды 
(о дереве), porter des fruits.

(Эт̂ зЬЬй )̂, v. a. сгибать, courber.
. (Э^оІЖ^оэдЬо), v. г. сгибаться, se courber. 

3«.ЪЬ<чдоо«̂ о, р. р. согнутый, courbé.
Зл.Ъ'Ъйдоо^Ль, n. s. кривизна, погнутость, 

courbure. '
(Эю̂ офьЕ), v. a. приносить, достав­

лять, porter vers, apporter. д<чо>о ÿ'jisc*» 
Э<чЗофьЬд, принеси мне воды, apporte* 
inoi de l’eau. (3«.gŝ bG), v. a. полагать, 
класть что подъ; прижать; приходить, 
скопляться, mettre ou poser dessous; 
presser; venir, venir en foule. Эрѵі̂ іЕі 
bsŝ b*3s , народъ стекся, le peuple est 
accouru en foule.

«W^sG^ss ĵ, n. s. таскунъ, flâneur.
3«*фі<чфМчд, n. s- бо^тунъ, bavard.
3<*v̂ sgjî)i (Зет-оо̂ о̂ 1?)), v. a. похищать, уно­

сить, enlever, ravir. (Эр»jo^s^o), v. p. 
бьггь похищену, être enlevé, ravi.

^Ô334 (‘ЦгЭфЗЗ)> v* a. ■ напускать; насту­
пать, нападать; въ охоте, спускать собакъ 
или ловчихъ птицъ, lâcher, laisser aller, 
lancer; se jeter, fondre sur; lâcher les 
chiens, les oiseaux de proie.

a**ô333*s (^УЭбЗЗЗ*)' v* a- прощать» остав­
лять кому вину, pardonner, remettre, 
laisser.
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3«ч )̂Ьі (ЗлдфдЬ), т. а. Ломать, отламывать, 
rompre, casser, détacher.

adj. сладковатый, doucereux.
Э<»>.̂ йоьсч̂  (Эго^Ьф^оіг^), v. a. поворачи­

вать, tourner, retourner. (Зст^^йоіг^^о), 
v. г. поворачиваться, se tourner.

Зр^йодоісч ,̂ adj. влюбчивый, aimant, enclin 
à aimer.

(Зо-дЬфд^Ъо), v. г. отламываться, 
se détacher, bsçsbo вародъ стекся,
le peuple est accouru en foule.

З^бЗЗЗ^ v- a* причинять, из­
носить, causer, procurer.

3<*>.̂ j]o6if4j, adj. горящій, brûlant.
^йЭ^ЗЗ^» n> ac** обмане, tromperie. (3wj4- 

» v* a* обманывать, tromper. (3m- 
3̂ (5У3^0)» v. г. обманываться, ее tromper.

v’ R‘ манить » приманивать, 
attirer, leurrer, faire venir par ruse.
фЗТШ̂Т)2?0» P* P* обманутый, trompé.

Эрѵдіьйо, p. pr. говорящій, disant, parlant. 
3(п.̂ Мчо ĵjctosGo, красноречивый, éloquent.

3co.-gœ9jGs«4o, adj. нетерпеливый; impatient.
Эо-̂ аоЭоБ^о, adj. нестерпимый, несносный, 

insupportable, intolérable.
Э о ^ д а З ^ Б , n. s. нетерпеливость, impa­

tience.
^■'ЭДО̂ З*?0» adj. неистощимый,

неоскудеваемый, inépuisable.
3o.̂ îw>̂ (vj25o, adj. неожидаемый, inattendu.
3w.-gGsGjî>jg9o, v. ЗрѵЕіС^ь.

n. s. правитель города или про- 
вннціи, волостель, chef d'une ville, ou 
d’une province, grand-bailli; moouraw.

Зсѵд&зот-Зрѵдйідо, n. s. начальнике моура- 
Boвъ, premier moouraw.

n4 s. попечитель, опекунъ, cura­
teur. .

3«о.̂ Сд<ч.'І4, n. s. попечительство, curatelle.
Зрѵ̂ Ьэдбьбо, adj. безпокойный, inquiet.
3«.̂ Ь̂ <чэдс»«*Лі, n. s. нежелапіе, inappétence, 

défaut de désir.

Э«*ф — Эрѵд
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> У- n - осла­
беть, придти въ изнеможеніе, s’affaiblir,, 
devenir faible.

(WjjJsEg^çw, adj. неутомимый, infatigable.
НДОвНЧ*»*» n* * неутомимость, infati­

gabilité.
üpv̂ Jfijsvo, adv. необделанная, сырая кожа, 

non tannée (peau).
adj. неотлучно, нераздельно, 

sans cesse, sans jamais quitter, insépara­
blement.

Зсѵ-д^й^еэо, adj. неотлучный, безотлуч­
ный, inséparable.

3ovgg24jç9o, adj. ^недосужньш, qui n’a pas 
le teins.

n. s. недосуге, manque de
loisir.

n. act» слабость, безсиліе, fai­
blesse, impuissance, (З^^г^д^дЪ), v. a. 
обезсиливать, ослаблять, приводить въ 
безсиліе, въ изнеможеніе, affaiblir, débi­
liter. (3 изнемогать, 
ослабевать, devenir faible, s’affaiblir.

нспРеРывно» incessamment 
J’ непРеРь,вньп* » perpétuel, 

n. act. говорить обиняками, 
parler ambigument.

Эр>.сдь<ч̂ 4вдЪь (Зр̂ і^ мч̂ ьэдЪ), v. a. стлать KO- 
веръ, étendre un tapis. 3<*Mgs^s^ç9o, p. 
p. устланный ковромъ, couvert de tapis. 
R. 326.

n. act. торговля, коммерція, 
commerce. (Зо-^сдьй^ьд), v- a- торговать, 
commercer, marchander.

9<*мдьй̂ -дс5о, n. s. купецъ, marchand. Math. 
X X I, 12.

Ŝ ŝ -jjsssTO-'ioorKi, adj. взаимный, mutuel, ré­
ciproque.

«Jfvojs ĵs (Эо^одьйьз), v. a. закрывать, couvrir, 
(âcb^ogs^o), n. s. скрываться, se cacher.

3<>Mgs&»K>»>, adj. несколько широкіи, широ­
коватый, un peu large.

3wg 83S

îwjjfo, n. act. стлааіе, act. d’étendre.
^Зо^оЬ Эемздбь, сошествіе Св. духа, la 
descente du Saint-Esprit. (Э<ч.д|«д̂ 6), y. a. 
стлать, постилать, устилать ; пролить, 
изліять, распространить; ниспослать сча- 
стіе или несчастіе, tendre, étendre, par 
exemple un tapis, etc.; répandre; envoy­
er sur qq. la félicité ou le malheur ; 
remplir de clarté. 3ŵ cgoGj UgGo,
ниспошли милость твою, eto voyez votre 
bonté. Ps. XXXV, i l .  3»|<goGj 3io> 
^obb^s ‘ЭдСо, пролей на нихъ ярость свою, 
répands ta fureur sur eux. Ps. LXXVÏII, 6.
jjoCicn-̂ ÿG gS(4̂ or)i ŝ S {jjb-îjoni 3%j Ь̂ соЛѵ̂
3m.j<goGjï>ob, такъ какъ солнце равно осве­
щаете розу и пометь, comme le soleil 
brille également pour la rose et pour le 
fumier, 3<*мэд6і <gj3̂ >3coobs, под­
вязать переднике, mettre sur soi un 
tablier. (3<n.j}o<go(>̂<!>o, ЗоэдсдоЕ^о), v. p. et 
г. растилаться; распространяться; s’é­
tendre; se répandre. , p.p. по­
сланный; распространенный; ниспослан­
ный, étendu; répandu; envoyé d’en haut. 
ЭтЬ^Ьо, n. s. подстилка, ce qu’on étend 
dessus.

.Э ^ с э д Е ^ І  V. Sew go-Js^i.

ЭрмдоЬдь (Swflltgobig), v. n. посмолить, poisser 
un peu.

3<*мдо^3ь, n. act. мостить, paver.
(^ З 0̂ 0^^)»  v* a* подумать, pen­

ser, réfléchir.
3«*кдо0Ь«чо, adj. дающій клятву, <pii fait un 

serment.
3c»vcgm.£ob3̂ i  (3«-3btg<n̂ 9bjQ<!)), v. a. послаблять, 

делать слабкимъ, relâcher.
Зрм^юЬр (Зет-̂ сдйоЕьд, - Сяо̂Зю), y. n. налетать, 

fondre sur en volant; voler en quantité 
sur.

(«Ц^гІЗЗЗ)» v- *• разсыпать, dis­
siper, disperser.

3wgb3i (<Wg<gbs3), y. a. сцать, uriner.



( H № të ) Ô ''Ô s3b  v. a. тереть, 
растирать; разбивать, раздроблять, broyer, 
pulvériser; mettre en pièces. (З̂ дсхдЗдБдф), 
v. a. сломить себе что, se casser un 
membre. (Sw.goog'SjGô jÎK»), y. p. расти­
раться; ломаться, раздробл яться, se broyer; 
te mettre en pièces. З^'ЭдВдфо^о, p p. 
растертый; сломанный, broyé, cassé. «U- 

n. s. дребезги, petit morceau,
fragment.

ЗтлдЪ^і (Э»з^Ь^йо), y. 9. искоренять, ис­
треблять, déraciner, détruire.

«Wwgb-gGftji (Э^зіч^-дб^д), y. а. стягивать, сте­
снять, делать узкймъ, rétrécir. Зл^Ъ-дС- 
^3°®*°, P* P* стянутый, rétréci.

n. s. гражДавивъ; горожанину, 
citoyen, bourgeois; habitant d’une ville, 
(citadin.

adv. граждански, no граждан­
ски, civilement.

» adj- гражданскій, de citoyen, 
civil, bourgeois, politique.

SWJicsm.Jm-üi, n. s. гражданство; политика, 
учтивость, образованность, bourgeoisie, 
droit ou ‘corps des citoyens; politesse, 
urbanité, civilité. gWg^î>s $̂s 
фЗо̂ оЪь доЪЗд, земная жизнь какого либо 
евятаго, vie d’un saint dans une ville.

«ЦИбз4 (3 (4,3^ i%i3  ̂> v. a. утомлять, при­
водить кого въ безсиліе, въ усталость, 
fatiguer, épuiier. (3<4.go^6^îx>), у. г. уста­
вать, утомляться, se fatiguer, se lasser.

Pk P* усталый; утомленный, 
fatigué, lassé. 3<->3JjGQigo, n. s. утомитель, 
celui qui épuise, qui accable, qui tourmente. 
3p>3^ t 0jg29o, adj- утомительный, qui cause 
l’épuisement.

n. s, утомительность, affai­
blissement,

Эяф&9Бз» n. s. караванщикъ, qui fait partie 
d’une caravane.

«Н^ЗЗ^ (3«.дфйддѴ «ЦрфйэдЪ), v. a. раз-
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сеять, разогнать, разсыпать, dissiper, dii- 
perser, chasser. ЪдддаоЪ г раз-
сѣять печаль, dissiper le chagrin. «Ц)*{- 

ЗсѵЭіДОддіз^о, n. s. разсеватель, 
qui dissipe.

adj. требующій, луждающійся, qui 
demande, qui exige, ayant besoin. 
ь̂бЭмчотдоЬ, требуіощій поправка, qui 

exige correction.
, v. a. просить, тре­

бовать ; нуждаться, demander, exiger; 
avoir besoin. Jerem. XXXVI, 25.

Зо-̂ ЙІРѴ, adj. русый, рыжеватый* un реп 
blond.

Ест̂ ЫчздІѴ), n. s. кто отдветъ въ наймы что, 
qui donne à loyer.

3<4-j<9j"3i (Э<ч.д̂ е?дЗ), v. a. прищемить, при­
давить, serrer, pincer. Num.' XXII, 25.

3w.Jfi9oî)gi (3o.g|jg»o6sg), у. a. ПИЛИТЬ ЖвЛІЗО
и т. п., limer.

3w.^m.Go, n. s. затворъ, яамокъ, заклепа, 
verrou, barre, fermeture de porte, serrure- 
Exod. XXVI, 26. Ps. GVI, 16.

n. act действіе, деяніе, action. 
( s M W *)> a* действовать, дьдагь, 
faire, agir, opérer.

SpvjjS^gboo» ,̂ adv. дѣяніемъ, aivec action.
3«.J3j^W >, adj. действительный, actif.— 

%3Gs, действительный глагол», verbe ac­
tif. — Ьй-gGjs, творительный падежъ, le 
cas instrumental.

°- *• деятель, acteur, qui fait
3p><JGs (Зр>зУСо), v. a. сгибать; выделывать 

кожу, courber; tanner la peau. (3o.gojl̂ - 
'ha), v. p. сгибаться; выделываться (и 
коже), ве courber, être tanné (se dit de 
la peau).

(3p>.gô Gjj), v. a. ét г. махать; зама­
хивать, заносить палку, руку чтобы уда­
рить, agiter dans l’air, mouvoir; lever la 
main pour frapper. <1р*о-}6а& овъ
замахнулся палкою, il leva le bâton pour 
le frapper.
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, ѵ. а. нести, приносить, 
porter, apporter, ojsjo «WiĴ jb, онъ кура­
жится, чванится, хвастаетъ, il fait le fier, 
il porte haut la'téte, il se vante.

•ЦНкз4 ("ЦіМНІ^з) » v- a* приметывать, 
шить па живую нитку, coudre légè­
rement

3e^<wi3j, n. s. #3flT04uuKb, juge corruptible, 
concussionnaire, rançonneur.

iUJWj», n. act. тканіе ; вязаніе, act de 
tisser, de tricoter, So-JWgs, вязать
чулки, tricoter des bas. (Зт-з^Ь^з), v. a. 
ткать ; вязать чулки, и т. п. ; плести; 
tisser, tramer; tricoter; tresser. 3<4.Jb«.go- 
«90, тканный ; вязанный , tissu ; tricoté. 
ЗеѵЬ>|Ъ<п.̂ о, adj. ткальный, de tissure.. 3o- 

33*90, n. s. ткачъ, tisserand.
(BpvjljJ-gGBsg), v. a. сжимать, serrer, 

presser.
n. act. нахмуриться, наежиться, 

se refrogner.
adj. суровый, нахмурившійся, 

austère, refrogné.
(Зга-з̂ -дВд}»), у. a. копить, собирать, 

amasser, accumuler. (З̂ з̂ дВяэд̂ 0, 3p»̂ o~ 
•J-gfyüo), v. г. накопляться, собираться, 
s’accumuler, s’entasser.

3pvjf^b, n. act обращеніе; поворотъ, act. 
de tourner, conversion, retour.
3%obs, 3ox*>gb̂ obi, кругъ солнцу, лун®, 
le cycle solaire* lunaire.

, обращеніе язычниковъ въ 
христіанство, la conversion des païens au 
christianisme. (Зет^одз), v. a. обращать, 
возвращать, отдавать или посылать на­
задъ; обращать въ христіанство, tourner, 
retourner; faire revenir; convertir à la 
religion, ob̂ àoçTtnî jbGGo
3f»î Qô Gjb -Tjcgçjjolvs go-gcnobs ЗіотоЬі, в MHO-
г н п  изъ сыновъ Израилевыхъ онъ обра­
тить къ Госноду Богу ить, et il con­
vertira plusieurs- des enfants d’Israël au

Seigneur leur Dieü. Ltte; 1 , 1 в. (Зацо- 
îfot)3ft)> v- r - обращаться, возвращаться ; 
лести себя хорошо; перемѣият& религЬо, 
se tourner, ее retourner; ае conduire 
bien; changer de loi. з̂ %ь<п 3«^Jqs, омъ 
велъ себя хорошо, il se conduisit bien. 
s9-gs£b& Эдодд ддй отьоіМчол, Та­
тары не могли обратить въ магометан­
скую в»ру царя Луарсаба, les Tartares 
ne purent convertir au mahométisme le 
roi Louarsab. Wakh. 3pw>̂@s 08433 
онъ возвратіся тою же дорогою, il re­
vint sur ses pas. 3<4.Gijg^o, p. p. 
обращенный, tourné, retourné. ЗяЭДэддо, 
кто обращаетъ, qui convertit. Sm-bs^jo, 
adj. et n. s. возвратный ; возвратъ, du 
retour; retour.

Ш(Ш4 (<Ч)М(МЗ)> v- a* разливать, verser, 
répandre.

^ЧІбДЗ0* n* s* КРУГЪ> кругообращеиіе (св*в- 
тилъ небесныхъ), cycle, mouvement cir­
culaire, rotation (des astres). 3orx*).gs<3ol),-3%ob 
3<*vj]0jgo, кругъ луны, солнца, le cycle 
du soleil, de la lune. З^фдоо 
волна, onde. Зо-̂ эддо g>gs<5o 9 потокъ 
волнистый, torrent ondoyant. Tchakhr,
59.

3(*vg>bç9b^j, n. s. измънникъ, traître, perfide.
Зо̂ оЬ̂ эдЬ, (3(*vjg>bÇ9Sg), v. a. утомлять, при­

водить кого въ усталость, fatiguer, épui­
ser. (Зодо^ь^до^- у. г. уставать, 
утомляться, se fatiguer, se lasser, perdre 
ses forces. 9 p. p. усталый ; 
утомленный, fatigué, lassé. ЗсъЗс^ьдо, 
n. s. утомитель, qui épuise, qui accable»

3^ 032̂ 4,-5934 (ar. Jiê), (Зр>з|̂ ыдг;&з̂  3». 
зь^ь^^зді), v. a. сдѣлать кого лѣігіівымтѵ 
rendre paresseux. (З ^ к ^ с ? ^ » 0), v* n - 
дълаться лъншымъ, devenir paresseux*.

, у. a. брать; взімать, при­
нимать, получать; приносить; переиосигь, 
prendre; recevoir, accepter ,̂ apporter, рог-
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ter ailleurs. 3«м{^п ^ б о ,  оаъ взялъ 
книгу, il prit un livre. 3c*og»«. ф

о , в взявъ полотенце препо­
ясался, et ayant prie un linge, il se cei­
gnit. Joan. X III, 4.
Вд̂ бдЬоо), они получили повеленіе во снѣ, 
ils reçurent en songe le commandement, 
org ï^ibgVo ЭоЪ ooigo 3<»).gog)«kcn, если
прикажете снять съ того человека го­
лову, si vous l’ordonnez, nous prendrons 
la tête de cet homme. Daredj. 
v. à. отнимать, брать , отбирать , ôter, 

, prendre. Math. XXV, 28. 3<ô jï>-gg»o, p. p 
снятый, взятый; отнятый, pris, accepté; 
ôté. З^ЗэдЪо, n. s. кто беретъ, взимаетъ, 
qui prend. Зсъбьвд̂ ю, n. s. взятое, что 
взято, ce qu’on prend; ce qu’on ôte. 
3<чДіі£>д}>о, adj. что нужно брать, qu’on 
doit prendre.

Зи э̂дЪі (3<?vgbŝ jî>), v. a. растворять дверь, 
ouvrir la porle.

3«4^^Ï)S  (Зод-дгуйдІ, 3(4.goçog<4jî>], v. a. за­
носить руку, палку въ намереніи уда­
рить , замахиваться, lever la main ou le 
bâton pour frapper qq.

ЗгаіздбдЪі (3o»3<>g$̂ )î>), v. a. прямо держать 
голову, tenir la tête droite.

3«^îj!>^), n. s. попечитель, опекунъ, смо­
тритель, curateur, inspecteur. Ин.воинъ, 
сподвижникъ. (qqfois.) guerrier, compagnon 
d’armes. 2  Timoth. II, 3.

3p>g)^s^ii, n. act. трудъ; no- 
□еченіе, peine, travail; curatelle. (3З0 - 

v. г. трудиться, иметь попе- 
ченіе, travailer; avoir soin.

3<̂2>з<ч!> (3(4.gg>g4o), v.a. разлить, verser, ré­
pandre.

Sej-soSséoD, adj. въ сторону, подальше, de 
côté, plus loin.

Зю^бпЭ-д к̂), n. s. y родъ, monstre.
Зен^БодйдЪь (3ra.gigw->.{>ogéjï>), V. a. усиливать, 

renforcer. (3«.д^»£лд6^>о, ѵ. г. усили-. 
ваться, se renforcer, devenir plus fort.

(Зл-д^в^дЬ), v. a. прельщать, 
обманывать, tromper, charmer, séduire.

) ,  v. г. «бмавваіься, прель* 
щаться, être trompé, séduit. Visr.

(3o.j{^soEo), v. a. отгрызать, em­
porter, arracher avec les dents.

3*Hç6g^gs (3f*og>̂ njie9gob), v. n. пасмѵрііть, 
devenir • nébuleux. , p. p.
пасмурный, nébuleux.

o>sgb), v. a. быть с куч­
ны мъ, невеселымъ, être ennuyé, pensif. 
3<*vc>-ge>go29o, p. p. скучный, невеселый, 
ennnyé, pensif.

Зсъді̂ Ед , n. s. оброчнпкъ, кто плотить 
оброкъ, qui paie la taille.

3<*>.j)M4b-gg»o, n. s. карауль, garde, sentinelle.
3w.j)jl>jî>s (З^д-эдз^), v. a. приставлять, по­

ставить крго y чего, mettre qq. auprès. 
3w.-jj'jjb'i ÿ>$o gobob дійЬь, поставилъ стражу 
y дверей крепости, il plaça un homme 
à la porte de la citadelle.

3«»ggs£s (ЗтадоудьБ), v. a. приводить; про взво­
дить; рождать, m ener, emmener; pro­
duire; engendrer. (Эодод-дібдіо), v. г. быть 
приведену; быть распложаему, être em­
mené; multiplier, se propager. 3p>.̂ sEj 
b̂ or>i, расплодить деревья, cultiver les 
arbres pour les multiplier. Зл^ьбо^ю, p.p. 
приведенный; рожденный; произведен­
ный, emmené; né; produit. Ин. строй­
ный, (qqfois.), bien fait, d’une belle taille.

Smfl'jjsCoGjï* (SpvgiggsEoĜ ) , v- a. заставить 
привести кого, faire amener qq.

3<*>>jgMîv) у. Зо-л і̂йд.
3«.ддс>ойСст., 3p>jjgo(oe9(»>., adj. желтоватый, jau­

nâtre.
3f*gô gs (Эст.3^ 0^0), v. a. продавать. кому, 

vendre à qq. (3w.gago^n), v. a. покупать, 
acheter.

Зр>(|°3^ і (Зст-зь̂ одС̂ ), v. г. обезславлять, 
diffamer. (Зт-д^оС^о), v. г. обезслав- 
ляться, être diffamé. , p, p.
обезславленныи, diffamé.



ЭодЭд, h. ». юноша, молодой человъкъ, jeune • 
homme. • '

<Ц)Э^, n. act; голодать, бмтьголодну, avoir 
faim.

а^ец^ь (З^зІ^о^Ь v: a., начинать, com­
mencer. M j î 5 3 овъ началъ кри­
чать ̂  il commença à crier.

(З^дьд^эд^), v. a..начинать съ кѣмъ * 
что, commencer avec qq. p, p.
начатый, commencé.

adj. сърьватый, un peu gris.
Эрѵрсдь (3<»>3̂ )wg), v. a. снимать со свт.чи, 

moucher (b chandelle).
n. s. .насыпажс; разбрасываніе, act. 

de jeter dessus; act. de jeter c;à et là. 
coSg-îWĵ om, бо.іъе мѣры, сиолна, pleine­
ment, entièrement. (3<* , v. a. на­
сыпать, jeter sur. (З^д^о), v. a. раз­
брасывать, набрасывать, наваливать, jeter 
di et là: entasser, accumuler. 
v. n. достигать, доживать, parvenir, at­
teindre une certain âge. £>Эдйа>-Эь ВдЭ 
sorfc*Mn , дай Богъ тебѣ дожить
до моихъ лѣтъ, que Dieu te fasse vivre 
aussi longtems que moi. ьЗ g*3evo> м*а, 
я дожи.іъ до сего времени, j ’ai vécu 
jusque-là. даьдоЪ 3pvj(os (<nigb Эодоу̂ ю), v. r. 
сбираться, s’assembler.

adj. глуховатый, un peu sourd.
Эрщ<ч-»|эдЬь v- n - становиться

глухимъ, devenir un peti sourd.
d < n ^ ^ , n. s. любитель, любовникъ ; сватъ, 

свойствеиникъ; другъ, amant; parent par 
alliance; ami.

Зт-^ьЬо, n. s. ближній, родственник*; друтъ, 
товарищъ , le prochain ; proche , ami.'

, adj. тихій, calme. 3«.д-д̂ — 
затишь, м«сто закры­

тое огь вѣтровъ, rade, lieu à l’abri des 
vents.

«Цпі^ЗЧЗ4 (^ЗЫІ^ЗЧЗ)*v-n- отдирать, ощи­
пывать, обрывать* pincer.

ЭлэдйеЛі, n. act. сватовство, родство ̂  pa­
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renté, alliance, , v. г. род­
ниться, s’apparente^

3<о.д-д<чЗЬ'д.ч (9ct.j^-tj^Gsj) , у .  a. собирать вино- 
градъ, récolter le raisin.

3<чл}з<йь(><*>., Эталоне***, adj. желтоватый, jau­
nâtre.

$<»M)sjj£4j<4g3sG<*>., adj. смугловатый, un peu 
basané. Ин. брюнетка, (qqfois.), qui a les 
yeux bruns (femme).

ЗсЛдд, adj. черноватый, un peu noir.
n. черн«ть; ндти, 

приходить, devenir .noir ; -aller, venir.
Земііойд (ar. ̂ fcU), n. s. стихотворецъ, poète, 

versificateur.
Э(о.’Эзо(от.))Ь, n. s. стйхоТвореніе, стихотвор­

ство, poésie, versification.
Э^ЭьЦііэдіь (ЗтадіТЫЦіэдЪ), v. a. уравнивать, 

діі.іать ровпымъ, aplanir.
Opj.UjGj , n. s. обитатель, habitant.
Зрмі̂ СдЬь (Зсо.дь'З̂ Іу'г>), v. a. надстроивать, при- 

строивать; заводить, размножать, распло­
жать домашдихъ животныхъ, bâtir ou 
construire au-dessus ou & côté; multiplier, 
propager. 3<*w)j(v|Î>-t)29o, надстроенный, при­
строенный^ распложенный, bâti ou con­
struit au-dessus ou à côté; multiplié. 
ЭгаЖмІдБ^езо, adj. служащій для располо­
жения; что нужно пристроить; servant 
à multiplier; qu’on doit ajouter à une 
construction. DjGsbgs йлЭц^вйЗл 3oÿ̂ oKgjew»i 
3»bi^Gjï>j£9Sj ,̂ беречь нѣкоторыхъ птицъ 
для расплода, garder des oiseaux pour 
en multiplier la race. «WfcDjEo, n. s. 
расплодъ; пристройка, propagation; bâti­
ment ajouté à une construction.

Э^ЭэдЬі ( Э ^ а д , v. a. ослаблять натя­
нутое, отпускать; допускать кого къ себъ, 
lâcher, relâcher, détendre; laisser; per­
mettre, être accessible. (3«-gj3gjie), y. r. 
отступать, .отставать отъ кого, оставлять; 
ослабевать, становиться слабымъ, se re-v
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Ijirer; devenir faible. p. p.
слабкій, ненатярутыА; сЛябмА  ̂. lâche, 
détendu; faible^

<W3a><4.î>s (9o.gb'3ox*>i)JI д. удавить, заду­
шить; утопить, étrangler, étouffer, eqf- 
fûquer; faire périr dans l’eau. (ЗлуДонЛо), 
v. г. задушиться; утопиться, s'étouffer; 
périr dans l'eau.
p. p. et adj. удавленный, утопленный, 
étranglé, noyé.

«Wüojjis (âm.js'îtrjjï»), v. a. заставить кого быть 
голодпьшъ, affatner. (З^ыПЦ^сЛ), ,v. n. 
голодать, быть галодву, avoir faim. 

.9*Э<нІ<>, «dj. боязливый, timide.
Эт'Эо'Эо.̂ ь n. act. боязнь, peur. (зЗ<*Я9?лй), 

v. г. бояться, avoir peur, craindre* 
3<"v1)<9i (3л 3̂ ) і»  У< #• разстроивцть, приво­

дить въ безпорядокъ, въ замешательство; 
стирать, вычеркивать; ломать зданіе; пре­
пятствовать.; déranger, mettre en détordre;

' effacer;- démolir; empêcher. Зи.'З̂ вь âo&- 
ЗЗ^оЪ отменить первое заве­
щан іе , changer un premier testament. 
(ЭллоЗг^о), v. a. разстроиваться; разру- 

' шаться; расіодиться; ослабеть, se'dé­
ranger; se démolir; aller de côté et d'autre, 
se séparer; s’affaiblir. (Злдл'Эгчо), v. a. 
Перестать, умяться, оставить, раздумать, 
cesser, discontinuer, quitter, changer sou­
vent de résolutîoii. 8»o3^  bÿo bs|3jGo, 
оп’ь оставилъ дурным дѣла, U cessa de 
se rtal conduire. (З .̂д '̂З^о), v. a. запре­
щать, prohiber. WtewesA, p. p. разстроен- 
ный; сломанный; вычеркнутый; разслаб- 
ленный, dérangé; détattfi*, effacé; affaibli.

adj. подлежаирй ломкѣ, propre, 
à démolir. ЗрмГЭг̂ ето f n. В. разрушитель, 
зааретнтель, qui démolit; qui prohibe. 

8ю»1)еж>ви»».Ъі> n. ѣ. разетройспо,  бвэпоря- 
докъ; слабость, изявііожепіе, dérange­
ment; faiblesse.

т. a. отлучать) от­
далять, «тан мага и*о щ  т ящ  удалять,

3» ?  -  3*8

і «4рмег( iél*igner, écarter; :
ѵ. г. отлучаться; удаляться, , «'éloigner, 

.. /«ecMtar. К* ifti отойдя, уда­
лись прочь, va-t’en.

9«*3*»4»<)ІЬсип, .adv. иогалее,' ipin.
n. s. годовалое животное, какъ 

медведь н т. п ., animal féroce d'un an
' (oar», tlgue, etc.).

{Wifyçgb (Зл.д'З-̂ свдЗ, Злдй'З^дЭ), v. a. сни­
мать , отдирать; обнажать,- ôter, tirer; 
mettre' à nui **̂ 3
болячка безъ верха, pustule, abcès qui a 
abouti. OT̂ v̂ WB-tjĝ ogwt, съ обнаженною 
головою, qui a la tête nue.

«WDjjÆGj , n. s. ревниведъ, завистныкъ, en­
vieux, jaloux.

Зл'З-л^мчо, adj. сварливый, вадорливын, 
querelleur.

Эе>вь(>здЪ& (ЭодЬВьСф̂ Ьо), v. n. приходить I» 
упадокъ, tomber en décadence.

(jjii, n. àct. привиденіе, сонъ, vision, 
apparition, songe. (S^R^jfyîiobj, v. n. 
сниться, присниться, réver, voir en songe.
&  деѵздВцЦ, что тебе приснилось, qu’as- 
tu rêvé?

SfJxvjmSo, n. s. кто подаетъ жалобу, пре- 
тендатель, жалобщикъ, plaignant, deman­
deur, prétendant.'

ѴЗов|Б& (Эга̂ ЬКрВ̂ Бо), ѵ. а. выковыривать, 
extraire en eurent»

▼* »• тупить, éjnous- 
t#r. (3AgbBg9̂ Gj>î jî>o), у. г. иступляться, 
s'émousser.

adj. туповатый, un peu émoussé.
■3*>83іЦі.(Э з̂ЪВЗ^ьз), у. a. делать что грубо; 

болтаіь, fyire d'une manière grossière; 
bavarder.

?«чів1й9с6«ед̂ » (3<»»Ш»пі«^Л), y. ru ИДТИ СЪ
звономъ, съ шумомъ, aller алтее bruit, 
avec fraw . (говоря
(о воде), wyxfc.j fracas oa bruit de l’eau 
quii eouje.



н.' Set: срОДоЬатііе, бакоДДбвыъа- 
ЛС| enchantéMetit. v.' Я. Л а-
роаыкпъ, 3«*Олде*ый4П>, éndiaiitét, èn- 
aoreelei*. ! " •  •• •• •*

3«^oîrJj«*4<vïs, rt. s. очврованіе, ërifchàtitertiënt.
3w№&)ÿ> V. a; обшаривать ; искать,

fouiller, fureter partout; chérche?.
adj. сварливый, вздорливый, que­

relleur.
*Цз5г?3 '  асІІ' досужный, свободный, неза­

нятый > праздвій; порожній, пустый, 
de loisir, libre, qui est sans occupation; 
qui n’est pas occupé, vacant; vide. Math.
XII, 14.

, П., s. досугъ, loisir.
<UgsKадіі (3«ф«*д v. n- янѣть

время, быть досуже ым» лразднымъ, яро* 
водить въ чемъ время, 61 re occupé, être 
de loisir, passer le tenis à qq. chose. 

<o<*>.3jgsUo 3c*b<4"gg4 -Tjgbco.Go Vb^s^
Sco-gSçoj) og-gCjfî, ŜfoÈiS boç9)jj-TjSŝ  (qb.fi.- 

l>s3(-j ĵ s bç® пришедшіе
иностранцы ни въ чеиъ бод te  не упраж­
нялись какъ только разсказывали да слу­
шали новости, et tous Ips étrangers qui 
venaient ne s'occupaient point à autre 
chose qu’à dire ou à ouïr quelque nou­
velle. Act. ap. XVIf, 21.

3<-vQSç9j«»>.}>S, n. s. досугъ, loisir.
(3«.goQ(Çn),  y . -a. нодождать, повреме­

нить, attendre, prendre patience, tempo­
riser, différer. ,v. г. дожидать 
кого, atteindre qq.

3*4̂ gGs , vs. ». отрывать «pro -отъ
работы ; непопадать. 4ъ ittmy, distraire 
qq. q«i travaille; ne pas. atteindre le hlit. 
(3«.дЬ^^£>), v. г. отрываться оть рабо­
ты, se distraire' de »on travidl.
0&b 3<4.jbg^o, сего дня я не, быль y іобѣ- 
дни, j'ai manqué la лдоае .aujourd’hui.

З^оз^о, №1 . годовалая ROpdbajgéeissed’am an.

W l - •

1t. aét. 4àtehié ; йредайіе, actioti de
• donner; trtditiori. y.' й. Давать,
• ' отДавйт*.; пёрёдігкать, гіере?с*аз6пкіть; аре- 
■ Дать, donner, rendre ; tWdtfire, hedire, rap­

porter trahir. ’ЭлЯф j$obg Ьнъ 
предал* іч>родъ съ ' ііръдоегію неприя­
телю, il livra la ville1 avec la forteresse

' й Гелпеті. ‘ joeu^s-o^a 3U.3gjb &$6*G,
JsbbbibiâoOT̂ Ŝ ) tnyb 3bo{*j|Jçsl1

«И»&-д4 dg'gfyG <М>Ъ&, камѣ то
предали яамъ первойачвлышв’ СМговяд- 
дм я служители слова> сомшв ііоііі les 
ont données à connaître, certt qui les 'ont 
vues eux-mêmes, et- qui ont été le** mi- 

. nistres de la parole. ■ Luc. I, 2 .
Gbgn«gob&, приносить ндодъ, porter- le 
fruit. ogoQo Зет-bgb, онъ дадъ клятву, ло - 
клялся, il a fait un sennemt.

3fxgj3-g«9o, p. p. данный, donné.
Зрѵ(^ь ( ^ з ^ ^ з ) > v» a. занимать; окружать, 

ограждать, охранять, occuper; entourer; 
environner; garder. R. 472.

3»Фзо, n. s. навваиіе дерева, nom d’arbre.
(3p»gSQorgĜ ), y; a.' обольщать, 

обманывать, tromper, séduire. : - 
Sra-gojm., adj. холодноватый, un peu froid. 
3p»goç9j ,  n. s. сойгернвкъ; клеветнике, ad- 

. versai re ; calomniateur, qui. accuse faus­
sement. • . . 

3w£joï9jp>As, n.s. клевета,calomnie  ̂médisance. 
3pvQog9jï)b , у. a. отдалять, отлу­

чая»» удалять, брать прочь, éloigner, sé­
parer, écarter. (S^bgp^gW ), v. г. отлу- 

• чаться y отпадать; удаляться, se séparer, 
йе> détacher; s’éloigaer.

Эо^оБьйо, adj. улыбающівсяу qui -sourit.
{»» Heu de <ѴЗзз«к> v. $ч|ф>); n. a. 

-апоотоиъ; посланйик-ь, пйсолъ; депутатъ, 
. Іпе&іа0яый,.ар0ОД; ambassadeur; député, 

«avayé./
Злфя£«р»«>.1(>* n . fc посольство У массія, ш -  

bassade; юіааѵяі.

; $3*



(Э^ЪодЗЦ,ѵ.а.откусніъ,отгрызть, 
arracher, couper un peu avec le» dents. 

Этфф, n. s. досуг*, свободное время, loisir, 
temps disponible. 3»@ĵ & ьйь Зі^ Ь , мнъ 
не досуж но, je -n’ai pas le temps. (<W- 

, v. a. дать время, повременить, 
подождать; дать отдыкъ, свободу послъ 
работы, donner le temps; patienter, at-

■ tendre; donner une- relâche après une 
travail. (3«.gog^o), v. a. et г. удосужи­
ваться, ииѣть время, avoir le temps, 

. trouver un moment de loisir,
p. p. имфющій время, праздный, qui a 
du temps, du loisir.

■3m>̂c96 (dpvjbQg»), v. a. отделять, отлучать, 
отрывать, разролнять; снимать, сдирать 
кожу, лупить, séparer; ôter la peau, peler, 
écorcher, écosser. (З^до^в^о), v. p. сди­
раться, отдираться, s’ôter, s’écorcher. (3«*v- 

v. г. сдираться * удаляться, от­
ступать, se séparer; s’éloigner, se retirer, 

отойди прочь, va t'en. * 
3*6*?* (^ЗІ^б*?®), v. a. опрастывать, ono- 

. ражнивать, vider, évacuer, 
v. p. опоражниваться, s’évacuer, se vider.

«Ц&ті* a<*ô3s-
adj. дурноватый, un peu laid.

3^-д«*>, p. p. окруженный, охраненный, 
environné; gardé.

Sn^bsiéo, n. s. смородина, groseille, 'gro- 
seiller.

( ^ б ^ З Л е ^ )  » v* Д*®®ть кар- 
тинъ прежній видъ, поправлять стертое 
письмо, рисунокъ и т. п., retoucher un 
tableau, faire .reparaître un mot effacé, 

• en prescrire l’usage.
ЗрхЬэдЬі (ЭпфоЗодЪ), v. г. гнушаться, пре­

зирать, avoir de la répugnance, avoir 
de l’aversion, dédaigner, avoir en hor­
reur, mépriser. (Зт-цмкадЪ), v. a. делать

• что гиусныігь, заставить кого гнушаться, 
farei dédaigner (Э^д^^дію), v. r> стано-

(40  3«>»ф — «W3

виться , дилатнся гнусиьшъ « првзрЪи- 
лымъ, dévenir dédaigné. З ^ з д Ъ ^ о ,  
p. p. презренный, dédaigpé. 
п. s. презиратель, personne qui mépràe, 
qui dédaigne. adj. презри­
тельны*} , méprisable, digne de méprit, 
de blâme.

Эеъ&сздт.)* , v. n. напрягать сш-
лы, усиливаться, s’efforcer, tâcher.

3<»>Jibj?>4 (3m.j-g3ib|jît), v. a. звать, клякать, 
appeler.

3wJjï»Gs, 3<»ïJojï)i (3<n.jWjî»Go, îmjtJojVi, v. a. 
искать, отыскивать, chercher, rechercher. 
(3<>>.;}cm)^G o ) ,  v . p. быть искану, être 
cherché. Sm JjïC oj^o, 3 < ^ o j ^ o ,  p. p. ис­
канный, cherché. 3<*>.3cJj?>Gô, n. s. искатеіь, 
qui cherche. 3<->bsJjî>Gjg9o, adj. искатель- 
ный, propre à chercher.

"Эеміэдгчо., adj. старенькій, un peu vieux.
adj. дороговатый, скуповатьщ, un 

peu cher, ou avare.
Эта̂ Зд, n. s. собрать; другъ, товаріпцъ; co- 

сьдъ, confrère; ami, compagnon, voisin. 
3fti №  oo> ЗюЗЗ^огЬ ftjPSoii,
мы сдѣлались посмѣшпщемъ y соскдей 
нашигь, nous avons été en opprobre à 
nos voisins. Ps..LXXVIII, 4.

3p>JGjî <̂»)., adj. трудноватый, un peu difficile.
3f).J<4Sjo, adj. движимый, движущійся, mû. 

mobile, meuble. 3«J& gt>' b b ^ ç » o , движи­
мое тѣло, un corps' mobile. 3<*м)<ч̂ о jn- 
Gjî>s, движимое имФвіе, des biens meubles. 
■дІйідо недвижимое ичѣніе, des
bien immeubles.

ЗстА̂ іе*.̂ , n. s. движеніе, движи­
мость, mobilité.

. n. s. ненавистникъ, personne qji
hait.

(З^счі-дячді), v. a. возненавидеть, 
презрѣть,' mépriser, dédaigner. (З^ь^-

■ *»3Ъ), v.- a. заставить презрить, вознена- 
вадъть кого, fiaire mépriser.

'  ЗгЛ.
4»



т. p. <M№ npnp tvüM in , être méprisé, 
dédaigné.

WgCÿ«*, adj. .скуловатый, іш peu chiche.
(ЗлзцЗ^эдіо) , v* n. идти впередъ, 

сопровождать, предводительствовать, com­
mander, accompagner; aller en avant.

, v. n. насытиться, se
rassasier. .

(^З -̂дьйо^ЭрмЦ-дьйо, n. s. благочинный надъ 
благочиніями въ монастыряхъ,ргіеиг, abbé 
qui a l’inspection de plusieurs couvents.

n. s. учитель, наставнвкъ; ду- 
ховвнкъ, отецъ духовный ; правитель, 
maître, précepteur; confesseur; adminis­
trateur. b-g^wn-SmJgyîjbéo, архитекторъ, 
architecte. ÿWb-S^evjjMro, гоФъ-маргаадъ, 
maréchal de la cour.

3oĴ -g<4j5>s, n. s. ученіе, наставление, in­
struction, enseignement.

Зст.^оБд, n. s. желатель, celui qui désire 
qui souhaite.

(3(o.-jb̂ b̂ oG(-)o), v. a. заставить кого 
желать что, заохочивать, Caire naître 
le désir, exciter l’envie. (3o.goÿŝ o(>jî>), v. a. 
желать, хотеть, désirer, souhaiter, voler. 
IWô î oGb £чь5ычь̂ 0, оиъ поже-
лалъ съ ваціі поговорить, il a désiré par­
ler avec vous. Зо.^обдѴдек», p. p. же­
ланный, désiré, souhaité.

3o>>y>3jг gén. Зо ь̂ЭоЬі, pl. Эго-^З^о, n. s. му- 
ченакъ, martyr.

, gén. Зо Э̂оЬі, pl. 3(4.̂ 3jî>o, n. s. сви­
детель, témoin.

3**>.̂ Эд««Л», n. s. мученичество, страданіе, 
m artyre, tourment du martyr.

, n. s. ученикъ; духовный сынъили 
дочь, disciple; un pénitent, ou une pé­
nitente.

(3ra.gbÿi3ç9Sg), v. a. отравить, em­
poisonner, faire prendre une drogue véné­
neuse. (3m.gô i3g9j?>o), v. p. отправляться, 
ê tre  empoisonné; s’empoisonner. 3w.Çi-

— э<*>у

P* P' отрдмеаный, еюроідевве
Э<*).ЭуьЭг»зд*̂ о, n. s. отравитель, empois- 
sonneur. W s^s^sjo , n. s. отрава, herbe 
vénéneuse, poison.

Эл^юЭ» («Jmfliÿÿyb'), v. n. позвать, donner
• dpns Wmain. (З^Ь^цуіо, 3<4.giÿ-îjĵ )G), v. a. 
доставать; дотрогиваться: брать, хватать,' 
pourvoir ; toucher, atteindre ; prendre; 
saisir.

^ТаЗ4 (3<->.gb̂ j), v. a. двигать; подвигать; 
притягивать, привлекать, нюхать, курать 
табакъ, remuer; faire avancer, approcher, 
attirer vers; fumer ou priser, s-Jjo* 3<>).bÿoj 
Ъ^Зо, подвинь сюда стулъ, approche ici 
la chaise. (Зодо^до), v. г. подвинуться, 
s'avancer, s’approcher. З^эдг^о, p. p. по­
двинутый, avancé, approché.

3«.^gCs (3«.3o ^ « ) , v. n. идти; достигать, 
доходить; приближаться; созревать, по­
спевать, venir; atteindre, parvenir» s’ap­
procher; mûrir devenir mûr. 3<o.ÿ‘jgs U- 
bigssç, придти въ совершсиныя лета, at­
teindre l’âge de majorité. 3<<>oÿoi дьЗо, на­
ступило время, le temps s’avança. (3<*v- 
3Ь?33)> v- *• доводить, Caire venir, ijjs- 
3pv3^j Эф%Эь̂ оь ЭЗдо̂ чЗмм», до сего места 
онъ довелъ меня благополучно, il m’a 
amené sain el sauf jusqu’ici. (3<*g r̂jgo), 
v. a. догнать, настигнуть кого, atteindre, 
attrapper en poursuivant. Зо-^-дсво, p. p. 
спелый; придвинутый, mûr; approché.

3ro.ÿj<3s (Зет-дЬ^ч), T. a. писать кому .ПИСЬМО, 
écrire à qq. une lettre. (З^д^д^ ^sjb ^  
bb.), v. a. подписывать, приложить руку, 
souscrire. 3<»>Çj<4og»o, ЗрѵСі^чо, p. p. et 
adj. писанный; подписанный,écrit; signé. 
<W3ÿj*5o, n. s. кто пишетъ письмо; кто 
подивсываетъ, qui écrit une lettre; sus- 
cripteur. 8o^(4«3m^s, переписка, corres­
pondance.

3«.^ty), n. s. ч.іенъ какого либо общества, 
membre de qq. société, j^e^boob Swfjbj,

Ц  H t



844 ч
Эп̂ счадЬ (Эп-зЪ^о^), ѵ. а. схватить, ваять, 

prendre» saisir. (Э*»зз$°вдЬ>)* v. г. схва­
титься съ к ш ,  вцепиться въ кого, se

. saisir , s’empoigner, lutter, en Tenir aux 
mains.

&ч$о<$здЪ& (Зл3'3^33і )» т- a; стянуть, скру­
тить; сжать, стеенмть’, serrer, resserrer, 
attacher fortement, étreindre. (Эрьцо̂ о̂  
ЪмчфуечЬ), подвязаться кргвішо куиіакомъ, 
ceindre fortement. 3a.^ô4 ^ s bogogoto, под­
мерзать, подмораживать y geler. 3*»̂ o- 

p. p. стянутый, сжатый, resserré, • 
attaché fortement. — <$)&>> темный цветъ, 
Couleur foncée. скупой,
avare, chiche. . .

Зет.̂ о̂ эдЬі 9̂<4.gcvÇo<̂ ï>), v. Г. выдерживать, 
переносить ; стараться, усиливаться, sup­
porter, souffrir; prendre'soin, s’efforcer. 
ovjjSqs s°ob 3<чю§с»̂ здЪ, хотя они y потре­
били все свое стараніе, malgré tous leurs 
efforts. R. 836.

Зет-̂ о<чІ)ьЬ-дс9д, n; s. попечитель, кто имеетъ
о комъ попеченіе, qui a soin de, curateur.

3<*j.3i<Ъ (3pvjb̂ s3), v, a. откусывать, emporter, 
arracher avec les dents.

3w.̂ <&, n. act отрезываніе, act de couper. 
(BpvjIs^o), v. a. отрезывать, отседать, 
отрубать; резать, ваять; чеканить; пре­
кращать, couper, trancher, tailler: sculp­
ter, graver; battre ou frapper de la 
monnaie; faire cesser, œsgo (Wkïfo^b, ему 
отсекли голову, on lui coupa la tête, 

.ortvjoli ЗрѵКйь, осрамлять, diffamer. ÿsSs^o- 
<чо 3<*vĝ .̂ b, ему прекратили жалованье, 
on lui retira ses appointements, jboçwb 
Зр»̂ (чі 3̂ jigoOTr набить оскомину, agacer 
les dents, dc-vjĝ açoo, p. p. отрезанный, 
coupé', taillé. 3m.Giÿ̂ <4o, n. s. отр'Бзокъ, 
morceau coupé. <ЦЬь̂ <чд*9о, adj. что ну­
жно отрезать, qu’on doit couper. 3<*%- 
3ÿ^ç*o, n. ». кто от(6езываетъ, qui coupe.

3wBïI«?3ôs (Эта3ь&)*?3(!))’ ѵ- «а,- мять5 Давать, 
pétrir kvec les mains; presser.  ̂ '

• ' i I

, *

ЭлЬЛд» (Эг̂ ЬЯѵ&з), т. a. начертить, tracer, 
faire un plan. dwWb-gtço, Sm&Wfeo, p. p. 
начерченный, tracé, esquissé, dessiné.

ЭпЪ&зскч-І»', n. s. чертежъ, plan, dessin.
3«.bie»jk v .  a. жарить кофс в t.

п., frire, griller (le café etc.). (3«.jo1m̂ o), 
v. p. быть жареву, être' grillé. «Ufa^ipa, 
p. p. жареный, grillé. ЗмДмЬц^о, ailj. что 
нужно сжарить, коФе i t . il, qu’on doit 
griller (café, etc.).. <W3bigsjjc«»o, кто *a-

. ритъ, qui grille.
ЭтЬе^оЪ ,̂ adj. старательный, soigneux, a*- 

sidu.
J3«.bi<^, n. s. данникъ, кто платить дань, 

tributaire, qui paie tribu t
Э«.Ьмч-ді, n. act. развеселиться, réjoûir, ré­

créer. . à
Зо.Ьь^с’о, adj. веселый, gai, joyeux; réjoui.
3w.W>-j)ft9«o.os, n. s. веселie, радость, joie, 

gaieté, hilarité.
ЗоЬмчЗдь (Зм̂ Ьь̂ мЬд), v. a. варить, готовить 

кушанье, cuire dans l’eau, apprêter les 
mets, faire la cuisine. Зт.Ььй'Э-дето, Зм&Ьмч- 
Uo, p. p, вареный, cuit.' Зст.ЬьЬычЭьдо, 
adj. что нужно варить, говядина и т. п., 
qu’on doit cuire (la viande, etc.) Зм-ЗЬяѴ 
%)«?°» n- *• кт0 варнтъ, поваръ, qui 
cuit, cuisinier.

ЗоЪмо̂ з'], n. s. платящій подать, tributaire.
3w.ls^js (Зм-дЬьфід), v. a. обрисовывать, des­

siner lé contour, esquisser. ЗоЬьф^о, p. p. 
обрисованный, dessiné.

3o9.bg!!>, n. aet. сннманіе, act. d’ôter la cou­
verture. etc. (Зт-дЬ^л), v. a. снимать: от­
крывать, ôter, tirer;-ouvrir, ЗтолЬ.-̂ . 
синми шапку, ôte 4ton chapeau. ЗлЦ> 
Gi ĵ'bobo, снять сливкн, écrêmeijio 
ІІЗМ^Ьь, открыть винный кувши..*, по­
чать кувшинъ съ вииомъ, ouvrir, entamer 
une cruche de >>•. Зтіць ,
открыть крышу, (ihjr .la couverture. <W- 
b^s or>ijobb, снять шляпу; открыть голо­
ву; переменить головной уборъ, ôter le

(
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chapeau, se découvrir) changer la toilette 
de tâte. -дБ^ойоЬ ріасідм іъ/ des­
seller un cheval. ЭоЬ^ос*0, p. p. снятый; 
открытый, ôté, ouvert.

ЗлЬ̂ і (Sw-jb^o), v. a. гнать виио, и т. п., 
distiller. p. p. гнанный, distillé.

9»Ц^Бь (Зт^Ь^Е), v. a. производить, быть 
вііновннкомъ, procurer, être cause. 3<чдЪ- 
jçofo ВЬ-дЪо, онъ быль виновникомъ ссо­
ры, il causa une dispute.

(Эст-дЬ^д^о, 3<4.k-ĝ ĵ ob), v. n. по­
падать въ цѣ.іь ; происходить, случаться; 
ударяться, tirer au but; se heurter, se 
frapper; provenir, arriver. 3o.b-îj-
j ĵb, какъ ни попало, de quelque manière 
que ce soit. ак-мдоЬ ft-jjcÿ» ЗоъЬ .̂ч 
пуля попала въ руку, une balle lui frap­
pa la main. 3e»b-î)̂ s g e^ b , попалъ въ 
стѣііу ; ударился объ стьну, il frappa, la 
muraille; il se heurta contre le mur.

Ьл^чЗд, случается, il arrive, 
gibbon ЗоЬ^ь, ему досталось, il a eu son 
fait.

ЭоЬ̂ смЬ (3«.jgb$̂ 'îx>), v. n. приступать,.при­
ходить; нападать, наступать, s’approcher,

■ s’avancer; tomber sur, attaquer. 3«.-g- 
Ъ-jjsçb ЭьЬ ÿ&ma Щафп.%Ь&о g>b и  П 0-

дошелъ къ нему одпнъ изъ кпожииковъ, 
и сказалъ ему, et un scribe s’approchant 
lui dit. Math. У. 1; VIII, 2, 5, 19.

3»b$ç**3i (Эл.>дЬ^дЪі,-{^ЪоЬ), т. n. вдетъ, 
пристаетъ, пристал», il convient, il est 
convenable, il va bien. Sg*» 3g*«gb 3<*vg- 
b^jbs b<̂ 3«9ob больному здоровъ
климатъ деревни, l’air de la campagne 
fait du bien au malade. ЭоЬ̂ съЭоеча, ^dj. 
смазливый, красивый, авантажный, avan­
tageux, beau, joli.

Э«-Ь<ВД} (3<*>.gab îjj), v. a. оглядЫватьсгі; по­
ручай» облегчеміе, отраду, выздоравли­
вать, regarder autour de soi; recevoir 
soulagement, radoucir, relever de maladie,

être en convalescence, se rétablir. (Згѵ̂ Ьд- 
i^j), v. a. смотрѣть на m ro, взглянуть; 
иесѣщать, иавѣщать; призирать, внимать, 
regarder, jeter les yeux sur; faire visite, 
visiter; protéger, avoir soin, être attentif, 
■gegbçw-, оЬЭоБд bo3i&»s*ob& ВдЗоЬі, g»s 3<o.̂ kj- 

ВдЗЪь, Господи! услыши прав­
ду (мою), и внемли гласу моему, Eternel! 
écoute ma juste cause, et sois attentif à 
ma prière. Ps. XVI, 1. 3«.|Ьд̂ і Ь<нЦЛа»д- 
Ьь З^д^Ъі m̂ bobb, ибо онъ призрълъ на 
смиреніе рабы своей, car il a regardé la 
bassesse de sa servante. Luc. I , 78. 3&9 
<4c>̂ obg>s S^bÿ^sjo., когда же вы иавъ- 
стите нэсъ, quand viendrez-vous nous 
voir? ЗаЗЬд̂ о, ЭрѵЗЬ^эд<е5о, n. s. кто навъ- 
щаетъ кого; призиратель, qui fuit visite; 
protecteur, soutien.

Зо-Ьдсэд, n. s. чиновникъ; управитель, смо­
тритель, fonctionnaire; inspecteur, inten­
dant.

3«.ЬдгэдЪі (3<*з^г?дЬ), v. a. изловит». ; за­
стать, attraper; surprendre, trouver, 
rencontrer. *3oC эдй Sogsbjçjj, я не засталъ 
его дома, je ne l’ai pas trouvé chez lui. 
droàb^s онъ нашелъ удобное время, 
удобный случай, il a trouvé une bonne 
occasion, un bon moment.

3<o.bjsc*»j?>s (Srvgibjç̂ OTĵ j у. a. уловлять, sai­
sir, attraper.

v. г. коварство 
вать, ухищряться, user de fioese, em­
ployer la ruse.

3«.bj<obi (3<4.jb̂ k;»3), v. a. опиливать, отпи­
ливать, couper, séparer, en sciant. 3«-Es- 
b^ébo, n. я. отдилокъ, morceau coupé 
avec la scie.

3«.Ѵ)йЬдЪі, n. act. хитрость; увертка, улов­
ка, ruse, artifice;''adresse, savoir-faire. 
(3«.gib0<4b;jï>), v. ài приладить, приспосо­
бить, adapter, ajuster. З ^ Ь ^ Ъ ^ ^ о , p. p.



хитрый; ловкій, способный, rusé, a s tu -, 
cieux; apte, сараЫе.

» ѵ- п* попадать,
frapper au but.

«Wbgjgs (Sm-jibggg), v. a. обвивать; обверты­
вать, обвязывать, закутывать, entortiller, 
tordre autour de; envelopper, lier autour de, 
bander. (3<*>3gbgggo), v. г. обвиваться; за­
кутаться; обнять, se tordre autour de, s’en­
tortiller; s’envelopper; embrasser, saisir 
dans ses bras. (Змд-дЬздз), v. n. оставлять 
одну дорогу, идти по другой, laisser un 
chemin, aller par l’autre. p. p.
обвитый; закутанный, tordu autour; enve­
loppé. ЭрЛьЬдддо, n. s. чѣмъ обвиваютъ, 
завертываютъ что, ce avec quoi on enve­
loppe, on entortille.

8^ 3 3 ô s v-
З 'Л д а  v- ЗсЛд^і, стя­

жать ння, acquérir un nom. R. *790.
«Wbjjÿs (8c»gb3^ 3), v. a. скоблить, стругать; 

выдолбить, doler, racler; creuser, caver. 
Is. LIY, 19. (3<*xgobgĵ j}>o), v. г. прибе­
гать къ кому ; искать у кого убежища, 
courrir vers, accourir; se réfugier, avoir 
recours à. 3<*>̂Ъэд-

, Создатель! къ тебе я прибегъ, 
Dieu créateur, je me jette dans tes 
bras. "Visr.

(Эр».jboig»sj), v. a. обвораживать, 
ensorceler, enchanter.

, 'n . act. обозреніе; путешествіе, 
act de voyager, de regarder de d i­
vers côtés en passant. (Э«*.доЪос»»з), v. a. 
обозрѣвать; посещать какую либо стра­
ну; обходить, путешествовать; призирать; 
получать отраду, облегченіе: выздорав­
ливать, regarder autour de; voyager, proté­
ger, avoir soin, être attentif; se rétablir, 
relever de maladie, être en convalescence.

ЭпЬоЪо, n. s. дуброва, futaie, forêt composée 
de chênes.
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8**>Wb (S ĵjobgiS), v. a. брать v лрииьгоъ, 
prendre; apporter. Math. XVI, 8.

ЗгъЬЗьй jls , n. act. употреблепіе; помощь, 
emploi ; secours. (Зет̂ ЛЗійдЪ), v. a. y- 
потреблять, издерживать что на кого 
либо, user, employer, consommer «on 
argent à qqc. (ЭлдоЬЗмчдЪ), v. a. употре­
блять, пользоваться; издерживать, из­
расходовать, user, employer; consumer. 
(ЗтаздЬЭійдЪо), у. a. помогать, пособлять, 
aider, secourir. 3<->3Wk6^ 3ç»o, n. s. по­
требитель; п о м о щ н и к е ,  qui emploie; aide, 
qui donne secours.

Э«*№Ыо, Эет&Эдкжч., adj. черствоватыд, un 
peu rassis (se dit du pain).

(Э«»доЪЭ<>̂ ), у. a. призывать, appeler.
3«Mgs (Sŵ bfog), v. a. орать, пахать, labou­

rer, sillonner. 3«*b&gc»e, p. p. пахаивыи, 
labouré. ЗгоЛЬБдо̂ о, n. s. земледелец*, 
laboureur.

3w.b<4i (3*>зЬ4о), v. a. сгибать; наклонять, 
courber; incliner. (3fo.gob<9jV>), y. p. сте­
баться; наклоняться, se courber; «'incli­
ner. ЭпЬчо^о, p. p. согнутый, courbé.

(3<«>.gW»igsg), v. a. изжарить, rôtir, 
griller, frire. (3««>.доЪЙ!>доЪо), v. г. изжа­
риться, se rôtir. 3<ч.Ь̂ ьд̂ с*о, p. p. изжа­
ренный, rôti, grillé.

ЗрѵЬ^Ъь (3<»дЬ^дѣ,-Ьд), у. a. прищемить, 
придавить, pincer.

3«.b4 oç9<*>ii, n. s. согбенность,, наклонность, 
courbure, inclinaison.

drotavoGÿablM», adj. хрипливый, enroué.
^И*ТМЗ* (^Ч)^<МЬ3)» v- *• измять, chiffonner.
îmXbfitfn, n. act ' донесепіе, докладъ, до­

носе; напоминаніе ; поминовеніе, rapport, 
relation, présentation; annonce; commé­
moration, mention, souvenir, ressouvenir. 
)̂bg»gs 3«»be»sC3j  , войдтя и

кому безъ доклада, entrer chez qq. sam 
se faire annoncer. ЭмОДБдЪь 
помнновеніе по усопшихъ, h  сот  mémo­
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ration de* mort*. v. a. на­
поминать; упоминать; докладывать, до­
носить, rappeler, faire souvenir; mention­
ner, parler; faire une relation, faire un 
rapport, annoncer. (Sogobb^Gj), y. *. вспо­
минать, припоминать; выслушивать, при­
нимать доклады, *е souvenir, se rappeler, 
rappeler k son souvenir; écouter. 3»to- 
bbjtjVjtw, adj. et n. s. поминальный, па­
мять, commémoratif; mémoire. ЭеЛьЬЪдСд- 

adj. въ память, en mémoire.
ЭоЪЪБь (3<*>.gbbGo), y. a. отвязывать, снимать 

яошу, délier.
Dob'jjtbfw, n. s. шутъ, весельчакъ, bouffon, 

badin.
Smb'gCs v. 9<o.bf>jjS.
Зет-Ь-д̂ ь (3<4.gb-g(ÿ5jV>), y. n. старить, vieillir.
3«.b -jQjVg (̂iî>s, n. s. старость, vieillesse.
Эо.Ь-эд̂ -дгчо, adj. старый; старецъ, vieux, 

âgé; vieillard.
ЗтаЬ-д̂ ь (S^gb-g^ij), у. a. закрыть глаза, 

fermer les yeux.
Эо^ьЗіфойд, n. s. наемпикъ, работникъ, слу­

га, mercenaire, homme de journée, ou­
vrier.

n. s. возмутитель, rebelle; mutin.
, у. a. ополчаться,

s'armer.
Зл^^оДь Зсъд-доздЪо) > n- състь

возлѣ, s'asseoir près de.
3»£<»ЛдЪі (Scvjÿm.'b^bo), у. П. дѣлаться луч- 

шиыъ, devenir meilleur.
ЗефЯ^д, adj. думающій; прозорливый, пред­

усмотрительный ; qui pense; prévoyant, 
pénétrant. I». III, 2.

(ЗодоЛ^Ъ), v. a. выдумать, inven­
ter, imaginer.

3cs(4sjt>, n. s. воръ, voleur.
3-is<oim.î.s, n. s. воровство, кража, vol.

35ô gjgo«T.lo, adj. первенствующій, qui tient 
la première place. Въ Св. писаніи корм- 
чій; корабелыцикъ, dans la S-te Ecriture

pilote ; capitaine de vaisseau. Ezech. 
XXVII, 29.

n. s. кто находить что; изобре­
татель, qui trouve; inventeur.

n. $. монаргь, державецъ, mo­
narque, souverain.

3̂ jj4<T.Ï)jç9o.î»i, n. s. держава, .могущество, 
власть, puissance, domination.

3gb£j, adj. кислый, aigre, acide. }>ьс*а- 
Ьо, кислая трава, anabase, arroche. Здідд 
gcv3im.b̂ p>., кислая капуста, chou aigre, 

n. s. кислушка, pomme sauvage.
ЗдьэдЬь (^sgs^jbo), v. n. киснуть, devenir 

aigre. (gbSojbĝ i, y. a. дѣлать что кислымъ, 
rendre aigre.

З^С ь, n. s. кислица, щавель, oseille.
33rçs3Ĝ s М ч м Ф »  зт)3а«?&з^)»  v* a- °^ъ-

являть, оглашать, открывать кому тайну, 
déclarer, faire connaître, annoncer. ЬіЭЬ 
отідоЬЬь bgbDoî bb ій gob'-roiSs s3jjsoigGji ĵb, 
ему не слѣдуетъ открывать свою тайну 
другому, іГпе doit révéler son secret à 
personne. R. 13.

9&^o, adj..кривой, неровный, courbe, tortu, 
v. 3(4-gs>o.

Э ^ е ^ Ъ о Ь , &dv. многократно, много разъ, 
plusieurs fois.

3<чід!>29о, adj. многочисленный, многій, nom­
breux, qui est en grande quantité. — plur. 
d&g&ĝ Go, многіе, plusieurs, beaucoup.

3<4ijsc9w ^o, adj. многосложный, состоящій 
изъ мпогихъ частей, plié en plusieurs 
doubles, composé de plusieurs parties. 
3myjig9-£)go ЪЭ<ч.Ьдс9о, многіе куски ‘бу­
мажной матеріи или полотна, plusieurs 
morceaux d étoffés de coton. 
bb!>£w} многоэтажный домъ, maison à 
plusieurs étages.

3<9bgbŝ w1isb0s9o, adj. многоименный, qui a 
plusieurs noms,

3<5ьдьг9~і1м5£>д&, n. s. бабка, подорожникъ 
(трава), grand plantain.
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adrv. многократно, plusieurs fois.
Зйьдечь ,̂ adv. во множеств*, en quantité.

n. àct. умноженіе, augmentation. 
(343Й43̂ ) ,  v. a. умножать, augmenter, 
multiplier. (3<tésgç»$̂ )}>o), v. г. умножать­
ся, s’augmenter, se multiplier.

«tésjjçjmüs, n. s. множество, multitude. 3&j- 
gWbs дйоіь, множество народа, affluence 
de peuple.

3&ijg5<»>.W»o, adj. множественный, pluriel.— 
(Sogbgo, множественное число, le nombre 
pluriel (t. gram.).

n. s. еьяте.іь, сажатель, semeur, 
planteur.

, v. a. дѣлать что 
круглымъ, округлять, arrondir, rendre 
rond. (g3<%gie9s^>n), v. г. делаться круг­
лымъ, округляться, devenir rond.

adj. круглый, rond, sphérique, 
cylindrique. Ъф<ч£9о, круглый
столъ, une table ronde. 3^^sg 9o 3̂2*0^ -  
s°o, круглый годъ, une année entière.

adv. кругло, наподобіе круга, 
de forme circulaire. •— v. 3&-

«^Цмч®-
Зй -̂дсаоі ,̂ 3f4^ 290jj, adv. вокругъ, кругомъ, 

autour de, à l’entour.
. &%gç»os  ̂^Ь>Удзs», n. s. всесожженіе, жер­

тва цѣлаго животнаго, holocauste. Levit. 
ХХШ, 1 2 .

Э^з, n. s. победитель, vainqueur. Ps. XII, 
4. <ЧІ0Г>Ь 3(4j 33̂ 3Gjo> S ĵfoœb fj-gtÿGcnij ЧТобъ 
мы одержали победу надъ врагами, ва­
шими, afin que nous soyons vainqueurs 
de nos ennemis.

Зйдлйі, n. s. победа, victoire.
Эбз3г*>, ЭйдЗк9о, n. s. приюдъ церковный; 

прихожанинъ, paroisse; paroissien.
Зйз'Эдзвчо, n .'s. дровосѣкъ, bûcheron, Ten­

deur de bois. Is. IX, 2 1 . S.
З63Э0 , adj. сърый, двкій цвете, gris, cendré.
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, n. s. кто мѳетъ, стирает* что; 
прачка, laveur, laveuse.

n. s. иромьпмейяикъ, пріобрѣта- 
тель, сѳискиватіь, acquéreur, celai qui 
subsiste de quelque art ou de quelque 
profession.

3 ô>jj2»o> adjb Tttlg. 9о>зс»о, целый, вевредв- 
мый, неетчатьтй; полный, совершенный; 
здоровый, entier, qui a toutes ses parties; 
intègre; «ain, salubre. 3ovjçk» 
круглый годъ, une année entière. <Ц̂ о 
t̂ g>3 , цѣлый день, une journée entière, 
«tyjejo целая Европа, l'Europe
entière. Заѵр̂ о jJbc?sJo, целый городъ, h 
ville entière. 3<пд«во ц̂ ьЗоьЕо, здоровый 
человеке, un homme sain.

3*Î0>3s»3Î>s' (^Зйоо^з^), v. a. приводить въ 
прежвій видъ; целить, лечить, redonner 
la première forme; '.chercher à rendre h 
santé, traiter. (33^0*3^ 3̂ 0), y. г. исце­
ляться; вылечивать, se rétablir; être guéri

9&»33S9o, n. s. кто убираетъ, украшаетъ, 
qui orne, qui embellit.

Séei^oj, adv. цел комъ, en entier.
BjS-mjoli "Эj3co.“jjogo0b3b, ОНЪ
поклялся пне отъ всей души, il m’a 
juré ses grands dieux.

8éo>3jg9«.is (дЭ<ча>Эдя9<»Л), V. a. приносить кому 
дары, offrir un présent & qq.

Щ дЬ рр, n. s. распорядитель, qui met en 
ordre.

n. s. кто удаляется, убегаегь 
кого, qui évite, qui s’éloigne de qq.

З&Лздето, "n. в. кто стрнжегь, цирюльнпкъ, 
qui tond, barbier. Act ap. Y11I, 32.

«кчоЪЬьбд, adj. гневный, сердитый, fârhé, 
colérique, indigné.

n. act. гнѣвъ, вспыльчивость, 
colère, fougue, violence. (ytéoWttGjroü), 
y. n. гневаться, se fâche#, se mettre en 
colère.

ІІй<*ЛЗ^о, n. в. танцоре danseur.
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Зйл-З̂ , З^Зд, adj. темный, obscur. Lament.
IV, l.

Зй«.у^, п. 8. стадо быкове, 
troupeau de boeufs. Joël. I, 18.

Зй-gsaŝ , adv. косо, неровно, obliquement, 
de biais, de côté.

Зй-ĝ o, adv. косой, кривой, неровный; не­
правый, неправдивый, courbé, tortu, ob­
lique; peu véridique, injuste. 3wg^o <gt>QV- 
<чо, неровная доска, plante tortue, 36g- 
fi» a, крнвыя nom, des jambes
tortues. 3(4-gŝ o кривая дорога, che­
min tortueux. 3(o-rj5?o gsgo, че.ювскъ не­
правдивый, un homme injuste. R. 1054.

3wgso;)î>s, n. act. крнвленіе, act. de courber. 
(З ^ -д ^ Ь  V* a- "Kpn вить, искривлять, 
courber, tordre, rendre courbe, tortueux. 
(j3<4>gŝ jï>o), v. г. кривляться, дѣлаться 
кривымъ, se courber, devenir tortu.

«кч-дЗд v. 3<4pm)q.
Эй-д^ь, n. act. п релюбодейство, прелюбо- 

деяніе, adultère, fornication. (дЗй-дЭдЪ), 
v. n. прелюбодействовать, jètre adultère.

•tà-jjDo, n , e. прелюбодей, любодей, adultère, 
fornicateur.

3<oJj^c9o, adj. бодливый, qui frappe des 
cornes. -

3wlWî>ç5, adv. вдвойне, en double, dou­
blement.

adj. двойной, double.
V. 3mjjj(jjS90.

Э^іЗЬо, n. s. символе веры, le Credo, sym­
bole de la foi.

n> *• младшій (сыне) cadet (fils).
3b
3bi%<ô 29o, n. 8. очарователь, обаятель, en­

chanteur.
ЗЬьЭрьЬо, n. s. тристагь, военачальнике, 

général, chef. Ezech. XXVIl, 23.
3bibm.jî>gtvo V. 3*»bsjo,
3bibop>.ï)jc9o, adj. музыканте; сладко-звуч­

ный, musicien; harmonieux.

—  3bs

8btbç»n.^o v. 3h.bbbç9|j.
3bib4jjç9o, n. в. обаятель, очарователь; сно­

толкователь, enchanteur; qui explique 
un songe. Pe. LVII, 5.

Sbib-tj^s, n. «et. служеніе, служба, service, 
servitude. ягдохЛ-ЗЬіЬ-дбдЪь, Богослуженір, 
service de Dieu. (дЭЬіЬ-д^, здЗЪьЬ' '̂Ьо), 
v. a. служить; быть полезнымъ лому, 
servir, rendre service; être utile à qq.

3bsb-gÂ>, n. в. слута, служитель, serviteur.
3bï^)Ç9o, n. в-‘судья, juge. 3bŝ jnjç9o>w3bsyij- 

çso, 3bs^e»o>wgb-j)Qjbo, главный судья, 
premier juge.

ЗЬ5ь3Ь^, adv. подобно, каке, semblablement, 
comme.

Sb^sjbj^s, n. act. подобіе, сходство, simili­
tude, ressemblance. (з^Ь^ЬдЬ), v. a. y- 
подоблять, сравнивать, comparer, mettre 
en parallèle. (здЗЬ^Ь^о, дЭЬ^Ц^о), v. r. 
уподобляться, ressembler; être comparé, 
bo^gogso дЗЬ̂ ідЬд̂ і Joî^bs, смерть уподоб­
ляется сиу, la mort ressemblé au sommeil.

с,ma, adj. уподобительный, compa­
ratif (t. gram.).

3bôs3bo, adj. подобный; п о х о ж ій, semblable, 
conforme, ressemblant, pareil. R. 1313. ' 
ЗЬ̂ ьдЬо '3j3o>b^s, подобный случай, un 
événement semblable. Sb^sjbo-i, подобно 
(есть), подобенъ, il est semblable. 4

ЭЬэдодЬо, З^идЬй, n. s. седьмица, неделя, 
semaine.

ЗЬ^ьЬо, n. s. названіе птицы, nom d’oiseau.
3bj(owï>jc9o, p. pr. закусивающій, qui fait 

un goûter, qui goûte.
ЯЪэдЕо, n. s. ящерица, lézarde. Levit. XI, 30.
ЗЬэдС-29<»>Зо, n. s. хамелеопъ, caméléon (reptile 

de la famille des lézards).
ЗЬоо̂ ъ̂ , adv. рано; скоро, tôt, de bonne 

heure; bientôt.
3b«n̂ >̂ o, adj, рапній, de matin, h&tif, pré--- 

maturé.
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ЭЦдео ф  ftjo3s, дождь утреввіД я
вечерній, pluie du matin et du soir.

ЭЪаздск», n. a. пряха, fileuae.
дЪомч-3* (goSbox-vî*), y. a. предварять; уско­

рять; идти впередъ, prévenir, devancer; 
précéder, prévenir. Pa. LXVIII, 9 ; 
LXXVII, 24.

SboG^go, n. s. разсматрнватель, qui com­
te ni pie, qui examine.

3b<Jijo, n. a. любодъй, adultère; débauché.
ЗЬЗдг»о, p. pr. пьющій, qui boit, qetob 3 b- 

3̂ ç»o, пьющій вяыо, qui boit du vin. 
Jk>bbc»ob ЗЬЭдето, кровоиійца, homme «ап- 
gui naire, tyran. 3b3̂ ç»o ЪоЗоо>4, гребецъ, 
весельникъ, rameur.

3b3jGjc«>, n. a. слушатель, qui écoute, au­
diteur.

ЭЬт-cgï̂ opv, adj. вселенскій , universel.— 
ÿ&fa, вселенскій соборъ, concile oecumé­
nique.

n. s. поселянпнъ, простолюдинъ, 
villageois, paysan.

ЭЬгхдг^Ц adj. сельскій; св-втскій, de cam­
pagne ; mondain, séculier, laïque.

ЗЪ5іЙЛБ«*Лде90 V.
3b̂ bp>«9o, n. s. бъгунъ, гонецъ, coureur. 

Siçsj SbéWgTO, скороходъ, courrier.
ЗЬ<чэдс»о, adj. et n. s. губительный; губи> 

тель, destructif; destructeur. Sb̂ ĵ çw» bjGo, 
моровая язва, mortalité, peste.

ЭЬда&ьдо, n. s. свистунъ, celui qui siffle.
ЗЬ̂ «.д!>йо, n. s. смоква, figue.
3bô ^ 3̂ o , n. s. соглядатай, шпіоаъ, лазут- 

чикъ, espion пн. стражъ, (qqfois.) garde. 
Ose, IX, 10.

’8Ѵ т )М  легко, не тяжело, légèrement.
3b -̂») î̂)S (̂ Sb-jjô-tĵ 'î.), v. a. легчить, дѣлать 

легкимъ, rendre plus léger, ôter le poids. 
(дЗЬ -д^^о), y. г. дълаться легкимъ, 
devenir léger.

7̂1̂ 7)3°> ^^7)3° (Рег8- adj. легкіК,
не тяжелый, не вѣскій ; нетрудный; про­

ворный; небольшой; слабый, léger, qui 
n'a guère de poids; facile; agile; petit, 
faible. ЗЬ-дй-jjJGo bbygtsGo, легкія тыа, dea 
corps légers. ЗЬ-ді-^о Jot^o, легкій сопъ, 
nn sommeil léger ЗЪ-gVg-Jo ^дтцоЬ*, легко- I 
мысленный, étourdi, évaporé. SVgVĵ o 
bs^3jç5o, легкая, удобоваримая пища, mets 
léger. |sj&> 3b-jjî)-gJw-i, воздухъ легокъ, 
l'air est léger.

SVjpç&jo, n. s. кто надѣВаетъ ва усопшаго 
саваиъ, qui enveloppe le mort dans un 
suaire. j

ЗЬ-дВь̂ о, adj.' прожорливый, glouton, vorace.
ЗЬ̂ ВдакБв, n. s. опрѣснокъ, pain azyme. 

Jerem. XLIV, 19. •
ЗЬ-дЬЬьдо, adj. жгучій, piquant, picotant — 

^оС^ійо, жигучая крапива, ortie piquante.
Sb^JiGs, n. s. портулакъ (трава), pourpier 

(plante).
Sb-g-JsGo, adj. жирный; толстый, gras; gros. 

ob^iGo зычдо, жирное мясо, viande grasse. 
3b^iGo Ць, жирная земля, terre grasse, i

З Ь ^б ^  (зьЗЬ-д^С^,-^), v. a. дълать что 
жирнымъ; откармливать, утучнять, en­
graisser, bien nourrir; fumer, mettre de 
l’engrais. (зЗЬц-^Ъо), v. n. жиръть, утуч­
няться , engraisser, devenir gras.

ЭЪчцдо, adj. жирный,'сытный, gras, rassa­
siant.

n. s. покупатель, qui. achète.
3b̂ <4bcgc9, adv. скоро, поспъшно; сейчасъ, 

тотчасъ, vite, promptement ; en un 
moment.

3bÿ<4Scgc9o, adj. скорый, поспешный, prompt, 
agile, vite.

3b̂ (4bogcom.î>S, n. 8. скорость, ПОСПѣШНОСТЬ, 

vitesse, agilité, promptitude.
3bbig9o, n. s. груша (плодъ и дерево), poi­

rier; poire, fruit du poirier.
3bbçp>3»<4jGo, adj. сидящіе, qui sont assis.
ЗІ5ЬдЭо, n. s. стрзнникь, étranger.
3bbj3<n.ï>b, n. s. странничество, bizarrerie, 

étrangeté.
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3kbgyo3e*>, n. s. жертва; даръ, приноше- 
иіе, sacrifice, victime; offrande, oblation. 
У̂оЭі(чог>Ьо ^дЬ^ойдз^К ог)“Ьст>і ЭкЬддй-

Sc’b i, язычники приносили жертву ку~ 
мирамъ, le» païens faisaient des sacrifices 
auv idoles. ЭМ^дй^оЬ приносить
жертву, sacrifier, іш. благодарить, (qq.- 
foii) rendre grâce. ЭЬЬэд(оЗ,̂ ь$> ^sb^m. отьдо 
m̂ obo âiO-gç̂ obiwojjjol}, онъ пожертвовалъ 
собою отечеству, il se sacrifia pour sa 
patrie. -gbobk̂ CT. ЭЬЬэд^соо, безкровная 
жертва, sacrifice non sanglant.

3bb^B«4ob-bsQ4jo, n. s. место, где хранит­
ся жертва, lieu où l'on garde les victimes.

ЭИздбЗвчоЬ-ЭДобді, n. act. жертвоприноше- 
ніе, sacrifice, offrande. (ЗЬЬэдй^Ь D ĵb^o- 
&3), v. a. приносить жертву, жертво­
вать, immoler, sacrifier.

Skbjogw, adj. толстый; крупный, gros, épais; 
grenu, à gros grains. ЭЬЬдоеэо Ьд, толстое 
дерево, un gros arbre. dbb^ogM^go, тол- 
стякъ, gros homme, homme replet, dbbjo- 
C9o Эь^^о, толстое сукно, du drap épais. 
dbb̂ oQM Ji<go, толстая нитка, gros fil. 
ЗЬЬзо£9«ЭЬЬ0О£»о, крупноватый, толстова­
тый, à gros grains, gros.

Sbbjoç^bs (jSbb^o^jio), v. n. толстѣть, de­
venir gros. (3^bb;jos î̂>), v. a. делать тол- 
стымъ, rendre gros.

3kko<3 '3gj£9o, n. s. кто растягиваетъ, qui étend.
ПЬЬЗ^о, n. s. кто отливпетъ что, fondeur.
ЗЫЗ^^оо, кто наливаегь что, qui verse qqc.
ЗЪЬЗогю, bb3oçîo, n. s. яйце (насекомыхъ), 

oeuf (des insectes).
3bb3<*v, n. s. сынъ, ébullition, tache rouge 

sur la peau.
3bb3«%o^ (b(-|), adj. плодоносное, плодовитое 

(дерево), fructifère, qui porte du fruit
3bb^<ojgs, n. act. ломаніе, act. de briser.

v. a. ломать, бить въ дребез­
ги , rompre, briser, casser, (jcxîbbj^jjo), 
v. p . ломаться, se briser. ЕьЭЬЬ-уч̂ о, n. s. 
обломки, morceau cassé, brisé.

ЭЪдочо, n. s. судъ, приговоръ; решеніе 
дела; судьба , определеніе Вышняго, 
jugement, arrêt; décret; arrêt de Dieu, 
jçi 3b̂jSjj<4O0r>i '̂ЭЗычофмюі IjjSj 3^ 33^0 3so» 

и судьбы истины сотворилъ еси 
на ны, tu les às traités avec justice.

n. s. мучитель, истязатель, bour­
reau, celui qui tourmente.

ЗфіЕ̂ эд«9«.Ъь, n. s. мучительство, мучеіпе, 
tyrannie, martyre, tourment

Э(а>ь<чэд£9о, n. в. паличііикъ, привратникъ, 
ликторъ, huissier, licteur. Act. a p. XV f, 
35. ин. палачъ, (qqfois.) bourreau.

3 ŝgĵ >jc9o, n. s. хищникъ, грабитель, ravis­
seur, spoliateur.

Зфд, n. s. соучастникъ, co-participant. З-дЗ-дЬ 
ЗфЗ, совоспитанникъ, кто вместе съ кемъ 
былъ вскармливаемъ молокомъ, frère de 
lait. S-ĝ ob Эф), кто съ кемъ сидитъ за 
однимъ столомъ, гоп vive.

Э з̂зьСо, п. s. виноградная кисть, грезнь, 
гроздъ, grappe de raisin.

9ф)(5о, п. s. врагъ, ennemi.*
ЭфдбеЛі, и. act. вражда, inimitié. (эдЭф)- 

<чдйо), у. п. враждовать, быть кому не- 
пріятелемъ, être ennemi, vouloir du mal.

^0 3* ^ 3°> n- *• попиратель, qui écrase, qui 
foule aux pieds.

ЗфдЬоі^, n. s. кого ломить болезнь (въ 
особенности говорится о женщинахъ во 
время разрѣшенія отъ бремени) , celui 
que la maladie brise (se dit surtout des 
femmes qui accouchent).

ЗфздА», n. s. пыль; прахъ, poussière; poudre.
Ô33^°b поднять пыль, faire de

la poussière.
3(5з / ^ і  (з*3фзд<^), v. a. пылить, faire de 

la poussière. v. n. пылиться,
se couvrir de poussière.

Зфзз<Зо&(>о, З^йоіЁо, adj. пыльный, plein de 
poussière.

Зфз<>£<і>ззе»о, n. s. кто носить u i  держитъ 
что, qui porte ou qui tient qqc.



adj. ш р ш п ы і; ім ъш ты й, tei­
gneux ̂  galeux; chauve, pelé.

Эфод^*). ,̂ п. а. паршъ; паршивость, плѣшь, 
gale, teigne; tête chauve, calvitie.

( j , v .  n. становиться nap- 
шивьшъ, лысъть, плѣшпвынъ, devenir 
galeux ; chauve.

Зфо«чо, n. ». поле; вертоградъ, виноград­
ный садъ, champ ; jardin к raisins.
3b̂ Sjli Ь<чЬ bib-j]ô jjjÇ9o gbcni Ssrôggs^bs 3jçpv-
ЭДоЪіЪі, éf>3jç4o 3p>ojop> b̂gw3sG ŝ b sçjsbovjbi 
о>^Ш ЭфогоЪь, царство небесное подобно 
зерну горчичному, которое взялъ чело- 
вт>къ и посѣялъ на поли своемъ, le roy­
aume des cieux est semblable au grain 
de semence de moutarde, que quelqu'un 
a pris et semé dans son champ. Math. 
XIII, 31.

^o<4î.24o, adj. п.іапущій, pleurant.
Зф£4эд29о, n. s. пядень, четверть аршина, 

empan, palme, espace entre les extrémi­
tés du pouce et du petit doigt.

8фШ*»о, остатки молоченнаго хлъба, balle, 
ce qui reste après le batage.

^Ôà°3bk°J a ĵ* больной, malade.
сердобольный, plein de com­

passion.
Эфдоад, adj. крѣпкій, твердый; непоколе­

бимый; постоянный, dur, ferme, solide; 
copstant. 3ф!|о0д £>Ŝ jJo, кр-Бпкій городъ, 
une ville forte., 3^jogg Sô oli ЭовдЭь, дать 
кому верное слово, donner sa parole 
d’honneur. Зфдовд (̂чоЪфоьбд г твердый, 
невоколебимый ( Христіанинъ, un bon 
chrétien.

Зб0°ѲЭ*ь ѵ. а. укреплять; скреп­
лять* affirmer; consolider ;  .affermir; ѵі- 
dimer. (зЗфдофіедЬо), ѵ. г. укрепляться; 
уТвбрждадоя, s’affirmer ; s’affermir.

adv. крепко, твердо, fermeraient, 
solidement . • • . . '

Зфд&&>, adj. прѣсный, non-acide, doux,
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douceâtre. — пресное молоко, lait frais. 
— fo4*?®» пресная вода, eau douce.

З д еьЪ ^г?-^» , n. s. целованіе, чмоканье, 
act. de baiser avec bruit, baiser.

n* *• ласкатель, cajoleur, 
adj. рассерженный, разгневан­

ный, irrité, fâché, courroucé. Os. IV, 16.
3(^^gç^o, adj. ненріятельскій; враждебиый, 

de l’ennemi; odieux, outrageant.
8Ô ^ 3 S (з^ф^лз)» v- a- бать> ломать, раз­

дроблять, briser, rompre, casser, mor­
celer. (зоЗф-дйдзо), v. p. ломаться, биться, 
se casser, être mis en pièces. Gs3^^jjo, 
n. s. обломки, morceau cassé.

Зфдф), adj. пересоленпый, trop salé.
(З ^ Г Э З ^ Ь  v* a- обличать кого 

во лжн, convaincre, démentir qq. ($ $$ •  
^ о ) ,  y. г. обличаться, être convaincu, 
démenti. (з'дЗлд’д з ^ ) ,  v. a. обмануть, 
tromper. (оть̂ Ь 3°3ф;л)3^)> обличаю, 
виню себя, s’avouer coupable.

ЗфэдьЬ’о, Эфд-ддібо, П. S. ЛГуНЪ, обмаНЩВКЪ,
menteur, trompeur.

3*ijî >s v, 3^s^.
ЗцЪдйі^о V. ѴдЭІ^йЛо.

З-д^Яйг^о, СіэдЯйс™, n. ». 
' головешка, головня, остатокъ дерева не 

совсѣмъ сгоревшего, tison, brandon, fu- 
meron.

З-д̂ ьЗ (pers. rU ) ,  adv. всегда, toujours, 
chaque fois.

Э-д̂ ійь (з̂ Э-д̂ йо, 3j3̂ ĵ S^o, - ^ Î k>), V. a. ПрО- 
сить, умолять, упрашивать, убеждать, 
fléchir, toucher par ses prières; prier, 
solliciter.

3-^ьйі. — Jogoob 3-jj^b î, соня » сопливецъ, 
dormeur.

3 ^ і(чі (здЗ-д̂ ійдоо), v.a. умолять, упраши­
вать, fléchir, toucher par ses prières.

9-да*ьЪо£9о, Э-д^іЪог^о, n. s. баредьеФЪ, n  
ску.щтуре вьщуклыд Фигуры, вырѣ-
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занны* на мрамор*, мѣди я т. п., ♦ризъ, 
bas-relief; frise.

3̂ 4350, п. s. извергѣ, rebut, homme dé­
testable.

(ar. bjjLj+)> n* s. шлемъ, шиимкъ, 
casque, heaume. R. 439.

tyk&ÿ» (ar- v. ЗЛ&до.
^ ‘ЬЗсдійо, n. s. рыбное или свиное мясо, 

положенное въ уксус*, poisson ou viande 
de porc mis dans le vinaigre.

, n. s. прогрессія геометриче­
ская, progression géométrique (t. math.).

<ty»bjs (ar. & •), n. s. подушка, oreiller, 
coussin.

ЭадьЭмк» (ar. adj. облупленный (въ
особенности горохъ, турецкіе бобы и т. 
п., pelé (se dit des pois ou des fèves). 
Ия. самый горохъ облупленный, (qqfois.) 
les pois et les fèves mêmes pelés.

Ээд)(к>, n. s. жердь, шесть, perche. S.
3îô°^Ô° v- ^ à ^ Ô 0-
Эдоф, n. s. В03ЖН, rênes, bride.

n. s. золовка, soeur du mari.
Э̂ к>Эо (ar. Vy*), n. s. молла, molla.
3|j3ob (ar. n. в. мумія, momie,

corps embaumé.
ïj)3s9o, 'n .  s. мошка; блоха, moucheron; 

puce. Ре. СІУ, 31.
îgC, adv. тамъ; туда, là, y; en ce lieu. 3-g- 

Goĵ 3, S-jjCooï-̂ iÉ, оттуда, de là, de ce lieu. 
З^Бщ, тамъ же, là, dans le même endroit. 
9-jfo^3s ĵ, дотолъ, jusqu’à ce lieu.

JjGitno, (ar. „ n. s. обязанность, obli­
gation. З-дБіоо ^ьЗЦст., онъ обязалъ меня, 
il m’a obligé.

ЭдСіЭ̂ об,, ЭцБьЭі̂ оЪ, adv. до того мѣста, до 
т*хъ поръ пока, jusque-là, jusqu’à ce 
temps.

, n. s. метаФора j métaphore 
(t. réthor.).

3g(vjVjjÀ>4 adj. таыошній, de ce lieu, de cet

— h t

endroit. S-gGjïcjjéGo dgWg^Go, тамошніе 
жители, les habitants de cette contrée.

3-gGĵ ô o (ar. з̂еіл)) n. s. астрономъ; астро- 
логъ, astronome; astrologue. Visr.

3-»)&-о>-)эдЪэд, adv. абіе, вдругъ, тотчасъ, 
bientôt, d’abord, aussitôt, З-дС-оѵ̂ Ьэд

ŝGobbEjb, и тотчасъ отворились 
вс® двери и оковы со всѣхъ спали, et 
incontinent toutes les portes s’ouvrirent 
et les liens de tous furent détachés. Act. 
ар. XVI, 26.

3-<)f>o, n. s. чесотка, паршъ, grattelle, dé­
mangeaison, gale.

d̂ GobGo, adj. паршивый, galeux, rogneux.
3̂ |Coo), adv. отсель, отсюда, d’ici.
Э̂ Е-Эдемдо, adj. присутствующій, présent, 

assistant.
3gEj3o (arm. Л*-Ь£), n. s. нѣмой, muet.

V- З^ і̂Эодійо.
3-g6s, adj. бурый, смуглый, темнобурый, 

alezan, fauve. 3<j6s gb̂ Go, бурая лошадь, 
cheval alezan.

- 3 " »
3-gwsos (ar. ijfj*}, n. s. варенье, confitures, 

fruit confit.
Э-д<чід°, n. s. морсъ, уваренный сокъ изъ 

плодовъ, rob, suc cuit des fruits, 
s

3-ĝ sbs (ar. j*}, n. s. позлащенный; усы­
панный, украшенный драгоцѣнными ка­
меньями, doré; garni, parsemé de pierres 
précieuses. Э^іЬі дЭ&ск», сабля усыпанная 
дорогими каменьями, sabre garni de pier­
res précieuses.

3-g^ibiC^o (pers. (£U»i_^e), n. s. глетъ, ли- 
таргирій; колчедаиъ, litharge, oxyde de 
plomb à demi vitrifié; pyrite.

3-t)̂ SBSboç90 v. 3^çiboj40.
3-3633*, n. s. бурая корова, vache alezane.
3-g4o (arm n. s. сажа, suie, matière

noire qui s’attache aux cheminées.
45
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Э^о (gr. / і і ^ а  n. s. ратина, смола 
благовонная, résine odoriférante.

Эцйоі, n« в. жучка, черная собака, арапка, 
chien noir.

З-дйоьБо, adj. сажный, въ сажъ замаранный, 
de suie.

З-дйдо, n. s. кочерыга, tronc de chou. Ин. 
вилокъ, (qqfois.) téte de chou pomipé. 

n. s. высѣвкя, recoupe.
Э-д̂ Еь (з^д^Ео), v. a. мыть, стирать; бъ- 

лнть, laver; blanchir. ЗЭ-g^-gG^o, n. 8. 
кто моетъ, стираетъ; бълалыцикъ, la­
veur; blanchisseur.

Эд<чЭт)<чо (lat.), n. act. ворчаніе, murmure. 
(зѴ^ТІ^)» v* n* ворчать, murmurer, 
grogner, clabauder.

3-д<чфЬ£90 (gr. [MVQÔaQrjç) , n. s. нечистый, 
гадкій, поганый, im pur, souillé, sale, 
malpropre. нечистая
посуда, vaisselle sale.

Эцбфе̂ оьНо, adj. поганный, sale. — 
нечасты я рука, mains «îles.

Э-дйфсэдЪі (зьЗ-дй^й»^), v. a. поганить, осквер­
нять, salir, souiller, rendre impur. (дЗ-дй- 
^çoosG^Vi), т. г. дѣлаться поганымъ, 
devenir impur.

Э-дйфо (ar. fjkvçzôç), n. s. мирта (дерево), le 
myrte (arbre).

З-дйдьбо, 3̂ )<4j|Gob ъ3, n e. ольха, aulne (arbre).
Э-д<чд6і<чо, n. 8. лъсъ ольховый, forêt d’aulnes.
«J-gtéÿi, n. s. усачъ, снятокъ (рыба), chabot, 

petit éperlat (poisson).
3-gbssçoi) G^bs^oi, n. s. тетка, жена дядина, 

femme de l’oncle.

*<go (ar. , n. s. названіе книги,
nom de livre. R. 347, 523.

ЗдЬдсчоЭо, З-дЬе̂ оЭо (ar. ĴL*.), n. 8. мусуль- 
. манивъ, правовѣрный, musulman.
ЗцЪодо (gr. /Aovoixij), n. s. музыка, musique. 

Dan. III, 1.

3<n.î>s, n. act. музыка, musique, 
ЪодеЛ), v.a. пѣть стихи, chanter des ver*. 
R. 25.

3-дЬЭмчо, n. s. гвоздь, clou, v. е^чЬЗібо.
Э-дЪйді (дЗ^Ьйьд), т. а. бить, ломать, сокру­

шать, раздроблять, rompre, casser, briser, 
mettre en pièces. (go3-gb6jî>o), v. p. ло­
маться, сокрушаться, être cassé, brisé.

3-gb^bo, adj. жадпый, ненасытный; лако­
мый, vorace, affamé; friand.

З-дфйоЪл (ar. « ^ Ц ) ,  n. s. пъвнца, chan­
teuse. R. 364. +

3-д(в)<ч̂ до, n. s. осленокъ, petit âne.
S-jtgb îbo (ar. £ jL») , n.. s. кашка лекарст­

венная, électuaire.
3̂ )s<&> (ar. j&»), n. s. угроза, menace.

( Л і И * * - ^ ) »  v* a- гр031" ^  УГР°" 
жать, menacer.

Э-gJsojs (ar. olikL.), n. 8. возмездіе, воздая- 
ніе, récompense, rémunération.

3̂ )-ja>sb<»>4o (pers.), n. s. дармоѣдъ, qui mange 
et ne fait rien, fainéant.

3-gjJœo (pers. C-»«), n. s. даровой, не ку­
пленный, даромъ, безъ платежа достав- 
шібся, gratuit, obtenu gratis. o3sb b-je; 
3-ĝ ow i-j-gb, y него все даровое, il a tout 
gratuitement. &*|j|a>ŝ , adv. даромъ, gratis, 
gratuitement.

adj. жалкій, жалостный, digne 
de compassion, pitoyable, touchant

3-tj2>s<4is6o, adj. позлащенный, doré.
3̂ jg)Go (ar. Le cantus.), n. s. гусли, psal- 

térion, épinette. I. Reg. X, S.
&gsô <«vï»s, n. act. изцъленіе; веселіе, guéri­

son; joie, plaisir, divertissement. Jerem. 
XLVIII, 2.

n. act. ревъ, ревъніе, mugisse­
ment, rugissement. (зЗ^&одЪ), y. n. 
ревѣть, mugir, rugir.

Эцдьо'Эо (ar.), n. 8. бить золотая или сереб­
ренная, lame, fil d’er ou d’argent.



(ar. sSfy*) > n* •* паика» толстая, кар­
тузная бумага, carton.

Зэдйо (аг.), п. ». мулла, который крнчитъ 
азанъ, mouezzin, crieur qui appelle à la 
prière les musulmans.

ЭцТ)», З-д'Збд» (ar. jLL«, arm. «£“»$) n. s. pa- 
ботникъ, ouvrier, sgo Э-д'Эь fôfib 
худой работникъ въ суботній вечерь, 
говорятся о тьхъ которые не знаютъ 
ни чему времена, mauvais ouvrier ne 
travaille, que le samedi au soir.

ЗдЭЛь£>о y. lisent», ou bso»kj5js9o.
ïgJsjwVs, З-дЗьеЛь, n. act. работаніе; работа, 

act. de travailler? travail. (дЗцЭьеЛ, go- 
^g'Sigjî»), v. п. работать, трудиться, tra­
vailler, faire, opérer, 3-g- 
Dipvïa, трудиться безъ отдыха, travailler 
sans relâche. bssow> З-дЭік-ЛЬ, часы идутъ, la 
montre marche. ^оЬ^до^о-Э-дЗі^Ь, мель­
ница дъйствуетъ, le moulin fonctionne. 
3<4igsç9~3s bobbg?w3à _o3-g3sgs, много крови 
текло, il sortit beaucoup de sang. (дьЗ-д- 

v. trans. заставлять работать, faire 
travailler. ЗЭ-д'Эьдо, adj. работящій, tra­
vaillant.

d-tj'Sboroo (ar. «JL>LLo) , n. s. танцовщикъ no 
канату, «игляръ, акробатъ, danseur de 
corde.-

З^ЭіЗЬі (ar. n. s. клеенка, toile cirée.
Э-д'ЗлЗо, n. s. пустыня, степь, désert.
Э-д̂Ээсо.’Ьь V. З-дЭідлЪі.
Э-дИооійо V. З-дЭфі^о.
З-д'З.пьйо (ar. etella jovis), зевсъ пла­

нета, Jupiter, planète.
Зц'З^о (ar. i£Lu-o ; pers. vêLLe), n. s. мускусъ, 

ыскусъ; кабарга (звърь и струя онаго), 
musc, liqueur de l’animal de ce nom dont 
on fait du parfum.

Зз'ЗфЬЙо (ar. n. s. покупатель, no-
купщвкъ, qui achète.

З-^Эфо (pers. *-«***), n. s. кулакъ, poing.

Зцз — V
Э-дЭ̂ оо» бить кулакомъ, battre à
coups de poing. 3-дЭфоЬ jg<4S, дать кому 
толчокъ кулакомъ, donner un coup de 
poing k qq. З̂ Эфоо» gj3i, З^фоЬ дйодо, 
кулачный бой, le pugilat, combat à coups 
de poing.

З-дЭфдэдЕо, n. s. толчокъ, ударъ кулака, 
coup de poing.

9̂ D-g<4S (ar. n. s. мишура, clinquant,
oripeau, faux or ou faux argent.

3-gBj<4o, n. s. обозъ пли кг.раванъ съ винами, 
caravane portant du vin. -

З-дВойст.'Ьь, n. act. просить подаяніе, состо­
ящее изъ вина, во время давленія вино­
града, quêter du vin à l’époque de la 
vendange, v.

З-дсЭДС̂Ь, З-дВД̂ -дэдотоеоі, n. s. поносъ, мытъ, 
разслабленіе желудка, flux de ventre, 
diarrhée.

3-j)ggç4o, n. • s. желудокъ, брюхо; чрево, 
утроба; внутренность; кпшкп, ventre; 
sein de la mère, flancs; intestins, entrail­
les. ^іЬЬбі,-ggsGb, поносъ, flux 
de ventre. S-gggoob bjL'o, кровавый по­
носъ, dysscnterie sanguine. <̂чь,
— 55 )̂3s, р*зь въ желудкъ, colique in­
testinale. 3-T)0£9ob подживотье, вну­
тренность чрева, l’intérieur du ventre. 
Ss^iés 3-ggjs^o, паховина, bas-ventre. 
3 |)QÇ9t>b jjp>6o, 3-ggŝ ob — 3cgiéggç90, саль- 
никъ, membrane graisseuse, qui couvre 

-les ntestins. S-ggçeob —Ьь$̂Э<>>.Ь&, 
болезнь, боль въ животъ, mal de ventre. 
3-gg£9o<» носить младенца вочре- 
вѣ, porter l'enfant dans son sein. З-двдгчо 
і̂ЗоЬод^ь, y меня животъ распухъ, mon 

ventre est gonflé.
3-j)Q^-3m.^, n. s. чрсвоволшебникъ, чре­

вовещатель, ventriloque.
Эз№ Н 91'0̂ 0’ асУ* беременная, брюхатая, 

enceinte, grosse.
З^^гч-'ЭЗьг'ч.Ьь, n. 8. чревобѣсіе, gourman­

dise.
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n. act. зачатіе, act. de conce­
voir, de devenir eneinte. (^G*?4̂ } 0̂ ) »  
v. n. зачинать, брухатѣть, concevoir, 
devenir enceinte.

, n. s. чревобасникъ, чре­
вовещатель, ventriloque.

n. s. чревовещатель, ven­
triloque.

3^qç9osEo, adj. чревастый, брюхатый; вьь- 
пуклый; брюхатая, ventru, qui a un 
gros ventre; enceinte.

3-jj0ç4ob n. s. боль въ желудкѣ когда
женщива рождаетъ, tranchées d'une femme 
en mal d’enfant. Э-ggjew bb^og^s, имѣть 
таковую боль, être en mal d’enfant.

3-ggcv°b-^os, n.s. глиста, ver qui «engendre 
dans les intestins.

З^-ддо, n. s. гирей, вередъ, furoncle. Зц- 
фэдоЪ io^o, стержевь въ чирьѣ, bour­
billon, pus épaissi d’une apostume. &g- 
?Т№°̂  ôi p̂v̂ ?33s* растворять рану, exul- 
cérer. Зц^оЪ sçiŜ oogĵ s, заживать, 
cicatriser.

adj. вередливый, purulent, ulcéré.
Зд^, 3^go, n. s. горсть, creux de la main; 

poignée, contenu de la main. д<чок> 3 ^ s  
og^osvo, горсть муки, une poignée de fa­
rine. ÿ&no 3-ĝ i bobbg», горсть’ крови, 
une goutte (propr. une poignée), de sang.

Ъ&І4 (З^Э&З)' v- a- брать, хватать горстью; 
сжимать, prendre par poignées; serrer.

8-gb&, n. s. дубъ, chêne. 3*)bob желудь, 
gland. ^gbiwGjbjo, одна порода дынь, 
sorte de melon à grosse écorce.

Э̂Ъо>&с9<», adj. изменникъ, traître, perfide.
3-gba>sw0>i, n. s. измъна, преданіе, trahison, 

perfidie.
З-дЪоч^чо, adj. измѣввическій, traître, perfide.
8-gTjgso, plur. S^bg^ïo, n. s. колено, genou.

стоять на колепяхъ, être 
à genoux. sçs^p»3i, стать на ко-

s  56 &3Q — , ^  

лѣвя, ae mettre à genoux. Эдо»
‘Эо, параграФъ; стихъСвящ. Пис; пувхть, 
paragraphe; verset, passage de l’Ecriture-
S-te; article. колънопре*
клопеніе, génuflexion. -Зэд^Згм^уо^, 
коленонреклонный, agenouillé. 8 ^ A » - 

съ колгиоприкловеніемъ, en flé­
chissant les genoux.

&ДО304&», 3̂ ÿ5»3ÎK*4Co, adj. кыгн-
чатый, noueux.

З ц ^ Ъ -^ ^ З і  (3^c?b ^оедьЗ), v. n. crm. 
на колени, se mettre à genoux.

3-ĝ Ç9ob 3<*>.g<44 ( 3 ^ ) 3 Зрѵдодйо),, v. n. класть 
поклоны, покланяться, преклонять коле­
на, se mettre à genoux, rendre hommage-

9-jjbob £$}&>, n. s. дубрава, forêt de chênes, 
chênaie.

ЗэдгѵдЬо, n. s. червь, ver.
З-дЬЕійо, Э-дЬе̂ ьбо, n. s. дубрава, дубнякъ, 

futaie, forêt épaisse composée surtout de 
chênes.

37)^7)$° > n* *• намордникъ, нарыльвыкъ, 
оброть какую лошадямъ надѣваютъ па 
морды; кандалы, muselière; lien. З̂ Ьй-д- 
gob 3 « .^ i , .  3<«v̂o<4jjï>!>, скрутить нарыль- 
никомъ; держать кого въ рукахъ, mu­
seler; tenir fortement.

Э-дЬло, n. s. зарядъ, патронъ, cartouche, 
charge du fusil.

3 - g b ^  (ar. iy£-), n. s. горогь, puis, hari­
cot. 5 i(̂ J7)î̂ 0 3-gb-jĵ p)., чернуха, sorte, de 
pois sauvage, bbsçao З-дЬ̂ р̂ѵЬ ^

ÿn-Gî  ^<чцв?о, руно, пучекъ го­
роху со стебелями, faisceau de pois avec 
leurs tiges.

З-дЬ-дСЗдсчі, n. s. червь, ver.
Э-да», n. s., солоичакъ, водоемъ соленый, 

saline.
ЭдаьЭогёо (ar. , n. s. кадилышца, en­

censoir, cassolette pour encenser



^ой о , n. s. коммиссаръ, смотритель хлеб- 
ныхъ магазиновь, garde du magasin à 
blé, commissaire des vivres.

^ • Ш 6сь  n* •• толчокъ, ударь локтемъ, 
coup de coude.

Зсдійддс», n. s. покровитель, защитнике, 
protecteur, défenseur, patron.

3<*jM̂s9f>.?>A, n. s. покровительство, protec­
tion.

3»gŝ ĵ <*».ï>b (j3<g!><43jc9<4.î>), y. a. покровитель­
ствовать, protéger, défendre, favoriser. 

Зсд^з^л^юспо, adj. покровительственный, 
de protection.

n* боронильщикъ, berseur. 
n. s. ласкатель, flatteur. 

3tĝ p>.îijcoo, n. s. обладатель, владетель, 
maître, souverain, seigneur, prince ré­
gnant

n. s. обладаніе, царствованіе, 
domination, règne.

3<gsw>vï)o, adj. царствующі&, régnant. 
3oj<>mjoĜ 3, adj. кипящій ключемъ, bouillant 

à gros bouillons.
Stg^ofojo, 80^063^3, adj. летящій, летучій, 

volant, volatile. 
âô oGĝ ÇK» , П. S. ПТИЦа , ОІвеЭІІ. UoL’s-jpGo 

Зидйоііддв̂ бо, дворовые птицы, oiseaux do­
mestiques. Эгд<чо6эдгчо>> Î>-jjsçj> птичье гнездо, 
un nid d’oiseaux. 3cg<̂ obgj£w> Зго-Сь^о ,̂ 
птицелове,oiseleur.
птицы певчія, oiseaux chanteurs. Эа^оС- 
ÿj£»o» 6î o(o<»).î)4, птицеловство, oisellerie. 

З̂̂ ІЗДЗЗ5?0» n* •• KTO сыплете, qui disperse, 
qui verse.

3œjWf>o (gr.. (fjwuo’ç), n. s. сотоварище, ap- 
телыцикъ, compagnon, membre d’une 
communauté, associé.

3<gWK<»>.?>s, n. s. сотоварищество, compagnie, 
société.'

З̂іЗзД2?0• n* *• мельиикъ, meunier, qui ré­
duit en farine.

3<g'3oGjjc^>, adj. пахугій, благовон­
ный, odoriférant.

~  V

ЗДоСідс, n. s. кто сопите, сопупъ; ды­
шу щін, personne qui siffle en respirant; 
respirant.

3^453^3590, n. s. проповѣдиикъ, proclama 
teur, prêcheur, prédicateur.

9JigiGo, adj. лишавый, больной лишаемь, 
galeux, d’artreux.

n‘ •• ваятель, скульпторе, sculp­
teur.

3 ,  n. s. et adj. хвалитель, кто хвалить 
кого, louangeur.

n* *• пР0Ситель > qui prie, qui 
demande.

3jJo^j3ç»o, 3jjo(4̂ -î|Gjg4o, n. .s. насмешнике, 
railleur, moqueur.

<ОД, adj. рыхлый; шереховатый; дикій, 
одичалый; грубый, friable, léger; inégal, 
rude; sauvage; rustique. 3Jobj S-gtoo, рых­
лый хлебе, pain léger. 3Jobj Эі^о, ше- 
реховагое сукно, du drap rude. 3Jobj 
•j-îjt̂ jiGs, рыхлая земля ; дикая страна, 
terre friable ; contrée sauvage. R. 181. 
djolig bb-gî>s(£o, грубый разговоре, dialogue 
rustique. Visr.

3Jobp>î)i, n. act. рыхлость, friabilité. (j3Job- 
rçjV»), v. n. рых.іеть, devenir friable.

3Jl>i<ro, adj. быощій, текущій, падающій, 
съ высоты, qui jaillit, qui coule d’en haut 
une Tchakhr. 24. le. XXX, 28.

3jJGM4jî>s, n. act. бить ключемъ, jaillir (se dit 
d’une source).

3J<*vGjï)jçoo, adj. нмеющій, ayant, qui a.
SJGjcw, n. s. делатель, qui fait.
3J(ob£w, 3^jsc9o, adj. темноватый, неясный, 

бледный полинялый цвете, couleur pâle, 
obscure; déteint, décoloré.

SJbevjjeoo, n. s. ткачъ, tisseur.
Э^Ьмчд, adj. гремящій, tonnant.
Эе>ьдьБо, adj. крикливый, criard, grondeur.
3g>s3o<>>.}>o, n. s. неиотырь, летучая мышь, 

chauve-souris.

«ЦІ — Эф S57



n. s. красил ыцикъ, tein­
turier.

a<4 * во.шующійся, ondoyant.
3g>^i, n. act. пъніе; играніе, игра, act. de 

chanter, de jouer; chant; jeu. 
і-д£9оЪі, пѣыіе соловья, le chant du 
rossignol. $̂̂ <4ŝ .vks, Бмч̂ аЬь, играть
въ шахматы, въ шашки, jouer aux échecs, 
aux dames. (з°Эг>д<ч, дЭэд'чрЛ, g°3g)j<ojV, ѵ.а. 
пить: играть, chanter; jouer. (эдЗгэд̂ ^ю), 
v. г. насмъхаться, tourner en ridicule. 
(ji3g>^î>), v. trans. заставлять кого пить, 
играть, faire chanter, jouer.

Sgvj&goo, n. s. пѣвецъ, игрокъ, chanteur; joueur:
Зедбо, Э^одйо, adj. et n. s. чесоточный, пар­

шивый, шолудивый, galeux, teigneux; — 
чесотка, шолуди, краста, короста, teigne, 
gale. Lévit. XXII, 2 2 .

8g>go^o, n. s. горячая зола, ccndre chaude,
З^доЗьйд, adj. не спящій, бдящій, éveillé, 

qui veille.
3g>a>ijî>i v. çn-rjOTiQ̂ b.
Э̂ оЭьйд, adj. удыбающійся, qui sourit.
844̂ 30, n. s. визгъ, glapissement
3sooç5o, n. s. червь, моль, ver, teigne.
3jo(4oGbgo y.
32><4oGijo, n. s. харадріонъ, родъ кулика 

упомиыаемаго въ Св. писаніи, sorte de 
bécasse qui niche dans les trous de ro­
chers (charadrius scolopax). Levit. X I, 
19, *19.

З -̂д^соо^ЗотЬдьйо, n s. архіерей, archevêque.
8^ ^ jÇ 5°>-3a>ij}<w>.ï>s, первосвященство, ponti­

ficat, dignité du souverain, sacrificateur.
n. *. первосвящешшкъ, 

священноучитель, pontife, souverain pon­
tife.

3£)4}ŝ )£9o, n. s. свяпденникъ, un prêtre, un 
curé. lia. жрАдъ, (qqfois.) prêtre païen, 
sacrificateur. Act. ap. ХІУ, 13.

Зіч̂ з̂ Э о.Сі^ л.Со, n. s. іеромопахъ, moine- 
qui remplit les fonctions d^prètre, prêtre 
régulier.
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3̂ ĝ c««).ï>s, n. 8. священство, 
священничество, іерейство, prêtrise, sa­
cerdoce.

Sso-gŝ jçjpvî.s, (ga^^çvfo.^), y. n.
быть священникомъ, священнодейство­
вать, être prêtre, remplir les fonctions 
sacerdotales.

n> *• сващеннодѣйствіе,
service.

â -ggogiGo, adj. пылающій, горящій, brûlant; 
ardent.

Э^оюд, adv. Богомъ, par Dieu. — 55^5$- 
tpvbilio, Богомъ вънчанный, couronné 
de Dieu, v. еэдоод.

â -gGsjo oijolis, n. 8. кто ваклоняетъ голову, 
qui incline la tête.

^тК ‘йЗь v- a* мутить, troubler,
rendre trouble (un liquide). fj-
к»оЪь, мутить воду, troubler l’eau. (30-

> v. г. мутиться, мутнѣть, deve­
nir trouble, , y меня 
мутятся глаза, mes yeux se troublent

Э^<чоэд, adj. мутный, trouble, qui n’est 
pas clair, brouillé. — мутная вода,
eau trouble. — oo-îjbç̂ io, мутны я глаза, 
yeux troubles.

Э̂ доЭд, v. n. пещера, caverne, grotte. Пп. 
ровъ, (qqfois.) fosse. Ps. XXVII, 1 . 
LXXVII, 4.

a ^ c o o , adj. печерскій, пещерникъ, de 
grotte; habitant d’une grotte. Ion 
3jc9o, Illio пещерникъ, S t Ghio l’ermite.

3jô 3ŝ j Y. З^доЗій .̂
Зѵ̂іЬдо y. ct̂ ootoGo.
а^уйо, adj. твердый, плотный, крѣпкій, ferme, 

solide, dur. 3jb(oo ^js, твердый камеыь, 
une pierre dure. Эуібо твердая
земля, terre ferme, gobj Здьйо, твердыия, 
forteresse.

З^ьйо, n.s. опущеиіе матки; знакъ въ пра- 
вописаміи, называемый по-гречески ort-
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ЭдЬ _  Здрѵ

рюд, desrente de matrice; signe d'ortho­
graphe, en grec artQeoç (solide). S.

3yMnjî>i (3-43*js<4gï»), y. a. дълать что твердымъ ; 
утверждать : созыдать, основывать, rendre 
ferme, solide, consolider; créer, fonder, 

adj. гнилой, pourri.
(зѴ з^Н * v* n* ruilTb> pourrir, v. 

фЭдЗДЬ.
3«jgo<4iç9o, n. 8. крикунъ, criard. 

v-
adj. кислый., aigre.

3̂°l*o 3> 3gnGjjs<4o, adj. ледяный, de glace, 
glacé. 3jjoEjs^o ЗопьБо, ледянь.я горы, des 
glaciers, des montagnes de glace. 3*jol>- 
3^3 TU-Jŝ o, ледеиецъ (сахаръ), sucre 
candi.

V^Ô3> at4* отвратительный, dé­
goûtant.

3gob, adv. вскорѣ, вдругъ, tout d’un coup, 
tout-à-coup, inopinément, subitement

3j)ob-o>iGb̂ , adv. абіе, вдругъ, tout d’un 
coup, inopinément.

9jpbo, n. #. моментъ, ыиыута, moment, mi­
nute. 3jjob, сей часъ, сію минуту, pré­
sentement, tout de suite.

àjowjj, adj. ломкій, дряблый, fragile, friable. 
9;]oogj 3q( , дряблое рагченіе, une 
plante desséchée.

(зЗдсмд̂ з̂ о), v. n. дрябнуть (говоря
о растеніяхъ), se corder (se dit des plantes).

ЗуСпѵоь (g!>3gb’ra.î)), v. a. прививать деревья, 
greffer, enter.

Здѵ* V. 3-jtT.cgo.
Зу^ьй-дьЗ, adv. долго; медленно, longtemps: 

lentem ent Act ар. XXVIII, 6. .
Эу<»>.дь<ч-*|ьЭоз<чо, adj. долговременный, de 

longtemps, prolongé.
adj. медленный, lent, qui traîne 

en longueur.
3jj»»v3<4oiŝ o, id.

adj. будѵщін, fulur ( t  gram.).
3jjmcgjç9o f n. s. это слово употребляется
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только въ сложности съ другими, напр, 
ce mot nu s’emploie qu’en composition, 
p. e. jjooogsob-Sgpxggeïo, доброжелатель, 
bienfaiteur, qui veut du bien. Jjofwb» 3-JW.- 

поноситель, calomniateur.
Эдсъсдо, adj. сущій, существующій, пребьь- 

вающій, étant, existant, subsistant. —
£So> Эдсъсдо, ЗДОрОВЫІІ, sain. ЬдсЖ 3jjc*vcgo, 
Kit) дѣлаетъ кому зло, qui fait du mal.

3j)<*cg<*vï>s, n. act. сущность, existence. (go3jj<*>- 
<gjî>o), у. n. быть, пребывать, сущест­
вовать, être, se trouver, STIjosd**- 
ï>oœ o3jj<*vcgjï)S, здоровъ ли онъ, comment 
se trouve-t-il?

3j](̂ bç9o; adj. смрадный, зловонный, de mau­
vaise odeur; fétide ! infect. —ÿ>go, мерз- 
кій, негодяй, vaurien, libertin. — -Jb̂ o, 
сильный, смертЬноспый вѣтерь, ёамунъ, 
ventpestilentiel, simoun. Wakh.

n. act. злрвоніе; мерзость, mau­
vais odeur, infection. (зьЭд&ездЪ), v. a. 
смрадить, дѣлать что зловоннымъ, rendre 
infect, fétide. (зЗ ^ ь ^ ^ о ) , v. n. смердѣть, 
sentir mauvais, avoir une mauvaise odeur, 
puer.

Зэдьйо, n. s. жаба, crapaud.
Зд ^й о , adj. тпхій, спокойный, doux, pai­

sible, tranquille. мъсто 
тихое, гдѣ нътъ ни шума, ни вѣтра, 
lieu abrité.

n. s. тихость; уеднненіе, calme, 
tranquillité; solitude. — тихость 
моря, le calme de la mer.

n. s. кто бьетъ кого по щекамъ, 
qui donne un souffle.

Э'Эддо, adj. хрупкій, fragile.
n. s. помощиuкъ, aide, qui se­

court.
Э̂ здБо, adj. красивый, beau, joli, élégant.
ЭЗэдСодйо, adj. пригожій, красивый, хоро- 

шій ; пріятпый , милый , прекрасный; 
élégant, joli, agréable à la vue; charmant,



beau. ЗЭддбодй* -j:*™, красная, пригожая 
девуш ка, une jolie fille. ЭЭддБодйо 5ойоЬ 
b b j, пригожее .лице, un joli minois. <П) • 
дд£<ѵ)<чо ф*ч<ч.Ьо, прекрасная погода, un 
beau temps. ЗИэдКодйо ^ 50^90, красивое 
место, endroit charmant.

SD^Go^üs, n. act. красота, beauté, élégance. 
i A f i o f f i ) ,  v. a. украшать, orner, em­
bellir, ajuster, décorer. (3^ 33603^ ) ^ 0), 
т. n. становиться, делаться красивммъ, 
devenir beau, élégant.

ЗЭздЦ)<ч~9дф*)эдг»о, adj. красноречивый, élo­
quent.

ЗЗэдСо^-Эдфд-дб^^, n. s. краснорѣчіе, élo­
quence.

3*3 , .  id.
SDjo^o, 'adj. смирный, скромный, тихій, крот- 

кій; спокойный; modeste, humble» sou­
mis; calme, tranquille.

ЭІ̂ ордЬь (ji3'3̂ ô j'î>), у. a. укрощать, усми­
рять, dompter, apaiser, calmer. (3^ 30^ - 

v. n. делаться смирнымъ, крот- 
кимъ, усмиряться, devenir modeste, se 
calmer, se soumettre.

3”3jô <«>.î)S, n. s. миръ, спокойствіе, тишина; 
благополучіе; здравіе, paix, calme, tran­
quillité, concorde; félicité, prospérité, état 
de çe qui est sain, santé, ЭЭ̂ о-
ŝp>î>ooT) здоровы ли вы, com­
ment-vous portez-vous? <jb ^Зд&п-Зь 
ЭТ̂ о̂ оч-̂ ь-̂ о ЗюфьЪЗі&ч.Ъ, дай Богъ тебе 
сносить этотъ каотанъ въ здравіи, въ 
благополучіи, Diejj vous fasse porter 
cette robe en santé (compliment à qq. qui 
a un habit neuf). 5 5̂4 ЭИо̂ еЛоЬь, счастли­
вый путь, bon voyage. R. 819. ЗЗдо^лІо®, 
съмпромъ, благополучно оставаться, про­
щайте, en paix; à dieu. S'Jjjô w.'bs œJ^Go 

. БіЬді, эдраствуйте, bonjour, je vous sa­
lue. 3”3jogWki сп̂ У̂ Бо y добро 
пожаловать, милости просимъ, soyez le
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bien -Venu. , міро-
творецъ, примиритель, pacificateur.

S'Jjoĵ w.'bob 3 P̂Mgj29o, n. s. миродавецъ, MB* 
ролюбецъ, dispensateur de la paix; ama­
teur de la paix.

Sl^oj^üosGo, adj. смирный, тихій, скром­
ный; миролюбивый; благополучный, doux, 
modeste, qui aime la paix; prospère. — 
jigo, человекъ миролюбивый, homme qui 
aime la paix.

ЭТ3сч^г0іБ«о.Цп.в. миръ,согласіе ; благополу- 
чіе, paix, concorde, tranquillité ; prospérité.

Э^ос^о, n. s. лукъ; арка, дуга, arc à tirer, 
arbuste; voûte. Gen. IX, 13. З^о^Ъ  
Зо^Ь^ь, натянуть лукъ,, bander un arc. 

n. s. палочка, трость, petit bâton.
Э^ое^оМ о, n. s. стрелецъ, вооруженвыб 

лукомъ; стрелецъ, знакъ аодіака, archer, 
arbalétrièr, soldat armé de flèches; Sagit­
taire signe du zodiaque.

ЭТ3оС3і y. <g33oG3s.
3?3os^3b, n. act. натянуть лукъ, bander 

un arc.
ЭЭдабдодйо, adj. дышущій, одушевленный, 

respirant, animé.
3'33oG3o ^ i s ,  n. s. дыханіе, respiration.
3‘3orgi4o, adj. удавленный, утопленный, 

étouffé, étranglé.
З'Эо^о, adj. голодный, affamé. ЗЗо̂ Сю 3d- 

gis^b y)i<4o>ç9jî>ob, сытый голоднаго не 
разумеетъ, l’homme rassasié ne comprend 
pas que l’on a it faim.

З'ЭооЪ, v. n. я голоденъ, je suis affamé, v. 
"ЗоЗЭо̂ о.

З'Зо'Зьйо, adj. робкій, боязливый, timide.
3̂ с9дс9о, n. s. раэстронватель; разрушитель, 

qui dérange; qui démolit.
ЗТІоідгад, n. s. мать, родительница; роди­

тели, |a,m ère; le père et la mère, le* 
parents, grgcoob матерь Божія,
la Mère de Dieu.

{ГЭстЛо, ЗИг*.^»^, n. s. родильница, роже­
ница» accouchée.
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ПаѴдИю&і, й: '»: роды у1 ceuche, aectm-
СІЮВеМ. ' ’ ...........

*dj. родительскгй, de parents.1—
■ ' pW^eiACisr* ' любовь, amour

paternel, de purent.1 •
tfdj; cyioi, iec; desséché. 9'3^»o 

сухая'земля, terre desséchée. OTÆsfe*» 
sç4«*, сухое время, un tèmps’ sec. ЗЭОДэо 
5^o, fcyxoft хлъбъ, pain sec, rien -que 
dû pain. ЭТ<чіе*о-і, суха (есть)', il fait sfec. 

î îü ^ jï i  (gs&Msfc*̂ ); v. a. сушйті, sécher, 
емогеГ. ▼. n. èbsBytfc, se
•édter/'se dessécher.

3Uw3o, , adj. трудящійся, qui
travàflle."JJ&j&>b 33Â»>5ÿc»o; земледѣлецъ,' 
laboureur.

î̂ jjsCn, n. s. клыкъ, défense d’un animal 
sauvage. ' 1 

З ^ ^ е іо -  V;
WÿbjMo ▼. SkÿSjrfo. •
ЗВ̂ Л), ad].' легкій, рыхлыі?, friable, léger.’ 

ÔJ ^Э^*> рыхлый хл-кбъ',1 pâin léger. ' 
3fî)-rjl)igo, n. s. пугатель, qui effraie. À. , 
38j8j ĵj^oj тіЛ. присвоіівагель, usurpateur.' 

■n. »roiicrby'(^qfois) 'égoiete.
adj. вйдвый, свѣтлый, clair, évident. 

3̂ 5(чо, n. s.) тряпка; пелена, chiffon, tor­
chon; maillot, lange.

ЗВ̂ чоіБо, jadj, тряпочный,, de .chiffon.
n. s. пометъ, fiente.

Эп)4ВБдс**, п. ь  шеатумгв , personne qui par­
le' bas.'.' : - !

adj. рыхлый, пуст*й^ friable, léger. 
Зв^с»;. З б ^ ій д , adj • бьнпцій ясточникъ,’ 

jaillissant (en parlant d’une setirne). йн.кппу- 
чій гілпочОДъѵ (qqfoisi) qui jaillit, qui coule1 
en bouillonnant. - Iwibk̂ cv кровь
лі>ющ»ясй;' jet’ de ttng. WbBs^A ■
кто проливаетъ кровь чью, qui fait jaillir 
le aàng'de i^q.. ..i . •

ЭБЬ^о, n . s. варака, дурво ришущі#,' per- 
sonné ^üi* bÿrboüillë' eiA' écrfvàht; .. г ’

ЭЙ̂ А̂ бо,' ’irfj. крдкшиій, crîttrd.4— ' ЭвЬ^бо 
$>$> '^ 3 ^  aÿt ŝ ie^ b ,  к^иклива/г когйва, 
ве можетъ поймать мышѣ, chat qqi tolâule 

•' nte' pfeiW paîé de'sottrik. 1 • •* -1: • ' •’ 
ЗВЦр, п.' ъ. ііазёавіё дерева,'frotti d*arbrë* *' 
ЭВйьЪьдо, n. ». очарователь, enchanteur. •' 
3g, Sgi, частица, полагаемая пргі глаго.іаіъ 

йовелятёльп&го W йселательпаго наклоне- 
нія, да, дай; же, бы; — adv. такі; такъ

- бы, particule qui se met à la fin des'
■ verbes pour leur donner le sens de l’çp- 
tàtif et de l'impératif, et à1 la1 fin des 
autres mots avec-le seni de: même’, ain-

• ii que. Gosgss^gs, всегда бы, toujours. F-j)3q4, 
'• да не 'qne noir»., если бы, si.

ogra.1>90b GseDjgoo, ŝ s да будегь свъ*гъ
" п бысть, que la lumière soit aussi, et 
"'cela fut fait. ’

8gie»oiG, v. ми* досужво, j ’ai le tems, le 
loisir, V7 gSÇ9Jp)i. * 1 • ' '

Эфйод<чо, adj. èt n. s.: ліЬтпвый; соблазн и- 
; тель/ обЬлйс^птель^’АйМеиг, séducteur. 
3qÎ>cvj(3pvÎ>sJ n. s. хптросѴь, ruse, astuce. ’ 
3qs^<^s і y .! г. Обманываться,

1 «шибаться, se méprendre, se tromper.R. $1. 
3^srfo‘ adj. досужныи; de loisir. " ‘ ., 
Э^^ьйо, Sgôis^o; adj. обманутіій, trompé. ’’ 
3Qŝ jç9o, adj. старательный;, любопытный, 

sçigneux, assidu, . qui sp- donne de ,1a 
peine; curieux, avide de connaissances. .. 

3qj3jç»o, n. s. кто бьетъ; даетъ, qui bat; qui 
donne'. — Сьо)евоЬ^З^Зд«9о,'креститёль, qui 
baptise. &^ogob-3^j3jç»o, почитатель, ува-. 
жате.іь, qui'honore, qui ' respecte', etc.

n. ,s. ' прозябепіе ;. произрастеніе, ' 
' plante. Dan. ПІ, * ТбѴ 1 :

3gjCiMjJ»4 (З^дПій І̂з),' v. n. расти, прозябать, 
произрастать, croitre, se produire (se dit 

-de$ plàntee)v • M • • •' ■
Эфэд^ьію/ П, s . ' агіа^роЛЙтѴѵ/чбтЪ' fcfo йе 

' Ймѣетъ сй«*йбіг0с+и Дѣтброждейія, im­
puissant (se dit de Гііоіпте)."' ' (l
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ru,*•;cjïp?^Tta ш р т ъ і  эмдойдоц, ( з З Д |^ .ѵ чл<г^поі»4ків?л* црад- 
, gOTde;;.4éfpiW»uff. вйЦЬ гарнизоиъ,. эывать; пастав.інть, учить; .уя*и*»*ть; 

.igarnjsoiji, 4Чр . fart» . <ftd«fei>erv ftwwpujler, fnrescnre; 
3go>i(oo, n. s. кто аддебся, qui s'«rt ^гощре. іофціг*»' «л аодред;..moatrçr, indiquer;

adj. оццфдѵщінсч, qui «ejrorape*: .dicter, inspirer. ЭДо*
Sgojibp, ,«idi,;3a6.*MH.» аибкій, .fri.lflui, пади, . ведм-

, sible. 94 froid, . , ,;1 ,. ' ; ,; ,. д о к W IW W TW *>rgW *b.tpi*»«ff<
P--V чуадт^в^і^ хрлдоц., q ^ t é  à nepipMlf <£jK*i#xvwt.tàrfcjju W i  if.,

. ÿ^tre .frile^, _  i^jOH^.i^oirtRÇypioi où il
^  *  іс-*е?еТш»к^І .calomniateur. ЭДау\гфѵ,3.,ѵ/, ,  r,,: .,

fldii ма-Л1»«н. ,pçtit, w jgw, ^ey co^si- «fofata, П п ,^i^M<^Bp, (^4*»Mançe.
e ДёгрЫз.: делр^цій^прі- З^Ц^ч^.И- *„ зі^иіе. :с<^пад*мп(̂ Л ̂ ѵоіг.

^еш^рдоріІЦ S g ^ -y ^ ^ E ^ b ,,  мд^рдет- Здта^зз^о, adj. гръшуадй,} др^щии^,* pé-
qtbq, jpirxorité, ^ 3. 3&ЬЦ ца,1Ь1 ;̂̂ и ,  і,.рЬечг,.;;І.:. м  , .;i,,. t>. . . . . .

■Je peti^ jçnfents. 30o^^ н а ^ о е  3g ^ ^ , . , ^ ^ ^ a d j K
( вре,мч* ро^г, un peu .de teiï)p.S: р̂<чд]>с», зыатокъ, connaissant; savant, .dwfci {хрн
• .“^tSuiiiff. trè» ,pe% q«* «

no малу, peu-à-peu, petit-à^pe^it,. тд%<9?>- такъ ученъ, il n’est pas si ваѵацЦ,.
,Ъо# ^ а^ р ін ,: ca^ t. î: 30е>.9ьйо, adj. лънивый.^^да^Ме^^&ш^**- 

3qo<4^, adv. мало, ne много, peu., . ;.,,,) Sgm.G^'ii, n. s. лѣность, p^esset fainéantise. 
Чр*№*> adj ' мцадй, pçtii , ;; Ч , , ; •
36 ? f $ *  ,(3% ^ ) *  Y> a* J W * F » ,  Іуцрны ддуьі 3 ^ 0 ^ ^ ^  n „ 4%  .q p q ftftT M W jT B ^ .. гр ^ б е ж ь ,

унц^ать, diminupr, amoindri^ rapetieserj; spa^atiop.^pijj^ge.,., .,,,.. ., x „ t,.’
Ц ѵ Ц ^ : /  ( $ И ^ И >  *  * . y*»-. & * •"*

. умеиьіщтьс л j j h и^атьсд, ъщ $р-  ваетъ; полэд^щір, дці ] ̂ а ^ ,, . plonge; 
d n r’ se‘ c ^ e | i ^ r ;  se Ьаідоег, >’1̂ ііп̂ Ціех/; , ra|npant.. (jui xaûnpp. ( ’ j,,., .., ;H. 

3 0 о ^ .^ о и ^dj. умал^ниии; уии>|іен,і^№ /; 30^4йь . а-' доЙират^^’собн- 
amoindrif rapetissé; abaissé, humilié, sço-,. " pâtiocfіЯьнЬія йіііЬградньіііа^оДы,'grap-

.,fiepjt^ срд}даап(1еді^, ДдВ^, десять>; , n. s. с«диаа,.|^1а^Ь^Р|У& Фя
- ft^P °5^e ',• -̂ *х . . . . >îe .çtyîVflifr. (ЛИ| /r ,,,A; iM , k 
Dieu, le . .. зл. ^і.щ • 3 0 b ^ ^ o 4, p./h  ^ и д ^ л іу ^ ^ і^ ^ Ь а Ы а п і.

or

#



£Mÿityèfpê№ й^в&і^бікѣд-
1 іМЙ/ІШоМва^ЬЯ^ déceulfe\ décllh dfe la 

’ 'lutté^'p^e; Uii‘ Ipeti йВкИйіК! Stxo-
М-аеяц  ̂і^^іЦербѢ,! fir nmé décïlne. M* 

3gb4ie9û' ; VeM&bttàf tàfi ; ésttH», ‘ • lu-
mièrt-"ftibte. 1 '•' ■•■'' 4- ' .

МмдіЗл, adj< СиЛьѵмй', мЫ(*+6КІЙ, btMrptetfbifi; 
стреяитёЛіНЫЙ*: *чіё<?те|1НЛмый', ' йк. без- 
жалбстМыІй, téttément; Violent /impétueux; 
ІММІ |»)»Wlrtelilèr î Crlieb; 'imjritbyable.
Ws«ĝ o j|M&>, свирЪпый вътръ^ tm Vent 
topé№éU£ Kkéjft» jbGgi, • жестокій морозѣ, 
fude gelée. ЭЗыфйл bogbg, нестерпимый 
ikàpt^ chàleHir étotlffiWtcî,• gVandè fchalfeur.

-adj. горькій, П[№Г6рі<ліЛй, промоз­
глый, amer, АрпУ, ràncé. йро- 

• горклое ’tttlkio, dü bèüihre fort. •
3Jho^s (дЗЗіеі^іо), v. ті: topük'ajxb, déve­

nir amer. (giMigjjï»), ѵ.а.Горчит^, дѣлать 
горький/'reHdre amër.

SJibbçoo, ЗЯаЬь^о, ta; ». cÈarbjjTaréntjlar^lliâhce. 
Msbt^i^ 'nf. ^.!'Ыат0йств6, родСтво, parenté, 

alliancfe. • •'" ' ‘ r • ’ '
**• вступать въ род­

ство съ кѣмъ, devenir parent par alliance, 
n: g. ' йскйтеЛь, qui cherché;
'3(% i,2bo-

, .n. g.' колбаса, boudin, andôuil- 
le, iaUriest: ' сычугъ, panse
de poTb farctè' de viande1 hachée.

ліотый^ бвврѣйый, жестокій, 
cruel, dhr, féroce. ' '

*• »• fcenptrfoctk, лютость, cru­
auté, férocité, atrocité.

Mojjo, hl ж бисерѣ; кюнястъ; звено хребта, 
сут^лИйк, ;petite perle’ âe verre, 'pérle, 
fausse $ £blfièr' de' perles précieuse^ Ver­
tèbre, partie où ressort l'épine du dôs.- 

<Wt>3j), тяЖкій/ тяжелый; грузйыЙ; • труд­
ны#, -foiirâ,‘ pesant, gravé; onéreux, pé­
nible; difficile. 3Jo3j ^ычоч), тгіжелбе Ѳре- 
ия, iiti foerrd faydieau. ''МоЭд' b*j(*v, і-лже’- 
лый запахъ, une odeur suffocante?

3flb _  34» ’

• • ÿlWjüJJi’ *8бѴф g-ÿftxAi 3K>3^
obSbĜ b, Іибо (trpy6£to Сердце лк^й'Ьихъ 
n ушами съ трудоиЪ с^ыійатъ, сііг ^в 
ttfoertr dé ce 'peuple Vé»t épafosi, et 1І» 
entendent difficilement. WMj1 ̂ s£oU8Abo, 
богатая одежда, habit lotirdet précieux. 
Mo0^ üsÿjrfft'jili, каФтапІ», fiJiati.e (вы­
шитое) облитое золотомъ, i*obe chargée 
de broderie» сГоГ. 1 

30o9j, n. é. запятая, là Virgule eigrtè de 
■ ponettiation. ЗЭоЭи У̂ йфовЙолі̂ ча», тЬ4йа и

занятая, point et v irgu le ............ 11 •
З̂ оЭд̂ і (jsMo8jî>), v. a. дѣлаті' что тяже- 

лыыъ, rendre lourd, pesàttt. 
v.rt. становился тяжслыМъ, devenir lourd, 
pesant. (цЗЗоЗЬ), v. n. 6корбѣть,': печа­
литься, ГореВать, t ’affliger, s’attrister, 
avoir dû chagfm: <̂We8̂ s 3 ^ d ^ s*
bëci Городъ ^корбѣлъ', toute la ville-fût 
dans le chagrin.1 ‘ 1 •

ЭЛоКмчд, adj. спящій, dormant.
33â iS v. î^osoo. • i- .
Sdŝ sĝ j'ib, n. act. Hac»uie; обііда,

violence, ('Ontrainte, voie» de fait) Outrage, 
offense. (дЭ(І£9ідйст.Ъ, эдЭД^з^»0), V. a. на- 

r сильсгвовать, взиасильствовать ; притѣ- 
сыять, обижать, violenter, faire Vlolfencc; 
Violer, offenser, opprimer. Côd. Wakht. 

ЗЗ^ідйо, ti. ». Aédnott, Trtjpan'b, п|зйгѣени- 
тель, despote, tyran-,' oppreisenh 1 1 ' 

8 9 ^ , adj. могучийj мощный, puissalnt. 
•8Js ĵ, З^дддсчо, n. ». победитель, vainqueur. 
Эвчдр».̂ , n. s. побъда, victoire.'
Bd̂ on-Gn, n. s. дружка, ,au)i .de noç^,,, de 

fiance.
n. », кто.умышляет» <p'o> qw.ma- 

cbine qqc. •>
.ftJbpkijŝ to) ЭЗСрЛм̂ о, adj.' играющій nft My- 
. эьпсалыиыхъ яясі^уквнтага ; эвучвый, 
•г. qui joue d«» iniskrb»ieiitt> de1 liitMique; 
-<■ »onore, retentissant. • . ••!
Siogstfo, adj. naptAM, итлуди, ^*!е, irogrie.
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Э ^& і, ni, s. трутгь, туловшце; цадя^ь, са-
, 4ауге;,апіц)аіі,£ domestiques crevés, 
МфЬідо v. (Н^ьЬідо. і
З^оЭо, п. «. гад> пресмыка^ощійсл, toute 
, espèce de reptile,. .

nt s. грабитель spoliateur.
adj. тр«\пещущій, tremblant, 

,, frissonnant.
M-gjUib, M-gÈm.'bi, n. &. случка^ qpcouple- 

ment (des chiens et animaux carnassiers). 
.âJ-a^G o, n. s. трудный младенеиъ, un 

enfant à la mamelle.- 
. j^ p .Ç ^ ^ d j. лютый, сврръпый, неистовый, 

cruel, féroce, au8t^e,:epnagé. . .. .
.s. лютость, свіф^црст^., не-

* цстовс/гво, fcroci.té,/cruauté, (urçur,,
З ^ьС р о ,. ri., s. пут^одитіель, 

' руководитель, guide, (^ÿn'duc^jjur,; .
n. s. путев^дительгтрод..руко­

водство , in dication ; enseignement,. inst­
ruction. *■• (

Э̂ дс», ^igo, ^jsgo, n. s. выдра (животное), 
loutre (animal),.

**!• дрожащій, tremblant, fris- 
, sonnant. , .

-a?sK?Ô3- 3?оьа д ^ .  adi-, горькокислый; amer 
. e t acide. ,

n.' s. отравитель; обаятель, рча- 
рователь, .empoisonneur; enchanteur, sor­
cier. Ps LVII, 5. , 

3ÿi3s^£w.ï>s, ri., s. отрава;., чародейство, 
, долдовдтво, emppisçnnement; sorcellerie;, 

enchantement.
adj. горькій, вкусъ противный сЛад- 

■' ’ кому  ̂ горестный, прискорУбный, жа­
лостный ; жестокій, amer, qui -brûle au 
fcoàb, triste, doulourent, plein d’àmertume; 
Cruel. Б'д ЗоЬэд wîjbŝ olss

- >c>3f».bĵ ot Э у^ , течетъ ли изъ
л одного источника' и сладкая и горькая? 

•,, uhe. fontaine. jette-teJle. par une ouverture 
le doux et l’amer. .3̂ ri*gf>n ïü>cçbbEo,. горь- 

. кія травы, herhee ^mères.

Д64 4ЗЩ — -Ць

. . язвительна* *|^ъшде,,рі^га0Деги amère-
. і ^ïsfa  H è^ qVs». .r®Rwa». «ne vie 

pleine d’amertuijie- гор^кіа
.. слепы, des: larges aiqèjre#,,. 3f*éj Ц^а»
,. жест9кі.А ,холод;ь,froid rude, 

dÿréjsç, adj. горько; горестцо, amèrement, 
douloureusement, fâfa» жестоко
-бить, кого* frapper k ^ц^^ѵсе. ^
3? Ц к  -«W*VGW> * горько
вздохнув, il%asûtet soupira: pmèreœent 
fl- М2.. . ,

v. a. дЮапъ что горьки», 
rendre , amer. (дьЗ^й^, З’ЗЗ?*^)» *• *•

. опе^ациваф., а^стррить. кого , горевать, 
. ajfliger,, çfragriqfir v* °- г®!*"
., кнуть, devçpir ,ац^егг , ..
3Иде?°> Р,«p-, Ч7ічЧР'ь>. cpcW* celui qui 

çqnduit.qirç .уоіЦіге,
^ Т ѵ І з р - . ; - . /
3ÿs ĵ, Зу^ддьЬо, п., ;s. виночерпій,
, échanpon, .y. ,3J^j.
3 ,  n. s. аалдврніе вина, jfoire fonction 

d echanson, verser du vin. Visr.
3^r><L, adj. ■ досуиі;ающій, досягающій, 

atteignant. •,
, n. »., по^гатель, П9і^>ііціи^ъ, защіт- 
никъ, aide, assistant,, celui ,qui secourt,

■ défenseur. ,Bs. ІЦ, 3,.,5. 3Çj ЗЬ^, помоги 
ии-в̂  donnez-moi d» secours. 3^j 3»Ъ, 
онъ прмпгъ; ему, ^  lui. donna du secours. 

3^s^o„ adj. борзая собака, un lévrier. 
3ÿg«. ŝ, n. act. помощь, secour^. 
;\<3û3?tP^)» v- помогать, aider, donner 

du secours.
? ? ^ b23°» 11 • 9* пц^сцъ, naçap^ ; писатель, 

сочинитель, scribe, copiste; auteur, écri- 
. vain,. JgÿC’b'o древніе писатели,
les. auteurs anciens.,

ЗУз^о, n. s. муха; насекомое, mouche; in- 
sècte. 9ьс>с«о1і ,Зуд(̂ о, .перья муха  ̂ mouche 
de chien.. ,

.З^^о, I). s. цазвдніе рыбы, ;цош de poisson, 
v. .. .

3?» -г  3?з





!Rî.l»jkpw • îr ;' 3by^ fc )«,3ny Ü»»̂ : et • • . i - .-. i
ЭЬЛздяр»,п..в.кт* ляк*ет>, чертить, чер- ЗЬ^мго-Зт^-д^іо, n. «. "«оетчміішкъ,

тежникъ, qui trace une ligne; dessinatevr. іѵіа«нокеиаяд^ю«ціА; ооіпИ|ап<1«і>ііе& ciief
ЭЬЛэде*»Л&, л . s< чернёиіе, рисоввніе, çction •• èn inrmé«; •■-• '■ -n> >.

>de tracer uae % »e; ; dew»werv ; n„ . предМДіітіь ‘войска,
3bsgj*y п.- «► зе.«ець, овощи, herbe.-potagère. i. cbef de lVsiée.. •■.» •
ЗЬ^-^ьдь, n. a. названіе травы, л о т  'de ЭЬ^&>, n. s. конныА 'ЮніЬь ;"воішъ; с*.ь

plante» .. дат%; «компі1 (гв> шахм; ’нгрь};' cavalier,
ЗЬх4»^ден\: adj. лмгорукій, qui a Ifi» bras . gy^rrievj >«Ы<Ы ; eavaütfcr ач jnu. des écbect.

long».' '. . 1. . Sbÿçijo.et
3ta<4j ,  gén. ЗЬійоЬ, pl. ЭЬій^о, n. 9. бо^ъ, ЗЬ̂ здг*б-̂  п. «. зртчиь; ipecbkteur.

«кря£;сторона, опасть; партія, côté, face}. ЭЬ^зде»«*^,.'п. в. зрьніе,1 смОтрѣи#с, асІ. de
. région, p*y», montrée;, .partie. . .3bi-  regarder. ' > . •'* * •* " •.

йоо>, со всьхъ сторон*, de tfy t cùté, ;de âbjyŝ &wiy, n .« . экеведпдія; вовяство, армія,
v toute jnrt.. •: ; . . . . . .  . expédition; troupe. ■ • 1

ЗЬм£ю, gén. ЗЬ^оЬ, pl. ЭЬ<чдЪо, n. s. плечо; adj. ' воіпиекіЛ, ч!«’ gtfemer.
. •помещу < épaule; §e<iourp. 3b^»ab 8s3w.'3ĵ »l; ÿgé&̂b n.- a. гражданское оись-

опустить плечи., орустить p j P i  baisser Mo, écriture civile dee Géorgiens» '
• 1 epattle, baieser les bras,. ЗЬь̂ о 3bs6b, плечо {tbĝ Kço, ni s* «ervante* •
•о.імечОь bras dessus bras dessous. ЗЬ<чоЬ Sb̂ &btyo, d. d. шмвщикъ, sdeoivtehii qui

ЭрэдЭь,  помочь, поддержать, p̂rêter Іервціе, scie le baie.V . . • .i  , î : - ; . i .
donner secoure. Э Д ^^ц ,Іів..ізрьрь,:Ьёі& арицрі ïerçce.

ЗЬійо, n. s. сажень, sagène, toise., : 3bjQ<»>.5>s, n. s. звърство, bestialité, brutalité,
3b4̂ -ô g»t>3, adv. черезъ плечо, sur l’épaule;. . fcrqoité. . n . V. , -

».fldjn .отара^ед&ный,.scigneui, as-1 ЗЬ^эд^о, adj. звѣрскій, brutal,-bestial,
sidu. S. 3.bÿ*ço, adj. тгдеій» оггаявшші .растаянші^

n. *; кто- держнгь расхода, fondu, dégelé. - 'i 1 ..=j* !•> ..
-сѵшь.ідеѵьгн, расходѵякд.,. qui dirige la ,> n -e . собиратель;; qei amasse,

dépense; qui dépense.. • :i t 3bgtQs -̂Xnj\ ĵs^«;; eu 3. воздЪлнвахедь,зе*.іе-

N I ** «йкі

>,.іи:ві :живаиивец»> рвЫЬ». дълецъ, laboureur.
dbb^j4wU>) itu: «. picwwiiie; живопись^ реіп- ЗЦо*Ад^;<аёѵ. ввеео^, joyeusement, avec

itore, ert de pemdpe. ' ■ .,t ■ xgaité .̂ gaiment.- i :
3b̂ *«»«», adj. pdinAj :Tpÿammfft>,>tif4>ide< ЭЬпі^ ч̂ і : • «yja. ^азйеселпть»

.^дбсі, робмнианіЬдь^ сЦеѵаІ ріпЬга^еих. réjouir, égayer. (зЭЬом^дв^^ю), y. г. раз-
' , n i1 à t t ; pb6tK*rt>,: трусость, tfthi- веселиться, devenir gai, enjoué, 'joyeux.

1 •1 <Hféi(poitttamMntç. (jj8to{£SC!«m.î>), v. tt.'fpy- 3boW4-jjç4jî>s, ЗЬоь^д^сЛь,.' ri. беселіе  ̂ pa-,
- і.іСйТь'; poô'rfrbV'^epÆrd' cdtiragé:: • A " ^oiîbV'JWe/rêjouisifehcè, allégrësbe.
ЗЬ^тЭо, ii. s. кто дѣ.іа'ётъ'на кого нападе- ЗЪоі^е^о, adj. веселый, gai, joyéu)cj jovial

Bie.-Tlèripîatéyibi'SpWtti'niibTteHhK'b, Celuî' -'ЭУсЛЙ^А <gj^ /  bècdiL'ftî' і^віѴъ, couleur
qm fond sur qq,-> .çhnemi, adversaire1 - З Ь б ^ ф  ЗоЙсЛ'ЬкЬй, веселое ляде,

.•i Pi..l»3ÜÇWfc iW-,ii. i .ііі .,1 : . . .  (< ' un visage gai, rianf. оігь
3^3»>bdjnyцЫЫэдд<ій>іtiifw jet.|ДоисеЛ^.д< веселъ; iiieÉD'dnjonéi^^' •« <1 .



Зкоо^дл, л .  t. обаятель, чародей, колдувъ, 
іогсіег, enchanteur.

9Ц), adj. с*рый, gris, cendré.
ЗЬогоідо, âboe^gjsço, n. s. зритель, spectateur.
ЭЬсчзд&, n. act. облпченіе, conviction, aveu. 

(̂ ЭЪосчдЬ)̂  у. a. обличать, уличать, con­
vaincre, forcer d’avouer.

9ЬадѴ)е*о, n. s. служитель, sfervitçur. pl.
3*?̂ ®» свита, cortège.

3b3os4ijo, n. s. стражъ, garde, sentinelle.
ЗЪБд, adj. храбрый, мужественный, brave, 

vaillant.
ЗЪКуъЪ», n. act. храбрость, bravoure, courage, 

valeur. (дЗЬЕдсЛ), v. г. храбриться, храбр- 
ствовать, agir vaillamment.

3!im{Wk, adj. единый; одиіюкій, un, seul.
9H<»>sws^w'3p>Î>ô oj adj. единородный, unique, 

un fils unique.
adj. единый,, un, seul.

9bc*ç><»v<T>.î>oo№, adj. единственный, singulier. 
—(rogbjo, единственное чнсло, singulier.

^ р>бЗі)ечс>> n* *• истребитель, destructeur.
dk<4ĵ g?o v. 3bŝ sg9<».
3k<ôs>ŝ 9cî )b y. ЗЬ̂ ь̂ мч̂ ь.
3b<oÿlijî9o, n. s. кто нзнаспльствовалъ д*ви> 

цу, qui viole une femme.
31)btjj24o, n. s. искупитель, спасатель, изба- • 

ввтель, rédempteur, sauveur, libérateur.
31st)Ç9ô c>, n. s. ящерица, lézard. Levit. XI, 30.

adj. горячій, разгоряченный; го- * 
рачительный, cbaud; échauffant. ЗЬ-д<чдь- 
*?<) теплая молитва, prière fer­
vente. 3b-j)(4g!>ç9j ŝ so>b̂ &, проли­
вать теплыя слезы, pleurer à chaudes 
larmes. ЭЬ-дйдісэд і̂Зі^ о, горячительное 
лекарство, remède échauffant.

горячительная пища, mets échauf­
fant.

З ^ З * * ^ 4, n* *• горячесть, жаръ; горячка, 
chaleur, ardeur; fièvre chaude.

ЗЬ^^ьБо} adj. сѣдой, gris, grison, chenu. 
R. 1.90,

ЭЬо — зь@

31)Qm.7bĜ i, n. a. Сѣдива, cheveux gris, tète 
chenue. •

SÿisçjiÆo, n. s. колдунъ, sorcier, v jftçn.
3^i v. î>ÿS.
3^w3s<4j, ЭдопЭо, adj. свдящій, qui est 

assis.
3^p>.3o-j n. s. вередъ, apostume.
Э^о^о, n. s. горсть; толчокъ, poignée, main 

fermée; coup, cahot,
3js«*k>, adj. лучшій', meilleur. *

(gb3̂ pj.î>oGj'î)), y. a. предпочитать, 
полагать что лучшимъ, préférer, regar­
der cemme meilleur.

ЗііЯуо̂ о, adj. мысляпрй, pensant, consi­
dérant

3^<чо(к> V. 3a(w C o,
Э^ЪоБо V. Sjô bnGo.

С.

есть буква согласная называемая нар». 
Въ счет* означаетъ 50, а со знакомъ 
500 рублей, t  est une consonne, nommée 
nar. En nombre elle signifie 50} mais 6 
avec ce signe [П> 500 roubles.

Ciî iGco.jjo, n. s. иывшійся въ бан*, qui 
s’est baigné.

GbisB^oç^o, n. s. сл*дъ, trace, empreinte.
n. s. недавно выздоров*вшій, 

qui a été malade et ne l’est plus depuis 
peu.

adj. вольноотпущенный, affranchi.
Gi>so>&g9o, n. s. десятая часть» доля, la dixième 

partie, décime, dtme.
n. s. добыча, butin.

Gib£9o (pers. , матрацъ, тю фякъ, ma­
telas.

adj. пересказанный, red it
GsiG îré^o, n. s. что пріобр*тено лихоим­

ством*, concussion, fruit de la concussioo.
GuGgs&nl^a, adj. сосчитанный, compté.
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БмБедОДдо, acTj. отказанный по завещанію, 
donné par testament, légué.

n. s. сотая часть, доля, centième
partie.

Cjŝ -jjo , adj. прошенный, demandé, prié.
ЕЛь^о, Gb'bisçĵ o, adj. сдѣлапный, сотворен­

ный:, рожденный, fait, créé, né, v.

' СЛі^о, n. s. войлокъ; бурка, feutre de poil, 
de laine; manteau de feutre.

b iid M  V. î n i i e » .
GsÜsGi^o, n. s. место, где былъ станъ, ла­

герь, lieu où il y a eu un camp.
fclbGo, adj. мывшійся въ бане, мытый, qui 

e’est lavé au bain, lavé.
СЛійдЪо, n. s. что было поручено кому, 

dépôt.
G&W*>, adj. копанный, bêché.
Giüsjogo y.
С&ьфго-СмЗо, adj. бывшій господинъ отпу- 

щепнэго па волю, qui a été le maître 
d’un affranchi.

ЕЛцйфдо, adj. выколоченный, вытрясен­
ный, secoué dehors.

, n. s. искра, étin­
celle, bluette de feu.

Gs'ijï^o, adj. печатанный, imprimé; caché.
Gbî>ô o, n. s. шагь, pas, enjambée, v.

n. s., что принадлежало детямъ, 
слугамъ, ce qsii a appartenu aux enfans, 
aux serviteurs. Math. XV, 21.

n. 8. незаконнорожденный сынъ, 
fils naturel.

Gsî^s^Go, adj. завернутый, enveloppé.
GsW«w»>gs&>, adj. последиій, dernier, extrême.
GiüoJjgo, Gi^cv^üo, Giï>f̂ î6îo, adj. жалован­

ный, дарованный, gratifié, donné.
Giî>̂ goç5o, n. s. следъ оставшейся после 

раны на теле, trace d’une blessure ou 
d’un abcès.

G»V*|S9o, adj.. испуганный, effrayé.

870 Su — СЛ

G»VgGo<*>.?>o, n. s. поаоротъ солнца, сольста- 
ція, solstice.

КЛ-дЪйо, n. s. щ епы , щебень, décombres.
fegSjo, Gsjjjo, n. s. сорь, balayures, mal­

propretés.
C&^bo V.
Gsjjk», adj. et n. построенный; строееіе, 

эданіе, bâti; bâtiment, édifice. Vjojà b- 
здЪо, пакрытый столь, table couverte 
pour manger.

Gs^Ssçjft, n. s. хлебъ, ячмень ш т. п. вы­
росший безъ засева, céréales naissant 
dans un champ qui n’a pas été ensemencé.

Gi^osG^s (jsG.v̂ osGjï»), v. a. сорить, remplir 
de balayures.

Gî Sij'bo, adj. возженный, allumé.
G>̂ o v. Gŝ jî»o.
GijoGjio, adj- обруганный, blâmé, injurié.
G»gc»3£o, n. s. отрывокъ, кусокъ оторван­

ный, morceau arraché, fragment.
GsÿjjÜŝ o, n. s. нрудъ, спертая со всегь 

стороне водч, étang, amas d'eau fermé 
de tous cêtés.

G&£d̂ &£9o, n. s. косточка виноградная; ува­
ренный виноградный морсъ, pépin de 
raisin; défructum. Exod. VI, 4. Os. Ш, 1

Gbj-дФЭо, adj. битый, frappé, battu.
Gî -jj'bbsoo, n. s. головешка, tison, brandon, 

fumeron.
G i ^ s Æ  v.
^bô'3c?3()̂ >0* a( ĵ* предположенный, présup­

posé, présumé, imaginé.
Gs '̂SoK ĵs ĵgo, jdj. вчерашній, d'hier.
Gŝ ^^G jjo, adj. коронованный; обвенчан­

ный, couronné; marié.
G i^s^is^o, n. s. место где прежде был» 

дарбазъ (̂ ы&ьЯіо), lieu où il y a eu un 
palais.

СьодчЗо, n. s. где кто жиль, или стоя-гь, 
lieu où loft a vécu, résidé.

fspjio, adj. лежалый, испортившейся отъ 
долговременнаго лежанія, gâté à force
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d’être couché ou placé dan* un endroit.
тронувшееся мясо, viande

gâtée.
b^o, п. *. дружина, толпа рабочихъ, troupe 

d’ouvriers.
Сь̂ оЭо, Gsĵ tAo.bi (ar. n. s. пнръ, пир­

шество, festin, banquet.
lüjçoDnis (gGŝ oîWï»), v. n. пировать, auister 

à une fête, faire bonne chère, donner 
un repas.

G»jço<4o, n. s. звѣрь; дичь, ловъ, bête, ani­
mal; gibier.

(Âsço&tsGo, adj. звѣристый, abondant en gibier.
n. act. охота, chasse. (jGsŝ crtwiü), 

ловить звърей, птицъ, рыбъ; ъздить на 
охоту, chasser, prendre, capturer, a t­
traper.

adj. вылитый, отлитый, fondu.
Ĝ «.ï>4 (jGiĵ <*>ï>), v. a. дружно работать, 

travailler en ami, d’accord.
adj. кипяченый; вареный, bouilli,

cuit.
n. s. пометь, дермо, fiente. S.

GsjGbgo, adj. сказанный, dit.
ЕідЭЗ^мчо, СідЭЭіддео, adj. съ хйтростію сде­

ланный, fait avec ruse, machiné.
adj. совѣтованпый, conseillé.

GijSiçô o, adj. долговой, ссудный, de dette.
Gigsgao, n. s. слъды; проложенпая дорога, 

vestige, empreinte du pied ; chemin battu.
n. s. скокъ, прыжокъ; скачка, бѣ~ 

ганіе, saut, bond, gambade; course.
Giji^müs, n. act. скаканіе, скачка, бъганіе, 

act de sauter, gambade, course (gGsgs<4- 
v. n. скакать, прыгать; гулять 

пѣшконъ или верхомъ на лошади, sauter, 
gambader, galoper; se promener ^ pied, 
ou à cheval.

Gsj^gbGo, n. s. вычески, peignures, regayure.
GijjGibc '̂io, n. s. запущенный, запуствлый 

внноградпый садъ, vignoble abandonné 
sans culture.
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Gijor» (turc n. s. нефть, деготь, naphte, 
bitume.

Gijm-Ъь^-дйо, n. s. гавань, пристань, port 
pour les vaisseaux. R. 630.

n* *• пРиставь, port.
Gsjjo (lat. navis, gr. vavç), n. s корабль, судно, 

bateau, vaisseau.
Gigob~-j)ogiç9n, n. s. шкиперъ, корабельщикъ, 

капитанъ корабля, maitre, capitaine de 
vaisseau. Math. IV, 2 t. Act. ар. XX, 13,

Сьэд<о.Ъі£чМчо, n. s. кормчій, тотъ кто управ • 
ляеть ходомъ корабля, pilote, timonnier.

GigGĵ >o, adj. поврежденный , gâté, endom­
magé.

GiÿwAo, (pers. J jjÿ ) ,  n. s. iia-
врузъ, новый годъ y магометанъ, nouvel 
an chez les musulmans.

Gs3b3 v. fyGsjj.
n. s. назваиіе дерева, nom d’arbre.

Gigbo, n. s. очарованіе, enchantement.
С.ч»ф), Gbgob Эфд, n. s. шкиперъ,‘capitaine de 

vaisseau.
Gbg^ogo, n. s. пороиъ, bac, radeau.
G& -̂jj^o, n. s. шкиперъ, maitre de vaisseau.
Gijgjjjjs^o, Gbjojjŝ o , n. s. желчь; забота, 

трудъ, попеченіе, bile, fiel; souci, peine, 
inquiétude. *3jG ^  Gig>gGjç9o какая
y тебя забота, quel chagrin as-tu?

GbggosrobGo V. Gig>jjÇ9osGn.
СЛіЭоучо, adj. зимовалый, gardé, conserve 

pendant 1 hiver, qui a passé l’hiver.
GiHsbcgb-gsçb̂ o, adj. проведшій лѣто, сбере­

женный черезъ лѣто, qui a passé leté, 
conservé durant l’été.

СЛдіь v.
Gi^o (pers. j \ j ) , adj. нъжный, mou, dé­

licat.
СіЯіойо (ar. J .L ) ,  n. *, хранитель: смотри­

тель, управитель, observateur; inspecteur,' 
intendant. Ьісчь̂ Ь  Gi%o&>, казначей, tré­
sorier. bsbç̂ ob G&%ô o, домоправитель, in­
tendant de la maison.
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G^be* (turc c ljL ) , n. s. мокрота, 
харкотина, humeur, flegme, crachat.

ЬЭДьбо, adj. во сне виденный, vu en songe.
G&4to.̂ », СЛдЬі n. act нежность, molleue, déli­

catesse. (діЕЛдЪ), v. a. нежить, изнежи­
вать, mignarder, tratter délicatement, ama­
douer, dorloter. (дСЛеЛ, ^oGilvjW , v. Г. 
нежиться; жеманиться, se dorloter; gri­
macer.

G»<bÂ3o,.adj. измеренный, mesuré.
CsW jjo, adj. пожертвованный; жертва, 

sacrifié; offrande.
y.

ЕЛ-дJo, n. s. сдобный хлебъ, pain fait de 
pâte, de beurre, et d’oeufs. Ин. нежный, 
(qqfois.) mou, délicat. Visr.

b'fcjjmio, n. s. нежность, mollesse, délica­
tesse. Visr.

Gj%j>sS<4o, n. s. вранье, ложе, басня, fadaise, 
hj&blerie, fable. S.

Csois^o, adj. отрезанный; отрезокъ, coupé; 
morceau découpé.

БьоѵьЭі^ о, adj'. игранный, joué.
Giovjùi (jiGsoojî»), v. a. светить, освещать, 

éclairer, remplir de clarté.
Gsotjçj-ovĵ ^ ,  n. s. акку.іа, chien de mer, 

requin.
Gio>jj">a/n. s. светъ, блеске, сіяніе; ден­

ница , утренняя заря ; въ Св. Пнсаніи, 
Евангельское ученіе; сынъБожій; такъ- 
же всякій проповедникъ, учитель еван­
гельской истины, lumière, clarté, lueur; 
le point du jour. Dans les Stes. Ecriture 
doctrine évangélique; fils de Dieu; et 
tout, homme qui répand la lumière de 
l’Evangile. — adj. светлый, lumineux, 
clair* ь̂Эт.ЬэдЬ 1>Ьо>Ц£9а ю^л-
Ъо, и луна не дастъ света своего, et la 
lune ne donnera point sa clarté. Marc.
XIII, 24. Gi®j|s î.ojo "ЗоСь jbfiibG 
jç* y>j5jx> 3sb j^oi, ■ светъ во тме 
светить, но іма не объяла его, et la lu­
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mière luit dans les ténèbres: mais les 
ténèbres ne l’ont point reçue. отЦРб 
Ь«чо» Gjkojîvo Ърм̂ оЬь, вы есте светъ иіра, 
vous êtes la lumière du monde. Math.
У , 14. Gba>e*î , Gio>g»oj, за-светло, pen­
dant qu’il fait jour. Giovjŝ o светлая 
ночь, une nuit claire. Giojjçrt, светло, il 
lait jour, il fait clair. G&œgiob 
отсвечивать, отражать, réfléchir, refléter. 
Gior>ç9oV> 3<«vogjGi, освещать, éclairer, rem­
plir de clarté v. boG;*»ç»j.

Giojjĝ -bbopvgiGo, Gsoijç9wQob̂ <»>jjsG<*, Gjoojçj-qoV- 
b̂43o>jGo, adj. светлозарный, лучезарный, 

lumineux, resplendissant, rayonnant. Tsqo- 
bil. 472.

Gsovjbijjo, n. s. родъ, потомство; племя, no- 
колеіііе; происхождение; домь, фэмилія; 
родъ, порода; родственннкь, сродникъ; 
родъ, полъ (терминъ грамматическій) ; по- 
добіе, сходство (терминъ риторическій), 
extraction, race, lignée; nation; origine, 
naissance; maison, famille; genre, espèce, 
sorte; parent, hllié; genre, ( t  de grain.), 
analogie, (t. de réthorique.) Gioojfojo
SÎk4Si3obfxn̂ sG ^ (K n o b j^ | Cserjbjo

, всехъ родовъ отъ Авраама 
до Давида четырнадцать (родовъ), toutes 
les générations depuis Abraham jusqu’k 
David sont au nombre de quatorze. Math.
1 , 17. î b 6so>jbi|jo orobj-
îx>bs, и известенъ сталъ родъ Iocn«a 
Фараону, e(- la famille de Joseph fut dé­
clarée à Pharaon. Act. ар. VII, 13. ^  
a9o3̂ b  3sl» Gioijbs?(ni 3jgGoĵ <»i 
и искали его между родственниками я 
знакомыми, ils le cherchèrent entre leurs 
parents et ceux de leur connaissance. 
Luc. Il, 44. "3<4/00, sbçw> Ehnjbjo, дальиій, 
близкій родственникъ, parent éloigné, 
proche.

n. s. родъ, потомство; племя, по­
колете; порода; родство, raée, extrac­
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tion, lignée; nation; genre, espèce; pa­
renté, alliance, s»» TljvjSGi 3̂j<£o>-3sG 3̂ qGo 
•J-îjÿjjiGobs КьюцЬпіооіСо, (çb gWjufto kmj- 
lisniob>jl4 ЗмяоЦн сотворил ъ Богь звѣри 
аем.ш по роду нхъ, скота по роду вхъ, 
Dieu donc fit le» bête» de la terre, selon 
leur espèce, et les diverses familles de 
bestiewe. Gen. I, 25.

Csorjlbjoiooo, adj. родственный, de parent.
— (ü&gGjjs, родительный падежъ, génitif 
(t. gramm.).

Gio>jko‘, adj. et n. s. засъянный; посѣвъ, 
ensemencé; ensemencement.

ЬохЛо, adj. et n. s. скошенный; покосъ, 
fauché; ce qu’on a fauché.

adv. свътло, эа-св*тло, pendant 
le jour, clairement.

GsojçsjÜS (gi&)OJC9jï)), v. a. свѣтнть, освѣщать» 
éclairer, remplir de clarté ; illuminer. 
(joGbo^j^), v. n. разсвътать, commencer 
à faire jour.

Gknçojb V. Gi<»g»|Si
Gsoigw*, n. s. крестный отецъ, крестная 

мать, воснріемнииъ, —ница, celui ou 
celle qui tient un enfant sur les fonts de 
baptême.

G»<»s9o(ÿ3a, adj. свътлый, лучезарный, clair, 
lucide, lumineux.

ІІ40>£00~ЗіЭі , n. s. крестный отецъ, parrain.
GiKnçjob-s^b, n. s. крестная мать, marraine.
Gio^^jsGjîii, n. s. свБтлоСть, ясность, lueur, 

clarté, sérénité.
Сікп̂ чоЪ-З̂ дЗдв̂ о, n. s. креститель, qui bap­

tise.
Gior>în̂ >b-c>ai i ,  n. s. крещеніе, богоявлеиіе 

(праздннкъ), fête des Roiei Epiphanie.
Gimçwb- ĵî»!), |>. act. крещеніл, baptême. (Gs- 

v- *“• крещаться, креститься, 
être baptisé, recevoir le baptême.

Gicnç»ob-p;j3b, n. act. крсщеніе, baptême. (Gs- 
о>де»Ь-дЬ(уЗ), v. a. крестить, baptiser, ad­
ministrer le baptême.

Chn

f>bo>£»<*ta, n. s. крестины, jour de baptèmef, 
festin de baptême..

Giooj^s, n. act. крещеніе, baptême. ($ь<п- 
v. a. крещать, baptiser. (доСьо^^о', 

v. г. крещатьел, être baptisé, recevoir 
le baptême.

6s<ns»t)çw>, u. s. крестиикъ, крестница, fil­
leul, filleule.

Chwvli (Gsex»ik, iGsoxÂ b , v. n. светить, osa* 
рять, éclairer; luire, briller.

Giox^bo, adj. свѣтящій, éclairant, brillant, 
luisant.

Gbor>Jïi3o, adj. сказанный, dit.
Gs<nb̂ b(w, n. s. блевотина, рвота, ce qu’on a 

vomi.
foœb'bo, adj. сплетенный;.сочиненный,tressé,

- enlacé; composé.
Cto>b<>>ji&>, Gio>bo.go, adj. вьшрошениый на 

время, на подержаніе, emprunté.
(ar. 4̂ ыЬ), n. s. намъстникъ, управи­

тель, преФскгь, губерматоръ, préfet, gou­
verneur, lieutenant de province, vicaire.

GboWî», n. s. намъстыичество, gouverne­
ment, vicariat.

СісУчо, n. s. сортъ, sorte, espèce.
Gi^sço, Gi^-g^o, n. ». потокъ, ручей, не­

большая ръка, ruisseau, torrent. G i^a 
(^дЗ^тоі, потокь слезъ, un torrent de 
larmes. R. 853.

GigbàwoiGo, n. s. тулъ, колчанъ, carquois.
Gî bcgo, adj. et n. s. вырубленный, срублен­

ный; вырубъ, вырубка, coupé, entaillé;
- une entaille. Gbÿxgo фэд, вырубленный 

лъсъ, forêt coupée.
fc^jGo, n. s. с.гг.дъ на тьлѣ отъ укушеііія, 

morsure.
Gi^GBo, n. s. кусокъ откушенный, morceau 

détaché avec les dents.
n. s. с.«вдъ на гвлъ отъ уку- 

шенія, trace des dents après une mor - 
sure.

Gî jox», adj, сделанный, fait
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6i^j8bo, n. s. просВДняа на каж», и т. п., 
gerçure, crevaeee, ѵ. КьЭдоЪо.

EiMĜ o, n. s. мо.ючница (болъзнь), aphte, 
maladie des enfants.

adj. et n. s. шіітыГі ; шовъ, шитье, 
cousu; couture, broderie.

, n. s. что принадлежало идолу; 
гдѣ былъ храмъ языческій, qui a appar- 
tenuaux idoles; où il y a en des idoles.

, n. s. кленъ (дерево/, platane, 
érable blanc.

&ДО», n. s. сгибъ, pli.
n. s. слѣдъ, trace, vestige, 

adj. выкормленный, nourri.
Gi^^ox», Ьь̂ ооо, adj. et n. s. отрезанный ; 

отръзокъ. Въ скульптур-R, аачертаніе, 
эскисъ, впдъ, Фигура,' иэображеніе, cou­
pé, entaillé; -morceau coupé; esquisse, con­
tour d’une figure, ébauche; coupe; figure, 
forme. Ццдо» ЗобчоЬі, очертаніе лица, 
coupe du visage.

n. s. горлщій уголъ, жаръ, 
charbon en feu.

Ety>, adj. излишній, superflu, excédant, qui 
est de trop. R. 196. ЦвЪ j ^ ,  високос­
ный день, jour intercalaire, 
высокосііын годъ, année bissextile.

Gî oiG», adj- y. Gî o.
, adj. навъшенный, suspendu.

tsjorobo, adj. начитанный, personne qui a 
beaucoup lu.

Gs^v^m-G^Wis, n. s. слабоуміе, faiblesse 
d’esprit.

> adj. et n. s. меныпій, недостаточ­
ный; недостача, petit, indigent, insuffi­
sant; manque.

n. s. недостатокъ; несррершеп- 
ртво, manque, défaut, imperfection. Еь̂ - 
k»j)Wî>s ♦g-jsoolis,' недостатокъ въ деньгахъ, 
le manque d'argent.

n. s. недостаточность, ску­
дость, ipipffisance, pauvreté, pénurie".
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adj. екудпый, недостаточный; 
несовершенный, indigent, insuffisant, dé­
fectueux; imparfait!.

Gije ĵçao, adj. не полный; початый, incom­
plet; entamé. ^-gi-Gb^e^cw, слаботм- 
ный, qui manque d ’esprit.

n. s. по.іфно, une bûche de bo t.
V. W io j^ o ,

Giÿosgo,  n .  s. СЛ1ИЫ отъ удара, trace d’un 
coup.

Gŝ <ob-j)5t9o, n. s. f  вязка, узелъ, pa­
quet, liame.

Gsÿ4 ĵGo,_ n. s. пухъ, duvet, menue plume.
Gs^bs^^o, adj. опять, снова сдѣланный, fait 

ensuite.
Сь̂ -дйоЬо, adj. освященный, béni, bénit. 

Сіэд&юЬо ÿ;|Ss*>, освященная вода, eau 
bénite. Gs^&nbo З-дбо, освященный чѣбъ, 
pain bénit.

n. s. отрывокъ, отломокъ вино­
градной кЯстн, l’ortion arrachée d’une 
grappe de п.ізіп.

^7)?°, n * *• кусокъ, фгрывокъ, обрѣзокъ, 
лоскутокъ, morceau , pièce, rognure. 
•jig>iç»ŝ ob , обръзки бумажные,
des rognures de papier. Gi^ -̂Gi -̂g^o, ку­
сочки, petite pièce.

Сі^ ьЗмчь̂ о, adj.сказанный; поссорнвшіися, 
dit; qui s’est disputé.

Gb^bjo (turc ^ .i ) ,  n. s. блюдо, soucoupe.
Bjob Gs^i^o, чайное блюдечко, une sou­
coupe à thé.

Б&е̂ >сѵ&о, adj. вымокиіій, trempé.
Gbŝ jjjS, adj. тощій, maigre.
Gbgô o, adj. пьяпый, ivre. Ин. исннтый, 

(qqfois.) bu ..
Gbŝ jbo, adj. точенный, aiguisé.
Giejj^ot adj. молоченный; раздробленный, 

battu en grange; morcelé, cassé.
Gb£9a у. ЪіооЬдЗдеад.
Gbçw (ar. ci*-*), n. s. подкова, fer de cheval.
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Cigwa, n. s. сами, санки; «трубленное де- 
рспо, traîneau; arbre coupé.

(gr. àvükoyiov), n. s» анало$чй, налой, 
pupitre, lutrin.

Ц ^ з » ,  adj. беглый, fuyard.
tis'We, adj. веселившійся, qui s'est amusé, 

réjoui.
С̂ ЬоСд̂ », n. s. кто веселился, püi s’est 

nmusé.
adv. тайно, en secret.

6i3iÇ)̂ o, adj. утаенный, caché, tenu secret, 
adj. выполотый, sarclé.

tyb^b-ge^jo, adj. постившійся, qui a observé 
le carême.

ЕіЗіао, n. s. прибавка, augmentation.
Ci3>jos£<t (pers. v±li)> adj. соленный, salé, 

bo^ji СьЭі̂ оібо, красноречивый, éloquent 
ЕіЗь̂ оьБо , красноречіе, éloquence.

adv. убедительно, выразительно, 
красноречиво, d’une manière expressive, 
avec éloquence.

Gi3jsevo, n. s. серпъ, faux.
n. s. иазваніе птицы, nom d’oiscau. 

n. s. кто быль въ пути; послан­
ный, qui a fait un voyage; envoyé. R. 
1269.

&3̂ c » , - s ^ ,  adv. такъ точно, действитель­
но, подлипло, exactement, vraiment.

СіЭ^ечо, adj. подлинный, точный, истин­
ный; подлиннпкъ, exact, vrai, véritable; 
original, ce qui sert de modèle.

adj. бывшій другомъ, qui a etc
ami. .

CiSj ŝGo, GiSj^G^o , n. s. из.іишекъ, избы- 
токъ, superflu, excédant.

adv. очень темъ более, extrême­
ment ; d’autant plus.

СэЗдсдь̂ о, adj. бывшій царемъ, qui fut roi.
ЕьЗ̂ Ььйоf n. s. место, где ударилъ громъ, 

lieu qui a été frappé de la foudre.
fcS'bsjço, adj. приготовленный, préparé.
СьЗЯіооодо, adj. придапый, doté.

Gs&nbjÇo, a s .  нроценты, intérêts* rente du 
capital.

G»3o (pers. pi), n. s. роса; влага, влажность, 
rosée; humidité. Chawth. 81.

ÎA>sbi, adj. влажный, humide.
6s9ÿ>ç»o, adj. пожатый, moissonné.
fiîjlje, adj. маленькій, крошечный, extrê­

mement petit.
БьЭдоЬо, Gs(y3bo, n. •. кусочекъ, крошка, 

petit morceau, pièce, parcelle.
Gs9ÿ>, Gs3g<*iîx>, adj. украшенный, orné.
Gs3g<*vî>4, n. s. украшепіе, ornement
Gs3go, adj. пожатый, убранный на поле 

жатвы, fauché, moissonné.
» n- *• что принадлежало умер­

шему, qui a appartenu à un mort.
Gb3p>Ggï>o, adj. бывшій рабомъ, рабскій, qui 

a été esclave; d esclave.
СьЭрхйо, adj. et n. ». чурбанъ, отрубокъ, 

tronc, billot.
Gi9«o.j]̂ sbo, adj. бывиіій другомъ, qui a été ami.
Gs3<*«)c)»<4içoo, adj. бывшій духовнцкомъ, ила 

наставнпкомъ, qui a été instituteur ou 
confesseur.

, n. s. прелюбодеяніе, adultère.
Gi3kib̂ )<4o, adj. служивый ; заслуженный, 

qui a servi, qui est digne par son service.
Gs3b̂ sgbjî«>, біЭЬ̂ дЬддо, GsSb̂ sjjbo, adj. ПОХО­

ЖИ!, подобный, semblable.
GsSbb-gcojjo, n. s. обломки, дребези, fragment, 

morceau brisé.
Бі30 ІИз30« id.
Gs3-jjbo (pers. , n. s. совесть, честь,

conscence, honneur (d’une femme).
fo9̂ W 6o, adj. честная, honnête (femme).
СьЭ-дЪйо, n. s. дребезги, pétit morceau d’une 

chosse cassée.
6-дЭ i)Wî>s, БьЭ-дЬоьБеЛь, n. s. честность, hon­

neur, probité.
СьЭ-дѢйо, ЬьЭ'дЬйддо, П. 8. облОМОКЪ: кроха, 

крупица, fragment, morceau, miette do 
pain.



31C * ЫI
Бі&дЭзддо, ^ЗАт-Зо, л. s. трудъ, 

работа; обработка, travlH, labeur; état 
d'une choMi travaillée. — adj. обрабо­
танный, travaillé; labonré. 3o- 
Çj , обработанная земля, terre cultivée.

Б»Зч) |̂м5о, n. s. зажившая рана, plaie qui 
s’est cicatrisée. «

СіЗ jjliŝ o, n. s. слт,ды, оставшісся отъ ко- 
ленепреклоненіл, trace de genou.

adj. петый; игранный, chanté: jouè.
l>i3gjjGo, n. в. привпвокъ, ente.

adj. прошедшій, passé. ЕьЗдс* 
прошедшее совершенное, passé défini. 
biSjjp). , прошедшее несовершен­
ное, passé indéfini. GsSjp. •дЬйцв '̂ЬЬ, дав­
но-прошедшее, plusqueparfait.

Е̂ З̂ ходо, adj. бывалый, qui a été.
9i>3̂ до^о'Ььйо, adj. бывшій въ мпрТ», мир­

ный, qui a joui de la paix.
'Üÿdg^go, n.' s. кусочекъ; кроха, крошечка, 

pçtit morceau, parcelle, miette.
n. s. ожиыки, остатки, последки 

какого-либо произрастеиія сжатые'после, 
m arc, ce qui reste après le pressurage 
des fruits.

СіЭфЪ-̂ ычо, adj. печеный, cuit.
СіМоЕійддо, adj. сонпый, спавшій, qui a 

dormi.
БьЗ^ьйо, adj. горды й , brûlé, roussi.
Б&Э̂ о, n. s. огарокъ, bout de chandelle, 

reste de bougie.
Gi3^(w, adj. красноречиво говоренный’, 

dit avec éloquence.
Gi3ÿn, n. s. соломина, жниво оставшееся па 

пашне после жатвы, fétu, brin de paille, 
chaume, l’herbe qui reste après le her- 
sage.

n. s. бывшій вопномъ, qui a été
soldat.

M  Gâ

n. в. зв^роядира, animal tué pnr 
une bête sauvage. Exod. XXII, 13.

G»G», GiGo GsGi, баво бай; баюканье, люло- 
капье, mot dont on se sert pour faire dor­
mir un enfant, dodo. GiGsb o>jJ3i (ïikb 
3°Ô33°)» баюкать, dire dodo, chercher à 
endormir un enfant en le berçant et en 
chantant.

Giüi^^o, adj. желаемый, désiré.
^ 6  03°* n* *• обвалъ, осыпь, место обва­

лившееся, jetée die terre, endroit qui m l 
écroulé.

GbGjs, n. act. раскаяніе; сожаденіе о чемъ, 
regret, repentir, contrition. (gGiG«.î>), v. a. 
раскаиваться, сожалеть, plaindre, regret­
ter. (SjGiG î), т. n. жаль мне, j ’ai regret, 
j ’ai de la peine.

GiGJyw, n. s. насыпь снега отъ вѣіра, tas 
de neige amassé par le vent.

Gs<44nbsç»o, n. 8. четвертая часть, четверть, 
quatrième partie, le quart. Levit. XXUI,13.

СігчДійо, adj. возвратившійся изъ сраженія, 
‘qui est revenu d’un combat

Gbp>̂ b(i», adj. обращенный въ бегство, qui 
a été mis en fuite.

adj. вспфтевшій, couvert de sueur.
Gbpj.'So, adj. паханный, labouré.
Sip̂ ĵ̂ obGo, Gi<«vgobGo, adj. .бористый, ayant 

beaucoup de plis (se dit d’un habit).
Gb^-ï)^Jjoc9o, n. в. порокь, недостатокъ, vice, 

défaut.
Gs*>.jÇo, n. s. сборъ, боры y платья, plis 

(d’un habit).
СіоДіычо, n. s. пустошь, пустырь; опусто­

шенное ; разоренное место, развалина, 
déserjt; lieu dévasté; ruine.

GiSifo^o, Gb5b<4ijo, adj. ворованный, краден­
ный, volé.

G&4bo, adj. обритый, rasé.



CsSj(4̂ !>Ç90 V. 6sfy(o ŝç90.
Еі̂ ойь̂ о, n. s. что лежало во р ту , qui а 

été mis dans la bouche.
fsâcrfîjii (дбьЗо^», доЕіЗойд̂ ), v. n. воевать, 

сражаться, combattre-faire, la guerre* R. 
142, ПО.

fiàoàjio, adj. обѣщанный, promis.
6s5ô o, adj. край, коиецъ, кончикъ; берегъ 

реки, bout, extrémité, fin; rivage, bord. .
(jbïp>î)o} adj. рубленным, колотый; отще- 

покъ, полено, fendu, coupé; éclat de bois.
Eictajbrfo, GiSo-gCo, adj. et n. s. найденный; 

находка, chose trouvée; trouvaille, objet 
trouvé.

GiS&çTo, n. 8. пропасть; разселина, трещи­
на, abime; précipice; fente, crevasse, fis­
sure. ŜS ŝ boSigoGgG jĈGn jj-îjbûœb "ЭоКь 
G»S<4igooi>i, и люди скрылись въ пеще- 
рахъ, п въ пропастях-!», et le peuple se 
cacha dans les cavernes et dans les pré­
cipices. 1. R. XIII, 6. Gs3<&>s9o , 
разселина въ каменной горе, caverne de 
rochers., Is. II, 29.

n. s. названіе дерева, nom d’arbre.
Ьд-щчо, n. s. остатокъ вина въ сосуде, reste , 

de vin dans un vase.
G.'tobCsoo t adj. остроганный , оструженный, . 

raboté.
n. s. варенье, confitures, fruits con­

fits.
k ^ o ,  n. s. грабежъ, пограбленное, pii- . 

lage.
Iwologoo, n. s. вспаханная земля, — ное поле, 

terre ou champ labouré soigneusement.
Csrf^oo, adj. доставшійся, что досталось 

кому по жребіо, и т. п. obtenu par le 
sort.

Ь ^ Л о  (pers. n. s. нарцызъ (цве-
токъ), narcisse (fleur).

Gs^s^, adv. на подряде; гуртомъ, оптомъ, 
à forfait, à la tâche; en gros. Gs^i^ 
S8J3̂ S, снять подрядъ, prendre à for­

GsS —

fait. З-дЭьлЪі, работать па под­
рядъ, être à la tâche, bgojçji Gb^ijo, ку­
пить гуртомъ, acheter, en gros.

€«Цо, adj. подрядный; оптовый, de con­
trat; ce qui se vend en gros.

Gm^o (pers. лj j ) , n. s. жетонъ, шашка, 
зернь, и самая игра въ шашкп, dé à

. jouer; jeu de dés.
Gs<4S3o, Gb(ô op>Go (pers. j i ) ,  n. 8. нардъ, 

(растеніе), spicanard (plante aromatique, 
andropogon nardus).

Gifygo, adj. et n. s. смешанный; смѣсь, mêlé ; 
mélange, mixtion, union de divers objets.

Gs6a$bo, adj. et n. s. мытый; помой, lavé; 
lavure.

Gs<4t>x>, GsWo, n. s. прядь, fil; filé.
(jbf?OTb-Tj£9o, adj. придаточный, accessoire.
Gmwĵ o, adj. присоединенный, ajouté. Ju­

dith. II, 11.
Gs<w, h. s. верблюдъ самецъ, chameau mâle.
Gi(oo, n. s. колючія травы, herbes épineuses.
G i^ ^ o ,  adj. обученный, кому дано на- 

.ставленіе, enseigné, instruit.
Сычодо, n. s. остріе y молотка, coté pointu 

d’un marteau.
GbrfoĜ o (turc gjjj), n. s. померапецъ; цветъ 

померанцовым, orange amère ; couleur 
d'orange.

GitfSoyo, n. s. прибой, нанесенной на берегъ 
водою дерево и т. п., bois et tout ce 
que l’eau jette sur le rivage.

Gs<4̂ Go, adj. боровшійся, qui a lutté.
'Gmw)& (pers. n. s. холстъ бумажный,

toile de coton.
Gb̂ Gb̂ a, adj. иѣжный, mou, délicat. ЬЭь 

пріятный (нежный) голосъ име* 
ющій, qui a une voix douce.

Gs^^^Gj^o, n. s. трудъ, дело; что пріобре- 
тено посредствомъ труда, travail, peine; 
acquisition par le travail.

n s. свежіе Фрукты ; редкость, fruit 
nouveau; rareté.
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adj. разрушенный; распоротый, 
démoli; décousu.

Бмчвддо, adj. et n. s. отобранный, бракован­
ный;  меныпій, маловажный; отборки, 
браковка, trié, moindre, peu important; 
triage. 3j Gî fyjgo Sc^oJijgws;
ибо я есмь наименьшій изъ апостоловъ, 
car je suis le moindre dea apôtres, f  Co- 
rinth. XV, 8.

Gî RjGo, n. s. остатокъ, reste.
n. s. бывшая невѣсткою, qui a 

été bru, belle-sœur.
adj. увъренный, assuré. 

n* *• блевотина, харькотина, crachat.
GibS[ç̂ e>3jgo у. GbS%P>3o.

adj. отобѣдавшій, qui a dîné.
üsbssçogejgb, adv. нослѣ обѣда, ‘après le dîné.
&>ЬЛйо, adj. обдуманный, considéré.
БіЬіЭмчоэе^о, adj. решенный, jugé, décidé.
Gbbĵ o (pers. n. s. споръ. тяжба, dis­

pute, querelle, procès.
GalijoBo n. s. палачъ, bourreau.
Eibib^i^o, БьЬіЬ̂ ч̂ о, Gbbbbs?^, n. s. разва­

лины дома, пустырь, ruines de maison.
Gsbib-дбо, n. s. слѣдъ, trace, vestige.
Gibj î (9gG»b^b), y. n. мнъ не нравится, il 

ne me plaît pas.
Eibjbbjî>o, adj. отданный въ долгь, prêté 

argent). . • '
Kibjbbo, n.' 8. долгь, dû.
СьЬ̂ ьЗо, 6іЬ<*>.Эо, adj. питый; пьяный, bu; 

ivre.
біЬаю, n. s. et adj. прядь; пряденый, fil; filé.
Gibo, adj. нпзкій, худый, нехорошій., vil, 

mauvais, défait, Gibo, некрасивый,
laid. R. 1195.

Gibo0boiGo, adj. лишавый, dartreux.
tsWs^o, adj. бывшій зятемъ, qui a été gendre.
Ыиэдо Gsb^w^Oj adj. брошенный, кидан- 

ный, jeté, lanep.
Gibggo, n. в. узелъ, noeud. gsbbG& Gibggobi, 

развязать узелъ» défaire un noeud.
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Gsb3jGo, adj. слышанный, ouï.
Gibpwg^s^o, n. s. раззоренная деревня, пу­

стошь, village ruiné4.
GHkw», Gib&Go, n. 8. б’Ьлая в мелкая роза, 

rose blanche et petite.
Gitane*» y. Gib(4 ĝo.
Gibtj^gso, Gib^o, Gsb^^o, adj. откормлен­

ный, nourri, engraissé.
Gibgc»5ço> adj. купленный, acheté.
Gsbjjô w.'is, n. в. купля, покупка, achat fc- 

bgo^o.'bob ^os»o,-Ço^Go, купчая, lettre 
d’achat, contrat.

Gibÿigg^o, Gib̂ bge»o, adj. обученный; уче­
ный, образованный, instruit; docte, sa­
vant. '

ЕьЬЬЭо, adj. пролитый, versé.
біЬЬьЗо, n. s. суставъ, articulation, jointure, 

emboîtement.
Gsbbg^o, h. 8. розга, лоза, хворость, branche 

d’arbre, scion, verge, broussaille* Dan. 
III, 46.

Gibbg9̂ o ,  adj. et n. s. выскользнувшін; из 
вергъ, qui a glissé, échappé; avorton.

Gibb^üo, adj. окропленный, arrosé, aspergé.
Gb£)&, Gs^o, n. 8. замша, сэфьянъ, peau 

préparée de chamois, maroquin, peau 
apprêtée de chèvre ou de bouc.

Gs^s3b£9or n. s. развалина, пустошь ; оста- 
тЬкъ, ruine, désert; reste, restant. Ps. Cl,
7 et GVIH, ÎO'. ^iwtg^ob Gb̂ b3iç9o ій 
йВ(»>Эо2чь, ничего не осталось, il ne reste 
ГІеп. 3sb Ŝ S bj-̂ b Gî b3sç90Q begTjî -gçsolbj 
y него нѣтъ ни малъйшей искры любви, 

' il n’a pas le moindre sentiment d’amour.
adj. похищенный; ограбленный, 

ravi, emporté, pillé, saccagé.
Gs ĵ^cgseso, n. s. слъдъ, vestige, empreinte 

des pieds.
Gi^)b», n. s. кусокъ, отломокъ, morceau
.■ rompu, fragment. Gi^bo S^5o, ломоть 

хлѣба, Un morceau de pain.
Gi^o y. Gŝ ÿ>.

Gsb —



%
біф — Бѵд

n. s. кто плакалъ, qui a pleuré.
, n. s. тяжелый запахъ, гарь, 

odeur des choses brûlées. — b^ok, гарью 
пахнетъ, il sent le brûlé.

(3*ЦуЧИ^) * v ' a* Д**іать «ого или 
что прнгожвмъ, enjoliver, rendre élégant. 
R. 205.

Eî ocgo, Gi^ocgEo, adj. et n. s. граненный; 
шлифованный;' нъжный; красивый, хо- 
рошій, прнгожій; въ скульптура начер- 
таніе, эскизъ, видъ, Фигура, taillé, faceté; 
poli; délicat, beau, joli, élégant; dans la 
sculpture, coupe, forme, esquisse. Ьл<кдо 
tabgw», красивый домъ, jolie maison, Ььфо- 
tgiŝ  ŝ̂ o>QÎ»-gç4o Ц§Эд«^о, хорошо при го­
товленное кушанье, mets préparé élé­
gamment. R. 116, 205. Tchakh. 21.

adj. красиво; нъжно, joliment, 
élégamment.

n. s. ушпбъ, coup, contusion; en­
droit blessé. '

n * s* кожица виноградная, выжиИ- 
ки, peau de raisin. Nombr. VI, 4.

Бь^<чь, n. в. желаніе, act. de dési­
rer,. Souhait. (д(»Ьфй<»>.}>, gGŝ 6̂ Ç»<»>ü, go b -  

gofiba^o), v. a. желать, souhaiter, 
désirer. Gsbgob &ф<ч», желаніе видеться 
съ кѣмъ, désirer de Voir qq. ЭдСіфйдЪ, 
желатёльно мнъ, je désire, (gGs^6»o)f v. a. 
ублажать, именовать кого блаженнымъ, 
rendre heureux, combler de biens. ьЭод- 
Йоа>-0іБ 3j GsojgbigGo,
отнынъ все племена нарекугь меня бла­
женною , désormais tous les âges me 
diront bienheureuse. Luc. I , 48. 
s*o, adj. желанный, désiré. ЭСіфйддг*», 
n. s. желатель, qui. désire.

^ЛЗТИ^З0, n. s. добыча, пограбленное, proie,
DU tin.

adj. сказанный, dit.
Бі-дЪ̂ учо, adj. писанный, écrit.

, adj. уведомленный, avisé, informé.

Gvg — GiJ S-J9

Gi^ogçeyw, n. ». бывшій господиномъ; гос- 
подскій, qui a été seigneur; de seigneur.

(Ц}Ло (ar* и мі^), n. s. одышка, respiration
difficile, poitrine oppressée.

Gsagsbj&o, adj. оцененный, apprécié.
біоэдйлдйо, n, g. увясло, діадема, diadème. 

Exod. XXXVI, 32. v
БіоэдСо, adj. постланный, étendu.
Gs^jls-g^o, n. s. слѣдъ, empreinte de pieds, 

vestige.
Gbcgogo, adj. Присягпувшій, присяжный, qui 

a fait un serment.
Gsogç9jo>o, n. s. отрывокъ, morceau arraché.
Gicgpv09«sjbî̂ o, n. s. лограбленное, chose 

volée.
Gi<gp>-(«)b, n. s. плотва (рыба), gardon, vendis­

se (poisson).
Gbtg<*j.(Ro, n. s. щепка, copeau, éclat de bois.
Gb^oübgo, adj. летавшій, начавшій летать, 

envolé', qui a pris son vol.
Gicg<4g ĵGo, n. s. кожура снятая съ нло- 

довъ, pelure de fruits.
Giognĵ brôo, Gbcg-gJî o, n. s. усадьба; удобрен­

ная земля, métairie; terre engraissée, 
fumée.

Gsog-jjDjgn, adj. разрушенный; разстроенный, 
démoli; dérangé.

GbcglîjGj^o, n. g. крошки, miette, parcelle.
Gicgb^o, n. s. стружки, оскребки, опилки, 

ràclyre, gratturc.
, GbtgbgjGo, n. s. крошка, miette, parcelle.
GijJs ĵbo, adj. обещанный, promis.
Ĝ bss»bJggo, n. s. развалина города, ruines de 

ville, où il y a eu une ville.
Gi-Jiç»sJbéo, id.
Gijgî>n, adj. славный, прославленный, хва­

леный, célébré, loué. Gj-J^o gçgoGcv, слав­
ное вино, vin fameux. GsJjÏk» 9b^p*gî>&>, 
славный живописецъ, un peintre célèbre.

Gb-jo&g^,’ adj. наемный, de loyer, de louage, 
n. ». опилки, limaille, râclure.

Gî 3iGo, a . s. кружево, dentelle.
48*



Cs-J3i<4o$ Gs-JGy*», adj. et n. s. сделанный ; 
дѣло; посту покъ, fait; affaire; conduite.

Gsj^G^o,. n. s.' имѣніе, имущество, bien. 
sĵ ŝ Gs1ijw3 3obo Адраносъ
овладѣлъ ямуществомъ его, ' Âdarnasé 
s’empara de son bien. Wakh. 

v*.
fc^tago, adj. et n. s. тканный; и^тканіе, 

ткань, tissu; tissage. «.«чЭі̂ о Gijbw.30, no- 
нитокъ, étoffe dont la chaîne est de fil 
et la trame de laine.

Gs-Ĵ mo, n. s. образъ, впдъ, Фигура; въ скуль­
птуре, начертаиіе, эскизъ; въ рисовапіи, 
гьнь, figure, forme, vue; dans la sculpture 
esquisse, contour d’une figure, ébauche; 
dans peinture, ombre, гч^ЗЬь
Gb-J^œb ,̂ я уподобился видомъ льву, 
je  suis . devenu semblable à tia lion. 
R. 315. Gî o>jî>ob ЭлвдЗь, тушовать, на­
вести тѣні^на картпнъ, ombrer un tableau. 
G&̂ ooo iboJibs Ь, начертаніе буквы Ъ, fi­
gure de la lettre -І>. ЪоЭ^йь-'Зо, 
выразительность въ иъніи, expression, 
énergie dans' le chant. / 

n. s., развалины рынка, ruines 
d'un marché, lieu où il y a eu un marché.

Gs-Ju^sjjo, Gi^rj^sçK), G ^V ^o, adj. краден­
ный, volé»

GiJ-g^ojGa, n. s., лубъ^мзга, liber, peau entre 
le bois et l’écorce.

Gŝ 03ŝ ° , ®dj. бывшій вдовецъ, второбрач­
ный , второбрачная, qui a été veuf (ou 
veuve) et s’est remarié.

Gs-J t̂ëss^o, n. s. наружная оболочка, скор­
лупа y лука, чеснока и т. п ., peau, pel­
licule d’oignon etc.

п. в. чешуя, écaille. Act ap. IX, 18. 
Gi-j-gbo y. Gi'jbra.jjo.

n * *• щегла, мачта, mât. le. XXXIII, 23.
^@ 330, adj. et n. s. обрушенный ; разва­

лина, renversé; ruiné.
Gsg)i3-r)4 o, adj. вроведппй ночь, пе- 

реночевавшій, qui a passé la nuk.

3 8 0  Ц) — '

G s^ s  (ar. J k j) ,  n. *. труба музыкальная, 
trompette.

G&qMw>, n. s. лядпна, champ en friche.
(ar. j i î ) ,  n. s. наличные деньги, 

argent comptant.
&*2>дЦ)о, adj. крашенный, coloré.
G i^ o , n. s. сливки; сметана, crème; crème 

épaisse du lait aigri.
Gse>3iÿc>, n. 8. пожитки, благопріобрѣтенное 

нмъніе, qu’on a gagné par son travail.
Gsg^e*» y. G s^coo. .
Gig>33Go>o, n. s. свечная капля, goutte de 

suif.
G s ^ ^ s ^ o  v. Gb^^gbsew.
GijojoGjgo, adj. пьяный, хмѣльный, ivre.
Gijoo^s, n. s. изнуренная скотина, béte fa­

tiguée.
Gs£o3o (ar. ^u), n. s. подкопъ, mine. R. 581.
Gsc^e^o, adj. вывихнутый, démis, disloqué.
Gs -̂g'séjgo, n. в. потокъ, torrent. 3 Reg. 

XVII, 6 .
Gsso’îjgrosGo, adj. et . ni s. задумчивый; оза­

боченный, печальный, ме'ланхоликъ, pen­
sif; soucieux, mélancolique.

Giĝ jçsoiGm.'bs, n. s. грусть, печаль, tristesse, 
chagrin, ennui, affliction.

Gbg»-gsc®<4.^ , n. act. скука, грусть; забота, 
ennui, affliction; souci, peine. (jG^^swi), 
v. n. скучать, грустить, скорбеть, s’af­
fliger, s’ennuyer, se chagriner. (jôG^-g^o, 
fyGscfgs^i), v. г. заботиться, вмъть по­
печете, пещнся, se soucier; prendre 
soin, s'inquiéter. ”3jG <&> Ü3&s?3sftk , что

• тебъ за д-вло, que t ’importe?
Сідьйо, adj. et n. s. брошенный; падалица, 

jeté; fruit tombé des arbres.
Gijj3jgo, n. s. бывшій крѣпостной, крестьв* 

нннъ, qui a été serf.
Ciggs (3^ 343), v. a. толочь, piler, égruger, 

concasser. (3̂ 33̂ »), v. г» толочься, être 
p ilé, cassé, égrugé;

—  Gsg



Ц|<»кдо, n. s. плодъ; зародышъ; новорожден­
ный младенецъ; польза, выгода, успѣхъ; 
с.Шдствіе, fruit;, gain,, avantage, profit; 
effet, résultat, produit. БьусмдоЪ Зеѵ̂ чдоді, 
собирать плоды, cueillir les fruits. Gsgcv- 
<goo>js3w.tb(^s, питаться плодами, se nourrir 
de fruits, ьйЬ Gbyoxgo S-jjQĝ obs
îjGobi, благословенъ плодъ чрева твоего, 
béni est le fruit de ton ventre. Luc. 1,42. 

І)ідр>одсѵ|йд}>Ь, n. 8. плодовитость, fertilité. 
Gijjwgoj«4o,adj. плодовитый, fructueux, fertile. 
Gsgiŵ iGa, adj. ненасытный, обжорливый, 

insatiable, goulu.
E s^ jsC ^ , it. act. ненасытность, обжорство, 

voracité, insatiabilité. (gGsgépvgbw.i), y. n. 
быть ненасытнымъ, être insatiable. 

БіЗі$9о, adj. постланный; раскрытый; раз- 
строенпый, étendu; ouvert; troublé, 
brouillé.

Ыо, n. s. кустарникъ, или пески на бе­
регу реки, осыпь, buisson, ou sable sur 
le bord d'une rivière, 

b ^ o ,  adj. построенный, bâti.
ЬНдбо, adj. et n. s. построенный; рожден­

ный; эдаігіе, строеніе, construit, bâti; né; 
bâtiment, édifice.

adj. усыновленный, adopté. 
£%>, n. s. остатокъ, reste, restant
EiJUio, БЛдо, adj. et n. s. рожденный; no- 

рожденіе, потомство, né; race, engeance, 
n . 8. добыча,, proie, acquisition. 

boHm̂Go, adj. полученный, приобретенный, 
obtenu, acquis.

n . s. трудъ, travail, labeur. 
ЬѴЭфійо y. 
bîboÂ» y. 6ьЫ1о<чо.
GsBjGo, adj. виденный, vu, aperçu. 
bBjGBo, n . s. шелуха, gousse, écosse.

n- s. отеребокъ, вычески, déchet, 
peignure (du lin de la laine), ни. чесан­
ный (лень и т. п.), (qqfois.) sérancé-

bBoBJGo у. Gsqoq̂ Go.

Csjj ' — CsB

СіВБддо, n. s. признакъ, знаке, empreinte, 
signe.

M îJjiû , CsB^Js^o, adj. даренный, пожало* 
ванный, gratifié, conféré. .

GsB̂ jGfy», adj. пріученый, привьишіій, -ac­
coutumé.

СьвЬь^о, n. s. жниво, кѳренье или комье 
остающіяся на пашне ~отъ боронованія, 
motte de terre et l’herbe qui reste après 
le hersage.

GsRbjGcoo v.
adj. et n. s. колотый, место про1- 

колотое, piqué; endroit piqué.
Gi0S<4o, n. s. зола; пепелъ, cendre. Gsg^ob 

ogg^o, еерый, пепельнаго цвета, cendré. -
Gsgi(4rJi°oi3i, n. s. лебеда, кудрявецъ (трава), 

arrocbe, chenopodium (plante).
Gi0S(4^g ç 5o, бьфмЗфдфо, n. s. щелокъ, lessive*
GsgMSggo-, n. s. ограбленное, добыча, proie, 

butin.
С&адЗо, adj. битый, frappé.
ЦЩ 0*0* a J' изношенный, usé (d’un habit):
GbQgcoiso, adj. вместо, въ заменъ> au lieu de; 

en revanche.
Gs0o$^o, n. s. клевета, наветъ, ложное обви- 

неніе, fa'usse'accusation, calomnie.
Gsgoĝ Go, adj. накрошенный, émié, morcelé.
GbgGobo, adj. знакомый, connu.
GigGrbWbi, n. s. знакомство, connaissance*
Gb0(ooiGo, adj. пепельный,золистый, cendreux.
GsQ^i^-^s, n. ac t воздаяніе, возмездіе, ré­

munération, récompense,, rétribution. (6s- 
v. a. воздавать, вознаграж­

дать, rendre, récompenser,, 
v. GsQgg» .̂

Gs0p>ç9b(oo, бывшая жена,, qui fut épouse ;- 
veuve, répudiée.

Gi0f».bGo, adj. жеванный, mâché..
Gb0-gb£̂ o, n. s. наместникъ, повѣренны#, 

vicaire, lieutenant, gouverneur, manda­
taire , procureur. {Jŝ sjJob Gsg-îjsg*» , ro- 
родничій, полицнейферъ, préfet d’une
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ville. сельскій староста,
ancien de village.

Gig^b«»o, adj. перемененный, changé, n. s. 
замена, возмездіе, réciprocité, compensation.

Ц ^ г ^ й З ^ * * »  n. s. воз деятель, rémuné­
rateur.

n. s. местоименіе, pronom.
Gig'ge»^, adv. вместо, въ замене, au lieu 

de, en compensation.
adj. помазанный, graissé, oint.-

V. bo^go,
n. s. просверляна, дыра, trou, cavité. S.

Gbdsîx», adj. растянутый, étendu.
adj. испуганный, épouvanté, effrayé, 

adj. присвоенный, usurpé.
Gbfy'îÆo, adj. исканный, cherché.
Gbct̂ Gdo, n. s. пакля, хлопокъ, охлопок!, 

étoupe; ûocon d ’étoupe ou de lamé.
бьЗдо, n. s. кедръ; ель, cèdre; sapin, pesse. 

ÈsJgo ê VbsGobs, кедръ Ливанскій, cèdre du 
Liban.

6Ц)оі>(>о, Gi^jbGo, GiJ-gGi^o, adj. кедровый, 
еловый, de cèdre.

Б^Сь<чо, Gid^iGo, n. s. ельникъ, sapinière, 
forêt de sapins rouges.

GsüoGjÏK», adj. спавшій, qui a dorhai.
6ьЗо<чіечо3 п. s. подонки, sédiment, effondrille.
G i^û3o, n. s. закладъ вьшгранный, gageure 

gagnée. R. 68.
G&do-gbGo, adj. потравленный, съеденный, 

brouté.
ЕьЗйьjo , adj. троганный, remué.
СьЗйЛо, adj. позорный, постыдный, понос­

ный, blâmable, honteux, infamant. GiJÆs- 
bo bo^^oçsn, позорная смерть, mort in­
famante. R. 790.

^e> 3̂ 3«» adj\ даренный, présenté.
Gî bg>oy adj. желанный, souhaité.
Сі^іЗ^о} adj. замученный, torturé.
&ÿ»9s»o, adj. выпользованный, излеченный, 

traité, médicamenté.
»

u. S. дробц, fraction (t. d’arithm.).
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G ^stfo , n. в. членъ, удъ, суставъ, articu- 
lation, jointure emboîtement.

adj. подвинутый, потянутый, remué, 
étendu.

Gb̂ j<4o, adj. писанный, écrit, йн. писаніе, 
письмо, (qqfois.) écriture, lettre.

Ц а?°, n. s. пакля; хлопокъ, охлопокъ, 
étoupe; morceau de laine ou d’étoupe.

Gi^s^ox», adj. наученный, instruit.
^УЗЗ^4*?0.» n. s. соломина; коренье или копье 

остающееся отъ боронованія, fétu, brin 
de paille; racines d’une herbe qui reste 
après le hersage.

Б^о&ч|&>,'п. s. покромъ, кромка, bord, lisière.
bÇog»gis (jsGbÿoj^ÿ), v. a. делить, разде­

лять, diviser, partager. (-j^Giÿcn^*), v. a. 
давать кому часть, долю, donner une 
part à q q .

Gs^oero, n. s. часть, доля, part, partie. $  
«м»Ъ G^o«9i '̂ ŝGogĉ oĝ iob, эта как* 

га разделяется на четыре части, ce livre
■ se divise en quatre parties. -

Gŝ 0£90 J pl. G&ÿo£»̂ o, n. s. мощи святыѵь, 
reliques ;  restes d ’un saint après sa mort

GsÿoÆsgo, adj. отслужиішій обедню, qui a 
célébré la messe.

Gi^c^o, pl. &Уг»зздЪо, n. s. кишки, внутрен­
ность, требуха, потрохъ, boyaux, intestins, 
entrailles.,

)(5°» n - *• обтатокъ вина в т. п. въ со­
суде, reste de vin dans un vase.

adj. накаленый (огнемъ), rougi
au feu.

Gb̂ ;|bsj9p>î)jgo, adj. жалованный, donné, gra- 
tifié, recevant des appointements.

n. s. отрывокъ, оторванный ку- 
сокъ, mofceau détaché.

а І̂* отрывистый,entrecoupé- 
n. s. задница, derrière. -

G*^p^a, adj. положенный, posé.
tsW jyio , adj. оцарапанный, égr£igrié, éraflé. 

R. 491.
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b^jgo, n. s. рубецъ, прорезь, taillade, (gsCibjg^i), у. а. двоить, делить
balàfre. по поламъ, diviser, partager en deux,

adj. кованый, forgé. СьЬдАо, n. 8. опилки, sciùre, limaille.
EijKyoo, n. s. что держать въ ■ Gsbs^Bo, n. s. оторванный, отколотый ку­

ру кахъ, çe qui tient dans la main, tenu сокъ, morceau arraché en fendant, 
dans la main. ktyÿo, adj. состроганный, emporté avec le

Бь^о, n. s. кусок*ь, отрезокъ, morceau rabot,
coupé. (jsbgs (jGibsj), v. a. видеть, смотреть; посе-
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n. в. трудъ, попеченіе, забота, 
souci, peine, effort.

- y- ?3Sôw-
Ь^о^Ь-дв»^», adj. сделанный, обработан­

ный; воспитанный, возращенный, ии. 
трудъ, попеченіе, fait, labouré; nourri; 
(qqfois.) souci, peine.

n. s., вранье, ложь, radotage, men­
songes.

adj. испещренный, bigarré, 
n. s. скорлупа, coque, écosse, 

adj. заплаченный, payé.
Б&Ъь̂ о, adj. выгнанный (вино), distillé.
klsijço, adj. снятый, открытый; выздоро- 

вевшій, ôté, ouvert; qui a recouvré la 
santé.

&№Ъо, adj. начерченный, налинованный, 
tracé, réglé. _

Eibi'b-gçso'bs, n. s. начертаніе, планѣ, рисо- 
вавіе, tracé, plan, dessin.' R. 1126.

adj» говоренный, возвещенный, ra­
conté , dit.

ЕіЬычЭо, adj. вареный, cuit.
Біііій^о, âdj. истраченный, dépensé.
БьЬьфо, adj. et n. 8. рисованный; рисунокъ, 

dessiné; dessin.
Eik^s^o, n . s. половина, moitié. СіЬдоіЙѵЬЗ**- 

jiGo, полугласный, demi-voyelle (t. gram).
бэЬ̂ мч-ЗЭь, n. 8. сводные братья, des frères 

de différents lits.'
&Ь^ь4~^ь, n. g. сводныя сестры, des soeurs 

de différents lits.
adj. et n. 8. отрывокъ, оторванный 

кусокъ; оторванный, morceau arraché; sé­
paré en arrachant.

щать, иметь своданіе, voir, regarder; vi­
siter, aller voir, 'avoir une entrevue. 
3b-g4b ьЭоЬа &bgs, я желалъ бы это ви­
деть, je voudrais bien voir cela. s3ob- 
tniGi ь<чі оэд<чо і<ч 3oGibbj>b, я подобнаго 
ничего не видалъ, je n ’ai rien vu de sem­
blable. дБьЪрх, постараюсь съ 
нимъ уводиться, je tâcherai de le voir. 
дСіЬд додаьЗ, виделось мне будьто, j ai 
révé que. Gsb-gŝ o, p. p. виденный, vu. 
й̂ооо 9oa>lsi<4o<n Gib-gç̂ s i3oba>iGb bi-J3j, ска­

жите, виданное ли это дело, dites-moi, 
cela s'est-il jamais vu? 6sGibo, adj. вп- 
данный, vu. biGbbsjo, adj. видимый, зре­
лище, visible, clair, évident; spectacle. 
SGsbgflcpo, SGibsgo, n. s. кто видеяъ, qui,a vu. 
roy» 3Gsbjj2«o, самовидецъ, témoin oculaire.

Gbbjs (goGibij, g-jjGsbig), v. a. беречь, хранить; 
Содержать, прокармливать, пропитывать, 
garder, conserver; entretenir, fournir. '

Gibo -̂rj^o, n. s. месТо где бьмъ мостъ, 
endroit où il у a eu un pont.

Gibo(4o, n. 8. стадо коровъ, troupeau de boeufs.
Gibçsjbo, n. s. оторванный кусокъ мяса, 

lambeau de chair.
Gib3i(4o, adj. ношеный, держаный, usé, 

porté, ^ s ,  держаное платье,' habit usé.
GibGbgcv, n. s. паханная земля, terre labourée.
Gbbĉ ô, Gbbc>3&&>, n. s.* царапина; оцарапаный, 

égratignure, éraflure; égratigné.
Gbbo.<4o, ni s. жнпво, полова ; шелуха, пле- . 

вы, chaume, tigé de blé resté sur pied; 
gousse, écosse.

Gib^bigso, n. s. укрохъ, крупица, fragment, 
morceau de pain.
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CsbevQo, adj. убцтый, tué.
Kitô^o (arm. Ьш і̂ншцірп}, v. «Wg&go.
СіЪст-Ïo v. Ebbpj-̂ o. ЕьЬ^р». y.' 3-j)b-jjs»oo..
G ib^^o, adj. скопленный, ramassé.

' Csb̂ oD̂ go, n. s. залог», gage, nantissement. 
Ezech. XIX, 19.

Gib-дсчо, p. p. видѣнныи, vu.
Csb-g^sjo, adj. покрытый, couvert.

adj. дыроватый, дырявый, 
troue, où il y a des trous.

БіЬ^чдло, n. s. дира, дыра, trou, forure.
БЛ-д^ьб», n. s. разстрига, бывшій попомъ, 

ecclésiastique interdit.
БіЬЗо, GsbRo (ar. crîoLi), n. s. рисунокъ, Фи­

гура, видъ; ръзьба, dessin, objet dessiné, 
figure, plan; gravure.

БьЬ'Эо̂ о, bsb̂ o<4o, n. s. уголь, charbon.
Gî^sbo (ar. Jx î), n. s» бердышъ, сѣкира, 

hallebarde, pertuisane, cognée.
adj. сидъвшій, qui s’est assis.

Gi^oüGo, adj. превозмогшій; лучшій, qui 
l’a emporté, meilleur.

Gsçm-Эі (дьб^ѵЬ), v. a. поручрть, отдавать на 
кредитъ, предоставлять, ввѣрять, accré­
diter, donner à crédit, confier, fier. оЭЛ 

' ему те­
перь' мало довѣряютъ, on ajoute peu de 
foi à ce qu’il dit. (goGsç«.ï>), v.' a. брать 
въ кредитъ, prendre à crédit,
Ъл), v. г. полагаться на кого-, върить, 
надъятся, se reposer sur, se fier, avoir 
confiance, espérer. G-jj jĜ w-îio Зь^ьЬ, не 
върь ему, ne te fie pas à lui.

Gjç<4.9s, n. act. желаціе, хотѣиіе, désir, sou­
hait, volonté. (gĜ w3f»?r, gofjioo.Sj'b), v. a. 
хотъть, желать; нуждаться, имііть' lia— 
добность; требовать, désirer, souhaiter, 
vouloir; avoir besoin; exiger, cggoSe». -gĜ sw, 
они хотятъ вина, ils veulent du vin. 
biGo-s 3oGŝ pv̂ i> oo-J-gt̂ Go Gibgb, я давно xo- 
тЪлъ съ вами повидаться, il у a .long­
temps que je désire vous voir, (^doggo,

p. p. желанный, souhaité. 36sç«.3o, n. s. 
желатель, qui désire. b$Ĝ f»3o, желатель­
ный, красивый, привлекательный, dési­
rable; le?u,,joli, charmant.

' Gjî>i, n. act. воля; желаніе, хотѣніе; позю- 
лбніе, volonté; désir, envie; permission, 
so-gmob Gjî>b, Божья воля, la volbnté de 
Dieu. oj-J-îĵ Go Gjî>sws> воля вата, соште 
vous voulez. Ggî>ob п о зв о л я т ь , per­
mettre. Gjî>i ЭоЬ^огчо, невольникъ, qui 
n’est pas libre. ovĴ fpGob Ggîxx», с ъ  аозю- 
ленія вашего, avec votre permission. 
G^ocni 5̂b оой /gvgooabsoji, волею и
помощію Божіею, par la volonté et par 
le secours de Dieu. Gĵ ocn ŝ i ■gGgÜ̂ojoi, 
волею и неволею, bon gré, mal gré. sços»s 
Gj^obs, доброе утро, bon matin. Зо̂ о 
fybobs, спокойная ночь, bonne nuit. 6j<a 
s<& Ssj-gb, я не воленъ, я не могу, je 
n’ai pas la liberté, je ne peux. (3063^, ЗБд- 
ï>sgb), v. a. волить, хотъть, желать, vou­
loir, souhaiter, désirer, avoir envie. g>9jÂn- 
3i oG^Wk , дай Богъ , Dieu veuille! 
oG^jco, извольте, ‘veuillez, oGj-
ï>3̂ cn, какъ вамъ угодно будетъ, comme 
vous voudrez. Gjî̂ îi-gŝ o, p. p. желанный, 
voulu, désiré.

G^jbs v. Gjüs.
GjÏ)jÎ>ckdo, adj. желательный, désirablé.
Gjîig^o, adj. ладонный, de la paume de h 

main- fytyggossç, adv. — &»*Эз89«ЛЬС з̂ЬЬЬ 
3jjoGgî jGo который разбиваете
ледъ въ куски, c’est lui qui jette ca 
glace comme par morceaux. Ps. GXLVIF, 6.

Gjüo, n. s. длань, ладонь, ладоша, paume, 
le dedans de la main. R. 16, 1362.

GjÜobGo, adj. вольный, libre, indépendant. 
3«то>-Сз̂ юіСо, единовольникъ, monothélite.

Gg^oj^o, adj. нужный ; своевольный, изба­
лованный; роскошный; спокойный, без* 
заботный, délicat, mollet; licencieui, 
mignard; luxueux; tranquille, insouciant



, нѣжно воспитанные,
. élevé dans la mollesee. s3ra^ ЙеддЬ sçs^g- 

онъ стоялъ спокойно, il s’est 
tenu debout tranquillement. R. 1403.

Ĉ oj&»Vs, Egîx>g6p>.ï>s, n. act. нежность, ро­
скошь; забава, mollesse, délices; luxe, 
divertissement. (ÿ>G^o^î>), v. a. нъжить, 
баловать; забавлять, dorlote?, mignarder; 
divertir.

GgWHçWwgS (Cj'iib sçsg&nig), v. а. ПОЗВОЛЯТЬ) 
permettre.

Б^оЬ-Зо^Зі (СдЪЛ 3ogbgj3), v. a. дать волю, 
позволить, donner la permission,.permettre.

EjUjiGo v. GgioiGo.
Бд&рміо&і v. Э̂ ЬрмЗо(чо.
Ejbboox», adj. вольный, непринужденный, 

произвольный, indépendant, norç forcé.
Ejlbooo, adv. вольно, librement, de bon gré.
. CjiW  jçs ’3 ^ ^ e30l,i волею и неволею, 

bon gré, malgré.
n. s. мѣдяница (трава), orvet, anvoie 

(plante).
adj. зеленый, зелёпѣющій; сырый, 

vert, verdoyant, humide, moite. Gĝ g*> 
д̂Чь, сырые дрова, du bois vert* 

bg, зеленѣющее дерево, arbre vert.
Ga V ’ n . s. коза; свішья сайка, chèvre, 

bique; laie femelle.
GgÿSo, Ggfogo (gr. vevftov), n. s. нервы,

nerfs, tendons des muscles.
Htâ™» n> *• отпрыскъ. побіігъ, bourgeon.
Gggo, n. s. мизинецъ, doigt auriculaire.
Бддлычо (gr. véxtaç), n. s. нектарь, boisson 

des dieux de la fable.
Gjç̂ objç, adv. тихо, легонько; негромко, 

doucement, lentement, à voix basse. Ggĝ - 
Gj£9i, G ĉss-G ŝs, uq тихоньку, doucement. 
Eg ŝ ечьЗкчі^о, тихо говорить, parler à 
voix' basse. Gge*s Ъомч^о, тихо ходить, 
aller lentement.

(gbGjg? )̂, y. a. нриправливать, assai- 
sonner. (дЕде^з^о), v. г. погибать, périr.

V  — Ез*?
Gĵ wmï’oçso, adj. тепловатый, tiède, qui n ’est 

ni chaud ni froid.
^(R°’ ,aĉ j- тихій, нескорый, медленный; 

тихій, негромкій; тепловатый; благовон­
ный, lent, doux, calme; à voix basse; tiède; 
odoriférant. Ggg» ЬЗі , тихій голосъ, une 
voix douce.

Gjç9osçm.î)i, n. s. тихость, douceur.
Ggs»-Eg«̂ s, adv. потихоньку, doucement.
Ggç»-bsQbgî»gçeo, n. s. мѵро, chrême.
^ ' ' ô t8°eN° V" GgÇ»w<nîl0Ç90.
БдЭЪо, n. s. иголка, aiguille.
Ej3bow3$4os, n. s. названіе птицы, nom d’oi- 

seau.
^ Ь -jSja, n. s. уда, удочка, ligne à pécher.
Gg3k-j)ç9o, adj. шитый, cousu.
Gg3b - ЭіЪіаю, n. s. игла, aiguille*
Сд<чЬо, n. s. овца, brebis.
Е ^ д ь , n. s. случка овецъ, accouplement 

des brebis.
Gj îwgbgo^o, n. s- орлиный носъ, un nez 

aquilin.
(oVô>"ôs3)> v- a* сажать, насаждать, 

planter. (̂ ьдоЕучэдйо), v. n. быть сажаему, 
être planté. EgtfĴ gogso, p. p. насажденный, 
planté. 9Gg<̂ g(içx*, n. 8. кто садить, ca- 
довникъ, planteur.

G^ôo, n. s. насажденное дерево и т. п. 
растеиіе, plante, plant.

Ед<чу>, n. s. ива, osier, saule.
Gg^cvgiEo, adj. насажденный, où il y a des 

plantes. Zachar. XI, 2.
Gg6Bo, n. s. дно, нижняя часть посуды, 

le dessous d’un vase.
G^ÿggi (gEg^ ĵig), v. a. плевать, cracher.
Eg4^g.>, n. s. слюна, харкотина ; crachat, 

salive.
Ggbgo, n. s. дыня, melon.
Egb«o.giEo, n. s. вертоградъ, verger.
СдЪфі&> V. БдЗфіЙо.

pi. Ggbÿe*$>a, П. 8. НОЗДрЯ, narine, 
ouverture du nez.

C3«? — 38$
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B®n\ dat. Ggb^gb, n. t. со­
пель, свиръль, flûte, chalumeau.

Бдфь3“> G^s3q, G3(y 6 *»g, Gj^sAâo, Gj^s4-«fe, 
mteij. желательно бы, о еслн-бы, plaise 
à Dieu!

n. s. блаженство, béatitude. (gGg- 
фМчд?>),-ѵ. a. блаженствовать, être en bé- 

. atitude.
Gj^mSo, adj. блаженный, счастливый, heu­

reux, bienheureux. GjAs^ ійЬ gsgo <&*- 
3 js^  Ь(чЬ 3ogc>sogb ЯійіЬдіЬі -ijgxrïoooibs, бЛ - 
жеиъ мужъ, который не ходит* на совѣтъ 
нечестивыхъ, bienheureux est 'l'homme 
qui ne va pas dans le conseil des mé­
chants. Ps. I ,  1.

Sgogb-gs,  n . s. морозь, gelée, grand froid.
- Chawth. 104.

Gjïo-, n . s. шелуха, gousse, écosse.
СдЭфібо (ar. _/Lb*î), n. s. лаицегь, lancette.
^ ô o, n. s. остатокъ; цзбытокъ, reste; su­

perflu.
W s v* Л Ф - '
Gjgi, n. s. рогожа, natte, tissu d ’écorçe.
Gjbgo, n. s. навозъ, fumier, engrais.
Ggbg~ï>bç»sbo, n. s. названіе травы, nom de 

plante.
GjbwnSA. (hébr.), n. s. игідѣйскій нардъ, 

spicanard. Is. XXXIX, 2 .
GgoGo. (gr. vvv), n. s. мнгь, одно мгновеніе, 

un moment.
Go>güs, n. act. зажиганіе; горѣпіе; воспале- 

ніе, act. d’allumer; de brûler; inflamma­
tion. (gsGo>gî>), v. а. зажигать, allumer. 
Ъібо>^о siGooj, зажги свѣчу, allume la 
chandelle. Qggbgïob sGœgbs, развеет огонь, 
allumer le feu. (goGœgüo,,. ggGo>gï>o), v. n. 
горъть; воспламеняться, brûler; s’allu~ 
m er, s’enflammer. іСоюі,  огонь
горитъ, le feu brûle. biGwjgjo 9oG«x>&, y 
меня горитъ свъча, j ’ai de la lumière.

, p. p. зажженный, allumé.
Коіод ,  adv. всегда, завсегда} toujours.

Gos^v^jb (giÇok^s^), y. a. учащать, fréquenter 
faire souvent.

(одздо, adj. всегдашвій, perpétuel. Свод» 
9o^obs, грунтъ земли, почва земли, rez-' 
de-chtessée; franc terroir> sol, fond de 
champ.

Со&од», n . s. годовая эпакта, épacte d’une 
année, v. o^b-o^go g* Gos^s^o, апакіы,

' épactes.
Gossçfygs^o, adj. всегдащній, perpétuel.
Gosgo (pers. n. s. тихій вътрь, эемръ,

zéphire. ,
GosgJjstw, n. s. буря, orage, tempête. rç* 5s- 

«Sj9ob 3obbs Go&gwjJ&(5o og<̂ osŝ o, н вокругь 
его сильная буря, 'e t autour de lui une 
grosse tempête. Ps. XLIX, 3;

Goig» î̂jç9oç9o, n. s. тихій вѣтерь, зеоиръ; про­
хлада, zéphire; fraîcheur. 3 R. XIX, 12.

Gob9m*9o (ar. jyS)> n. sT сайга, chamois.
GosĜ o (pers. dLÿî), n. s. крокодилъ, croco 

dile. R. 958.
Goiggv^o, n. s. потокъ, torrent.
Gosb-gèo, n. s. сельдерей, céleri.
Gô s»os, n. s. зяб.шкъ, королекъ,  pinson, 

roitelet, soucie (oiseau).
Gô pj-Як», n. s. оръхъ, noix. Goj^Riob bg, оре­

ховое дерево, noyer.
Gogo^i, Еодоюдйд̂ і, n. s. вещество, матерія, 

. matière.
Gogœo (arm: £^c.p), n. s. вещь; вещество, 

матерія ; стихія, елементъ, chose; ma­
tière; élément.

Gogcnogéo, adj. вещественный, матеріальный, 
matériel.

GogGogo, n. s. стропило, chevron de bois.
Go%ô o (ar. ». s. тачка, urjset.
GogiSo, n. s. подбородокъ, meifton.
€од&(*фо V. боЬ̂ Мч-фо.
Coggje»o, n. в. рыло, museau.
Gogo^i, n. s. y жнвотныхъ белое - ИЯТЯ0 Hï 

лбу, tache blanche sur le front (des ani­
maux).



бо^оЪо, Со|£оЪоЪ (turc j i j i j)> n. t. по­
дагра, goutte aux pieds.

Go3o, n. t. толстое сукно, drap épais.
ЕоЗ̂ ’За, n. s. образецъ, модель, modèle.
БоЕэд̂ Ео, n. s. младым, jeune. S.
Go&yçWbi, n. s. младенчество, enfance. S.
GoEoogo V. g9og9oogS<4S. '
борѵйо, n. s. чеснокъ, ail.

n. s. раковина; трубчатка, coquille; 
pipe, coralin. Эь^і^офоЪ Gogréo, перла- 
му т ъ ,  nacre de perle.

Ц)ійо, n. s. ФарФоръ, porcelaine.
Gojj^pvéo V. G o ÿ y > éo . •
Gofl£f*6sg»o Y. Go^ro^bgso.
Eoojo, n. s. дождевая капля, petite goutte 

de. pluie.
Gojjci^Sgça y. Go^<*&>.
Еойо, ЕоЬйо (ar. pji),  n. s. такса, taxe. R. 

1063.
Coboi (ar.. i u u ) , n. s. покупка и продажа 

въ долгъ, vendre ou acheter à crédit.
ЕоЪ̂ ычфо, n. 8. птичій носъ, bec.

n* *• названіе птицы, nom
d’oiseau.

6оЦ>о} n . s. тумань, мгла, мракъ, тма, brouil­
lard, vapeur, brume qui obscurcit le 
jour. Ps. XVII, 10.

GobsoobGo, adj. туманный, nébuleux, plein 
de brouillards. БоЬ̂ оьСо gjifw, туманная 
погода, temps nébuleux.

Імздэ, n. s. аронова борода, образки (трава), 
cabaret, pied-de-veau (plaiite).

Go^eSa, n. s. подбородокъ; челюсть, men­
ton ; mâchoire. ' '

Bcxgbigo, n. s. штаны, портки, culotte, chaus­
ses, caleçane. Gocgbjob гачп, концы,

• сополи y нортковъ, bouts du caleçon.
Goçoéo, n. s. .обухъ y меча, dos d’un sabre, 

n. s. рижикъ, mousseron.
(arm. n* *• 7 животныхъ белое

пятно на лбу, tache blanche sur le front 
(des animaux).

Ц  —  ІЮІ .

Бо'Э^^о (pere. j a l i j ) ,  n. 8. нашатырь, sal- 
miac, ammoniac.

ІюІЬЕю (ar. Ob«j), n. s. зиакъ, мета, при­
мета, сигналь; знаменіе, предзнаменова- ' 
віе; клеймо; цель, мишень, signe, ma»> 
que empreinte; signal; présage; but pour 
tirer. GoUGob $оьЬЭь, положить мѣту, mar­
quer. GoTbGo ‘W^osjjw.bo, знакъ Зодіака, 
signe du Zodiaque.

, GoThGo n. s. удареніе Êb
правописапіи, accentuation, accent gram­
matical.

СснІэБ-Зо (Go'SiGw'Bo s3«.j<>so )̂, y. n. по­
падать въ цель, toucher le but.

ІюЭьфа (ar. J»l£j), n. s. характеръ; весе­
лость, caractère; jovialité, réjouissance.

БоЭьфо&Бо, adj. веселый, gai, çnjoué,- joy-, 
eux. Visr.

n. s. веселость, jovialité , ré­
jouissance. Visr.

Go9o, n. s. знакъ; знаменіе, чудо, signe; 
présage; miracle, prodige.

Go'SGjbi (jiGo'SGj).), у. a. мигать, давать знакъ, 
faire signe des yeux. (goGoUGjü),- y. г. дога­
дываться, смекнуть, deviner, comprendre.

Gcm)G»s (gGcÆGig)., v. a. означать, полагать 
знакъ; означать,. заключать, содержать 
въ ссбе особый смыслъ,- marquer, mettre 
une marque; signifier, exprimer.

GoDGgb, n. s. обручеиіе les fiançailles- (дСо'ЗСь̂ ), 
v. a. обручать, сговаривать, сватать, pro­
mettre en mariage, fiancer.

adj. обозначенный; имеющій прп- 
знакъ, marqué; qui a une marque.

Go'ïGob ЭлэдѴь, n. s. упрекъ, reproche. (Go- 
*ЗаБЬ Зто.э-д^), у. a. упрекать, reprocher.

Go’BRco.̂ b, n. s. сговоръ, обрученіе, помолвка, ' 
fiançailles.'

Go’BÇco.lçjogo, adj. ^обозначенный, marqué.
Go'SGm.^og, adv. именно, notamment.
Go'SGm.gsGoj adj. зиаменуемый, signifiant.
GoEb̂ o, n. s. лопата, pelle, pellée. >
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Cofijollw y. ÜoIÎj jÂi.
Б о^»  (3sCô )î»), y. a. даровать, donner.

n. s. даръ, подарокъ; способ­
ность, don, présent; faculté, talent.

Ц§о, n. s. награда, награжденіе; даръ; та­
ланте, способность, récompense; don, 
présent; talent, faculté. Co^° bo ĵjoj<3jî>obs, 
даръ слова, le don de la parole. Gô o 
gvîjo>obs, даръ Божій, le don de Dieu.

Б0ІМ90 V. Сойо»
Go^sço, n. s. вспомогательное войско, troupe 

auxiliaire.
n. s. сайдакъ, étui ou boite dans 

laquelle en mettait l’arbalète.
{тздг>.<4&е?о, n. 8. сайдачникъ, вооруженный 

луконъ в  стрелами, arbalétrier.
( n l i ,  ( n W )  (ar. &>yj), n. s. набатъ, tam­

bour de cuivre.
Бст-̂ sorxi, n. s. приличный подарокъ, prêtent 

convenable. R. 918.
(ГгофьБо, n. 8. пошлина на шелкъ,' droit im- 

'poeé sur la soie.
(lat.), n. s. ноябрь, novembre, v. 

фолйуДоЬ ox»^$.
^ 8 SÔ° v- Ъіб<ч-3ь03-
Koo.jjb̂ TO.'Js, n. ». веселіе, joie, amusement, 

réjouissance.
€<>>ojÇb, n. s. неспелый винограде, raisin 

non mûr.
Cct-WsK), n. s. название травы, nom de plante. '
C<>v£Bo, n . s. отрасль, новый побеге дерева, 

rejeton, nouveau je t, v. 3Wrôfc>.
Gm.̂ b<4a-g1k> (Eat.), n. г. нотаріусъ, ' 

notaire. ,l5i3̂ ('j<oç9<»)- контора
вотаріуса, un comptoir de notaire.

Бсьфсх»»., n. s. жидкость, liquidité, fluidité, 
adj. жидкій, мокрый, сырой, hu­

mide.. Бв^|Ол b b ï» ,  сырая комната, 
chambre humide.

n» s. сырость, humidité.
(pers. _^J), n. s. прикащикъ, агенгь

Сп  ̂ —. G-gG

купеческій, intendant, chargé d’affaire» 
de marchands, colhmis.

n. s. трудная дорога, mauvais chemin.
(n ^4 e> n , Gwjÿft», n. s. чаша для вина 

съ ручкою, tasse à vin avec un  manche, 
v. g9oj. ,

Gtô oj^o, adj. питательный, nourrissant, nu­
tritif. Ест-до̂ йо ^іЗь̂ о, питательное ле­
карство, remède nutritif. îmjojéo Gojo», 
питательное вещество, chose nourrissante.

Gp>jjoÿ4jüb, n. s. питательность, faculté nu­
tritive; essence, qualité d’un mets succu* 
lent. •

Бго/Эю, n. s. рыжикъ, сыроега, mousseron, 
sorte de champignon.

Gm-̂ p», n. s. ветвь, rameau, branche.
Gobo, n. s. ко верь, tapis.

n. s. частица запретительная, не, par­
ticule prohibitive, non, ne. Ĝ  org, Gj ■щ, 
разве, est-ce que? G^Sgi, Сдо, ни,
ниже, n i, ni même. ■

G ^ s^ o  (pers.), n .'s . свежіе плоды, fruit* 
frais.

G-g^o, n. s. утеха, утешеціе, récréation, 
consolation. 4 <

^ôcl^0̂ w%l^tles0 * n * *• утешитель г consola­
teur.

' , n. s. утешеніе, consolation.
(G-g^bi 0\jea3), v. a.' утешать, успокон- 
вать, consoler.

Е-дЯягчо (ar^j^j), n. s. путевая провизія, за­
пас ъ ,

(З ^ З )»  ѵ‘ а* Умолять, просить, упра­
шивать, persuader, fléchir par ses prières. 
(3jG-g ĵî>i), y. a» желать, хотеть, souhaiter, 
désirer. GsC'gjgMSo, ad}, нрошеный; желан­
ный, fléchi par de» prières; souhaité.

G-ддйо, n. s. оленій теленокъ, faon de biche.
fcgGi, n. s. кожица, окружающая вопя 

пальцев**, chair qui entoure longle.
Ĝ Ĝ js, n. s. вино, vin (t. enfantin.)



&дц&», n. s. сукъ'на деревѣ, noeud dan* 
le bois.

С-дйі, n. ». составь, Лекарство для сведе- 
ніа вол ось съ т«ла, drogue épilatoire.

G-g&w&Æ, —іЙіаЗд, —■ foi.fi. <gg<So, рг. 
ничто, r ie ti, aucune chose. Б-дйь-йьдЬі 
jjloSob, не страшись ничего, ne crains 
rien.

adv. на куда, ни гдѣ, nulle part, 
en aucun lieu.

adv. да не, дабы не, чтобы не, ni 
que, que pas, que jamais. Ps. I l , 2 . 

E-gtâ ns, n. s. тетка, жена дяди, fepime de 
l'qncle.

tgWü (ar. n. s. рукопись, копія; ma*
nuscrit, copie. — n. s. скорое пись­
мо, скорая рука, écriture cursive.

ЬдЪЪді (jG-jjbbsj), v. a. считать, compter. - 
G-g -3533, G-g -383? adv. дане, дабы не, чтобы 

не, неужели, неужто, ni que; est-ce 
que? est-il possible? •

G-gs^o, (ar. J iî) , n. s. конФекты; сахарный 
миндаль, confiture d’amandes et de sucre, 

n. s. яликъ, canot, chaloupe.
Gg3o (pers. > n. s. миндаль, amande.

G-дЭоЪ b j, миндальное дерево, amandier. 
g<)6> Б-ggi, adv. ни, ниже, ni même.

(з^іИзйЬ у. a. разсыпать, disperser. 
і̂Изз4 v.

БЗйщі (jjsGctevjj), v. a. двигать, качать; тра- 
сти, agiter, balancer, mouvoir; secouer. 
(goGA ĵo), v. г. двигаться, качаться, тря­
стись, se mouvoir, être agité. G<téjge?i», 
Gstdwjjo, p. p. двиганный, mû.

ев^ з з ь ( з ^ ^ а а *  зьС8̂ з )  > v* a*
болтать, взбалтывать, трясти , remuer, 
agiter, battre un liquide; cahoter. (30- 
Ĉ 33°), v* г- трястиеь, s’agiter, se mou­
voir, être cahojlé. G^rôjgçjo, GaG^^^o, 
p. p. трясенный, болтанный, agité, re­
mué. Зі6^<чдзд««>, adj. тряскій, qui ca­
hote, cahotant.

Д.

Jt, есть полугласная буква, называемая xie. 
Въ счет® означаетъ 60, а со знакомь ^гл.
шесть сотъ рублей, &, est une demi- 
voyelle, nommé h ié , en nombre elle sK- 
gnifie 6 0 , mais avec ce signe ^ г л , six 
cents roubles.

» '
C*.

и., есть буква гласная, называемая онъ. Въ 
счетѣ означаетъ 1 0 , а со знакомь 
семь сотъ рублей, о  est une voyelle, 
nommée on. En nombre elle signifie 70, 
mais avec ce signe sept cents roubles.

«*, изменяется въ-д, -дь; g,* •д. т., se change 
en •g, -g4’ j ,  -g, p.' e. 5^ 0^ ,  
bp>.3ic^o, Ь’дьЗ&е^о; СоуЛо, въ род. Go- 
^-îj'bobi, НЛИ Go^j^obs ; Goro^o, въ род.
Go-g(4obi ИЛИ G o^obs ; ЬьЬ^ръйо; ВЪ рОД. 
bbb̂ -g(4obs или ЬьЬ̂ дбчоЬі; gBp>, gfyjo; 5те-

jgs*«Ao, etc.
т., ставится въ концъ словъ и означаетъ 

воиросъ и разсказъ кого либо-, наприм.
, se met à la fin des mots et indique une 

question, un discours direct, une citation, 
ЬьЭоЪ s?£oobs Ь£9дЬ^ 5̂д<ч., сказалъ, 

посль трехъ дней воскресну, „après trou 
jours je re s su sc ite ra id it- il . 30G Зю^о- 
ŝ bto.? кто пришелъ, qui est venu?

«Ль (tart.), n. s. стань кочующихъ народовъ, 
campement de nomacEes.

c»ï>o, n. s. плѣсеиь, moisi, chancissure, moi­
sissure.

<«>Ь«9<«Дь (arm'*pp), n. t. сиротство, orphe- 
linage, état d'un orphelin.

ъЬпЪь, n. 8- паукъ, araignée.
adj. e tn . s. сирый.,, с ы р о г а orphe­

lin, orpheline. 5»%^ воспиты­
вать сиротъ, élever des orphelins; p>̂>p>gw> 
bsbcjo, сиротскій домъ , maison d’orphe­
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lins* оѴнм» ŝ )̂ w3i3oor)i, круглая сирота., 
orphelin de père et de mère. 
Зі^!>г9оАо, болыііая жемчужина, grosse 
perle.—Ь5̂ Й 0Ь^о,одивъ горящій уголь, 
un charbon rouge qui est seul dans la

- cheminée.
»y>, n. s. подстилка, tout ce qui est étendu 

dessous. 1
n. s. супъ, кашица, soupe au gruau. 

рѵ£)-д<чо, n. s. дружный, прввыкшій (объ 
животныхъ), habitué, dressé à vivre avec 
d’autres (animal). , друж-
выя лошади, chevaux habitués à vivre 
ensemble.

•ÿ j*5»**» n. s. дружба, amitié. 
e»^s (turc o ïjl) , n. s. жилище, logis, do-' 

micile.
n .s s. бакаугь, gaïac, bois saint, 

hyvourabé. '
«аде^, n. s. названіе травы, nom de plante.' 

adj. таковый, такой мвры, величи­
ны , tel, si grand.

adv. когда, quand.
«■чадЪЗд, adv. некогда, иногда, quelquefois* 

jadis.
а ^Ъ ѵо̂ о, <*Ĥ )bgs, adj. когда, quand.
«jço, n. s. ржа, ржавчина ца хлѣбъ еще 

неубравномъ, nielle, rouille des blés. 
«^oo-^sE, adv. съ котораго времени, съ 

'того времени какъ, depuis que, depuis 
le teins où.

« ^ 050, n. s. антимиисъ, antimense, linge 
, sur l’autel, pour poser le calice et l'hos­

tie, corporal.
**ss**3£>, n. s. класъ, колосъ, épi de blé. 
«^йо^еѵо, n. s. дуга, bois courbé en arc. 
<»Ло<чо, n. s. клубокъ, peloton de fil.
«■ЛЭь (turc), n. s. стопа, rame de papier. 
«ЯЛьТІо (turc и і і ,  j j j ) ,  n. в. сотаикъ, cen­

turion. •

«M>sîio (turc ^Üjl) > n . s. комвата, покой,
- chambre.

nmçvnoxbmçKb, a . s. яйцо въ смятку, oeuf 
à la coque.'

adv. на четыре часта, en quatre
parts.

(jswnb^ï»), v. a. четверить, partager 
en quatre parties.

adv. вчетверо, quatre fois autant 
n .s . четвертая часть^ доля, чет­

верть, le quart, .quatrième partie; ин. че- 
тырестишіе, (qqfois.) quatrain.

«*»bo, numér. четыре, qiiatre. *м»ко mjj, 
четыре месяца, quatre mois. <*x»bGo, чет­
веро, quatre. ?м»Ы>о одбо, четверо муж- 
чинъ, quatre hommes. 

сютЬоіЕо, n. s. четверка, quatre au jeu de 
cartes.

«■юэЬ-̂ -трпЪд, n. s. квадратъ, четвероугодьннкъ, 
quadrat, carré, quadrangle. 

TOobv̂ ovbobGo, adj. четвероугольвын, carré,* 
quadranguhure 

«м»Ъ~ЗЬ£оь6о, adj. четверостороввій, qua­
drilatère.

«*oA~3o.go, numér. восеыьдес ятъ, quatre- vingt 
р>оЛ-Эст.0 so>o, девяносто, quatre-vingt dh. 

ennWsn^o, adj. четвероякій, de
quatre manières.

№»W V. Ыііхпо, -,
adj. четыресторонвій, qua­

drilatère.
«юЖ-оэдЬо, n. s. четвероіюгій, quadrupède. 
PMnbw’Siis'ooo, n. s. среда, mercredi. 
<*w»b-ÿj(4, adv. четырежды, quatre fois. 
pvoCoiTjo (turc, j  LajjI] , n. s ., фигляръ, Ф0- 

кусшікъ, escamoteur, jongleur. 
« .^ 00.3^3(40 (lat.) октябрь, octobre, v.'Ç-jo-

nmi — .«£»&

Gpvbob «Mv
làxtavoç), n. s. океанъ, océan. 

o«9»^o(gr/(àçâçiov), n .s . ешітрахнль, орарь, 
étolç, longue bande d’étoffe parsemée de 
croix que le prêtre officiant met sur le-



paille gauche. Ин. убрюсецъ, полотенце, 
(qqfois.) suaire, mouchoir. Act. ар. XIX, 12. 

еч ]̂, n. s. назвааіе дерева, nom d'arbre. 
Os. У, 1. ЪйэдСо.

(gr. ѵ Щ ) , n. s. перелъсокъ, forêt 
dans une plaine. S.

n .s. названіе травы, ntim déplanté, 
n. s. ладія, лодка, chaloupe,

nacelle.
«SJJS (jjâ Ç», cx’̂ Gb wgis»G»y, v. г. сурмить, 

noircir les cils et les sourcils, 
p. p. сурмленныб, noirci.

PV5930S40, adj. каименьш, ourlé, bordé. '

n$9m f̂>v,iiiterj. народное воск л ицаніе, крикъ, 
cri de mépris poussé par une masse de 
peuple, huée. 

p>3iosGo (pers.), n. s. названіе птицы, nom 
d’oiseau.

р>ЗіЬоьЬ'о (pers.) adj. храбрый, дѣятедьный;
проворный, brave, vaillant; adroit. 

лЗірѵЬо/ n. s. костЬіль, деревяшка вмѣсто 
поги, béquille. 

лЭо, n. g. битва, сражеиіе, combat, bataille. 
рмісѵьБсЛ ь, n. s. воина, военное время, guerre. 
рѵЗо̂ о, n. s. раковина, coquille, conque.' 
»Эойо (ar. ^*1), n. s. посо.іъ чрезвычайный, 

ambassadeur extraordinaire. •
««Wis (^Эо.^) , v. a. сражаться, se battre. 
<*<WGo3o& (gr. ôfiovuuoç), q. s. одноименный, 

homonyme.
(gr. ЫЦО<р6ф.Оѵ) , П. 8. ОМОФОръ, 

omophore, chappe, vêtement ecclésiastique. 
р>Бідьйо, n. s. шершень, оводъ (насъкомое), 

oestre.
рѵБі̂ мчо, n. s. хищішкъ, грабитель, ravis­

seur. Daredj.
n. s. подставные козлы подъ мо­

сты и проч., baudet, appui, tréteau, che­
vrette.

(gr. owoç), n. 8. конь, cheval.

«**я —

n&ÿ&a, n. s. крааъ, robinet 
evĜ<*>.g»o, n. 8. болѣзнь, .которой.нанболѣе 

подвержены буйволы, свиньи, а т. п. 
maladie particulière aux buffles, aux 
porcs, etc.

«*>Ĝ o<gs, n. s. кундуракъ (трава), aorte 
a epi d’eau (plante, potamogeton marinum). 

«Ĝ -Jocoo, 4G5J00J0 (gr. o w l) , n. 8. ОНИКСЪ,
onyx.

«Щр>Эд«9о, n. s. каперъ, барка, eftpre, bar* 
que.

«т.Е̂ ь(чо v. BbGgjj. •
w5cko.Go, pxgooGo (gr. ОПІОѵ) , П. 8. ОПІуМЪ 

opium, méconium,
«ЗтоЗо V. ocgpxgo.

v. f*g»S$90.
n. s. железное правила, динейка,

' règle de fer.
n. s. лосось, saumon; truite sau­

monée.
w-<4ibo, numér. двѣсти, deux cent. w-йьЬ- 

р><діЬо, по двѣсти, par deux cent. 
w îbebGo, adj. двухъ-сотениый, de deux 

cent
т&Ьо, n. s. орелъ, aigle.
п&Ъафь (lat. orbita), n. 8. орбита, путь свѣ- 

тилъ небесныхъ, orbite, chemin que par­
court une planète^ 

m&'gbG, adv. въ двухъ мѣстахъ, en deux 
endroits.

p>(owj)-îjs<w, adj. двоякій, double, de deux 
sortes, adv. двояко, double­
ment, en deux façons, 

ei&'g'bob, adv. дважды, два раза, deux fois. 
оолчфСо®),. <*̂ 2>Goodj0, adv. обоюду, съ обѣ- 

ихъ стороиъ, des deux côtés.
adj. двоедушный, лицемѣръ; ве­

роломный, невърный, ненадежный, т -  
мѣнчивый, dissimulé, hypocrite; perfide, 
parjure > traître.

> n.- act. всролонство, измена, 
perfidié, trahison. **“•
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роломствовать, violer sa foi4, agir perfi- adj. въ двое сложенный, складен-
dement. ный; двойной, сугубый, plié en deux;

лбд, n. s. колода, корыто, auge. double, двойная ткань,
(jSc^u'b), ѵ. а. двоить, doubler. un double tissu,
n. s. двуязычникъ, лицемѣръ, dpuble, adv. вдвое, doublement,

qui a deux parolès, fourbe, hypocrite* nA^ÿ»n^o, n. s. сосуде водяный, vase pour
adv. вдвое, deux fois autant. l’eau. S. ,

Mvworàjo&Eo, adj. двуглавый, дву- n. s. ножъ нлн что либо дру-
верхій, двувсршннный, à deux tètes, à гое о ‘ двухъ остріяхъ,. couteau à deux
deux cimes, à deux coupoles. Ezech. X, 18.. tranchants, нн. двусмысленный; дилемма,

«»Мчо>!>-дзойо, n. s. жердь, шесть, qui est à double sens; dilemme (t. log.).
perche, bâton. n. s. двойникъ, нитка или пряжа

n .s .островъ, кустарникъ между вдвое ссученная; или ткань изъ пвіъ,
рукавами р ш , Ile , buisson entre les fil à deux brins ou tissu de ce fil.
deux bras d’une rivière. ЪодЦ о, двоеморхъ, рытый бар-

»Л«іох>, n. s. вилы, fourche. хатъ, velours épinglé. -
п^окчЭ^о, n. s. большая рюмка, grand n. s. ножъ о двухъ остріяп,

verre & vin. couteau à deux tranchants.
**4-аи*Ьо, n. s. заступъ, bèehe. num. ord. сороковой, quaran-
«AwtjJo (turc j j - y j l ) ,  n. s. чепракъ, housse. tième. нн. сорокъ, (qqfois.) quarante.
w 4 > ^ ',  n. s . 'паръ, vapeur. *^-3<»vqo, numér. <?ard. сорокъ, quarante.
wÂnjç9osGo, n. s. паровой, de vapeur.. , n. s. сорокоусгь, устное
m&a, numér. два, deux. jsgo, два че- поминаніе усопшаго въ теченіе сором

ловъка, deux hommes. «ь&о дней продолжавшееся, messe pendant
двѣ женщины, deux femmes. »<4^»<чо, quarante jours pour l'âme d’un trépané.
<»4r*e»o, по два, deux à deux. « Л ц ,  въ n. s. яма, ровъ, fosee, creux. <*v63nk
обопхъ, dans les - deux. выкопать яму, creuser une fo»e.

оба, les deux, tous deux. »4»9<ч*Л)о упасть въ яму, tomber
ЗЭіСо, оба брата, les deux frères. dans une fosse.
"Зі-дйо; десять копѣекъ, dix copeks. n. s. бразда, борозда, sillon, trace
Іі-дйоібо, гривеііникъ, pièce de dix со- de charrue.
peks en argent blanc. на двое, en n. s. во второй • разъ гваввое
deux parties. дважды, внно, двойный соиртъ, distillé deui foi*,
deux fois. двоеточіе, -deux- <«4»^ n. s. двойца, пара, чета; двойсткв-
points (t. gram.). ность, paire, couple; être double.

adj. двойный; двойка, double; deux ыіъіѵта, adj. двойной, двойственный,
(aux cartes). double. Àtgbjn, двойственное

m Sowjç, adv. нисколько, un peu. число, le nombre duel (t. gram.>
(lat. ocion), n. s. оріонъ, созвФздіе, y.

Orion, constellation méridionale» Job. v.
XXXVIЦ, 31. Is. XIII, 10. adj. по два, deux à deux»

nà-tfà», n . .»• волы, fourche. par deux.
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adj. попарно, deux à deux.
»<4-3a<vo, n. t. нажъ съ двумя остріями; 

говоря о матерід, двуличный, двухъ-сто­
ронней; лицемѣръ, двуличный, couteau 
à deux tranchants; étoffe dont la trame 
est d’une couléur et la chaine d’une autre. 
p>4-̂ o<î)o mbgcnb, двуличная тафта> un ta- 
fetas changeant. еѵй-йычо ^igo, лицемвръ, 
hypocrite.

Ыч~Зо<чрѵ}>і , n. s. двуличность, лицемъріе, 
hypocrisie.

лй~Ь-д<то, adj< беременная, брюхатая, en­
ceinte (femme).

п<ч»0ь7>ь1і0, adj. умеренный, mo­
déré , tempéré.

n. s. двустшпіе, distique, 
adj. двупвѣтный, à deux couleurs,

w^-ogj^o, adj. двуногій, à deux pieds, bi­
pède.

f*̂ josK«»v (gr. oçyavov), n. s. органъ, орудіе 
чувствъ въ животныхъ; органъ, музы­
кальный инструмента.; орудіе, рнстру- 
ментъ художниковъ, organe, agent des sen­
sations; orgue, instrument de musique; 
instrument. — Аі^З0^ »  °Ргань зренія, 
l’organe de la vue.

Ыч-ІЬііото, n. s. понедѣльникъ, lundi. .
pv4fip>cgjbi' n. s. башмаки съ каблуками, 

souliers à talon.
A^Sb<>v3^o, n.s. каперъ, барка, câpre, barque.
ê U-g<E40 y. ■ĝ Bb'Tjsw.
п&фт.Ъо^Ь, n. s. сухарь, biscuit.
««ич-̂ Ьс̂ здгто, n. s. водоземное животное, au- 

Ф ибіл, amphibie.
рМчЗо2Ч«ч.̂ Ь , ««̂ cî'gS, П. aCt. ПрОЗЯ-

беніе, act, de croître. (m-̂ Job), v. n. ра­
сти, прозябать, croître (se dit des plantes).

w^Jojwviooxi, adj. растущін; 
растительный, croissant; végétal.

adj. дву конечный, qni a deux 
pointes. рхч-̂ эд(чо <bojo, двойная ниткп, 
fil à deux brins.

àdv. на два; вдвое, en deux; deux 
fois autant.

«»<9-ÿoç»o, adj. сугубый, двойной, double.
«*>.<4̂<»>.ogo, adj. сомнительный, нерешитель­

ный, irrésolu, incertain, présomptueux.
, n. s. двое мыс.lie, нерѣшитель- 

ность, irrésolution; double sens.
adj. двусмысленный, qui est à 

double sens, ambigu.
o ^ “b^ç9°, adj. двойной., double.
«4̂ wbjg»«.î»sb, adv. два раза, дважды, deux 

fois.
« ^ ŵ3p>.jsGo, adj. двугласный, double voyelle,

V. GbVj^b<4-b3c*VjS6o.

n. $• коверъ, tapis, 
adv. дважды, deux fois, 

n. s. названіе травы, nom de 
plante, v.

«.Ъьйо, n. в. съть для рыбной ловли, filet 
à pêcher.

«.liSo, n. s. чечевица, lentille.
**^045“ (pere- ^L-J), n. в. учитель, настав- 

никъ; мастеръ, художникъ, précepteur, 
instituteur, npaîtfe, artiste, celui qui s'oc­
cupe d'un .art. иіі. умный, смышленный, 
опытный, (qqfois.) savant, expert. .

сЛфіфгЛй, n. в. наставнпчеетво; мастерство; 
хитрость, préceptorat ; industrie, savoir- 
faire; maîtrise; ruse, finesse. <*Ъф&ф<»>̂оо>, 
съ хитростію, avec finesse.

adj. наставничій; мастерской, de 
précepteur; de maître, fait en maître, fait 
avec art.

«.Ъфчьуоію (gr. o .çaxov), n. s. раковина, 
coquille.

cvlî oGŝ o (arm. пшпшЪ), n. s. ключникъ, 
ѳкономъ, sommelier, économe.

<-».Ъф<£оЬ, «»>.Ьл<чоі^о (gr. o a tQ ld È , -  T Q iâ l) ,  n. 8. 

устрица, nuître.
«.ЪфчоѴкСо, n. в. благовонная трава, herbe 

odoriférante. •
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іьфьбаца (ar. à n .  •. меркурій пла­
нета, Mercure (planète). R. 295.

**(5(l̂ s» n* ac*‘ бѣгство, fuite, évasion. (з*<*>- 
v. a. обращать въ бъгство, mettre 

en fuite. (зотаф)^), v. г. обращаться въ 
бъгство, *e mettre en fuite, p.
p. обращенный въ бт>гство, mis en fuite.

n. s. черносливъ, grosse prune de 
Damas.

n.s. чистое золото, or p ir. Chawth.42.
n. 8.- растопка, щепи для 

разведснія огня, соре,nu, éclat de bois.
pŵ i)jSs9№lie (gr. ’otfixxiaXàç), n. s. 

о«ицеръ, officier, ин. цехъ, (qqfois.) corps 
•de métier. ,

pvogoĜ o, n. s. окорокъ, jambon, épaule de 
porc. salé.

n. S. ГО.ІИКЪ ДЛЯ МЫТЬЯ ВЙНІІЫХЪ 
сосудовъ, bouchon, lavette à récurer, 

рмдсчо, n. s. потъ, sueur. «Mge*»!» no- 
тѣть, suer. 

m^esGo, adj. потный, couvert de sueur, 
suant.

_ еѵсдгтоьбдЪь (j<̂ ogc»oiĈ jV>)J v. n. потъть, suer, 
être en sueur, 

pvcgm., n. s. прудъ, amas d’eau fermé dç 
tout,càtés. ив. плотина, (qqfois.) digue» 

m jn , n. s. болѣзпь лошадиная кь копы- 
тахъ, maladie du paturon du cheval., 

pvogpvogo, (liât, upupa), n. s. иввнъ,
вдодъ, пустошка, ibi*, put put, lupope, 
huppe. Deut. XIV/ П .

n. s. рало, пиугъ,-соха, charrue. 
(бг- ùXQQç)) n. s. золото, ^лато; чер- 

вонецъ, or; ducat, вы-
. золотеть, dorer. п.|б<*Л золотое

кольцо, un anneau d'or.
*>-)й<*3іЕо, adj. золотой, d'or. 
w|énos(«, id.
f>-J<4«.b o>3s, n. s. канитель, золотошвейная 

нитка, fil d or ou d’argent, cannetille. 
«.^ev-З ^ о , id.
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, n. *. золотарь, эолотып 
дълъ мастеръ, серебревягкъ, orfèvre, 
ouvrier qui travaille en or ou en argent 

»̂ <$f*vbAw.j}oç»o, adj. позлащенный, doré. S.
n. s. хрвсолвѳъ, златокамень 

chrysolithe, pierre précieuse d’un janne 
dor. A рос. ХХГ, 22.

n. s. царская или золото- 
разводная водка, eau régale (aqua regis).

adj. золототканвый, tissu d’or. 
, adj. златозарный, étince­

lant d’or, éclatant. 
л іИ<^Т)^ЗзѴзк»о> adj. вызолоченный, doré. 
«*£bom.Go, n. s. золототкавная заиавъеь, ri­

deau.
<■430, n. s. колечко сережное, anneail de 

boucle d’oreille.
adv. лишь, толькобы, seu­

lement, ne que. j&bn, ec.te 
только его увижу, que je le voie seu­
lement. — interj. о еслибы! желатыь- 
h o Î si! plût à dieu! 

p>ç><*>.Cç>b0, adv. конечпо, vraiment.
adj. ухабистый, plein de trous

(chemin).
o>jjs (turc. 4i j / ) ,  n. s. ока, въеъ 3 |  фунта, 

poids de 3j livres russes.
«ѵ|Л , n. s. пилнжъ (птица), milan (oiseau), 
емідь; n. act. aaxauie, labourage, (j^ ij), t.

a. пахать, labourer.
«.“SDj, n. s. сосудъ тыквенный, gourde, 

vase fait de citrouille.
» ?  <V3i, n. s. будра, кротовокъ (трава) lierre 

terrestre.
«о/ЗНоді̂ о, n. s. густой паръ, vapeur dense. 
PiBiCfT-ôi («.fiit«<>.ab gb̂ Go), y. n. ртачиться, 

être rétif, regimber, s’entêter (se dit des 
chevaux).

n. s. лъшій, панъ, satyre, Syl­
vain, loup-garou. 

wJkiAi, (arm. n. s. обсдь
приготовленный убогішъ для достаточ-
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ныхъ людей, съ тою цѣлію, 4гобы o n t 
ou своему достатку жертвовали въ лоль- 
зу хозяина какую либо сумму « repas 
préparé par u n , pauvre pour un riche, 
afin ' que celui - ci lui fasse un cadeau 
suivant ses moyens. 

tJibo, n. s. берлога, логовище рыбы, trou 
où se cache le poisson.

ЫчвЬеѵ̂ о v. "д<ч8Ь^е»о. 
ng ф  imot pum. card. тридцать, trente. 
<*qo, num. card. двадцать, vingt, 
mg(ÿto, n. act. мечта, мечтаиіе, chimère, 

vaine opinion. v. n.
мечтать, возмечтать, возы нить, s’imaginer, 
se former des chimères, ив.сниться, rêver.

n. s. рычагъ, машина для поднн- 
манія тяжести, и л и  д л я  черпанія воды 
изъ колодца, levier, machine à puiser 
l’eau, pompe.

*$34 (3*^3)» v' a* Усьгаать дорогами ка­
меньями, garnir de pierres précieuses.

*ta, nJ act. моленіе, молитва; ходатайство, 
предстательство, act. de prier avec instance, 
oraison; méditation, intercession. m W ,  
молитвами,предстательствомъ, avec prière, 
avec instance. Въ литургіи, тропарь,

* dans la liturgie, motet, (goob), v. a. про­
сить, молить; ходатайствовать, prier; inter­
céder.

пЪц<&>, adj. пустыи; оставленный; запущен­
ны#, désert; abandonné; délaissé, 
bibçw, запущенный доиъ, maison délaissée. 
<ч.Ъ&о> 50683b, чтобъ y тебя все сгибло, 
puisses-tu être ruiné! ftQa, чело-
въкъ покинутый, не нмѣющій нн пріюта, 
ни родственниковъ, нвжебогатства, homme • 
qui n’a ni feu ni lieu.

(gr. (ïixQct), n. s. dxpa, вохра, ocre 
(mélange de terre et de fer).

»№», Wb4j&, n. ac t вздохъ, стенаніе; шумъ, 
зіукъ, gémissement; bruit, son. «*b& 

шумъ волнь, bruit des ondes.

Ps. LXTV, 7. (jeeWe, jfJt& j), v. a. охать, 
вздыхать, ставать; шуметь, издавать звукъ, 
гремъть, gémir, soupirer; faire du bruit, 
sonner.

л.ЪйьЬ-д'Зо, n. ». петрушка, persil 
л Ь , interj. охъ! ah!
evb^jï)i, n. act. раззоревіе, dévastation, (gs- 

«■Ьй3І), v. a. .раззорять, опустошать, dé­
soler, dévaster, (jw -b^ io ), v. г. разо­
ряться, опустъвать, être dévasté.

«bjjjito (arm. iîfu»i), n. s. ковецъ, окон- 
чаніе, fin. Ps. CXVIII, 96.

» ^ b o  (turc “ • *• очагь; домъ, семь»,
foyer, âtre; maison, famille.

«.^ob»bo, n. s. грецкій ор*хъ разведенный 
въ водѣ, noix écrasée dans de l’eau.

, n. s. сить для ловли ястре- 
бовъ, filet pour prendre les faucons (mot 
mingrélien).

«•$, inter. охъ! ой! ah!

â.

S есть согласная буква, вазываемая пар*. 
Въ счетъ ошачаегь число восеммесятъ, 
а 3 со знакомь ^  восемь сотъ рублей; 
Ь est une consonne nommée par. En 
nombre elle signifie quatre-vingt, mais à 
avec ce signe [O. huit cents roubles.

<3 изменяется въ Ъ, cg, — se change en î>, 
дЙоЬ^чЗлЯк», j o j o b ; 3bÇ9bto, ogbĝ &So.

* ï *o. etc.
n. s. назвавіе дерева, nom d’arbre. 

SijSiGo (arm: tymjJiA), n. s. срокъ, terme, 
époque fixe.

àsj36«.ii (j^sjSGji), v. n. вазвачать время, 
срокъ, fixer le terme.

n. act. прѣвіе,' двспутъ, dispute; 
ф  оЬ4ко?ч<п6 n ib  онъ бу-

50*
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деть иметь преніе съ И зри м м п , et il 
plaidera avec Jeraèl. Mich. VI> 2.

tfejsb&̂ o (arm i n. >. мепижъ,
sac. Is. XLVI, 6.

SHbooGo, n. в. топам., topaze. S.
Sso^o, «gsô o (pers. iîL>), n. s. слуга пешій, 

скороходь, piéton, courrier, messager.
Sso^o, ogsô o, n. s. uiatmia, ігтііка шахмат^ 

ная, pion, pièce du jeu d’échecs.
Sbo^o, , n. s. стиблеты, guêtres.
^МЛ° (̂ г-)> пакетъ, paquet
Ssg’ibo, «gbev&Go (tatar. цУ  L ), n. s. вьючное

седло, le bât. Gen. XXXI,. 34..
Ssç»s/ÿ> (lat. palatium), n. s. палата, чертогъ, 

palais, hôtel, пн. зало, (qqfois.) salle.
Ssgei-ĝ o V. S; -
&&С9Ьзд 9о, n. s. ляшка лоша*гья, cuisse d’un 

mulet. &
(gr.), n. s. монашеская т н т ія , 

manteau des moines.
n ‘ *' сЛ°бный хлебъ, pain fait 

de pâte, de beurre- et d’oeufs.
j&çjgsGsoo, n. s. ремень, courroie.
Sbŝ p). (bt. palus), n. s. коль, колокъ, спида, 

pieu, palis, poteau.
Si.33ç»igb̂ o. (gr.), n. s. совкій, кто беэъ раэ­

бора во все вмешивается, qui se mêle tie 
tout, qui s'immisce partout.

SsGsUjjosço (gr. navvx'iç), n. s. панихида, messe 
de requiem, service pour un mort.

SsGsç-g-Jbow.Gc» (gr. navâoxuov), n. s. постоя­
лый дворъ, auberge, hôtel.

îhfj^s, n. s. лесная груша, poire sauvage.
іЗіЕфібодЭіфо y. «*>ЕЭД.

Ssjo-jĵ o, n. s. ударъ, тол- 
чокъ ногою, coup, choc avec les pieds. 
SiGgygéftb s9f»jîj'(îs, ЗіЦ-цічоЬ gj3oo» 
дать кому толчокъ ногою; выгнать кого 
въ зашей, chasser qq. en le poussant avec 
le pied..

to i  (gr; rtamàa), n; s., дѣдъ, grand-père. — 
pl. â&Eo, 5iBj5>o, деды предки, aecê-

trts, aïeux. отцы *  дѣды, les
pères et les grand-pères, àsàob пра­
дед ь ,  bisaïeul.

Ss3i, n. s. nam , риискій' первоевящеяннкъ, 
pape,, chef de leglise romaine.

&<Ыю, n. s* зной, жаръ нестершк 
. мый,, chaleur étouffante

ïùo6o (gr; nanvyoa'), n. s. папиръ (расте­
т е )  * бумага, papyrus (plante d'Egypte, 
papyrus) ÿ papier.

fcSobygsjo, adj- дѣдовгь, дедокхій,
de grand-père, d’aïeul. — n . s» дедша, 
terre héritée d ’un aïeul»

î5«?SjSŝ  (arm. *̂ *"̂ *"4) » ®dv. насильно, de 
force, par violence,
cniGi Ъ^оЗпБ <b-

JJÇ90CT), <4bor)S ig)0£}P>.b ifobo, В
заставили мимошедшаго некоего Кир*- 
нина Симона, идущаго съ поля, нести 
крестъ его, et ils contraignirent un cer­
tain homme nommé Simon, Cyrénéen, qui 
passait par-là revenant des champs, de 
porter sa croix. Marc. XV, 21.

Sà^s^obo (gr. napaxAijwç), n. s. нолебевъ, 
prière en actions de grâces

&>&деоф«>>1к> (gr. 7taç axktjroo), tt. s. orro- 
ихъ, livre qui contient des vers de Jean 
Damascène arrangés pour les huit tons.

àb&Jtyjja (gr. n o Q a o x e v t j ) , du s. пятница, 
vendredi, ^от^о  Ss^ib^jg», 
jo , велпкая плтвица, vendredi saint.

(діЗмчдЬ), v. a. уводить, уносить украд­
кою, amener & la dérobée, enlever. (y&- 
й(і̂ ю), v. г. уходить украдкою, s’enalleràla 
dérobée, (зл&^®)» v. г. подходить украд­
кою, подкрадываться,, se glisser, s’appro­
cher furtivement.

n. act. ворованіе, воровство^ a c t de vo­
ler. (з і^ ід ) , v. a. воровать, красть, voler» 
enlever. M j o ,  n. s. воръ, voleur.
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Suie ш . первый, au Heu de So<4-
ЗДС90, premier. — ^а£ь~Ъь6а, предокъ, 
ancêtre. предки, les ancêtres.

Sirfos, n. s. воръ, voleur. — СдЭЬо~5м$о&, 
одна порода птицъ, nom d’oiseau.

Si4̂ o (arm. иішск)> n * *• мѣшечекъ, sac, 
poche. — гэрЛелЪо, струкъ, cosse,
gousse.

âs&wjbo^o (gr. naçoylç ) , n. s. блюдо, 
подносъ, plat, plateau. Math. XXIII, 25. 

âw&jb (jâs^bsg), v. a. брить; стричь, raser; 
tondre. (;jo§tf5tog), v. г. бриться, стричь­
ся/ se raser, se tondre. Ss^bjoç™, 3s<4b-j)g9o, 
бритый, стриженый, rasé, tondu. Gb3i<£- 
bo, бритый; острижки, rasé; tonte. 
Э̂ ійЪідо, ЗЗмчЬэдсэо, цирюльникъ, barbier. 

&«чфьЪ©,.п. s. запущенный, необработан-
- ный виноградникъ, vigne délaissé. 
ЗучфіЬфо, n. s. сыпь, ébullition, taches rou­

ges sur la peau.
SkbjjsGo, n. s. адыотаитъ, adjudant. 
bb^C^« v. <gbb^G^o.
Sibjs,- Sibbs», i^byj» (gr. nctoxà), n. s. Пасха, 

Pàque. SibjJob jjrfs, Пасха воскресная, le 
dimanche de Pâques.

^Ьфом^е>6 о<*>.(х>, n. s. сокровищница, trésor, 
dépôt.

(bVgbo (pers. ÿ ~ l ) ,  n. s. ответь, réponse.
Sib-gbob 9ogj3i, отвечать, répondre. . 

Sib-дЬдЬь (j-g^bb-gb )̂, v. a. отвечать, répondre, 
kb-gbob (àsb-gbb 37)53^), v. a. отвечать, 

répondre.
Sib-gbob n. s. ответчике, qui répond.
Sibfoe»o& (gr. яивцокла), n. s. день Пасхи, 

jour de Pâques, 
йі^ьйь, adj. малый, маленькій, небольшой, 

petit, peu. Ss^s<44 b&Gb, на малое время, 
pour un peu de tempe — n. s. младе­
нец!», ребеяокъ, petit enfant. — adv. 
мало, немного, peu, un peu. Ъу&а
З^&Э ,̂ дай мне поесть немного хлеба, 
donne-moi, un peu-de pain à manger, îb^s-

t e  -

A  дай мне пить немно­
го вина, donne-moi un peu de vin à boire.

(giSs^s^sjjî)), y. a. умалять, умень­
шать, diminuer, rapetisser. (gSs^yisg^joo), 
v. г. умаляться, уменьшаться, s’amoin­
drir, diminuer, se rapetisser.

&ф!4»«<Ь^о,п,». новобрачная, nouvelle mariée.
3*фсѵэдо», n. act. црощеціе, act. de pardonner, 

pardon, rémission, ( і̂&фяэдЬ)» у. , a. чест­
вовать, отдавать кому поцтеніе, honorer. 
Ф&фоддЪ, ѵ. а. прощать, из­
винять, pardonner, excuser,
СіЗіфоэдЪо, p. p. прощенный, pardonné. 
Зь5іфоэд}>дг9о,п. в. прощатель, qui pardonne.

Si^ogo (arm. t.), n. s. честь, почтеніе; 
слава; почести, чинъ, достоинство, hon­
neur, respect; gloire, réputation; dignité, 
titre honorifique. ^Ь^ойдд^сх» -gcgbgsbs ço- 
$̂ ï>bbs $̂ s Sb^ojbi, воздайте Господу сла­
ву и честь, rendes à l’Eternel la gbire et 
l ’honneur. Ре. ХХѴШ, t.
Go ЗмчідхіЬ 5i^o3ob-3(jjj3jçj»or остаюсь вамъ- 
всегда покорнейшим* слугою,-je suis à 
jamais votre très humble serviteur. Ss^o- 
30 поля к н и г и  и т .  п., marge
d’un livre;

Sb^ogob'-^jbi (Si^ojbs-gbsy^), v. a. почитать, 
чествовать, уважать, honorer, respecter.

йіфодоЬѵвдЗі, n. s. почтсиіе, почесть, hon­
neur, respect. (Si^o^bi-jb^S), v. a. почи­
тать, чествовать, благоговеть, honorer, 
respecter. p. p. почтенный,
honoré.

Ss(9)og~bb0g3je9o, adj. почтенный, почтитель­
ный, honorable, digne de respect.

3sô o3c>bw3w3at?o , n. s. почитатель, -  ннца, 
celui ou celle qui respecte ou qui vénère.

Sŝ ô fT-biGo, Sî om-bsGo, adj. почтенный; чест­
ный; славный; прекрасный, ценный, 
драгоценный, honorable;: honnête; probe, 
célèbre, excellent, précieux. &фо«.ЬкСс» д»@о,~ 
честный Человеке, un honnête homme.
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<Ьф<к»Ык» 5^s3o, почтенная особа * per­
sonne honorable. драгоцен­
ный камень, pierre précieiise. ^ 5° ŝ s 
Ь^оаЬЕо, очень хорошій, прекрасный; 
очень xopquro, прекрасно, très-bon, très 
bien; excellent, parfaitement.

&Aog«*W>gï>s, n. act. честность,
honnêteté, probité. (д&ф<м»Ы>дЪ), y. a. де­
лать кого честнымъ; чествовать, rendre 
probe; honorer.

•ЬфоЭычо, n. в. арестангь, prisonnier, détenu. 
ЗіфоЗм^еѵоді ( — з1д«лд), арестовать, за­
ключить въ крепость, arrêter, mettre aux 
arrêts; enfermer, mettre en prison.

{ЬфоЭ&ч^, n. s. арестъ, заключеніе въ кре­
пости, arrêts, arrestation, emprisonnement, 
(д&ьфсмкч )̂, v. a. заключать въ крепость, 
enfermer, en'prisonner.

(arm. n. s. наказаніе, взыс­
ка ніе; трудъ, перенесеніе, претерпеніе 

' трудовъ, punition; labeur, реіпе^ fatigue, 
embarras. f>j3o bo^sços^o ”3̂ 6

ты не думай, что смерть 
будетъ мііѣ наказаніемъ, ne croyez pas 
que la mort soit pour moi un châtiment.
H. 240, 199.

(arm. n. s. острогь, укреп-
леніе, валъ, lieu fortifié d ’une palissade, 
rempart, ин. батарея, (qqfois.) batterie.
3 Reg. XX, 12 .

іЬф<чдСо, n. s. окошко, fenêtre. Vie des S-ts.

v- ЬфЛ*».
(gr. яатушцхцд), n. s* патріархъ, 

patriarche.
(lat. patricius), n. s. главный надъ 

эристаѳами, le chef des éristhaws.
(д&фйо.Ью.Ъ), v. a. владеть, господ­

ствовать, régner, dominer, 
t . tr. делать кого господи ном ъ , владѣ- 
телемъ, élever quelqu’un au pouvoir.
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(lat. patronus), n. s. патронь, во* 
кровитель, заступникъ; хозяинъ, госшь 
динъ; господарь, владетель, patron, pro­
tecteur; maitre, seigneur, souverain. дЭок 

ЭіЭ-деѵоЪі помѣщикъ, proprié­
taire d’une terre.

n. act. покровительство; владъ* 
ніе ; присмотръ, protection ; possession; 
surveillance. (д5іфй<->£сЛ, y.
a. покровительствовать; иметь присмотръ; 
владеть, господствовать, protéger; avoir 
surveillance; gouverner, dominer, posséder.

fcs^&gjjo (arm. afmpnjf), n. s. ф и т и л ь ,  с»ѣ- 
т и л ь н я ,  mèche pour allumer, 
h h ^ ° >  затверделый гной въ ранагь, 
croûte d'un ulcère^

•» n* *■ жалованная грамота, lettre
royale.

(arm- n * •• 0Ma» 
brebis. Dan. XIV, 31 — 32.

- ЩЪоЭь{̂ о (gr. naÇifiâÿi), n . s. сухарь, biscuit 
n. s. пузо, пузище, panse, ventre.
, adj. пузатый, qui a un gros ventre 

n * *• ящикъ, coffre.
Sigi-g^o v.
Ssgj-grf». (gr. TtayoQi), n. s. морской pan, 

écrevisse de mer.
йіЭфѴ n. s. грант, (мера), poids d ’un grain.
&Эфо, n. s. решето, tamis, crible.
Ь у ф , adj. малемькій,' крошечный, petit
tbÿos, n. s. девчонка, мальчишка,

petite servante, ou petit garçon.
ЦКдСоЪо, n. s. копія, списокъ, copie.
Ц§Т|і , n. s. курносый; à nez retroussé, à 

nez camus.
(gr. ’eJiaxroç), n . s. окладъ, оброть, 

impôt, redevance annuelle.
ддофМю (ar. j LLj), n. s. коновалъ, vétérinaire.
ЭзеОДпБо (gr. néXayoç), n. s. море, mer. 

n. .s. волна, vague, onde.
(lat. pelta), n. s. родъ коротеаиапі 

щита, petit bouclier.



^ÔM"*^A3 fôr* ntvti\xoari), n. s. Пятидесят­
ница , Pentecôte. 

ty’ôü2?*' n* *• кто взбиваетъ вату, шерсть, 
н т. n. batteur de laine ou de ouate. 

V’ô')*’ n* ас** взбпваніе, act. de battre de 
la ouate, de la laine. (зЭДіф,-^sj), v. a. 
взбивать вату и т. п. battre de la ouate, 
de la' laine. (зйЭД>фд?к>), v. г. взбиваться, 
être battue (en pariant de la ouate). 

n‘ *• пЪиа> écume, 
n. s. бабочка, papillon, 
n. s. золотая доска, lame d'or. Lévit.

VIII, ».
(jS^Ss^ig, 3°^Sç»jïio), v. n. топтать 

(говоря о домаишихъ птицахъ), cocher, 
couvrir sa femelle (ее dit des oiseaux).

(pers. j S ) ,  d. s. рубаха, chemise. 
З/.ьбуЛ iSbjlIsjo, подштаникн, ceçla.

n. 8. травоздухъ, покровъ Св. co- 
судовъ съ дарами, pale, voile pour cou­
vrir le calice. 

fy*>, n . s- пина, écum e, mousse. Зд4о 
Ss^jobb, пѣна моря, écume de mer.

(gr. ntçiàdoç), n. в. періодъ, période. 
5j<oô <)jÎk» (gr. jifQtxvtfuiç) , n. s. pl. сапогп, 

bottes. Dan. III, 21.
(gr. nsQmarrjrlxoç), перпрате- 

тикъ (такъ назывались последователи уче- 
нію Аристотелеву), péripatétiticien.

п. я. перипатетическая школа, 
école péripatéticienne. Chawth. 52. 

-ІдйофйіЯіо (gr. JtsQlfQceoiç), n • s. перифразъ, 
périphrase.

(S^w>E), y. n. тшпться, écumer. 
Marc. IX , 18, 20.

n. s. украшеніе, уборъ, ornem ent,. 
ajustement. R. 1427. 

y.-g**’, n. 8. пена, écume.
n. s. сеть для ловли рыбъ, filet pour 

prendre les poisons.
n. s. металлъ чпстын, 

безъ примеси ; Фольга,  разбитый или

¥  — sûô
i

расплющенный въ тонкій листа къ мег 
таллъ, métal pur, sans alliage, tain, pail­
lon, lame de métal. ^s^}, ка- 

, меііная гора, montagne rocheuse.

ĵ(5 “  ®̂(5 3S8

tto^ssw* (gr. nrjâcchov), n. s. кормило, руль, 
gouvernail.

Ъооюр (gr. ntfhjxoç), n. 8. пиѳикъ, обезьяна; 
карликъ, babuoin, singe; nain. 3. Reg. 
X , 22.

Soo»p>Co (gr. яіі&шу), n. s. пяфія, жрица, 
sibylle, pythie.

ІЬмпаБо Ъ ^ о  [nvsiifia jwd-œyoç), духъ пыт- 
ливъ, т. e. прорицательный, гадатель- 
spiritus Pythonie, esprit de Python. Act. 
ар XVI, 16.

Sc>C4jCJo v. ЪЗовэдЫо.
Зое»», bSoçw (ar. J~i), n. s. слонъ, élé­

phant.
Soç93o£>, Ъа&Лаб, adv. полонъ до краевъ, 

сполна, сверхъ меры, & pleins bords, en 
excédant la mesure.

Socjàogos, n. s. груздь, moucheron, potrion.
Sofo3t>s9o (pers. JJL ), n. s. перецъ, poivre.
âo£9̂ o V.
SoGi, SiGî o (gr. nlvâxi, mvayjxxi), n. s. блюдо, 

plat.
. доЩЪо (gr. itlvaI), n. 8. оглавленіе, précis, 

sommaire, table des matières.
SobRjjo, n. s. ноздря, narine;

n. s. одна порога мухъ, sorte de ^grosse 
mouche piquante.

Sorfbjç, adj. изустно; словесно, verbalement; 
de bouche.

adj. разноцветный, разнооб­
разный, различный, bigarré, de diverses 
couleurs; de diverses espèces»-divers, dif­
férent. Ps. XLIV, 10.

adv. разноцветно, различно, 
d’une manière bigarrée; différemment.

разодетый, bien
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babillé. б&СЭДфЪдоі, раз-
украшенный, très orné. Ghawth. 76. 

йычѵі̂ З іЬо, adj. острый, aigu, tranchant. 
tk><4wb^9iWJ*, n. a. острость, qualité de ce 

qui e»t tranchant, fil.
So4i3o^s (gr. Tuça/uç), n. s. пирамида, py­

ramide.
&о&фо (lat primus), adj. первый, главный, 

premier, первъйшій; первен­
ствующей ,, qui tient le premier rang. 
_-3̂ -ĝ )s»o>w9ô>»j&<9o, первосвятитель, pre­
mier prébt. 

àô -bc>3ŝ or)o, n. s. восходъ ва гору, montée.
adj. разинувшій ротъ, пасть, 

qui a la bouche ou la gueule' ouverte, 
п. в. вуаль, покрывало, voile, 

adj. виновный, виноватый; cou­
pable, fautif.

So^-VgAigo, n. s. дутлкъ, надутый, boudeur. 
5ой- і̂~Зо<ч, adv. лично, словесно; протввъ, 

насупротнвъ, verbalement, de bouche; 
contre.

(3T|ào<^>5o ĵï>), v. a. противу- 
тмагать, opposer. (з-дЗаб^ЗоеЦдЪо), v. r. 
стать протнвъ кого или чего, être vis- 
à-vis ou en opposition.

adj. противуположный, opposé. 
3o*»wŝ bÿsi}244 (Sc^-s^Jjobysjsjo), v. г. вьітвер- 

жнвать,. учить наизусть, apprendre par 
coeur. Visr.

^ой«^і2>Зьбчох>, n. s. нисходъ 'съ горы, des­
cente d ’uue montagne.-

n. s. нёумывака, saligaud, qui 
ne se débarbouille pas.

n. s. упостась, лице, hypostase, per­
sonne.

(з&>4аЪ, , v. г. намереваться,
думать, хотѣгь, former le projet, s’ima­
giner, avoir l’intention, vouloir.

$1а6фЪь (gyfiaàjîty, v .a . противуполагать, npo- 
тивупоставлять, opposer.

(зй**^!^0)» v .a . обещать, promettre.

adv. прежде, впервые, 
во первыхъ, auparavant, avant, première­
ment. 5o<4̂ )Ç»4̂  jbbbjGoo) сначала 
скажемъ такъ, disons d’abord.

^ЗЗ*? n. s. посылка,
proposition (t. logiq.).

So<4;}jç9o, adj. первый по времени, по во» 
рядку, по мъсту, по званію, по досто­
инству, по положенію, по успеху; гіер- 
воначальный; знатнъйшій; прежній, пер­
вобытный; главный, оберъ; превосход­
ный, изящный,- premier; principal, le 
plus apparent; le plus considérable, le 
plus important; supérieur; excellent; pré­
cédent, antérieur; atné. j>- 
&>fo, первый день недели, le premier 
jour de la semaine. bwo», пер­
вый часъ, la première heure. 3o<4(y^o 
”3jo«9o, старшій сьгаъ, le fils ainé. •}£><*- 
ЗдечдЬс*, самый первый, самый лучіпій, 
le premier de tous; exœllent.

(зі^ 3 0 в?3̂ )» v- a- девать что пер- 
вымъ, rendre première.

, adv. сначала,
. premièrement, autrefois.

n. a. первому ченякъ, proto­
martyr,

* n * ac*‘ первенство, primauté, 
(jio^gjs^'î)), v. n. первенствовать, primer, 
tenir le premier rang.

adj. первообразный, primitif.
(t. gram.).

à x ^ w b i b ^ s ,  n s. первообразіе, forme 
primitive.

adj. перворожденный, pre­
mier-né.

adj. первозванный, ap­
pelé le premier (surnom donné à l’a­
pôtre St. André, 

âo^vqigm^o, adj. правый, невинный, innocent 
&>&>, ротъ, уста; пасть, лице ; черты, окладъ 

лица; особа, персона ; (говоря о вещахъ), 
. поверхность; наружный, внешній індъ;



берегъ, край; сторона; спнсокъ, копія; 
остріе, лезвіе; слово, условіе ; стая, стадо, 
bouche; gueule; visage; air du visage, 
mine, minois; -persopne; surface, étendue; 
superficie, eitérieur, dehors, .apparence; 
face, bord, rivage, rebord; côté; copie; 
tranchant d’uue arme, pointe, fil; parole, 
condition, convention ; troùpeau. 3oéob 

заградить уста, fermer la bouche. 
3gew>b волчья пасть, la gueule du
loup. So^ob , -  ьИ̂ Эь, растворить,
разынуть ротъ, ouvrir la bouche. %o&cm 
DjGoo» jsGSs^wç^iJi. Bj3o ^іЗет-^і^об, отъ 
устъ твоихъ, да изыдсть судъ мой, que 
ma justification sorte de ta bouche. Ps. 
XVI, 2». 3obbjG 3j sô(4obbŵ bG £9m.3obbj спаси 
меня отъ пасти льва, délivre-moi de la 
gueule du lion. Ps. XXI, 21 .
3cx5ob bsbj, круглое лице, visage rond. 
&o(£ok bbbob Gi^o»^o, черты лица, phy- 
sionomiei ig>bbGs ЗычоЬь, разга-
вляться, manger gras pour la première 
fois après le carême. Зо^о jj ĵĜ iGobi, лице 
земли, la face de la terre. Зой-'Зо 
смитрпть въ лице, regarder en face. 5o- 
йоЪ-Зой, лицемъ къ лицу, face à face, 
en tète à tète. о 3<*>.3̂ ob, мни тош- 
іштъ, il me fait mal au coeur. a^-Sofoob 
ВіЗрѵЭэді*», нахмуриться, froncer le visage. 
Зой-ІЬ or>J3s, сказать кому въ глазу, parler 
sans crainte. Зо<чо 3s^nbs, лице у сукна, 
l'endroit du drap, fj^ob Эойо, берегъ 
рі»чпоіі, bord de l’eau. Зо<чо ^j(9oç>obs, 
сппсокъ, Koiiiü, copie. ЬьЭ«чог>д}>д̂ 8оЬ Зойо, 
остріе у бритвы, le fil d’un rasoir. ЗойоЬ 
Эо^Эі, дать слово, условиться, donner 
sa piarolo;. convenir. д<что 5о<чо 
одно стадо овецъ, un troupeau de ln*e- 
bi*. j<4o>o Joc9o, сонъ, dormir un
somme, дйою ЗоЙо З-дЭгдрЛі, трудъ, ра­
бота (что можно сдѣлать за одішъ пріемъ), 
trav a il, labeur qui se fait en une fois» 
3o4 wô «q> сэд^Бсупо ту стороішіе Лезгины,

.^Ol •

les Lee gui s de de-là. D ̂ БоЛоЬь, лице зда- 
НІЯ, le front d ’un édifice. bgoggb,
купить дешево, acheter bon marché. D̂G 
Зо&Л)о4ф G-д чтобъ я не сделался
предметомъ твоего разговора, ne parle 
pas de moi. 3o^b сидить
предъ огнемъ, être assis près du feu. 
В3З0 рѵшьЬо J-jjBob 5о<чЬ л комната
моя имьегь окна, на лице, ma chambre > 
donne sur la rue. 5o&> gvîjojobs, неруко- 
творенный образъ спасителя, image du 
Sauveur non faite de main d’homme.'

5о(чззг9-̂ %оЪ, въ первый разъ, 
однажды, la première fois, une fois.

SoÆobGŝ , adv. — > купить дешево, 
acheter à bon marché.

âorétobGo, adj. вѣрный, постоянный; устой­
чивый, твердый въ своемъ словѣ, con­
stant, de bonne foi, sûr; qui tient ferme­
ment sa parole. 3s^s Bj3o soi 
bfoi Зо«чоьКоь, 110 проклинать и поносить ■ 
меня не основательно, il n'est pas juste 
de m’accuser et de me blâmer. ЗмчаьСо 
^sqo, человѣкъ честный, honnête homme.

3ô oiGp).ï»s, n. s. вѣрность, постоянство; устой­
чивость, твердость въ данномъ слови, con­
fiance, foi; constance.

So^ob bbblii, v. Sot̂ ob 2)Sbbti.
âofoob іИ^Зі t n. act. разынуть ротъ, ouvrir 

la bouche.
Soéob (ВойЬ зцЪ&дСдЪ), v. a. ворочать,

воротить, tourner à Гепѵега. Зой Î>w«jjKj- 
p. p. вороченный, tourné à Геп- 

vers. — дьЪь, вороченный каотанъ, robe * 
retournée.

ЗойоЪ фьЗ<о.̂ о.Ъ& (?o<£b , ѵ. а. то­
чить, острить, aiguiser, rendre pointu, 
affiler.

5ойоЬ n. act. разговѣнье, act. de
manger gras pour, la première fois 4après 
le carême. (ЗлйЬ ^obbGo), w  г. разга- 
вллться , manger gras ’ pour la premier# 
fois après lu carême.

51
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ĵ igpwgs (àoéb ^sg-gj«<g), ▼. a. затво­
рить кому уста, fermer la bouche à qq. 
Ин. уличить, (qqfois.) convaincre. 

àoÀsb g>sg><£jGi (5ычЬ sçŝ osô ^G), у. a. разинуть 
ротъ, ouvrir la bouche, 

âoréob 9jsogoGj, n. s. виночерпій, мундшенкъ,- 
échanson.

5о^оЬ-5ой, adj. лицемъ къ лицу; насупро- 
тивъ, vis-à-vis, face à face; co n tre / à 
l’opposite. <!о&>Ъ»!Зо<ч противу-
борствователь, adversaire.

. Somob-bsbj, n, s. лице, окладъ, черты лица, 
visage, air du visage, mine. 

$ойоЬ-фдодос?о, n. s. молочница (болѣзнь), 
aphthe (maladie).

Зо(чоЬ сд'.^'Зо, n. s. гардеробъ- мейстеръ ; 
камердинеръ, камеръ-юнгФеръ, maître de 
la garderobe d’un souverain ; valet de 
chambre; fille de chambre.

(Soé gbŝ (4jG), y. a. эѣвать, ра­
зинуть рогь, b&iller, ouvrir la bouche, 

ào^owg^fîos, n. s. разиня, badaud, musard. 
ào&>b n. s. совесть, conscience.
5о<чо £)-rja>obi v. e ^ H ^ .
ào^-^jcno^o, adj. красивый наружностію, 

beau par-dehors.
adj. словесное животное, anî- 

. mal raisonnable.
Зой-ЗрхпБд, n. s. ласкатель, льстецъ, flat­

teur, adulateur.
5ô -3pm»Cjct.Î>s , n. s. ласкательство; flatterie. 
5ой-ЗЬ^ьЕо, adj. полнолицый, qui a le v i­

sage reflet.
Зой-ЭПл, adj. et n. s. первородный, старшій 

сынъ, первенецъ,. premier-né, aîné. Math.
I , 25. Зой-З^е* Jj y.

, n. s. первородство, primogé-
niture.

<3o4«Gs<»jç»o, adj. правый, невинный,.innocent. 
5ойр>-̂ ь, n. s. слово, объщаніе; условіе, pa­

role; condition, convention. Зо«*»Лі.ЭоЬф$,,

оаъ далъ слѳво, обещалъ, 3 a donné u pi- 
role. ào&t^ob контракгь, contrat

adj. верный, постоянный, твер­
дый въ своемъ слов*, constant, de bonne 
foi, qui tient fermement sa parole. 

âo&*%ç>o>, adv. съ условіемъ, avec condition, 
skxwvücxno, adj. условный, conditionnel. ‘ 
Ъа&ьЬоою, adj. ѵпостасный; личный, d’hy- 

postase, hypostatique; personnel. Tiqo- 
bil. 27.

йычр>.дьЕо, adj. личный, personnel. — 
личный глаголъ, verbe personnel.

V. SoÇ»5og».
So^-bsgm.'bo, n. s. пробка, bouchon. 
So4-bsbp>Qo, n. s. полотенцо, un essuie- 

mains.
n. s. неумывака, saligaud. 
adj. беэпрнстрастный, impar­

tial, intègre.
, "• *• безпристрастіе, in- 

partialilé, intégrité.
, n. s. безсловесное животное, 

скотъ, скотина, bétail, animal. 
Зо<ч~сді<чогх*>., adj. плосколицый; шпрокій, qui 

a le visage plat; large.
adj. бледнолицый, blCme. 

adv. ницъ, ннкомъ, sens dessus 
dessous, la face en bas. sçbdbo'o»,
пасть.ницъ, tomber le visage en bas.

adj. угрюмый, суровый, sombre, 
m orne, morose. гк>(ч-^”3 ^  âiVgbo -gy», 
онъ ему сурово отвечалъ, il lui répondit 
durement.

^dj. дурнолицый, laid.
SoCoev (gr. nvçyoç) , n. s. корзииа, corbeille.

> Soé-jj^ijos4osGa, adj. рябой, 
marqué de la petite-vérole, grêlé. 

Зой-Иідо, adj. чернолицый; вииоватыв, qni> 
a le visage noir; coupable, fautif.

adj. оборочениый вверхъ дномѵ 
верша, рыболовный кузовъ, qui a la lac* 
contre terxe;. filet, nasse.



іой-ІЗдЧЬі, n. *. катранъ, x p m ,  chou-ma­
rin, raifort (plante).

n. s. названіе травы, nom de
plante.

v. p. крес­
титься, faire sur soi le signe de la croix.

Зо<ч-ЬЗд£9о, adj. сухощавый, maigre, défait 
(du visage).

ào ^ o  (arm. ( * n.  s. просьба, про- 
шеніе, requête.

Y. Sj^iÇ90.
&>ф^Ло, n. s., дипломъ, diplôme.

boÿ&ÿa, n. s. мята, menthe.
Эоф*-*, Ъо^а (gr.), n. s. сосна, p in , sapin.

j v* a* кропить, окроплять, 
arroser, asperger.

3g*ÿ> (gr. nXâxu), n. s. плита; марзаны, 
поля, carreau; garniture, bois de fond 
(t de typogr.). 5ssS£)ï>ob вер­
стать , mettre en pages la composition 
d’imprimerie.

(lat. planeta, gr. nXaytjnjç), n. s. 
планета, planète.

(lat. planus), n. s. плаиъ, plan.
(gr. nlelaâeç), n. s. плеады, 

пліады (созвѣздіе), pléiades, constellation 
de sept étoiles.

n. s. Форматъ, format.
(з̂ З<*»Л), v. a. рубить, колоть дрова, 

couper, tailler, fendre. Ц)о ф*)&к»Ъ& sSm^b, 
корабль разськаеть воду, le vaisseau fend 
l’eau. (go3(o.î>o), y. г. колоться, se fendre. 
5<*vÎk>£90, Es!3caï>o, p. p. рубленный, коло­
тый, coupé, taillé, fendu, 3» ïoski, 
роза распустившаяся, rose épanouie. 11. 
909.

V. e’o^&M'vGo.
n. s. маытія, manteau. Chawth. 37» 

(gr. noiijoiç), n. s. поэзія, la poésie, 
(gr. noifia), n. s. поэма, poème.

Ц Ь , .  n . act. нахожденіе; открытіе, изо- 
брътеніе, act. de trouver; de découvrir.

découverte, invention. •$<*»%-
3ĵ >, 3“S«4.jj )̂, v. a. находить, обрътать; 
открывать, изобретать, trouver; découvrir, 
inventer. вайдти по­
терянную вещь, trouver un objet perdu.

найдти время, trouver le 
temps. ^изобрьсти пись­
мена, inventer les lettres, y. p.
находиться, se trouver, être trouvé. 3j- 
ф&еэБо Зо^ь-'Зо ойтаэдйслЬ’, въ аемль нахо­
дятся металлы, les métaux se trouvent 
dans la terre* ïrajbis», p. p.
найденный; изобретенный, trouvé; in­
venté. 35^Cjs^o, n. s. кто находить что, 
изобретатель, inventeur, qui découvre.

^ 0^ s* n* ** изобиліе, достатокъ, abon­
dance, richesse, opulence.

5«*зЦ|6о, adj. достаточный, состоятельный, 
abondant, opulent.,

(gr. nokmxif), n. s. политика, po­
litique.

(gr. поілтеіа), n. s. полинія, police, 
(turc È fL ,  arm. n. s. поікъ,

troupe, armée; régiment, corps de soldats 
composé d'un certain nombre de com­
pagnies ou d’escadrons.

n. s. нагрудннкъ, военный до- 
спъхъ, plastron.

^ ( ^ о ,  n. s. бабка /  кость игральная, о*^ 
osselet à jouer.

Sm^^jbo (lat polus), n. s. полюсь, pôle.
3<*vbc»ô , adj. лысый, голый, chauve, 

dénudé.
ÎW&goéo (gr. nOQffVQOv), П. S. ПОрфІірЭ, la 

pôurpre, étoffe teinte en pourpre.
Sp>4ogo4ob Jî)!> (gr.), n. è. порфиръ, порфиро­

вый камень, le porphyre (pierre d ’un 
rouge pourpre, porphjrus).

5<*ѵлоj» ,  n. s. съть для ловли Фазановъ, 
filet pour prendre les faisans.

SexBo, n. s. хвостъ козій, оленій я  т. п. 
queue de bouc, de cerf, etc.

51*
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n. s. вертлюгь, мыщеловъ, con-
dyle. S.

S<4.\joj<oo, 5<ч.Ъс>счо, adj. тучный, жирный; 
плодородный; мастичный, благоухаппый; 
свѣжій (о мае л*); сытный, gras, engraissé; 
fertile; odoriférant; fraîche (de l'huile); 
nourrissant. ЗлЪолчо , жирная ro-
вядппа, viande grasse. ѣдьЪфьб^о,
тучный скоть, bétail engraissé. 5«.Ъод<Зо 
%ц(по, свѣжее масло, huile fraîche. Ps. 
LXXXXI, 10.

, n. s. тучность, жирпость; пло­
дородность, gras, graisse; fertilité.

, v. n. тучнѣть, 
становиться тучнымъ, prendre de l’em- 
bon point. _

S^iG^s, n. act. кривлянье, ужнмка, grimace. 
(go^sGïjlo), v. г. кривляться, жеманиться, 
grimacer, affecter, façonner.' 

гкчИзь (gr. щніооѵ), n. s. лукъ-порей, чеснокъ 
нспанскій, porreau. Num, X I, 5.

3<&bo, n. s. телецъ, bouvillon. *
MsbosGo, adj. пористый, poreux.

n. s. пердежъ, pet; bruit que l'on 
fait avec la bouche. S. 

зйдгчьфо (lat. praelatue), n; s. прслатъ, prélat. 
йбдфЫчо (bt. praetor), n. s. преторъ, pré- 

.teur, magistrat romain.
{кядфоЙоі (lat. praetorium), n. s. преторія, 
. судилище, prétoire, tribunal.. 
skSois»», n. act. горѣніе съ шумомъ, brûler 

avec bruit. (^I&kjscb̂ ) ,  v. n. горъть съ 
шумомъ, Æamber, brûler avec brait, 

v. a. жерь, brûler.
ttâoisw, Ŝ osGo, n. s. желаніе, хотѣніе, sou- 

'haiter, vouloir. (3j^oiGjî>s, 3a3<4ôsg4jüs), v. n. 
желать, хотѣть, souhaiter, désirer, vouloir. 
&  что вамъ угодно, que vou­
lez-vous?

ЗйоЗіЬо, ЗйоЗіг^о (lat. primas), n. s. прпмасъ, 
primat, chef des évéques d’une nation, 

n. s. плена, petite gerçure.
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n. s. плѣсень, moisi, chancissure. 
n. s. вазваніе дерева, nom d'arbre,

v- ^
Srô«.ï>s (lat'. proba), n.s. проба, опытъ, épreuve, 

essai. Skwüolj Зь^от^ь, держать корректуру, 
corriger les épreuves.

^<*ЬоЪ*ЗЭ»&п£)г9с>, n. s. корректоръ, cor­
recteur, celui qui corrige les épreuves 
d'imprimerie.

^ <4‘3SÔŜ °^ (gr. nçofitnov) t n. s.
овчая купель, lavoir appelé en hébreu 
Bétherda. Joan. V, 2.

ййеѵдеэдЭь (gr. nQépXtjfia), n. s. проблема, 
задача, problème, question proposée.

.(S&vée (gr. nçatçà), n. s. побъ, передняя 
часть корабля, proue d ’un navire.

«tôebSoj pl. n. s. губы, lèvres.
&&*>/3o, важная губа, lèvre inférieure.

(gr. nçoowâia), n. 8. просодія, 
правильное пронэыошеніе словъ, ргою- 
d ie , prononciation des mots selon leur 
accentuation. СоЪБо 3&»Ъп^ооЪ», ударе* 
nie, accent prosodique.

гкчрхфіЪоі, 34еѵфі>ЬоЬ (gr. nQÔraaiç) , n. s. 
предислоЕІе, встунаеніе, préface, avant- 
propos, introduction d’un livre.

S^cj.^m^os^oi.Go (gr. nçaroâidxoroç), n. s. 
протодіаконъ, premier diacre. ,

(gr. nporoyorapioç), n. s. пер­
вый иотарій, proto-no taire.'

(gr. TCQnnOJtClItttÇ, 
щштоиуеѵд), n. s. протопопъ, протоіерей, 
archiprétre, ecclésiastique du 5e ordre.

• îkSevKo, n . '8. задница, derrière.
SrfSjGo, n .s . олово; свинецъ, étain plomb.
Sé̂ Ç-jjGo, n . s. нердежъ, pet.
S u is se , .n. s. плена, petite gerçure.

(j gSrô^G), v. a. щипать, pincer, 
serrer.

Sbobo (gr. yjvx>j), n. s. душа, bâme.
(arm. n. s. свъжіе- плоды,

fruits frais. '
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З^ЭЗ-д^, n. s. маленькая дыня, petit melon.
3-gĜ os, n. s. медовпкъ; варенье, сласти, кон- 

Фекты, pain d’épiees au miel; confiture.
3-g&>s>o, adj. хлебосольный, гостепріимігый, 

щедрый, liospitaliter, libéral. — gsgo, 
хлѣбосолъ, homme hospitalier.

â'j&sço.'î*, n. s. гостепріимство, hospitalité.
, v. n. гостепріимствовать, être 

hospitalier, exercer l’hospitalité.
adj. не хлебосольный, скупой, 

inhospitalier, avare, chiche.
5-g&> (lat. panis), n. s. хлебъ; пища, про^ 

питаніе; хлѣбъ въ зернахъ, пшеница, 
pain; nourriture > aliment; blé. ^oli-3-g- 
йо, хлебъ счастія, который пекутъ на 
новый годъ, pain que l’on cuit le jour 
de l ’au. gsEob 3-д<чо, ржаной хлебъ,
du pain de seigle. белый
хлебъ, pain blanc. 3-g^o, •j&wçsolj 3d<5o, 
хлебъ ячменный, pain d ’orge. ”ЗоЕуд«чо 
&g<oo, домашаій хлебъ, pain de ménage. 
S-gétA 5^ 0 , мякшпь, mie de pain. o>s- 
ogç9ob S-g4o, сотъ, сотовой медъ, rayon 
de miel, gâteau de miel, д-дь З^йоЬь, 
горбушка, entame d’un pain, croûton.

5-д(ооьБо, adj. хлебный,, de pain.
3-д<чоЪ ЗЕд, n. s. житарь, смотритель хлеб- 

і і ы х ъ  магазивовъ, inspecteur des maga­
sins à blé.

à-дбоЪ Эфз V. 3 ^ .
^j4 obŵog<>K9o, n. s. кто угощаетъ гостей, 

хозяннъ при пиршестве; распорядитель 
стола, приставь при гостяхъ, maître dans 
le temps du banquet; maître-d’hôtel.

й-д(чоЪ n .s . закваска, ferment.
3̂ <чоЪ n. s. супъ хлебный, soupe de

pain, v. ^ ï CBpvçso.
«'•д^ьфь, n. s, родъ водоходнаго судна, es­

pèce de navire. ■
n. s. пиръ, пиршество; гостспріим- 

ство, banquet, festin, repas; - hospitalité. 
R. 5 9 , 417.

S-дЭ — 3-д(ч

n. s', тюльпанъ, tulipe.
> n* *• комарь, moucheron, cousin, 

n. act. владеніе, règne, gouverne­
ment, possesioii. y. a. видеть, 
posséder, (goàgïwï», ЗоЗдйодЬ), y. a. дер­
жать, удерживать; ловить; взять, овла­
деть, tenir, retenir; attraper; prendre, 
s’em'parer. p: p. держанный; 
взятый, завладенный, заключенный, уз-

■ иикъ, невольникъ, tenu; arrêt; prison­
nier. , n. s. держатель; вла­
детель, celui qui tient; possesseur, sou­
verain. TOÿ»w3;Jg6 w.'Ĵ g9o, самодсржецъ, au­
tocrate.

(jjSj|4«.î»o), у. г. обходиться съ кѣмъ 
ласково или сурово, traiter, se conduire, 
agir bien ou mal à l’égard de qq.

Sggbe*», n. s. колотье въ боку,
pleurésie. З^ьгзо Эь̂ эдЬь, колетъ въ боку, 
j ’ai un point de côté.

3;

д есть буква согласная, называемая жат.. 
Въ счете означаете девяносто, a j  со 
знакомь |Г^, девять-сотъ рублей, — fl 
est une consonne, nommée Jan. Èn nombre 
elle signifie quatre-vingt dix, mais ^rÿ> 
avec ce signe, neuf cents roubles.

g изменяется въ д se change en 35.
p. с. цоСо̂  ÿoto; ÿo&Q, ûü

t b a v * 33s3°- .
, n. s. фіодетовый цветъл de couleur

violette.
adv. иногда, quelquefois, autrefois.

2js3bg>o, adj. временной, temporaire, temporel.
adv. временно, отчасти, иногда, 

на время, dé temps en temps, temporai­
rement, quelquefois, pour quelque temps.

g&3o (arm. émif) , n. s. время; часъ; часы; 
удобный случай; досугъ, свободный часъ; 
temps; montre, p e n d u l e  jb o n h eu r; loisir.
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отъ времени до времени, de 
temps en temps.

£&->, n. s. моровое повитріе, ~лзва,
air pestiféré, une épizootie, peste. 

jj&>b»fo<5jb,n.s. поэдая обѣд н я, messe, liturgie. 
jjbâG-j-gĉ bGo, n. s. обнходъ, церковная квита, 

Heures, livre d’hymnes.
U*9Go, n. s. часословъ, часоввикъ,

livre qui contient .l'office des heures. 
b̂3G(o.î>s, n. s. чтеніе часослова во время служ­

бы, lire le bréviaire durant l ’office.
V. jSÎo.

n. s. ярь , мъдянка, лазурнкъ, 
.vert-de-gris, pierre d’azur. 

jsG ^s (ggsG^s '̂io), v. n. ржавъть, se rouil- 
1er- v* a* ржаветь, rouiller.

fjd>£o ;(pers. viL j), n. s. ржа, ржавчина, 
rouille.

^G^abGo, adj. ржавый, rouillé. 
vjiG^o, n. s. сырость, -humeur.

(oiréj), impér. ходи, m arche, mot 
meskhe, v. Ъомбд^.

, v. n. морозить, мерзнет»,
il gèle.

V. jjo^o.

аза4 t a >  ш ч ) >  ?• ыять> p*1™1 av€C
les pieds ou les mains.

n. s. названіе птвцы, nom d’oiseau, 
n. s. вѣтвь, rameau.

33*30, n. s. дождь остановившейся ма лнстЬ- 
ижъ дерева, pluie qui reste sur les feuil­
les’, v. к?дВЬо.

, д»дл<Жодогчо, П. S. крикъ, ШуМЪ
дѣтей, cri, -bruit-des enfants.' (jjngosG), 

^ v. n. кричать, производить інумъ, crier, 
jeter des cris, faire, du bruit. 

jjoG^o, n. s. сопля, возгря, morve. 
„03^ 30, n. s. чижикъ, serin.
а°зв4зв v- * ш ь -
a°8ao3° » 11 • act. чирикавіе, gazouillement. 

(eoM°8ak* ao5a°3° v- »• чирикать,
gazouiller.
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jeS», n. s. каиризъ, злость, упрямство, ca­
price, méchanceté, obstination. 

goGoiBo, adj. капризный, упрямый, capri­
cieux, entêté, obstiné. 

добоіБоЬі, n. s. упрямство, каиризъ, caprice, 
obstination. (jjoG oiG w .^), y. n. упрямиться, 

_ s’obstiner.
цоБцоск», n. s. вица, вичь, прутъ извитый, 

употребляемый для сшиванія досокъ у 
водоходиыхъ судокъ и связыванія пдо- 
товъ, branche, verge pour lier. 

goCgtçgK», n. s. мелкій дождь, pluie fine 
fjogoCô, n. s. крикъ, шумъ, cri, bruit. (<j0> 

jjo G ^ G ) ,  y , n. кричать, шуи&ть, faire 
du bruit, jeter des cris.

^одЭ&^о, n. s. зерпо, крупинка, grain, pf- 
tite parcelle, 

jo fw  y .  ï>^joéo.

goÀ>, дь&>, n. s. напвтокъ изъ меду, hy-
- dromel, boisson faite avec du miel.

n. act. давка, presse, foule. '(З^ф ). 
v. â. давить, тискать; задавить; истреб­
лять, убивать во множеств*,, presser, ser­
rer, oppresser, fouler, écraser; détruire, tuer 
en multitude, (з^ ^ ф )^ * ), v. p. давить* 
ей, тивкаться; быть задавлену; истреб-іе* 
ну, être pressé, opprimé; être écnié 
-être détruit. big»ba оцс^мЬ,
дародъ давится на площади, le peuple *е 
presse, arrive en foule sur la place. д&»-

• ЭіСдйоюѴ gj3b, бить и топтать друп
друга, se frapper, se serrer l ’un l’autre. 

’ R. 214.
n. s. мелкіб дождь еъ туманом, 

pluie fine avec brouillard;
n. s. тутъ (дерево), m ûrier (arbre), 

' въ Св. Писаніи черничіе, dans la S-te Ecri­
tu re , figuier sauvage, sycomore. 2 Pan- 
lip. IX, 21.

'g c K ^ o , n. s. мирика; земляной дымъ, tama­
ris; fumeterre. S. 

gne»*», n. s. карагазипъ, cali, soude (arbre), 
им. малина, (qqfois.) framboise.

V& — g*cf
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(|̂ «.fc>gb), y. n. протекать на сквозь 
чего, couler à travers*

n. s. тощій, нежирный баранъ, 
mouton maigre.

n. s. дурное вино, mauvais vin.
n. s. шумъ, звукъ, bruit, 

son. (gioj<4ob<9jî>),  V. a. звонить, звучать, 
sonner. (go<j4oSç9jî>), y. n .' производить 
шумъ, звонъ, гремъть, faire du bru it, 
faire sonner, tonner, 

trôra, ^ s G ^ g s o , n. s. трясеніе,
дрожъ, frisson, frissonnement (de froid ou 
de frayeur).

n. s. дрожь; біеніе сердца отъ у - 
жаса, frisson.

п. s. лебедь; глухарь, глухой тете- 
ревъ, cygne; coq de bois.

37)3°c*», ѴэЗ0*?0'  n - act. колотье во время 
овъмѣнія членовъ, picotement des mem­
bres engourdis. С сГ03°̂  » ѴЗЗ°^Ь v. n. 
колоть,, чувствовать оиъмъніе члеяовъ, 
éprouver ce picotement.

іШ0*?0'  ѴэЗ0*?0 v- ^ Ъ з0*?0-
3°33ь30>n * *• веселые глаза, yeut gais. 

'}ft)37)6o, n. s. моченіе, act. de tremper. S. 
jgjj-gfii ^доЗі, n. s.- небольшой но продол­

жительный дождь, petite pluie continue.
n‘ тлеть, темно го­

реть, brûler sans flamme, fumer. 
ÿftggK», n . s. грязь на теле, crasse sur le 

corps, v.
Î 3̂ 3S (3?ГЭ̂ Ь3)> v* a. опрастывать, vider.

n. s. крикъ, смлтеніе отъ испуга, 
cri, alarme de frayeur. 

flE*6 j)Ko, jjg>3̂ i ,  n. s. шумъ, збонъ, bruit, 
«on. y. a. звонить, бренчать,
sonner, rendre un son. (iflc^b), y. n. 
звучать, производить звукъ, faire .sonner.

jejoCrogS (ojjs^obnjïis), y. n. расширяться отъ 
аапитаніл- влажностію ; протекать на 
сквозь, se- dilater par l’humidité; filtrer, 
à travers»

f|«.C — eeje

, y. a. ломать, щепить, ко­
лоть; сгибать, casser, fendre; plier, (дод- 
SÇ*?3̂ °)> v. г. ломаться, щепляться, ко­
лоться; сгибаться, se casser, se fendre; 
se plier.

( з а ^ 8?зЗ), у. a. мять, pétrir avec 
les mains ou les pieds.

нА ч у 5?0 v-
2jg><3oSÇ£90 y , Jjéobç^o.
fleTîfà)4 (заЧ7)^з)> v* n* снимать со свечи, 

moucher la chandelle.
gevgGo, n. s. щипцы, mouchetteSé.
gso^(9)̂ )C9o, n. s. заиканіе, bégaiemeht;

n * ®* чириканье, gazouillement.

rf.

й есть буква согласная, называемая рае. 
Въ счете означаете сто, а со знакомь 

сто тумановъ или тысяча рублей, 
»  est une consonne nommée rae. En 
nombre elle signifie cent, mais avec ce 
signe cent thoumans ou mill& roubles.

Слова подъ титломъ, начинающіеся этою 
буквою, суть, les abréviations qui сот-- 
mencent par cette lettre sont: <v 
<*»,.$9s<ns; йв», й<»>3з 9̂ ; etc.

4  изменяется въ e*, b, Э.— <ч, se change en
Ь, "3, (Sias^o, ç îos^o; bor̂ S; Сійох»,

БіЬою; <чфе>., "З^р».; réJg, ЪЗд; ' i f —
•д«»о etc.

й иногда ставится или переменяется кь- 
другую букву въ словать, для благозвучія, 
напр, souvent <5 se place ou se transpose 
dans les mots, par raison d’euphonie, 
p. e. ÿj), <5эд; bàsçx», éb3sç»o, ЬйЗьв^о; 
3cijj3s, ЗоЙ^Зі; o>-|3s, й-|Эі ;

3ô^ S £ 9 o ;  <%>«*>; 3^Ÿ3«s?o> 3*3-

4)3°> ^ • 33°; % »
^ g - g s ^ o ;  s^3s, й ^ Э і; бфЬое^,.- 

ОД>оф; ib^&oggK», Эі^оцА», etc.
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Беля въ какомъ нибудь словѣ находится' 
два й , то одно нзъ нихъ переменяется 
въ я наоборотъ если два въ <5. 
напр, quand dans un mot se trouvent 
deux <3 l ’une se change en c? et récipro­
quement , p. e. i3o&bn4o, s3oç9bb«*<9oj 3s4-

;
І5Ь<ч$̂мос>, Ъьй^ьг^о ; Зі̂ <ч<ѵ)сто, 3is^ç9oj^o; 
ü<4ojç>o , ІІ£->о̂<чо ; ç»ÿ$ÿb%ot ,
<4-gç?o; поэтому правилу окончаніе именъ 
прилагательных* на изменяется на 
•jjwo и обратно, par la même règle la finale 
des adjectifs en •ge*>, se change en -g&>, et 
réciproquement, напр, дадосэдою, °>Л«?ДдаЗ“ 
<5o ; « ÿ ÿ jo o , о>0е?!’311̂ л » оЗд<ч-дг*> ;
З-дЬйьЕо, 3-gb<4bE-jjg9o, etc. v. g?.

йь, adv. когда; quand. jsGobi^b 3p>ysajjj<ns 
«Діогэдіі «5s одЬст., ученики обрадовались, 
когда увидела Господа, et les disciples 
eurent une grande joie.quand ils virent 
le Seigneur.

f»s, йьл., gcn. &>1» , &&ks, dat. йьЬь, pron. 
interr что, que. Зс-ѵЪ̂ ь, что случилось, 
qu'est-il arrivé, ^b s  i(43iCj)ïo>, что вы го­
ворите* que dites-vous ? ‘Эдб ЦЗд &̂ Ѣ ,  
какое тебе дело, que t ’importè? 6 sbs- 
o>gob, бгоЪімтдоЪ, йьст)і, почто, зачемъ, 
j)ourquoi? йоЪь-^іЕ, отъ чего, de quoi?

. <чьЗд, что ипбудь, quelque chose. &  7)343 
Ç05G0 , куда ты девалъ кнпгу, qu’as-tu 
fait du livre? йь какъ давно, depuis
quand?

ЙЛіЗ, бьЬьѢ^, adv. коль; какъ, comme', que.
(дзОіПі^ LjDciIijço Ь<4оъБ bbJ3(-)f)o UjGGo, КОЛЬ

страшны дела твои, que ton affaire est 
terrible!

^ЛьЗо, adj. каковой, quel, de quelle sorte?

йіоо, <чЛЪ-дСо (hebr.), n. s. равви, рапвунн; 
наставникъ, rabbin; docteur de la loi.

& ,  йі ^ i3 s , v . ir. что тебе
за дело, que 't’importe?

едиэд&ба, adj. какой, каковый, quel; de quelle 
sorte?

64-53^ ,  adv. какъ, каквігь об-
разомъ, comment; de quelle manière?

adv. (собственно, все что ват 
угодно), кое что, все что, quelconque 
(tout ce qui vous plaît).

adv. почто, зачемъ? pourquoi? 
«feiÇ'-'gbS, adv. такъ кап,

puisque.
&ça, adj. кривой, непрямый, косой, courbe, 

tortueux.
<9&ŝ3j ,  adv. зачемъ, почто, pourquoi? 

фьБ&4оЪЬ& •gsTOx̂ -wSbG g>9g&»o, почто нече­
стивый раздражаетъ Бога, pourquoi le 
méchant irriterait-il Dieu? Ps. IX, 33. 

&w0&no, adj. коликій; сколько, combien.
<чі~̂ 4ох> <g-gç»o ^і^Ьда, СКОЛЬКО J MCI
денегъ, combien< avez-vous d’argent? 

«Ssÿ̂ jGo v. éiâsjjGo, <4iw(4̂ Go.
n. s. крюкъ, крючекъ; иногда на цѣпн 

для запиранія чего, crochet, morceau 
de fer servant à fermer. 

йіЯіоіЕо , n. s. укропъ, anet.
Л'ЪЗо (ar. ç j j ) ,  n. s. взводъ, строй войска,

file, rang de soldats, ordre* de bataille. 
гіЛЭпЪ jçsÿg«Air, поставить въ строй, ran­
ger eu bataille.

А Л оЗо, adj. коликій, какой величины, com­
bien grand. R. 109, 110 . —  adv. сил 
ко, какъ велико, combien?

adv. сколько разъ, combien de
foi*.

<чіог>!>, йіотьЭфь, conj. что, чтобы, дабы, que, 
afin que. (oi Зо-дтІИчЬ 
*3jGô  чтобъ явозвесгалъ все хвалы  ков. 
afin que je raconte toutes tes louanges. 
Ps. IX , 14. ‘ '

&<», <4b<ns, adj. почто, зачемъ, pourquoi? 
(sicn.tjfoooooo, adv. какъ; вкупе, вместе; совер­

шенно, comme si; ensemble; tout à fait, 
entièrement. ?>̂ Ііо ЗгдаЬ’о <9Ьогд&мю> g-}*
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ckmms sç& ^sbSb^b ey>, дверн его
разбив сѣкирами ■ бердышами, ils brisè­
rent se» portes avec descognées et de* mar­
teaux. P*. LXXIII, G. Лп^пАяв», от­
нюдь, викакимъ образомъ, nullement, en 
aucune-manière.

Лоб^о, n. s. всадникъ, иаѣздникъ, cavalier, 
homme à cheval.

A»ÿ> (hébr.), n. s. пустой, глупый челомкъ, 
fou, tète légère. Ghawth. 19. Math. Y, 22 .

n: s. лишь только, какъ только, едва, 
lorsque, dès que, à peine. 3%д Bb;psçi, 
лишь только солнце зашло, dès que le 
soleil fut couché, 

y. j&éjséo.
Л>й7)Со, n. act. стукъ, звовъ, bruit, son. (js- 

v. a. стучать, cogner, faire du 
bruit en frappant.

&3j, 4sjj.w9j , Й4З, pr. indét. et n. s. что 
либо, что ннбудь, quelque; chose.

adj. коликіи, combien grand, aussi 
grand que. — adv. сколько, combien. 
&9^(>bb3j bsGb, на время, pour quelque 
temps. 4i3^jGoQ 3̂ °*» сколько вамъ 
угодно, tout ce que vous voulez. <oi3̂ jG- 

сколько разъ, combien de fois. .
йьЗ^боЭд, pr. indét. нисколько, un peu 

quelque. ■
conj. ибо, потому что, car, parce 

que. ^Эдоуд дЬд-4і, ЙіЗд-о.^ 'ЭДГиѴ» 
такъ какъ, поелику, puisque.

<&3<9о (ar. n. s. гадательное искуство;
книга, no коей<гадаютъ, l’art divinatoire; 
livre de divination. &3s»ob волхво-
вать, гадать, exercer la magie, chercher à 
deviner. Ghawth. 17.

&Зрь(ю, ^o3o.Go, n. s. задатокъ, arrhes, v. 
bÀSmEe, MitoKa,

-(pers. * jJ j ) , n. s. стругь, рубанокъ, 
rabot.

&Д. У. 4»̂
pr. indét. et n. s. нъчто, quelque.

«fcjj-bs-ojob, adj. зачѣмъ, почто, pourquoi? 
йіл.Ьі ЗоЭійо)о>Іь, n. s. относительности за- 

ввсммость, связь, взаимное состояніе, re­
lation, réciprocité, dépendance (t. log.).

adv. сколько, combien, 
autant que. йі-ŵ jG -gog^b^s, -gS^^jb, 
тѣмъ болъе что, combien plus,
jçjGo S^Sjbj», В СКОЛЬКО KOpO*
бовъ собрали вы, et combien de corbeilles 
avez-vous reçuellies?<*>^)Gw^ЪоЬ, скол ько 
разъ, сколько кратъ, combien de fois. 

&»<*{^G3j, pr. indét нисколько,
quelque, quelqu’un.

adj. коликій,-combien grand, aussi 
grand que.

n. s. количество, сумма, quan­
tité , somme.

adj. количествениый;de quan­
tité.

adv. когда, quand.
& 4)t°9!>sç, adv. какъ, покаковски, comment, 

de quelle manière? 
йіодь (pers. іді J), n. s. полка, tablette, planche. 
&ogso>», n. s. подушка, употребляемая бу­

лочниками во время пепенія хлъба, coussin 
dont se servent les boulangers pour se 
garantir de la chaleur du four.

&gi3o (ar. çiJ), n. s. писаніе; письмо огъ
высшей особы; начертаіііе буквы; цифра, 
écriture; lettre d’un supérieur; figure 
d'une lettre; chiffre.

n. s. конь баснословньтй, cheval fa- 
buléux.

йіЗо, pr.et adv. indét. что,чтобы; все 
что, que, afin que ; tout ce que. 5I 
все что вамъ угодно, toutоеque vous voulez. 
6>to»s -дУи»>>.̂ с)Ь <4büo "SjjSobjjjb 3ib, чтобъ 
знать что случится съ нимъ, pour savoir 
ce qu’il en arriverait. Exod. II, 4. 3**$̂ » 
g>s 3Gibj йьЗо цЗі^о^і) приди и по­
смотри на меня каковъ я молодецъ, viens 
voir quel .homme je suis. Çsîb, въ ту
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минуту когда, dan» le teme que. <4s3, 
асе что, tout ce que. 

és-biG, 4 i-biGg, adv. такъ какъ, comme, 
puisque.

<чіЬо (ar. J), n. s. a ракъ, водка, а га ^
forte eau-de-vie.

. йіЬойт)Ьо, (чЛ(чіЬо , n. t. стукъ, стукотня, 
' bruit, de celui qui frappe. (дМчіЬйьЬ̂ о), 

v. n. стучать, faire du bruit. - 
йьЬЪо, n. s. бурая лошадь, cheval alezan. , 
йьЬфо (pers. J), n. s. удило серебряное 

к.ін золотое, mors, embouchure du m on  
d’or ou d’argent, 

йьіі^бо', , n. act. стукъ, стукотня,
bruit. (з^ЬцбдЪ), v. a. стучать; болтать, 
цустое городить, faire du bruit en frap­
pant; bavarder. i^sb-gfyib, омъ болгаетъ, 
il bavarde»

A jjs , AjGi, n. act. бѣганіе, act.- de courrir, 
course. (з<ч̂ о, fut. jo<9̂ Ç , imp. g^W^o, 

r рае.. дойЬобд), v. n. бѣгать, courir.
■gs»o, adj. бвжавшій, qui a a cou ru.

«^•jgi, n. act. грабленіе, грабежъ, act. de 
piller, pillage, spoliation, fow&jj), v. n. 
грабить, ограблять; штрафовать, piller, 
saccager ; punir. oÇjjgb «qfyjgi -|w4-
t»s»obs, Лезгины начали опустошать Kap- 
талипію, les Lesguis commencèrent à, 
piller le Karthli. СійЪддо, n. 8. пограб­
ленное, добыча, butin, prise, proie. Зь<ч- 
^333̂ “> n - *• грабитель, spoliateur. 

<&a3oG^s (3^ 33,-^ 33° ^ ) ,  v. tr. заставлять 
кого б-вгать, faire courir.

«чЪог^і (з^о^з^), y. п. мягчить, amollir, 
(дйіоеч^діо), у. г. мягчиться, дѣлаться 
мягкимъ; заживать (говоря о ранахъ), 
s’amollir, devenir mou: Se cicatriser. 

Аогчо,. adj. мягкііг, mou, mollet, v. sqAogjo. 
<4̂ o>xç9b, n. act. бѣганіе,. course, v. бîljGi,

(3^03^) > v* a- приносить кому поль­
зу.; помогать, apporter,, donçer à qq. 
un avantage; aider, socçurii;. (і(ч̂ Ь ) ,

4 іо  — <*$3

. агь у оотреблеша лекарства получать пол­
зу , издалеиіе, avoir du soulagement en 
employât un remède. s3^ ь З и ^ - З і «*5», 
отъ этого лекарства онъ получилъ вели­
кую пользу, ce remède lui a procuré un 
jgrand soulagement dans sa maladie. 30«*4- 
0» oboç»s <b3jirg sifi^b , Па-
латъ видя, что не помогает* ничто, аіоп 

. Pilate, voyant qu’il ne gagnait rien. Matb. ‘ 
v* ®* яолуч&ть пользу, выгоду, 

avoir avantage, profit, gagner qqc. (33̂ 53«v 
З ^ ^ і ) , y. г. доставаться по жребію; 
причитаться, принадлежать на долю, 
tomber en partage, avoir pour sa part, 
revenir d’après un compte. 3s ĵî>jç*>, 
adj. пользительный, utile, qui procure 
du bién. БмчздЗю, n. s. доставшійся кому 
на долю, échu en partage.

6 ,53V (3̂ 3), v - *• сажать, насаждать, plan 
ter. p. p. насажденный, planté.

. n, в. кто садитъ, qui plante.
^■gis^o,-Çb3se^o, n. в, круглый корень, ans- 

tolochie ronde (drogue contre la toux), 
adj. круглый, rond, v. З^бэднк».
(з^б 'Э ^)»  v- a. удѣлять, давать 

кому чкеть пзъ чего либо, assigner, don­
ner à qq. une partie d une chose. (go& 
07)̂ 3̂ )-» т * г - ул*-*вть сѵбѣ какую либо 
часть, s’attribuer, une part. 
p. p. доставшійся/ échu. •

<3j, частица, употреб’ляемая въ копцѣ словъ 
•для прпданія имъболѣе важности, напр.: 
particule qui s’emploie emphatiquement 
à. la fin des mots p. e. прежде,
auparavant. -гбмъ болѣе, d’au­
tant plus que. ЧідЗ<ычд 3p>bbgKjî>-Tj49o , выше­
упомянутый» ci-dessus mentionné. s ^ ° -  
œifoj, весьма, очень, чрезвычайно, très. 

<£gài > v. п. ходить, aller, marcher.
^30^ 2̂ 0, p. p. посланный, envoyé;

^3ô3s (3Й30>-6*3)- v- a* Давить; бись, ломать, 
вьідавливать, écraser; b riser, rompre»

*08 ~
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йн. поражать (о гром»), qqfois. frapper, 
battre, tu e r  (eü parlant de la foudre).

n. a. глупый, невежда, дуракъ, 
nia», stupide, idiot. R. 1248.

(ar. j J j l j ) ,  n. в- ревеаь, rhubarbe 
(plante, rbeum palmatum).

n. act. мешаніе; смешиваніе, remuement; 
mélange, mixtion. (3633, 0 * 33), v. a. ме­
шать; смешивать; pu. вмешивать, впу­
тывать кого въ какое либо дело; пре­
пятствовать , rem uer, mettre en mou­
vement; m êler, mixtionner, mélanger, 
(qqfois.) engager, impliquer qq. dans une 
affaire; .empôclier. g>gçJj«»>.-«)o 3̂ 33,
мѣшаю вино съ водою, je coupe le vin 
avec de l'eau. E-g 80633, не мешай мне, 
ne me gêne pas. (30̂ 33°) > v. p. мешаться, 
см&шиваться; помешаться, съ ума схо­
дить; толпиться, êtré remué, mélangé; 
perdre la tête, l’esprit; accourir en foule, 
s’attrouper. b4£»bo 0^ 33$, народъ толпит­
ся, le peuple s’attroupe. (33̂ 33°), v. r. t 
смешиваться; вмешиваться, se mixtionner, 
se mélanger; s’immiscer, se mêler, s’ingé­
rer. оЪ МчіЪ <gj<4~Do 36334, ОНЪ НИ ВО ЧТО 
не вмешивается, il ne se mêle de rieq. 
^ 071̂ 4° P- P* мешанный; смешанный; 
сьумасшедшій, remué, mêlé, mixtionné; 
qui a perdu l’esprit. 1*6330, adj. et n. s. ме­
шанный; мешанина, mêlé, miitionné; mé­
lange de diyers objets. 3*4333^ ° , n. s. кто 
мешаетъ, смешиваѳтъ что, qui remue, 
qui mêle qqc.

«433s, Й33С» (33*4330), v. a. одолевать, брать 
верх-ц повергать на землю, avoir le des­
sus, prévaloir, vaincre'; jeter par terre, 
renverser. 336 дбд-
р>ФзЪ 3»b, и врата адова не одолеютъ ю, 
e t le» portes de l’enfer ne prévaudront 
point contre elle.

б^Зь (gr. çevfta), n. s. токъ, потокъ, flux.
<*33», n . act. звопъ; стукъ, son; bruit.

ЯіьбоЪь, звонъ колокольный, son des 
cloches. Й33І ^ьйоЬі, стучать въ двери, 
heurter à la porte. (3^33), v. a. звонить; 
стучать; сбивать «рукты, съ деревьевъ, 
sonner, frapper, cogner; abattre les fruits 
d’un arbre.

<*3&, 63З430, n. s. ослица, ânessje. R. 5 5 . 
6 330 , n. s. et adj.- ошелом.іеиіе; ошелом­

ленный, action de rendre stupéfait; stu­
péfait.

^з^оьЬо, adj. ошеломленный, stupéfait.

^ 3ÔoG3 (g1*- pers. o b ’D »  *>. s. pe
тина, масть благовонная, espèce de résine 
odoriférante.

conj. «будьте, будьтобы, que, comme. 
% b i ,  u. act. мытье, act. de laver, lavage. 

(а^ЗеЬ), v. a. мыть, стирать; полоскать, 
laver, blanchir; rincer. ЁьбдоЬо, adj. мьі-

• гый, lavé. 3<43q\îjjo, кто мосгь, qui' lave.
(306^)-, v. a. стяжать, пріобретать; 

промышлять, иметь промыслу, gagner, 
acquérir; avoir profit, ou profession. * 

^зііСо. (ar. ц/lx jj), n. s. базилика, basilic. 
<93̂ 0, adj. хрупкій, fragile.
63b, numér. card. восемь, huit.
«434̂ 90, n. s. медь, bronze.
^ззТ)4?о, n. s. тетрадь, cahier fie papier. 
630230, n. s. оглобли y сохи, иобжіі, palon- 

nier, timon d’une herse.
630690, n. s. созвездіе медведица, cri man­

tille (constellation).
630590,11. s. иавой, ourdissoire. Paralip. XI, 2 3 . 
6013s, n. act. убираніе, уборъ; іірисоединеиі , 

act. de parer, ajustement; liaison, jonction. 
(360*3), v. a. убирать, украшать; присо­
вокуплять, присоединять, orner, ajuster; 
ajouter, réunir. (у*сгЛ» 360^3, женю, je  
me marie. 3060^3, женюсь, je
prends femme. (зз«*»з<>), v. г. присоеди­
няться, -присовокупляться, s’ajouter, se 
réunir, se lier. пн. впадать (говоря о ре-
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éobgs v. a. стричь, tondre, couper
avec des ciseaux, 

rfobbj!., n. s. гневъ, пегодованіе, courroux, 
colère. s4-gor>ob (чоЬЪдь, гнѣвъ Божій, le 
courroux de Dieu.

*АЪр (jwSobbgÜ), y. a. гневить, сердить, 
fâcher, irriter, mettre en colère, (g&>bb- 
çjî>o, yg&Abs^lo, дйоЬЬьд), y. n. гневать- 
ca, сердиться, se fâcher, s 'irriter, se 
mettre en colère. G-g тцд&Л^л ЗкчоЬЬьд 
frgf̂ G, G-gQS éobb-îjbbs ÜjGbi œjb-
е̂ оогюотдЬгчі̂ , ужели вечно будешь гневать­
ся на насъ, ниже прострешь гневъ твои 
изъ рода въ родъ, seràs-tu toujours cour-' 
roucé contre nous, feras-tu durer ta colère 
d’âge en âge. Ps. LXXIV, 4 . .

йофо&д V .^ o G j .
йо̂ <»ѵйо (gr. QrjiaiQ), n. s. рпторъ; ораторъ, 

rhéteur; orateur.
(gr. çjjropixij), n. s. риторика, 

наука краснорѣчія, rhétorique, art de 
réïoquepetfT

». бу.іыжпикъ; каменистый или 
песчаный берегъ рѣки, cailloutage, sa­
bles ou galets qui se trouvent sur le bord 
d’une rivière. 

tfojoiGo, $dj. каменистый, caillouteux»
«Soçbjji (j^ogbbj), v. a. считать, счисллть, 

nom brer, calculer,, énumérer, 
tfogbgo, n. s. число,  количество цпФра, 

nombre, quantité; chiffre. 3<оа>^о <чс̂ Ь̂ о, 
целое число, un nombre entier, 
(wgbyos, свойство чиселъ, la propriété 
des nombres. 4ogbjGo, Римскія
числа, les chiffres romains, ’g^ogbjo, adj. 
безчіісленмыК, innombrable.

&>bo, n. s. выюворъ, укоризна, угроза, 
reproche, réprimande, menace, rfobob 

дать кому выговоръ, réprimander. 
(îoWGo, adj. грозный, menaçant.

Gj'bb (з<ч5»б«.ѵ  33^ô°^a^°) » v- n -
ротьсн, lutter.

I
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• *
(З^ЙЗЗ)» v* *• очищать» перебирать; 

выбивать изъ колосьевъ хлѣбныя- зерна, 
nettoyer, trier; battre en grange, 

rfjofc (arm. pers. \ j J j ) , n. s. же­
лезо, fer.

é̂ oGobGo, adj. желѣзный, de feri
ÿ&ÿ*, n, s. желудь; дубъ, gland; 

chêne.
n. s. мысъ, promontoire.

' n* *• черепаха, tortue, въ шахи, игре 
слонъ, tour (au jeu des échecs). V. 37.

(arm. » n. s. указъ
имянный, высочайщій, édit donné par 
le souverain en personne.

«wwgs, n. s. корыто, auge, 
n. s. борть, роевка, улей, panier 

destiné à une ruche, ou creux d'un arbre 
pour une ruche d’abeilles sauvages.

adv. какъ, какимъ- образомъ, com­
ment; de quelle manière? «wvyvé Ъ&Ь»- 
Цд?>оот,какъ вы живете, comment vous por­
tez-vous? оцо^я, за сколько вы

- купили, combien avez-vous payé? <ч«-
какъ ты лаб.іаго- 

разеудишь, comme il vous plaira. 
<w>jp»(4o,  adj. каковый, какой, qnel, tel que: 
<&*>̂ |Ь, <чр)^оЬ, adV. когда, quand.
4««4 |̂b3j, adv. некогда; когда нибудь, autre­

fois, un jour, jadis quelquefois. 
&4^oGso^o, adj. когдашиій, котораго вре­

мени, de quel temps.
&ч^о(ю, n. s. ступка деревянная, mortier, 

de bois. пестъ,. pilon de-
m ortier..

<&n̂ o, n. s. сукъ на деревѣ, noeud de l’arbre. 
«9p>^o&Go, adj. суковатый, plein de noeuds, 

(pers. ÛJ~a»j)> *b * пияска, danse, 
( з ^ ^ з ) » a. плясать, танцовать,, 

danser. Mbth. XIV,- 6. 
й<»>Э, &>м)д, conj. что,, чтобы; ec^n, que; sh 

іЗо^пЭ fwS, оЭй^аЗ oSab^ojob й»3,
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потому что, parce que, pour que. 04) &*8, 
еслибы, si. s3 4mZ b ^ tÿ S V b ^ »
если. этотъ ч ы о й п  обманетъ тебя, si 
cet homme vous trompe.

conj. что, чтобы, que.
pr. rel. которыв, qui, quel. <&%3;pço 

. Ьііою-ь, ' который часъ, quelle heure 
est-il?

«мфЗ^оЭ^, pr. indét некоторый, quelqu'un. 
(9n 3||{vKo3j| 3 w y A ^ ijE , нъмоторые no— 
вѣствуютъ, quelques personnes racontent 

йлЭо, n. s. ромъ, rhum.
,Ллі>о£о (дйлЬ'обдЬ), v. п. ходить, скитаться, 

aller de côté ef d ’autre, e rre r, rôder.
іѵпіюБ^ v. п. заставлять кого

бродить, faire errer. 
й<ч.Ь̂ о5о, п. s.' блудница, courtisane.

( з ^ ^ з ) > ѵ,а* бредить во спи; бол­
тать, пуетое городить, rêver, parler en 
dormant; bavarder. 1 

(SrtojS у. ЙрЛь.
' йл^ іл  (gr. çoya), n. s; даръ, гіода- 

рокчь; плата; жалованье; don, présent; 
salaire.

(з^'Эьз), v. a. круппо молоть; бол­
тать , пустое городить, moudre à gros 
grains; bavarder. З^л/Эдд^о , n. s. бол­
ту і іъ  , qui bavarde.

(wvÇoÿ» (arm. n. s. даръ; плата,
жалованье, don; salaire. Luc. l i t ,  14. 

n. s. глухой-тетеревъ, coq de bois, 
гёфсч., n. s. ьътвь, branche, rameau, v. ^(у>. 
йфдЗь (дь<4^ ь З ) , v .a . бить, ударять, battre, 
>• frapper..
<9фуЭ& (зыч^^іЗ), v. a. опоясывать, ceindre.

(3<*чф)»Э) ,  v. г. опоясываться, se ceindre. 
(о-g, (4-̂ 30 (pers. ï } j ) , n .s . капалъ, канава,

canal, fossé. провесть каналъ,
faire un canal. 

йцЪо (ar. g j ) ,  n. s. четверть, le quart.
n. a c t трудъ, забота, 

оопеченіе, labeur, travail, peine. Ин. из-

нуреніе,' qqfois. M goe. Ійвівюі ^  ^  
•gGj'iooj», въ труд* и яь  нзнуреыщ, en 
peine et ton fatigue. 2  Cnrinth. XI, 21.

v. n. тру даться; заботитьс*, 
travailler, prendre soin» se soucier. Bi&j- 
^■gGjîx», n. s, пріобрѣтенвое трудам, 
obtenu par le travail, 

й-эдо v. й-j.
^ 33», n. s. карта (географическая)-, пнеыю, 

carte (géographique); lettre, «ч-jys fojyv 
<n-îj(̂ ç><*>..a.bi, карта Грузій, carte de h 
Géorgie, 6 gÿA нарисовать карту;
написать письмо, tracer une carte; écrire 
une lettre. R. 287.

n. ac t дремота, дреманіе, sommeil, 
envie de dormir. (Эе^д^оЪ), v. n. дремать, 
sommeiller, être assoupi, v. «’Tjcÿ».

&g9?x» (gr. Q0fl(i0ç) , n. 8. мѣхъ, бурдюгь, 
outre, peau pour les liquides, 

й-д, й-д, interj. баю, баю, do, do. 
й-дЫіЗ-дсѵо v. <ч-д.

n. s. заштопка, reprise dans une
étoffe.

й-дііь, (ч-дЪо, adj. сѣрый, gris, cendré.
» "■ ac** зажиганіе, ac t de flamber. 

(3<ч-д̂ із), v. a. палить, опалять, обжи- 
гать, flamber. (сХч-д^оЬ), ѵ. г. оиаляіься, 
être brûlé, flambé, 

rfj» (ar. j j j ) ,  n. s. рогь , рога; рожокъ, 
труба музмкальиая; сила, крѣпость, мо­
гущество; штука рогатаго скота; лоза, 
в&твь, виноградная; рожецв, рожцы, 
шелуха стручковая; черта, линія; чва- 
нецъ елся, corne; cor, cornet, trompe; 
force, puissance ; tête de bétail; verge 
branche de la vigne, cep, sarment; cosse, 
gousse qui enveloppe les grains; trait, 
ligne, fiole, cruche. о<чЭоЬ (ojs, оленьей 
рогъ, ramure, bois de cerf, 
бодать, frapper dre cornes. gjfojob, 
вѣтвь, вамоградиа» лоаа, ram eau, сер, 
sarment. Ps. LXX1X, II 3»Ъ^оо>^( 
IbtoJjbGlw, 3&Ѣ sç4



ал ъ»V a 1*  
з°<^лѴъ ая*баь w * H *  ? й 4А эт^з4-
Ы» и съ агахъ поръ сосудъ муки
не оскудѣсть и чванецъ елея не у ю - 
jirrcrf, до тѣхъ поръ пока Господь дасть 
дождь на землю, la farine qui est dans 
la vase et l’huile qui est dans la fiole- 
ne manqueront point jusqu’à ce que l’E- 
ternel donne de la pluie sur la terre. 
3. R. XVII, 14. s3o& аэйэз» 3°-
«rôtea qs ĵ s ск̂ і jAno

g<oa» byjçwbi-jjbÇ
oJ3îjb, ибо ампнь гла­

голю вамъ, скорѣіі перейдет» небо и- 
земля нежели перейдетъ одна лота или 
одна черта изъзаконовъ, такъ чтобы не 
исполнилось, car je  vous die en vérité 
que jusqu’à ce que le ciel et la terre 
trait soient passée, un seul iota ou un seul 
de lettre de la loi ne passera point que 
toutes choses ne soient faites. Math. V, 18.

6 )j}>os6o, adj. рогатый, ayant des cornes..
^ G j , n . act. .боданіе, act. de frapper des 

cornes. (з<ч)д(>, v. a. бодать, cor­
ner, battre avec les cornes. (cwJt>Ggî>s), 
v. г. бодаться, se frapper avec le cornes.

«SJosbo, <ЗДт.Ыю, adj. рогатый, cornu.
<£J9s v. a. опрокидывать, ставить

что въ верхь дііоыъ, renverser sens dessus 
dessous.

<̂ 9i (gs«5j)-g, ьб-j*}, , v. a. сказывать, 
говорить, cfire. ^o^g l̂sG «téJ-gS 3g, Господь 
сказалъ м ііъ ,  l’Elcrnel m’a d it  Ps. II, 7.

^J3jgs v. a. называть, именовать,
nommer, appeler. (34JgoiG, З^оіб;, y. r.. 
называться, se nommer.

é-jo-biGo, adj. рогатый, ayant des cornes.
^ 3D3S (З^ЗОЗ)* v* a- ломать, разрушать 

здавіе; пороть; опровергать; дълать раз- 
боръ, abattre, démolir: découdre, défaire 
une couture; réfuter ; analyser. 
ÿ>ï>ib i^ g g jb , опъ noj егь старое платье,

й4а— ^з*
il découd un  vieil habit ой-
s^jgjob), y. n . раэрушатьел ; пороться, 
se démolir; se découdre. • ■

adj. глубокіій, profond, v. s^îs. 
n. s. потопъ, déluge.' ^î^ob (^o^€s, 

потопъ, déluge.
Ajjjb (3̂ 33), v. a. трясти, шевелить, ко­

лебать, secouer; faire trem bler, cahoter. 
(З^ЛЗ0/, y*г* трястись, колебаться, trem­
bler, être cahoté.

ĵftjGi (з<чд-дСо), v. a. портить; развращать, 
gâter, corrompre, pervertir.

ĵJTjGoesgîrt, n. s. порча, corruption. •
<%&, n. act. псребирапіе ; совѣтованіе; co- 

вцтъ, act. de trie r, triage; act. de con­
seiller, conseil. (3^ 33)» v. a. перебирать,

- очищать; выбирать, отбирать, избирать; 
судить, думать, разбирать дъ.ю; совето­
вать, trier, nettoyer; choisir, clire, opter; 
juger, penser, examiner; donner ’con<~ 
seil, conseiller, SÇgsGoçwbi, переби

■ рать овощн, trier des légumes.. gwSBoj 
is^ijb, я разеудилъ И\ать въ го- 

родъ, j ’ai résolu d’aller à là ville. йВддь 
bij|3obb, разбирать дл.ю, examiner une 
affaire. ьЗьЬ уХчВдд Яд, тебіі советую это, 
je te conseille ce ci. (37)^334 v. a. да­
вать кому “совѣтъ, советовать , donner à 
qq. un conseil, conseiller. (florêRjgGosG), v. a. 
предпочитать, ставить что выше, préférer, 
estimer devantage. R. 30. <ч8дт)е»о, p. p. из­
бранный, -отборный; совѣтовпииый, élu, 
choisi, opté; conseillé. Gs<o6ggo, n. s. ot-  

-борки, лучшее, élit?. З ^ - ^ о ,  q. s. 
перебиратель; совътователь, qui trie;: 
qui donne conseil.

n. act. содержапіе, прокарм.шваніе, 
act. d ’entretenir.' (3̂ 36), у. a. содержать,, 
прокармливать, пропитывать; оставлять; 
избавлять, спасать; излечивать, entrete­
nir, fournir de vivres, d’aliments; laisser, 
faire rester? sauver, délivrer; guérir par­
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le.moyen des remèdes. ( ^ Ц . ,  v. r. 
пропитываться, прокармливаться ; а з б іь  
ляться, спасаться} вылечиваться; оста- 
ваться ; утаивать въ цѣнѣ какой-либо 
вещи какую-либо сумму, te nourrir,

- s’entretenir» se délivrer, s'affranchir; être 
guéri4 rétabli;, rester; dérober, cacher 
dans le prix d’une chose quelque somme. 
iitf&fia, n . s. остатокъ, reste.
П. s. кормитель, nourricier.

n. art. ібоданіе, act. de frapper dea 
cornes. (53ЙЦ» v* a. бодать, frapper des 
corne». — Vulg. толкать, трогать; нано­
сить, причинять кому вредъ, heurter, 
toucher, faire io.rt à qq. аач«м.ъ
ты трогаешь efo, pourquoi le tou­
cher? que voulez- vous de lui? (<A>- 

v. г. бодаться, se battre, se frap­
per avec les cornes. быкъ 
бодается, ce taureau frappe des cornes.' 
;3<чК<*ѵ£9і)с»оу adj. бодливый, qui frappe des 
cornes. .

■йбо-е* (зд^°» вѣрить; слу­
шаться ̂  повиноваться/.c ro ire , se fier; 
tobéir, se soumettre, jSQo>i-3io>

s^S o ^ jjp k so jb . &î>i3 joG fy дЪд 

<4i3jo»-jj s>i T isi'gU l ЭьЬ, ЛЮДИ

удивлялись и говорили, кто это, коті>-
• рому и вт.тры и моря повинуются, et les 

gens qui étaient là s’en étonnèrent et di­
rent: Qui «st .celui ci, que les vents mêmes 
.et la mer lui obéissent? Math. ѴЩ, 21.

<ч8<ч.Ъь (ді& ъ Ъ) , v. a., душить ; удавлять, уто- 
пллть, étouffer, suffoquer, ctrangler, faire 
périr dans l ’eau. (jjotSBwüo), v. г. давиться, 
топиться, s’étouffer; s’étrangler; périr 
dans l’eau.

n. act. пропитаніе, a c t de pourvoir,
il la subsistance; entretien, nourriture, jçrço- 

дневное пропнтаніе, nourri­
tu re  quotidienne» v. r. ароин- 
jbiparbçji, ррокармлнват^ея ; iw tjb  Bpo-

4t«  Л«*

мысль, прооятаніе, se nourrir, «entre­
ten ir; avoir de quoi vivre, v.

4в*ыЬ (з^&э^о), v. a. оканчивать, докапа» 
вать, finir, achever, 

v. * jrat?»
*6^  v. З Д ь .

ô ^ b o e w .

*6*33ь  (з“ Ф А  7' a* «Р*1* » *  пострм- 
лять, стыдить, faire honte. ( 
стидиться, avoir honte. З^Ъ^БоГб, сшдво 
мяѣ, il est honteux pour moi, j'ai honte.

<*Qboç»k, n. s. названіе дерева, nom d’arbre, 
V. Jrfgbogrt.

(№{w, n. s. невѣстка,- сноха, femme du 
frère ou du fils.

<M3 , n . s .  молоко, la i t  G^Sob мнндыь- 
uoe молоко, lait d’amandes. #УоЬ «g^o, 
молочная каша, gruau de lait, v. Ц).

йійЬ>, adj. молочный, de lait.
йЗоіЕо, n. s. бъсово молоко, молочай (трава' 

titymale, euphorbe (plante).
-v*

« . ». лѣсиой виноградъ, vigne
• sauvage.

n. act. качаніе, act. de bercer. (j-v- 
*?33)» v ,a * качвть» bercer. v.r.
качаться, se bercer. .

n * ac*‘ увѣреіііе, assurance, (j*- 
«ч̂ З-дС̂ ), v. a. увѣрятьу убъждать, assurer, 
certifier, persuader.
«* a. върить, croire. , p. p.
увърепный, assuré, persuadé.

З^уЭрБі), y. a. вѣрить, ве­
ровать, croire, ajouter foi.

no, вѣрую во еідинаго Бога, j* 
crois en un sei4 Dieu,

^?3334 (3^?сШ)* v- a* P®*1*» изрыгать, vomir. 
(з^Уз з̂) » v- a- поливать водою, arroser.

поливать центы, arroser
des fleurs.

' <Ŝ go«9o, n. s. блоха, puce (insecte).
n. s. жукь майка, hanneton.

< U  — *fa
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(з^Э 4®)* Уа а* растювть Сѣти, tendre 
de» filet».

% ? °  &*?>•
<SJ3s (д ^ « Ъ , • v- *• вонзать, са­

жать, enfoncer. (jjô jjtëgbo), у. г. вонзаться, 
s’enfoncer. (^ Э ^ о , Бь̂ £<*Ъо, p. p. et adj. 
вонзенный, enfoncé.

^33* (3^ 33)> v* *• колебать, колыхать, 
шатать, качать, трясти, balancer, balloter, 
secouer,'bercer, agiter. (дЫчЬддо), y. r. 
качаться, колыхаться, шататься, трястись^ 
être balancé, agité, burcé: vaciller. ^Ьд-
7)«к>, p. p. качанный, balloté, agité.

£pi, n. act. трудъ, работа; забота, безпо- 
койство, labeur, peine; fatigue, lassitude. 
($6$а) , v. a. трудить, утруждать, безпо- 
конть, donner un travail à faire; in* 
commoder, fatiguer. 6s что тебъ
за дъ.40, что тебѣ за нужда, que t ’im ­
porte? (30635̂ 0), у. г. трудиться; без- 
покоиться, »’occuper d’un travail, tra­
vailler; s’inquiéter, se mettre en peine. 
l>7) о£зд%оо>, ие безпоконтесь, ne prenez 
pas la peine.

<%rge»o, *h. s. з&конъ; вѣра, ре.іпгія , loi; 
fo i, religion, учредить
законъ, établir une loi. ŝ >bW>s «Sÿ-gjwbs, 
уничтожить законъ, abroger une loi. 
^ ’3ss° VjEjlomo, естественный законъ, 
loi naturelle, собра-
ніе законовъ, collection de lois. téj,-gŝ -l> 
^Gp>Go, кормчая книга, droit canon, (ч^д- 
ç»ob (ч̂ ~дг̂ оЬ , за-
конопрестунленіе, transgression des lois.

, (4ÿ-gç>oj(oo, adj. законны*!, de la 
loi , légal, légitime, fondé sur les lois.

» з а к о н и і . ій  с ы п  ь , f i ls

légitime.
n. s. законность, lég.litc, légi­

tim ité.
, n. s. закоіюпрестун- 

н н к ъ , transgresseur de la loi.

*Î3 —
6 ÿ-gc»o\sj)s6 jç!>3sgç9(»>.ï)S, n. s» законопрестуа- 

леніе, transgression de» lois.
^■д^оЪ^д^ь,- sçsj^i, n. act. закопополагать, 

donner une loi, décréter.
3sç^gg»o,-j^8^|^gsw, n. s. законода­

тель, législateur. '
, n. s. законовѣденіе, ju ­

risprudence, droit.
й -̂дс^оЬ SjqGô o, n. s. законовѣдецъ, juris­

consulte.
<9ÿ-ge»ob 3wJg»^s^o, n. s. законоучитель, ju ­

risconsulte; catéchiste.

*• .

Ъ есть буква согласная называемая сан». Въ 
счетъ означаетъ двъети, а сознакомъ 
двъети тумановъ или двъ тысячи рублей,
— Ъ est une lettre consonne, nommée san. 
En nombre elle signifie deux cent, mais 
avec ce signe , deux cents thouinans 
ou deux mille roubles.

Ъ иногда ставится въ начал* словъ, начи­
нающихся буквами 3, 3, й , ф ,  напріш. 
quelquefois on la met à volonté au com­
mencement des mots devant les lettres 
à> s, ф , 57)G,K°> bl,,.

; Зь«чЬо, ЬЗібЬо; âoç»('|l)c)o, Ъг5с*г»д(>Зо; d>- 
Solidjŝ o , ЭьІ53оЬ(Ь|£3>0 5 }
^wojto-Co, Ѣ(>ЬфЬ;

, etc. также ьъ 
глиго.іахъ ниелт» лицъ, напр., et aussi 
dans les verbes, après la leftre person - 
nelle: , |Ъ̂ <чЪ (в*.
Ш'> \№К>  зѴ>с,й (вм- 30ой)’ 3озЧті5
(вч. Э^^дз), etc.

Ъ, буква :>та пгредъ , , sç, изменяется въ 
1Ь, а нередъ 3, и ф , ьъ ііапрішърь, 
devant sç et fb, elle se change en 3, et 
devant В, en 3̂, par ex:

rfjrj — * 411
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ІРфв, etc. '
Ъ изменяется также въ 6  и ”3, напр.:

Wîjs, «чдадь; Wsgw»; бЗісро; ЬЗд, <Ц), b^jç»o, 
й^-jjŝ o, "3̂ )Ç9o; ЪоС^о, ШоЬ̂ о : ЬоВ^дь, ^оБ- 

$$4-
Ьіь^ьЬрѵу, adj. баннЬій, de bain. ЬЛ^Етэд 

jço^o ( У Ѵ -  ванна, baignoire.
ЬьіЬьфо, adj. et n. >. игуменскій ; монас­

тырь, аббатство, abbatial ̂  abaye.
Ъьь'ЬдЯхчст., et n. s. наводящій безпокойство, 

скуку; отвратительный; мѣсто причиняю­
щее отвращеніе, скуку, dégoûtant, rebu­
tant, odieux; lieu, qui cause du dégoût. S.

ЬьЛо (ar. j ' i - r ) , n. в. черный винограде, 
pinéau, raisin noir.

ЬьЛбдЗ^Зл, adj. et n. s. шелковый, место 
где хранится ш елке, de soie; lieu où 
l’on met la soie.

ЬьЛ^ѵ), n. s. оружейная, арсенале, ar­
senal.

^51)^3> а4Ь кирпичный, de brique.
bib^oew , adj. легкій, нетрудный, удобо- 

псполняемый, facile, aisé.
adj. разбойнпчій, разбойиическій, 

de brigand.
Ь̂ Яѵ(>і-д6<»)., adj. дворянскій, noble.
Ь'Лбр).,  adj. мнимый, полагаемый, предпо­

ложительный, prétendu, qu’on peut sup­
poser.

bsbooo (ar. n. s. часе; часы, heure;
montre. Ъ-gorïb büonb, въ пять часовъ, a 
cinq heures. s3 bss<nb, сей часе, сію 
минуту, tout à l’heure. Ьіу»о,
стенные часы, pendule, ^ o b  bssox*, кйр-. 
манные часы, montre. 3%ob Ььіою, сол­
нечные часы, un cadran solaire.

bbi^bt^, adj. колыбельный, de berceau. R. 
4&Jfc

bibç9j6b<»)., adj. ласковый, приветственный, 
de compliment, de caresse.

Ь& Э ^, adj. амбарный, de magasin..

kuSMg, adj. амбровый, d’ambre. 
bis3«., adj. пріятный, agréable, «Імимгі, 

joli. ЬььЭг* ЬЭі , пріятный голосе, voix 
charmante.

ЬііЭ(*ч^, adv. пріятно, agréablement 
Ы&ЗтфБр»., adj. пріятный, усладительный, 

charm ant,. agréable.
Ьіь9рѵ)()р>.£, adv. пріятно, agréablement. 
ЬььЗ^бо, adj. пріятный, радостный, agréable, 

joyeux.
ЪьЭЬіБіф^, adj. общій (товарищамъ), аргаь- 

ный,commun (entre amis), de communanté. 
bbitsob%<n., adj. примерный, exemplaire, ser­

vant de modèle.
ЪмБздбЗго., adj. завещательный, testamentaire. 
ЬііС̂ ЗБет., adj. гласный, явный, публнчныі 

évident, clair, public. •'
adj. сказочный, de conte.

Ъьйьт., adj. не для чего, de rien. 
bis6jî>s, n. s. бедность, недостатоке, ску­

дость, нищета; опустошеніе, pauvreté, 
indigencë: dévastation. Joël. I, 15. Jerem.
VI, T; X V , 8. Ии. опустошитель, dé­
vastateur. Jerem. LI, 56.

Ььі<чд?>£9р>.}>!>, n. s. бедность; опустошеніе, 
pauvreté, indigence; dévastation. Jerem. 
X X , 8.

bs6jï»ç9«?>., adj. обедневшій ; оиустевшій; 
опустошенный, devenu pauvre, indigent; 
désolé. JoeL I, 10. Zachar. X I, 2. 3. 

Ьіь^одбст., adj. архіерейскій, archiépisco­
pal.

bis6jo3sCs^<4o^pj., adj. архимандрнтскій, par­
ticulier à l’archimandrite. 

bss63s£oG<»)., adj. et n. s. подарочный, de don. 
3jojol)S4njoli joJjséBoj éigi ]k-

, я отобралъ для Царя въ пода* 
роке лучшее, j ’ai choisi ce qu’il y avait 
de mieux pour le donner au roi.

adj.,позорный, ignominieux, infame. 
Ьььодбьэд, Ъььсдбд, adj. парусный, de voile, 

adj. n. s. здешиій ; этотъ міръ, этоть 
светъ, временная жизнь, le monde présent,



Щ*п.Ъ, adv. въ этоѵь свътѣ, въ этом* 
мір«> dans ее monde.

Ъыседем)*», adj. къ свитлому воскресенію 
Христову относящійся, propre au di­
manche de la résureçtion.

Ьіі о̂Зст. , adj. et n. s. лекарскій; плата ле­
карю за посыценіе, de medecin; paiement 
du médecin.

biijTjÏKibjojypv , adj.
къ яаговѣнью относящійся, de carnaval.

, adj. уздяный, de la bride, du 
mors, du frein. 

foççyW , adj. къ емотру войскамъ отно­
сящийся, relatif à la revue des troupes. 

tose>bs<4jîx*>., adj. къ исповѣди относящейся, 
исповъдный, de la confession, de la pé­
nitence. .  

bssloÿ»»., Ъьі<чЗодр>, adj. любовный, amoureux. 
b»3ojo> ЪоЗ^чіКо, любовиыя пвсни, chan­
son érotique. ЬьмчЭод«»>Ь ÿogGob 3 на­
пасать къ кому любовное иисьмо, écrire 
à qq. une lettre d ’amour.

adj. къ новому году относя- 
щійся, новогодичный, de nouvelle année. 

b H u s ^ ^ ^ a d v .  на новый годъ au nouvel an. 
bü̂ cT-, adj. et n. s. просительный ; просьба, 

contenant une prière; prière, demande. 
toÜüW, adj..спорный, disputable.

, adj. канатный, de corde.
Ьіоь^-дйо, n. s. мѣсто, гдѣ производится рыб­

ная ловля, lieu pour pécher. '
adj. плачевный, горестный, déplo­

rable, lamentable, plaintif, bsbsgœm. b«b, 
плачевный голосъ, une voix plaintive. 

ЬЪЛодбт-, adj. сокольничій, de fauconnier. 
Ия. жаляще сокольнвчихъ, (qqfois.), mai­
son de fauconnier.

n .s . подсвъшникъ; лампа, chan- 
délier; lampe. Zachar. IV, 2. 

b k to io , n . ». игра въ четыре бабки, jeu 
à quatre osselets, v. рмпЬо*. 

bjo*t«sfej, n. s. паЬтьбище, сънные покосы, 
pâturage, pacage, prairie.

1м  — Ы

n. s. плата скотавою за кошепіе 
травы, покосное, impôt en bétail, qui se 
paie pour l’herbe.

ЪьЪіБідо,  n .s . стань, лагерь, camp, retran­
chement militaire.

b&i(>^ge?o,adj. умывальный, propre à se laver.
ЬЛьБд«»о, n. s. купальня, ванна, baignoire.
ЬЛ>(ю (ar. ÿ f j ) ,  n.s. одѣяло, couverturede lit.

, adj. et' n. s. пошлинніьІі; таможня, 
de douane; douane, bureau de douane.

Ымчзд, adj. къ пѳклажѣ относящійся, de 
charge, de cargaison.

Ъ&Ь*ЗЗФ, adj. копальный, servant à bêcher.
ЬЛмчдо, n. s. можжевельннкъ (дерево), ge­

névrier. (arbre). 3 R. XIX, 4.
ЪЛычэдк»о, n. s. бутурлыкъ, поножи, часть 

латъ покрывающая ноги, cuissart, partie 
de la cuirasse qui couvrait les jambes.

Іііьборѵ, n. s. тълега, повозка, арба, chariot.
} adj. позорный; издѣватель- 

ный, порицательный, ignomnieux; blâ­
mable, dérisoire.

ЪЛьфскп., et n. s. бояринъ, благородный: 
почётііый, seigneur, gentilhomme; hono­
rable.

ЪЛьфооХст., adj. господскій, боярскій, sei­
gneurial, de seigneur.

ЬЛі^Киче», n. s. садъ, цвѣтникъ, jardin, 
parterre de fleurs. R. 35.

ЬЛд^бод^, adj. къ счастію относящійся, для „ 
счадтія, relatif à la fortune, à la prospérité.

bsï>jç»o (ar. J-j* «-o*")' n* *• вервь, веревка, 
corde, cordage.

, n. s. мъхъ раздувальный, un 
soufflet à souffler.

v- Ы ъ р -
bii^Sjn, n. s. ткал ьный, костяный ножъ, 

instrument pour serrer les fils d ’un tissu.
bbî^-jj^o, n. s. короткая монашеская мантія, 

court manteau des moines.
bbVbjgro, n. s. мякинница, ополовня, гарай 

для поклажи плевъ,мякины, grenièrà foin.
53*
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adj. къ вербному воскресенью 
относящейся, du dimanche de» Rameaux. 

Ы>і, п.- s. вставка, зан.іатка, morceau pour 
rapiécer.

n. >. платокъ, или что либо 
другое для завертыванія, mouchoir pour 
envellopper.

n. a. привязь; место къ чему при- 
влзмваютъ; côurroie, corde, attache; lieu 
où l’on attache.

ЬЛК^док», n. s. темница, темное место ; адъ, 
ргіяоп, geôle, lieu ténébreux; enfer. S. 

ЬЛЬ'^т., п. в. троурнал, темная комната, 
cliambre de deuil, 

b in ÿ l)»  V. lulekSnlij.
biot^o^co., adj. нзвишпельный, excusable, 

d ’excustv
bsot«kg4o>3!»>., adj. годный на будущее время, 

utile pour le temps futur. 
biV>.0<-vĜ  adj. капищный, de pagode, pagode, 
liùewljifw, u. g. даръ, иодарокъ, мн.юсть, на­

града , вещь жалованная, d o n , présent, 
grâce, gratification. b»ip*Jjjj<4r>b фівдЗь, раз­
дать награды, подарки j distribuer. 

bibrfjy;w>, adj. бедный, несчастный, жалкій, 
pitoyable, misérable, pauvre, malheureux. 
Ьь'и(чь£9<ч. gi0o, жалкій человеке, un homme 
miscrabic. ЬЛйі^рм, жалко (есть), il est 
pitoyable.

biî><<o (ar. ^~e), n. s. сабуръ, aloès. 
bbî»tô 3t kVg9o, n. s. место преткновенія ; co-

б.іазнъ; lieu de Leurt; scandale.. 
b ^ 7jCi3o, n. s. б.іокі», poulie.

adj. бранный, рат­
ный, во-шіый, de guerre, militaire. 

ЬѴАС il. s. приказе, присутственное
место ; областьдерж ава, государство, 
tiibunal, co.ir de justice, collège; pro­
vince,. royaimc. 

biVasGobo, id. R. 63, 1584.
biï>ÿo., adj. судебный, тяжебный, 

спорнмп, de justice, si jet à dispute, li­
tigieux..
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bslfSbg, Ьіод4Ьд, n. s. сеть, filet. 
bsïcjj^M^o, n. s. гнѣздо; нора, nid; repaire. 
taVgmo (ar. CfyJ), n. t. доказательство, до­

воде; документе, свидетельство, démon­
stration, preuve, argument; document, 

b&g&^o, n. s. гнездо, нора, логовище, nid, 
repaire. S. 

b&u^ijo et
b»tyfa*?*> n. s. покрывало, couverture. 3y 

Qc*>b ‘ ЬьЪ^здг9о , сальнике, membrane 
graisseuse qui couvre les intestins. S. 

taVgbW, n . s. место, где находится войси 
въ засаде, lieu où se trouvent des trou­
pes en embuscade. •

Ѵ>іѴ)Ьмчо, plur. ЪьѴдЬ&)Ъо, n. s. поручь, petite* 
manches que les prêtres portent au poignet. 

Ш цем v. bW j^o .
Ь^Ль^Ь-дгчта., adj. весепиій, printanier, verni.

о ,  adj. воспитательный, d’édu­
cation.

bi^iobo, adj. къ будущему году отиося- 
щійсіі, relatif,à l'avenir, 

bs ŝgeo,. n. s. иаЗвапіе травы, nom de plante. 
bb£S£j>TO.}>>jü9o, n. s. гимны; органъ, hymne*; 

orgue, instrument musical. Ps. LXX, 2, 
èt CXXXVIl, 2 .

Ььф&Сздоо, adj. наречный; нарочитый, ex­
près, fait à dessein; distingué, célèbre; 
considérable.

Ьь£Й>здЗм»ч̂ , adv. нарочно; нарочито, exprès, 
à dessein; considérablement.

ЪфьСум», n. s. управительство, charge d’in­
tendant.

n. s. заводь, fabrique, manu­
facture.

bs ŝCo, n. s. цель, мета, мишень, but, blanc. 
Пп. цель, намерсніе, but, dessein, vue, 
plan. tô sG-Tlo 3c»bgj^î)b, попасть въ цел*, 
donner dans le but.

Ьь^іИцйо, », в. сокровище, кладе, trésor.
adj. впеіііпій, поіодный, парад-
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ч

вый, extérieur, de voyage; de gala, de 
parade.

n. s. лепешка топкая н длинная, 
получившая свое наэваніе отъ мѣстечка 
Гареджи, galette, ainsi nommée du vil­
lage de Garedja.

Цучоо, n .s. провіантъ, пища, vivres, pro­
visions. Jerem. X I, 5.

Цу><*£9оЪо, n. s. харчевня, taverne, auberge.
n* ** аРкаиъ> Сіілокъ, петля для 

.ювлн птііцъ, lacet.
adj. силочный, de lacet. Da*-

redj.
bs |̂oo; , n. s. подстплка: постель,

tout ce qui est étendu dessous, litière, 
•U|- 3aaa-b постель, lit.

Ц уЦ  adj. сбыточный, возможный, possible, 
qui peut se faire.

bjHbgK», n. s. путевая провизія, provision 
de voyage.

Ь;̂ Тіі-т|(чо, adj. путевый, de chemin.
a<4 * n * *• зажигательный; шес­

том», горнило, горнъ, жаровникъ, ser­
vant à allumer; âtre, foyer, fourneau.

«t
bî̂ owojsTO, adj. поносительный, ругатель­

ный , . позорный , injurieux, outrageant, 
blâmable.

Цу-.іЪье*, adj. .et n. s. нищснекій: бога- 
д-б.іьня, de pauvre, de mendianl ; mai­
son de charité, hospice.

adj. крестьянскій, мужицкій, de
paysan.

bsbsjw*, adj. плачевный, dé­
plorable, lamentable.

Ь̂ Зойр»., adj. геройскій, héroïque.
acÜ' къ прыганііо относящійся 

или служащій, sautant.
foyi^obo, , adj. плачевный, la­

mentable, déplorable.
adj. et n. s. красильный, слу- 

жаіцій къ окрашепію чего: красильное

. Н  « Г ,

вещество; замазка, servant à peindre, ou 
à teindre; matière colorante; enduit.

»dj. мнимый, предполагаемый; 
мысль, дума,.prétendu, soi-disant, pré­
somptif; pensée, réflexion.

Ьі^ръйьдо, adj. катальный, слу­
жащий къ катанію, servant à rouler. 

^ ô ^ sôfye**, n. s. обвертка, enveloppe, 
bàjÿi'ifljçw», n. s. коллурій, сурмнло, collyre.

Jerem. IV, 30. 
bbj^Sog^jgso, id.

n.. s. сѣнь, гбнь, ombre, ombrage.
bi£<4c*fi»e».î>jg*o, id.
bs«<4<->ï>à, n. s. походъ, campagne, militaire, 
b^-oo.'bi v. n. воинствовать, идти

противу кого войною, aller * la guerre. 
Chawth. 79. 

bi^db(iijg9o, adj. чародъйный, de sorcellerie, 
magique.

ЦучЗІію., adj. ощутительный, sensible, per­
ceptible-

bi^^Jbc^ojsvo, n. s. чувство; пять чувсівъ 
наружныхъ, sens; organe par lequel l'a­
nimal reçoit l’impression des corps. 

bbô-g ^ o , n. s. нрудъ; плотина, заплоть, 
étang, amas d’eau fermé de tous côtés; 
digue, chaussée. 

biô- r )^ o , adj. мъіпечимй, de sac. .
adj. плуговый, de charrue. 

H ^ 33«?°> adj. достойный быть наказан- 
нымъ, être digne de punitioh.

Ьэдеэд, n. s. шігрудннкъ, минишкп, poitrail; 
chemisette.

adj. по.іагаемыГі, pfetendu. 
Ьі^ ічоЬ-Зоічо,' n. s опушка y платья, bor­

dure, garniture d’un habit. 
bijygçsw'bOjoj^o, adj. внятный, intelligible, 
k j'jlio , ^ j ’jbssso, n s. основаніе въ ткаіш, 

chaîne d’un tissu ин. опушьа y нлатья; 
пряденый; истканный, (qqfois.) bordure; 
fil; tissu. >

Ь ь э д ' З adj. гарнизонный, de garnison.



Ц ;  Ц і ,  ad?, гдѣ? куда? où? dan» quel 
lieu? en quel lieu. Ц  «jn , где онъ быль,' 

'où était-il? b^&0 ogf»b, гдѣ бы то он бы­
ло, où que ce soit, bs^ 3ob;j!>e», куда идешь, 
où vas-tu? bijçiQ, гдѣ бы, où. bsjÆj, bi- 
^ьЗд, где нибудь, м ѣ  либо, ou que ce 
soit, bbsçow, .куда, où. Ььо і̂Э, откуда, 
d’où. до котораго места, jus*
qu’où. ЭЛ посему, поэтому, en
conséquence, 

bisçs, bs^sjo, adj. простыв, всегдашній, буд­
ничный, simple; ordinaire, de jour ou­
vrable. Ьь^ь, bbĵ b̂ o s^)j, будничный день, 
jour ouvrable, bsjai фьБоЬьЗ«.Ьо, буд­
ничное платье, habit des jours ouvrables. 

ЪьоддЪь (з*ЪнОД)Ь), a. учащать; делать 
что нростымъ, всегдашними, fréquenter, 
(aire souvent; rendre ordinaire.

n. s. раскаленное железо для пре- > 
ступннковъ, fer rougi pour marquera cri­
minelles.

Ьь̂ іэд, n. s. поводъ, бразда, вожжи, frein, 
bride, mors, rêne.

adv. просто, simplement, 
bisçsê -jm., adj. цырюльническій, цырульня, 

de barbier; boutique de barbier.
n. s. крепь, родъ Флёра, crêpe. 

Ьь^Эд, Ьь̂ Зд v.
Ьь і̂о», adj. et n. s. спорный; спорь, тяжба, 

sujet à disputer, litigieux; dispute, litige. 
bb̂ s(n.î>s,bŝ !>̂ <4p>.'bs, n.s. 3BaHiè,KBa.iHTeTb,état.

adj. караульный; караульня, de 
garde; corps de garde.

adj. палатный, de palais, de 
grande chambre. 

bsĵ s<4oç9<4i, bisçŝ Ç(4., bbŝ î G(4.jsCo, n. s. под­
сада, скрытое место где войско находится 
въ засаде, lieu caché pour embuscade.

adj. подобный, похожій, pareil, 
semblable. 11. 40.

Ьі^ь^4о, adj. съ какой страны, откуда, de 
quel lieu, d’où.
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b^&ogs, n. s. козачья рута (трава), rhe 
(plante).

hsçhgo (ar. OJ+)> “ • *• перламутъ, 1a nacre 
de perle.

Ъ&ед&9о, n. s. баравъ, овца хорошей поро­
ды, mouton d’une bonne race.

Ь&едоЪо, n. s. шило, alêne, poinçon pour 
faire des trous.

Ьі^Здечо, n. s. место для ставки чего .шбо; 
заплата, лоскутъ для починки платья, 
lieu où l’on met qqc.; pièce, morceau pour 
rapiécer. Math. IX, 16.

Ъзд<>>Эо, n. s. жилище j квартира, постой, 
logement, logis. R. 1058. 

bss^-g^o, n. s. гостиница, постоялый дворъ; 
пристанище, hôtellerie, auberge, asyle. 
(Ьдт-Ьі^-дйо, пристань, poil.

îк  s. поклажа, ноша, грузъ, cargai­
son, charge, faix, fardeau. ^йЗвЬ bŝ jio, 
возъ, charge d’un chariot.

adj. жеыскій, de femme.
bi^s^<n, adj. матерній; гаремъ, где живуть 

жены султана и г  п., de mère; haremc. 
bbsç(î m.agç5m.f adj. царицывъ, «le

reine.
bbĵ oor», adv. куда, où, en quel Heu. 

bsŝ jOT ЭоЬ^і^, куда идешь, où vas-tu? 
Ьь^оот^ьб, откуда, d’où, de quel lieu, 

bis^o^o, n. s. обедъ, diner, repas du milieu 
du jour, bbsooç̂ ob Эо&пЭ^, обедать, diner, 
faire le repas du diner. bs^oçSob ь^оі, 
отобедать, achever de diner. 

bi^os^Vjçoo, n. s. хвала, славословіе, велп- 
чаніе; полѵелей, louange, hymne de lou­
ange; le 134-me et le 135-me psaume.
bb^ogjî '̂jÇ")  ̂; З̂о̂ ооЬь ЬьЭд̂ юЬі, BO C.UBJ
Святыя Троицы, à la louange de la S-te 
Trinité.

bî oçw«).î»i, n. act. время обеда; обедапіе, 
le temps du diner; act. de diner. (jb^o- 
в»рЛ, jobbŝ og»jji), v. a. обедать, diner.



adj. обѣдавшій, qui a dîné. fo- 
kisçô b̂, adv. послѣ обеда, après le dîner, 

adv- где то, где либо, quelque part, 
n. s. грибъ ядовитый, навоз­

ный, champignom vénéneux. 
b̂ Emio, adj. et n. в. литейный, отловаль­

ный, плавильный; литейный домъ, destiné 
à la fonte; fonderie.

adj. тюфячный, de matelas.
adj. et n. s. зпдменный; 

епархія, область, de drapeau; 'province, 
étendue de jurisdiction. 3jogjw9 з̂Ь̂ ою 
p«j>b Ьі 4̂<>>Эрм̂ , царь раздѣли.іъ Кахетію 
на четыре епархіи, le roi partagea kakhet 
en quatre provinces. Vakh.

adj. et n. s. сгибной; сгибъ, pliant, 
flexible; pli. ï>i^Jigob на сгибе
стегна, au défaut de la cuisse. 

bj^(>o, n. s. толмачь, переводчикъ, inter­
prète, droginan. S.

Ьі̂ оьЭф, Ьі^оіЗдь, adv. где то, où.
adj. заздравный, qui concerne 

la santé. b s^ ^ ^ J j^ o -b  пить за
здравіе кого, boire à la santé de qq. 

ki ĵojbsb^s-gesw., adj. праздничный; минея 
праздничная, de fête; rituel qui contient 
ГоГбсе des fêtes non mobiles.

’■)}*>, bs^g^js^o, adj. et n. s. пахталь­
ный; масленикъ, кадка, servant à battre 
le beurre; vase pour battre le beurre.

adj. придельный, de chapelle, 
fcj^evjbflev, adj. церковный, d'église.

» n* *’ металлическое зеркало, 
miroir de métal.

adj. бпаршій, d eparque. 
bsj^^o^c», adj. еретическій, hérétique. 
Ьдйом»)., adj. общій, commun, général. 
biQ̂ oboDf»., adj. et n. s. воеводскій; воевод­

ство, эриставство, de gouverneur, deris- 
thaw ; province gouvernée par un éristhaw. 

bs^ob^bQfo., adj. мирскій, светскій, laïque, 
profane, mondain, séculier..
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adj. народный, публичны», public, 
populaire.

ЬдЬдо, adj. надежный, sûr, certain, sur 
qui l’on peut compter, 

b&j-jode»., adj. et n. s. лекарскій; плата ле­
карю, de médecin, chirurgical; paiement 
de médecin, 

bs^a^cn., adj. діавольскій, de diablfe.
4$3°> Ьід̂ о , bic^p», adj. сомнительный, 

douteux, de doute, 
bsgs^be», adj. горестный, affligeant, dou­

loureux, 
bsjs^i v. b&bbç^jo.
Ьь^Лойрі., adj. et n. s. визирскій: визир- 

ство, de visir; visirat.
Ьі̂ ьою (ar. 5yu>), n. s. драхва, дудакь, outarde.
"bbjbjûĉ ., adj. горестный, плачевный,, dou­

loureux, lamentable, déplorable: 
bsjsçjo, n. s. путь, дорога, route.

pvcnbob ŝ jnob bigsgso-s, отсюда четыре дн» 
езды ,; il у a dici quatre jour de marche, 
s^oo-g^n bsjsgw, суточная езда, une jour­
née de chemin.

bijsBj, n. s. обитель, жилище; монастырь,..
demeure, habitation ; - couvent, monastère. 

bsgb<4£-j)cso, adj. годный,полезный,utile. R .50.. 
Ььдьй^), adj. et n. s. розовый; розовая ро­

ща, de rose; lieu où il <y a des roses.
bvjb^o, n. s. чотки, зерна по коимъ мо>- 

лятся, roeairç, chapelet. 
bsjs^Qb^gso, n. s. гребень; чесалка, трепа­

ло, щетка для чесанія шерсти; гребень,, 
хохолъ у птицъ, peigne; macque, broyé, 
seran, affinoir, carde; crête du gallinacées. 
bs^i^gbjsïo ÿ^obs, затворь, запоръ y две­
рей, barre, fermeture, verrou, 

bgrégb^^o oojj^k», n. s. пила, рыба, scie, 
espadon (poisson).

ЬідьйфЬдгчп ЗЗйіч.Зо, n. s. зеленая, ящерица,.
аспидъ глухой, lézard vert.

ЬдыЦ]с*о, n. s. кресла, fauteuil, siège à.bras-
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Ц ч^о>  n. t. основа въ ткавв, chaîne de 
tisserand. Le vit XIII, 51.

Ъь^&ч., adj. et n. 8, купеческій, торговый; 
товара; рынокъ, de m archand,'de com­
merce; marchandise, tout ce dont on 
peut faire commerce; marché.

et n. t. просв^ельвый; 
иросьба; молитва, contenant une prière 
ou demande; demande, oraison, prière.

просительное письмо, 
прошеиіе, une lettre supplicatoire, une 
supplique.

Ъ.^ІЛд, adj. et n. 8. виноградный; вино» 
градникъ, de vigne ; vigne, &едо-

виіюградпыя мъста, vignoble.
вредный, nuisible, bsjf^Vjç*) 

вредное лекарство, drogue dan­
gereuse. вредно (есть), il est 
nuisible.

ЪьД-,, adj. полный, наполперпый, plein, 
rempli, bsjbj b^s^ito, полный стакянъ, 
un verre plein. togbj полпая
корлгіна, une corbeille pleine.

Ь^Ь^ь, n. s. полнота; изобпліе, обпліе, 
довольство, 'plénitude, réplétion; abon­
dance. -дод̂ нЖь ійЬ bsgbjî)b Bobo, 
Господи a земля н все. что наполняегь ее, 
la terre appartient à l’Eternel avec tout 
ce qui est en elle, Ps. XXIII, 1. bjlsjioo), 
въ полноть, въ нзобиліп, en abondance.

Ц ^ ,  adv. полно, pleinement.
Vsjb^çjo, n. s. черпало, почерпало, puisette, 

pnisoir, vase pour puiser. Joan. IV, 11.
ЪЯ.Лі^х*»., adj. 311МПІЙ, d’hiver, hivernal.
ЪьЯмЭтбоѵ, n. s. арбузъ, pastèque, melon 

. d'eau.
ЪЛ.мо -̂дгво, n. s. пдхъ; болѣзнь паховая, 

грыжа, aine, partie entre la cuisse et le 
bas-ventre; hernie.

Wbs6ji"*>, , adj.. ужасный, страш­
ный; громкш, terrible, borribie, effroyable; 
fort. ЬЛ і^ ічо ЬЗі , громкііі голос ь, voix
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forte. ЬЯиб^ею $s§o, велвхжвъ; страшным 
человѣкъ, géant; homme effroyable.

b iW e j i i ,  n. act. ужасъ, horreur, teneur. 
(эдЬіЯх.бт.діо), v. n. быть ужасыымъ, être 
horrible. R. 633.

ЬЛ ісдЬ^т., adj. лътній, d’été.
V. Ъь*Ъ^^ДЕ»о.

ЪЛдосъ, n. p. утокъ въ ткани, trame, fil 
passe entre les fils de la chaine.

n. s. церковное впоо, vin 
dont on ae sert à l’église.

adj. et n. s. масляпый; сосудъ a u  

масла, d ’huile; vase à huile.
ЪЛд&дк*»-, n. 8. долбня, колотушка, maillet, 

batte.
ЪЛуіобл., adj. изустный, verbal, qui se dit 

de bouche.
bs^vjS^**)., n. s. узаствикъ, имъющій ка­

кую либо часть въ благѣ небесномъ, par­
ticipant, qui a une part dans les biens 
du ciel. Wakh. Chawth. 52. христіашшъ, 
.chrétien.

ЬЛддбд, n. 8. мытница: таможня, lien de 
péage; douane, bureau de douane. Math. 
IX, 9.

jjoo. n. в. причастный,' de partici­
pation: participation.

Wbostw», adj. общій, артельный, прячаст- 
і і ы Гі , commun, participant

Ьь'Ъо^о, adj. носильный, servant pour porter.
ЬЛоЧі^ібо, adj. гнусный, отвратительны», 

laid; horrible, détestable.
biTio'kgtjojçoo, id.

, adj. общій, общогтвенпмй, rom- 
mun,  général. — jkilijj», нарпцтгсіьное 
пмя, nom commun.

IblitT.̂ b̂ pj.co.îo ) n. S. общество, SOtictc.
ЬЛс-ЛІІ^о, adj. меижгпімй, lent, tardif. 

nonch;'.bnt.
ЬЛсѵЭо, adj. et n. s. моральный: Mfc|u npo- 

тяжсиій; мърпоть, достоинство, servaut 
à uicsurcr;' mesure; dignité.

ѴЛ
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ЪЛя&до, Ь ^лйззк» , a<lj. et n. в. жертвен­
ный: xpatn» язычвсіяй: жертвенннкъ, 
алтарь, de victime; temple d ’idole; autel. 

kA&fco v. ЪьІ4Лп.
кЛ<Цз«*», n. s. пища, а|юпитаяіе, nour­

riture, aliment. ŝ g>o-jj<So Ь Л й ^ ^о , дневное 
пропитаніе, nourriture journalière. 

ЬЛбрЛь, n. ». хлъвъ^ быначій, étable à 
boeufs.

ЬЧич̂ і , n. act. соображеніе, act. de .con ­
former. (jbA&g), v .a. соображать/con­
former. Wb^gog^o, БіЬЛйо, p. p. вообра­
женный, conformé.

ЬЯко-дбьдо, ЪЛй-jjGgje»», adj. et n. s. забот- 
ный; попеченіе, забота, propre à causer 
du souci; souci', 

b&yàfâ, adj. спинный; утокъ мохнатыхъ 
ѵовровъ, и т. п., dorsal; trame des tapis 
veloutés.

ki%ni-î)<4o, n. s. иітраФъ, взыскаыіе, exaction, 
amende. /

ЪьЪ̂ -дычо, n. s. опредѣленіе; • предълъ, гра­
ница, borne, limite, frontière; définition 
(t. log.).

bb(l<̂ »-j|m'jï,ou«r,, adj. ьпредьлительиыи, posi­
tif. bi%£o-g<4 ôor>o bjjgbo, изъявительное на- 
клоненіе, indicatif.

Ъ Л г^ійо , n. s. штраФЪ, взысканіе, amende. 
Ьб<п4̂ ( т .? adj. et n. s. княжескій; княже­

ство, propre au prince; dignité, résidence 
de prince.

Ьіюіэд, n . s. начало; нстокъ, вершина pfc- 
ки, commencement; source, endroit où 
commence une rivière.

ЬьойдБр», n . s. капиталъ, capital, fonds.
adj. предосудительный, щекот­

ливый, поносный, неприличный, préju­
diciable, nuisible; épineux, délicat: indé­
cent; honteux.

Ъод>9а, adj. et n. s . -разрезной; спина про­
весная, propre à être coupé en long; dos 
d’un  esturgeon séché.

ЬьойЭь'Зот., adj. игральный, servant à jouer. 
bo>s9s?<* ягральныя карты, cartes
à jouer.

adj. должный, надлежащій, до- 
влеецый, dû, regardé comme un devoir, 
bsa>bfïisop* wSb, должно, il faut, on doit

n> все что иыѣютъ при себе, 
tout ce que Гоп a avec soi.

Ъ од& ѵп. s. бревно; отрубленное дерево, 
poutre; arbre codpé. 

bsœsbj, n. s. блюдечко, soucoupe.
Ъ&опЬрѵЬп y.
bbcnl^cv, adj. служащій для нагреванія; 

теплая одежда, servant à réchauffer, habit 
chaud.

bsovjgSsg, adj. рыбный, de poisson. 
bio»jg9^o, adj. валяльный, servant à fouler. 
bs<nj3p>., adj. областный, de district, de 

province.
bsOTjbsgo, bsoi^bo, adj. et n. s. сиятельный;

семя, propre à semer; semence, 
bimjb^g, adj. семянной, de semence, 
b&tngb^go, n. s. числительный, численный; 

число; счетъ, numéral, servant à compter; 
nombre; compte. 

biojgVsvj, n. s. очки, lunettes, 
bseno (ar. n. s. черный камень, pierre

noire. R. 825, 821, 851. 
bior>o?>j£9o, adj. сенокосный,,servant à faucher, 

qui doit être fauché, 
bicnoïgsoo, n. s. серпъ, коса, faucille, faux. 
bixrioÜo, adj. et n. s. сенокосный; сѣнокосъ, 

servant à faucher; prairie.
Ьіотоэд, adj. et n. s. сенной; мѣсто для се­

на, сарай, de foin; place pour le foin, 
hangar, repaiee. 

b&aoomg, n. s. наперстпикъ, de pour coudre. 
bsoxM»-gés, n. s. ежа (трава), pied-de-poule. 
bSoMavj)<So, n. s. наконечникъ y шпажныхъ 

ноженъ, bouterolle, bout d ’un étui, d’un 
fourreau etc. 

bbooobséo, id.
54
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bsox>6 3̂g9j , adj\ почечный, de rognon, 
b o lé r o ,  adj. разрезной, propre à couper. 
Iu<ng9jg90, n. *. р’Ьзецъ, burin , ciseau. 
foo>e»o (ar. JA»~), n. ». кастрюля, casserole. 
Ъьспсво̂ іЗо (pers.), n. ». простуда, réfroidis- 

sement, catarrhe.
Ьоі&ч., ЬьобдЪо, adj. пріятный, угодный, 

agréable, qui plaît, propre, bon. 
foo»G<*£>, adv. пріятно, agréablement.

n. s. угодность; добродетель; бла- 
говоленіе, милость, complaisance, satis­
faction; vertu; grâce, bienveillance, fa­
veur. ltoo>Cfijiobs«o>job, въ угодность, pour 
le plaisir, r

b&o>G<4.wgmigb, n. act угожденіе, complai­
sance. (biœG(4.-3oj)PMig)' v. a. благоволить, 
любить, avoir de la bienveillance, être 
favorable, affectionner. 'ЗдЕ ЬіопБст.
og-gGjE 050Б0 , пбо ты воэлюбилъ ихъ, 
parce que tu les affectionnais. Ps. XLIII, 
3. jbj s^b Bj9o b , (w>3gç9o 3j
too>G«. jogig, сей есть сынъ мой возлюб­
ленный, о неиъ же благоволихъ, celui- 
ci est mon fils bien aimé, en qui j ’ai mis 
mon bon plaisir. (ItoEm-jjjpxjjo), v. r. 
угождать, исполнять чье желаиіе, удов­
летворять чьей воле; нравиться кону, 
plaire, se rendre agréable, complaire, satis­
faire. Ps. LV, 15.

Ьо»Б<^ ЭоВБ^ь, n. act. благоволять, одоб­
рять, agréer, trouver bon, juger à propos. 

bsox"*33£9o, n. s. старинная мера сыпучихъ 
вещей, ancienne mesure des matières sè­
ches. Num. Y, i l  le. У, 10 . Luc. XVI, 1.

Ььтоб̂ Здеж*, І5Ьо)<ч(о.9де9о, n. s. не­
воде, filet à pêcher. Math. XIII, 47 . 

bbcô oM*)., adj. собственный, propre. — bsb^o, 
собственное имя, nom propre.

Ъ&оу̂ юо, adj. нежный, изнеженный, неж­
но воспитанный, mou, délicat.

Ъ&ю̂ ожч.̂ , n. s. нежность, mollesse, tendresse,
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délicatesse. Ььот-доиОюооі, нѣжпо
воспитанный, élevé dans la mollesse. 

W j » ,  adj. условный, conditionnel. — 
условное наклонеиіе, mode conditionnel 
(t. Gram.) 

b o rjw ïi, n. s. условіе, condition. 
bsœJgjG», adj. вашъ, votre. 
bbo>^s>o, n. s. что нужно сказать, ce qu’on 

doit dire.
n. s. мутовка, палочка bjb 

что либо другое для мешанія или вэби- 
тыванія влажньіхъ веществъ, moulinet, 
b&ton pour remuer.

Ь&юЪц̂ о, n. s. корье, дротнкъ, lance, dard. 
ЬоЖдзз*», n. s. неводъ, мрежа, filet à pi- 

cher, tramail. ' 
b&mb^^o, et
bswbjà^g^o, n. s. балка, solive, f Ezdr. V, 8. 
bsœb«o.gs&>, bo)b»g0g»o, n. s. просьба, péti­

tion, supplique. 
bso^sgp», adj. приточный, de proverbe.' 
bsoj ŝS, bioŝ ŵ sGs, adv. откуда, d'où, 
bioj^gew-, adj. et n. s. тайный; тайна, се­

креть; таинство, secret, caché, mystérieux; 
mystère, sacrement. ;ЭоедЪ$ фЭо̂ оЬ Ьо^^З- 

причаститься Св. Таинъ, parti­
ciper à la S-te. Cène, communier, 

bsofcbg, n. 8. место возлежанія за общшіъ 
столомъ, lieu où l'on «'assied i  table, 

bsolréj, adj. стрельпьій; тулъ, колчавъ, de 
flèche; carqùois. 

biob^j, bbob4jc»o, n. s- стрела, flèche- 
Num. XXIV, 12- 

bioc^bj, ЪіоэдЬот., n. ». сеть для' ловли жи- 
вотныхъ, rèt» pour prendre les ânimaui.

b&ojoo, n. s. будущая жизнь, будущій иіръ, 
vie future.

bso-jo<»>.b, adv. въ будущей жизни, dans 
l’autre vie. 

bs^sï)j, n. g,, мате pi я , сукнона платье, drap 
ou étoffe pour faire un vêtement.
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ЬдьБо, n. s. казематъ, тюрьма, casemate,' 
prison.

Ьі і̂6р>£р> (gr.), n. s. эціітнмія, церковное 
покаяніе, pénitence, punition imposée pour 
lès péché*. , быть
подъ началомъ, être envoyé par puni­
tion dans un couvent, subir la censure 
ecclésiastique.

Ь ^ 0і3о, adj. распорядительный, servant 
pour l’ordre. •

bi^Ww>-^o, n. s. подвязка, jarretière.
ЦыЗогдеоо, n: s. маленькая кровать, petit 

bois de lit.
Ъ ь , n. s. розница, abattoir.

n. s. одръ, постель, cercueil, lit. 
adj. человеческій, d’homme.

adj. гіриличный, пристойный, con - 
venable, décent.

^ j .  et n. s. зубный, десный, de 
dent; gencive.

adj. срамный, зазорный, honteux, 
blâmable;

Цй<»д, u. s. ланита, щека, joue. Lam. I, 2.
n. 8. что нужно дилать, qu’on

doit faire.
fo іуоЫо., adj. ‘ кесарскій, императорскій, 

impérial.
n * *• коРмъ для птвцъ, nourriture 

pour les oiseaux.
n. s. шитье, работа шитія, cou­

tu re , ouvrage de celui qui coud.
n. s. заплатка, pièce, morceau 

pour rapiécer.
adj. идольскій, d’idole. Ъьдой» ль- 

дь&(п-, храшъ языческій, temple d’idoles.
,  n . s. кормъ, nourriture, p&ture. 

Ь^здо», n. s. ризецъ железный 
къ coxs прикрепленный и служащій для 
взрывапія земли, сошникъ, coutre, tran 
chant de la charrue.

4 )jÂ » b o , n. s. всесожженіе, жертва, holo-

ч
causte, sacrifice d’une victime entière par 

. le feu. Ps. XXXIX, 6.
ЧЗЗ^З» ЧЗЗ^*» n * *• коженная сумка на 

каотане для огнива, poche de peau cou­
sue sur le vêtement, pour le briquet.

adv. дивно, удивительно, ad­
mirablement.

^ьй°^33!?3^4» n* *• чуД0 > л*80 » диковина, 
miracle, prodige. 

b Ô30<%re°> adj* дивный, удивительный, чуд­
ный, étonnant, merveilleux, extraordi­
naire, prodigieux. Ь4^дд«9о-4 (собств. 
что за диковина) какъ не такъ, точно, 
(qu’ у a-t-il détonnant?) effectivement. 
Ц ^ З З 8?0-4» удивительно, il est étonnant. 

Ьь^о^ьбо, n. s. вьючный скотъ, bête de 
somme.

n. s. цепь для вешанія котловъ, 
chaîne pour, suspendre les casseroles. 

ЬьдоотЬьдо, n. s. чтеніе, lecture.
Ъідоо)Ъззе?о, adj. et n. s. вопросный, вопро­

сительный; что нужнор читать, de ques­
tion, interrogatif; qu’on doit lire.

ЬдоЕЗд, n. s. запонки, bouton de chemise, 
attache.

ЬідоЬйд, adj. шейный., de cou. 
bsjogbbjo, bsjogbs^o, adj. позор­

ный, поносительный, honteux, bl&mable.
bijoÿo V. bjÔ O.
b i^ g o , n. s. на убой назначенный скотъ; 

жертвенный; жертва, victime, destiné à 
être tué, 

foie?33s?o, id.
Ъ&дггофз, n. s. язычекъ въ горле, petite 

langue, languette (uvula). 
bsjSsm^, adv. довольно, assez, suffisamment. 
ЬдЭьт, bÿbéo , adj довольный;- достаточ­

ный, suffisant; content, replet. bî 3s<n.-s, 
довольно (естьJ, il est suffisant.

4*333®?°' n .s . ладонъ, encens, par­
fum. Ин. кадило, (qqfois.) encensoir. 

Ьід(іьф-д6д}>ц̂ о, n. s. хрящъ, cartilage.
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Ь>доЗс»»., n . ». подымный, de chaque feu,
• de chaque maison. Ьь^лЗс^ѵ ^sS^bs^io, 

подымная подать, impôt par maison.
n. в. бурдюкъ, м®хъ, outre, 

n. s. веревка для вьюкорь» cour­
roie pour attacher fos fardeaux.

Цр&З***' РемеіІЬ сапожный, courroie 
v pour attacher les bottes.
Ъдйьдо, n. s. завязка, ce qui sert à atta 

cher, lien, cordon, attache, 
taÿ&ÿ», n. s. музыкальный орудія, ирстру- 

менты, instrumenU de musique, 
fo^&feb'go, n. ». шейное оже­

релье, collier.
, adj. соборный; сборное м«ето, 

de concile; lieu de rassemblement. 
Ц}«9здг»о, n. s. завязка, lien, attache.

adj. смертельный, mortel, qui cause 
la mort.

bŝ -gon£ijor adj. собственный, propre, 
bi^-yn^s^, adv. исключительно, собственно, 

proprement.
adj. для будущего 

времени, futur, réservé pour l'avenir.
n- такъ. называются дары со- 

стоящіе изъ конФектовъ, съ которыми 
приходить гь новый годъ съ поздравле- 
ніемъ, cadeaux de confiture* que l'on 
offre au jour de l’an.

n. s. алтарь, autel, table pour
le sacrifice.

adj. цълебный, цълительный, 
de cure, salutaire, médicinal. .

n. s. куртинный; короткій, de 
. veste; court •

n. s. кладовая съъстныхъ пряп*- 
совъ, chambre pour les provisions, 

n. s .‘епанча, manteau.
V. Ъ ъ д о г і д о о ,  etc. 

b{M, n. s. плоскій,- но круглый камень, упо 
требляемый во время игранія въ баібкн, 
или служащій вмъг.то крыши, pierre
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plate et ronde dont on se sert au jeu des 
osselets en Géorgie; couvercle.

ЪщмЪа іц^іЬо, n. s. шалФей, sauge (plante).
bsç^ébj, n. s. большой зубъ y лошадп, grosse 

dent du cheval. 
bsçoso*s (turc» J»^»), n. s. салатъ, salade. 
Ьі̂ >іЗь6̂ <ч$ (pers. j j - ,  )j n. ». саламандра, 

salamandre.
(ar. ç% ) , n. s. поклонъ, saint.

bbç9s3ob Эго-Ъ ,̂ поклониться, saluer.
n. s. свирель, chalumeau (flûte). 

bs«^i3^ob Ĝb, паля, languette du chalu­
meau.

bbçsi>5i(4»̂ p>, adj. договорный; спорный, т*- 
жебный, de convention, de contrat; sujet 
à dispute, litigieux. Ин. споръ, (qqfois.) 
dispute, litige, 

fegrt&e*, n. s. сокровищница, trésor, lieu 
où l’on dépose, togjsÆob КьЧмю, ми- 
нистръ Фннансовъ, ministre des finances, 

bbseitgiigo, n. s. кормъ для домашняго скота, 
a m tc i ,  nourriture des animaux domes­
tiques.

bigssojji^s, n. s. занавъсъ, гардина, rideau.
Ъ&£9&0£0 у. -дйоЗі.
bH^b£wîw>, adj. шуточный, plaisant, bur­

lesque.
adj. воинскій, militaire. 

bij^ibiGi (<üliL>), n. s. бойня, boucherie.
"Jjto— я не предметъ твоей иа- 

' смъшки, je ne suis pas votre plastron. 
bs^oçwVjcro} adj. мягчительный: слаби 

тельный, amollissant; cathorétique. 
bsce^Go, n. s. пластырь, emplâtre. bsç^gkA 

sçs^s приложить пластырь,
appliquer un emplâtre sur une plaie. 
Is. I, 16.

Ъьс^ѵяо, п.* s. солдагь, soldat 
b* |̂jbbgo', n. ». точило, брусокъ; камень д.<я 

растиранія красокъ, pierre ft aiguiser: 
on il broyer les couleurs.
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fo^n-b-g^be (im. feb««w^b^g(<|bo), п. *. оберъ- 
гоФМйршяигь, grand-maréchal de la conr. 

bijîo, n. *. крутая скала, крутой утесъ, 
roc, rocher escarpé. bsç>o твердое'
каиъ камень сердце, coeur de rocher, 
îsqobil. 406. 

bŝ ô o, n. s. неводь, мрежа, sorte de filet 
de pèchçur, tramail, badail.

, adj. ласковый , льстивый , flat­
teur, adulateur. — Ьофэдь, льстивы я 
слова, des paroles flatteuses. 

bsŝ SW*, n. s. болъзиь, немощь, недугъ; 
скорбь, печаль, maladie, infirmité; dou­
leur, affliction, ftbàj ЭгаЭ^эдЬ 3j bbswWbbljo 
^■ді^тоЪь^о, объяли меня болъзни смерт- 
яыя,. les douleurs de la mort m’avaient 
environné. Ps. XVII, 4.

Ь̂ ЭрѵІодгёо, adj. больной; жалостный, ma­
lade, pitoyable, digne de pitié.

oxima, n. s. указательный палецъ, 
le doigt index. . 

f o ^ ,  Ьь^^-^эд^, n. s. иазваніе пищи 
для больнаго, nourriture qui - se donne 
aux malades. 

bbçKo-Qbgo, b&{w^j|s^o, adj. et n. s. молеб- 
пый; мѣсто для молеиія, церковь; de 
prière; lieu pour prier Dieu, église.

lüs»3o6y>, fogsSoGo, (gr. odbityt), n. s. било, 
клепало, planche sur laquelle on frappait 
pour appeler à l’église.

n ‘ *• мета.ілнческій обручъ; ободъ, 
кольцо; запястье, браслеты, cercle, cer­
ceau de métal; anneau; bracelet, anneau. 
Ezech. X V I, 11. 

fo ï^o , adj. et n .s. опрятный; щеголъ, net, 
propre; petit-maitre.

n . s. опрятность, propreté; ma­
nière de petit-maitre.

ks^bjfio, adj. увеселительный, divertissant, 
amusant.

..iu s» балдахин ъ; святилище, 
алтарь, baldaquin; autel, sanctuaire. Àmos,
IX, 1.

tugsboGm., adj. увеселительный; парный', di­
vertissant, amusant; de festin. bi^boS» 
î>bbBi, увеселительный садъ, ja rd in 'd e  
plaisance. Ьн^ЬоБло», на счастіе, на здо­
ровье, pour le bonheur.

Ъ&Э», n. s. пляска, danse. S.
Ъі&фЭгмох*, adj. примѣрвый, exemplaire. 
ЬьЗі0^ Е о, n. s. мъра 12 унцій, mesure de

12 onces.
ЬьЭі^одйо, adj. взаимный, соответственный, 

возмездный, mutuel, réciproque, qui doit 
ou qui peut être récompensé, bsSijojéevjç, 
adv. въ замѣнъ, au lieu de, en échange, 
en récompense. 

bsBsŝ , adv. на три; въ трое, en trois; tri­
plement.

ЬіЭі^ о, adj. тройной, de trois, triple. 
ta3î ç9<*s adj. богоугодный, agréable à Dieu. 
bs3i^g9«.î>^o, adj. благодарственный, бла­

годарительный, de remerctment. ЬЭ*^- 
s»«.fy)69o ^о^Со, благодарственное письмо, 
lettre de remerciment.

благодарственный молебенъ, hymnes 
d’action de grâces.

ЬіЭіоа, n. s. хороводъ, branle, danse en 
rond en se tenant par les mains et en 
chantant.

bi3i£9S!jo, biSsĝ o, n. s. место потаенное, скры­
тое, cachette, embuscade. 

b&Sig^a, n. s. узы, liens. 
bi3i£9o, n. s. стрела, flèche. R. 698. Chawth. 

24.
b;>3s3ig<n., adj. мужественный,héroïque, brave, • 

courageux.
ЬьЗіЗ{9д, adj. яетушій, de coq. 
bs‘(b3-j)sw>, adj. отечественный, de patrie. 
bi3iGo ( a r m . n . s .  межа, погранич­

ная черта,, borne, limite entre deux do­
maines.
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biBiGJsGb, n. s. броня, панцырь, даты, cui 
rasse, arm ure, de mailles.

ЬЭм&даз (pers. a n . s .  самарагда, изу­
мруд ъ , émeraude (pierre précieuse), 

adv. всегда, toujours.
, adv. на произволъ, au gré.

fofc&sçolfe»., adj. всегдашиій, perpétuel, quo­
tidien.

id.
b3s4is^gp>, adj. повседневный, всегдашній, 

.quotidien, perpétuel.
ЬьЗійіСр»., n. s. погребъ, cave.

adj. свайный, de pilotis.
Ъ&ЭмЗд, ЪЭыЗо, n. s. гробъ, гробница, sépul­

cre. Jerem. XXVI, 25.
ЬіЗьйшЬеэо, n. s. судъ; право, законъ; удо- 

влетвореніе по суду; судъ, судьба, опре- 
дълеиіе Вышняго, jugement; d ro it, 
loi; réparation d ’après le jugement; dé­
cret, arrêt de Dieu. î><§ob bsÜs&nsgw», ме­
нторское рѣшеніе дѣла, décision d’une 
affaire par un médiateur, ijod. Wakht. 
bs3«4a>e*>b ^0560, уложеніе, code de lois.

bs3&&»g%js»A, n. s. бритва, rasoir.
bi3iéo»o, n .s . правило; линъйка, règle; in- • 

strument pour tirer des lignes.
ЪьЭМ9оч^оьБо, bb3b̂ oDg9P).gsSo, adj. справедлив 

вый, juste*, droit, 
v. bs3wSj.

ЬьЗіб5о«9д, n. s. солонка, salière, vase pour 
le sel.

ЪіЭійфзеэд, n. s. кладбище пріявшихъ му­
ченическую смерть, lieu où sont enterrés 
des martyrs.

ЬіЗьйЬо, adj. et n. s. погребальный; сумма 
для похоронъ, d’enterrement; argent de 
funérailles.

ЬьЗмчЬое ,̂ adj. санный, de traîneau.
bsdrébe», n. s. постное (кушанье и т. п.), 

maigre, qui se mange en carême.
ЬіЭіЪо, numer. card. триста, trois cent.
fc&bh&n., adj. шуточный, plaisant, burlesque.
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ЬЭѵіред, adj. суконный, de drap. 
ЬьЗіфЬсъдьйдіо y. b&^boG^j^o, Amos, V. 2. S. 
ЬіЭідЪрѵдй^де^)., adj. спасательный, salu­

taire. Amos, V. 22 .
, adj. для разговора, pour parler. 

Ь іЭ ^ ^ д о і^ , adj. плачевный^ траурный, 
déplorable, lamentable, de deuil. 

Ь ь З ^ З ^ ь Б о , adj. триупостасный, qui a 
trois personnes.

ЬьЗ-^-д^о, b9~&>go, adj. троякій, triple. 
ЬьЗ$̂ <ч.Зо, n. s. тристатъ, военноначальнип, 

chef, tribun militaire. Exod. XIV, 7. 
ЬьсЦ-̂ йьдо, n. s. неудовольствіе, méconten­

tement.
Ь ь Э ^ й т ., adj. каждодневный, quotidien. 
bi3-5̂jog<»vî»cKDc>, ЬіЗ-^оо-^йо, adj- тредневныв, 

de trois jours.
ЬьЭд, adv. посему, н такъ, par conséquent, 

ainsi, certes. 
bs3jï>i, n. s. Троица, la Trinité. ЬЗдЪ«п о̂- 

Трисвятый, trois fois St. Dieu). 
ЬьЭ̂ рх'ЬЙр»., adj. дружескій, amical, familier. 
ЬьЗ^Ь^, adj. чернильный, de l’encre. 
bi9j-TO.0o, numer. card ., шестдвсягь, кн- 

xante.
bi3j-m.g ŝ b ьта, numér. card. семьдесять, 

soixante et dix.
ЪьЭ^ЭоЪо, adj. будущій, для будущего годя, 

du temps à venir.
ЬіЭдо^в**)., adj. супружегкій, d ’époux. 
ЬіЭдйЬ^*9о, n. s. архитравъ, Фризъ, archi­

trave. .
bi3jbi3j^<o., adj. третный, de tiers. 
bi3j-gçw, n. s. третина, треть, troisième 

partie, tiers. 
bb3j-t)éb"jp)., adj. опекунскій, de curateur, 
b&fytjoçp., adj. господній; царскій, de sei­

gneur; de roi, etc. 
bs3g<3<>>., adj. et n. s. царскій; царство, de 

roi; royaume. bs3jcg«. jjbc9»jjo, столица, 
capitale. ЬіЗ^р». bbbçx», дворецъ; царскіі 
домъ, palais; famille d’un roi. bs3g<g«. bjoï- 
фйь, царскій скипетръ, sceptre de roi.

b&3& “  bs3j
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ЬЗ^бод^, adj. et n. s. къ проевѣщенію 
относящійся; науки словесныя и фяло- 
софскія, de science; les lettres < et les 
sciences.

ЬіЭ^о (gr.), n. s. самвикъ музыкальный 
инструменте древним*, sambuque, ш- 
etrument de musique. Dan. III, 10. 

ЬЭЪ^оЬо, adj. et n. s. приготовительный; 
прпготовленіе, préparatif; préparation.

n. s. кухня, поварця ; харчевня, 
cuisine; tàyerne.

n. s. зрелище, spectacle. 
fo3%oongp>, adj. приданный» de dot. 
b3%c4 s^o, n. s. потаенное место, засада, 

embuscade, cachette.
ЬіЗЧ̂ дйо, ЪьЗ'Ъо-дйо, adj. et n .s. солнечный; 

зонтикъ, парасоль, de soleil; parasol, com- 
brelle.

ЬЗ%4 дСздс»<*>., n. s. монастырь, monastère. 
ЬЗЯ^Ц^Со, n. s. пределъ, граница; область, 

borne, limite, frontière; province. R. 114. 
fc3c»sgG<», n. s капитале, capital, fonds. 
Ь»3і»ьд&>>., adj. et n. s. княжескій; княже­

ство, область, княжеское владеніе,і de 
prince.

ЬіЗотідйор* , n. s. прппадокъ, лунатизмъ, 
mal caduc, épilepsie. 

b3i»jC«., n. s. светъ, lumière.
ЬЗш-g^bçw., adj. пьянственный, qui enivre.

, adj. троякій, треобразный,
triple.

adj. et n. s. повествователь­
ный; плата, награда повествователю, 
narratif; prix donné pour une nouvelle. . 

Mo, numer. card. три, trois.
ЬіЗоіСо, adj. тройный, de trois; triplg.

n. s. причина, cause, prétexte.
ir g. семпдалъ, мука 

пшеничная, farine de froment. Ps. I, 13. 
ЬЗот^, adj. более или менее трехъ, около 

треіъ, environ trois

ЬьЗ̂  — bj3<*

ЪіЭоЫйч., ЬЗоЪбдо^о, adj. волшебный, ma­
gique.

ЬіЗоЬо , pr. его, son.
adj. любовничій, d’amoureux,

d’amant.
ЬьЗ г̂чо, adj. et n. s. жатвенный; жатва, de

moisson; moisson. t 7
n. s. нарядъ, уборъ, убранство; 

утварь, церковное облаченіе, ризы, or­
nement. ЬьЭудо. ЬьЗді-дечо, царскій знакъ, 
держава, insignes de la royeuté.

j , adj. et n. s. нагрудный; наперст- 
никъ, нагрудникъ, pectoral; vêtement 
ou arme qui se met sur la poitrine.

n. s. нагрудный ремень y ло­
шади, trait qu'on met sur le poitrail d’un 
cheval.

, n. s. жертвенннкъ въ алтаре 
для проскоыидіи, lieu où l’on immolait 
les victimes.

ЪьЭдо̂ )і2»<»>., n. s. магазине, где живетъ 
портной или швея, boutique de tailleur, 
ou de couturière.

* % ^ 33. adj.py4Hbifi; ручка, de bras; manche.
ЬЗ-^оиЬо, ЪьЗэдоЖталЕо, adj. треугольный, 

triangulaire.
Ъ Э ^А ьг^, adj. et n. s. целебный, цели­

тельный; больница, salutaire, de guéri­
son; lazaret, infirmerie. ^G o, 
лечебникъ, livre de médecine. '

n.s. достояніе, наследіе, hé­
ritage, patrimoine, bien.

ЬіЗ^о^чр»., adj. et n. s. наследственный; 
.наследство, héréditaire; héritage.

ЬЭСдя., adj. et n. s. управительскій; долж­
ность, d’intendant; charge, place, fonction.

ЬіЗСоэд, adj. трое, tous trois, les trois en* 
semble.

tobSpvibçwv, n. s. девичья, chambre des ser­
vantes.

bs3«Aÿo^0, adj. перильный, de balustrade.
bs3<*kÎK>o)o, adj. тройной, triple.
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n. I. козел», сяФътъ, maroquin,
peau de chèvre apprêtée.

adj. плопфдиый, de place pu­
blique.

ЬьЗрхлЪд , n. в. рай, paradis. Ин. вертоградъ, 
(qqfois.) 'jardin.

ЬЭл-Сь^обт., adj. охотничій, de chasseur. 
ЬЭеѵБьЯкФІк», adj. иночрскій, de moine. 
bsjWGgjsso, n. s* скребница, instrument pqur 

gratter la peau des chevaux.
Ъ>Э<ъ&>(к>>., n. s. M*£ro для игранія, maison 

où l’on joue. 
fcsîWbjcw, n. s. риза, одежда, платье, habit,
1 habilem ent, vêtement. Vulg. бълая бу­

мажная холстинка, некрашенное полот­
но, toile blanche. 

ks3p>bo, n. s. платье, habit.
Ъ&З^ЬЭ-дб ,̂ n. s. питейный доиь, cabaret. 
ЬіЗрѵд<чід<т., adj. et n. 8. приставскій; волость, 

округа уп])авляеиыйприставомъ^е moou- 
raw, de gouverneur; lieu où est un moou- 
raw. ,

?4І- гражданскі^: эемній, д-в^т- 
скій, de citoyen, civil, terrestre, mondain* 

ЬьЗ-f^Qo v. b3jwftgo.
adj. et n. a. длостольскій : ano- 

столъ, (книга), d ’Apôtre, apostolique; livre, 
qui contient les Actes des apôtre». 

bs3nJ^^6f», adj. наставпичій, de précepteur.
bs3p>.Ç3^ç9o, adj, сравнительный, comparatif. 
bb8m.Ç3», adj. свидътельскій, de- témoin..

adj. старостинскій, de l’an­
cien de village.

v. bs3Gj«»*.
bk3w3o6<-vjs£o, adj. триличный, триѵпостас- 

ный, tripersonnel (se dit de la Ste. Tri­
nité).

b.^bgigs^igpi., adj., публичный;, многогроб- 
ничный, многопогребальный, public, où 
il y a plusieurs tombeaux. Jerem. H, 23, 
XIX, 2. Ezech. XXXIX, i l .

ІйЗй •—

bbd ĵSfl» ,̂ adj. et n f s. пряюдскій; 
праходъцерковный, de paroisse; paraisse.

, n. s. колокольня, clocher, campa-
nille.

, adj. трнчисленный, composé
de trois.

ЪіЭ&чфцг?*», n. s. mücto для игранія, ш  
пляски, lieu pour danser.

Ь іЗ й^г^ , n. s. выгонъ, выгонное ншо, 
pâturage, pacage. Gen. ХѴШ, 7. Ин. 
стадо, (qqfois.) troupeau.

bb3biç9o, n. s. ядъ, отрава, poisson.
ЬЗ-ЬьЗо, adj. ію три, trois par trois.
bs3bs6m^o, ad j..трехъ этажный, de trois 

étages.
bi3bib-j]<4jï>jç90, n. 8. СВЯТЫНЯ, МЪСТО AI» 

молитвы, église, lieu pour prier.
bs3bib-g6o, n. s. служба, должность, servi» 

vulg. подать, повинность, tribu t, impôt, 
contribution.

Ь&ЭЪ-і^Ъ», adj. недЪльный, de semaine.
ЬіЗЬ^^бг*, ЬьЭЬфбоѵ, n. s. потаенное мъ- 

сто, lieu pour épier, affût.
ЬіЭІІ^д!**,, n. 8. ГВОЗДЬ, clou. І8. XLI, 7.
bb3Wijj(43sç»w., n. 8. жертвенникъ: жертва, 

lieu de sacrifice; victime.
ЪьЗЪ̂ '<ч<ч.,  n. s. судъ, суднлнще, tribunal, 

jurid iction, cour de justice.
adj. трехстопный.; трехстншіе, 

de trois pieds vers; tercet.
ЬьЭфдбп., adj. et n. s. ненріятельскін, de 

1 ennemi.
^ 0 ^ 0 3 ° »  &dj. ломовый, ломкъ подлежа- 

щ ій, servant à casser, -qui doit être cassé-
ЬьЗ^^Яі-дбд, n. s. подать за съно скотомъ, 

impôt sur le foin, qui se paie en bétail.
ЬьЭ-дЭвэд", n. s. занавъсъ, rideau.
ЬьЭ )̂<чд^о, n. s. скребница, étrille, instru­

ment pour gratter la peau des cheveaux.
ЬьЗ-дбо (pers. jy*-)> n. s. соболь, zibeline.
ЬьЗ^^Бо., n. s. прачечная, buanderie.



toftjjbo (pers. jU ) ,  n. «. музыкальный ин- 
струменгь, instrument de miftique.

W^gjjstĝ , adj. соотвѣтственный, réciproque.
Ьі8̂ с>ьіС«., adj. сожалительный, жалостный, 

digne de-compassion.
adj. обязательный, obligatoire, 
n. s. занятіе, работа, дъло, occu­

pation, affaire, travail.
adj. соблазнительный, scandaleux, 

n. s. держава, царство, empire,
royaume.

ЬЗдійга., n. s. твердь, étendue du ciel, fir­
mament.

foügj, n. s. гуими, камедь,. gomme.
ЬЭ̂ цСо, ЪьЗдбет̂ о, adj. прививочный, servant 

à greffer, greffe.
ЬЭ-эд<чо, n. s. трилистникъ (трава), trèfle 

(plante).
b3jjii<4pv, adj. похвальный, louable, digne 

de louange.
n. s. красильня, teinturerie, 
adj. игральный, servant à jouer.

bBgrîj ĵg^e»', adj. священническій, духовны», 
de p rê tre , sacerdotal, spirituel. ЬЭвэдад-. 

pl. священство, духовенство, clergé, 
n. в. священство, prêtrise. 

•jPV̂ Sga , первосвященство ,
dignité de grand-pontife.

ЬЗекпл, adj. Божескій, Божій, de Dieu. 
ЪьЭ̂ охч. священное писаніе, la
Sainte-Ecriture. biSgjoopv фЪ̂ ьсчо, агнецъ 
Божій, Agneau -de Dieu.

ЬЗЗоЗьйо, Ъ&9̂ оЭл$9о. n. s. горестпое напо- 
нинаніе несчастному о кончинъ кого либо, 
compliment de condoléance.

ЬіМоЭс*, adj. трудный, тягостный, difficile.
adj. ненавистный, haïssable.

n . 8. предълъ, граница; область, 
провинція, borne, limite, frontière; ré­
gion.

fo3-3iî>io>o, n. s. вторникъ, mardi.

.M

ЬЗЗздЦ)£«», adj. m  украшенію чего слу- 
жащій, или относящійся, servant, ou 
propre & orner.

adj. et n. s. безопасный; без­
опасное мѣсто, sû r, assuré; fieu sûr.

n. s. тулъ, колчанъ, carquois.
ЬіЗТІдсч̂ ет-ЬІк*., V.

^Мчо, истерика, hystérie, mal de mère.
ЬЭ^обэде*», adj. et n. s. дыхательный; ду­

т а ,  servant à respirer; âme. Gen. I, 24. 
bjâDjjoGgjgoo ЪыЗДо, дыхательное горло, la

• trachée-artère.
n. s. родина, мѣсто гдѣ кто 

родился; родители, pays natal,'lieu de la 
naissance; parente. — отчизна,
отечество, patrie.

ЪьЭ̂ )£9<*>., adj. et n. s. пясарскій; канце- 
лярія, d ’écrivain,, de copiste; chancellerie.

, n. s. въеръ, .опахало, éventail.
ЬьЗ̂ ’дь^, n. s. нясо и т. п. на жаркое, 

partie de la viande qui doit être rôtie.
adj. раскольннчій, d ’hérétique, 
n. s. библіотека, bibliothèque, 

n. s. суконка банная, мочалка, 
morceau de drap dont on se sert pourfrotter.

ЪьЭ-^о̂ і^ , âdv. на три части, en trois partie*.
ЪЭ^т.дьЬ'о, adj. трехлътній, de 3 ans, triennal.
ЬЭ-^Зо^5, adj. трисвятыи, trois fois saint 

(Dieu).
1is3^3W , adj. пастушескій, de berger.
ЪьЗ^гѵойго., adj. къ строю относящейся 

stratégique.
adj. печальный, прпркорбііый; 

печаль, скорбь причиняющій, affligeant, 
causant du chagrin.

ЬьЭу дЫчсч., adj. вечерній, du soir. ЭЬЬэдбЗе*» 
Ьь3̂ -т)к<3<*>, жертва вечерняя, oblation du 
soir. Pe. GXL, 2.

bi3ÿjjW, adj. Стадо; паства, эпархія, при- 
ходъ, troupeau; paroisse, diocèse, 

n. s. кузница, forge.
toS^sç'jjéo., n. s. уда, удица, ligne, perche

55
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avec un fil et un hameçon ' pour pécher. 
Math. XVII, 27.

ЬЭЬЛэдс*’*, adj. чертежный, de dessin, de 
plan.

' ЬЗЬычо, n. s. поддаюсь, goûter, collation.
ЪьЗкійо, n. s. югъ; полдень, sud; midi.
ЬіЗЬі4о, biSb^ew., n. s. гнездо y две рей, 

trou, mortaise dans laquelle tourne la 
porte.

ЬьЭЬьйо, ЬьЭЬ4д, n. s. нарамникъ, наплеч- 
никъ, scapulaire. '

ЬіЗ-Ьь^лдьСо, adj. триѵпостасный : тре- 
образный, tripersonnel, triple.

adj. рисовальный, propre à des­
siner.. — Çb3bç9<>, краска, couleur pour 
peindre.

Ъ&ЭЬ̂ <*>ѵ, adjv вопнскій, ратный, военный, 
de guerre, militaire.

bi3boM̂-g«9p>, adj. увеселительный, joyeux, 
divertissant, amusant.

bi3bo«9j^ e 9o, adj. обличительный, convain­
cant.

ЬьЗЬр>£9ст-̂ р>, n. s. уедііненіе, solitude, 
v. ЬіЭЬь(чо.

ЬіЗЬйдогю, n. s. югъ, полдень, sud, midi.
ЬіЭЬйеьЪь, n. s. полдникъ, закуска после 

полудня, goûter, collation.
1>іЭ-эд(ч, adv. трижды, trois fois.
^ 4ô3d> n. s. место куда, бросаютъ соръ, 

lieu ой Гоп jette le# ordures.
biGs^o3(4., adj. пиршественный, de festin.„

adj.' охотничій, ловчій, de chasse, 
de pèche. Ин. самое место где ловятъ 
зверей, птицъ, рыбъ, и т. п., (qqfois.) le 
lieu même où l’on fait la pêche, la chasse.

bitisîjs^pv, adj. et n. s. гульбищный; гуль­
бище, место гулянія, de promenade; 
promenoir.

feb'vjj, adj. корабельный; плата за перевозе, 
de navire, de vaisseau.;, prix pour frêt e t 
passage..

adj. судоіодвый, navigable. — 9̂ » 
Ьбд, судоходная река, fleuve navigable. 

biGsOTjbbjp»., adj. родовой, родственный, de 
famille, de parent. 

biGb<»-T)̂ o, n. s. окно, fenêtre.
ЪьБ&Э̂ оЪ, biGs3g>oboG, adv.

до техъ поръ пока, jusqu’à ce que, pen­
dant que. 

biGbax», n. s. лампа, lampe. 
bsGiono (turc. ^ jJU.), n. s. роспнска, reçu, 

acquit.
ЬіБьС^«чо, n. ». ель» sapin. 
bitîiGjgvo, ЬьБьЕ-дйо, adj. сожалятельный, жи- 

кій, digne de compassion, de regret. 
bsGi5ô<w>., adj. крайній, береговой, прибе­

режный, littoral, situé près, de côté. 
biGs-j^4j , n. s. сосудъ для наливанія остат­

ка вина и т. п., vase oit l’on verse les 
restes de vin.

Ѣі6ьЬ4 ^ 9о , n. s. витокъ, деревяшка на ко­
торую что навиваюгь, peloton, petit mor­
ceau de bois su r lequel on roule dir 
fil, etc.

ЬіСіф^счо, adj. блаженный; желательный; 
любезный, bienheureux, fortuné; dési­
rable; aimable, ^os^o, любез­
ный сынъ, fils chéri. . 

bGigj^o, adj. толоченый, servant à piler» 
Ььбіфчд, n. s. зольникъ, горнушка въ ко- 
' торую сыплется зола, tendrier. 

bb6i^^g9<4., adj. взаимный, возмездный, ré­
ciproque, mutuel. 'SjGo go<oob biGsgîjç*-» 
ojjpj-b, пусть этоr заменить твое несчасгіе, 
пусть пропадетъ, que cela vous console 
de vos malheurs! 

biGiüeŝ *)., n. s. закладъ, пара, gageùre, pari. 
biG^c^m-b , биться объ зак.іадъ, 
faire un pari avec qq. Зеіу^, 
выиграть закладъ, gagner un pari. 

bsGi^oç^. n. s. дарохранительннкъ, кпютъ,
saint ciboire.

\

biĜ bbgo, n . s. зрелище, spectacle^

Ы
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fcfcfowk, ». а. видь, vue.
ЬАЬо, рі. ЬібЛдіо (ar. ^жі), n. ». окрест­

ности, environs, alentours.
Wjibjÿw, adj. общій поподамъ, de moitié;

portion par moitié, 
bjfobgj, n. s. место, куда бросаютъ пометь, 

lieu où se met le fumier.
n. s. выгонное место, пастьбище, 

pâturage, pacage. Ин. плата пастуху, 
(qqfois.) prix que.l'on paie au berger.

n. s. область, province, v. GsbSj^o. 
biCib'Bô j, adj. et n. 8. угольным; место, где 

находится уголь, de charbon; lieu à mettre 
le charbon.

b&Ggiew*, n. s. скрытное место для засады, 
cachette pour une embuscade. 

bCjo, n. s. млатъ, молоть, marteau.
n. s. топь, трясина, тина, bourbier 

bsĜ ss?o' (ar. J  jiie ), n. s. сандаль (дерево), 
sandal (arbre): 

fol>sçis*> (gr. aavâahov), n. в. сандалій, обувь, 
saiidale, chaussure à semelle mobile.

n. s. ладья, судно, navire à un 
seul mât et avec un tillac.

f n. s. лакь, laque, beau ver- 
піз. ^pvbob Ьі(>8»і<эрЛо, рубашка на пал­
ке, vernis d’une canne.'

, adj. верный, надежный, 
sûr,' sur qui Гоп peut compter.

ЪіЦ оЗо, Ььі)̂ <ч.ЗоіБо, adj. желательный; пріят- 
ный, милый, привлекательный, краси­
вый, souhaitable, charmant, avantageux, 
gracieux.

ЬЦсѵЗоьБе»?*, n. в. красота, привлекатель­
ность, beauté, attrait.

n. s. рыжикь, mousseron, 
n. s. снадобье, приправа, assai­

sonnement (en lat. condimentum).
W ÿftj, n. s. игольникъ, é tu i, affiquet. 

t adj. блаженный; желательный, 
вожделенный, bienheureux, désirable. 

n * *• отходное мъсто, lieux d’aisance.

ЬьСсп^ь, n. 8. названіе травы, n<ftn de plante. 
Ъібшд̂ 9о, n. s. свеча, flambeau, chandelle, 

Ыіоэ^ак Bs3«.bb9i, лить свечи, fondre 
des chandelles. Э̂оС̂ ь ЬьБотдгэо, восковая

• свеча, bougie, cierge.
adj. свечный, de chandelle. 

Ъ&Боу̂ а, n. s. гусли, harpe horizontale, psal- 
térion.

adj. всегдашній, continuel, per­
pétuel, toujours usité.

ЫюЭоБо (pers. n. 8. галерея, an-
тресоль, galerie, entresol.

]Ьь(юЭі>эд5чо, adj. указательный, démonstratif.
n. s. подарокь, свадебный даръ, 

don; cadeau de noces.
n. s. снедь, кушанье, nourriture, - 

aliment, manger. Gen. XXVII, 4. 
ЪіБ-дэдЗеѵ, adj. утешительный, consolant.

adj. желательный; пре­
лестный, привлекательный, désirable; 
agréable, beau. Ьь(пщь<чо ЬьЬѴ̂ ьэд, дели­
катное кушаніе, manger délicat. / 

Ььст-счідо, h. s. верхняя часть копыта, partie 
du pied du cheval au-dessus du sabôt. 

fcsm.«4bgo, n. s. сюрьма, cpllyre, antimoine, 
bsw.cvggcw, u. s. ожерелье; кайма, пашивк.і, 

collier; bord, bordure. Exod. XXVIII, 32. 
Ьь<«>(]ь(чо, adj. военный, бранный, de guerre. 

bip>3>wo ^tj-bs^goo, доспехь, броня, латы, 
armure, cotte de mailles. Ьі«*Эі<чо s^gogoo, 
место битвы, lieu de la bataille.

adj. измѣиническій, de traître, 
de rebelle.

Ь»р>йсЬг̂ ), n. s. музыкальный инструменте
о двухъ струнахъ, instrument de musique 
à deux cordes.

Ъьго.Ьф!>ф<«>., n. s. плата учителю за уроки, 
prix pour les leçons d’un maître. 

ЬістДіфоСіуѵ, adj. экономическій, d ’économie. 
Ьрмдеод, n. s. горячка (болезнь), fièvre chaude, 

fiib Ьіемід^д, потннкъ, feutre qu’ou 
met sous la selle du cheval.
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adj. et <11. «. . удивительный; при- 
виденіе, призракъ ; етрашилщце, пуга- 
лшце; диво, диковина, чу до,étonnant, admi­
rable; fantôme, vision, apparition; épou­
vantail; miracle, chose étonuante. 3m.̂ bogj<ni 

оЪо£ѵдЬ (чі Яз г̂ і̂Ьі ЭіЬ b̂jçoi,
ŝ b W b дооті(чЗ  ̂ Ьіго^ійо

<4b3j  МчЬ, и ученики, увидевѣ его ходящего 
по морю, смутились и говорили: это при­
з р а к у 'e t  se» disciples, le voyant mar­
cher sur la m er, en furent troublé» et 
dirent: c*est un fantôme. bi«.QMoo-b, дивно 
(есть), c’est un miracle.

Ьіе>(эд~<чі, adj. огромный, преврлнкій, très 
grand.

bbpbgGjVjçjo, adj. мечтательный; удивитель­
ный, imaginaire, fantastique, chimérique; 
admirable.

Ъір>0(ч^оі, n. ». пышность, велпколѣпіе; гор­
дость, magnificence, pompe, faste; hauteur, 
orgueil, bgb^obb,^bG Зрѵ̂ о̂ эь ь̂ ойоЗь
о̂ (ч(>о̂ Ь 3<4bgcîCKX)i (ŝ oĵ oOTi) Ьіхо.фйjî>cxnb, на
другой день, когда Агриппа и Всреника 
пришли съ великою пышноетію, le len­
demain donc Agrippa et Bérénice étant 
venus avec grande pompe. Act. ар. XXV, 23. 

biobo, adj. умилостивительный, propitia­
toire, expiatoire. 

bi«.b(4jç9o, n. s. вздохъ, soupir. Job. XXX, 6 . 
bipvjjsbw., adj. родовой* семейственный, de 

famille.
ЬіЗь̂ й» , adj. спорный; место' поединка, 

de dispute; lieu où l’on se bat en duel.
, n. s. вьюкъ, somme, fardeau.* Ин. 

килолитръ, мера содержащая 1000 литръ, 
(qqfois) kilolitre.

Ьь5ісч-д(чо> y. bsbisqj'g-jp». S.
foSb&jp, adj. къ воровству отиослщійся,
, de vol.
ЬіЬфоЭйл., n. в. арестантская, prison. 
ЬьЗьфоо., adj. почтенный, honorable, respec­

table.. ■

ѣ

adj. достойный накаэянія, digne 
d être puni.

ЬьЗіфЕд^, adj. окопный, de retranchement 
b 3s^(4os(4Jp>., adj. патріаршескій, de patri­

arche.
n. s. наследство, hérédité. Coi 

de Wakht. ‘ .
bsfy&G^, adj. рубашечный, de chemiie. 
biSc^j, n. s. лицевая матерія, покрышка; 

йаволочка, l ’endroit d’une étoffe, étoffe 
dont une chose est couverte;- taie d’o­
reiller.

biào(4ob~ojjs<4j 3ra., n. s. гардеробе, garderobe. 
bs3o&>b-ÿs3s^j, n. 8. натруска, шу«ла, родъ 

же.іезнаго совка, прикрепленнаго кыш* 
сту для сыпанія пороха въ пушечное 
дуло, poudrière, poire à poudre.

n* *• кропило, aspersoir, gou­
pillon.

bsSGjs (jbsSGo, jbsSGsg)., v. a. мылить, savon­
ner. (jobiSGjîx»), у. p. намыливаться, »e 
savonner.

bsSogG^o, adj. et n. 8. искательный, иско­
мый; награда за находку, propre à trou­
ver; récompense d'une trouvaille. 

ЬіЗст.(к> (turc. jJjjA^o), n. 8. мыло, savon.
bistaGo, круглое мыло, une sa­

vonnette. biSGob ь̂ЬЭь, намыливать, savon­
ner. 3i(4it)soTjŝ Q ЬьЗе>Со, Турецкое ныло, 
savon de Turquie. 

bh3-g<40, adj. et n. s. хлебный; хлебная, бу­
лочная, de pain; boulangerie.

bb:îcgo<3»o, bb5cgo<4P>Go, bbog^o-Go (gr. Ç C C n (filÇ0r),

n. s. сапФвръ, saphir, pierre dun  bleu 
. turquin.

bsS<g<»%oDo, n. s. умывальница, lavoir, lave- 
main.

bsSgM^s (gbbs^gs^), v. a. удержать, заклю­
чить кого, retenir, enfermer. . 

biàgséo, adj. безногій, sans pieds. 
ЬіЗдбтаЬо^], n. s. темница, prison, cachot 

Majth. V, 25.
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b̂ s9Gj, n. в. часы, часословъ, Heures, petites 
Heures (liyre d'église), 

bj^b» (russe), n. s. сажень, la toise russe, 
qui comprend 1 pieds anglais. 

tâ >SW, n. s. часы, montre.
Iwkjjtfîo (turc. Jlj'S»), n. в. шаровары, брю­

ки, large pantalon, 
fo&os (pers. ^ I j* )  > n. s. дворецъ, cour, 

palais.
Ы іо̂ іЙо, n. s. смотритель надъ строеніемъ, 

inspecteur des constructions, 
fo&ljjo, n. 8. жандармскій начальникъ, chef 

de gendarmerie, 
ki^iogi^s, b s^ ic g s^ b n . s. стѣнной коверъ", 

tapisserie.
fo&g>7$o (pers. g ji jJ ) ,  n. s. почетное перо; 

кораблнкъ, родъ старинной мужской и 
женской шапки, plumet; petit bonnet 
anciennement porté par les deux sexes, 

bs&ÿi (pers.), n. s. Фонтанъ, fontaine, jet— 
d'eau.

biéojb'o, n. s. корридоръ; балконъ, corridor; 
balcon.

bb<9Ïojç»o, n . s. поприще, конское ристали­
ще, lice, carrière, hippodrome.

Ьйос^о, n. s. утокъ въ ткани, trame, fil 
passé entre les fils de la chaîne.

Ьій^іЕо ЪмчфИоЬо, n. s. кошница, корзипа, 
panier, corbeille.

n. s. польза, выгода, прибыль,, 
барышъ; проценты, profit, utilité, avan­
tage, gain, intérêt, rente d'un capital. 
Math. XVI, 26.

Ьмо^^одйо, adj. полезный, utile. 
bi<̂ 0Ç9O , П. s. пробка ВИННЫХЪ МѢХОВЪ, 

bouchon des outres, 
bs^ev, n. s. польза, выгода, прибыль, до- • 

ходъ, profit, avantage, gain, intérêt, rente.
adj. выгодный, avantageux, pro­

fitable.
(pefs. h. s. погребъ, под-

*адъ, caverne, cave sèche.

fej — bs«î

ЬмЦсч^Со (gr. ottQÜioç), n. s. сардъ, сардій,
. sorte, d’agathe griae avec des taches rou­

geâtres; sardonyx.
Ь^оІЩ Ьо (gr. aaçâovv£), n. s. сардониксъ, 

камень драгоценный, sardoine, agathe sar- 
doine. r

bi^j^gbjo, n. s. западня, ловушка, trappe, 
attrapé, piège.

Ьуч̂ о, n. s. мъшалка, мутовка, palette, spa­
tule pour mêler. 

bi<40£jç9o, n. s. клепало, звоиецъ, planche 
ou autre instrument sur lequel on frap­
pait pour appeler ^ l ’église. Sirach. XLV, 2. 

Ьмчдэдг9о, n. s. жолобъ мельничный, чрезъ 
который проходить мука, conduit en bois 
par où tombe la farine (daiis un moulin). 

bi<ojQQÇ9°, n. s. ложе, постеля, lit. 
Ььй^Ьд^о, adj. умывальный, propre à laver, 

à blanchir, 
bi^gbo, n. s. черное бѣлье, linge sale, 
bsé^sjo, n. s. все что пріобрѣтается по- 

средствомъ труда, польза, выгода; про- 
мыселъ, tout ce qui est acquis par le travail, 
acquisition, gain, profit, avantage; métier, 
profession.

Ьій3ь0о, n .s .  расчетливость, économie, pru­
dence.

bs^ojs-gçso, 'adj. придаточный, accessoire. 
bsérojsGjcso, n. s. пугало, страшилище, 

épouvantail, 
bi&wsgo, Ъ<чох>, n. i. придача, добавка, ce 

qu’on donne par-dessus le marché. 
bs<ï>ovj)ç>o, n. s. кровля, toit de maison.. 
Ъьйо>ЬЭ̂ гчо v. bsoeb^gw». 
bséo, n» s. подставка подъ виноградную 

лозу, échalas. 
biéo^Q ^o, adj. распорядительный, servant 

à l’ordre, qui doit être mis en ordre, 
bs^oy*, adj. чередовой, qui va par ordre. 
Ьійо̂ <*>, Ььйо^і^о, adj. опасный, dangereux,, 

périlleux.
n. s. полоскательная чашка, jatte 

à laver.



Ьмч£) (гим. зеркало), n. t. зеркало, miroir.
b ^ o t^ s* o , n. s. палестра, lieu où l'on 

lutte.
ЬмЗдЭдею, n. s. окно, окошко; дверцы, fe­

nêtre; petite porte. Dan. VI, 1 0 .
Ььйл»., n. s. огуречная трава, огуречнйкъ, 

bourrache.
Ъі(чт. (pers. j jJ ) ,  n. s. кипарисъ, cyprès.
Ъкчсыжу, n.' s. мозаика, mosaïque.

adj. танцевальный, dé danse.
Ъь(ч(о.Ь̂ оВр>, n. s. бардель, lieu de débauche.
ЪыЗЬычьдо, n. в. стрепетъ (птица), petite 

outarde, canepetiere.
n. s. поясъ, ceinture. bs<5̂ - 

jjjioo,-bi<4^ j î 4i ,  радуга, arc-en-ciel, iris.
birécgs (ar. «J^«), n. s. польза, выгода, при­

быль, барышъ, profit, avantage, çain.
Ьій̂ ьбчо (pers'. JéjJ), n. s. смотритель надъ 

работниками въ горныхъ заводахъ, in­
specteur des ouvriers dans les mines.

Ьяч^Ер, n, s. мучная кадка, van pour la 
farine. 3 R. XVII, 1 2 .

ЪхчДО^о, bb^Jjjs^o, n. s. крышка; шапка, 
-.couverture; chapeau. R.

Ъ^здгчо, n. s. черепъ, crâne.
ЬмчІЬ, n  s. стръла, flèche. S.
ЬкчВ^о, n. s. оглавленіе, index, table des 

matières.
bw»BjçM>, ri. act. жалоба, искъ, plainte ju­

diciaire. (дпЬмчВсм»}, v. г. приносить жа­
лобу, искать что по суду, ее plaindre, 
porter plainte en justice. R. 199.

\»йВгчЗ!>, Ьій8гч<*ѵЗ>і, n. act. заступничество, 
défense. (дЬмчВ̂ о, эдЬьйВгэдЪо;, v. г. всту­
паться, заступаться, défendre, prendre 
le parti, s’intéresser.

bŝ Boi., n. s. проыыселъ; иропитаніе, содер- 
с̂аніе ,̂ продовольствіе, profession; subsis­

tance, nourriture, entretien.
bŝ Bc*<n.ï»s v. bb̂ l>£9jjs.
ЬхчЦсѵо, n. s. подкладка, doublure.
bi<6(}b(joGj£9ot adj. et ц. *• страмный, позор-

438 Ьгі

вый; страмъ, страмота, honteux, bUmüle;
1 honte, infamie. — ЗьЗі^оЬіt jçabgpfo, удъ 

мужской, женской, parties honteuses. 
M jj j j ,  n. s. молочаикъ, pot au lait, 

v.
fetfÿjgo, b^^jg*o, n. s. люлька, колыбель, 

berceau.
Ьыч̂ З-дБт., adj. вървый, вадежвый; истин- 

ны й. подлинный, fidèle, sur, certain; 
vrai, réel, effectif. Ььй^&ч. gs^o, вървыи, 
надежный человѣкъ, un homme sûr, sur 
qui l’on peut compter. ojijoo»,
будьте увърены, soyez certain.

n. s. въра; надежда; etpo- 
исповѣданіе, религія, croyance, foi, cré­
dit; espérance, confiance; confession de 
foi, rite, religion, 

bs^gigo, n. s. лейка, поливальня, аггоюіг. 
Ь^?аие*°> n. s. сосудъ водяный, водоьосъ, 

vasè d’eau. 
bs^g'gGobo, n.' s. Февраль мъслцъ, mois de 

février.
Ьій^гчо, n. в. трудъ, бсзпокойство; x«>но­

ты; мука, мученіе, labeur, souci, soin, 
inquiétude; tourment.

Ьмч^гчст., adj. до въры или закона касаю- 
•щійся, релнгіозный, religieux, se rappor­
tant à la religion, aux lois, 

bsbi, n. s. гортань; небо во рту, gorge, go- 
sier; palais, (de la bouche).

ЬіЬіЬКд, adj. одъяльный; матерія для одѣя- 
ла, de couverture de lit; étoffe pour U 
couverture de lit. 

bsb&ĵ oç»?*., adj. обѣдешіый, de dîner.
• bibsôG <■*, n. 8 . цьль, мишень, bjit, blanc. 
ЬьЬідЗдд^д, n. 8. кадильница, encensoir. 
bibi£90^P>, n. 8. МЪСТО. для рыбной ловля, 

lieu de pêche.
ЬіЬі̂ З-дЕд, n. s. пластырь, emplâtre, 
bsbis^gjp»., adj. щегольскій: опряѵвый, de 

petit-maitre; net, propre. R. lOe'i.Ghawth. 8 . 
bbbita^j, n. s. родсвъчаикъ, chandelier.
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n. s. мыльница, botte à savon, 
ккбздіф», adj. полезный, выгодный, utile, 

avantageux, profitable. R. 651.
WwWflçso, adj. кровельный, de toit.

adj. et n- s. къ бесъдѣ отиося- 
щінся; языкъ, оргаиъ рѣчи, d'entretien; 
langue, organe de la parole.

n. s. кладбище, cimetière, 
kibicĝ m., n.,s. съть, rèts, v. ЬіодбЬд.

adj. слабительный, catarétique
(drogue).

fofoRojfw., adj. исковой, жалобный, con­
tenant une plainte, 

bifogor^n., adj. соблазнительный, обман­
чивый, séduisant, scandaleux.

, adj. достойный насмѣшки, пздѣ- 
вательный, смъшной, digne de dérision, 
risible, ridicule. bibigogw-M» sfisçfti, под­
нять на смъхъ, tourner en ridicule, bi- 
biQoç9(4.-k, это смъшно, c'est ridicule.

adj. пажитный, de pâturage. 
foWtys»**, adj. именитый, знаменитый; слав­

ный; хорошій, порядочный, célèbre, no­
table, illustre; bien, assez bien. bsbsbj- 
s^v славный человѣкъ, homme cé­
lèbre. bibbbjgsw. S-j)6 o, хорошій хлъбъ, de 
bon pain. ЪзЬаЬдаэем» bÿj6 b, онъ пишетъ 
хорошо, il écrit bien,

b.'bbbjçocn̂ , adv. славно, хорошо, avec dis­
tinction;' bien.

ЬіЫсэдt n. s. дворецъ, palais. ЬьЪьЬ̂ оЬ ÿ>- 
0o, придворный человъкъ, un homme 
de la cour.

ЬіЦ^Ео, n. s. труба водопроводная, canal, 
aquéduc.

adj. et n. s. для гулянія назна­
ченный; гульбище, de la promenade} lieu 
où l’on se promène, 

bjboji-ggso, n. s. подушка, coussin. ' 
bWi^Gbseo, n. s. изголовье, mwyuiKa, ehevet, 

coussin,oreiller. Gen. ХХУШ, 1 1 . R. 1138. 4 

ЫоьЗр^Ь*»,. adj. et n. », пріятиый;удово.іь-

ьл

ствіе, наслажденіе, agréable; agrément, 
plaisir, délice. orgiE?obswo»gobsg bsboiS^g- 

это пріятно для глазъ, cela est 
beau à voir. 

b b â-gs^e3, bsboj^oCf*, adj. смертельный, 
mortel, qui cause la mort. 

bsbnGiooç**)., n. s. окно, свѣтелка на верху 
дома, fenêtre, jour ménagé par en haut, 

n. s. кабакъ, cabaret, 
adj. разговорный, къ разговору 

относящійья, de dialogue.
ЬьЬ«3<ч., n. s. женихъ, futur, prétendu, fiancé. 
bsbobsfS-ggw., adj. радостный, gai, qui cause 

de-la joie.
ЬьЬоЬьбдгжо.дьСо, id.
Ь ь Ь ^  V. Ц р о д д * ; ) -
ЪьЬЭі^о, ЪьУдсто, n. s. питье, напитокъ, bois­

son, potion. Ьі̂ Здгчо ŝ i bsb3js*o, пища и 
питье, la nourriture et la boisson. Visr. 
Зь̂ ьбо ЪіЬЗ^о, кръпкій напитокъ, bois­
son forte. 

bsbDjg»», adj. питейный, potable.
bsbfysso, ЪЬЗоЬо, n. s. чаша, стаканъ, jatte, 

gobelet. -
bbMjlvjçso, n. s. yjto, слухъ, oreille, ouïe. 
bsbSjGjgw», adj. внятный, intelligible, clair,, 

distinct.
ЬіЬЭоЬо V. bsb3jgW.
ЬьЬбэдг»**, n. s. больница, lazaret. 
bsW n. s. надежда, упованіе, espé­

rance, espoir, confiance. і<чЬ ^ qo
6 рѵЗс9оЬь bibjg^o -Tjcgçjobi bsb<*>. ЗоЬЬі s«b, 
блаженъ человъкъ, который на Господа 
возлагаетъ надежду свою, bienheureux 
est l’homme qui a mis sa confiance dan» 
le nom de l’Eternel. 

bsWj)î>s, n. s. упованіе, надежда; усердіе,- 
въра, espérance, espoir; confiance, croy­
ance, foi. bsb^îwb имъть надежду, 
avoir espérance, bsbojîb Ь ^  ьбь s|^b, онъ- 
совсъхъ не имъетъ вѣры, c'est un homme' 
sans foi»

bib 439



tobr>j^ (jM>«*j)V), v. n. уповав, надеяться, 
espérer.

bsbpv̂ ôsGn, ЬЪпо&Со, adj. надъющійся, упо- 
вающій, espérant.

foboioge»p>., adj.' мірскій ; сельскій, séculier; 
villageois, de campagne, rustique.

ЬЛі^^Мч jjjjcoS, ЬіЬю-^Мчэддаюв? ,̂ H* S. 0T- 
чаяніе, безнадежность, désespoir.

ЪЛм~у»<ч̂ эдо1Л (ЪіЬр).Ь У^уздцу»). ѵ. а. прит 
водить кого въ отчаяніе, дълать кого 
безнаде,;;ыыыъ, désespérer.

bsbm. У^ЙЗ0*0*̂ 0* a(îj. безнадежный, отчаян­
ный, désespéré.

ЪіЪ(чЬ<>>. v. bî î>6je^o, Jerem. VIII, 9.
ЪіЪ«ддо, n. s. точило, pierre à aiguiser.
ЬіЪ»чщо, adj. метательный, servant à lancer. 

— "З-дЬо, метательное копье, javeline.
ЬЛ(чі«>2ѵо, adj. бросальный, метательный; 

ък стрълянію относящійся, servant à 
jeter, à lancer, à tirer.

bb(w>£9o î>i^), n. s. неводъ, мрежа , -sorte 
de filet de pêcheur.

bAfljrfo, adj. удивительный, admirable. 
Gour. V. *Зф)<чо.

biK9ajGj2»o, adj. свиръль, chalumeau, fla  ̂
geolct.

(arm. •ншмп/іф), adj. сильный, же- 
стокій; свирѣпый, лютый, dur, cruel; 
rigide, sévère, austère. bsb^o^o <̂&>, силь­
ный вътеръ, un vént violent. ЪьЪфо̂ » ,^go, 
жестокій -человъкъ, up homme cruel.

Ъ&фауъіл, n. s. жестокость, свиръиость, 
dureté, férocité.

ЪіЬфдЗй**, n. s. гостинная, salon.
ЬіЬф-дЭйрѵ, adj. къ гостямъ отиосящійся, 

se rapportant aux hôtes.
bib^GjS^o V. ЬіЬфдоЕд£9<>.
bjb-jç9j , adj. et n. s. духовый;' глотка, 

дыхательное горло, d'haieine; la trachée- 
artère , glotte.

ЬьЬдЗа^о, n. s. пптье, boisson. S.
fob^3ç9«.î>i, n. act. усыновлен iu, adoption. 

(дьЪіЬ-дЗгч̂ ), y. a. усыновлять, adopter.
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tob-jjGgfyje**, «dj. a to w tA a u i ,  qu» s'aspire 
par le nés.—Ь5}р4ф»,ню*аггельный сшргь, 
odeur à jrespirtr, esprit.

biVgGoû », adj. д ы ш м м ы і ,  respiratoire.
ЬѴдгіздео, adj. жвлЛтеЯьвый, désirable, sou­

haitable. Ив. милый; jM fjem ri, (qqfois.) 
beau, charmant; lim bie, cher. W i ^ n  
Dgogso, любезный сынъ, un fils chéri.

bbb^og^jeso, n. s. царство Небесное, рай, 
royaume du ciel; .paradis. Math. III, 2. 

«Ин. алтарь, (qqfois.) autel.
b&Vgog&jjm., adj. тафельдеккерскій, de celui 

qui est «chargé de mettre la table.
bsb^Jo, adj. откармливаемое животное на 

убой, bétail engraissé pour être tué. b- 
b-gjjo Ц о Ь , навозъ, fumier. bib-g-Job ÎWjà, 
удабривать землю, engraisser, fumer.

biggs^u^o, adj. любезный, милый, cher, 
aimable. î jo ^ e , любезный
сынъ, fils chéri. лю­
безный другъ, un ami cher, *дЦ)д̂ Зг 
s$)bc», прелюбезнъйшій, très cher, très 
aimable.

bbbgosjgoo, n. s. цзда, награда', возыездіе, 
цѣна, плата, prix, récompensé, salaire, 
bbbfloçyî̂ ob 3og>ĵ s, получить награду, ob­
tenir une récompense. bbb*jog>gg*ob 
воздавать, отдавать въ заыънъ, récom­
penser.

ЬіЬдо д̂ео, bib(|oço, adj. покупной; покупка, 
d’achat; achat, emplette.

ЬьЫ(133, bbbJj-jĵ o, adj. молочный, destiné au 
lait. оиЬодйо ЬіЬЛэдбо, М'КХЪ сливочный, 
outre à lait.

ьла333 v. ЬмЦод.
bbba^m., ii. s. невъета, fille nubile, demoi­

selle à marier. bbŴ m. ^s»o, дочь ве- 
въета, fille nubile.

ЬіЫсчрѵ, adj. брачный, nuptial. ЬьЫг^ fe- 
bgvo, брачный чертогъ, la chambre, nup­
tiale. Ghawth. 95.

bbb̂ igŝ jî>jc9o, n. s. училище, école.

M



l^ v ‘9» 3oQ̂ 3i, отднъ въ школу, mettre
à l’école.

fobÿyjjgso, n. s. чудо, чудеса, знаменіе, mi­
ncie, prodige, merveille. ЬЪ^-^оЪ 3<>v- 

^s(5 °» образъ чудотворный, image 
qui fait des miracles, 

btbforfo, n. ». вѣсы; знакъ зодіака, balance, 
instrument pour peser; signe du zodiaqiie. 
fobÿnrfob вѣсовое, droit de quintal. 
ЬЦычоЪ orï̂ b£»o, вѣсовая чашка, bassin, 
plateau de la balance, 

bibp̂ sogpv, adj. скороспешный, скорый; 
нужный, необходимый, pressé, vite; né­
cessaire.

n. s. патронташъ, лядунка, па­
тронная сумка, giberne, étui à cartuches. ' 

ШмЗфо, adj. метательный, servant à lancer. 
bibbj>pv3jï4o, n. s. мѣсто сндѣнія; стулъ, 

скамейка, lieu où l’on s'assied, table avec 
des chaises, 

kibbçjjjjo, n. s. пололышкъ, sarcloire. —adj.
полольный, servant à sarcler. 

ksbbç9^p>3o, adj. скользкій, glissant.
ЬіЬЬБ̂  y .  Ъ і ЪЪдКд.

bibbGoçM»»., adj. скоромный, mets gras, qui 
n'est pas de carême. 

bibb^jî>^ç9o, n. s. кропило, aspersoir, — 
adj. кропильный, de l’aspersoir.

ЬЬдо^о, ЪіЭзд2»о, n. s. судъ; наказаніе опре­
деленное по суду, jugement, condamnation, 
damnation, punition, bbb̂ ĵvo DjGo
3ojq Эдод̂ Ьі mb bo3î <wç9j ÜjKo <ЗдЬі ЭдсдоЪіЬі, 
Боже! дай царю судъ твой, и правду 
твою сыну цареву, о Dieu! donne les 
jugemens au roi et ta justice au fils du 
roi. P». LXXI, 1 . bib^ÿ^ob Эодг̂ оБ̂ Ц ка­
знить, punir de mort.

Ьіфі (gr. датоѵ, de l'bébr.), n. s. сата, мѣра, 
sa ta, ancienne mesure chez les Hébreux, 
contenant 144 oeufs.

Ъ»фе»о, ЪьфекъЪь, n. s. поносъ, flux 
de ventre, diarrhée.

ЬЪ — Ъ»ф

Ьфіб» (ar. ûU>Aw),n.«. Сатана, Satan, diable.
adj. et n. s. мучительный; му- 

ченіе, наказаніе; мѣсто мученія, tour­
mentant; tourment, supplice; lieu de 
tourments. Luc. XVI, 23.

^bô ^ 3e?°» adj. возильный, служащій къ 
вожденію, нли для возки, servant à voi- 
turer, à mener. &)E»oo> нуж-
дающійся въ руководительствѣ, qui a be­
soin d’être conduit.

Ьіф&0 -т)йо, n. s. спаржа, asperge.
k ÿ ï j j » ,  adj. престольный, de trône.
Ъ&фдЪо, n. s. сънь, палатка, ombre, pavillon.
Ь(в^ь6 о, n. s. кинжалъ, poignard.
b i^ G o , adj. et n. 1 . къ набиванію относя­

щиеся ; , начинка, propre à remplir, à 
combler, farcir; farcissure, farce.'

ЬфдЬп, adj. ломовый; долото, servant à 
casser; ciseau, doleau, gouge.

Ььфдо&юэдгад, n. s. ноШа, charge, fardeau.
Ьі^ойьгчо, adj. плачевный, déplorable, la­

mentable.
Ььфсхчп (lat. satyra), n. s. сатира, satire.
Ьі^ойо у. Ъф&фо£$о.
bsÔ ^ s, n* •• вередъ, чирей, abcès.
ksÔMV?° v* ' ‘Va***
b i^ o js ^ o , n. s боль, болѣзнь; жалкій, 

жалостный, douleur, mal; digne de pi­
tié, pitoyable. R. 1446.

bb0Ç9O V. bi^bgso.
Ъъф&ьВо, ѣіфйіЗдфо (pers. n. s. ca-

трапъ, воевода, правитель области, sa­
trape, gouverneur de province.

bb0 <£ogp>, bb̂ (̂ ogobg9<»v, adj. милый, любез­
ный, привлекательный, agréable, aimable, 
charmant.

Ѣіфдічадо., bb^-rj&g»£9o, adj. ОТНОСЯЩЕЙСЯ КЪ
красоти; пріятный, de beauté, d’agrément; 
agréable.

adj. гнусный, мерзостный, отвра­
тительный; неопрятный, laid, hideux, re­
butant,odieux ; mal-propre, Chawth. V, 83.

56

Ьф 441



I

442 **0 “  Ц і

b^ygrfo, b^ey^jî* , n. t. обновленіе храма, 
consécration d'un- temple. Cod. de Vakht 

adj. десной, de forêt, 
adj. плѣнный, de captif, 

n. в. валекъ, колотило, battoir. 
bi(*)j<«i4Qo, adj. метательный, servant à lancer.

* n* *• обманъ, tromperie. 
bi'giiÂs, n. $. ръчь, бесъда, discours, con­

versation, entretien. R. 20, 34. 
n. s. пазушный, de sein, 

bb-gsçô éw, n.s. штраФЪ, контрнбучія, amende, 
v. k^fw.

Ьіц%9д, n. s. завтракъ, déjeûner, repas du 
matin.

adj. ваилучшій, отменный, пре­
красный, le meilleur, excellent.

n. s. вѣкъ, столътіс; въчность, siècle; 
éternité. bi^j^Gj jbj, это столвтіе ; этогь 
ыіръ, le siècle présent, le monde actuel. 

Ъіздзін»)., adj. вѣчный, éternel.
Ььэд-д&еч̂ , ady. вѣчно, éternellement. 
bs^TjGf-vjàs, n. s. вечность, éternité. 
Ьцв^д<дд, n. s. пабкъ, part, portion, ration.

n. s. дола- младшаго брата, 
part du frère cadet.

Ъь̂ Еі^осчд, adj. Отдельный, de selle.
, n. s. сокровище, кладь; сокровпщ- 

вица, казвохранвлище; житница. Ин. 
кабііиетъ, комната, trésor; lieu où l’on 
dépose; grenier;.(qqfois.), cabinet, chambre. 

вЦ®ІЧ̂ ю «tà®* Ьі-rf^fni jfôGty&bi 
. не собирайте себѣ сокровшцъ на земли, 

ne vous .amassez point des trésors sur 
la terre. Math. VI, І9. Ьс*®м* ’SjG йь-̂ ьЭЬ 

*333* 'ЗдСЬ, ты же
когда молишься, войди въ комнату свою’ 
mais toi quand tu pries entre dans ton 
cabinet. Math. VI, 6. bs-gĜ Go ЪіЭ1і4о1иЦ 
южные ветры, les trésors (i. e. les vents) 
du midi. Job. IX, 9. GoBiî>o £)с»а>ь ЭоЬо*, 

'£»БЪ̂ 9оГ̂ соД> «Л «юдоЪо, 
oojje*» bb-gGjsj'bi, лопата въ руке его, и 
oui* очистить гумна свое и соберетъ пше­

ницу свою къ житницу, il a son van en 
sa main, et il nettoiera entièrement «on 
aire, et il amassera son froment dans le 
grenier. Math. III, 12.

jo, n. s. трудъ, попеченіе, забота, souci, 
soin, inquiétude, peine.

n.s. пеня, штраФЪ, punition, amende, 
fo-g^o, n. s. скребница, étrille. 
b'jA», n s. подать, оброкъ; штраФЪ, взьь 

сканіе, контрибуція, impôt, tribut; châ- 
timent, contribution. 

bi-gogçsob-̂ -gEM»»., n . s. уделъ, apanage.
adj. Господній; господскій, du 

Seigneur.
Ььі)одйо.Ь(ч., n. s. доля за старшинство, por­

tion du frère aîné. 
bi-gQWg<*>, adj. ианлучшій* отменный, азѵ 

ящный, meilleurs, excellent.
adj. известительный, d'avis, 
adj; бедственный, d’accident 

bicgiGjç9o, n. s. замесъ, quantité de farine 
nécessaire pour faire une pâte. 

ItoogSt̂ bgGf», adj. геройскій, héroïque. 
ViogsĜ o у.
bicgiGgsj^o, n. s. полка, tablette, planche. 
bicgiG^o, n. s. дробь, menu plomb, dragée. 
ïstgi(4^^o, adj. et n. s. торговый; купді 

нлн продажа, de commerce, vénal, vente; 
achat

n. s. рынокъ, marché.
Iko^^SsA y.

, n. s. покровъ, покрывало, кры­
ша; покровительство, couverture; pro­
tection.

Ъ»<дь&>, n s. потаенное место для засады, 
cachette, lieu propre à une embuscade, 

bsogbébfy», adj. порядочный, assez bien. 
ЬісдійфЬьдо, n. s. борона, herse, 
biogsbj, n. s. цена : сумма; вждивеніе, pn*> 

somme; frais, dépense.
n. s. виски, tempes. .
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adj. ткацкіі, de tisserand.
ЦцСо, n. a. постилка, коверъ, н т. п., 

tapis.
Ці&)о, adj. красильный; краска, servant 

à teindre, tinctorial, teinture.
fcog)&3<>, n. s. черный виноградъ, pineau, 

raisin noir, servant à colorer le vin.
Vxjjĵ o, adj. приличный, пристойный, con­

venable , décent.
Ь<эдЪ-дйо, n. s. подножка, ступень, marche­

pied de voiture.
Из°»зv*
Ц я к і о ,  n. s. пугало, épouvantail.
lUcjofmGv» V. b ^ j o é n K o .

, adj. заботный, qui cause des
soucis.

feegal&giçg, n. a. куэовъ рыболовный, vase, 
corbeille pour la pèche, v. Л .

bogogiA» n. s. предметъ клятвы (Богъ, 
вьра и т. п.) ; клятвенное обѣщаніе, 
objet du serment; promesse jurée, ser­
ment.

foojogo, adj. клятвенный, de jurement, bs, 
ogô o ^ G o , клятвенное письмо, billet 
contenant un engagement

adj. топкій, fangeux, marécageux. 
b>€gç»f»î>o топкое мѣсто, endroit
marécageux.

n. а. закваска, ferment.
ЦА »л, n. а. тулъ, колчанъ; маленькая' 

терасса подъ кумполомъ зданія, carquois; 
péristyle, galerie autour dune сощюіе.

Ьод<ча>Ъо«»р>., adj. предостерегательный, ser­
vant b avertir.

l&ogCwnWlo, n. s. пугало, чу­
чело, страшилище, épouvantail.

ЪьодйЬд, n. a. сѣть для ловли животныхъ, 
rèts pour prendre les animaux.

, adj. псаломный, de psaume, 
n. s. псалтырь, кьвиица, ареа, 

psaltérion, harpe)
Ц |и»йо, n. ai закваска, ferment.

adj- et n. s. пчельный; улей, 
d’abeille; ruche.

adj. основательный, solide, fon­
damental, profond; ferme dans ses rai­
sonnements, sensé, judicieux.

n. s. основавіе, Фундаментъ; 
основа, подпора; основание, первыя на­
чала, начальныя основанія науки; кре­
пость, твердость, base, fondement; appui, 
soutien; élément; solidité, constance, jgob 

каменное осиоваыіе, fondement 
en pierre, biog^^geob класть осно-
ваніе, jeter le fondement, bi^-gd^ob 
^b^j'î.s, полагать основаніе, основывать, 
mettre le fondement, fonder. bjKygJjjswb

, основатель, fondateur. 
Ц $рдо , adj. на молотье назначенный, des­

tiné à la mouture. Ин. мельница, (qqfois.) 
moulin.

biugfog^, n. s. мучной анбаръ, magasin de 
farine.

bitgbj^o, n. s. скребокъ, ratissoire, rabot 
ЬфотЭд, n. s. курятникх, poulailler, juchoir. 
Щь£9^<*, adj. городовой, de ville, 
bjss»», adj. дѣвичій, virginal. 
biJiGjse»s, n. s. качель, balançoire, escarpo­

lette.
bs^Kjï^o, n. s. иасосъ, pompe. ЬфСдг%Со ^о- 

U « , хляби небесныя, les cataractes des 
cieux. bsjjsîWb bi^iG^o, маятникъ, balun- 
cier d’une horloge. ÿ;je*ob bi^iG^o, ло­
сось; водолей, знакъ зодіака, pompe; 
Verseau, signe du zodiaque. 

bij]i<4j oiç̂ JsGo, n. s. вѣтреііникъ, girouette. 
Ц )Л д ° , bbjJiGÿijo, bbji^çeo,, n* s. тиски, 

presse.
Щ^оо, adj. et n. s. похвальный;

хвала, louable; louange, 
bsj^bw., adj. старостпнскій, de l’ancien de 

village.
n* *• жа**о, бодець, aiguillon, 

adj. земный; народный, публич- 
5 6 *
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ный, явный, гласный; terrestre; public.
adj. публично, publiquement. 

Щ-дйодо, adj. вдовій, de veuve.
} adj. наемный, прокатный, de 

loyer; qui se prend k loyer;
bs-Jo^ie*», Ьф^«чо, adj. по­

зорный, поносительный, blâmable, in­
jurieux.

foJo-Jjçspj.'bs, n. s. руганіе, поношеніе, outrage, 
déshonneur.

Ь^дИо, n; s. скобель, скребокъ, rabot.
ЩЭд, n.s. деяніе; дело, работа; тяжебное 

дело, искъ; делопроизводство; посту- 
покъ; дело, надобность, нужда, action; 
affaire, travail; litige, procès; poursuite 
d’un procès; conduite, manière; besoin.

Дѣянія апостоловъ, Ac­
tes des apôtres. 3o|g«. онъ 
принялся за работу, il mit la main à 
l’affaire. big>sp>. , тяжебное дело, un 
procès. ”Эд6 йі bs-Jfy ftijj-gb оЗьЪ-даіС, какое 
тебе до цего дела, qu’as-tu affaire de 
lui, quel besoin as-tu de lui?

v. a. заставлять работать, 
трудить ; üaire faire. (SibsjPjib, іЬі^- 
3j'ûb), v. п. слабить, relâcher le ventre, 
purger, bijjSjbb, рвать, изрьп'ать,
vomir, causer des vomissements. фіКо^іЗ1 

bb-J3<»).?>s, слабить,, relâcher le ventre, bs- 
bijj^-jew, 3ibi^9jî>0C9<>, adj. слабительный, 
laxatif, purgatif. 

bs{J3oiGo, adj. деятельный; дельный; де­
ловой, actif, laborieux;: raisonnable, so­
lide.

Ьь̂ Эоою b̂ sjssjs , n. s. практика, опытъ, pra­
tique , expérience, —plur. bijJ3nox> bfo- 

. ŝ sGo, практическія, дѣятельныя и опыт- 
ныя науки, sciences pratiques.

ЩЗеЛі. (gbiJ3w.ï>), v. г. трудиться, работать, 
дѣлать, faire, travailler, v. Ьь^Ъь. 

bijexbj, n. s. сальніікъ, куда кладусь. сало,, 
lieu où Гоп met le suif.
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biJm-Gÿ^o, n. s. имущество, mrkeie; товаръ; 
скотъ, животина, bien, fortune; mar­
chandise ; bétail. 3rçojçb4 owi bsjjp)£g»oo»4, овъ 
богагь скотиною, il est riche en bestiaux. 
bs^«.6ŝ >b Sn.'dfiujln, скотоводство, élève du 
bétail.

foJmücfo&Go, adj. имѣюпрй товаръ, -скотъ ■ 
т. п.; богатый, достаточный, qui a des 
marchandises,' des bestiaux; opulent.

bkJw^foGj, bijmàlfoe*t*, adj. брачный, 'сва­
дебный, подвенечный, de noce, nuptial. 
bs-J«4ÿog»«. jsï>4 , подвенечное платье, ha- 

' bit de noces.
n. s. подать съ крестьяне на 

свадьбу помещика, impôt que paient les 
paysans lors de la noce de leurs seigneurs.

kJéot^eiG», adj. et n. s. христіанскіи; xpn- 
стіанствоі chrétien, de chrétien; christia­
nisme, chrétienté.

bsjjbp>j}jç9o, adj. ткальиый, de tissure, serrant 
à tisser.

bŝ b«.Gob n. s. фяянсъ, Фаянсовая
носу да, faïence, poterie de terre.

n. s. носили, паланкннъ, порте- 
шезъ, palanquin.

Ь -J-îjbî o, adj. et n. s. ткальный; основа въ 
ткани, servant à tisser, de tissure; chaîne 
de tisserand.

n.s. мешокъ, sac. Luc. XXII, 36.
Ьь̂ до'Зд, n. s. песочница, poudrière.

a<4 * -l0MK̂ > назначенный для слом­
ки; ломъ, ѳрудіе, чемъ ломаютъ; поао- 
ротный, destiné à démolir; levier de fer 
pour briser; de retour. b o ^ o b ,
оборота речи; взмененів частей речи, 
т. е. спряженіе, склоненіе, и т. и. tour 
de phrase; inflexion des mots (c’est-à-dire, 
déclinaison, conjugaison etc.). ОДздо Э3 - 
ЬоэдевРкЬоЬі, — ̂ sçWbob», тонъ, напеть, 
ton, inflexion de la veux, bi^gjjo Зо̂ оЬі, 
пределы какой либо пашни; простран­
ство пахатиоА земли въ 30 квадратныхъ
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саженей, limite* d’un champ labourable, 
étendue de 30 sagènes carrées, 

tyjgogsjo, n .s. ноступокъ, поведеніе; врав- 
. ственрость ; вежливость, учтивость, обра­
зованность; обхожденіе ; пристойность, 
conduite; moralité; urbanité, civilité, 
politesse; conversation; décence, conve­
nance. Ь̂0 о дьб̂ оЬ j человеке 
добраго поведенія, un homme de bonne 
conduite. 6 s Ц)@одв«о«4, (собственно, что 
за поступокъ — вежливость? какъ не 
прилично? (littér. quelle conduite?), com­
bien est-il indécent?

ЬьлоіЗсѵЬ ^s3o, n. s. вечере, le soir. 
R. 217.

ksg>s3p>.b, Ьі£іьЗ<т.Ь ь̂ЗЬ, adv. ве-
черомъ, au soir.

(3jbi^s3cv^ob), v. n. казаться тем- 
нымъ, paraître obscur.

n. s. белое пятно на лбу у лошади, 
tache blanche sur le front du cheval. 

t»e>i6 oW, adj. путешественный, de voyage, 
n. s. краска, teinture, gos,

кошениль, cochenille.
“ • »• воперечникъ, діаметръ, dia­

mètre.
Ь^оЬ'д, n. s. винный сосудъ, vase à vin. 
bigxrwo.; adj. Ьожій, de Dieu. bsg>d6 a><4. ^дбо- 

Священное Писаніе, la Ste. Ecriture, 
adj. пуговичный,, de bouton, 
n. s. свинарня, toit k porcs. 

Ьі>̂р>6 ^ ^ » о , adj. льстивый, обольститель­
ный , flatteur, sédisant. b s^« 4 ^^o  bo- 
^g^sCo, льстивыя слова, des paroles flat­
teuses.

ksj>6 ^oç9o, n. s. седельный ремень, cour­
roie d ’une selle, 

bsg^^o^o, n. s. кремень, caillou, pierre à 
feu.

bsgSçÆw-, n . s. родъ стреле, espèce de flèche. 
bsjjiCj, bsjjsfi-дбо, n.s. пахатиая земля, terre 

labourée.

— Ьд

Ьідібд-дб», n. a. некоторое насекомое, sorte 
d’insecte.

bigM̂ i-gçwj., n. s. караульня, corps de garde. 
b>«)&bà<*, n. s. бойня, boucherie.
ЬьдМч-Вофо, n. s. щеглёнокъ, chardonneret. 
bsgî>j-g6 o, n. а. ожерелье» collier, 
bs^ièo, n. Si престоле; церковь, trône; 

église.— Plur. bsgjç»6 Go, престолы, чииъ
■ Ангеловъ, Trônes, troisième ordre de la 

hiérarchie céleste.
Ьѵдо, n. s. щегла, мачта, mât d’un navire. 
Ъідзз&бо, n. s. вага, валекъ y дышла, pa- 

lonnier.
n. s. воротнике, collet de l’habit.

bsjj î(4jç9o, adj. возлюбленный, любезный; 
любовница, chéri, aimé, aimable; maî­
tresse. big^s6 jç9o 'Sjo^o, любезный сыне, 
fils chéri.

(зз^дз^сэд^0) > v. г. любезничать, 
faire l’aimable, faire le galant.

^ЗЗЗ^ЗМЗТІЦІЗЗ^З^)' v* a- попрекать, 
reprocher, réprimander.

^ЗЗЗ^З2?0’ adj. et n. s. поносный; поно- 
шеніе, blâmable; blâme, outrage. 

bs333^D^°, n* *• выговоре, укоризна, него- 
дованіе, reproche, réprimande, indigna­
tion.

^ЗЗЗ^40* v- Ьдлдз^ой». ,
Ььдз<>(ѵ)£9о, n. s. бритва, rasoir. 
bsgjo6 o, n. s. труба (музыкальная), trom*- 

pette. Dan. III, T..
Ьідоігдгэд, n. s. леднике, glacier, 
bigs^sligo, n. 8. глотка, glotte, avaloire. 
b&g3s^os9<>>., adj. детскій, d’enfant, enfantin. 
bbgGo.bo, adj. обонятельный, servant à sentir, 

olfactif.
bsgG (ч-Ьдсоо, n. s. обоняніе, odorat, 
bbg^g^or^pv, adj. всеобщій, commun, gé­

néral.
Ьдсм^бЗ0*' adj. нравственный, moral. 
Ьідт-сдд^о, n. 8 . жилище, местопребываніе; 

достояніе, demeure, habitation, domicile ; 
héritage, patrimoine.
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fodgexgo, достаточйый, suffisant. 
Ььд»мдо(>Д5»о, adj. довольный, достаточный, 

suffisant.
adj* крепительный, fortifiant, cor- 

roboratif.
plur. Ьд-дйдСо, n. «. серГН,

pendants d’oreille. Exod. XXXII, 1  
WIbboM*, adj. субботній, de samedi. 
Ъь'Зюйг», adj. стихотворный, qui concerne 

la versification.
n. s. сахарница, sucrier* 

fcsD ĵi^o, n. s. гребень коверщиковъ, peigne 
d’une faisseur de tapis.

WfyfyVjs*», Ь'ЗдС»., ad. стронльный, строи­
тельный, de construction, servant k con­
struire.

adj. твой; для тебя, по тебѣ, 
ton, le tien, qui est pour toi, d’après toi. 

biUjjjîrjc^o, adj. увеселительный, plaisant, 
divertissant.

, adj. вспомогательный, auxi­
liaire.

n. s. пособіе, вспоыоществованіе, 
aide, secours.

adj. дѣтскій, d’enfant. ЪьЗдо£»«. 
3-gçjc»o, ложесыа, чрево, matrice, ventre 
de la mère.

WïjjoewHÆCT., adj. et n. s. детородный; матка, 
чрево, génital; matrice, ventre de la mère. 
biUgoçsm.bGo.'b Js4o, матка (болезнь, ma- 
lum bystericum), mal de mère. 

.ѴЭомч-?>дг?о, n. s. удава, удавка, петля, 
nœud eoulant, lacet.

ЪіИобь»., ndj- домашній, de la maison. — $Лі, 
. домашнее платье, habit qu’on porte à 

la maison.
biîoGjtjjii, n. ». страхт», ужасъ, frayeur, 

épouvante. Math. ХХѴЩ, 4. 
bs'SoCjçro, adj. страшный, ужасный# terrible.; 

..épouvantable. Ьь'ЗоЕде̂ р $>&>,, сильный 

.в^т^рь, un vent vioïenL Ъь'ЭоС^о ^odo~ 
sw, ужасный шумъ, un bruit affreux.
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ЪьЭоЗо, ЬЬо'Зо, adj. опасный, страшный, 
dangereux, terrible, 

b î » ,  n. s. ложесна, матка, matrice.
adj. рождественскій, de

Noël.
n. s. доходъ, прибыль ; добыча, 

revenu, avantage, gain, profit; butin. - 
fcb”3«.g<Sob(>o,adj. прибыльный; обремененный 

добычею, avantageux, profitable; chargé 
de butin.

n. s. гасило, éteignoir. 
v. s”3^oi^o.

ЪьЗ&оі js»o, n. s. сушильня, lieu où Гоп 
sèche, —adj. сушильный, servant à sécher. 

Ъ&Э&ыІдем, adj. et n. s. къ делу, »  pa- 
ботѣ относящійся; трудъ, работа, — ин. 
трудный, propre à un travail; travail, 
oeuvre, (qqfois.) difficile.

adv. межъ, между; посреди, entre, 
parmi; au milieu de. biïgie* gobi 
діСоЬь, между‘небомъ я землею, entre 
le ciel et la terre. ЫІ-gse» 3o>x»s, между 
горъ, parmi les montagnes.

adj. et n. s. междный, средвія; 
посредственный; средина, центръ, qui 
est au milieu; passable; mitoyen; centre, 
milieu. WD̂ se*» средняя дорога, le 
chemin du milieu. посред­
ственно, passablement.

^71*^33 > n. s. орудіе, служа­
щее для мотанія, мотальница, воробы, 
rétorsoir, espèce de rouet, dévidoire. 

Ьі^-дй^с^о, adj. завидный, enviable. 
Ъь'Э-дйо, adj. скороспешный, къспѣху нуж­

ный, qu’il bu t hâter, urgent.
Ъ&Зждо» v. foWpço.

Ѣь6д3«., adj. кой; для меня;, по мне, шоп;
pour moi; à mon ayjs. 

foBjGo, adj. видный, évident, clair.
n. ». чесалка, seran, affînoir, carde. 

biBjlio, n. s. новесъ, эонтокъ, auvent, avant* 
toit, hangar.
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adj. et п.». указательный; по­
каз v  что показываютъ, indiquant; signe, 
enseigne.

H)$)W*4jç, a<*v- на показъ, pour montre. 
bsKojŝ o, n. s. жалоба, plainte.
УхЛнч., adj. явный, видный; знатный, clair, 

évident; distingué, grand.
W»6», n. s. поверхность, наружность, su­

perficie, extérieur.
ЬібоБлд̂ і, n. s. внеійній видь, наружность, 

apparence, évidence. 
y&sçc4 f̂»&3s»o, n. s. сѣнь; шалашъ, шатеръ 

и т . п., ombre; tente, pavillon.
ЬВ-дДОо, n. s. подарокъ, don.
Wîj|^№, adj. спешный, къ спеху нужный, 

pressé, urgent.
adv. скоро; вдругъ, vite; subi­

tement.
Ы>(и£ч}Бд^»о, n. s. гремушка, sonnaille, 

grelot
Ь6Ь4^о, n. s. кочерга, fourgon, rable. 
biBb-gbs<4o, adj. спорный, disputable. 
bi6b^ç9j^c»o, n. s. жало, бодецъ, aiguillon, 
fogi, adv. где, гдебы, où, où que ce soit. 
Iüqsjo, n. *. хранилище, dépôt, lieu où l’on 

conserve, ÿo^b» bigbgo, библіотека, bi­
bliothèque.

bjgbçw, n. s. куль; y переметной сумки 
одна какая либо сторона, sac; chaque 
côté d’un sac qui se charge sur les bétes 
de somme.

n. s. сито, tamis, crible. 
k<5a^ôpv̂ °  v. «gs^w ^o. 
k&ft)*?0» n* *• колотушка, batte, battoir. 
ЬздЭо, adj. et n. s. достойный быть нака- 

заннымъ; колотушка, кнутъ, карбачъ, и 
т. д., digne de punition; battoir, fouet, etc.

n. s. жаровня; ка­
дильница, кадило, réchaud; encensoir. 

ЬьадЪдога, n. s. молотило; колотушка; ва­
лета, fléau à battre le blé; battoir, batte, 

k g jis» , adj. et n. переменный; перемѣпа,

Ilst ■”

de rechange, de réserve; rechange, ré­
serve. tosĝ sçeo phi, переменное платье, 
un habit de rechange.

bs^jox>, pl. n. s. раструбы, на-
колѣнникъ; отворотъ у сапоговъ, genouil­
lère, partie de la botte qui couvre le 
genou.

fegori)44t>, adj. соблазнительный, scandaleux.
n. s. соблазнъ, поводъ къ какому 

либо худому делу, обманъ, коварство, 
лесть, scandale, tromperie, séduction, ten­
tation. tugerjéol) j^s^3i, стараться со­
блазнить кого, tâcher de seduire qq. Ps. 
GXXXIX, 6 .

bbgou-g<4osGo, adj. соблазнительный, scanda* 
leux, séduisant. '

, adj. спорный, sujet à que-
> relie, contentieux, litigieux, disputable.

Ьі0 оэд?>дгж>, n. s. ледникъ, cave trafche.
biQoj^o, bsQoGje«>, adj. смеха достойный, 

смешной, digne de risée, ridicule.
adj. апостольскій, d apôtre, apos­

tolique.
fogo<j£)s»0 , n. s. хозяйство, домашній скарбъ, 

ménage, ustensiles.
n. s.' одежда; обувь, habit, chaus­

sure, tout ce qu’on met pour couvrir le 
pied et la jambe. ф&Бо* bsg9jç»o, одежда, 
платье, habit. <$)W ЪьфЭд̂ о, обувь, под- 
штанникъ, chaussure; caleçon

Ьідііь-дйо, adj. известный, connu.
ЪіфБто.іМчо, id.
bs^Gro-b^o, n. s. ощущенГе, sensation, impres­

sion que l’âme reçoit par les sens, per­
ception

ta§bVv&js*o, adj. познавательный, замечатель­
ный, remarquable, reconnaissable.

bigo,, n. s. хранилище, lieu où l’on con­
serve, dépôt. Math. XXIII,* 5..

Ъ&0 «*-%о, n. s. пробка, затычка, bouchon.
bigpj^o, adj. грешный; жалкій, бедный, 

несчастный, pécheur; pitoyable, mallieu-
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reux. Ьфпедо fâp , жалкій человѣкъ, un 
homme malheureux.

n. s. гръхъ; жалостное состои­
т е ,  несчэстіё, péché; condition malheu­
reuse.

Ььфрц^Эйсо. > *dj* супружескій, conjugal.
bbg ŝçso y. biiQgbçso,
biS/ , s 3c,, adj. плавательный, «errant à nager.

, adj. явный, видный, évident, clair. 
!Ьь§Ц}о, n. t. рЪшето, сито, tamia, crible, 
b ^ b ^ sw , n. *. мазь', масть; елей, onguent, 

baume ; huile. іЭоЬ-дадоЪ одЬп. 'ЭдБ g>3j&»w 
ЭіБ Ь оЪ ^^оЬ , посе­
му помазалъ ■ Господь Богъ твой елеемъ 
радости, c’eat pourquoi le Seigneur ton 
Dieu t'a oint d'une huile de joie. Ps. 
XLIV, *7. 

id.
bigboGgjs*», n. s. ожерелье, collier. Exod.

XXXV, 2 2 . 
bigbo»^, adj. et n. a. пекарный; пекарня, 

qui concerne la cuiaaon du pain; boulan­
gerie.

Ьі0 Ь<*ѵ}Ь(чп, Ьь0 Ьст.ой^^о, adj. et n. a. otho- 
сящійся къ жизни; пища, пропитаніе, 
qui ае rapporte à la vie; entretien, vivrea. 

b iQ W g^jç», n. a. жизнь; жительство, vie;
demeure, habitation, domicile, aéjour. 

bigb-g<4j, adj. овчій; овчарня, de brebis; bergerie. 
kidiVjjEp, adj. свойственный робкимъ, не- 

смълымъ, de timidité, propre aux gêna 
timides.

ЫіэдсадЪь, n, », гнусность, отвращеніе, lai­
deur, horreur.

Ь&>здс»о, adj. мерэкій, негодный; гнус­
ный , отвратительный, ненавистный, 
horrible, affreux, laid, dégoûtant; re- 
pousaant, rebutant, bsib^t^o ^sgo, мерзкій 
челов’вкъ, un homme détestable. №»зд- 
c»o b-дбо, Отвратительный запахъ, une

• odeur rebutante.
Ьь^-роЬ-ІзЭЗо&з, n. a- лихоимецъ, корысто- 

любецъ, usürier, avide de gain.
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Ь&здфЪ ‘SjJoCjU, a. a. лшмшство, con­
cussion, exaction.

n. a. мерзость, отвратительность, 
abomination, horreur.

n. a. полона, couverture de che­
val, housse, caparaçon. 

bsJiçsGo, n. a. затворка, запарка деревян­
ная, verrou, barre, fermeture en boit des 
portes.

fcAs»s»j, adj. e t n. a. собачій; собачья ка­
ну рка, de chien; loge de chien, chenil, 

п. a. перегородка, ограда, cloison,
enclos.

biJ^s^o, bi^Gjçwi, adj. искательный, propre 
à chercher.

^№ № °>  n* ** колотушка, fléau
à battre le blé; battoir, batte. 

bsJjçK», n. a. вѣникъ, мочалка, bouchon, 
lavette à écurer. 

bsjj», adj. сыновній, de fila. 
biJojî)̂ jÇ9o V. ЬЦ)Ъм5о.
Ьь^ой^^о, n. a. основаніе, Фундаменте, fon­

dement. bsJo4^£)e*ob Bbjéi, класть осно- 
ваніё, jeter le fondement.

MCs-gréo, n. a. плънъ, captivité. Es. X, 4.
biJGj, adj. et n. s. сноповый; мъсто для 

постановки сноповъ; арби сноповая, de 
gerbe; gerbe rie; voiture pour les gerbes. 

taJGjevo-, adj. трудный, трудноватый, муд­
реный ; тягостный, difficile ; fatigant, 
pénible.

n. s. пажить, паства, настьбище; 
кормъ, p&turage, pacage, lieu où paissent 
les beatiaux; pâture.

n. a. движеніе, движимость, mou­
vement, mobilité.

V&J&bo, adj. поносный, позорный, предо­
судительный, blâmable, injurieux, igno­
minieux, nuisible.

Ь&Зэдд, n. a. съдельвый ремень, courroie 
qui passe aoua la queue du cheval.
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adj- отвратитель­
ный, гнусный, ненавистный, horrible, 
dégoûtant, rebutant, affreux.

Щь̂ а, Ь̂ ьед>к>, Ь^ь^о^о, adj. et n. ». же- 
дітельныД; желаніе, désirable, souhaitable; 
désir, souhait.

n. s. Фонтанель, гноячка, гноеточ- 
ннкъ, fontanelle, cautère.

"• *• свидъніе, свидетельство, 
доказательство, нодтвержденіе, témoi­
gnage. Ъь̂ ьЭ̂ г̂ оЪь, кивотъ сви- 
дѣнія, l'arche de témoignage. Exod. 
XXVI, 33.

®4І* et n* *• къ мученію относя­
щ а я ;  «училище, мѣсто нученія; гроб­
ница мучеивковъ, de martyr; lieu de 
tourmènt et sépulture d'un martyr.

foÇiSçssgo, n. s. отрава, ядъ, poison, venin.
bijjiSjssjo, adj. отравный, de poison.

, adj. et n. s. vulg. очарователь­
ный; любовный напитокъ, propre à en­
sorceler; boisson magique, philtre amoureux.

4*3 bjçjofy. '
, n. s. чернильница, écritoire. hh. 

перо, калаиъ, (qqfois.) plume à écrire, 
ф  Ъь^д29оо>ь ЗіЪ и напиши
на немъ неромъ, et écris-у avec une 
plume. Es. VIII, 1.

adj. et n. s. писчій; письмо, дѣло, 
employé, pour écrire ; écriture à faire. 
Ьь^йо писчая бумага, du papier
à écrire. Ъь^чо jiçssSo, писчее перо, plume 
à écrire. Ъдойо «bjjSjb, y меня много
письма, j'ai beaucoup à écrire.

34®* n* ** жало> бодецъ, aiguillon. 
bifjÿfça, adj. зажигательный, servant 

à allumer.
^?33434°» n- *• дойникъ, trayot, baquet à 

traire.
k?ô°33> n * *■ шпны, culotte.
Ь^оЭійо, a. s. эпанча, manteau.
Mj}(>3 ? n. s. ковшъ, puisoir.
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toÿ-g£ot»3sÇf»., adj. мелочной, petit, de petite 
valeur, de peu d’importance.
C«.b ц у і  ЗовдЗі, мелочная продажа, vente 
en détail.

Ъь̂ о̂ бд, n. s. налой, pupitre, lutrin.
Ц о ^о , n. a. вторая пара эаложенныхъ во- 

ловъ, seconde pairé de boeufs attelés. 
toÿoç»<*>., Чі. s. часть, доля, part, portion., 
bî of>i-!üjô j<w>., adj. et n. s. настоятельскій;

игуменство, de supérieur; prieuré, abbaye, 
foÿofcf*, adj. передній, предлежащій,\ pre­

mier, antérieur.
n. s. пророчество; na- 

ремія, prophète; passage de rEcritnre S-te 
qu’on lit & la fin des vêpres.

ЦоЦійо, n. s. закладъ, залогъ; заложннкъ, 
аманатъ, nantissement; ôtage* personne de 
distinction donnée pour sûreté.
^  ЗоодЗь, отдать въ залогь, donner en 
nantissement 

bsÿnĜ M4s, n. s. дужка, кость вилочная, 
lunette (os dans la poitrine des oiseaux), 

biÿo^ijjo, n. s. плата за отслуженіе объдни, 
prix que l’on paie pour une messe. 

Ъі^ З о , п. ». прутъ, прутикъ, verge. 
Ьь^Зо, n. s. vulg. третья пара заложен- 

ныгь быковъ, troisième paire de boeufs 
attelés. ,

Ъь̂ ЗоЬо, n. s. руно, шерсть, laine, toison.
Deuter. VI, 37. 

biÿfibjs^o, n.-s. давильня, вино­
градное точило, pressoir (pour Je vin). 

b&ÿ<>4”9o, n. s. спальня; постель, ложе, 
chambre à coucher; lit. 

tâ cbGo, вѣсъ; вѣсы, poids; balance, instru­
ment pour peser.

-J^, n. s. гиря, poids d'une balance. 
biÿ<wx4.}>o, adj. палильный, servant à faire

■ rougir le fer.
bifgo*»»., adj. et n. s. минутный, 

кратковременный, непостоянный ; вре­
менная жизнь, instantané, momentané, de
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courte dutféq; се monde; ин. еудьба, (qqfois.) 
décret, destin, tort; Visr. 

bbfaCrio, Ь^Б^е*о, ad}, ne похвальны A, не­
одобрительный, indigne, méprisable. R. 
1284.

adj. печальный, горестный, dou­
loureux , affligeant, chagrinant, 

toÿgs^o, n. s. бъдный, жалкій,
pauvre, misérable.

Щ;jst*, n. s. мѣра жидкостей и 
сыпучнхъ вещей, mesure de capacité. 

Ьь^щмчо, adj. достойный быть прокляггымъ, 
digne d’étre injurié 

foÿgofotfo, Ъ%)Ь>, bifaGfôo, bifjoSm., adj. 
обидный, досадительный; вредный, of­
fensant, chagrinant, щ?1 plaisant; nuisible; 
dangereux.

Ъ&^фо, n. в. ремень сѣдельный, courroie 
qui tient létrier.

adj. юношескій, jeune, de jeunesse, 
bijjjiâssao, n. s. пища, nourriture, mets.

, n. s. плато aa обученіе ястреба, 
prix pour l’éducation des oiseaux de proie. 

Ьі̂ і<ч2г), n. ». прнвъсокь для уровпёнія ВѢ~ 
совъ, addition, turpoids.

n. S. блочный, de poulie, 
bigj, n. s. кормъ, кормило, poupe de vais­

seau, timon.
n. s. подкова, fer de cheval. 

^ЗдВДі*?0» “ • *• ристалище, lice, carrière, 
b i , n. s. съкцра, топорь, cognée. 
Ь^дЭЗл., Ці^дЗЭмчофл, adj. истинный, досто­

верный, vrai, authentique.
4 ^ .1 6 3 ^ ° »  a(̂ j- et n. s. зрительный; пред- 

метъ на который смотрять, servant à 
voir; ce que Гоп regarde.

, п. в. затруднение, difficulté, 
bgorfbbgs*'», n. s. награда за труды, за 

попеченіе, prix pour le travail, salaire.
adj. нужный, необходимей; труд­

ный; бедственный, nécessaire, indispen­
sable; difficile; malheureux. taJOj,
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нужное дѣло, affaire indispensable, b^e-
• w» j l t t ,  трудна дорога, chemin difficile, 

bb̂ o&t-wk, нужно, необходимо (есть), il 
est nécessaire.

n. ». нужда, необходимость, на­
добность ; недостатокъ, яеимъніе чего; 
трудность,. nécessité ; besoin ;■ difficulté. 

Ьь^Эдео, n. s. тпца; куішНье, сь-вствое, 
nourriture, aliment, vivres. 

fo^G bjo, adj. прискорбный, печальный, 
douloureux. ■

Ъ^^ЭьБ^о, adj. славный, похвальный, cé­
lèbre, louable, 

big^jovjsw», n. s. долото, ciseau, dselet, 
doleau.

Ъь&д̂ зз**», n. s. оружіе, arme, armure.
bs^sjo, оружейная, bâtiment 

où /l'on garde les armures- Ьфд^д^ов 
ЗйЬ^і , обезоруживать, désarmer. 

bsg-j)4obo, n. s. еввухъ, ркопеоь, eunuque.
n- s* кладовая; оружейная па­

лата, арсеналъ, magasin, arsenal, 
bsbij^o, n. s. горячка, fièvre chaude.
ЬЛіЯйдо, n. s. линейка; торакса, травспо- 

рансъ, règle; planchette garnie de fils, 
servant* à régler. i

Wb»%o(tn, adj. казенный, du fisc, du trésor, 
appartenant à la couronne.

ЬьЬіЯчЛіт., n. s. казначейская, казначейство, 
trésorerie, bureau du trésor de Г état. 

bibi3jï)j44o, n. t. крахмаль, крухмалъ, amidon. 
ЬЬ&Эбт (ar. vin), adj. et n. s. винный;

' винный погребь, питейный домь* кабігь, 
de vin; cave à vin, cabaret, auberge, 
taverne.

ЬьЪіЗЬрѵ, adj. надлежащій, приличный, прв- 
стойнын, довльемый, convenable; dû.

Ыь&ц., adj- et n. s. ханскіЙ; ханство, du 
khan; khanat, résidence d’un  khan.

ЬіЬі<ЗЛ«., adj. дбмь гдѣ шьють сапога, 
сапожная, atelier d'un cordonnier.
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fefo&ojç*, adj. интересный, привлекатель­
ный, intéressant, attrayant.

ЬЬАодет-І», n. t. жадность,1 avidité. 
Ькм£д5л, n. a. ЕванСЫІе, Evangile. • 
bfo^^ÿjsGo, -adj. радостный, gai, qui cause 

de la joie.
bbi4jjm., n.s. трата; издержка, dépense. bsbs&.

oj ç̂»o, расходныя деньги, dépense, frais, 
fobbra (de l’ar. ^ U ) ,  adj. собственный; 

казенный, царскій; господскій, помъщи- 
чій; propre; appartenant à la couronne, 
de seigneur, de propriétaire.

Wüjÿ, adj. et n. s. иконный, d’image, 
bkilj, n. s. харчевня-, taverne, auberge. 
Ц ), n. s. лице; очертаніе лица, ф и з іо н о -  

иія; вндъ, изображеыіе; Фигура; карти­
на; наружность; примъръ, обраэъ, спо- 
собъ, средство; видъ, подобіе, сходство 
вещей въ одномъ родъ заключающихся, 
visage, lace; trait du visage; a ir, phy­
sionomie; vue, réprésentation, dessin, 
image; figure, tableau; extérieur, appa­
rence; exemple, modèle; manière, façon; 
sorte,. espèce. — plur. ЪіЬдоЪо, узоры, 
dessin modèles. , смазливый,
красивый, beau, joli. 5<хчоЬ-ЬЛд, окладъ 
лица, traits du visage. <чі ЪьЪоо» с̂ ь5і<чі- 
д<ч.ЪЬ, клкъ онъ говорить, de quelle ma­
nière parle-t-il? bsbj ^Эо̂ оЬь, образъ свя- 
таго, image d’un saint. ’Sj IJSjG bsbj 

ль(юЬь, ты сотворилъ образъ че- 
ловъческій, tu as crép toute la race hu­
maine. R. 1.

, n. s. vulg. органъ зрънія, глазъ, 
oeil, la vue.

adv. какъ, какимъ образомъ, comme 
en la manière. Ps. XLI, 1.

adv. домой, à la maison, v.
, n. s. глазъ, органъ зрѣнія, oeil, 

organe de la vue.
, adj. верховыя (лошадь, катеръ, 

оселъ в  т. п.), de selle, monture (se dit
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d’un cheval, d’un mnlet, d’un âne), fofej- 
фЬдбо, мрховая лошадь, un cheval 

de selle. Act. ар. XXIII, 24.
VilijsçjjK»0, adj. et n. s. видимый; органъ 

зрЪнія, глазъ, ѵіаіЫе; organe de la vue, 
oeil.

Ŵ ŝ GevÜb, n. s. верховая «ада, aller à cheval. 
,bsbjjî>oiCo, adj. узорчатый, dessiné pour 

modèle.
ЬьЬдг^ч^йод, adv. именно, nom­

mément, expressément 
ЪЛдэдЪь (ЭдЫідоведЪоЪ), v. г. почитать что 

слрвою, нменемъ для себя, regarder comme 
honorable pour soi.

( g b s b j b ç î b - , v .a. именовать, 
nommer, (jjobsbjs^jüo), v. г. именовать­
ся, se nommer, être nommé, 

bsbgçw», gén. bib^^obs, pl. , n. s. имя;
. слава, nom; renommée, réputation, bso^- 

ОМЧ. bbbjç»o, собственное имя, nom propre, 
bàb^ob 5 >(^jbs, помрачить славу, ternir 
la réputation. Цэд^-ЬіЬдо^о, мъстоименіе, 
pronom. ібЬдЪоооо bib-jjçso, существитель­
ное имя, substantif. %3̂ ~3jb4-<)g9o bskjgx», 
прилагательное имя, adjectif- — gén. 
bbbsjoobi, ЬіЬе»^, рукавъ, рукава уолатья, 
manche d’un vêtement. 

b*bjs?oi(>o, adj. именитый, славный, notable, 
renommé.

b i b ^ ç s o b (ЬьЪдгчЬ-дЬ̂ л'Ь), v. a. наре­
ки ть, именовать,, называть, nommer, ap­
peler. (bibjs^-jo^jï)), v. r . . именоваться, 
se nommer, être nommé. 

bibjgs-s^Vgsro, p. p. именованный, nommé.' 
ЬьЬдг̂ -Зе^фьЭо, adj. одноименный, соимен­

ный, du même nom, homonyme. 
Ьіэд^Я^оодо., adj. et n. s. государственный, 

казенный; государство, d’état, politique; 
état, empire, monarchie. 

bbfy|e»-Gi<oo»s-ĝ ot n. s- придаточное имя; 
прозваиіе, surnom; apposition.

biWom-, n.s. чннъ,званіе; управленіе, rang,
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état, emploi; régie. (>4<W&»3gji 
разжаловать, dégrader, casser.

ЬИф^ѵіі (jsbibjçsjï»), v. a. именовать, назы­
вать; прославлять, nommer, appeler; cé­
lébrer.

Ыі^юЗкмпо, adj. им явный, exprès, précis, 
formel. ksbjs9»ioe» иыянное no*
велъиіе, ordre suprême.

adj. именитый, славный, знаме­
нитый, notable, distingué. R. 190. 

bibjçs-bjbGi, n. s; тезоименитъ, тезка, per­
sonne du mên\e nom. Ии«' имянинннкъ, 
(qqfois.) personne qui célèbre sa fête. 

bibj -̂bjbG<*). ŝ, n. s. тезоименитство, имяни- 
ны, fête de nom de qq.

ЬЛдсгдйо, n. s. рукоятка, manche, ansé. 
ЬіЬдіо^Бо, adj. вспомогательный, auxiliaire, 

subsidiaire.
ЬзЬэд^чо, adj. причптающійся, следующей 

по жребію, qu’on doit avoir en partage, 
bibg^o, n. s. пелена, langes, maillot, couches 

d’enfants. “Sjb^js bsbjjjjeïoo>s, пеленать 
ребенка, emmailloter. Luc. II, 1.’ '

Цзщо, n. s. повязка; тесьма, перевязь, 
bandeau, ruban, bandage.

n. s. сеть для рыб­
ной ловли, неводь, sorte de" filet de pê­
cheur, badaiL 

Ъ&Ь^ыЗо, adj. просительный^ contenant une 
prière ou une demande. ЬьЬэд̂ ячо ^ G o , 
просительное письмо, une lettre sup­
pliante, une supplique, 

bbb l̂ÿo, blbggÿjçro, n. s. чулочная иголка 
служащая для очтценія нитки, aiguille 
à tricoter qui sert à lisser le fil. 

ЬіЬд<чдф|£Х>, n. s. супь, soupe. 
b»bjrfjj^js»«, n. s. буравчикъ, сверло, forêt, 

tarière,, perçoire. 
bkboĵ , adv. въ домъ, домой, во свояси, à - 

la maison. Эа^ц^сю ьс^рз00*’ ^  
С9оЪь̂  s* bibojç g>̂ ox>bi os^wiobs, пршдяте
■ взойдите- ва гору а  въ домъ Бога Іа-
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кова , venez et montes k la montagne de 
l’Eternel, et k la maison du Dieu de 
Jacob. Is. II, 3.

ЪіЬодйо (ar. go), adj. благообразный, 6a-
говидный; благій, добрый, beau de figure, 
de bonne mine; bon, propice, clément 

bibogrfjJ», n. s. благость, bonté, clémence. 
Ь Ц о ,  n. в. колодка, желѣзньій ошейвикъ, 

вадѣваемый на осужденныхъ, carcan. 
Jerem. XXVII, 2. 

feWforëo, bbo^Æsjo, %»Wb6s&>, n. s. убѣ- 
жище, место где скрываются огь не- 
иргятеля, отъ заразьк и т. п., refuge, 
asyte.

bsboçiiga, adj. et n. s. видимый; 
зрелище, visible; spectacle. 

bsbossgĵ «»>.ï>b, n. s. очевидность, évidence, 
bibopj.'î*, n. s. звукъ музыки; пъиіе, sonde 

musique ; chant.
ЬЬовь^а, adj. безобразный, уродъ, laid, dif­

forme, vilain, 
bsbo&^üs, n. s. безобразіе, difformité.

n. s. перевязь, bandoulière. 
ЬьЬ^, n. s. подстилка, tout ce qui ей 

étendu dessous, 
bibçsj-gçw, pL bybççj-jjçîGo, n. s. семейство, 

домашыіе, famille, 
bibsrov-gb-ggjbo, n. s. гоФЬ-маршалъ, maré­

chal de la cour. 
bbbc?o, n. s. домъ; домашніе, семейство, 

«амилгя; храмъ, maison) famille; temple. 
Jgoo>ŵ o46b bbbg»o, каменный домъ, maiioo 
de pierre, bbbgsob Ss^^evGo, хозяивъ дона, 
maître de la maison. bs3jog<»k babs*», прин­
цы крови, царская*Фамнлія  ̂maison royale.

ojjpj. bsbçjobi- îG ŝ s <̂?ѵЗоЬі 
gcxnobs, потому что онъ былъ изъ дома 
и рода Давыдова, k cause qu'il était de 
la maison et ' de la famille de David. 
bibç»ob j&go, домочадецъ, homme né et 
éfcvé k la maison-, бездом­
ный, qui n ’a point de maison, md*-
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domestique. g>-go»ol>s, домъ, храмъ
Божій, temple de Dieu. fobçeob 
домоправитель, intendant dune maison. 

Ы>ск>^Ь, n. s. домъ, Фамвлія, семейство, 
maison, famille, Jerem. III, 6 . 

bbj^okj^o,
Vibŝ ok tiîjo  j 
fobf̂ oVSjJÔ O,
lik^ob-ÿ^o, n. в. домочадецъ; родня, per­

sonne née et élevée à la maison ; parent. 
1>Ь$?ЬоЪ ^ і^ о ,  Ъ&Ъ$9оЪ n. s. хозяннъ

дома; отецъ семейства, maître de la mai­
son; père, de famille, 

bskçsob &ф£о.(>о, n. ». хозяинъ дома, maître 
de la maison.

Miç*-js6o, n. s. домъ, семейство; домашвій 
гкарбъ, maison; famille; ustensiles de la  
maison.

fobç»<»>.î>i, n. s. домъ, семья, семейство, Ca­
mille, maison.

(jbsbg^ki), v. n. жить, населять, ha­
biter. (jihsbçjji), v. a. поселять, domicilier. 

bibj^vbsGo, n. s. нмѣющій домъ, домоводъ, 
домовикъ, qui a une maison, ménager. 

bsb̂ n.b6<n.̂ 4, n. s. хозяйство, домоводство, 
économie, ménage.

ЪзЬЭыЗо, adj. употребительный, годный, по­
требный, usuel, usité, utile. 

fob3s<oe>.ii, n. в.~употребленіе, ueige. 
bi\i3oç9ijo, n. s. стража, караульня, corps 

de garde.
ЬЬЭое«о, n. s. пещь, печь, poêle, fourneau, 

four. Dan. III, 6. 
fobfojo, adj. пахатный, de bhourage. — 

пахатныя м£ста contree propre 
à être labourée. 

bbGj^çso, n. 8. рало, соха, charrue. 
bsbGobo, n . s. плугъ, рало, соха; оральный 

ръзецъ, charrue; le soc de la charrue., 
fe. I I ,  4. R. 1023, 1021. 

ksb<*»o3(>o‘v, adj. вспомогательны!!, auxiliaire. 
l»b<3j, n. s. палка  ̂пастушья, bâton de berger.

ьъ
ЬЪб^, n. act. обаяніе; колдовавіе, enchan­

tement, prestige. (зЪ&Ъб&з), v. a. обаявать, 
колдовать, enchanter.

ЪьЪЬбо, n. s. суставъ, jointure, articulation, 
bibbsrfo, n. 8. выкупъ, rançon, prix de la 

délivrance.
VsbbjGj, n. в. гузенная, заднепроходная, 

оходнвчная кишка, boyau culier.
ЬЬѢдК; jbje»o, n. s. память, доброе или ху­

дое вмя, оставшееся о комъ послъ смерти, 
mémoire, réputation après la 'mort. -3 5 b- 

-gogSçîbi, £>о<чЫ>о ЗоЬСо, g* 
bbbb̂ £jï>jŝ bs Ъо̂ Эо̂ оЪь ЗоЪлЪ̂ , пойте Гос­
поду святые его, я славьте святое имя 
его, chantez en l’honneur de l’Eternel, 
vous ses bien-aimés, et célébrez la mé­
moire de sa sainteté:- 

f o b b j G a d j . -  поминальвмй, eommemo- 
ratif.

bibbGos9«., adj. скоромный, gras, où il est 
' -permis de manger de la viande et du 

laitage, ЬЪЪію^ ЬьЗгЗдем, скоромная пи­
ща, gras, nourriture grasse. 

bsbWjkSo, adj. et n. s. памятный; памят- 
нйкъ, de mémoire, mémorial ; monument.

n. s. покрывало,, couverture, voile, 
tout cè qui sert à couvrir...

bib-jj0 p>., adj. священническій, de prêtre.
. Btb-jjgm. Ььй^о, подать платимая священ-? 

никами Епископямъ, impôt que 'payent les 
prêtres y aux évêques.

ЪьѴЭздсю, n. s. запнрка, затворка, verrou. 
Ь^ь6 і3о, adj. рабочій, destiné au travail,, 

ouvrier. —gbjjfïo, ломовая- лошадь, che­
val de charge.

adj. досадительный,- qui cause 
de l’ennui. 

biÿiGÿçw, n. s. мешкательный, tardiiï 
Ьі^ ьйоЗрѵ, adj. шграФный, d’amende, de' 

punition.
bsjjww»., adj. всенародный, публичный, pu 

Ыіс, général..
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bi^i^-v, adj. военный, de guerre, 
adj. депный, de chaîne, 
n. ». седалище, стулъ, диванъ и 

т. п., siège, ce »ur quoi l’on s’assied.
fojto, п. ». скЬвородка, poêle.

п.. ». награда, récompense, 
adj. достойный награды, digne 

de récompense.
Ъь̂ оІкЛе», n. s. конюшня, écurie. R. 1171. 

v.
bjooGo, 'fej'ioCo, n. ». корзина, плетеница, 

corbeille.
Ъдаі> (з7)Ьдз), v. a. напускать, травить со-; 

бакъ, l&cher les chiens.
(ar, n. ». воронь, Чернь, сизина, 

на железо наведенная, couleur bleue 
qu’on donne à 1 acier.

^33^ (ar. 3  ou n. »• vCiUhxojih,
йпохондрія; печаль, горесть, mélancolie, 
maladie hypocondriaque; tristesse,affliction, 
k y l i  япохондрическіе припадки;'
истерика, accès d’hypocondrie; hystérie, 
affection hystérique.

Ъ^оэКо, adj: задумчивый, меланхоликъ; пе­
чальный, mélancolique; triste, affligeant.

Ъд^оіІ)(ч.бь, n. s. ‘задумчивость, меланхолія;
печаль, rêverie, mélancolie; tristesse.

‘ bjo^o (ar. n. s. хожденіе, прогулка;
зрълшце, promenade; spectacle.

ЪдЫчіІрЛі, n. act. гуляніе, act. de se promener, 
promenade. доЬ-юйС̂ Ь, v. n. гу­
лять, se promener. Isjo-oo Ьдс̂ чЕтЛь, ry- 

. пять въ саду, se promener dans le jardin.
, bg^^jîbj^n (lat.) n. s. сентябрь, 

septembre, v. з^эдіюЬ-охпэд.'
bjç̂ sSo, n. s. тюлень, phoque, veau marin.

_ , n. s. лёнь, lin (plante, linum usita- 
tissimum). bjswli 'kjo», льняное масло, 
huile de lin.

bjs?o, (lat. sella), n. s. складной стулъ, rhaise 
pliante

bjçj-'Ssjo, n. s. названіе травы, nom de plante.

Ѵ Цісм (ar. n. $. семидалъ, fleur
de farine de froment.' 

kjîeWe» (lat.), в. ». сешшарія, séminaire. 
bjBsjo, n. ». келья; кабинетъ, cellule; ca­

binet.
tjîo  (arm. «*/№), п. ». болезнь; зараза, mala­

die; contagion. ЪдБо jb^s3jçjjio, зарази­
тельная болезнь, maladie contagieuse.

n. ». кумачъ, ткань бухарская, 
étoffe de coton de Boukharie teinte en 
rouge, futaine rouge.

Ьд&*доЗо (hébr.), n. ». серафнмъ, séraphin, 
esprit céleste du premier ordre.

v. a. изрезать, couper en 
plusieurs endroits, entamer, 

bgrfo, n. ». обедъ, ужнвъ; пиръ, diner, 
souper, repas; banquet, festin. ЬдбоЪд-д̂ о, 
ЬойоЬ gjfça, пріемъ пищи после ужина, 
repas après le souper.

Ъ^о, h. s. небольшой холмъ, petite colline. 
Ьд̂ рѵіь, n. s. вечерыій столъ, repas du soir. 
b̂ 4«.î>s, n. s. вечерня, vêpres.

(доЬдйді), v. n. ужинать, принимать 
пищу вечеромъ, souper.

ѢдйЬ ^ рмло, n. s. решеіка проволочная, grille 
de Ш-d’archal.

Ѵ ф р ,  n. ». дубрава, роща посвящевная 
какому либо .божеству, futaie, bocage, 
bosquet consacré à une divinité (en lat. 
lucue). Deut. XVJ, 21. . 

bjbbo, n. s. заемъ, prêt,, emprunt, bjbboo 
Зсу^Зі, ссужать, давать цъ займы, prêter, 
bjbbcxn ssjjï»», брать въ займы, emprunter, 

tyjbbjî* (gbb̂ bbjï»), v. a. ссужать, давать въ 
займы, prêter.^ (gobjbb^), v. a. брать въ 
займы, занимать, emprunter.

Vÿ)3s» n. ». градъ, grêle, 
bjogj, n. ». палата, palais. Chron. Tchk. 
ttyflj, adj. et n. ». царскій, гогподскій, бо- 

ярскій; цпрь, господмиъ, бояриігь, de 
seigneur, de maître; roi", seigneur. bj«3 j  

палата, grand -chambre du roi.
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^ç*>, п.*. боярышня, мамзель, фрей­
лина, fille de seigneur, dèmoise le d’hon­
neur h la cour.

n. i. бояричъ, господичъ, ііринцъ, 
fil* de seigneur, prince.

W W ® 0* n> ** просфора, hostie, pain de 
froment consacré.

bjajo^i, Ъм^&, (fr. sebile), n. s., латокъ, 
mai, jatte.

VeD**̂ » n- •• господство, боярство,
seigneurie, dignité de seigneurie.

кл ^ ° v*
Veâ», “ • *• особенный родъ стрѣлъ, eepèce 

de flèche. Chawth. 35.
kjbCs, n. s. тезонменить, тёзка, personne qui 

porte le même nom qu’une autre. Chawth. 
20.

VjliG<0 >s, n. s. тезоименитство, jour de nom
Isyjo, n. s. вазвааіе птицы; обжора, nom 

d’oiseau; gourmand.
Ьдд, №3 3 , n. s. судьба, опредѣленіе Всевыш- 

няго, рокъ, jugement, arrêt, décret-de 
Dieu, sort.

adj. мокрый, mouillé, moite. Ъэдвоо 
і̂СоЬьЗеѵЬо, мокрое платье, un habit mouil- 

lé. 33^ 3 0̂ , мокрыя рука; les mains
moites.

n. act. моченіе, мочка, act. de mouil­
ler, de tremper. (з*Ьэдсэд<!>), v. a. мочить, 
mouiller, tremper. (3^332^ 3^0), v. г. мо­
кнуть, se mouiller, être humecté.

(З^ЗЗЭД » v* a* полагать, поставлять, 
mettre, poser. ^3363^  Ьі^оЪь, ставить 
образъ, poser une im:ige de saint. 
jljW-'Bo £$j*)bs, полагаю въ
гробъ ■ тѣло усопшаго, je pose dans le 
cercueil le corps d’un mort. 
n. s. покой, мъсто спокойствія, repos; 
lieu de repos.

З̂З̂ 4 (3^ 3363^), у. a. отдыхать, se reposer. 
( Й З # ) »  v- a* дямть отдыхъ, покой, 
reposer, donner du repos.
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Ъддфо (pers. £)у*~)> n- •• столбъ, колонка, 
colonne. 1>зз^о оз^Ъ^оЪь, столбъ огнен­
ный, colonne de>feu. • *33(ÿ>* ®?43°» абака, 
верхняя часть колонны, abaque, partie 
supérieure du couronnement du chapi­
teau des colonnes. Ин. нодйожіе колон­
ны, (qqf.), piédestal'. Exod. XXVI, 19. Ьэдфо 

столбъ животворящій, Colonne 
Viviafinte, nom de la cathédrale de Mtz- 
kliétha.

bgoi, n. s. хмъль раетеніе, houblon (plante). 
b̂ osGo, adj. счастливый, благополучный,
• heureux,-favorable, fortuné. 83053 *30460, 

счастливый царь, roi heureux. ^3^ ^ 30*6 0 , 
счастливый,' heureux.

V*?0 v- Sâs3°*
fyoGs, n. ». кумъ, çompère, parrain. 
bgo&jjbM*», Ь^ЩЬьбо (gr. avt]vttlàqi0v), n. s. 

свинаксарій, краткая біографія святыхъ, 
courte biographie des saints. '

ЪзоБо̂ оЪо, b̂ Gô obo (gr. ovveidrjoiç), n. s.
совъсть, conscience.

ЪзоСдеэофо, b^sço^o (gr, avvitkrjToç), n. s.
синклитъ, сенатъ, :ов$тъ, sénat, tribunal. 

Vjo6 a«4o, n. s. купена (растевіе), sceau de 
Salomon, grenouillet (plante).

, n. s. вередъ, чирей, apostume, 
furoncle. Lev. XIII, 30.

Ь^ычоС^о, n. s. пятно, tache, macule. 
Ьзе^ь, b̂ cojBi (gbg^S), v. a. вылизывать, 

.lécher tout, manger tout. 
bo>3i, ô>3&, n. act. нряденіе, act. de filer. 

(3«40)ij, giboriSj), v. a. прясть, filer, bo>f)«Ço, 
(w>"j)£̂ o, p. p. пряденный, filé. Ьэ<ч<лэд£9о, 
adj. прядильный, propre à filer.' 

bt»33S4o, n. s. уборка винограда; осень, ré­
colte de vin; automne, 

bovjjçjabs, n. s. октябрь, octobre, v. 53307 

Gp>.ï>«b-0x033. 
bo, interj. усь, mot dont on se sert pour 

exciter les chiens, 
bos, n. s. реестръ, registre, bos ьб̂ ьйоНоЬь, 

счет*, compte.
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boisçgot»̂ , n, ». легкость, удобство, facilité, 
aisance. •

bosjj, n. ». худоба, злость, mauvais état, 
malice.

Ъоь̂ о, n. a. котелъ; тазь, marmite, chau­
dron; bassin à laver.

n. a. злость, худоба; шалость, 
malice, mauvaise chose; polissonnerie. 

boij^Qm.^, n. s. злодеяніе, шалость, crime, 
forfait; polissonnerie.

' Ъоіоть* n. s. пищаль, ружье съ сошкою, 
arquebuse.

boiç t̂gj. n. s. дерэоеть, спелость, отважность, 
.hardiesse, témérité, audace. R. 1028,1505- 

bois^cg')^, n. s. алый цвѣ*ь, couleur rouge 
clair, vermeil. R. 1217.

ЬоіЗ ^ ,  n. s. гордость, orgueil, fierté. 
ЬоьЗ^Бд, boi3j, n. ». пріятность, удоволь- 

ствіе, agrément, charme, grâce, douceur.
bos9(n.j{>3̂ )S, id.

(jiboiVjCji), v. a. угождать, plaire, 
se rendre agréable. (joboi3«.g6gb), v. r. 
наслаждаться, sè procurer un plaisir, être 
charmé.

ЬоьЗЗьйфЬдПд, n. s. гордость, orgueil, fierté. 
boiGRb^j, n, s. капризе, злость, malice, ca­

price.
boi^çoo, n. act. ходь, шествіе, ходьба; по­

ходка, màrche, allure, démarche, v. bçô js. 
ЬоьЬЭ̂ ечо, n. s. соболій мехь, peau de zi­

beline.
boibsoj, ît. s. новость; новая вещь, новинка, 

nouveauté, йи. ревность, (qqfois.), zèle.
R. І9.

bobbt9(*>.jj, n. s. близость, proximité, 
bols, n. s. поясница, les reins, 
boijsçoorvj, n. ». подлость, bassesse, vilenie, lâ­

cheté.
ЬсЛПичд, n. s. острость. tranchat. 
bo?>j<4 0 , n. s. старость, vieillesse.

n- *• безплодность, неалодородіе, 
stérilité.
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Ъоіос^], n. s. мерзость, нечистота, mal-pro­
pre té, impureté.

ЪоЬБдеЗ* n. s. темнота, темность, obscurité.
— 2>i3obi>, темнота ночи, l’obscurité de h 
nuit.

n. ». бешенство, fureur, 
boîxo^pv^j, n. s. злость, злоба, злодѣяше, 

malice, malfaisance. , 
b o î^ç^^o , n. ». жалость, соболезнованіе, 

compassion, commisération. 
bo'Î^Sj', n. s. слепота, cécité, privation de 

ia vue. -
Ь о ^ з з ,  грубость, Ьевежество, grossièreté, 

ignorance, 
boï^^gj, n. s. плоскость, plat, plan. 
Ьойтоод , n. s. мудрость, sagesse., 
b o ^ j j , n. s. тупость; непонятливость', 

тихость, медленность, émoussé ; stupidité; 
lenteur, retard.

, n. ». широта, ширина, largeur; la­
titude. Ьо̂ іЕд-Я ^ , вдоль, dan» la lar­
geur.

bf>jjç»o (lat. sigïllam), n. ». грамота, charte, 
lettre patente.

n. ». вкусность, goût, saveur, 
bo^oojj, n. ». дурачество, глупость, stupi­

dité, sottise.
Ьодо»&Ь&£), n. s. нищета, бедность, pauvreté, 

indigence.
bo^obSj, n .' s. остёрвененіе, злость, ю- 

призь, acharnement, caprice, malice. 
bo£<&»e?j, n. s. прохлада, свежесть воздуха, 

fraîcheur.
n. s. Длина, долгота, longueur, éten­

due en loagueur. b o ^ ^ .'b j v вдоль, dans 
la longueur. мерать
въ длину, mesurer la longueur. 

ЬоэдЬд, n. s. коварство, astuce, ruse, artifice. 
Ьо^ь^з, n. s. низость, низменность, bassese, 

état d*une chose peu élevée, v. 
bo^sls^j s^ogoobi, низость места, le peu 
d’élévation «foin lieu.
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Ъоад̂ *>, n. s. тёща, belle-mère, mère de 
la femme.

lojçosçg, n. a. величина, grandeur, étendue. 
Ин, велапіе, слава; многочисленность, 
(qqfois.), grandeur, gloire ; multitude. b*>- 
içô l многочисленность войска,
multitude de soldats.'

lo^vGo, ЬоЦ рѵЕо (lat. sindon), саванъ; белая,
. бумажная холстина, не крашенное по­

лотно, suaire, linceul, drap mortuaire; 
toile. ЪоЦт&о gs^gobi, паметъ, покрывало 
шатра, couverture d’une tente..

ko^gbjo<4j, n. s. безобразіе, difformité, lai­
deur.

n. s. плывучесть, qualité d'un 
corps qui se dissout facilement.

boj«9gs<4j, n. s. блескъ, éclat, scintillation.
ЬодЭЗі^), n. s. дьявольщина, лукавство, dia­

blerie, artifice, astuce.
Ц}і£), n. s. ровность, état, plan, uni.
Ц)ідд, n. s. юность, jeunesse.
Цуі* (gbog^o), v. n. пухнуть, enfler, se 

tuméfier.
Ьоэд&эд, n. s. хитрость, коварство, finesse, 

ruse.
bogoçjo, n. act. щипБніе, sifflement (se , dit 

des serpents), (bojob), v. n. шіш-ьть, siffler. 
, n. s. узкость, étroitesse, 

n. s. бегство, fuite, évasion. Math. 
X XIV, 20.

Ц<%)» П. s. шпрота, ширина;
пространство, largeur; étendue, espace.

WfeiMîibQj), n. s. лъность, paresse.
ЬЛЭійо, n. s. сопъ, сновидъніе, songe, rève^ 

vision, 'fantôme. толковать
сны, interpréter des songes. bcASiwo» sço- 
ЭЪЪБ̂ е̂ о, снотолкователь, interprète des 
songes.

WfcwJj, n. s. толщина, толстота, grosseur, 
épaisseur; corpulence.

boo», adv. откуда, d’où. boo> Sobjjis’, откуда 
идешь, d’où viens-tu?

brtooW, n. s. теплота, chaleur, chaud, 
iowjo^j, n. г. бѣлизиа; въ простор, мо­

локо, сливки, blancheur; vulg. lait, crème, 
bowtyj, n. s. жидкость; тонкость; рфдкость; 

мелкость, fluidité, liquidité; finesse; peu. 
de profondeur; rareté.

Ѣоодоад, n. s. дешевизна, bon marché, bon 
priv.

n. s. добро, доброе ДІ5ЛО, благодь- 
яніе; доброта; дородство, тучность, bien, 
bienfaisance; bonté; corpulence, embon­
point. ЬоэдоюЪ забыть благо- 
дъяніе, oublier le bienfait. Ьодоо*»Ь Ss^oj- 

s3ob воздать злонъ за добро, 
rendre le mal pour le bien.

n. s. красота, beauté.
ЪодоЬэд, bo^obgibj, n.s. проворство, adresse.
Ik>3c4£9i (gr. aixXoç, de l’hébr.), n. s. сикл ь, 

вѣсъ и монета Еврейская, sicle, poids et 
monnaie des Hébreux.

n. s. малость, маловажность, peti­
tesse, ténuité; peu d’importance, 

bn-j-ĝ oçîo, П. 8. смерть, m ort ÿsà-
, Й4>о)і, крестная смерть, mort de la eroiï. 
boç»b, n. s. мелкій песокъ, sable. 
bo«vs (turc «J-.), n. s. оплеухи, пощечина, 

boswb ‘Э̂ Зст.д-дйі, дать пощечину, souffleter, 
donner un soufflet.

Ьо^іЭЛд, n. s. красота, beauté, 
boç̂ b-jo, n. s. зола съ негашеною извесгію 

и водою разведенная, въ которую кла- 
дутъ выдЪлывасмыя кожи для золенія, 
cendre délayée avec de ‘l’eau et de la .chaux 
vive dont on se sert pour tanner la peau. 

bos*2>Q, n. s. гордость; наглость; fierté 
orgueil; effronterie, insolence. Zakbar. 

•XII,  1.
ЬогчІрѵ, ЬогЛогчд, n. s. мягкость, mollesse, 

état tendre, 
bac?», n. s. кашель, toux.

'bosKti&g, «. s .. нахальство, наг­
лость, impudence, effronterie.
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boçw-y/W» v.
ЪоЭь̂ йд, n. s. твердость, крепость, проч­

ность; укрепленіе, dureté, fermeté, so­
lidité; forteresse, place fortifiée.

ЪскЬггд, n. s. проворство, поворотливость, 
скорость, поспешность, vitesse, prom|>- 
titude, agilité.

ЪоЗіЗі^од, n. s. возмужалость; мужество, l’âge 
viril, virilité; valeur, vaillance, courage. 

ЪоЗіЗйо, n.s* тесть, père de l'épouse, beau-père, 
bocb&ng ĵ, n. s. правда, истина, справедли­

вость; праведность, святость, невинность; 
оправданіе, vérité, le vrai; justice, droi­
ture, équité; justification; въ Св. Ппсаніи 
закоаъ, зааовъдъ, усіавъ, dans la Ste. 
Ecr. loi, ordonnance, précepte. Ps. GXVIII, 
5, 8, 12, etc. ЪоЗі<ч<п«9оо> 5003S, поступать 
no справедливости, agir selon la justice. 

ЬоЭьйог^оіЕо, ^dj. справедливый, juste. ' 
1к>Зі<чфоэд, n. s. простота; правота, спра­

ведливость, simplicité; droiture, justice. 
bo9i(4 <̂4.j, n. s. одиночество, vie solitaire. 
bo3i<4gbjÊj, n. s. неііроворство, неудобство, 

défaut d’agilité, d’aisance. 
bo3*<4££)(>j, n .s . проворство,ловкость;удоб­

ство, vitesse, promptitude, agilité; aisance, 
facilité..

ЬоЗі^йь^д, n. s. усталость, lassitude. 
k>3b£>ç9j , n. s. высота, вышина; возвы­

шенность; высочество, hauteur; éléva­
tion; Hautesse, Altesse, v. Э̂ь̂ е̂ Ьго-Ъ»» 

bo3iJg)(oj, n. в- сытность, satiété. 
bo3sb3J, bopsbjo^j, n. s. острота, острость, 

fil, tranchant d’un outil. ЬоЭіЬдогэд 
Gjiobs, острота ума, pénétration de l’esprit.

, n. в. храбрость, bravoure. 
bo3^(4^ç9j, n. s. круглость; кругь, ron-.
. deur, rotondité; rond.
ѢоіЦіЪяэд, n. s. низость, низменность; ни- ' 

зость, смиренность, простодушіе, про­
стота, hassesse> peu d’élévation; humilité, 
douceur,.soumission; sincérité, v. bo^iï^j.
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bo3s^js^g, n. a. жевоподобіе, effémination. 
bo3^ôr',j, n. s. леность, paresse, fainé- 

antieel
fcodjprçM*. (gr. Gvfifiokov), n. s. свмволъ, sym­

bole.
ЪоЭог§&е»з; n. ». пьянство, ivresse, ivrognerie. 
ЬоЗо, n. s. металлическая струна, corde de 

métal.
K>3osa><~3ÿj&g9o fgr. ai]fiti(ooiç). n. s. писа­

тель достопамятностей, qui écrit des mé­
moires.

ЬоЭоС̂ о (ar. ju » ) ,  n. s. кукуруза, mm 
bo3̂ p>.gGj n. s. нищета, pauvreté, mendicité. 
bo3^o<4gb«9j, n. s. проворство, agilité. 
ЬоЭ^оуп^, n. s. острость; ост^юта, fil; pé­

nétration.
ЪоЭв*іЭд, n. s. солёность, salure. ЬоЭ^ 

bobbj^obs, испорченность крови, corrup­
tion du sang. 

bo3ÿQ(4j, n. s. осторожность; пспытавіе, pré­
caution, circonspection; examen. 

bo3o.^j, n. s. краткость, короткость, peu de 
longueur, état d’une chose courte; brièveté, 

n. ». кислость, кислота, acidité. 
bo3<4bjc9j, n. s. множество, multitude. — 

множество народа, une affluence 
de peuple.

Ьо3й^гч0, n. s. круглость, круглота; круг»» 
окружность, rondeur, rotondité; cercle, 
circonférence, contour, circuit. ЬоЗй̂ -jpj 
gobi, ѵсводъ небесный; экваторъ, voûte 

. du ciel; équateur.
ЪоЭічот^д, bo3cnjç9j, n. s. здоровье, аавіс. 
bo3̂ tj$Dj,' n. s. -кривизна, courbure, tortuosité. 
bt>3bô Gj, n. s. опухоль j enflùre, tumeur. 
bo3b ï̂>-j) ,̂ n. s. легкость, légèreté. 

-ЪоЭЬ-g-jGj, n. s. жирность, тучность, graisse, 
onctuosité. 

bo3bbp>., n. s. толстота, épaisseur. 
ЪоЭфо^, n. s. плешь; плешивость, calvitie. 
ЬоЭфдовд, n. s. крепость, твердость, п.ют- 

ность; сила, могущество; укр*плеиіе,



fermeté, dureté, solidité; force, puissance, 
vigueur; forteresse, fortification, 3*6 3p>- 
bgjb A^o, ^ 4  j<6 bs œjobbs, овъ
дасть силу в  крепость народу своему, 
il donnera la force et la puissance à son 
peuple. Ps. LXXV1I, -34. ТІдС Ььй

^  иб°  ™  
еся твёрдость и крепость моя, car tu es 
шоп recher et ma forteresse.

Ц э ^ з »  n.s. пресность, douceur, fadeur 
(p. e. de l’eau).

Ц д о С а, n. s. обмавъ, tromperie. 
ЬоЗт)<Ч(̂ гч0, n. s. неопрятность, mal-propreté. 
bo<k)b<»£9j ,  n. s. хитрость; ' измена, ruse, 

finesse; trahison, perfidie.
Ъоі̂ ѵ)<чі, n. s. песнь; игра, chant,-chanson; 

jeu.
ЬоЗ^оЗмчд, n. .s. бодрость, vigilance, veille. 
V>3gKvj<4j, n. s. плешь, плешивость, calvitie. 
ЬоЗд&вад, n. s. смрадность, вонь, отврати­

тельный запахъ, puanteur, infection, 
mauvaise odeur.

Ь о З Д , ЪоЗИэдЕо^, n. s. красота; краса, 
украшеыіе, beauté; ornement.

ЬоЗТ^Л ,̂ n. s. кротость, тихость, скрои 
ность; смяреніе; спокойствіе, миръ, dou­
ceur, bénignité, humanité, mansuétude, 
modestie; humilité; tranquillité, paix, 

n. s. сухота, sécheresse. 
bo9go6j, n. s. малость, petitesse.
ЬоМьсдбд, n. s. жестокость, свирепость, féro­

cité, violence; rigueur. ЪоЗЗіод  ̂
свирепость ветра, l’impétuosité du vent. 

ЪоЭЗоЭ̂ , n. в.,тягость, тяжесть, тяжелость, 
charge, pesanteur, gravité', poids, lour­
deur. ЪоЗЛоЭд тяжесть ттьлъ, la pe­
santeur du corps. ЪоЗЗоЭд |ьд<чсЛъ, тяжесть 
воздуха, la pesanteur de l’air. ' 

bo<Uo3o£4o у. Ъ&Эар&бо,
W ^ ^ j, ni. s. горькость; горесть, amertume, 

saveur amère; chagrin, douleur, affliction.

w

ЬоЭ̂ аог̂ б̂  ; n. s. красность, rougeur. 
ЪоЗ^ьСд, n. s. зеле ность, verdure.
Щ ос^, n. s. спелость, maturité.
ЬоЗ^ддбд, n. s. выразительность ; красноре- 

•iie, énergie de lar parole ; éloquence. 
boSjjtosD̂ j, bo3̂ ô 6««».j0, П. s. теснота, Тѣс- 

носгь, узкость, étroitesse. 
bo3go6btj, n. s. плотность, solidité, état 

compacte.
ЬоЭЗ̂(>у4д, n. s. вялость, flétrissure. 
bo3$s?3, n. s. сухощавость, худость, mai­

greur.
ЪоЗЬоіб е̂чд, n. s. веселость, galté.
ЪоЭЫ>з, n. s. храбрость, мужество, bravoure, 

courage. -
boSb-g^bç^, n. s. горячесть, горячность, 

chaleur, ardeur.
ЬоБі (turc n. s. жесть, fer-blanc.

n.s. нежность, mollesse, délicatesse. 
botbo>çoj, n. s. светъ; светлость, ясность; 

глазъ, зреніе, lumière; clarté; vue, oeil. 
ВдЭр). oŷ iĝ ob ЪоБ&о>с*аз, светъ мой, mon 
ange, mon coeur. 

boGicDçwbGo, adj. светлый, lumineux. 
boGi3iJo (turc ^Julju»), n. s. александріЛскіЙ 

лпстъ, séné.
ЪоЬЧЗ^^, n. s. подлинность, authenticité, 

vérité.
boGsG-^o, n. s. покаяніе, pénitence. 
Ъо&фмзд, n. s. красота, beauté.
Ыіэдбо (turc û^>~), n. в. киноварь, ci­

nabre, vermillon.
Ъо£^о£к>, n. s. легкая болезнь, légère ma­

ladie.
bntĵ oçsobGo, adj. хворый, malade, valétudi­

naire.
boGĵ oî»osl)p>.lb (g1>oGĵ oç9obG«.î>), v. a. хворать, 

être légèrement malade.
ЪоБ^Бо v. bosçf̂ bo.
boEjsogrj, n. s. сырость, humidié, crudité. 
bo6o (turc ^ ju ), n. s. подносъ, plateau, ca­

baret, soucoupe.
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д о  V*G — Ъсд

U o io , n. s. крѣпкая лошадь, cheval vi­
goureux. Zachar. Vf, 3. ■ 

koÇgçjo^o (gr. avyxlxrjèç), n. ». сенатъ, sénat. 
Ьпбгч̂ о ^gr. ovvoâoç), n. ». сйнодъ, eynodé. 
b.iCcito3os (gr.) n. s. сипонимія, synonymie, 

rapport des- synonyme*.
КіЕоСоЭо (gr. 06v et ѵѵоца), n. s. спновпиъ, 

mot qui a la,même signification qu’un 
autre.

Ьл&ы̂ о (gr. ovpoqoç), n. s. граница, npe- 
А'Ьдъ, borne, limite, frontière.

j n. s. сырость, влажность, humi­
dité.

bobobo, л . «. колодка, которую яадѣваготъ 
иа шею кии на nory преступнику, bil­
lot, carcan, entraves. Jerem. XXIX., 26. 

fcoGfcog9b, n. s. дътенышъ, petit, jeune ani­
mal.

bnG^sJb» (gp. avvva^iç), n. ». синтаксист», 
syntaxe.

bnĜ sojjo (turc ^ ( x ù ) , n. s. бѣлка, écureuil. 
boĜ g*, n. act. разсматрнваніе; разбираніе, 

н.кѵгпдовапіе, act. de regarder; discussion, 
examen» (^Kit^bj), v. a. разсыатривать, 
разглядывать; разбирать, нзслЪдывать, 
regarder, contempler, considérer; .exami- 
ner, discuter, (jobot’̂ ^o), у. г. разсма- 

. трнваться, быть разбираему, être exa­
miné, discuté. (gscloliÿjï>), y. a. показы­
вать,. montrer, 

bofi^o (pers.. ^U»), n. s. порокъ, недостач 
Токъ, imperfection, vice,, défaut.

Ьол, n. s. прох.іада,, сьъжесть; сырость, 
fraîcheur; humidité.

Ьло^о^), n- s. возрастаніе, приращеніе, 
accroissement.

n. s. малость, petitesse, 
boâo (armv «friy), n. t. валунъ, круглякъ ди- 

каго кання, большой булыжникъ, pierre 
brute, gros, caillou. 

boSos^j, n. s. мерзость, нечистота, turpi­
tude, malpropreté..

boS •— bo<?

boàf*.^, n. s. тук», тучность, жнрвосп, 
embonpoint, graisse.

bo4o (ar. n.s. ряд», шеренг»; родъ,
поколѣніе, пронсхожденіе, rang, rangée, 
file; génération, tige,* race. Ъо&̂  çj 

рядомъ и кругоиъ, въ шеренгу
■ вокругь, en ligne et en rond.

Ъобі^дЭо, n. t. страусъ, autruche.
Ъычі̂ ь v.
bo ŝ̂ bsGb (pers.), n. s. кабакъ, taveraier.
bot&og )̂, n. s. мягковатость, mollesse.
ЪычІю^о, n. s. бьгь, бъганіе, coune, act 

. de courir.
ЬойдэдРб^, n t. глупость, stupidité, 

v.
bo«9o, n. s. воробей, moineau, passereau. 

Въ Св. Писанти страусъ, dans la Stc.- 
Ecriture, autruche. Is. XLÏI, 20.

ЬойоСо, Ьо*5о(х«Ло (gr.оеіоф'), n .s . сиринъ, 
syrè'ne.

’Ьойондо (turc JjjL), n. в: галунъ, поэументъ, 
galon, passement.

n. 8. иазваніе птицы, nom doi-
seau.

ЬычЗі (pers. I*jJ)> n. s. проволока; золото­
швейная нитка; чистое золото, серебро, 
и т. п., fil d’archal; fil d’or ou d’argent: 
or ou argent pur.

Ьо<чВь (turc a*j~), n. s. рюмка, verre à vin.
Ъо(чЬ^ь^о, n. s. бобъ, горохъ безъ супа, 

холодное, plat de pois ou de haricot* 
sans sauce, que l’on mange froid.

Ьо<чЬэдгчо, n. s. гангрена, ракъ (болезнь), 
gangrène, tumeur maligne, qui dégénère 
en ulcère.

bo<40bgogço, n. s. стыдъ, сранъ, honte, con­
fusion. bn^bjog^o-s, стыдно (есть), il est 
honteux. ЬойдЬдае^о не сты­
дится, il ne rougit pas.

bo^gbg^-gg^o, adj. прнстыженвый, rendu 
confus.



V^bjjoçwv^s. n. a. срамъ, стыдъ, honte, cou- 
fusion.

ЬоЦЬд, n. t. полнота , plein tu de, embon- • 
point. ЬоЪьдЬд ЪабоЪ bsbobi, полнота лица, 
réplétiont du visage. 

bobsGo, n. s. нтичка, petit oiseau  ̂ .
n. в. мокрота, мокрость, humidité, 

bobjo, adj. сѣдыі, сѣрый, gris, grison, chenu, 
bokofio, n. s. шипъніе, sifflement (se dit du 

serpent). (boboEjï>j6 ), шипѣть, siffler. 
bobS^s^j, n. s. бълизна, blancheur.
ЪоЫі , bob îxgo^ss ,̂ n. s. бросать стрълу; 

поражать, пронзать, jeter, lancer une 
flèche; percer d’un trait.

ЬоЬфЗ» (gr. avotijfia), n. s. система, système. 
boVgçê ç»̂ , n. s. глупость, безуміе, невеже­

ство, sottise, manque d’esprit, grossièreté. 
ЬлЪ-дЪф̂ , n. s. слабость, faiblesse, débilité, 
bbjjoywsgj, bob-gajovj, n. s. чистота, propreté, 

netteté, pureté, 
bbfo, Ьо%й^, n. s. толщина, толстота, gros­

seur, épaisseur, masse du corps, 
bobbs, bobbs3o, n. s. жестокій холодъ, une 

forte gelée, 
bobbo, n . s. капризъ, caprice. « 
bobbosCo, adj. капризный, capricieux. 
bobb$9a, n. s. кровь; въ Свищ. ІІнсаніп озна­

чать самого человѣка; убійство пли при­
чина 'убійства, sang; dans la Ste.-Ecri ­
tu re , un homme; meurtre, cause du 
meurtre, bobbĝ ob gsSm-lïgjos, пустить кому 
кровь, saigner qq. bobbçwb Jogî>i, месть 
за кровь, vengeance du sang, bobb^o' 
^доБоЪ», красное вино, vin rouge. 1 Mac- 
chab. VI, 34. bobbgïob ЭЬЗдгэп, кровопійца, 
homme sanguinaire, buveur de sang, 
ty ran , sangsue. bobbg»ob Gbÿŝ o, потокъ . 
крови, torrent de sang, bobli^ob .
полнокровіе, abondance de sang.
ЪоЪЪ^о, испорченная кровь, sang gâté. 

bobb^osEo, adj. кровавый, sanglant, saignant, 
sanguin.

Ьо^ — 1'лЬ

bobbçoob * ^ 33», n. act. кровосмъшспіе, in­
ceste.

bobbc«ob (bobf^b 548(4.3 дЭздЪ); v. n.
пускать кровь, saigner.

bobbssob , n. s. кровопролйтецъ,
celui qui verse le sang.

bobbg9rtb ŝ iot)bjjs (bobbç^b.jicobjj), v. a. про­
ливать кровь, verser le sang, où il y a 
du sang.

bobbg9ob ŝ jGs, n. act. кровотеченіе,. perte 
de sang.

bitbbŝ cvgsGo, adj. кровавый» de sang.
bob^o^j, n. s. ровность; върность, справед­

ливость, égalité; justice, vérité.
Ьофоф-д^д, n. s. голизна, nudité.
bo^gW, bô gïx>g9j ,  n. s. сладость, douceur.
ЬолдЬ«.дІ4 , n. s. сладость; добро, благость, 

douceur; bon, bonté. 3««*3obbjl>g 3g bo- 
^jW jiebi"0)jol> TJjGobs, , вспомни,
меня ты, ради благости твоей, Господи! 
souviens-toi de moi, à cause de ta bonté, 
à Eternel. Ps. XXIV, 1 .
!j|i3 Ьл^з'Ь^’Ььл., уповай на Господиа и 
дѣлай добро, assure-toi en j ’Eternel et 
fais ce qui est bien. Ps. XXXVI, 3.

Ъофодрѵ, n. s. теплота, жаръ, chaleur, chaud.
b°(5 D^3J> n* *• прелесть, красота, приго­

жество, charme, beauté.
Ь о д а ,  n. s. слово; бесъда, разговоръ, ooft- 

щаніе, уговоръ; рѣчь, mot, parole; dis­
cours, sermon; promesse. Эм^о^о Ьофд-дц 
простое ^іово, un mot simple. .Ьофдз«Ъ 
^і^іСь, устоять въ словѣ, tenir sa parole; 
bo^om o bo(̂ )ooœb̂ , слово въ слово, mot- 
pour n»ot. jo^ooobi, слово Божіе,
la parole de Dieu. *g|3o bo^-j-gsпраздное 
слово, parole oiseuse. ьЭі-Я^ <&g>s ^°(5 ‘<ПІЬ 
^ij-îjb, что же ты противъ этого можешь 
сказать, qu’as-tu à dire là-dessus? «n̂ ^Gw 
ойБ bo '̂j-gi Зі^Ь, я хочу вами. сказать 
слово, je л eux vous dire un mot..

bob — Ъоф 4G1



bo-ggb*^, n. t. доброта, изящность, beauté, Ьодбзд, в. a. глухота', .nudité.
excellence. Ьо^мч^к*, n. s. лобовь, amour.

Щ з з ,  n. a. щедрость, дароватость, libéra* ЬоІЦод, n. s. чернота, noirceur.
lité, générosité. bo'Sgjfij, ЬоЭддбо^д, n. a. красота, beauté.

Ьооді<чотд, Ьоодь<чо>р>-̂ , n. a. шяропга, про- boUo, n. a. страхъ, crainte, peur, effroi, r.
странство, latitude, étendue. * ^оЗо.

, n. a. чистота, propreté, pureté. , n. a. голиэва, nudité,
b0030590 v. ЬоМ»эд, n. a. беауміе, бгшевство, bètix,
Ъоодо̂ Ьj , n. a. вспыльчивость, горячность, frénéaie, démence.
. жестокость, ярость, лютость, emporte* ЬІЗп^ц, n. a. затхлость, odeur de mois,

ment, fougue, pétulance, ardeur, fureur, n. a. даль, дальность, разстояніе,
dureté, cruauté. éloignement, grande diatance.

bocgogktîj, id. ЬоКі-gjj, n. a. проворство, поворотливость,
Ъ«дйоэЬ«еад, bcxg^bo^o, П. а. осторожность, живость; мужество, храбрость, vite»»,

prudence, précaution. agilité; courage, bravoure, vaillance.
Wg&Mgbfc, adj. тонкій, fin, mince, boog<&>- n. a. младенчество, enfance.

оцьБь jb^sg^ck, тонкая бумага, papier fin. *°^|^3> n* *• скорость, проворство; тороя-
въ матем. поверхность, пространство, dana .лнвость, promptitude; précipitation, trê»
lea mathém. surface; étendue- grand empreaaemènt.

bo-Js, n. a. чекань, штемпель, poinçon, es- » n* •* **ечта» мечтаніе; коварстю,
tampille. обманъ, chimère, vaine opinion, rêverie;

boji^s^o, n. a. похвала, louange, éloge. astuce, artifice, tromperie. $çs •дВЦдЬ U-
*»• •• Девство, virginité. ô a tsCo 3i<n£o WJjrfohA* 3*» foMj

b o j f e ,  n. a. плѣшь, calvitie. они почли CJOBa ихъ 34 М^чташе, mais
Ьо^ьо,, рыжеватость, petite rouaaeur. Іе8 Раго*ев d<y се» 6е™ ,e“r  «emblèrenl
b o ^ a, n. a. доблесть, доброе' дѣло; му- comme dea révenea. Luc. XXI, 11.

жество, храбрость, vertu, bonne action; ЬоВЬоБфд, n. a. жижа, жижица, ju» de b
bravoure, vaillance. R. 606. viande, tout ce qui est liquide.

bojjo'Sfôj, n. s. угрюмость, moroaité. bô ï>oç9o, n. a; неистовство, б&шенстио, cy-
n- •* вдовство, veuvage. машествіе, sottise, démence, rage, fureur.

boç&Sj, n. a. ночь; темнота, .nuit; ténèbres. Act. Ар. XXVI, 24.
boçwHçb, n. a. безЧннство, непристойность, Ъозде»- ,̂ n. a. ръэвость, шалость, pétulance,

indécence, inconvenance. polissonnerie.
koç^3j, n. s. глубина, profondeur, fond. Ьо̂ оэд, n. a. холодъ, холодность, froid, froi-

bog>̂ 3j %^доЬі, глубина морская, la pro- deur.
fondeur de la mer. Ц «{ю , n. a. сиѣхъ, rie, r ire .,

Ц)3«»«?3» n. a. желтизна, бледность, jaune, bagm-Gogso, n. в. леность, pareaæ, fainéan-
couleur jaune. # , tiae.

ЬодЭд, n. a. юность; мужество, jeuneaae; bog<̂ <gj, n. s. бѣшенство; безуміе; гнал,
valeur, vaillance, courage. ярость, неистовство, rage, maladie de»

b»g3t>ç»o, n. a. гладъ, голодъ, faim. . chiens; foüe, démence, sottise; fureur, fn*
4 ^ 3  V. ЪодЭд. nësic. <
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n. •. жизнь, vie. 3«~
сократить чью жизнь, abréger la 

vie ou lea jour*. bog^b«»g ЗоЬо Зьод-̂ д 
жизнь его виситъ па ниточкъ, аа 

vie ne tient qu’à un fil. Ч ч Ы  K- 
ЗйіЬо, позорная жизнь, vie déshonorée. 
R. 190. вуй. boQpxgbç^, свфгь мой, mon 
ange. ВдЭЪ boQ«^b« )̂-<)o, въ жизни моей, 
dans ma vie.

Ьоц6дМ, п. а. ложь, вранье; дурачество, 
mensonge, menlerie; folie, 

kng'jssj, n. a. дурнота; безобразіе, laideur, 
difformité; mau vais état. Ьод-дедЗп^оЬ-Ьь- 
bobs, безобразіе, laideur, ^оЪі,
дурнота дороги, le mauvais 'état de la route. 

4^503, n - *• проворство, agilité, 
bgbj^, n. a. ясность, очевидность, clarté, 

évidence.
ЦЬі<Ч), n. a. вспыльчивость; крепость (ук­

суса), fougue, violence, emportement; 
force (ae dit du vinaigre), ЗЗ^оЬі,
крѣпость уксуса, force du vinaigre, 

bogbg, n. ». жаръ, зной; горячка (болъзнь), 
chaleur, ardeur; fièvre chaude (maladie), 
boglrjli ьЗ^зѣ, горячить,. cela donne la 
fièvre, bogbj 3obgs , палъ въ горячку, il 
tomba dnna la fièvre chaude. bo@bob î>-g- 
6o, духота, chaleur auffocante, forte odeur. 

bogbobGo, adj. жаркій; имѣющій горячку, 
chaud; qui a la fièvre chaude.

к. a. жаръ, теплота; свѣтъ; жи­
вость, ясность; въ просторѣчіи образъ 
чудотворный, cfialeur, ardeur; lumière, 
vie, vivacité (se dit des couleurs), vulg. 
image miraculeuse.

Ьсмід, n. a. зять, gendre. Ин. женихъ, обру­
ченный, (qqfois.), fiancé, futur époux. 
Math. EX, 15.

Ьо(]д<«>.}>j , n. в. быть зптем'в, être gendre. 
Wjs, n. a. прелюбодъяыіе; прелюфодийство, 

adultère, crime d’adultère, fornication..
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boJgb (glkJ&j), v. n. прелюбодействовать, adul- 
tère.

^Цю^З» n* *• старость, ветхость; старина, 
древность, vieilleaae, caducité; antiquité. 

Ъо^ойд, n. a. дороговизна; скупость, cherté, 
prix exceasif; avarice.

n. a, затрудненіе, difficulté.
boJ-gi V. boJgb.
boJgçej, boJ-jje’ogeo, n. a. ненависть, отвра- 

щеніе, haine, horreur.
ЬоЗ-дБф), bo<J-gÿfy|, n. a. скупость, avarice.

n. s. краснота, rougeur. 
boÇ8oGŝ j, n. a. чистота; святость; тонкость, 

pureté, netteté; propreté; sainteté; sub­
tilité. Ьо^ЭоЦд Зѵд̂ сЖі, тонкость сукна, 
finesse du drap. Ъо^ЗоС  ̂ Удс*>Ьь, чистоту 
воды, la pureté de l’eau.

Ьо̂ <чод<*>̂ ь, n. a. правота, пра­
ведность; простота, droiture, probité; sim­
plicité, sincérité.

n. a. тонкость, мелкость,, subti­
lité, petitesse, ténuités 

bo^-T)^, n. а; скупость, avarice. 
bo^Giéj, n. s. кротость, modestie, 
bogsï)^, n. s. юность, jeunesse. 
bojiîiG ,̂ n. a. прокислость, aigreur, acidité. 
bo^>^, n. a. перевѣсъ, surpoids, excédant 

du poids.
bo^er)4j)j, n. a. чахотка, phthisie, conaomp- 

lion.
, n. a. пестрота, diversité des cou­

leurs, bigarrure.
ЪоЬы&з, n. a. жадность, ненасытность, avi­

dité, cupidité, désir immodéré.
ЬоЬьйэд, n. a. трудность, затрудиеніе, dif­

ficulté, obstacle, embarras, 
bobwvggso, n. a. радость, gatté, joie;
ЬоЪь'ЗЗд, n. s. л°рокъ, недостатокъ,. vice,.

défaut, imperfection. 
bob^(1, n. s. глупость, aottiae. 
bobjGjDj, n. a. злоба, malice..
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ЬоЬЗдечд, ЬоЬЭеѵ, п. ». суша, сухость, «é- 
chercaee. ^

^71^00* п- *• угрюмость, morosité.
ЬоѴЗе*, n; ». густота, épaisseur, touffe. . 
bô sî>b’3, n. ». робость, робкость, timidité. 
Ьдь, п. ». улей, ruche d'abeille».
b3>s£J>S£jO V. b^gob^o.
Ъ̂ Эо (lat. scamnum), n. »■ стулъ, скамья, 

banc, chaise.
Ъдмчі (gr. axaça), n. ». жаровня, réchaud. 
Ъ̂ьічьЭ&Іі̂ а, n.s. вышитое что золотомъ, bro­

derie d'or, ce qui est brodé d’or. 
b ĵolÆs, n.s. песчанка (птица), espèce d’or­

tolan (oiseau).
(Цо»<&>, n. *ч сундукъ, coffre.

n. «. калъ, гной птоцъ, excré- 
ments des oiseaux. 

ѣ^оЗфйі (gr. axrjnTQov), n.s. скипетръ,sceptre, 
b^oojo, n. *. зубочистка, cure-dent». 
bÿ»^n, Ц}о^о, п.». изюмъ, raisin sec.

®* сукно, drap. 
Ь^Ычі-дои», n. ». цыпга, *corbut. 4 

Ь3рОч3, n. ». калъ, пометь, дермо, навозъ, 
tiente, excrément, déjection de» animaux, 
fumier. b3«.<S3 фЪдІюкі, калъ лошадиный, 
la üente du cheval.

n. ». -узелъ, noeud.
Ъд-дГ»5 (jb^Go). v. à. завязывать, nouer. 
3^ 3 ^  v. a. решать, положить сен-

тепцію, décider,, déterminer. ^oé^oGob 
b^tis (^crfo ĵoüb Jib̂ -gb'o), y. a. вънчать, 
marier deux personnes. — (^o^oGb 3°- 
Ьэдію), v. г. венчаться, être marié.

v- « й $ °-
Ь^сдоь (gr. axovcpia), n ». скуфья, calotte. 

bsvm-̂ oCo, n. act. икаріе, икота, état 
de celui qui a le hoquet, hoquet, (jilij?»- 
добдо, 3ibjw>̂ o(>3î>b), v. n. икать, hoqueter, 

bg^js, n. act. ходьба; плаваніе, act d’jller, 
marche; natation, (pré», ĵ e», bgse», 3iç»b, 
3^ о > , bjigocn ,  3**3G,  âs»35iG ; 3^ o3b é ,  

parf. jo^V^o, bjo^r^cv; pas. 33e$), •}«*<■>; v. 
n. ходить; алаиать, aller, marcher; nager.
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bg*^s, n. ». стопа; шагь, trace, pieds; pu.
P». XVI, 5; ÜXV1II, 133. v 

Mi, n. act; питье, пить, act.. de boire. 
(jb-діЗ), y. a. пить, утолять жажду; упи- 

. ваться ; втягивать въ себя влажность, 
boire; «‘enivrer; absorber. ЬЗь ^gs^obi, пить 
воду, boire.de l’eau. Збоде» ЦьЭЬ, силь­
но пьетъ, il boit beaucoup. 3b3jg»; 
p. pr. пыощій, qui boit, buvant cj-joU» 
ЭЬЭ3е«о, человіжъ пьющій, un ivrogne, &- 
ѴдіЗо, n. ». пьяный, ivre. ЬьЬЗ^о, n. s. на­
питки, boisson., ЬЗ-JJSVO, p. p. испитый, bu. 

W>, n. act. сажаніе, act. de faire asseoir; 
act. de planter» (^ьЗ)t y. a. сажать; по­
лагать, класть; насаждать, asseoir, faire 
asseoir; poser, mettre; planter. Ин. sort* 
зать, (qqfois.) enfoncer. b3^ç»o, p. p. oo- 
саженный; насажденный; que l’on a fait 
asseoir; planté.

ЪЭі (3ьЬ3̂ Зу> у. a. вонзать, enfoncer, bïgt», 
p. p. вонзепный, enfoncé.

ЬЗь (3o3ob,), v. a. имѣть, avoir, v. ЪЬЭі 
ou '

ЬЭі (3-gb3s3), v. a. гладить, тереть, мазать, на­
мазывать; красить,repasser, polir ; enduire. 

ЬЗ^і (зьЬЭ ,̂ 3bbTji3j, у. а. поить, дашь 
пить, donner à boire.

(3bb3jü), v. a. заставлять кого слушать; 
к «светать, жаловаться, доносить на кого; 
Ин. творить слышащимъ, faire entendre; 
calomnier, ее plaindre, accuser, dénoncer: 
(qqfois.) faire ouïr un sourd. Marc. VII, 31. 

b3jGi (ar. £«->)> n. ». слухъ, ouïe, un des 
cinq sens. .

MjCs (3ob33C, 33b3ob), y. a. слышать; слу­
шать, повиноваться, entendre, ouïr; écou­
ter, obéir, ьй оЪЗоЬ'ь l>j3o; ои ь не noc.iv- 
шалъ меня, il ne m'obéir pas. ъбз оц- 
<40 sé 3jb3«.^i, я не моіъ ничего слы­
шать, je he pouvais rien entendre. 3jUok 
3<х»*Э, мнѣ слышится будто, j'apprends 
que. ÿowjjsb gobU-jl», слушать обедню, as­
sister à une messe.
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(дсЛйоБдЪ), т . a. слышать, ouïr, en­
tendre.

U ^m, p. p. T. Mi.
ЪЦу>, n. t.. замша, саФьянъ, peau de cha- 

mois préparée, maroquin.
Wîjfo, n. t, зараза, contagion. 4
% s v- # 3 b -

n. r  болѣэнь, недугъ, maladie.
adj. больный; немощный, malade; 

infirme.
Wii (jsWi), v. a. втыкать, вонзать» en­

foncer.
Ŵ 3sBo, n. *. y столяровъ вставка, шпон­

ка, embolture-
adj. мокрый, mouillé, moite.

33®?° ф^оЪіЭеъЬо, мокрое платье, un 
habit mouillé.

H w * ® ' ^33̂ 0°̂ ® (p®” * n* **
куиецъ, marchand.

Wno, n. s. красивый носъ, nez bien fait.
leoîi<w V. Wvç»oEséo.
W>6jgo V.

n. s. грибъ, champignon, 
n. s. почечуй (болѣзнь), hémor- 

rhoïdes.
Wj»«joBbs, n. s. Грибъ древесный, cham­

pignon d'arbre.
n. s. клинъ; задвижка, coin à fendre 

du bois; verrou, targette, -gf&lob о>̂ ^оЪ 
спицы въ колесе, les rais, ou 

rayons d’une roue.
W^o6i>4o (gr. fatXijv, ftuXtjvapi), n. s. труба 

водопроводная, tuyau, tube, conduit.
kwoGÿo, n. s. чернуха, бобовина

(растеніе), vesce noire, le. XXVIII, 25, 27.
кюЗі4о, n. в. старинная мера хлебная и 

другихъ сыпучихъ вещей, ancienne me­
sure pour le blé et les matières sèches.

b'^-gsso (tatar.), n. s. назваыіе птнцы, nom 
d’oiseau.

n. s- навойня, cylindre d'un cabes­
tan sur lequel s’entortille la corde.
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Ъыідфо, ЪАдф», n. в. пролпвъ; заливъ; py- 
кавъ моря, реки/ я т. п. détroit; golfe,

% bras de mer ou de rivière. -
(hébr), n. в. винограднике, vigne. 

Is. V, 2.
Ът&п (arm. »•»/»), n. s. скважина; нора, 

берлога, trou, terrier, gite, repaire. фо>- 
доЪ Ь»Л», берлога медвежья, repaire 
d'ours. g*g^5 «s»ob tfo&t., заячья нора, 
clapier.

(jjsbw^bss^ty, v. a. катать, валять 
въ комокъ; rouler en masse, en pelote.

ЪаЪьБо (pers. n. s. лилія, lis.
n. s. міръ, светъ, вселенная; люди; 

земля; страна; село, деревня, monde, 
univers; les hommes; la terre; contrée; 
village. Ъ т ^ Ь ,  отъ нача­
ла міра, dès le commencement du monde, 
■ддодад Ърмзді̂ о <n-ĵ 0f>, если
міръ васъ ненавидитъ, si le monde vous 
hait. Jean. XV, 18. kbjooi ^Ьоот

oijobbi, ннымъ путемъ 
отправился въ страну свою, il se retirèrent 
en leur pays par un autre chemin, 

et
Wogço-Tjéo, adj. деревенскій, d» village.
Wgosb £)Ĝ o, n. s. мозаика, mosaïque, ou­

vrage fait de petites pierres de rapport.
W^o, n. s. ель (дерево), sapin.
bài (pers. <u-.), n. s. войско, армія, armée, 

troupe.
"kSb̂ i (it. spada), n. s. шпага, épée.
Ъ5м»ійо (pers. j l i  л+ш), n. s. меченосецЪ, 

вооруженный воинъ, guerrier armé.
(ail. spinat), n. s. шпинатъ, épinards, 

(arm. •uifuuLM̂ flb'), q, s. воена­
чальнике, chef, général. Chaw. 4.

(gbSié^w-ï), v. г. упражняться 
въ гимнастике, бегать, бороться, и т. п. 
s’exercer à la gymnastique, courir, lut­
ter, etç.

ЪЗ«чЪі2»!>£о fpere. <u~), n. s. военачалі -
никъ, предводитель войска, chef d’armee.
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b&bàj^a (pers. u ) ,  n. $. главнокоман- 
дующій, конетабль, маршалу connétable, 
maréchal.

1йдо4*»«>, n. s. драгоценный каиень, pierre 
' précieuse.

, n. s. окно,- fenêtre. S., .
ІЙдаьдо, ЪЗ^о (arm. «н̂ Дшш̂ ), adj. белый, 

blanc. bijAsgo ЬіЗрѵЬ^о, белое платье, 
un habit Ыапс. Ь^ль^о go®>4 tem-jê o, бе­
лый какъ снегъ, blanc comme la neige.

bàoE»j63o (arm. n. s. красная медь,
cuivre rouge.

teogjjQwg-jjrôo, n. s. труба музыкальная, trom­
pette.

KBoçm* (pers. J.»j), n. s. слонъ, éléphant.
n. act. истреблепіе, destruc­

tion. (дЪ5га.?>), v. a. истреблять, искоре­
нять, détruire, extirper. (o'bSm.’bob), v. r. 
истребляться, искореняться; прекращать­
ся, s’extirper, finir, se terminer. bWbogeo, 
b̂ m-cvgogsoj p. p. истребленный, détruit.

Ь(оь (pers. jJ), n. s. дворецъ, palais.
W is, n. act. бегъ, беганіе; теченіе: жизнь, 

course, marche; la vie. ЬбЪьЛдо ,̂ набегу, 
en courant. k4is bs|3ob, теченіе дела, 
cours des affaires. Daredj. до̂ ч̂ Э̂ оЪ s<& 
b^3ib<4-gç9j^ Ь(ч̂>ьЬь В̂ ЗЬі bobb(4-jjç9oor>, толь* 
ко бы coBcpmntb съ радостію свой путь, 
pourvu qu’avec joie j ’achève ma course. 
Act. ар. XX, 24, v. 6»î)jGs.

b6 ï«»4 s»4 , n. act. беганіе, act. de courir, 
course. (gb«oî>o), v. n. бегать, courrir.

^ 33s> n. act. бросаніе, метаніе, киданіе, 
act. de lancer, jet. (дьЬбдд), v. a. бросать, 
кидать, метать, jeter, lancer. Ьбуд^о, 6ь-

. P* Р- брошенный, jeté, lancé,
adj. полосатый, rayé.

ЪбдЬ (дЬбдЬ), v. a: тереть; давить, раздав­
ливать, frotter; écraser. (b6 jbs g^jbobs 
З^ЬйдЬ g-j6 jï>b), v. a. драть за уши, tirer 
par les oreilles.

Цгэ*?° ^ з з ^
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Wj)4 V. Ьбді.
Ьбо^ь, n. act. бросаніе, метаніе, кидавіе; 

стрел гіиіе, act. de lancer, de jeter ou de 
tirer d'un, aire ou d'une arme à feu. 
fcwbs»» , иетаніе бомбъ, le jet
des bombes. (доЬдбо), v. a. бросать, га­
дать, метать; стрелять, jeter, lancer, 
darder, tirer d’un arc ou d’une arme à 
feu. оЪбдоЪ jjjbb, онъ бросаетъ камнеиъ, il 
lance une pierre. ок»вдоЬ, %sôs-
ОДсЛк, стрелять изъ ружья, изъ пушки, 
tirer du fusil, tirer du canon. (33^3 6 »), 
v. à. стрелять, метать въ кого ч т ,  
tirer d’une arc ou d’un arme k feu.
4a спрмдЬ, я выстрелю въ тебя юъ 
ружья, je te tirerai, un coup'de fusil. 

о 'оѴдбоЪ, лошадь лягается,
v le cheval lanoe des ruades. bo^U  

оЬ̂ бчоЬ, ■ xвастаетъ, il se vante. 
job^^o -jg^b, кидаю камни пзъ пращи, 
je lance des pierres avec la fronde. 
oVjj^ob Ьыбі^о, Фонтанъ бьетъ, le jet-d’eau 
fonctionne, job-jjrfo oor^îwb ^ I Î sojWjd’, ки­
даюсь снежками, je lance des pelottesde 
neige. b<wv£oocso, adj. брошенный, jeté.
lancé, bibwotvo, метательный, serrant à
lahcér, propre è être lancé. 

b6 obç9o, n. act. скоротечное двпжеіііе чего 
съ- шумомъ, course rapide et bruyante. 

b6 bgos»n, n. s. гангрена, ракъ, gangrène, 
tumeur maligne, qui dégénère en ulcère, 

b^îji, Ьйдь, n. act. истребленіе ; надежъ 
скотскій, destruction ; epizootie. (gb&j), v. 
a. истреблять, искоренять, губить, dé­
truire, déraciner. 

b<£îjs, n. s. моровая язва, peste, contagion.
Math. XXIV, 7. 

b̂ -gŝ bjo, bé̂ jgsosjç, adv. вполне, entièrement, 
b&gs^s, n. act. окончаніе; совершенство, 

achèvement; perfection, (gsb^-g^ï»), v. a. 
кончать, совершать, доканчивать, finir, 
achever. fêj3b Ьофд'дьЬ 4 6  ib&gç^b, ohi
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ae слушается меня, il ne m’obéit pas. 
(б^сЗД)^0) ' Va r * оканчиваться, tirer à 
fin, te terminer. 

b£gs*» (ind. sarvas), adj. конченный, совер­
шенный; полный; целый; исполненный, 
fini', achevé, accompli; complet, entier; 
plein. fc&*)s9o Зомч-д^, полный месяцъ, 
la pleine lune, b̂ -gçoo полный
генералъ, général en chef. b&g^o | іЬ до , 
полный возрастъ, l’âge mûr. Ій&^Ь,

въ нолноаіъ разуме, en pleine 
raison, ayant toute sa connaissance'. b&gsç 
gevcgs, совершать, accomplir, ' achever, 
finir, b&gsj» ojjSGs ЗоЬЬо, скончались
дин его, онъ умеръ, sa vie se termina. 
Ь<ѵдг?о 33<w>5s>, целая Европа, l’Europe 
entière. Тич-дек» lk>jyor>ocos, ода­
ренный всеми хорошими качествам», ac­
compli de tout point. 

b<̂ e9jî»ooj, adv. совершенно, впол­
не, въ конецъ; до конца; вовсе, нико­
гда, entièrement; jusqu’à la fin. 

Ьй^гчоі^о, adj. полный, целый,. plein, 
entier. '

Ъй-дфо V. .Ъ о б д ф о .

k ^ ô 3 s (3^3^0Ь3)» У*а< всасывать, absorber, 
bb-rjv (здЪьд), ѵ. г. уповать, надеяться, пола­

гаться, espérer, se reposer sur, se confier. 
(v)̂ s<4 &<ооь6 йрхЗ^Со ЗьЬ,
блаженны все те, которые уповаютъ на 
него, bienheureux sont ceux qui se con­
fient en lui. ддЪід ^оді^ѣг, уповаю на 
Господа, j ’espère en Dieu. 

bHa v. ь33.
b^s^op).Co (gr. or.adiov), n. s. стадія, попри­

ще; мера содержащая 123 геометричес- 
кихъ шаговъ, или 95j тоазовъ, lice, car­
rière; stade, mesure de 95£ toises. - 

Ь(удйі, n. s. парча, drap d’or ou d’argent. 
b^3î>i (it.), n. s. типогрзфія, imprimerie. 

Ь^іЗоі-^о ŝ3m.jj-giGi, печатать, imprimer.
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b̂ sSGo (gr. avdfiva), n. a. банка; кувпіинъ, 
fiole; cruche. Marc. VII, 4.

Ьфіфойо V. Ѵіфойо.
b̂ s<goco<»> (gr. azcapvXov), n. s. морковь, ca­

rotte.
Ьфі-j-jjGo, n. s. постель, lit.
^033°, n* верблюжья шерсть', poil de 

chameau.
(gr. ateçéoç), adj. твердый, solide. 

Ь(«)Д̂ (ч.£о (gr.), n. s. толщина телъ; вели­
чина геометрическая, épaisseur des corps, 
leur solidité géométrique. 

b(8>jf4j(«v3ĵ >̂ oi. (gr.), n. s. стереометрія, sté­
réométrie.

Ьфдбо v.
b^gsGjs, n. act. подстерегать, соглядать,, 

observer, épier. 
b(^3j(ïi, n. act. свистаніе; свистъ, sifflement; 

sifflet. (зЬфздЕ, v. a. свистать,
siffler. ■gb̂ ĵ Gb, соло ее й сви­
щете», le rossignol chante.

Ьфзобо, n. s. дудка ̂  chalumeau, 
b^ojyb (gr. onyfirj), n. s. запятая, virgule;. 
Ьфпязд (pers. J n .  s., весь 38 золот- 

н іік о в ъ ,  poids de 38 zolotniks russes. 
ЬфсфйеѵБо (gr. mtxoç), n. s. стихирь, тро­

парь, cantique de louange qu’on chante 
aux matines et aux vêpres.

Ьфо-]ьбх> (gr. anxaQiov), n. s. стихарій, сти­
харь, aubé, robe ecclésiastique. '

ЪфоЬй (gr. ort/oç), n. s. стить: статья, vers;
verset, passage de la Ste. Ecriture. 

b^obooGo (gr. oroixeîov), n. s. стихія, эле- 
ыеитъ, élément, corps simple qui com­
pose les mixtes, 

b^evjb (gr. orocè), n. s. приделъ, пристрой­
ка; паперть; притворъ, chapelle; place ' 
devant une église ; battement. Act. Ap.
III, i l .  Ь(у>зь притворъ y двери,
battement; partie dans laquelle une porte 
doit entrer. Chawtli. 39. .
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(V jj^o t)-3 jo^3доЪу,  V.  П1.  б ы Т б

ори послѣднемъ издыханіи; отдавать Богу 
душу, être à l'agonie, être agonisant; 
rendre le dernier soupir. ’

Vgj9-av]3s, n. s. вздохъ, стонъ, soupir. 
k̂ t̂ -о^Зі (Vge»-goor>̂ s3), 'v. n. вздыхать, сте­

нать, soupirer, poiisser des soupirs.
Ърти» (angl. soul), n. s. духъ; душа; дыха- 

aieç благодать, даръ; совѣсть, запахъ, 
esprit^ âme; respiration, haleine; don, 
talent; conscience; odeur. 'plur. b-gçstîo, 
ДуШИ, esprits. b-gçïo S<5b g>3g|&»e, coijrgi-

• 3uW> Ь̂ с̂ ооті
ЪаоА о>ьБь»ьс)Ъ оті^іСоЬ-одЗі , Богъ есть 
духъ и поклоняющіёся ему должны по­
кланяться въ духѣ и истине, Dieu est 
esprit, et il faut que ceux qui l’adorent, 
l'adorent en esprit et en vérité. Joe».
IV, 24. одаоіЕ. ifos ійЬ
S%e>3i, b̂ QS , Ь(Ч0 І> bjjçoo. сдЬ(чо-
bgjjgeGo іЭіЬ g<*>-зд«»Ьі, Садукеи
говорятъ, что нѣтъ нн Вьскресенія,- ни' 
Ангеловъ, нн духовъ, а Фарисеи при- 
зиаютъ и то и другое, les Saducéens 
disent.qu’il n’y a ni résurrection, ni ange, 
ni esprit; mais les Pharisiens soutiennent 
l’un et l’autre. Ъ-д̂ о ^Зо^», святый духъ, 
Г Esprit-Saint. • Ъ«ч£9«» G-ĝ UoGob З^З ^о

■' 0^0 Ь-дгЧО 3̂ô S <9«3jÇ90 3(‘».igC9oÜfT.b bibjÇ900}i
Bj3«oni ЗіЗь-Зіб ЗьБ ^ігЪ̂ ьрѵЪот уте­
шитель же Духъ святый, котораго по- 
шлетъОтепъ во имя мое,нау читъ васъ всему, 
le consolateur, qui est le St.-Esprit, que 
le Père enverra en mon nom,. vous en­
seignera toutes, choses. Jonn. XIV, 26. 
ЗэЗь-ЗэБ ^о^|(юЬ>9іБ b’JJŜo
boô<oJf)obs, отецъ славы да даст ь вамъ духа 
премудрости, que le Père de la gloire 
vous donne l’Esprit de sagesse. Ephes.
I, 17. Vggîo jyjjS’b 3pĵ 3̂ oGj itob, І5рѵ2̂<»>
6 ° лухъ бодръ, но плотъ не­
мощна, l’esprit est prompt, maie la chair 
est faible. Math. XXVI, 4 t .  Ь*«э«.

Gbjbj 3ib loGi Л  ЬіЭд-«*ф
&о>~0^ Ъ''Эабо было же васъ на
корабле всего двести семьдесять -шесть 
душъ, or nous étions en tout dans le na­
vire deux-cent soi ante-seize personnes.. 
Ѵ̂ е»Ба r души усоншихъ,
les âmes des trépassés» b-gŝ o && З̂яБ̂ , 
b-gç*> ï><4^«^o, нечистый, злой духъ, 
l’esprit malin. Vjj^ob "Зде-дЭД*, (— 'ЗдЗо- 
^njîi^s), задохнуться, suffoquer, perdre 
haleine, ^ м ю  b-gç>o, низкая душа, une 
âme vile. b-gcWb 3«.̂ >й |̂Б^ь, перевести 
духъ, отдохнуть, reprendre haleine, se 
reposer, b-gê o1 ŝ b°e>g > отдохни, prenez ha­
leine. эдо’°в*> b-gç̂ o, добрая душа, une 
bonne âme. sgo b-gçjo, злая душа, mau­
vais homme. 3Djr>^«ÜosGo b-gc»o, миролю­
бивый человекъ, un homme qui aime la 
paix. b-gçx», человекъ корыстолю­
бивый,.homme intéressé. Ѵдг»-Я5д^ Зо^рдЬі, 
отдать на душу, на совесть кому что, 
laisser à- la conscience de qq. «3s6 
S>s ЗоЬхЗі b-gg»-3i, онъ знаетъ и его со­
весть (я полагаюсь на его совесть), il le 
sait, ainsi- que sa conscience (je m’en ro- 
pose sur sa conscience). fgbjb ibo Vgçjo 
ge»gbo, онъ нмеетъ сто душъ крестьян*, 
й a cent paysans, sbo Ѵд«9о Яій«.Ьь, с т о  

быковъ, cent boeufs, sbo b̂ sw» jJ*»i3o, 
сто куръ, ceht poules, Vgsjobi
gob-o>jjob3g, полагать душу за кого, жер­
твовать своею жплнію, sacrifier sa vie 
pour qq. брѵфсхо.Ь b-gŝ o -ЦоЬ, пахнетъ 
сырымъ, il y a ilne odeur d’humidité, 
b-gçso 3omjb, y меня дѵша трепещете, 
mon âme est-agitée.. В̂ З-Зь b-g«o3>, кля­
нусь душою, je jure par mon âme. fyj3ra. 
b-gt̂ ci. ŝ i, душа моя, mon chéri.
ді<ч£о b-gĉ o, пріятнвій духъ, parfum'agré- 
able. b-gŝ ob ЗсЛьйдЬі, предать духъ, уме­
реть, mourir, 

bg^ojioo, adj. одушевленный; духовный; 
иабожныц; душевный, animé; spirituel;-.
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pieux, religieux, dévot; de lam e, du 
coeur, дйото нѣкто, quelqu'un.

ЭіЗі , духовный отецъ, père spi­
rituel, confesseur. Vg«9og&» Dgos*o, ду­
ховный сынъ, fils spirituel.

Ѵдеккпи», adj. душевно, du fond de l'àme, 
cordialement.

Vgçscxnî o, b^owo, adj. душевный, de l'àme.
Ь-gçsob s3«.bgi (Ь-дгчЬ i3<n.gbsço) , у. а. утомлять, 

мучить, fatiguer, vexer, tourmenter. (b-g**» 
s^3<«v3b^i) , v. ri. уставать; умирать, se 
fatiguer-, mourir, b-gç»o sS^b^jb ovg дЬд 
дідСь, умру, ec.iif это я сдѣлаю, que je 
meure si je fais cela.

b*)S9ob бЗЗ**» n‘*• последнее дыханіе; вздохъ, 
dernier soupir; gémissement.

Vtjgwtb n. act. вздыхать, act. de pousser
des soupirs.

Vgs*>b «*33* , (Ь-дс*Ь 35*3 3 , -s*g«?33) / 
v. n. испускать духъ, умирать, rendre 
le dernier soupir, mourir.

VgçwÆ 3<«>.ï>Âg6(-|ï>s, n. act. отдыхъ, repos, 
(b-g^b ЭодсЛ&дКдй), v. п. отдохнуть, se 
reposer, reprendre haleine.

b-ijŝ ob-Diiicoo, b-gewisoîib, n. s. родительская 
•суббота, le samedi où Гоп fait faire un 
ofticc pour les morts.

Ъ-дгч-Зта.ѴнІідо, adj. умирающій, expirant, 
mourant. L. 122*7.

b ç 9 - 3 e > ^ ç 9 j} b - j) î j9 ^ 3 g o < ^ j,  b -J |e^ « -b ^ (4 b o g o ,  b^)Ç9w

ÿbb-geso, adj. малодушный, нетерпеливый, 
pusillanime, impatient. b>gç»«3f(o^j e*^)- 
«3^«, легкое иблако,ішёе légère. Is.XIX,l.

Ь^-Эеі.дс^т.йі, b-j)î4wb̂ i«rjra.î>s, n. s. малодушіе, 
нетерпеливость, pusillanimité, impatience.

b̂ ç9-3(40DjTib̂ , adv. все, entièrement.
bF “» s3o> adj. .неодушевленный, inanimé.
Ьдг^д^-дбо, n. s. сыръ, fromage. S.
b-gsv̂ ogo, n. s. названіе травы, nom de 

plante.
Ь-дЗ'о-т̂ о, ЬдСЬ-дс’о (ar. J-ji-.), n. s. гіацингь, 

нардъ, hyacinthe; avande.
Vjbft® v. ЭЬ-jEi^o.
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b-jG^Æo (turc), n. s. водопроводная труба, 
canal, aquéduc.

Ѵдбд ,̂ fcgGgb (3T)b̂ G(1\  jb-gGsg), v. a. вюшь, | 
обонять, flairer, sentir.

ѴдЦІЗ4 (дЬ^Щьд), v. n. дышать; отравлять, i
- заразить ядомъ, respirer, prendre haleine;

empoisonner.
Vgl»»., n. s. запахъ, вонь, odeur. bjCo ĵ ok,' 

паінетъ, il sent, ^«nogso b-gGo, оріятвьш 
запахъ, parfum agréable, VgGo, дур­
ной запахъ, puanteur. ЗЗоЭд VgCo, тяже­
лый запахъ, mauvaise odeur. 

b^EGjç»o, b^^Gjs^o, n. s. благовоніе, 6л»пь 
уханіе, bonne odeur, parfum. 

b-jjÈCjveao, b-g^Gjçîo, adj. душастый, odorant, 
odoriférant. 

b-gb'^iGo, id.
b^4i, (gb^o), v. a. марать, пачкать, salir. 

(З^ЧИЗ*0) ' v’ *■. мараться, se salir, 
n. s. кувшинъ, cruche, jarre. 

b̂ <4igbĜ o, n. s. цьшга, цынгота (бо.«ѣзві.), 
scorbut (maladie). 

b-jĵ igsCĵ ob %<>£9&bo, n. s. цинготная трш 
herbe aux millières (cochlearia). .

Ь-дйіо>о (ar. ijyJ) , n. s. картона, tableau. 
Ь-дйіоі, n. s. балюстрада, balustrade. i

v-
b'g^w-, n. s. насморкъ, rhume (de cermu;, 

catarrhe.
b-g^gs, Ь-дЙдо̂ о, n. s. желаніе, souhait, dé­

sir. j^ j io b  b-tĵ gosM, желать славы, dé­
sirer la gloire. (ЗЬц<оЬ, двЬ^ддЪ), v. a. 
желать, хотъть, souhaiter, désirer. ЭЬ̂ Ь 
œJ-g&̂Go -îi^Gp^TO^s, желаю вамъ счастія, 
je souhaite votre bonheur. 

b-J)<4ô o v. b-gg*c>g<40.
b-ĝ oGÿo (ar. gr~) > n* *• сурикь» massicot 

rouge, mine de plomb.
Ь-дйЗь (pers. &*jJ), n. s. сурьма, antimoine. 
Ь-д̂ З̂ і (дЪ-дйЭід), v. a. сурьмить, noircir 1« 

cils, les sourcils. (доЬ^Злд), v. p. cyp- 
мнться, se noircir les sourcils. 

bjJ f̂yçso v. b-jjGGj£9o.
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ѴдйС^о» n . в. приправа, снадобье» assai­
sonnement, apprêt.

V. j§oS*>.
ін̂ Ьіюхі, п. в. провіантъ, vivres» provisions. 
ЬдЬЭЬмчо (père n. s. желтяница,

растепіе, carthame (plante).
Ъ  (5° (P®1®’ **"... )j n - *• слабый, faible.
b̂ bb̂ s (jb-gbbig, Ъ-дЪЪьдЬ), v. п. морозить; 

жечь, колоть, geler; piquer. b-g-
крапива жжетъ, l’ortie pique, 

b-gbbo, n. s. сильный морозъ, forte gelée. 
ѴдЬЬоьГо,--|і4о, n.8. холодный вѣтръ, ventfroid. 

v. oibjo. 
n. s. царство, royaume, 
n. act. царствоваиіе, règne. 3«.j^oG 

<Ід(к», ogig 'BjGo, да будетъ
царство твое, и да будетъ .воля твоя, que 
votre règne arrive, que votre volonté soit 
faite. (дЪ-доэдд), v. г. царствовать, régner, 
vulg. находиться, быть, »e trouver, être. 
îDjjogsevboOT , будьте здоровы,
portez-vous bien, 

b-goyni (pers. adj. бйлын ; чистый,
опрятный, blanc; propre, net. 

b)cg(os (pérs. оj*~)> n. s. скатерть, nappe, 
bgogwob накрыть столъ, mettre la
table, b-jjcĝ ob ЬсздЪі , откушать, ее lever 
de table. Ъ^чь-діЗ-д^ю, разливная ложка1, 
puisoir.

b-go^s^o (père, gjju»), n. 8. таФельдекеръ, 
officier qui dresse la table.

Ьу^юфсЛЭо (jgr. ovxkoyiopôç), n. S. СПЛО- 
г и з и ъ ,  умозаключеніе, syllogisme, raison­
nement.

Ь̂“Ь'і-|Ьь<оо (gr. ovmjjâçi), n. s. свинаксарій, 
synaiaire, recueil abrégé des vies des saints. 

%Цод«ч.Ъо (gr. avvdixoç), n. s. адвокатъ, no- 
вѣрсамый, avocat. 

b-G^o^obo(gr.), n.8. крестныйотецъ, крест­
ная мать, parrain, marraine.

(gr. avveidrjâiç), n.s. совѣсть, con­
science.

— Ь$С

ЦСо^«Ъоі£о, adj. совъстный,' coneciencieut.
(gr. avyxktjiôç), n. s. Сенатъ, три-

4 буналъ, sénat, tribunal.

*3G(^ 0Ô0̂ 0 * n* ** сенатоРъ > sénateur.
(gr. avvoâoç),'n.s. Синодъ, Synode, 

(gr. ovvvaÇiç),' n. 8. синтаксисъ, 
словосочііненіе, syntaxe.

*5 ^ 0 , n. s. кочерыга, tronc de chou.
ѣ<эд(чь (çc.oyalQa), n. s. Сфера, шаръ; дер­

ж ава, sphère; globe représentant le ciel.
Ь<до(чо̂ о (gr. anvçtç), n. s. кошница, корзина, 

panier.
bj]g>M.3s (gbj^'bo), v. n. трескаться, лопаться, 

crever, se fendre, se fêler.
b jjs^b  (з&Ь^дЬ), v., a. сгущать, дѣлать что 

густымъ, rendre épais. (з^&ісэд^0) » v- n- 
густѣть; толстить, devenir épais, s’épais­
sir; devenir gras, prendre de l’embon­
point.

adj. густой, épais, dense. Ин. тол­
стый, (qqfois.) gros, gras, replet.» b^ivo 
tobç9o, густой туманъ, un brouillard épais. 
bj|gï»o дьфо, толстый человъкъ, un gros 
homme. 3s-g$oo, толстое сукно, drap
cpuis, v.

b-Jjbo (gr. oxéoiç), n. s. сходство, соотно- 
щеиіе; наклоненіе глаголовъ, гаpport, con­
venance; mode des verbes (terme gramm.)

(gr. oxi]iua), n .s. видъ, образъ; 
таблица; схима, image, forme; tableau; 
grand habit porté par les moines qui ob­
servent le» règles les plus austères.

bJo3(4.bsEo, b-jj3p>.bsGo, n .s. сіим ш ікъ , moine, 
religieux qui sc soumet aux règles les plus 
„austères.

bgc^gs, n. s. покупаніе; покупка; продажа, 
act. d’acheter; achat; vendition, act. de 
vendre. (^Ь^о^-т^оъЬ, fut. 3°{]0sç0).> v. a. 
покупать, acheter, (gigolo), v. a. прода­
вать, vendre. (з°з°^°), v. p. продаваться, 
se vendre, bgô -gg*», Ebbjjo^n, v. p. куп­
ленный, acheté.
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№ск>, n.s. иевѣстка; невѣста, обручения, 

femme du frère ou du fils; fille nubile,
V.

Wa, n. s. молоко, lait, v. 4Jg.
WosGo, adj. молочный, de Jait.
Ы̂ 9оЬ-5оЛ>, n, t. ярмосъ, книга гнмновъ, 

premier vers qui indique le contenu et la 
mélodie d’un cantique (t. d'église); livre 
d'hymnes.

koJjj n. s. сватовство, ré­
chercher en mariage.

*Т4Й^> b?i3esû̂ i> °* acti ученіе; няставле 
ніе, 'instruction; enseignement,

. у. a. учить, научать, настав­
лять/ enseiguer, apprendre qqc. à qq., in­
struire. (jb^ijçjo), v. a. наказывать, pu­
nir. oÿo ФйьСзфдоъ я наказа въ 
его отпущу, je le ferai châtier «t je le 
relâcherai.

b faç* , n. act. пауки; ученіе, science; le- 
çon, étude.

v. r.
учиться, apprendre, bÿijgrg**», Gib^^o, 
p. p. ученый, instruit. 
p. pr. учащійся, apprenant

, n. s. наказание, punition.
, n. s. ученость, instruction, 

adj. прямой; ровный; равный; на- 
стоящій, истинный, точный; справедли­
вый, droit, direct, égal, pareil; vrai, réel, 
véritable ; juste. ЬЛп, прямая черта, 
une ligne droite, bÿm^j пряная ДО-' 
рога, le drojt chemin. b^evrfg-s, все рав­
но, c'est égal, c'est la même chose. bÿw^j 
^ b j o ,  ровное число, un nombre égal.

jbgo, че^оаъкъ не хитрый, спра­
ведливый, homme juste.

adv. пряно; ровно; равно, 
точно; справедливо, tout droit, directe­
ment; bien uni; également, exactement, 
justement, b і^еѵЗі, стоять прямо, 
se tenir droit.

«ЦдЪь т. a. промять, д и т
что нрямымъ; ровнять; равнять, сравни­
вать; поправлять, исправлять, rendre 
droit, redresser; aplanir, rendre uni, éga­
liser; égaler, rendre égal; corriger,
«чедЪ»), v. г. д&латься прямымъ, равняться, 
se rendre droit, s'égaliser, s'alpanir. 

adj. равный, égal, v. bÿ«* ĵ. 
tjeoSb, adv. спустя сень дней, dans huit 

jours. «зедоЬ bfnrfb, на будущей иедіде 
въ этотъ самый день, à pareil jour dans 
une semaine, 

by^i^s, bÿ&an* (jb^ioyî»), v. a. ускорять, 
торопить, bâter, accélérer, (jobÿ&ogo), et 
n. s. спъшить, торопиться, se depécher, 
se hâter. 9п|дьз дцбо sa оЪф&ч̂ З

ВдЭф, приклони ко мяѣ ухо 
твое н поспѣшп спасти меня, incline ton 
oreille vers moi et délivre-moi prompte­
ment. 3jbÿrfsogj}>ob, тороплюсь, je me hâte. 

bÿ<&x*jo, adj. скорый, быстрый; проворный 
prompt, rapide; vif, alerte. bÿ<4<y> bç^gi, 
скорое шествіе, marphe rapide. 

by<̂ ».î>* g-gby^i»), v. a. yспѣѵать,
поспъвать; предварять; предупреждать, 
предостерегать, achever, finir pour le 
temps fixé; avancer; prévenir, devancer; 
avertir. (з-дЬу&чй), v. a. застигать, дого­
нять, surprendre, attraper, 

bbs^o, n. s. груша, дуля, poire. 
bbb^GwSo, n. s. мѣсто гд* растутъ груши, 

грушевникъ, plantation dé poiriers. 
bbsàsbb'gSoo» Ŝ iSî Ŝ JQ, П. 4. ГОВорнТЬ скоро, 

parler vite.
ЪЬ£фо, ЬЬыч -̂g^o, п. в. дубина, палка су­

коватая, bâton noueux. 
bb̂ <**3i, п. act. сид-ь.lie, état de celui qui 

est assis, (gbb^jb**», ЬЬ^Ьм4о>, ОД»С, 
bbg îK, gobbÿ^om), y. п. сндѣть, être aitis. * 

bbjSi ybbgi), у. a. отръзывать, отгькго, 
вырубать, couper, trancher. 

bbj^e»i, n. s. нрутъ; бить эо.«отая, сереб­
ренная, verge; lamelle d’or ou d'argeol



adj. телесный, corporel, 
kbjggsoj n. s. телб; стерео* величина гео­

метрическая, eorps; solidité géométrique. 
bbj ŝ»ob-3Q20C5o, n. s. телохранитель, garde

* du corps; satellite, 
bbjjs v. bb^i.
ЬЬэд^, adv. впроЧемъ, однако, d'ailleurs, 

pourtant
kbjoĵ o y. âbb̂ sŝ o, Sbbjjoçso.
bbĝ Si .(jjbb^â)к ѵі a. щипать, рвать негод­

ные листья, arracher les mauvaises feuil­
les, effeuiller.

№030, n. s. лучъ, rayon. Wjojo ЗЧкЛь, сол­
нечный- лучъ, rayon du soleil. bbogo 
З̂ опцч̂ зь̂ д, ' блестящій лучъ, rayon lu­
mineux. Chawth. 45. 

bbcvjoçso v. ЭЬлдосзд.
ЬЬойЗдь (дЬЬоб&д), n. a. растягивать, étendre, 

tirer.
bbg»j(̂ i (b b ^ ^ s ) , v. n. скользнуть; выс­

кользать, выскакивать, glisser; s’échapper, 
bbçjgs, n. act. обрезаніе виноградныхъ лозъ, 

act. de tailler la vigne, (jbbĝ b»), v. a. 
обрезывать, tailler (Га vigne).

ЬЬЭі (^ЬЬьЗ), v. a. лить, выливать; нали­
вать, verser, versèr dehors; remplir. bl3s 
FMgçïobi (<«мдс$Ь ЭіЬЬьЭЬ) , потѣть, s uer. 
ЪЬЗ-jĵ o,  СіЪЬіЭо, p. p. налитый, versé.' 
ЬіЬЪЗд€»Ь,. n. s. чемъ налйваютъ, ковшъ, 
и т. п:' avec quoi l’on verse. 3bb3jçx>, 
наллватель, qui verse.

ЬЬЗі (̂ ьЪЬьЗ), v. a. сажать, насаждать, faire 
asseoir; planter. 

bb3s (дьЬЪьЗ), v. a. низать, mettre sur un 
fil, enfiler.

ЪЬЗі (доЪЪіЭ), v. a. надевать, накидывать 
п.іащь и т. п., s’habiller, mettre sur soi 
un manteau.

ЬЬЗі (оЪЪьЗЬ), v. n. приносить плоды, porter 
des fruits.

ЪЬЗі (3ibbjUiGj,"v. a. иметь, avoir. bb3» ïjo-

Ый

ç*or)b, иметь, рождать детей, avoir des' 
enfants. '

bbîiwMjv^b^jooM, adj. ле]реходящій; про­
изводный, transitif; dérivé.

Шо£»о, n. s. гангрена, ракъ, gangrène. 
bb3-ijç«> v. ЬЬЭь.
bbogsi (lat. schola,' du gr. oxoiij), h. s. школа, 

école.
b b n ^ o ,  n. s., начальнике иадъ .школою, 

директоре, directeur d'école.
ѢЬ<ч*чіЬфо̂ > (gr. oxoXaouxij), n. s. схолас­

тика, scolastique. 
bb«i^»»j pl. bbw^owS#, n. в. примечаніе, 

remarque, observation, note. 
bb$js, bbjs, adj. другой, иной; прочій, autre, 

reste, bbji sçs ЬЬдь, разный, различный, 
différent, bbgi sçs bbgs эдьйо, разные ро­
ды, les divers genres. .3 5  bbgs Ьь̂ 9̂ -ь, 
это другое дело, c’est une autre affaire, 
bbgsb ^йп-Ь, въ другое время, dans un 
autre moment. s3 bo^g-gsbs i-jnjb, bbjs ĵ s 
bbgs это слово импетъ раз­
ный значенія, ce mot a diverses accep­
tions. '

bb-gi-ô^, adv. въ другомъ месте, dans un
■ autre endroit.

bb^G  oo>, adv. съ другаго мѣста, d’un autre 
Heu.

ЬЬдяойі, n. s. разлнчіе, différence, 
bb-jjb, йо^о, ЬЬп̂ чфдМчп, bbgi GàcMqo, adj. иный 

имеющій отличіе, différent d’espèce, dif­
férent de couleur, bb^&^c^og, adv. snpo- 
чемъ, d’ailleurs, 

bb^jbs (gbb’i'-géjî»), v. a. кропить, .окро­
плять, arroser, asperger.

ЬЬу»>~эд<ч<|р», adj. съ другой стороны, d’un 
autre côté.

b b ^ -î^^sço , n. s. голень, os de la jambe, 
tibia. 

bb~S»o V. 3bbjogp<i.
bbÿ&£»:p, n. s. сыпь, варывъ, ébullition, 

abcès, clou.
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ф»Ь» (рея. ^ ) ,  n. »  тѣло; туловище; та- 
лія; Формате, corps, tronc, taille, format* 

ИдУЭСі bslîj gm-jŝ obs ^iGobs, кто 
cotbo pitлъ образъ человѣчсскій, qui a 
donné la. forme à Г homme, sĉ gob bj ^iGo, 
кипарисный стань, qui a une taille de 
cyprès, svelte. s3 ^sGo b ^  і«чі s^b , 
y этой жевщивы нътъ стаиа, cette femme 
n ’a point de taille. раз­
детый, déshabille. фьБо^ьЗ Ьі З̂рЛі,, ^ sG- 
Do ^sbbGi, слабить, purger, relâcher le 
ventre. ô stob ь*)<чі, подрасти, parvenir à 
hauteur. ^ ьЬоЬі , бумага
большего Формата, papier de grand format. 

ŝGobb3<»>.bo, îGwbigS î̂^o, n. >. одежда, платье, 
habit.

îC<4.gsGo, ŝGosGo, adj. статный, рослый, 
de haute taille; de belle taille. 

£sG(»>.gsGp>ï>s, n, в. статность, belle taille. 
Qbhÿàiifia, n. s. уховертка; зубочистка, un 

cure-oreilles; cure-dents. 
фьКфьсто (arm. шштшЬ), v. a.

шататься ; бродить, таскаться, chanceler 
en marchant; rôder, se traîner. 

фьЬэді (arm. ілиіЪр), n. act. мученіе; стра­
да ніе, act. de tourmenter, tourment, souf­
france» 'g'gs’obs B^Sobs, страданіе 
Господа вашего, la passion de Notre 
Seigneur. (дЬф^уд), v. a. мучить; досаж­
дать; терзать; безпокоить; tourmenter; 
martyriser; incommoder. go- 
фь&эдЪо), v. г. мучиться, страдать, être 
tourn.enté, souffrir. (ÿG^gogao, p. p. за­
ву чеішый, tourmenté. Зф іС ^^о, n. s. 
мучитель, tour menteur, tyran, bourreau.

. ф&п, n. 8. ворса, poil d u ‘drap et d’une 
étoffe de laine ou de soie.

Ôs5iô° (ar* Jh.L)> n. s. подносъ деревянный;
сковородка, plateau, cabaret de bois; poêle. 

фьб&дЬ, n. s. прядильное колесо, retorsoir.
espèce de rouet.

Ô 44sM &  (arnf»- m u ip m fy ii ju ,  П. ?. СОВКІЙ, КОТО­
РЫЙ вовсе вмѣшивается, qui se mé!e de tout.
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фь&ЭьКо, n. в. тарабара, болтушка,
personne bavarde.

n. 8. стерлядь, sterlet, 
n. s. вазвані* птпцы, nom d'oiseau. 
(дьльйд'Ь), v. a. водить, mener, con­

duire. Ив. посылать, (qqfois.),. envoyer. 
jGsb пересказываю, jé colporte.

ф><чо, n. 8. рукоятка, черенокъ; веретено, 
manche, anse, manivelle; fuseau k filer, 

фійоу», n. s. агнецъ, agneau.
(arm.mujpfi'), n.s. ковшъ, puisoir. 

n. s. погода, état de l’air, temps, 
température. фійлЪо, хорошая по­
года, beau temps, ьдо фь&ъЬо, дурная 
погода, mauvais temps.

{ÿ^bo^oGo, n. s. саоьянъ, maroquin. 
фМофійо, n. s. болтаніе, act. de bavarder.

(дфМ*фЬ^)> v. a. болтать, bavarder. 
фЫчфіблЬо (gr. rdpraçoç), n. s. адъ, enfer. 
^мч^ЗьСо (g^&é^SbG^), v. г. переваливаться 

съ боку на бокъ, ковылять, caneter. 
ŝ<4<go, п. s. большой платокъ, grand mou­

choir.
^s^b-gGs, n. s. астрагонъ, estragon. 
ô ,b ̂ |й v.
фіфЛо.,. П. 8. пуговица, bouton.
^s^iGi, n. 8u блудящіе огин, feux follets. 

фіфіЬь gb^b^s îgGo, блуд я щі « зв-ьзды, pla­
nètes.

фіфьЭо, n. s. волчецъ, chardon, cardiaire- 
J ĵcgs, î<gŜ o (ar. j - i ) ,  o. 8. сковородка, 

poêle à.frire, 
фЬсдЬ-З̂ -дЫчо, n. s. жаркое, rôti.
Ô4‘3(le?s v*
& X ,  ô s »  -g39s, ^s”3ob«-g^s, n. s. біеніе 

въ ладоши, рукоплескаиіе, applaudis­
sement. (фіЗЬ g-ggAg, фьЗЬь 3*ft)3)> v. а. 
бить въ ладоши, рукоплескать, battre 
des mains, applaudir.

n. s. кормленіе астребввъ поутру.



nourriture qui se donne le matin aux oiseaux
de chasse.

фіЗфо (pers. «IJlL), n. s. тазъ, bassin, la­
voir, cuvette.

n. act. хватаиіе, act. de saisir. (3 b- 
(УбЗ^З^іУбЗ^)» хватать> похищать, saisir, 
ravir, enlever. (&)(5 S0 J^°), v. г. хвататься, 
saisir, porter les mains sur.

. p. p. похищенный, Saisi, ravi, enlevé.
n.s. похищенное, chose enlevée, 

(arm.тиЛшр), n.s. храмъ; церковь; 
палата, дэорецъ; судебное место, temple; 
église; palais, hôtel; tribunal, chambre 
de justice.

фіЗ&Я» 3oĝ iGjï>b, n. s. введеніе во \рамъ, 
Présentation (de là Vierge au temple).

n * ®* стольникъ, maitre-d’hôtcl.
Wakht

n. s. пиръ, пиршество, festin,
r e p a s .:

фЛо, фіЬо с^ойо, n. s. кабаііъ, sanglier, 
(per*. tl^xj), n. s. престоле, троиъ; 

софа, диванъ; кровать, trône, siège; di­
van, canapé; bois-de lit. 
bŝ -дь, восшествіе на престолъ, avènement 
au trône.

^ib^ob n. s. столица,* capitale.
фьЬф<ч.І5іЬ'о, adj. имѣющіи престолъ; царь,

• qui à le trône; roi.
(pers.), v. 3<*>sî>i. 

ÿjSÿCo, n. 8. плеть, fouet, 
ф'*, n. s. озеро, lac. Ин. пристань, (qqfois.)

port. Act. ар. XXVII, 1 2 .
^W vj, n. в: лужа, лужица, bourbier, mare. 
ф)5 ьСо, n. s. пиганъ (трава), rue (plante).

Luc. X I, 42. 
фдоіКо, фзз»«?о, n. s. кисть виноградная, 

grappe de raisin.
Ô33s (ЗТІОЗЗ)» y' a* иапУскать ,,a Koro co”

бакъ и т. п.; устремлять, l:\cher les 
chiens sur qq.; diriger qq. contre.

6 3 3 3 ^  (37)0 3 3 3 )̂» v- a- оставлять, пускать, 
laisser, abandonner.

C33Ss (3ъ0 3 3 > ЗьЛЗЗЬ v*a- помѣщать, placer, 
poser dans. (эдфДЗ°), v. г. помещаться, 
être placé, contenu dans.

флз&Бо, n. s. густой лесъ, forêt 
épaisse.

n. s. сырыя дрова, bois humide, 
(gr.), n. s. телескопъ, télescope. 

фдЕі (jb^lî), v. a. набивать, наполнять, 
remplir, fourrer, combler.
5о<чЬ набивать кому ротъ, emplir la
bouche de qq. бЛ что ты ку­
шаешь съ такою жадностію, que manges- 
tu ei gloutonnement?

(^qGo, n. s. сырость, humidité. 
фдЬоьБо, adj. сырьш, humide.

n. s. названіе травы, nom de plante. 
фдйдаоЦст. (gr. xeçéfiivQoç), n. s. тереби irr- 

иое дерево, теребпнтъ, térébinthe (arhro). 
ф)<чо,п. s. постилка, tout ce qu’on étend. 
фЗ^ОЗ^ (arm. «4/»), n. s. армянскін свя- 

щенникъ, prêtre arménien, 
фд^сдо, n. s. пята, стопа, talon, trace du pied, 

vestige; plur. скрижали на ман-
тіп, raye et parsemé de croix (se dit du 
mtnteau des évêques). ЯірѵЗоЬ лдйодо, Футь, 
мера длины, pied, mesure de longueur. 
ghjGob (ÿj^j0, раковина, внутренііая часіь 
копыта, sole du pied du cheval. 

^(oo^-Scibo^o, adj. кто нмпстъ копыта, qui 
a des sabots.

(gr - г«гп»о|), n. s. зуй птица, es­
pèce de paon de mer (ois.) 

фЗф'оо, n.s. глтпыи, д-уракъ: педантъ, sot, 
fou; pédant. 

фдЬ, n. act. ломаніе; ломъ, боль, aft. de 
briser, de rompre;. élancement, douleur 
subite, a ^ o l î  боль въ животе,
gastralgie. oovjob адЬі, сильная головная; 
боль, céphalée, (ÿs^b, 3^ ) ) ,  v.a. бить, 
ломать, rompre, briser, casser. (Зф̂ ЪЪ), 
v. n ломить (о боли), avoir des élan-



cernent*, (зфдез^о), ѵ. г. ломаться, биться, 
сокрушаться, se briser, secaseer, se rompre 

n. s. отломокъ, morceau rompu, 
fragment, bs^jbo, adj. ломкін ; ломовой, 
fragile; servant à briser.

n. s. трескучій мороаъ,- froid pi­
quant.

ajos, n. s. тернъ, épine noire (arbre), b . 
.LX, 15.

фдобо, n. s. мозгь; ыозжеюкі», моэгъ въ 
костяхъ, cerveau, cervelle; la moelle 
des os.

фдо£оі£о, adj. мозговой, cérébral,
moelleux, de moëlle. Ии. тучный, жир­
ный, (qqfois.), gras, engraissé. Ps. LXV, 14.

• фзы5а»з& , v. a. нагружать, обре­
менять, charger, surcharger, ,
Зо̂ до4<г>!>зЬ), v. г. нести, брать на себя, 
porter, prendre sur soi. фЗ°<*»‘ЭК’“» p. p. 
нагруженный, chargé. â^gotfwSjo, n. s. кто 
беретъ что на себя, qui prend qqc. 
sur soi.

фдойооо, n. s. бремя, груэъ, ноклажа, ноша, 
brassée, charge, faix.

^о^оь^оЭ^, n. s. обремененный, chargé, 
^joegs^n (arpi. uïïftajutp), n. s. печать, эстампъ, 

cachet, sceau; estampe. 
фЗ<*до, n. s. густой воздухъ, air dense, 
^осдйді y. a. печатать, cacher,

sceller.
^jojo, n. s. амФіітеатръ, amphithéâtre.
^oiçso, adj. оставленный, заброшенный, dé­

laissé, abandonné. Ин. опустошенный, 
(qqfois.) dévasté

(lat.tiara), n. s. корона Персидскихъ 
монарховъ и жрецовъ, tiare. 

фо<!>од<ч.Со, n. s. правило, устааъ церкви, 
rituel.

фаЬфбь, n. s. веретено, fuseau à filer, 
фодо, ц. s. п.ють, train de bots qu'ou (ait' 

flotter sur l’eau.
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фо'Ъо, n. s. вробка, затычка, bouchon, tam­
pon, cheville.

£ fia> (arm. »M)> n. s. бурдкжъ,
мѣхъ винный, outre, peau cousue en 
forme de sac pour mettre le vin. 

фо̂ >(к> (arm. ^tkb%)• кукла, poupée.
П . S. BOUlb, pou. фовэдЪоЪ 

гнида, lente. 
фо^и&Бо, £,oĝ )oasf>0 , adj. вшивый, péditu- 

laire, de pou. ,
фоегоЪЭь (ar. oL«*ü>), n. s. талисманъ; ант*

легь, talisman; amulette.
0о£9<ч. (lat. tela), n. s. іолСтъ, toile.

(gr. nfiovi), n. в. руль, кормімо, 
gouvernail.

^оЗЗіСо (gr. тѵипаѵоѵ), n. s. тпмпанъ, ба­
ра банъ, бубны, литавра, tambourin, tam­
bour de basque, tymbale. 

фоба, n. s. скала, roc, rocher. 
фо5о^<ч.(>о V. ф(Ло^«»>.Бп.

^o^iGo (gr. tvçavvàç), n.s. тирань, un tyran, 

фоàaççb, n. act. плачь, pleurs. b3s ^Ao- 
s»obs, плачевный голосъ, une voix plain­
tive. фойо29си» эахлы- 
паться, pousser des sanglots, 0}Ьф<*ч], v.a. 
плакать, pleurer, ЭіЭПіь, оплаки­
ваю отца, je pleure mon père. 
оплакивай меня, plaignez-moi. Б*фо<», 
Бьфо&с»о, adj. плакавшій, qui a pleuré. 
ЭфЫч^о, pr.' плачущій, pleurant, b^o- 
rôjç*», adj. плачевный, qui fiait pleurer, 
lamentable. 

фо&Ъ^Бо, jn. s. декабрь, décemre.
V. j]<4ob̂ j"9raoob oxrj^ .

фо&хдо, n. s. ива, osier blanc.
фофь, n. s. тюльпанъ, tulipe.
фофЗЭек», adjv vulg. нагій, pu, sans habit,

V.

ô °ô3k ~^o% r ° ' id-
adj. пересоленный, trop salé, v. ф- 

фофІЬо t n. s.' корка граната въ червую
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ФЮ
краску употребляемая, écoree de la gre­
nade employée pour teindre en noir. 

фофоСо, n. act. лепетаніе, balbutiement. 
(̂ o^ob'jî), до^оф о^), v. a. лепетать, 
balbutier, bégayer, commencer à parler 
f«e dit des enfants).

, adj. нагій, nu. 
ф°фЭ5»° (lat. titulus), n. s. титулъ,

titre.
n* act- трескъ, звукъ, 

стукъ, pétillement, craquement, éclat, 
fracas. фдЪфьЬ* Qjgbçswîo, трескъ
соли въ огне, pétillement du sel dans le 
feu- йДОДОДОб&'фЪ)» v a-
трещать, производить трескъ, craquer, 
pétiller, faire du fracas,

ûé4̂ * 4 (з40 Ш Ф ) '  v* *• Іфоязводить 
трескъ, faire du fracas.

ĵî>oç»o, adj. сладкій; пріптпый; благій, 
doux; agréable, charmant; bon, propice, 
clément, ÿfiovça ЪьЬЗдо»*», і-ладкій напи­
токъ, boisson douce. фз^ов^* 3Ь̂ Д^°* слад- 
кія яблоки, des pommes douces, ^ іа ^ о  
b3s, пріятяый голосъ, une voix agréable. 
A3I 0 *к> ласковое слово, parole
douce, ф  jV>«9owi, сладко (есть), il est doux.

y. a. делать что слад- 
кииъ, rendre doux, adoucir, (зфз^0* ? ^ 0), 

'v . г. дт.лйться сладкимъ, s’adoucir. (3^ -
> ѵ* г' 0 бх°Диться съ К-Ьмъ лас­

ково, caresser, traiter qq. amicalement.
я . $. молодое, сладкое виыо, vin 

nouveau et doux qui n ’a pas eneore fer­
menté.

ф|ол^-Эл.-дЪмчо, adj. сладкоречивый, qui 
parle agréablement.

фЗ'Ьо^вЪ.'дз^о, n. s. пастила изъ виноград- 
ваго сока, suc de raisin versé par cou­
ches e t séché.

ФЗ3Б& y" *• ушибать, причинять
ударонъ боль, donner un coup, blesser, 
faire du mal. (зпф&)(>)* ▼» г. ушибаться,

ÔM -  ô /

se donner un coup, se frapper, se. blesser. 
о*зЪ G-g o^jÇcn, не безпокойтесь, ne vous 
touchez pas. , n. s. ушибъ, coup,

- blessure, contusion. Ifc^ojs^o, n. s. боль, 
maladie. ( ^ Ѣ  34фЙС)» ѵ* а*
оргочить, affliger, chagriner. (Эдфз<4>̂ і), 
v. п. больно, досадительно мне, il me 
feit mal» chagrin, v. 3̂364.

фЗдЭДь, n. aqt. топтаніе, act de fouler, d’é- 
craser. (з^фза^Ц, v. a. топтать, попи­
рать, ходя мять, fouler aux pieds, écra- 
ser. 5 *bobs, топтать дорогу, fouler
le chemin. ФЗЗ>&& Зо̂ оЬ», топтать землю, 
fouler la terre. R. 12*71. v. p.
быть тоитану, être foulé. фзз$><»8**, G.>- 
(503^°* P’ P* топтанщнй, foulé, écrasé.

ОІЗбЗ^4* »• •• лопаться, трескаться, se fendre.
(5 Ш°> n> *• щипцы, клеща, pinces, pin­

cettes, tenailles.
ОШ^З4̂ 4» •* РУкоіыесканіе, applau­

dissement. Amos. VI, 5 .
ф003°*?0» n* *• боль, ломъ, mal, élancement, 

douleur subite. « 430b ^ 30305^0 , головная 
боль, mal de tête, ^ o ja^ o , зуб­
ная боль, mal de dent.

^ 3 0 3 0 5 9 0  (8( 3̂034), y. n. болеть, être ma­
lade, sentir de la douleur. 8^ 3034, y 
меня болнтъ грудь, j’ai mal au coeur. 
®i»3“ 8^ 3034, y меня болнтъ голова, j ’ai 
mal à la tête. 3Ï 0 8 ^ 3034, y меня, бо- 
лятъ зубы, j ’ai mal aux dents. оЗоЪ-о>даЪ 

30ІЙ Ъ^оді 57)ç9o, обт» немъ никто не 
имеетъ состраданія, personne n’a com­
passion de lui.

дочіо, n. s. клсщъ (насекомое), tique, ciron 
(insecte).

фЗ^Зб4* n. act доджечь, подрумяниться, 
brûler un peu, havir.

ф3<ч0 оісчс», n. act трескъ, pétille­
ment, .craquement. (зфз<чфо4£9д?»), v. ,a‘. 
трещпть, издавать звукъ, трескъ, pétiller,, 
crjquer, faire du .fracas.



^ iC jo , adj. грубо> на-черно отдѣлапный; 
грубая работа, ébauché; rude.

фс£&<».,.п. s. жвдкая грязь, boue, bourbe.
п.-act чмоканье, цълованіе, 

bruit désagréable que produisent de gros 
baisers.

n. s. гуща, sédiment.
n, act. брыканіе, ллганіе, ruade. 

jÿ*ofyob-j§<&, лягать, ruer. ( з ф г * ^ ) , 
v: a. брыкать; прыгать, скакать, ruer, 
bondir. (дофс»оС£)Ъп), v. г. лягаться, бры­
каться, ruer, frapper des pieds de deirière. 

adj. брыкливый, qui rue, sujet
à ruer.

, n. act чмоканье, цѣлованіе, aet. 
de baiser avec bruit. (зфк^^Зво), v. n. 
лобзать, цгловаУь, чмокаться, baiser avec 
bruit.

фгч-дДо^о, n.s. пе.ювт.къ, который пи пріюта 
іш пронитаиііі ие имъетъ, homme qui 
ц'а ni asyle, ni de quoi vivre.

n. s. сосудъ, vase. •
6 3m-ü7)Co v- 63°^*
ÿ<w£9m., n. s. путы, веревка, которою спу- 

тыванѵгъ передиія иоги лошадямъ, en­
traves, liens aux pieds des chevaux.

(У ’-ЗЗ* С’іЬ(!ГЗ-чЗ) ’ v " г* нс СИД*ТЬ Ha m®ct* , 
être inquiet.

^ іччілоі, n. act. случка, сонтіе рыбъ, змъ- 
евъ, accouplement des poissons, des ser­
pents.

fg^pvçojo), v. a. верстать, сравни­
вать, comparer.

ф«ч.2*ю, adj. et n. s. равный, равной вели­
чины; ровесинкъ, сверстник-!», égal, pareil; 
personne du même âge qu'une autre, pa­
reil.

n.s. ровестничество, égalité dâge.
ф«.еѵ<*>.Эі (turc n. 8. шгба, pelisse.

n. s, котелъ, chaudière, iqarmite. 
, n. ». ку.іь, м$шокъ, sac. '
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(arm. moJiup), n. i. СИ-
токъ; копій; оглаЬленіе, rouleau de pa­
pier écrit; copie; précis, table des ma­
tières. '  

ф»Эо (gr. xofioç), n. s. родъ, колѣно, поко- 
л ъ н іе ;  томъ к н и г и , race, génération, tige, 
lignée; tome, vqlume d’un ouvrage.

фоЗ&Чкюію (ar. jL^L), n. s. ro- 
пазъ, topaze.

(зѣфпЗ&з), v. n. ходить по вод-ь, mar­
cher dans l’eau, 

ф n. s. посохъ пастушій, houlette. 
фчлЗфЗібо, n. act шатаніе, колебаніе, bran­

lement, vacillation. ( з ф ^ ф & ^ ) , v. r. 
шататься, колебаться, branler, vaciller.

n. s. жаворонокъ, alouette, 
(arm. P ~ P ), n .s. лана; рукавъ, за- 

ливъ ръки, озера и т. и.; вътвь, patte, 
pied des animaux; bras d'une rivière; 
golfe d’un fleuve ou d’un lac; rameau. 

çw»3obs, львовая лапа, pied de lion.
^фЗТІ^ ^ З 4*? Рш
Кура разделяется на многіе рукава, le
Kour se divise en plusieurs brandie*.
ЪоЪ ^o.^o, вътвь дерева, rameau d'un
arbre. 'Goojfyob концы, y штаііоп,
jambes du caleçon.

фе*£)о V. oio-biGo. &
^ 4iî>sbo, n. s. хвастовство, болтливость, fcu- 

farônnade, rodomontade, bavardage. 
ф<чьЬьЬ«3>Ь (̂ yobibbp».}»), (arm.

n. s. хвастать, болтать, пустое городпть, 
hàbler, faire parade, bavader. 

n. s. задница, derrière. 
ф&Эь^о, n. s. степь, lande, bruière, grande 

plaine non cultivée. R. 531. 
ÿ&àtfba (gr. TQantça), n. s. трапеза, стань; 

кушанье; престолъ въ алтаръ; жь мопа- 
стыряхъ столовая, table à manger; repas, 
mets; table près de l’autel: refcctoire, 
salle à manger dans les couvents, 

n.' s. серіопрахъ, ctourdi.
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n. s. одна порода грыбогь, espèce 
de champignon.

n. s. голубь, pigeon, colombe. ф^3~ 
о̂Ъ «эд&>, голубой цввтъ, couleur bleue, 

bleu-clair. фйд^Ь б^З^д^4 > P*3-
свътать, faire jour.

n. s. гайка, écrou. 
ф<ч̂ **доя»о, n. s. мгдная ступка, mortier, 

vase 4 e cuivre pour piler.
<$ГСзМз3 0 йдЧЗ*°Ь ѵ- г- прислуживаться, 

ласкаться, угождать, tâcher de gagner 
les bonnes grâces, faire l’agréable, flat­
ter.

n. s. ласкатель, flatteur.
(ÿfy (°Л*СЗк)> v. n. ходить; трогаться, aller,
' marcher; se lever, partir. Exod. XVI, 1 .

(̂ bfÂc&fïfy, v. a. ворочать, вертѣть,
\ tourner. (зф<^г?дЪ), v: г. ворочаться, вер­

теться, se tourner. цйЗоЬ o > ^ o  ф(чоі— 
колесо ворочается, la roue tourne. 

«̂4o*sÇjî>-gĝ o, Gs^obgîjîio, p. p. ворочен­
ный, tourné. іЦуч<і»«̂ )?>дг9о, служащій 
къ вертѣнію, servant h tourner. Эіф<5о&- 

n. s. кто вертнтъ, qui tourne, 
n. act. ворочаиіе, вертъыіе, act. de 

tourner, de se tourner, tournement, ro- . 
tation.

n .'s. грязь лошадиной ноги, boue 
qui s’attache au pied du cheval.

фйосъЪь, фйоо-ію, n. act. колоть, стрекать 
бодцами лошадь и т. п., piquer, aiguil­
lonner, picoter. Ose, ГѴ, 16. Chawth. 2 1 .

V. Ьфйо^обп,
ф(чоЬіЗф<«ѵ6о (gr. Tçlxantov), n. s. трихап- 

тонъ, драгицѣнпая шелковая матерія ; 
платье нзъ этой матеріи, étoffe de soie 
de grand prix; habit de cette étoffe. 

ф&пВь&а (gr. TQOJUtQiov), n. s. тропарь, 
motet, paroles sacrées en musique.

(gr. iQomj), n. s. тропъ, риториче­
ская -Фигура,, trope, emploi d’une expres­
sion dans un sens figuré ( t  rhétorique).

0*3 —
fl&miaÿn, ^«5»5ojP>bo (gr. TQOniXaç), П. S. 

тропикъ, поворотный кругъ, tropique, 
cercle de la sphère. 

ÿérÿà&a, n s. шило; бурввчикъ, outil pour 
faire des trous, forêt, p^çoir, tarière. 

ф«ѵ*|Ъо, n. s. гарь, тяжелый запахъ отъ 
горѣиія, odeur de choses brûlées.

» n* *• заборъ нзъ хвороста, en- 
. clos de broussailles.
ф<чо̂ оіС9о (arm. шп.фш^), n. s. любовннкъ, 

amoureux, amant. Ps. II, 1 0 .
фбодтЛі, n. act. страсть,

любовь, amour. 33ф**8 °> 33~
f̂̂ tgosçajï>o), у. г. сильно желать; влюб­

ляться, амуриться; любоваться, désirer; 
s’amouracher, devenir amoureux; regarder 
avec plaisir. R. 966. bo^JGob ^йсдоь^о, 
любовь къ мудрости, amour de la sagesse, 

фэдо (arm. mmi&lfi, n. s. молодая лоза вино­
градная, jeune branche de vigne.

^•g3W  (turc А*луi ) ,  n. s. насосъ, pompe. 
-̂TjĜ os, n. s. мѣшечикъ, petit sac.

n. s. чекалка, lièvre nain quadr.). 
n*ас** согляданіе, act. de guetter, 

espionnage. , v. a. подстерегать,
караулить, выжидать случая, observer en 
cachetant, guetter, épier.

n. s. пометь рыбій; нечистота, 
fiente de poisson; mal-propretc. 

фдйфетоіСо, adj. нечистый, mal-propre.

(ачуэ^фч**^)» v* a* маРать’
salir. , v. г. мараться,
se salir.

(*№̂ 03* (ar. tjJL), adj. et n. s. милый, краси­
вый, прелестный; нъжный; ръд кость; 
превосходство, прелесть, aimable, agréable, 
plein de grâces; charmant, joli; délicat; 
rareté; excellence. ;|&c»o, милая, нуж­
ная дъвушка, fille gentille, délicate, 
cgj> î>bg>o, прекрасный садъ, un joli jardin. 
3o^E^<4.ï»i ьйоЬ , любовь н вжна,
l’amour est tendre. R. 9. bib«»u,
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краеявый домъ» «ne jolie maison.
$«*ф, красввый rojNMV «Ив jolie. R. <01.

ЬдЪд Q-g&goo*, гордо ПОЛНЫЙ р*д- 
костями, vine pleine d’agvéments. 
üiü>jjjl», пр&ішіыі подарокъ, joli présent.

(j)b^^K«p^),-T. n. д-влаться нъж- 
ыымъ, devenir mou, tendre, agréable, 

n. a. арестаятъ, prisonnier, détenu,
•̂gbgi (g -̂gbig), у. a. опалять, flamber.

n. s. гарь, тяжелый задакъ 
отъ горѣнія, odeur des chose* brûlées.

ФЭ0 4 (аг- «^y)* “• *• туп, тутовыя ягоды, 
une mûre;

ÔTJ(ÿ*> n* *• щелокъ, lessive, cendre mêlée 
avec de l'eau.

Û3Û<^°>n*act- ворчанье,, murmuration, (j^ j- 
( 5 7 ) v* *• ворчать j murmurer.

ô w  v- h h a-
(̂ Tjcgo (arm. иин-ф), n. s. борозда, гряда» 

un sillon.
ô A s (зМ 'З^*  У' a* бР*и,,ть» пенять, 

щуп ять, x reprocher, réprimander.
фЯе**де*», n. s. названіе птиц ад; nom d’oi­

seau.
ф-jjBo, n. s. губы; морда, рыло, lfevres; 

bouche, museau.
фдЦ, фцЪо, interj. чухъ, чухъ, слова, упо- 

требляеыыя для.сзыванія овнней, cri pour 
appeler les cochons.

ÔT)̂ 0 o> n* *' Р°жа> *-*тея; повойникъ.(трава), 
mauve rose, altée ordinaire.

Qÿécna v. фцойо»..
0 ^ ійо V' АЗ®*4*»*
СЭфЗб0* adj- глупый, безраэсдоный, без­

умный, insensé, stupide.
(зь(узл )̂* ѵ- а- грлть, согрѣвать, 

тошпь, chauffer, faire chauffer. (зЪф- 
«83̂ >), ѵ. г. гръться, s’échauffer, v. «*> 
і« і і .  •

о̂дсн̂ о, oo'bosŝ *, adj. теплый, chaud.
gg*;o, n. s. кожа, шкура; мѣхъ, шуба; 

кора, кожа ма дерев*, peau, ooir; ре-

Gsm; peau, pebre. д о »  д о Ь ,  щ  
человеческая, la peau de l’twnne. In. 
tb*?* выдѣ, данная кожа, peau cor
rojrée.

( ÿ » d j -  кожаный, de
peau.

(ÿPM4*4* “ • •• шуба, pelisse.
СЭіЗѵёаѲ°< “• *• череп, костяный вдвгь j 

черепахи, corselet de* insectes.
n. a. голикъ для мытья мш- 

ныхъ сосудрвъ, bouchon, layette Ъ récurer.
n. *  кож у», шуба, реііие. 

фдьЗібо, n. s. шумъ цаденія, bruit de ce 
qui est tombé. 

фЗЗ, n. s. лѣсъ, forêt, bois. строе­
вой лнсъ, bois .de construction.

лъсныя яблоке, pommes desboii 
o^jos^o фэд, дремучій лъсъ, forêt épaiae.

n. act. плачь, вопль, pleurs, lamen­
tation. (з^фИ^), v. a. плакать, рыдая бит» 
себя въ голову, pleurer, se frapper la 
tête en pleurant. e 

^yg^osGo, adj. лесистый, plèin de bois, 
couvert de forêts.

(533^ (зЪфі$), v. a. бить, ударять, коло­
тить, battre, frapper. (3°(ÿ)$Q г v. a. бить 
себя, se frapper, se battre soi-même- (jo- 

v. p. быть биту, être batte, 
^ддЭіс^о, n. s» лѣсная слива, prune sauvage.

n. s. лѣсъ гдѣ растутъ саніы, 
bois où il y a des prunes sauvage*- 

фдэд» n. a. невольнякъ, плънникъ, captif* 
prisonnier, онъ попал
въ неволю, u est devenu captif.

дЖРРЗ5*’ n. act. бить въ ладошн, рукоіие- 
скать, applaudir.

0 ЭЗЗК54 (3Ь0 з Л ) >  ѵ- а- грабить; раздоряіь, 
ravir,, saccager; dévaster. 

фЗЗЗ«*Льг п. s. плѣнъ, captivité. 
фЗЗ<*, n. s. свннецъ, pluml» £>33°* f** 

Sŝ sa, пуля и порохъ, balle et poudre 
фдо&>, adj. лъсный, de bois,où il’ y a 4 e b®**



n. act. ropw*», brûler.
Qf&o, n» ». селезенка^ rate.
ijjoAo, ^o âo liw ^A , n. !• m u t  желу­

дочный, obstruction ifetlomtc.
фуЛчедзр», n. a. черннпіе, sycomore/ figuier 

sauvage.
ф^ЬфойЭ», в. 9. тетере», coq de bruyère, 

n. s. вааваніе травы, nom de plante.
OD'U* (дкфуѵЬ), v. a. замечать, примечать; 

узнавать, remarquer; connaître, 
v. a. узнавать, connaître.

n. в. бросаніе, метаніе, act de 
jeter, de lafteer, jet. t ▼. a.
бросать, метать, jeter> lancer,
$$*)> v* г. бросаться, se lancer, 

n. s. бдиэвецъ, jumeau.
ДО300СК», n. s. ложь, вранье, mensonge, 

menterie.
n. s. грыбъ растущій ва дерев*, 

champignon de bois.
ÔÎB3°«Ç“ (д^фШ®)» v- *• -*гать, говорить 

ложь, mentir, dire des faussetés.
0 Ш )І4  (âsô 3'33â )» v- a. обманывать, trom-

P*r- *ЧОТМ1 3**°» n- •• обман-
щпкъ, trompeur.

n. s. близнецы, jumeaux. Ин. пара, 
(qqfois.) paire.

■3*

’З, есть буква гласная, называемая ум*. Въ 
Счет* означаетъ число четыреста, а со 
знакомь четыреста тумановъ, или 
четыре тысячи рублей, •g, est une voy­
elle nommée oun. En nombre elle signifie 
400, mais avec ce signe ^Гд 400 thoumans 
ou 4000 roubles. Буква эта со зііакоыъ 
■j (v. ^ ÿ 5 7))> заменяется буквою j ;  -j, 
иногда переменится на 3 , папр. cette 
lettere avee cet signe (v. > se
prononce comme un 3, qqfois. -3 se chan-

<58* - 1
gè m  « ,  5 , p, fc
V i  «*> b$°> «гяѴ
см; l^oéb, Ъ^Эобі; цп^гЛ о,
etc.

<3 , ставятся оередъ всѣми уловами, и озна­
чаете отрицаніе, какъ вй^ио изъ следу- 
ющахъ словъ, ц se place devant tous 
les mots et leur dontae le sens négatif, 
ainsi que le montrent les mots suivants, 

•^едсч^т., adj безиъстный; неуместный, 
неприличный, sans place; indécent, in­
convenant, déplacé.

adj. здоровый, sain.
adj. августъйшій, auguste, ma­

jestueux.
n. s. величество, majesté. 

•дЛЕе*, adj. незнатный, неблагородный ; 
разночинецъ, ignoble, vil; celui qui n’est 
pas de noble extraction, roturier, ф  ць-
ВДаіЮ 0̂ 0 Ъ а(^Ь (о s»b îj'J&glibl Jj.
ЭрюйводБі g>3j&»~3b(>, н Богъ избралъ не 
знатное и униженное міра сего, et Dieu 
a choisi les êtres vils et méprisés de ce 
monde.

adj. безъ вести, sans nouvelle. ■діЗ- 
Wiç ŝ sô <4j!>, онъ пропалъ бе.ть вести, 
il s’est perdu sans qu’on ait de ses nou­
velles.

■дьЗо£̂ <ч.}>ь, n. s. дурная погода1, mauvais 
temps.

■діЗЬьбі̂ т., adj. пеииеющій товарища; беэ- 
подобный, несравненный, qui n a pas de 
camarade; sans pareil, imcomparable, 

*)!>(>£*&>)., adj. безкорнстный, désintéressé.- 
n. s. безкорыстіе, désintéresse­

ment.
■діЕ^ЛЛ», adj. безчислепвый, innombrable.

n. s. безчислеяиость, ftiuJtitade. 
■jsiSiü», adj. безъ ничего, sans rien.
■jjwS, ,• adv. хуже, болѣе, pis, pkis mal 

plus que.
■дьйдЪо, adj* худйгій, pire*

1 4M
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•giAi, 'jMbiUijSi, n. ad. отказъ, refin, déni.
('Э&̂^М<П)30 3̂)> •• отказывать, 

refuser, dénier. (-дійЬ-д^рмд), v. г. отре­
каться , отвергать, renoncer à qqc., se 
dénier de qqc., nier, désavouer, abjurer.

■jjS(Mob-o>J3j (-дьйѣ 33(533ft)# v. a. отказывать, 
refuser, dénier, (-gs^b-jo^ggo), т. г. отре­
каться, renoncer à qqc. se dédire. 

■g$<Sm.ï>s (эдійоЛ), у. г. искаться, отказы­
вать, refuser.

^іГоЭ.кл., adj. нестройный; непослушный, 
грубый, confus, sans ordre; désobéissant, 
rude.

-gM9<lo<*&» (удмч3ь«і), v. a. грубить, не слу­
шаться, désobéir, rudoyer, être grossier. 

3 »<qdbGo£f», •дмч'ЬьСо ,̂ adj. несоленый, non 
salé.. 

фѴф» y.
"g4̂ **, adj. безстыдиый, безсовѣстный, по­

зорный, impudent, impudique, blâmable.
adj. необузданный, своевольный, 

effréné, sans frein, qui ne fait que sa 
volonté.

Tps^jbo, adj. верховный, высшій; превос­
ходный, premier, suprême, supérieur; ex.* 
ceTTent.

-jpe^bpvbi, n. s. преимущество, превосход­
ство, перевѣсъ^ высокость, великость,.

' préférence, excellence; sublimité.
■gôiso<»>., adv. худый; низкій, подлый,, mau­

vais; méprisable, abject, lâche.
•g^ij^-g^jüi, n. s. несчастіе; бѣдность, mal- 

heureu, infortune; pauvreté.
•g^sj^g^o, adj. несчастный; бѣдный, mal­

heureux;- pauvre.
■g^Cjj^o, adj. немытый, non lavé.
-ĝ sGo, n. s. стогно, улица, слобода, квар- 

талъ, rue* faubourg, quartièr, partie 
d’une ville. ^йдда-^^Бо, «орштатъ, fau­
bourg extérieur.

•gWSo, adj. неговорящій; негодующій, qui ne 
parle pas; qui est indigné..

І Ѵ - *

•g^j, n. s. пазуха, боковой карманъ; кор* 
нусъ экипажный^ ааливъ, рукагь pto, 
озера н т. ц. poche de l’habit; coffre 
d’une voiture; golfe, sinuosité d’une ri­
vière. (xMgbjob “gij, вставка жь шагу y 
портковъ, gousset d’un caleçon. •jVA 
Ьььок), карманные часы, montre de poche.

adj. несчастливый, infortuné. I
n. s. несчастіе, Wor- ! 

tune. I
>д?>д̂ т)йо, adj. песчастный, malheureux, in­

fortuné.
•діде^ч., adj. ыеосЁдлднны й, non sellé, цѴ)- 

^ЬдБо, неосъдлааная лошадь, cheval 
noii sellé.' * '

•д̂ юСірѵ, adj. безпріютный; неоснователь­
ный, qui est sans, domicile, sans asyle: 
sans fondement, dénué de fondement 

•gW>s$x*>., adj'. нетемпый, свѣтлый, non té­
nébreux, lumineux.

■glorio, n. s. невѣжа, ignorant, ignare.
"дЪо̂ ч., adj. непорочиый, безгрѣшныв; ci*- 

тый, pur, chaste, intègre,, innocent, tan» 
péché-.

■goGp»î>sy p|. -gï)Gi>>biCo (arm. p ^ j ), n.s. раз- 
говоръ, бесѣда, dialogue, discours.

-gï>Kto.î>i (j-gî>6c>>.ï>), v. a. говорить, беседовать, 
dire, parler, s’entretenir.

•д̂ рѵйрѵ̂ то., adj. незлобный, doux, qui n » 
point de malice.

-g^ss^o, adj. невинный, неповинный, час­
тый; пустый; простой, незнатный, in­
nocent, pur, chaste; simple, vain,.frivole, 
futile, vil. >дЪ<&**ю. bbJ3j, пустое ды 
une petite affaire -gî^bsw. ÿgo, человъкъ 
пусто ni невинный, un homme innocent, 
un homme de rien. -д̂ Хчіеэгаю» (j  ̂
не ходи по пустому, ne flâne pas. 

•дййьгче^оь, n. s. невинность, innocence.
•ĝ sGiooŝ ĝsijjb.», adj,. свѣтлъйшій., sérénis* j 

aime. 1

V



n. i. сѵ&тлость, altesse
sérénisaime.

adv. иепредвидимо, par hasard.
adj* сырый, неваре­

ны A, cru , non cuit. Exod. XII, 9. Въ 
просторъчіи, невъжда, упрямецъ, vulg. 
ignorant, grossier, homme opiniâtre.

adv. невъжливо, par ignorance. 
■дэдЗ^С ,̂ adj. невкусный, insipide.

adj. невкусный, противный; ne» 
пріатный; грубый, суровый; нездоро- 
вый, insipide, dégoûtant; désagréable, 
déplaisant, grossier. 7)&)3-дйо to ÿ i^o , не­
вкусная яства, des mets insipides. *3 5 3- 

, противная жизнь, une 
vie odieuse. 7)5 3 8 ^ 0  ŝ<bĝ o, противное 
лекарство, une médecine dégoûtante, -дэд- 
3-дйо Ъ-дЗйрѵ ,̂ непріятная шутка, plai­
santerie insipide, сде­
латься хворымъ, придти въ нерасгіЬло* 
женіе духа, devenir malade. R. 1117. 

^ З - д ^ ь (jb-gôa^QÎ.), v.a. дълать что-нро- 
тпвыымъ, rendre dégoûtant.

■ĝ 3-g<w?>s, n. s. вевкусность, отвратитель­
ность, insipidité, dégoût, aversion.

UÔ3iGo v* 7)6^sCo- 
■303^  н и 4***

adj. непроходимый, où il n’y a pas 
de route, inaccessible, Impénétrable, 

ода, n. s. яловая дойная овца, brebis qui 
donne du lait sans avoir eu de petit. 

эд5?оЭо, adj. безстыдный, impudent, dé­
bonté. Ghawth. 6 .

■ĵ 29o3«»vï>i, n. s. безстыдство, impudence.
-ĝ pvGjîx»»., adj. безумный, безоauнт- 

ный; безчувственный, insensé, stupéfait; 
privé de sentiment.

n. s. безуміе, sottise, étourderie.
TlÔ^aV?5 v* ІЗоЭЬ*

&dv* нечаянно, subitement, par 
accident. Vakh.

adj. не-

чу вствптельный, insensible.
^ibçs^b, уходить безъ вѣдома, partir à la 
dérobée.

•дэдьБо, adj. неприличный, непристойный, 
indécent, inconvenant.

adj. безобразный, нескладный; под- 
. лый, difforme, mal-fait; vil, vilain.

3 Ô T )^^b -3PMgi a; nl,c-
311 рать, пренебрегать, mépriser, dédaigner.

adj* презренный, méprisé,
dédaigné.

■д̂ -т)̂ 5оЪ-ЬЗр>, adj. неразумный, imprudent, 
déraisonable.

adj. неспособный, не имв- 
ющій памяти, incapable, dépourvu de 
mémoire.

'3ô'<)cnp>, adj< хладнокровный, qui a du sang- 
froid, indifférent.

n. s. безуміе, sottise, aliénation
d’esprit.

•д57)С-д<чо, n. s. глупый, sot, insensé.
n. s. пустынь, необитае­

мое мъсто; пустыня, обитель, désert, 
lieu inhabité; couvent, ermitage.

adj. 11ИЗСШІЙ, нпзкій, худшій, vil,
abject.

•gs^o, adj. лѣнивый, paresseux, fainéant 
•gs^m-üs, n. s. лъность; шалость, indolence; 

badinage.
чр̂ оучо, adj. неуступчивый, вздорливый, 

obstiné, opiniâtre, querelleur.
•tj^os^wüs, n. s. неуступчивость, opiniâtreté, 

entêtement.
adj. большій, plus

grand, très grand.
■j)ŝ r,j<4--j3Gb, n. act. принуждать силою, con­

traindre.
■gŝ oçsî p)., adv. арежде наступленія дня, 

avant le jour.
adj. жесткіВ, негибкій, inflexible, 

adj. безвременный, qui arrive à 
contre-temps, intempestif, ■gs^'3» 
не во время, à contre-temps, mal à propos-
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adv* ве во время, h contre-temps, 
mai à propos.

'ял^**, adj. безподобный, иесрав- 
в е м ы і,  sans pareil, incomparable. 

эдЪ&э-Ъ», n. s. безподобіе, incomparabilité.
n. i. земляника, fraisier de boit. 

■336» ,  adj. безъязычный, неспособный го­
ворить, qui n ’a pas de langue, qui ne 
•ait pas parler.

n. s. безъязыше, être sans langue, 
ne pouvoir parler.

-gg&mbGjrioK*, adj. одвяъ беэъ другаго, l’un 
. sans l’autre.
^ f S o ,  adj. нечаянный, внезапный, inat­

tendu, inopiné, subit.
• TW6° v* ^ Ô 0-

adv. внезапно, нечаянно, inopiné-'
ment, subitement.

adv* безъ соынѣпІя, sans doute, 
adj. безсрочвьій, indéterminé (temps), 

здьф* 3<kçso, n. s. шашка, Черкасская сабля, 
sabre des peuples du Caucase, sans garde, 

эд&сѵо, adj. непроходимый, qu’on ne peut 
traverser, impraticable, •дзи̂ о не­
проходимый дороги, routes impraticables. 

<3 зд&£<ч., adj. не имъющіи никакой хитро­
сти, безхитростный, sincère, franc.

•tjjoQo, n. s. ыевѣжа, ignorant.
, adv, невредимо, innocemment. 
7)3^^°, adj* вевредимый, безвред­

ный, innocent, sain.
* n ' •••безвредность, innocence. 

1 % ^», adj. чистый,цъльный, безъ иримьси;
святый; pur, sans alliage; saint. R. 1482. 

•дЯйдо, adj. непримиримый, irréconciliable, 
implacable, •3 ^ 3 0  Эфдйо, непримиримый 
врагъ, ennemi irrécopciliable.

“fab&Fs*'1 a<4 * чистосердечный, простый, 
нехитрый, sincère, franc.

•ĵ SbGjjO (pers. j& ja I), n . s. стремя, étrier. 
•g*fc»c»«>-gf>o (turc (jyJI jyj), n. s. десять ко- 

n t t n  серебромъ, dix cepeka en argent.

kj, th. s. бековннж, fe inu
лоза, arbre (viburnum lantamn) Khpr.

adj. огромный, иреболлюа,
très grand.

adj. невоешпаяяыА, ве- 
учтивый, im poli,.nal élevé.

n - •• неучпиость 
impolitesse, défaut d’éducation, 

•jfyyej'grfo, афч неучтивый, гру­
бый,' impoli, grossier.

n. ». безбожіе, impiété*
, adj. выше, phu haut, 

adj. верховный, высшій; вышвіі, 
Всевышній, supérieur, suprême; Trè*- 
HauL Иногда небесный, (qqfois.) сёіейе.

, всевышнее сущ а», 
l’Etre-Suprème.

•jSjjbo)4jbo, *flb£iaA$k>, adj. вышній; Всеаыш- 
ный, supérieur, haut; Très-H aut 

•jj'kÿ», adj. яловая, неалодная, stérile, Іи- 
baigné. 7)^3° яловая иорова, vathe

■g%oiGm., adj. нвям*юіцій убытка; невреди­
мый, qui n’a pas de dommage; innocent 

■g'fcobGpMç, adv. невредимо, innocemment 
■дЯА>, •g'fcJW, adj. тощій, голодный желт- 

докъ, à jeûn, qui n’a rien mangé, vide. 
-дЯіЗсмп, adv. на тощакъ, à jeûn. 

«ÿbcAo., adj. безмѣрный; неизиѣримый; мно­
гочисленный, incommensurable; immen­
se, infini; innombrable. -дЯя̂ р»- 
gixns, безмѣрвый кругъ небесъ, ГітпАеом 
étendue des cieux. без-
численное множество, multitude innom­
brable.

^ЬпЭсмѵ&ь, n. s. безмѣріе, безконечнот, 
immensité, étendue infinie.

ТІ<Ьй$аде»о v. ■д'Цдг™.

*4І- обеаоечешвы£; безаабоі-
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яый, б еи еч ч і, п и іііи  іі, su» 
étude; indolent, hwort riant, tranqmHe. 

n. s. бвпечиеп, безза^от- 
іпость, sécurité; indolence, insouciance.

(— T- *• o6*38**°- 
« m ,  tranquilliser. 

yWjjïjj^jJSbuç®, adj. обеааабопеовый, tran­
quille, «ans souci.

■уча̂ Л**, асу. l e j n n u f t ,  impoli. 
y*3W ^» 3« , adj. безнутный ; беэтолковый, 

embrouillé» stupide, étourdi.
adj. несогласный, pas d'accord. 

•gwiSW»*», n.s. весогдасіе, désunion, discorde.
adj. безвечный, insouciant. 

■jwSrjjÆpvîü, a . s. нерадивость, négligence, 
nonchalance.

adj. безглазый, prive des jeux, 
adj. безчвслеввый, необозримый, 

innombrable, immense, vaste.
ТРЗ4* ? ^ * *  » adj. вскреввій, чистосердеч­

ный, sincère, 
yak*, adj. нечестный, неб.іагій, impie.
■yrx»v (turc ÿ j\) ,  n. $.утюгь, fer à repasser. 
фЧр-, adj. непременный, безпрекословный, 

безусловный, incontestable.
л̂-дрѵ̂ , adv. непременно, безъ сомненія, 

certainement, sans doute.
•govja^o, adj. неизречнмый, indicible.

ушелъ безъ ведома, il est 
parti sans rien dire.

■ynbpxgsfiio, adj. непрошенный, qu’on n’a pas 
demandé.

adj. безоружный, qni est sans arme. 
•gocîĵ TO., adj. безнадежный, désespéré, 
■дойдет.}*, n. s. безнадежность, désespoir. 
’godobf-M», adj; безъ него, sans lui.
'3°$3cRS!?> adv. безъ сомневія, sans doute, - 

vraiment.
'3<^)î^o, adj. несомненный ̂  indubitable, 

certain.
n. s. несомненность, certitude, 

infaillibilité.

ad<r. безъ сеииеим, sans doute.
<доя»&>, adj. пренебреженный; неарнлвч- 

иый, жевристоившый, dédaigné; incon­
venant, indécent. Ин. вренебрегающій, 
презврающій, (qqfois.) dédaigneux, mé­
prisant

ДОЗ&Лк, n. ». песій языкъ (трава), cyno- 
glose (plante).

’ЗдеЗоЪо, adj. превебрегающій, презираю- 
щій, dédaigneux, méprisant.

■jjsfi (arm. ДО, f4ty)> adv. позади; назадъ; 
после, потомъ; par derrière; en arrière; 
après, à la suite de. rojj^Eb. o ^ s , 
овъ сиделъ позади васъ, il était assis 
derrière vous. ЭьЬ после, après cela, 
bjiççob эдьБ, после-завтра, après demain.

adj. аадній; последній, de derrière, 
d’arrière; postérieur, задняя
часть, la partie de derrière.

n. s. задъ, задинца, la partie posté­
rieure, le derrière. -jĵ GsGo, pl. задки, 
les derrières.

'ЭдОДБр?0, adJ- последній; остальный; нис- 
іиій, худой, derrière, extrême, final; do. 
reste; le plus mauvais, le plus bas. здь- 

oxngobi, послѣдній день ме­
сяца, le dernier jour du mois.

adv. напоследокъ, наконецъ,
à la fin.

здьСсм», adv. сзади: назадъ, par derrière; 
derrière, en arrière.

•эдіііоою, adj. задній, de derrière.
îG«3<o.o(4-j)l»jï>s, n. act возвращеніе, retour. 

(•gjsG Эл.дЛй̂ ІІдЬ), v. a. воротить, retourner. 
UôiG 3<n.g6<4jjĜ jôoj, v. г. воротиться, se 
retourner.

•jjiC 3w.bj^gs (*)ÿ(> Sra-job^sg), v. г. огляды­
ваться, regarder derrière soi.

adj. неправильный, irrégulier, in­
correct.

adv. впповатъ, простпте, изви­
ните, pardon, excuzez-moi.



'ЭА*в̂ ѵЭ*ч°' «*І- ■®пр*личяый; неучтивый, 
impoli.

adj. необитаемый, inhabité. •})$*- 
Q-ĝ o ijçjo^o, необитаемое место, lieu in­
habité.

adj. беззубый, édenté.
эдяздЗдео, adj. незазорный, irrépréhensible, 

adj. лучшій, meilleur, mieux.
•̂ )̂o>og»-3bsb^^jî)S, n. s. правовѣріе, ortho­

doxie.
^joM{9<<9 ltt1i^Ài, -  adj. благо вѣрный,

правоверный vrai-croyant, orthodoxe.
'ЭЗЭоѵЭ* С0 ПІ* если> ежели, si, au cas que.
‘щп-дЗді, conj. если бы, ежели бы, si, sup­

posé que.
n. act- лукавство, хитрость; зло, 

злость,' злодеяніе; ruse, fourberie, arti­
fice; malice, mal, mauvaise action.

■ з а г а ^  (ïHÜPTlW» v- a- Д*лать зло, 
лукавствовать, faire du mal, agir avec 
finesse.

одоѵз&і, adj. недобрый, злый, лукавый, 
негодный; извергь, негодникъ, бездѣль* 
никъ, méchant, malin, mauvais; vaurien, 
libertin, coquin. Math*. X tlf , 19. Ps. 
XVII, 48.

<t)£)orj)<>i%ot»o, adj. условный, conditionnel.
ТШЗ> С0 ПІ- Уже> ужели, donc; déjà, 30- 

6sao>-&sG a^sjsswïs ЙЗ®»-!^ *>№>4
Э<*М»Ь<Ч«ЛоВі biJ3jj(»S Dljfll) ^3(jOÇ9OTi

'ЭсмчоЬ, какъ уже мцогіе начали 
описывать нровсшествіа извт>сіныя меж­
ду. нами, comme déjà plusieurs se sont 
appliqués à mettre par ordre le récit des 
choses qui prit été. pleinement certifiées 
entre nous. Luc. I, 1 . G-g неужели,
est-ce que?

■jjosGj, p>$osGo, gr. toxeavoç), n. s.
океанъ, océan.

Тдог»3 *̂ѵ adj. цельный, непочатый, невреди­
мый, inépuisable, entier, intègre.

®dj- непрерывный; целый, ве- 
вредвмый, non interrompu, continuel; iné­
puisable, entier, intègre. ..

. n. s. достатекъ, иэобыіе, 
perfection, abondance.

•д̂ ЗдЬо, n. s. ответь дааный на кавое-овбо 
огорчительное слово, réplique à un mot 
offensant.

n* •• »оэда*ше, вознездіе,
. récompense, rémunération.

n. s. возвращеиіе, retour. (-jyiU 
343б33), v. г. возвращать, retourner. 
3n{|@330)> возвращаться, ее retourner.

•gÿWrçjis ( т і ^ З ? ^ ) ,  v. a. получать обрат­
но, возвращать себе, recouvrer, reprendre.

'3ô3o6J3i> ■3i3(*k63ai v* *•№
давать обратно, rendre.

эдЭс̂ ЪЭі (•д̂ -д-Зст.̂ іЪдіЗ), v. a. отворять, ouvrir 
la porte, etc. R. 1118.

• g , n. s. невоздержность, не­
осторожность, incontinence, imprudence, 
étourderie.

(-M3 W3SÔŜ ) '  y- *• отбрасывать,
rejeter.

<Ш)̂ Ь34’ n* 8* портулаке (трава), pourpier 
(plante).

"ДОЭ̂ З0* adj* безсмертный, immortel.
•дэд^ЗЗ^4» n. s. безсмертіе, immortalité, 

і̂ЗЗ^оЬ источнике жизни, la source
de la vie.

"3 âik 433^0* fa4̂ 0» 8 0 4 8  жизни, l eau d'immor­
talité. •дзд̂ ізд̂ юЬ ^i3içoo, лекарство npo- 
тивъ смерти, remède contre la mort.

эд-дхедоЗь, u. act. отступленіе; отпаденіе, 
act. de retirer, retrait; révolte.

. отстуи.іеніе, ретирада, retraite.
v- u* отступать, отходвть; 

отпадать, se retirer; se révolter.
■Ш“Ѵ з 4 ( ^ Э * з Л ьзЬ  v* a- отплачивать, 

rendre la pareille, payer, restituer.
ЗДЗ''°>І)%>, n. act. отрицание, négation. (эдр



зНт)і3Ь v* ®* отрвцмь, отвергать, reje­
ter, réfuter.

^ѵот^Зоох», adj. отрицательный, négatif. 
ЗагИ баЗ00*** adj. возвратный, réciproque. 

— возвратный глаголъ, verbe réci­
proque.

n. ». вѣчность; векъ, éternité; siècle. 
R. 122, 379. Tchakr. 68.

■д̂ Сснло, adj. вечный, éternel, perpétuel.
7 |̂ КоЪіЭа, •jjTjb'obsça^j, adv. во 

векъ, вечно, во веки вековъ, éternelle­
ment, dans les siècles des siècles.

адН вй *  ^ШЗДѲЭЗ)' v* a* *°звращать, 
приводить обратно где кто былъ; отда­
вать обратно, retourner, ramener; rendre, 
restituer. О тЦ о^М »)» v* n' B03BPa“ 
щаться, retourner, revenir.

('ЗЗ'Э-З^чад^), v. a. устранять, 
удалять, éloigner, écarter, détourner, (■дэд- 

v- г. устранятьсяудаляться, 
s’éloigner, s’écarter.

<№Т)£кЬ» ■д̂ 'дс>Зьйо), adv. вспять съзади; на 
оборота, наизнанку, en arrière, par der­
rière; à l'envers, о Ь ^ , онъ 
смотрѣлъ назадъ, il regardait en arrière. 
•ĝ -rĵ 3s и£!о<ч!>;}Ъ ^ G o , онъ держитъ книгу 
верхъ-ногами, il tient le livre .à l’envers. 

• д ^ Э ь ^ Л і ^ , n. s. названіе дерева, nom 
d’arbre. S.

-tĵ -дЗь̂ ою, adj. задній; преврат­
ный; упрямый, de derrière; corrompu; 
obstiné.

(W W aPa1)» v> a* отводить, от­
далять, emmener, tirer, éloigner.

(ибТЗЗ^) * v* a- отбрасывать, re­
jeter. Ин. отводить, emmener, retirer.

-g^-ksgsMo, убежище зверей, asyle 
des bêtes fauves. Chron. de Tebkb. 

■дсадо (turc j Vj O». °* *• ясеребецъ, étalon.
n. s. названіе травы, nom de plante. S. 

■gs^ye*», ^33®» adj. неистощимый, inépui­
sable, intarissable.

w  — v a
•З^З^о, plur. п.». усъ, усы, mous­

tache.
ij^ a > n. s. солома для вязанія въ пукъ
• сноповъ, paille qui sert à lier les gerbes.

adj. не гніющій, incorruptible, 
b j, не гніющее дерево, if 

(arbre), bois incorruptible. .
(ar.sîUje), n. s. утробоволхвователь, 

haruspice, augure qui consultait les en­
trailles. Deuferon. XVIII, 11.

•gsvgbo (turc ^ j ) ) ,  n; s. улусъ, станъ ко- 
чующнхъ народовъ, catap des nomades^ 

•jŝ gogs (pers. с), n. s. содержаніе; жа­
лованье, entretien; salaire. 

ч)3&ф&£̂ оохъ, adj. безпряиервый, безподоб- 
ный, qui n’a pas d’exemple, sans pareil, 
incomparable.

•^Эьі̂ рѵ, adj. неблагодарный, ingrat.
•дЭь5̂ е»«ч.іі, n. s. неблагодарность,

ingratitude.
‘дЗьеэд, adv. скорее, проворнее, plus vite. 
■jj3i3-gç»m., n. s. кто не имееть земли, по­

местья, qui «l’a pas de terres à soi. 
‘З&Бдо., adj. непорочный, невинный, чисто­

сердечный, innocent, pur, chaste. 
•дЗьБдт.дІь, n. s. непорочность, невинность, 

intégrité, pureté, chasteté.
adj. непристойный, неучтивый, 

indécent, inconvenant, impoli. •дЭм&»ѵ|Ѵд- 
не учтиво, il est impoli. -дЭійсп̂ - 
Зл.ЪЬ^'Ьь, съ позволенія сказать, 

passez-moi le terme.
n. s. непристойность, непри- 

личіе, неучтивость, indécence, impoli­
tesse.

■j3iéraj9».ïi; n. s. беззаконие, défaut de loi. 
•дЗійо̂ чо, n. s» белило, céruse, blanc d’Es­

pagne, fard. -дЗійое̂ оЬ ^bb3s, белиться, 
se farder de blànc.

Э̂м4о«»<ч., adj. hç соленый, non salé; sans 
esprit.

adj. неудобный^ incommode.
62
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n. s. неудобство, incommodité, 
adj. высокій, высочайшій, très- 

haut, excellent.
•g3i£>ç9jbo, , n. s. высочество, al­

tesse, titre' d’honneur de tout prince royaL
■aaaôab* a(̂ v* наипаче, тѣмъ более, d’au­

tant plus.
■зЗд^ѣо, adj. большій ; излишній, plu»;

superflu, excédant 
■дЗд̂ Ьта.'Ьь, n. s. излишество, superflu. 
• g S j ï^ W . %3G&, n. s. средній глаголъ, 

verbe neutre.
■дЗддійо, adj. неученый; неучь, невежа, 

ignorant.
T^jQ ^s, n.s. невежество, неведеніе, igno­

rance.
adj. невежескій, d’ignorant.

“дЗЯ^ьЬьдо, adj. неговорящій, qui ne parle 
pas.

•g3o>iĝ lk>, adj. главный, верховный, pre-» 
mier, suprême, supérieur.

'дЗотдійта s?s33> adj. темная или безлунная 
ночь, nuit san^ lune.

‘зЭюЗоік*, adj. нетерпеливый, impatient < 
п. $: нетерпеніе, impatience. 

,дЭ<»(к>>.«>>.Ь&, n . s. нечестіе, impiété.
7)Зо; adj. сырой, не вареный, cru, non 

cuit. ч)Эо сырая-говядина, de la
viande crue.

•дЭсА^с*, adj. безпрмчинный, sans cause. 
•gSobpvis, n. s. безъ него, sans lui.
•дЗоЪр ,̂ adj. безъ него; иногда, sans lui;

quelquefois;
ТіѴб^Э6?0* n* *• мизантропъ, нелюдиме, 

misanthrope.
•gd^sçé»-, adj., необитаемый-, inhabité. 
'дЭычвоздЪь ,̂ adv. п о к о р н о humblement. 

— 5 <»Ъ<»з<», покорно прошу васъ, je vons 
prie très humblement. ,

•дЗ^Во^Ьо, adj. покорнейшій, très humble.
adj. непослушный, désobéissant.
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Ш* немилостивый, non тікгь 
cordieux, défavorable.

•дЗ^РдК», adj. меньшій, младшій, le plus 
petit, moindre T deraièr.

adj. безобразный; не­
сообразный, неоохожій, non conforme, 
inconséquent; dissemblable, inégal. 

•дЗ̂ йд-дБдгчо, adj. не мыіъій, non lavé.
>дЗф&<Ло, adj. меныпіі, le plus 

petit, le plus jeune j cadet.
*g3J&ba v.

adj. искренній, преданные, 
sincère, dévoué.

•дЗЫчдоЬ ,̂ «дЗЬій^Ъі^з, adv. рачительно, 
тщательно, soigneusement.

adj. лучшій, mieux, meilleur, 
•jjbïx» (ar. Ѵ Ы , veh s_/Uc), n. s. названів 

дерева; красные ягоды, nom d’arbre. 
•дСь̂ айо, п.. s. сѣдло, selle.
•gGbOTÇTipi., n: ». слепой, aveugle.

adj. полный, целый, непочаты», 
complet, entier, non entamé.

adj. безперый, sans plume;
plumé.

• , adj. нераскаянный, непокаянный,
impénitent.

adj. безсовестная> нечестная, sans 
honneur (femme).

adj. безпечный, беззаботный, in­
souciant, exempt de soucis.

•gG&gcMgo-, adj. безплодиый; безполезнын, 
stérile, infructueux; inutile.

, n. ». безплодіе, stérilité. 
•дБЛьдо, adj; невиданный; невидимый, non 

vu; invisible.
•дбьЬьрѵЪь, n. s. невидимость, invisibilité. 
^Kŝ ns»», adj. не спелый, не зрелый, vertr 

qui n’est pas mür.
adj. ненадежный;* малый, маловаж­

ный, ничтожный, sur qui l’on ne peut 
compter, douteux, incertain; petit, exigu» 
peu considérable..
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^^яЭо, adj. безполезный, непотреб­
ный, mutile. T)G^3j<^o. -*т|Цп% ^ ^ & -  
&ja, не хотя говорить, parler malgré soi. 

'ffiftjfça, adj. нужный, необходимый, né­
cessaire. Luc. X IV , 18.

-jGjigsojox», adj. невольный, forcé, lait à 
contre-coeur.

, adv. невольно, не во­
лею, malgré soi, avec contrainte. 

■j(>jVg<6o, adj. непослушный, désobéissant. 
«gGoüG», adj. безъ знака; гладкій, безъ при­

неси цвѣтовъ, sans marque; uni, sans 
mélange de couleurs.

■jjGjjo (lat. uncia), n. s. унція, once, la 16e- 
partie d ’une livre française, et la l2«-de 
la livre russe.

■gE-ggjDw., adj. безъ отрады; безъ призре- 
нія, sans consolation, sans joie (malheu­
reux).

n. àct. собяраніе, сбережение, act.- 
damasser, de conserver. (jo-gG^V), v. a. 
собирать, накоплять; сберегать, amasser; 
conserver. G-g o-gG^^oi oj-J^G bi-gĜ joDĵ -ĝ - 
giEibi 3s5os»-3iG sas 9̂ i3jg»̂ 3sG

не собирайте себе сокрорищъ 
па земле где моль п ржа истребляетъ, 
ne vous amassez point de trésors sur 
la terre, que les vers et la rouille con­
sument. Math. V I, 19.

■jGÿo (arm. «*-££)> n. s. кладъ, сокровище, 
trésor.

^ ідЗіБрѵ, adj. безсрочный, indéterminé, 
n. s. безчестіе, infamie. 

-д:ііф<ѵд<чо, adj Г безчестный ; непри­
личный, непристойный, malhonnête, qui 
est sans probité; indécent.

•дЗьфлтДзСдЪь, n. s. безчестіе,'infamie, igno­
minie.

yfy (lat. umbilicus, russe пупъ), n. s. пупъ, 
пупокъ, nombril, nerf ombilical. 

■д-ЗойіфдЪо, adj. первый, первенствующій, 
suprême.

— •gSo

*yk*9i>^W 2>!>, n. в. первенство, primauté.
-g3o4s ĵW2>s (д^йо&ф^ЪлЛ),' v. a. первенство­

вать, tenir le premier rang, avoir la 
première place.

adj. первый, главный, premier, 
principal, suprême. '

•дйобЭДс̂ Ъо, adj. перворожденный, premier- 
né.

>g5o<£<4., -g5o6«.ï>s, adj. неустойчивый, verr 
satile.

•дЗычеѵ, adj. безличный, impersonnel, -фа&я. 
*Ъ36і», безличный глаголъ, verbe imper­
sonnel.

-gS^gs^s, n. s. нищета, недостатокъ, pau­
vreté, indigence.

adj. нищій, убогій, недостаточный, 
pauvre, indigent.

•gŜ obGo, adj. предпочтительный, преиму­
щественный, préférable, distingué.

<j)îtéo>Gc»>Ü4, n. s. предпочтительность, pré­
férence.

‘jjS-tjém., adj. безхлѣбный, stérile.
5̂-Tj<̂po-bb, n. s. безхлебица, недостатокъ 

въ хлебахъ, голодъ, stérilité, disette, 
famine.

•Tj*jb9p>- V.
-д̂ ьЭ-д̂ о, id. — fyGo, зараза, peste. 

•T)jji3-Tj^o qoj3s ,  атаксія, fièvre ataxique.
•дйі, n. s. бурая лошадь, cheval alezan.

n. s. стена, muraille. Jerem.
XLIX, 27.

(arm. adv. все­
народно, публично, publiquement. Act 
Ар. XVI, 77.

adj. безполезный, негодный, inu­
tile, qui ne convient pas..

n. s. безполезиость, inutilité, 
(turc j j j J ) ,  n. 8. орда, лагерь, станъ, 

horde, camp de nomades.
n. s. запирка, задвижка, barre, 

fermeture de bois.
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•ÿSjk» (turc -u)je ) ,  n. s. арба, повозка, char- 
riot à deux ГОиев. tfZoao -д^Эо ogjgoçjo, 
одинъ возъ муки, un charriot de blé. 
Д<чох> -д<чдЗо 'Эд'Зь, одинъ возъ дровъ, un 
charriot de bois.

■g<4js, n. act. тоска, скука; трудъ, попеченіе, 
забота j* angoisse, anxiété, serrement de 
coeur, ennui; soin, souci. Ин. нужда, 
бъдствіе, (qqfois.) nécessité; calamité, 
misère. (30^ 30) , v. n. тужить, тоско­
вать, печалиться; бедствовать, s’affliger, 
s’inquiéter, être triste; être dans la mi­
sère, être malheureux, (fyg^'bob), v. n. 
имѣть попеченіе, заботиться, se'soucier,' 
avoir soin, être inquiet. 1  Gorinth. IX, 9 .

■Э̂ЗЗ̂ 4 (ЗЧІЗД* v* a* распоряжать, устро-
* ить порядокъ, arranger, mettre en ordre. 
>ĝ 33-jjg9c», *3^ 302 0̂ , adj. печальный; страж- 

дущій, triste, chagriné; souffrant. 
f n. s. печаль,' tristesse, 

adj. не покрытый, безъ крыша, 
sans toit, sans couverture,

U<40>03<40>0 , gen. •g&nojj&nob, ргОП. ДруГЬ- 
другь, друтъ-друга, между собою, l'un 
l’autre, les uns les autres; entre soi.

n. s. негніющее дерево, if. (arbre), 
•ĝ oîx» v. о<осЛо.

adj. нестройный; безпутный, не­
пристойный; дурный, dérangé, déréglé; 
inutile, vaurien, indécent, inconvenant; 
mauvais, » неприличное
слово, parole inconvenante, 
ьб онъ не дурной человѣкъ, се
n’est pas un méchant homme, bs-

ré эта не дурная пища, се
n’est pas une mauvaise nourriture, 

•gfîo^o.üs, n. s. нестройность; неприличіе, 
désordre; indécence, inconvenance.

adj. неблагопристойный, 
неприличный; безстыдный, наглый, in­
décent, inconvenant; malhonnête, impu­
dent, effronté*
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З&кпЗо-, adj. частый, безъ прюгьси, рог, 
sans alliage.

'д&Лк, n. s. названіе травы, nom de plante.
adj. безчислениый, несмелый, 

innombrable. 
цйЗоЪ-офеад, n. щ. колесо, roue, v. orgŝ o. 
цбСіфо (arm. *hj«W|_), n. s. ыъхъ кожа­

н ы й ,'мѣшокъ, outre, sac de peau, 
n. s. названіе травы, nom de plante, 

•дйсч. (arm. i»«-n.b)., n. s. млатъ, молотокъ, 
marteau. ^оБоЪ чцбт., рицейзенъ, желез­
ное оружіе, marteau à tailler b  pierre, 

n. s. порода, famille, race, espèce. 
фЬ«.дм£»ь, порода животныхъ, la 

race des animaux.
adj. не покрытый, безъ крыта, 

sans couverture.
adj. непокорный, непослушный, dé*»- 

béissant
(3-3^8^ ) ,  v. п. быть ненокорвыгь, 

être désobéissant. (g-ĝ Bĵ gïx», т.
г. не покоряться^ ве слушаться, désobéir. 

ч)£вЪо, adj. нескладный, неуклюжій, mal- 
fait, laid, difforme.

-дйВЬ-д̂ о, ЫчЕЬ-дечо, n. s. мечта; драквп, 
чудовище, chimère; dragon, monstre fa­
buleux.

<g«90o, n. s. щебрецъ, богородская траваr 
serpolet, thym.

7) ^ 3 0 , adj. безстыд-
ный, impudent

n. s. безстыдство, impudence, 
adj. неплодная (лошадь), stérile (se 

dit d’un cheval).
•ĝ ÿB-gG», adj. невѣрный; ненадежный, in­

crédule; incertain, pas sûr.
, n. s. невЪріе, incrédulité, in­

fidélité.
adj. безводный, не орошае­

мый, manquant d’eau, non arrosé.
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vulg. n. *. невърный; нзувѣръ,
infidèle, incrédule; fanatique.

adj. невірный, incrédule. 
чОДм», *dj. безъ цѣли; не мѣткій, sans 

but; qui ne sait pas tirer au b u t 
•gtô Gp)., adj. необитаемый, inhabité, inha­

bitable.
•gWbwW, adj. безмѣрный; безчисленный, 

immense, infini; innombrable.
■дЬьоудт, adj. непремѣнный, безусловный, 

infaillible, immanquable, incontestable. 
цЬдад**̂ ; adv. непременно, absolument, 

certainement.
•дЬЗмчюб*»., adj. неправедный, несправед­

ливый, injuste, inique.
<дЪьЗм9о>£9<*Ѵі et
■дкіЭмчотеч̂ дЬі, n. s. неправда, несправед­

ливость, неправосудіе, injustice,- iniquité.
, v. n. творить неправду, 

faire une injustice.
» adj. безпредѣльный, immense,

infini.
adj. невыгодный, безполезный, 

désavantageux, inutile.
■jb̂ ««vosG*, id.
•gbî on-gç̂ m., adj. безъ крыши, не покрытый; 

безпріютный, sans toit; qui n'a pas 
d’habitation. - 

■gtaW, adj. безнадежный, не имъющій на­
дежды, désespéré.

adv. даромъ, gratis, gratuitement 
, adj. неосновательный, mal­

fondé, dénué de fondement, frivole. 
•jbsJSW., adj. не имъющій дъла, бездѣльный, 

qui n ’a pas d’affaire, désoeuvré.
•gbŝ 3«*>.jî)s, n. s. бездѣлье, inaction, 

oisiveté.
adj. неприличный, непристой­

ный, indécent, inconvenant.
■Jjbgoç»**»., adj. неоспоримый, подлинный, 

incontestable, vrai, exact.

tfS* -  * *
I

adv. неоспоримо, подлинно, ex­
actement»

adj. непосредственный, immé­
diat.

,  adv. н еп о ср ед ств ен н о , n o n  
p a ssa b le m e n t.

adj. безоружный, désarmé. 
■gbbe*~ÿrfw., adj. холостой; безпріютный, 

célibataire; qui est sans asy lë .
'jjbsbswo., ad j. не им ф ю щ ій дома, q u i n ’a  pas 

d e  maison.
•gbibm., •gbib^So, adj. безобразный; строп­

тивый, difforme; dépravé. Is. XVIII, 2. 
•gbjoGo^obw., adj. безеовъетный, sans сопмі- 

ence. i 
•gbob3<«>.gEf», adj. докучливый, непослушный, 

importun, désobéissant.
^1к£ылсю, adj. лишившіКся зрѣнія, слѣ- 

пой, privé des yeux, aveugle, 
•g b o ^ o * * * , adj. безсмертный, immortel. 
•gbo^Qbjog^pv, adj. безстыдный, impudent, 
'gbo^gbgos^o.ii, n. s. безстыдство, impudence, 
'gbobbgsm-, adj. безкровный, manquant de 

sang; non sanglant.
■gb°^<jgo, adj. безсловесный, muet.1 
•gbjgrés, n. s. судокъ, plat de métal avec 

un manche, poêlon, casserole.
•gb3o, >gb8oGb^o, adj. глухій, sourd.
*gb3je*>, -дЬЗо, adj. не пившій, qui n'a pas 

encore bu. -дЬЗдгад -д^Э^о, голодный, 
affamé.

•gbo*., n. s. vulg. почтенная женщина, femme 
honnête, dame.

•дЬфЛьНо (pers. n. s. цехъ-мей-
стеръ, chef de corps de métier.

•дЬфМчо, n. s. письмо, lettre.
■дЬдьйо, n. s. младенецъ, enfant, poupard. 
•gb-ge^m ., adj. безъ пищи, безъ пропита- 

нія; мертвечина, sans aliment^ cadavre, 
•gb'gçso, n. s. красота, beauté, élégance.

adj. бездушный, неодушевленный,
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inanimé. БодвЛк», неодушевлен-
яые предметы, les .objets inanimés.

■jVgSo (ar. 1*0, gr.vaatonoç), n. s. иссопе, 
hysope (plante).

•дѴдЗо, n. s. кропило, aspersoir. S.
•gkgb^îo, adj. слабый, немощный, infirme, 

faible.
■g ŝgçrTjero, adj. необразованный, sms scien­

ce, sans déucation.
n. s. необразованность, défaut 

d éducation, de science.
■gbbj-ĝ m., adj. безалотный, incorporel.
•gbbo, adj. откормленный (волъ и т. п.), en­

graissé (boeuf, etc.), 
ціфг&ч-, adj. неровный, non uni, inégal. 
ïVrâ**» adj- беззакон­

ный ) неверный ; законопреступнике, 
беззаконннкь, impie, irréligieux; trans- 
gresseur des lois, scélérat.

■дЪуд^»»^, n. s. беззаконіе, impiété, irré­
ligion.

•дфЗЗ^», ri. s. стадія, мъра длины 115 
ійаговъ, stade, mesure de 115 pas. 

здуч”»*, adj. неравный, inégal.
•дл-д^, n. s. пуговица; серьга,, bouton; boucle 

doreille. S.
, n. ». назвавіе травы, nom de 

plante.
*3033°* adJ' »ѣмый, безъязычный, m uet 
•д-дЪійа, adj. не говорящій, non parlant

n. в. .Господь; господннъ, le Seigneur, 
l'Etemel; seigneur, maître, monsieur.

“ЗдЗо^дь^, Господи помилуй, Sei- 
. gneur, aie pitié de moi. •д^в^АЭЫ», 

подлежащее, sujet ( t  gram). -gogs ŝ, 
' fém. госпожа, dame, maîtresse.

-̂ {дьЪр>, adj. безценный, неоцененный, qui 
est sans prix,_ inestimable. :д<дП$«. jsqo, 
неоцененный человеке, un homme pré-

■ cieux.
adv. даромъ, gratuitement.

■gogjbf»., adj. беэногій, sans pieds.
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a4j* несомненный; безопасный, 
indubitable; sûr, assuré.

•д<рз)Ъ&, -gojswï*, n. s. господство, влады­
чество, масть, право, domination, seigneu­
rie, pouvoir, autorité, d ro it — plur. 
•jogç9jï>iGo, господство, одннъ.яаъ стем­
ней аигеловъ, domination,'un des ordre* 
des anges, 'ifi ô#»
какое ты на это имеешь право, quel droit 
as-tu sur cela?'

мгп8?a H T- “•
господствовать, dominer, régner, gouver- 
ner. (gs^tgç»^), v. a. позволять; воцарять,

. заставить кого быть господинонъ, per­
mettre; rendre, roi, maître;

, n .s. кронъ-прннцъ,царевичъ, 
господичь; принцесса, prince, fil» de 
roi; princesse du sang.

'jjojp.gs^o, adj. неподнявшееся (о тьстѣ), 
non fermenté (pâte).

•д^ЗЗ^о, n. s. опресноке, безкваснын 
хлебъ, pain azyme, pain sans levain.

Т)0д4лѵѣ (grec, ішр), 
adv. наипаче, более, plutôt, bien mieux, 
plus. «-

•дод&ч.Ьо, adj. большій ; старшій; главный; 
начальнике, grand; ancien, atné; préposé, 
chef, commandant. 6o.iv-

. шой h малый, l’ainé et le cadet, -yÿ*- 
«*Wg3Q&»>.W}>i , старшинство, ancien­
neté. Ы&а̂<£9oo> 7j(ĝ f*bowS, ОНЪ 

старше брата двумя годами, il a deux ans 
de plus qùe son frère. 
старшій сыне, fils ainé.

■gogfw.'bm.'bs, n. s. старшинство, droit d an­
cienneté.

‘3t8^âf̂ 7)ss°' n- *• бездна, sans foüd; abîme. 
Удьй«. , источнике бездны,
la source de l’abtme.

n* •» опреснокъ, pan  azyme, 
(russ. указе), n. s. указъ, arrêt, or-
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d o n n an ce , é d i t ,  loi. •д^іЯіоЬ &ьЭ«»зд<Ь, из­
дать у к а з ъ , p u b l ie r  u n  é d it.

ЗІЗЗ^З*°, adj- малый, petit, - g ^ ^ b o  
5064 •gjg^ijbo, человъкъ великій н л  
малый (достоннствомъ), благородный или 
ниакій, bomme de-haut ou de bas rang. 
Cod.

n. s. праздник*, fête.
■g-J3o, adj. праздничный, de fête. — s^)> 

праздничный день, jour de fête.
adj. праздный, досужный, свободный 

оть дъла; пустой, оорожній, ничъиъ не 
занятый, oisif, de loisir, qui est sans 
occupation, désoeuvré; vide, vacant, qui 
n’est pas occupé. *ĝ 3o ^ о ^ о ,  праздное 
иѣсто, une place vacante. *gJ3o празд­
ное время, le temps de loisir; ^Эо la- 

праздное слово, parole oiseuse- 
adv. праздно, dans loisiveté, sans rien 
faire.

■jJ3^ (3*3 $$)»  v. a. упразднять, abolir, 
anéantir, vider..

'jjJSoàs (з'зЗ&ч.Ъ), y. a. праздновать, fôter, 
célebrer une fête.

•д̂9<ч<т., adj. незамужняя, non mariée (femme). 
•gJ^G^o,. adj. неимъющій, нищій,

indigent, pauvre.
■gJpvGçooüs, n. s. неимѣніе, manque, pauvreté.

, adj. безбрачный, non marié, 
célibataire.

n. s. безбрачіе, célibat, 
adj-. крутая (гора и т. п.), raide, 

escarpé.
■ggvjŝ o (gr. Çvyàç), n. в. ярмо, иго; тягость, 

рабство, неволя; пара, цугъ; хомутъ, joug, 
pièce pour atteler les boeufs; servitude, 
esclavage; paire, attelage; collier, bourrelet 
des chevaux. ŝG^on-JC^» sSi-^Go 9<x»Go 
^ З & ^ т »  f>-g$ 6  •gŝ jssGo 3io>Go, разорвемъ 
узы ихъ, и свергпемъ съ себя иго нхъ, 
rampons (disent-ils), leurs liens,, et jetons 
loin de nous leur joug. Ps. II> S. сѵотЪа

цедвю ^ьйо, четыре пары запряженныхъ 
быковъ, quatre paires de boeufs attelés. 
ÿiGgwgsçjç»o, нечетъ, impair.

коромысло y въсовъ, fléau, verge 
transversale d’une balance.

adj. тьстоне поднявшееся, прѣсное, 
не пришедшее въ броженіе, non fermen­
té' (pâte).

•ggxw», adj. безбожный, нечестивый, impie, 
irréligieux; athée.

•gjoox^’, adv. безбожно, d’une manière 
impie.

•ggwx^ï*, n. s. безбожіе, athéisme, opinion 
de celui qui nie l’existence de Dieu, 

•gjosjsjï)! (jb^jo^ï.), v. a. соединять, сочетать, 
unir, marier.

•gjoŝ j-tjgso, n. s. пара, чета, двогіца, супруги, 
paire, couple d’animaux,. le mâle et là 
femelle. b-gçno пять паръ
воловъ, cinq couples de boeufs. Luc. 
XIV, 19. “З^дТІ8?0  рабочій волъ,
boeuf de charrue:

К*?30г?3^  n* *• спряженіе, conjugaison. 
•j)C«*).Gp>, adj. безсильный, немощный, faible, 

sans force, débile. -j36i, обезсили-
вать, affaiblir, débiliter. (‘дв̂ Бір» go-j9G^o), 
v. г. обезсиливаться, s'affaiblir.

'jj^w.Go^s, n. s. безсиліе, слабость; недо-
• уиеніе, faiblesse, épuisement; incertitude, 

doute.
Зуд, n. s. лужа, тина, mare, bourbier, limon, 

fange.
•эдга.̂ 0, adj. — неотеливша лея овца,

brebis qui n’a pas encore agnelé.
•g'Biŝ o, adj. матерый, матерой, (en parlant de .

la terre), qui n’a pas rapporté, terre vierge. 
•gîjGb, adj. необитаемый, ненаселенный, 

inhabité, désert. •gfyG gewgi, опустошать, 
dévaster, ruiner.

■g'îjGo.ii, п .-*. необитаемость, 1 état , d’uni 
pays inhabité.

adj. неизбежный,, неминуемый;



огромный, большой, inévitable, imman­
quable; vaste, très-grand. Ь - 

огромная церковь, une vaste église. 
Л ч^З*?®  великане, géant.- 

Л Л * »  n* *• безчестіе, неблагопристой­
ность, infamie, déshonneur, indécence.' 

•дЗэдйо, adj. неприличный, непристойный, 
indécent, inconvenant.

•д'Здо, adj. яловая, stérUe (femelle).
•gDjoe»», n. s. бездетный, qui est sans 

enfant.
•j'ajogj» jpojs (•g'33oe«n. jlgweg), v. n. обез- 

чадить, priver de ses enfants.
jîx>), v. г. обезчадеть, être privé de 

ses enfants, perdre ses enfants.
•jjUjoŝ evbi, n. s. бездѣтство, être sans en­

fants.
•J3» •дЭо, interj. огь! агь! ah! hé! hélas! 
>g'3oEij)bGjbo, adj. внутренній, intérieur. 3o- 

ЬЛф<чо -gBnGŝ sGjfcœs bî 3joDi, министре 
внутреннигь деле, ministre de l'intérieur. 

■g9c>3o, >g'3o'3î o, adj. безбоязненный; без­
опасный, intrépide, qui n a  pas peur; 
sûr, asstiré, qui est à l’abri du danger. 
•дЗоИійп &^oç9o, безопасное место, lieu 
tranquille, ^оііійо ŝqo, человеке не 
устрашимый, homme intrépide.

•j'3o'3 (4iso, adv. безъ боязни, sans peur. 
•д'Зо^йрЛь, n. s. безбоязненность; безопас­

ность, intrépidité; sûreté, sécurité, assu­
rance.

•дЭім», adj. некрасивый; неприличный, не­
пристойный, sans élégance; inconvenant, 
indécent. '

•j3Go*rç, adj. некрасиво, sans élégance. 
<g9Ge>*vb*> n s. дурнота; непристойность, 
' laideur,'difformité; inconvenance. 
•j'Sw.fyjew», adj. нерожденный; нерождшая, 

неимущая еще детей, qui n ’a pas en­
gendré, qui n a  pas eu d’enfants. 

’gtedû0* adj. неугасимый, inextinguible.
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n. s. неугаснмость, inextingaibi- 
lité; '

adj. не трудившійся; безъ труда 
получаемый, obtenu sans travail •jîÂ*- 
.Эрм» Ичі 4s, безъ труда ничего
не делается, rien ne se fait sans travail. 

’дЭфо, n. s. логариѳмическое счисленіе; 10 
ми.іліоновъ, calcul des logarithmes; 10 
millions.

adj. независтный; щедрый, o- 
бильный, étranger à V^nvie; abondant, 
généreux', libéral.

n* ** щедрость, libéralité, gé­
nérosité.

adj. мирный, paisible, doux, 
n. s. миръ, спокойствие, paix; 

humeur, état paisible.
-дЭ̂ ьйо, n. s. милліонъ, million,  nulle foi» 

mille.
>g'3ks3w.j>3js»o, n. s. ужъ, couleuvre à col­

lier. •
•gDb'gGs v. <55ю&*?о-
ч Ѵ іЧ " ’ 4V J4** 
эѴ дочЬ * v- Ч Ѵ З^З^*
тЛв8°» *8̂ 3383*?°» adj. непривычный, ве- 

обычный, non accoutumé, non habituel.
<gi>oGs£o, >gBoG<«>, adj. невидный, непрвмьт- 

ный; безвестный, скрьпый, invisible, 
imperceptible; inconnu, caché. 'jpc&Afh, 
скрыться, пропасть изъ виду, изчезиутъ, 
disparaître.# o»sgo -gBoGm. |̂ 3^G, спрячься, 
cachez-vous. -gSoGo* gpvogs (-j|g<^oj), v. a. 
скрывать, cacher.

•glioGs&^s, n. s. невидимость, скрытность, 
invisibilité.

•д&дЪа, n. s. сильная боль въ желудк$, 
violente douleur d’estomac.

7)0 v*
■jjQie**»-, adj. занятый,- упражнякмційся, 

occupé. -gQSî̂ o. ŝqo, занятый человеп, 
' un hommie occupé.

•jqssw, adj. непарный, impair.
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п. в. педосугъ, manque de loisir, 
de temps libre.

^)î>, uQjbsjç, adv. невзначай, внезапно, 
вдругь, inopinément, tout-à-coup, subi­
tement.

363 °̂, adj. внезапный, inopiné, subit.
■g/ÿjîra, adj. невежда, неученый, ignorant.

, adj. неизменный, constant, 
immuable, invariable.

o>sogç9o , n. s. мед» вевареный, 
сырецъ, miel brute.

^0ow3 ç̂9o, adj. безошибочный, où il n’y a 
pas de fautes, correct.

300^(4., adj. неоспоримый, подлинный, 
incontestable, indubitable.

■ggôCT.2>^9o, adj. веоспоримый, incontes­
table, indisputable.

adv. безспорно, in­
dubitablement.

'ggGs-géo, adj. неведомый, неизвестный; не­
знакомый, inconnu, ignoré, incertain. 
•ggGs-ĝ o flbgo, чудакъ, homme bizarre. 
•д0 &ь-д<чо скважины на теле изъ ко-
торыхъ выступаетъ потъ, pore» de la peau.

adj. незнаемый, незнакомый; 
несмысленный, безразсудный, inconnu;' 
insensé, sot.

■jgGpvopv id.
■gg««4 ^o6 b<éo.ï>4 , n. s. незнаніе, ignorance.

adj. безгрешный; невинный, 
impeccable; innocent /  pur. 

иф«*ѵ̂ о6ь<чо, n. s. невежда, незнающій, 
ignorant.

■g0 <̂ <«>., adj. безъ жены,, неженатый, cé­
libataire (homme).

adj. не имеющіЗ ни жены нн 
детей , qui n'a ni femme ni enfants.

n. s. опреснокъ, безквасный хлебъ, 
pain sans levain. 

эдрѵСдсво, adj. неленивый, прилежный, 
actif, assidu, diligent.

■gQ<n.bGjç9o, adj. неждванный, non mftché.
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а І̂* неизменяемый, immuable, 
•ggbw., adj. странный, чужой, посторониій, 

отменный, самый лучшій, прекрасный, 
безподобный; странникъ, étranger, d'un 
autre pays, qui appartient à autrui; 
excellent, meilleur, beau, charmant, joli; 
étrange. 'ggW j&Qo, иностранецъ; слав­
ный человекъ, étranger; homme distin­
gué. -ggbp». o>jbg9o, 7)k̂ <4. ф<-м)п, ипопле- 
менникъ, personne d’une autre lignée. Зд 
jj(4 j)3j(4))o HjjEo с>Зд<ч<пЬо

В̂ЗЪь я есмь Богъ твой,
да не будетъ у тебя Боговъ иныхъ кроме 
меня, je suis le Seigneur ton Dieu; tu n'au­
ras pas d’autres dieux que moi. “ggbe* 
biGibigo, пріятное зрелище, spectacle 
intéressant. -ддЬр». |vjéo, пріятный воз- 
духъ, un air agréable: ^qW -s, хорошо 
(есть),безподобно, c’est bon, joli, charmant. 

‘Sôbw.jîrt, n. s. странничество,
étrangeté. "

•g@Wjï>s (ЗдедЬ^оЪ, , V. n. почи­
тать что страннымъ, чуждаться ; нра­
виться, regarder qqc. сощте étranger, 
excellent; approuver.

•ggbev-o^bg^o, 7)Qb<-v-̂ <n.9o, n. s. иноплемен- 
никъ, d’une autre race, étranger. 

цЗье»»., adj. безсильный, слабый, faible, 
sans force.

•дЗ̂ ойдЪо, adj. худшій, злейшій; самый до­
рогой, pire; plus cher. 

n)do<w>-, adj. бездонный, sans fond, 
njdogw»., adj. безсонный, qui ne dort pas. 
"gtlogçpkîrt, n. s. безсонница, insomnie.

adj. слабый, немощный, faible, 
infirme.

■g3g9 T̂O.Î>i, n. s. слабость, нездоровье, faiblesse, 
infirmité, indisposition.

•ддеэдэдкм», adj. непобедимый, invincible.
n. s. непобедимость, invinci

bilité.
n. s. недугъ, немочь, maladie, 

infirmité.
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adj. слабый, больной, м м ш і і ,  
. bible, malade, infirme.

■jteja, adj. ввподаюкный; в е д м ж т іА , 
immuable, immobile; immeuble. цЛЦ», 

ведввжвмое mrfiuie, de* biens im­
meuble*.

•gJb, 3 ляде гл. ЗоЛЪ, з  personne du verbe. 
3cJb, иігвю, j’ai. joift, вмъешь, tu as. vulg.
8oeV ô°$*> ТЮ*-

ĵ-giç»<o., adj. безкостный, sans os, désossé.
n. s. ненасытность, in-

satiubilité.
•jJgjjio, adj. ненасытный, insatiable.
•8 ?3W '  adj. безчиввьій, безнорядочньій, 

désordonné, déréglé, sans ordre, vaurien. 
'gÇjWbfr, n. s. бвзчннство, безпорядокъ, 

désordre, dérangement.
ТіУдЬЪ V. y3b3W .

adj. безбородый, sans barbe.
n. s. бездождіе, man­

que de pluie.
adj'. безкнвгій; безграмотный, sans 

livre; ignare, qui ne sait ni lire, ni écrire. 
•gÇoK, •jÿc&rfjfc, adj. ваііередъ, прежде, аира-.

ravant, d’abord.
-д̂ оБ̂ одв̂ о, adj- прежнііг, précédent, antérieur.
■аУ̂ зз v- d?°^ ■
•д^ЗоЦдЬо, adj. святѣйшій, très-saint. -

adj. нечастый, поганый, impur,
souillé.

> а4І* грубый, невежа, grossier, 
impoli, ignare:

^ b ç 9o ,  adj. безчеловѣчвый, немилосерд­
ный, inhumain, austère*

n. s. немилосердіе, безчвуіовъчіе, 
inhumanité.

7іУ(Ю̂.> n * act* извъстіе, nouvelle; connais­
sance. (з'зУд0)t v. a. вѣдать, знать,, con­
naître, savoir. •jÿjpb, Богъ въ- 
даетъ, Dieu le sait (&*!$$$*)> v* a* *“ *’■ 
щать, увѣдомлять, faire connaître, savoir, 
notifier, dise, Tjfgafos?»* p. p. известный,

•8?3 -  ^ЬЗ

connu. a. s. natterais*,
messager.

'ïÇsRï*> adj. безводный, manquant d’eau. 
•gÇyyewlb, n. s. безводіе, manque

d’eau.
n. s. чернота, копоть, suie fine 

produite par la fumée d’une chose 
brûlée,

adj. неувядаемый, non fané. 
’Üîfctô̂ 0» *d(h безпечальаьА, qui n'a pas de 

chagrine, insouciant, calme.
> adj. неммъющій вужды, qui 

n ’a pas de besoins.
ТЙ^ЗЗ*?0» а<4* безоружвый, sans arme. 
^ЬіЗк^ч., adj. босый, déchaussé, qui va 
- nu-pieds.
•дЬіЗЬо, adj. веирв-лвчвый, непристойным: 

■еразвязный, indécent, inconvenant; pas 
agile, lourd.

'jb&Sb^o, id.
•дЫй», adj.- ведолговремеиный; непостоан- 

вый, de courte durée, instantané; incon-
- stant *

■gbikoo-is, n..s. непостоянство, inconstance. 
■дЬд̂ о, adj. необъезженный, non- dressé 

(cheval).
'tjbjÿo’BEm., adj; безпомощный, беззащитный, 

privé de tout aide, de tout secours, 
•gbgjbs, |̂bgp>.ï>i, n. *. щедрость; изобшіе, 

libéralité, générosité,, largesse-} abondance. 
-tjbĵ ŝ So, n. s., непроходимое мъсто, пусты­

ня, lieu où l’on ne va pas, désert 
•gbgo, adj. щедрый; обвльвый, généreux, 

libéral; abondant. R. 3-2, 6-16.
•gbgtOs V. T)b3jW
■gboî o, adj'. блажвый, неспокойный, ynps- 

мый, inquiet, mutin, obstiné;
■gbaijp^ij n. s., упрямство, opiniâtreté, 
•gbo^sjo, adj. неввдвмый, invisible.
<gb3s&»> adj. ведержанный , .вебыашій еще 

въ употребленів; не потреб вый, негод- 
Bbifi>jion.usité,donton ne se sert pas; inutile.-



adj. беагласяый, втек, 
qui e»t « м  voix, цЬЭл йот, согласяая 
буки, consonne.

adj. безолотныА, incorporel. 
‘gfctÇÇjsK», adj. нетлъвный, incorruptible, 

inpérissable.
^ t o î j i n .  a. петлѣнность, incorrupti­

bilité.
adj. старшій ; главный, старѣй- 

шяна, vieux» âgé; ancien» préposé. R. 
204. -gb-ggjbo Зд, старшій сыігь, fils aîné.

мннйотръ юстицш, глав­
ный надъ судьями, ministre de la justice, 
grand juge.

adj. безсильвый, немочньвй,слабый, 
Ш йе, infirme.

adj. неприличный, непристойный, 
indécent, inconvenant.

rô*3j°»o, Gobĵ o, облако или дымъ 
въ ввдѣ призрака, nuage ou fumée repré­
sentant des formes fantastiques.

(ar. ôjx*), n. s. лщнкъ въ стаіѣ в 
т. п., tiroir.

ЛІЛід<*>., adj. невзрослый, qui n'est pas dans 
l’âge mûr.

7IW — ф*

5-

$ есть полугласная буква, называемая дбів. 
Буква эта употребляется въ начала <до- 
дующвхъ ивостранныгь словъ, а въ сче­
та неямѣетъ никакого значенія, ■$ est 
une demi-voyelle, nommée phie, qui ne 
s'emploie au commencement que dans les 
mots étrangers suivants, et n'a pas de 
valeur numérale.

ЗДо&ю y. oiflt&mo.

gr. VÔQOYQaipui), n. S. ВОДО- 
описаніе, гвдрографія, hydrographie.

Э̂БаЪо (gr. vftvoç), n. a. гимнъ, UfcCHb, 
hymne, cantique.

(gr. tfxaroç), n. s. ковсулъ, consul, 
n. s. консульство, consulat, 

(gr. wteçflaXtj), n. s. ипсрбола, 
hyperbole, exagération (t. rhétor.).

(gr. xmodiàxovoç), n. s. по,ѵхья- 
конъ, илодіаконъ, sous-diacre, acolyte.

3&п$>о&Ъф<>ч°9а (gr. V7ioâiaotokrj), n. s. запя­
тая, virgule.

(gr. vno$ertxoç), adj. предполо­
жительный, условный, ce qu’on peut 
supposer, conditionnel.

у}<*ѵЭ()о<Ьф<*ѵЪа (gr. vnOflVrjUÛnKOç), П. S. ПИ-
сатель достопамятностей,  écrivain 4e 
mémoires.

(gr. vnootatJtç), n. s. ипостась, 
лице, hypoetase, personne.

(gr. ѴЯ0ZOrâçUt), П» S. ИПОХОИ-
дрія, hypocondrie, spleen.

^ЪЪа Зо V. -дЬ-дЗо.
(Br* votsçixrj), n. s. истерика, hys­

térie.
5<gp (hébr.), n. s. мира Еврейская, mesure 

chez le Juifs.

-  «8 « 0

*

«g есть буква согласная, называемая пар». 
Въ счет® означаетъ 500, а со знаком» 

500 тумановъ млн 5000 р. — <д, est 
une consonne, hommé phar. En compte <g, 
signifie 500, mais avec ce signe 500 
theumans on 5,000 roubles.

^  (gr. vâqa, lat. hydra), n- s. гядра, 
водяная зщ я, змѣя о семи главахъ, hydre.

(gr. vdçavhxÿ, n. s. гидравлика, . ^  п н ш п с а  въ Ъ, 3, à, ф, шаяр. «$, se 
hydraulique. ehange en \  3, 3, ф, ІдоЪдогів, ЦЪоЪ,-
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I

Й3^°5 фо**лДк»>фо4; ЭЬ*к>,
«gbîfço etc.

<gs^sGo, n. s- гноючая рана, plaie qui 
suppure.

(per*. •Ü,>L)> n. a. падмшахъ, em­
pereur.

<g»j6o, n. в. скипетръ, sceptre.
• «д^з^ v. ogsÆjsGs.

«^Лучо, n. s. камень находимый, въ утробѣ 
животиыхъ, и который, какъ лекарство 
протнвъ кашля, растираютъ и даютъ боль­
ному пять въ водь, pierre qui se trouve 
dansle ventre des animaux, que Гоп broie, et 
qui.ee donne comme remède contre la toux, 

cgbo^gw (ar. J li) ,  n. s. бычачій глазъ (трава), 
nom de plante.

<9&о>д&до (ar. ôJbi)>  n. *. несчастіе, приклю­
чение, malheur, accident, 9«*v- 

убить нечаянно, tuer par mégarde. 
одіо>4іог)оЪ ‘Э^о, п. ». камлотъ, camelot. 
«̂ &ооЪо, п. s. игла деревянная для вязанія 

сътей, aiguille de bois pour faire du filet. 
<9Soé°; (pers. n. s. пъшеходецъ, 

слуга, б*гунъ, скорФюдъ, coureur.
• (ar* n* *• фарФоръ, porce­

laine.
igb̂ jçso (lat. fax), n. s. Факелъ, flambeau; 
<gbg9bjsl>a (pers. “ • •• богатырь, re-
. рой, рыцарь;, борецъ, héros; lutteur.

n. ». геройство, héroïsme. 
cgbçsiĜ ob (gr. tpaXayyC), n. s. родъ наука, 

espèce d’araignée..
(pers. ajL^L), n. s. балаганъ, хи- 

жнна, balagan, hutte.
<gSC9bCjoi (gr.* <pâXayty, m ». Фаланга, кор- 

нусъ копьеносцевъ тяжело вооружен- 
ныхъ, phalange.

вді*»іБо у; àsç»sGo.
cgsçji'bo (pers. n. ». шерстяная или

волосяная грубая одежда; тряпье, habit 
de laine;. haillon..

500 . 03*5 —

n. в. запалъ, казна, chambre du 
canon; tonnerre d’une arme à feu. 

T J ^ ^ Ô 0» ” • *• родъ пряниковъ, sorte 
' de gâteau de miel.

одіЭодьйь, п.. s. нстодъ (трава), polygale, herbe 
à lait (plante).

<gs&£o (pers; _j£), n. s; Фонарь, lanterne.
(pers. de ^ L , pied), n. s- высокій 

каблукъ, talon haut.
<gbGĵ !>K»o, id

(per*. jju), n. s. совѣтъ, conseil. Viir. 
^  s?%>-

n , act. скрываніе, act. de cacher,
' occultation. (з*«5*&>д(чдЪ),, v. a. скрывать, 

прокрывать, прятать, cacher, tenir occulte.
v* p* скрываться, se cacher. 

«gî>Eoj<4o, adj. скрытый/caché.
(gr. qparoç), n. ». Фонарь, lanterne. 

(gr * navdovça), n. s. бандура, дют- 
ня, pandore, sorte dè luth.

n. s. балаганъ, шалашъ, bala­
gan,. hutte, cabane.. 

tgsÆBgS v. ŝ ScgiĜS.
ogiljQ̂ sew, n. act. 6àpaxTaHbe; бісніё сердца, 

palpitation; battement du coeur. (jogiEgJi- 
v. n. барахтаться, шевелиться, pal' 

piter; se remuer, 3oogiEQ^»^b), y
меня бьетоя сердце, mon coeur palpite. 

ogbEÿMfc, (pers. 0J*b), n. s. окно, окошко, 
fenêtre;

сд^ь (turc. *jL), n. s. копейка, copek.
n. s. стадо, troupeau de bétail. «g*»» qW- 

, jifwji, стадо овецъ, un' troupeau de brebit 
«дьйі̂ о, (arm. иішГшѴии ), n. s. поясъ,

кушакъ,. ceinture.- /
<д«чіфоІю (pers. ojL), n. s. лоскутъ, лоску- 

токъ, chiffon*,, haillon, lambean.

S обо. лоскутокв бумага, un
iiffon de papier.

«gb&sç&ox», adj. раздѣтый, déshabillé.-



фбцйѵт-Ъі (ar. AÀCji), n. tr  ОТДЫХЪ, СПО“ 
койствіе, repos, tranquillité.

(ar. n. a. епанча, manteau,
(turc. Jéj» vulg. y jj) ,  n. t. цир­

куль, compas, instrument pour décrire 
des cercles.

(tfrô p ft)»  v* a- чертить круги, 
décrire des cercles.

(pers. jL ), n. s. занав-всъ, штора, 
rideau, store.

«диЦі, n. s. кожура, peau, pelure.
(зЙ}Ь<Цо, зі<8 ^ з ) .  v. a. продавать, 

vendre.
(lat. pars, pers. e^L), n. s. часть, 

доля; пара, partie; paire, 
фгіодо, n. s. коверъ безъ ворсы, tapis sans 

poil.
v. R. 339.

p. p. проданный, vendu. 
<9^ 3p^o, n. s. крыша изъ лозъ или пру- 

тьевъ, toit des branchages.
(pers* n. s. діета, diète.

<дмч̂ 3б (pers. fjibji), i}. ». камердннеръ, 
valet de chambre.

n* ** начальникъ придвор- 
ныхъ камердинеровъ, лакеевъ и истоп- 
никовѣ, chef des valets, laquais dé là cour. 

(gy^TIo, n. s. металлическая засовка, che^ 
ville de métal, 

ajsiŝ üo (arm. фаршей), n. s. овечій клевъ, 
овчара я , bergerie.

<«}Мчді, п. act. покрываніе,. act. de couvrir.
(ЗІЧЗ^З» З ^ ^ З Ь  v‘ a« покрывать, на­
крывать; сохранять; утаивать, скрывать; 
покровительствовать, couvrir; conserver, 
garder; cacher-, celer;, protéger. (досдЫч̂ о, 
3303^ 5 0) , v» г. покрываться; укрываться, 
прятаться, se couvrir; se cacher; сдыч-д̂ о, 
p. p. скрытый'; покрытый > накрытый, 
occulte, conservé; couvert 
n. s. крыша; покрывало, couverture.

ojs4

(pers. n. s. бабочка, papilbn.
n. s. потягъ, ремень y сапож- 

никовъ,. tire-pied, genouillère (des cor­
donniers).

cÿbàox*, adj. пространный, просторный^ 
широкій, обширный, vaste, spacieux, 
étendue, large. фЬЁоЪьЭм-Ъо, ши­
рокое платье, un habit large. <gs(4<w> 
широкая дорога, chemin large, 

сдьйохт ,̂ adj. просторно, широко, largement. 
(gb̂ or>p).jï)i, n. act пространство, ширина, 

étendue, espace, largeur, (з^мчохч.^), 
v. a. распространять, разширять, étendre, 
élargir, dilater, amplifier, (додмчохч.д^о), 
v. г. распространяться, разширяться, 
s’étendre, s'élargir. 

о̂ і(чо, n. s. щитъ, bouclier, 
одійогчо, n. s. чернота отъ горѣнія лампы, 

noirceur produite par la flamme ‘ d’une 
lampe.

<gb̂ obj30Ç9o V. фьйсі1>̂ з̂ С90.
у,  ф і ( ч о Ъ .

<gb̂ 3sGo (pers. jL j» ) ,  n. s* приказаніе, no-, 
велѣніе; паспортъ, ordre; passe-port 
<ді<чЭ.'(>о1і mbp^Gs, просить позволенія, de­
mander la permission..

n. s. бѣлый воль, Boeuf blanc. 
«gŝ -vGo, n. s. сѣть для ловли рыбъ, filet 

pour prendre le poisson; 
сдійтаЬьСо, n. s. вооруженный щатомъ, celui 

qui est armé d’un bouclier.
«дМчЪіфо., adj. годный, изрядный, utile, 

passable, assez bon. ^ qo, чело-
вѣкъ порядочный*, homme estimable. 
oSobi-̂ iG сдійЬь̂ о фьЭръдь йь, отъ него 
добра нельзя ожидать, il n ’y a rien de 
bon à attendre de lui.

(gî bsĜ o (pers. <*Цыу>), n. s. Фарсангъ, 
пространство около 1 2  верстъ, parasange, 
mesure d’environ 1 2 . ventes.

n. s. шерсть, бумага непряденая* 
lame, coton non filé.





сердце бьется, mon coéur palpite. (|<до$Ьь 
«jjjwJb), v. n. (говора о порохе) вспых­
нуть, (en pariant de la poudre), prendre 
feu, «enflammer.

<здо£м&> (pera. л. s. ткачь, tisserand.
n. s. цастила, suc de fruit versé 

pur couches et séché.
V.
n s. икорокъ, jambon, épaule de 

porc salé.

сф>, n. acî. стланіе; развешпваніе, act. 
d etendre ; de. suspendre. 37)43^ ) ,
■v. a. стлать, разстндать, tendre, étendre. 
(зЬй )̂> v* a* развешивать белье в т. п. 
suspendre le linge, les habits. (joagoG^o), 
v. г. разстилаться, распространиться, 
s’étendre, se répandre. <3360^ 0 , p. p. по­
стланный, étendu. мощеный, 
pavé. б&вдБо, постланный, étendu. 

«gjCgjofço V.
(33^ 0 , n. s. шелкъ несученый, soie non 

torse.
n. s. краска, couleur.

, adj. разноцветный, 
пестрый; различный, bigarré, de diveoes 
couleurs; divers.

<53< ĴS9S v. «gbrôGs;
n. s. паховая грыжа, mérocète,

hernie.
ijy^ji-BiQgogG^o, adj. тощій, худой, maigre.

pl. n . s. пахъ, aine.
«gj^^ob n. s. бедренная* паховая грыжа, 

hernie, mérocèle.
«эд^еЛо, u. s. косогоръ, pente de mon­

tagne, côteau, colline.
, n . act. ласка, ласкательство, caresse, 

douceur, (здчм^**)» v. п. ласкать, уго­
ждать, потворствовать, caresser, cajoler, 
dir^ des douceurs; plaire, se rendre agré­
able. (зо^дЪ ), y. n. поладить СЪ Кѣнъ, 
oonvenir, s’aocorder. ’

w  — «33*
<gj£g<boja, n. s. разнощмиъ, colporteur, 

marchand ambulant, crieur.
<$|&», n. a. цвИтъ; краска; румяяецъ; ру­

мяны; обраэъ, видь; Сходство; сортъ;. 
способъ, средство,, couleur) rouge, fard, 
le vermillon du visage; forme, figure; 
espèce; similitude; manière, façon. ТЦо 
o£)&>, черный цаетъ, * couleur noire. 
9^jjig»o 0jjèo, темный, полинялый цветъ, 
couleur obscure ou déteinte, décoloré, 
oj^ob ь̂ЬЭь, румяниться, se larder. Wjb-

, <^0 3 , иначе, d’une autre manière. <эд<чо 
Sokçob, лнняетъ, il déteint, ,
ничего, ce n’est rien. no-
бледнелъ, il est devenu pAle. <g&><n, 
никакимъ образомъ, никакъ, nullement, 
en aucune façon. ЬЬ-gs s>s Vk-gs bs- 

, разный кушанья, divers mets.
«эдбоЬ-Э̂ іЗ̂ е»!., n. s. веснушка, угорь, прыщъ, 

bouton, pustule.
n* *• Преображеніе (празд- 

ннкъ), Transfiguration (fêté).
(« ^ b ^ ÿ îjs jo ) , V. a. преобра­

жать, transformer, donner une autre 
forme. (*^bwgoQ-jjï9o), v. г. преобразить­
ся, prendre une autre forrtie.

<эдй-ЗоЬ̂ о«90, oĝ -3̂ (̂ o)S2»o, adj.
бледный, pâle, décoloré.

cgj4«., adj. пестрый, имеющій пятна
другаго цвета, пелесый, rayé, bigarré, 
taché. Gen. XXX, 33.

adj. разноцветный; разно­
образный, bigarré; de diverses formes.

ijjéniK', ojj^mjsEo, adj. цветиый; имеющШ 
цветъ лица, de couleur; qui a des joues 
vermeilles.

n. s. румянецъ, le rouge du vi­
sage. R. 37.

(pers. *jifjJ), n. s. бирюза, turquoise.
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n. $. коло, деревянный ободъ y 
колеса, jante de roue, cercle.

<зд£<3 с?<>, n. s. пепелъ, зола, cendre, poudre 
qui reste des matières brûlées.

«33<%bis^o, n. s. ребро, côte. Gen. П, 22.
n.s. язычекъ у замка, languette 

d’une serrure.
с^до^дЬьЬЬЗдечо V.
«щйЬо v. ogjbo.
<зд<£ЬсД5л, «gg^b^ceo, n.s. хороводь (пляска), 

branle, danse en rond en se tenant par 
les mains et en chantant.

«здіЗД-дек», adj. пѣшій, qui va à pied, pié­
ton. Visr.

сэдйЬ-Эьг ,̂ adj. быстрый, проворный,prompt, 
agile. Visr.

«эдечЬ-Зьгэд̂ Ъі, n. s. проворство, promptitude, 
agilité.

«здЬіБ^о, adj. пестрый (о животныгь), taché, 
tigré (se dit du pod des animaux).

«здЬд^о, n. s. платье женское вышитое зо- 
лотомъ или серебромъ и разными драго­
ценными каменьями» habit de femme 
brodé d‘or ou d'argent, avec des pierres 
précieuses. Exod. XXVIII, 4, 14. Ps. 
L t v ,  із :

<gjbjĵ boGo, adj. коренастый, нмьюгцій боль- 
шіе корни, ayant de grosses racines., -

«эдЬдо, n. s. KdpeHb дерева; та часть зуба, 
волоса, которая находится въ тълѣ; по­
дошва горы; подолъ, полы у платья, 
racine des arbres, des dents ou des poils; 
pied d'une montagne; pan d'une long 
habit.

оэдфдо, n. s. opoco, mil, millet (plante).
вще>і9йь«9о (pers. n. s. посланникъ;

пророкъ, ambassadeur; prophète. Ghawth. 
82.

здЭго., «gj'Sbm., n. -s. одна какая .нибудь по­
ловина заръзаинаго барана, н т. п. moi­
tié d'une bête coupée en deux.
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едЭф&ф» (pers. J Ü £ j), n. s. нереднвп, 
tablier.

«эдд-ЬіСь, n. s. умовеніе ногь, lavement de» 
pieds.

ф Д О » (pers. n. s. даръ, don.
-Gogobo, n. s. придворный ЧИНОВВВП, 

котораго обязанность была принимать 
. или отсылать подаркн, celui qui enre­

gistre les présents, ou qui les envoie au 
nom d’un prince. 

oggBbgjGo, «эдЭЬ-дЭо, n. s. блюдо; дискось, 
одинъ изъ церковныхъ сосудовъ, plat; 
patène, un des vases d’église.

«gjgjWGo, «gjgjsço, adj. имъющій нога, qui 
a des pieds.

^«-bQags^o V. д о Ц З д е ъ  
«gggor>-Bs03s (ogjbo>w8sgoQgb3), ▼. г. наДѣВЯТЬ №

поги, штаны н т. п., mettre sa chaus­
sure. («дззда-^з^зд), ▼. a. обувать, нада­
вать на коіч> сапогн, chausser.

<ggbo, <ддйЬо (pers. lat pes), — pl.^tyo, 
n. s. нога; футъ, 12 дюимовъ; ступень; 
низъ, нижная часть; ножка стола, pied 
(mesure); marche d’un escalier; le bat 
d’une chose, (d’une table etc.) «gjg»» &-* 
Ü(R3S» растоптать ногою, fouler avec le 
pied, ogjjbob W ég^o, идти ва

. цыпочкахъ, marcher sur la pointe du pied, 
cgggob ВтаЬ'ВЬо, кисть ноги, plante du pied, 
tarse, одддо ьй Зл-эдди-^, не уступил, 
не сбавилъ цъны, il n ’a rien baissé rar 
le prix. Bj3b «зззз^Ь, vulg. мнѣ что за 
дѣ.ю, que m’importe? 

ogjbob ф^одо, n. s. сл«дь, vestige d’un pied. 
<здЪоЪ s^jos^o, n. s. нужное мѣсто, latrine. 
оэд>оЬчЪ-т)1)̂ о, n. s. колодка, которую на- 

дъваютъ на ногу преступнику, entrave 
. que l’on met aux pieds des criminels-

n. s. кръпкій на ногахъ, qui 
est bon piéton, qui a de bonnes jambe».

gbgGo, лошадь ве раэбиіаі, 
крепкая, cheval solide sur les jambe».



n, •■ обуй., chaut- «эде^Ео (gr. tpelôvtov), n. s. Фелонь,
мге, tout ce qu’on met pour couvrir le рила священническая, chasuble, habit sa-
pied et la jambe. cerdotal. ,

«gjb-'S^s, adv. боснкомъ, nu- «go^c*Si^o, n. s. звърлнецъ, ménagerie, parc,
pied. ' <3 °^Ô3°» °* •• легкое, poumon.

a<4 * босый» nu-pied. «goçwbfwgo» (gr.), n. s. фжлософія, philo—
T* v. aophie.

<^<nos»s (gf. «ptvXi), n. ». св-ьтильня, <gog9«4.W<g<>>.bo ^gr.), n. a. философъ, philo-
фнтиль; бумага непряденая, là mèche sophe. .
d’une -lumière; coton non filé. <$<>(>&, ogoboi, n. s. пудель* barbet, chien à

tjos, n. s. саламата, mets de farine délayée. poil long et frisé.
ĵobf̂ o (gr. (piaXrj), n. s. фіалъ, чаша, coupe, tgnCojo (arm. uff&m), et n. s. гадкіА, мерз-

. vase, tasse. кій: гадость; дрянь, пометь, км ъ , ѵі-
<gosç9ÿi3o (pers..^Lrii), n. s. чаша, tasse, coupe. lain, laid; vilenie, turpitude, fiente, ex-

(gr. (pvotxij), n. s. Физика, physique. crément. •
«yxnogji (ar. J-jii), Л. s. ф и т и л ь ,  mèche, du n* •• трутъ, amadou, agaric séché

coton servant à allumer. pour le briquet.
п . , .  тр ,гь , amadou i agaric aéché 4 ^ 3 “ <P- "• •' «■"•»«« «ОД* ■

pour le briquet. Imér. t. <906 0^ .  " P " 0' * " ■ « •  ^ 1" '  fru“  du dattœr-
»»*» , n. плавка, latte, petit morceau ‘У Ь ‘ач'і"> <8“Ч < Г ' »• •• м ш ж п , а»аль,

de bois pour peloter du fil. r " ! . ' ,
, . , ojoboïbo (gr. ф от? , n. в. Феникгъ, (басно-

<я<ипйо (ar. Ji), n. s. названы* дерева, nom u \ l • / • * l ■ \тг" v *• *r*J> “ • M r  » словная птица), phoenix (oiseau fabuleux^1» * > * * '
arore. _ «olijiGo (pers. -Lxti), n. s. чаша, tasse. Riob

«ornbo, n. s. желѣзная лопатка, petite pelle .Г * ,
de fer «gob îbo, чайная чашка, une tasse à the.

, r • <8°'î’f*rô£> v ' <3°s?(®)3<>*eowil'bo, П. S. плита камеиная, лещадь, ° . ° . -
dalle, cadette, carre,n de pierre plate. *' 6" P'°a ’

"  . ' • “ l” *' .Г Г * '1?  de! nerf*' < ^ Г ',у ,  n a. планка, aU miuce et étroit.
< ŝ93bÿob £><&>, аііглшская болъзыь, ra- ü jatte , ’ liteau.
chitis, nouure. «gobs, <goW, n. s. кошка, chat.

ogoç9o>i (ar. J-̂ >» г arm. n* *• фа~ (доЬсдлЬ, cgobpvwtgobcv, interj. КНСЬ КИСЬ, mot
тиль, свътильня; корпія для рапъ, mèche; dont on se sert pour appeler les chats,
charpie, filaments de linge usé pour mettre ^  (gr ntaaa), «. смола, poix,
sur une plaie. ^Ь Л Ь оЬ  «gc*,- adj С1(а|ЯНЬ1Й> СМ<МИСТЬ1Й> de poil,
о*, палительная св*ча, пальникь, фи- ? réeineulj poUeeux.
тиль, mèche à canon. •, . . , . / .<3 0 0 3», n. act. смолеше, act. de poisser. (g|-

«goewni-Sj'ko, n. *. мортира, mortier, pièce «gotoj), v.a. смолоть, poisser, enduire do
d’artillerie. résine.

*8°*?e>i“iJ'â4* n * *• пестъ, pilon de mortier. «̂ oWvbo, n. s. иодсвіѵчникъ, шаядалъ, chan-
<go»o, n .s . ступка, mortier. Numer. XI, Ѣ. délier.

«33à — *8°̂  “  V® 5®5
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ідоЪф», сдоЬфл^эо (it. pistola), П. S. ПВСТ0-  
летъ, pistolet.

«дофо, og«$o, n. a. воскъ, нечистота ибда; 
остатокъ растопленнаго воска, écume du. 
miel; restes de bougie. 

ogô osGo ooiog^o, n. s. сотовой, мвдъ, шіеі de „ 
rayon.

tgocgbE'ijéo, n. s. грошъ, deux copeks. 
ojucgoGi, n. s. кашица, soupe au gruau, 
ojoujjo, n. s. nopoma, première neige d’au­

tomne.
°cPi)Ss?0’ n* •• базальтъ, столбчакъ, basalte, 

pierre qui se détache par longues bandes. 
Chawth. 40. 

tg«-)wo (ar. jC»), n. s. мысль, размышленіе; 
памѣреніе; забота, безпокойство, peneée, 
réflexion, considération, méditation; avis; 
intention, dessein; souci, peine. b-g

не бойтесь, rie craignez rien.
Но 3<о-Эо̂о£оь, мн'Ь приш.ю на умъ, il m’est 
venu à l’esprit. сдо^-'Эо заду-

- маться, se plonger dans les réflexions. <go- 
•j<4~'9o '3̂ -îjbb’i, озабочивать, donner des 
soucis, causer des embarras. „

«go^oiCo, adj. задумчивый, pensif, mélan­
colique.

ogĉ <w>ïi>, n. act. думапіе, act. de penser.
(зЙ}°іИт̂ >)> v* a- размышлять, думать,

• penser, réfléchir, méditer, considérer. 
(3*43°^), v* *rans- заставлять кого ду­
мать, faire penser, 

cgojréobb'e'j.’bi, n. %. задумчивость, меланхолія, 
mélancolie/ profonde méditation.

сдс/Эфто. V.

n- 8. полсть, feutre de lain. 
одоВдЬьйо, n. s. прутнякъ, broussailles. 
ogô &-t)<oo, n. s. небольшой винный кув- 

шинъ, petite jarre de vin. 
одобЪо, n. s. хворость, branches sèches, brous- 
' saillts, ramille. * 

одобЬ^о, n. 8. названіс рыбы, non de 
poisson..

5 0 6  сдоЪ —-  tgo6

<gog«*o, n. s. доска, planche. «gogréGo 
еюЪ&іх», скрижали завкта, les table de la кн. 

ojoQj'ib (jstgoQjî)), у. a. заставить кого клясться, 
присягнуть; заклинать, faire jurer; con­
jurer. g>336 »b 6-д 3j, 
заклинаю тебя Богомъ, не мучь мевя, je 
te conjure de la part de Dieu, de ne me 
tourmenter point. Mare. V, 7. (3̂ 30(5*3,
googogj'b), у .  Г. КЛЯСТЬСЯ, боЖИТЪСЯ, При* 
сягать, jurer, faire serment. g|<gc»Qbj З̂дйо»- 
bs клянусь Богомъ живыиъ,
je jure par le Dieu vivant. (З343°б3̂ °)> v. r. 
клясться, jurer.

030Q0, n- s. клятва, божба, присяга, jure­
ment,. serment, cgogob «ЦэдЭь, дать клятау, 
faire serment, tgogob ^s^jbs', нарушите 
клятву, violer son serment, b̂>ooJ3b,
клятвенное обѣщаніе, promesse jurée.

adj. дощатый, сделанный изъ до- 
сокъ, fait de planches. 

ojoq<£»)59o, adj. id. 
ogo0(9-gi£9o, n. s. мостовая, pavé, 
ojogb^^, adj. жестокій; всаылчивый, dur, 

violent ; fougueux, ' emporté, ogogbjç̂ o «&>, 
жестокая битва, bataille acharnée.

«gogbo, adj. пылкій, горячій (человъкъ), vé­
hément, violent^ emporté.

«gogbs»ssç, adv. скоро, быстро, promptement, 
ogogbc^о, adv. скоро; сей часъ, сію минуту, 

promptement; tout' de suite, à l’instant, 
ogoÿicx), n.s. вѣяло, лопата,.van à vanner. 
<gogo v. одофо,
<др§3с> (gr. nevxif), n. s. сосна, pin; 
cgoĴ oiCo, adj. сосновый, de pin.
«до̂ дЕмчо, adj. соснякъ, forêt de pine. 
<дг̂ 3<> ( p e r s . n . s .  иилавъ, каша, pilaf, 

riz cuit avec du beurrif et de la viande.
(з?«дс*60ь3), v. a. тратить, издер­

живать, dépenser,, consumer. 
ogg»slfo (pers. (_r ‘iL); n.s. ііолсть ; грубая одеж* 

да;;трауръ, feutre ; habit greseier; deuil.

«goQ —



cpç»lty>, n. s. деревянная посуда для вина, 
vase de bois pour le vin.

«рт*ьфЗ, n. s. яръ; обрывистое мъсто въ рѣкъ, 
rivage escarpé; éboulement dans le fleuve. 

W  ФРРЬ)> т- a. зарывать, закапывать, 
enterrer, cacher dans la terre, (jcwgç’go), 
v. г. зарываться; вязнуть, s’embourber. 
gp̂ o£K>, p. p. зарытый, enterré.

<g£M̂o> n. s. подлецъ, нахалъ, безстыдникъ, 
lâche, escogriffe, impudent 

фрчфлЬъ, n. s. подлость, безстыдство, co- 
quinerie, impudence.

n. s. ровъ вокругъ крѣпости, го­
рода, fossé autour de la forteresse ou de 
la ville.

*gs»№Î* (googgsgo), v. г. вязнуть, утопать, s’em­
bourber. -

n. s. обладаніе, господствовавіе, кар- 
ствованіе ; власть, domination, règne ; pou­
voir. v. a. обладать, владъть, 
царствовать, dominer, régner, posséder.

(gr. (fXoVQl), n. s. Флоринъ, черво- 
нецъ; гремушки, ducat: grelot.

n. s. листъ, feuille d'arbre, 
ox»e9o |bgjogi, листья опадаютъ, les feuil­
les des arbres tombent.

(pers. aV*), n. s. булатъ, сталь, 
acier, fer trempé. Ghawth. 18.

n. s. пятно на тблъ, нэрывъ, tache 
sur le corps, ébullition. « 

v. <уде«>. 
n. s. названіе травы, nom de plante. 

tg<*>ç»w*oQo (arm. •f’ni n3 > n. s. халуга; пло­
щадь, рынокъ, enclos, haie; marché, place. 
Luc. XIV, 23.

adj. слабкій, ненатянутый, lâche, 
non tendu.

^ Б о  (arm. , n. s. бродъ, gué, bas- 
fond, endroit guéable.

<y ĵ>Go, n. s. телъга для соломы или сѣна, 
charrette pour porter le foin.

n. s. названіе рыбы, nom de ppisson. 
(др»йоіхА£о, n. s. князь, prince. Dan. 1, 3. 
(gxvécobbŝ o, <д<»мч<»Ьдь, n. act. барахтаніе, pal­

pitation.- (gtgm̂ o»bsç9jï>, gcgr̂ ofïbv}) f y. P'. 
барахтаться, шевелиться, se remuer, se 
mouvoir.

ogp». ,̂ cgm.(̂ o (lat. forum), n. s. площадь, 
place publique.

(gr. noQog), n. s. поры, потовыя сква­
жины, pore, petit trou dans la peau par 
où Гоп trarîspire.

<g(»».(4oî o, n. act. грабежъ, разграбленіе, act. 
de piller; spoliation, ѵ. a. гра­
бить, piller, spolier, saccager. 

ogco.(4o.jiGo, adj. рыхльій, ноздреватый, po­
reux, spongieux.

<g<4.bm., tgm.bm.oe, n. S. ЯМИНЭ, ухабъ, petit fos- 
sé, trou dans un chemin. 

ogc'vWosljo, adj. ухабистый, ямистый, rem­
plie de fossés, plein de trous.'

«дт.ЬфЦ'чо, pl. {доЬфЬе^о, n. s. т) Ф.ш, pan­
toufle.

ogpMgoGo, n. act. кппииіе ключемъ, act. de 
bouillir à gros bouillons. (з1(3<*м$0̂ >)> v- n. 
кііпъть, bouillir à gras bouillons. Ин. 
шевелиться, (qqfois.) se remuer.

<gcwgbo, n. s. сдобный хлъбъ, pain fait de 
pute, de beurre et d’oeufs.

сдоТЦго/Эо, n .  8. МбЛКІЙ ДОЖДЬ СЪ ТумЭНОМЪ,

petite pluie accompagnée de brouillard. 
скрьВо, n. s. бахрома, кисть нитей, frange, 

filet d’une frange.
(доВфЬ, (ail. post), n. s. почта, poste.
<S'>6 33^°' “ • ** Рь,сь* островидъ, lynx (qua­

drupède).
n. s. грабли, ratean, fauchet. 

eg«.bg»o, n. s. кадка; вѣсъ 1$ пуда, ton­
neau; poids de 45 livres russes.
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(здѴ * ѵ\ п‘ шаРм т^
производить шумъ ногами, faire du bruit 
avec les pieds. ,

oj<4çb, n. act. продававіе; продажа; покупка, 
act. de vendre; vente; achat. (330^ 1  

т. a. продавать, vendre, &»>go-
<g<^o), у. a. покупать, acheter, 

oÿ^oçro, p. p. покупной; купленный, d ’a­
chat; aeheté.

n. s. ключе колодезный, source qui 
alimente un puits.

(pers. ù J fji) ,  n- act. летаніе; no- 
летъ, act. de voler; vol, essor. oĝ Goo», 
adv. летоыъ, скоро, поспешно, rapide­
ment, très-vite. 1 (g!*g<4j{>, gs<g<x*Eji), пус^ 

,кать іетать; заставить кого бежать, faire 
' voler; foire courir avec vitesse, «дйдбо***, 

GiogréjGo, летавшій, envolé.
n* act- рваніе, раздираніе, act. <le 

déchirer. (д<дйд̂ ), у. a. рвать, раздирать, 
разрывать, déchirer, mettre en pièces, 
lacérer, (googrfo ĵbo), у, г. раздираться, 
разрываться; сердиться,' se déchirer; 
être mis en pièces; se f&cher, s'irriter, 

отрывокъ, morceau déchiré. 
<géo»&, «g»* (gr. mtçovi ail. feder; pers. 

pl.ojArvjlo, n.s.крыло, перо; махи, крылья- 
водяной или ветряной мельницы ; : крыло 
строевія, п ристройка ; крыло a рмій, бокъ, 
сторона; поля, подолъ у платья; штука 
живности; въ Св. Писаніи покровъ, по­
кровительство, aile, (d’oiseau, de moulin 
à vent, d’un bâtiment, d’une armée etc.); 
plume; côté; pan, bord d’un habit; pièce 
de volaille ; dans la Ste.-Ecriture : protec­
tion, appui. <gtw>joob простирать 
крылья, déployer, fees ailes, ogÆeojüob ŝ s- 

опустить крылья>. baisser les ailes, 
nrtbo -jg ŝGobi, четыре стороны 
земли, les qaatre coins de la «erre. 1s. 
XJ, 12. bbt>‘ogrfcttt Jiaoiâo, СТО куръ,сеШ 
pièces de poulets. *$&*$><* ÇebjJjoe^b^eeA-

■ичяыл крылья, les айев de mooKo. 
goooM̂Qi bsbÿç Tljo j4oî>€ob 3og#Ki6gjt̂ -3>6 <k4- 
«пддЬ» ooçjbKa cg£»ja>b «n̂ bart, ШІ
птица собирветъ птевцовъ ск и п  подъ 
крылья, comme 1а poule rassemble «о 
poussins sous ses ailes.

<j(4«jj|WSo, «^АяоіІю, adj. кры­
латый, ailé, 

og&rvĵ o, n. s. пристройка, боковое crpoetrie, 
Флигель, крьмо, construction ajoutée à un 
bâtiment, aile d’un édifice. Amos. III, 1S.

i ^ n a f ^  V . cg«K>Ç9i.

cÿ6om.b$ o , otfZoMfrtfifib , n. act. настрояватѵ 
accorder un instrument de musique. 

tĝ «e>.gbCo, adj. крылатый, ailé.
« ^ n b ^ ^ b  (g^^j^bo^j^jïx»), v. a. беречь, 

сохранять; опасаться кого» ménager, con­
server, garder;, prendre garde. (jî«^®- 
boçvpvà), v. n. опасаться; быть осторож- 
нымъ, prendre garde, être précautionneui. 
(jscgiwjbo^î»), v. tt. предостерегать кого, 
prévenir, avertir, précautionner, 

«g&obogço, adj. осторожный, qui prend garde, 
prudent, précautionneux. 

едйотЬтаЪі, д. act. пуганіе, act. d’effrayer. 
(д&о̂ чюЬо̂ ), v. a. пугать, effrayer, épou­
vanter, faire peur, (go<g6 o>bf*à), y. r. ac- 
трезвляться; пробуждаться,просыпаться; 
остерегаться, беречься, revenir de ton 
ivresse; s’éveiller, se réveiller; prendre 
garde.

сд̂ отЪго̂ Ь, од&иЦбдЬ (|ôjÂ»bob), y. г. пу­
гаться, s’effrayer, s’épouvanter.

0 3 6 0 adv. весьма,, очень, крайне, très, 
fort, beaucoup, extrêmement. 

oj4osjço, adj. веьикійумиогочпсленікый^^гамі, 
nombreux.

<g&>sso«àb, n. s. мабгофислениѳсть, великость, 
grande quantité, midtUude.

». s. зм«й, cerf-volant, machine 
de papier tendu s ir  des baguettes.



(<g<4o*̂ >b), т. п. летать (о зиѣіт>); 
развеваться, voler (se dit des cerü-vo­
lant») ; flotter.

n. s. крутой утесъ, яръ, rocher 
eecarpé.

<$*%>, n. act летаніе, act de voter, (g|- 
c g ib & ift , v. n. летать; весьма скоро бе­
жать; парить, возноситься,умоиъ, voler; 
courir avec vitesse  ̂ s'essorer. 

tÿSoGgŷ o, n. ». птица, oiseau. 'ЗоБь-дйБо ЭодйоЕ- 
дд̂ &>, домаштя птицы, oiseaux domes- 
tique». Soĵ oGjjê G», птицы
пъвчія, oiseaux chanteurs.

n. act. идти качаясь съ боку на 
бокъ; гордиться, важничать, aller en se 
balançant; se donner un air fier.

(arm- n. act. чиханье,
étemeument. v.n. чихнуть;
усмѣхнуться, éterneur; sourire.

' «gàgogfo, V.
v- *3^33ь-

<g6fcbag»o, n. ». НОГОТЬ, ongle. og4Bocsjî>oV 
3«^4s, р-взать ногтя, rogner les ongle». 
«■gigï-'So ідйёЬог*», бъльмо, наростъ на 
глазу, tache blanche dans l’oeil; въ пра- 
аошісаніи, скобки, dans loitographe, pa­
renthèse.

, n. »• ногти, ongles. S.
t fW *  (з^ И З Н »  v- -«уяить, облуп­

лять, écorcher, peler.
<g£boj}, adv. пъшкоиъ, avec les pieds, à pied. 
^tat^jGo (gr. i p a lu o ç ) , n. ». нсалоыъ; псал­

тырь, psaume, cantique; livre de psaumes, 
n. s. моча, urine 

tgkos^o, n. s. кадило, ѳииіамнякъ, un en­
censoir, une cassolette.

«дЬофо y.. ьйВдо.
«gb^0, n . s. дно, fond, «дЪэдбо gofo, ко­

лодезное дяо, le fond d’un puits, 
^•д^«чоЪь, дно сосуда, fond d’un vase. 
Ин. стебель, (qqfois.) tige.

<$b3s, n. act. (з°дЬ9), v. n. мочиться, uriner.

« і̂чй - «gM -

•jb«%go, в. a. беркутъ (птица), aigle royal. 
«̂ Ът.Бо, n. s. сборный, артельный столъ, 

или обидь, pique-nique, diner où cha­
cun paie son écot 

«дѴдф. n. s. вонь, дурной запахъ, puanteur. 
<эд, interç. Фу! т»у! fi!
ЧГЯЗЗ̂  v* a’ квасить твсто, faire
' fermenter, mettre du levain. (|tyggnb), 

v. n. киснуть, ferméhter.
<8D3Ŝ °' sdj. поднявшейся (о тѣсгь), fer- ' 

menté (se dit de la pâte).
«д-д̂ д, n. s. жилище, habitation , v.
«ÿgg«>s*>, <g-TjoD<g-gox>, n. act. кииіѣніе, act. de . 

fourmiller. (ej7)3<»c?o й»;Н)Ъ«», 5*3̂ * ; ,
, v. n. кишъть, гомозиться, four­

miller.
oĵ oto (rus. пудъ), n. s. пудъ, pond, poids 

de 40 livres russes.
4JU»bo, n. s. плъшивость, cal vit ée.
<дт)ді, n.s. деревянная посуда, vase de bois.

(ЗЙШ53)> n- *• выпускать запертый 
въ чемъ либо воздухъ, chasser l’air ren­
fermé dans qqc.

<д-ддл{к> (gr. t p i â x a i m , lat. phoca), n. s. тюлень, 
phoque, veau-marin.

«g-gçso (pèrav n. s. деньги; копейка,
de l’argent; copek. o>̂o>&> <ĝ )s»o, gggbç»o% 
oj^s^o, серебряныя деньги, de l’argent 
blanc. ”3igo <g7)Ç9o, мѣдпыя деньги, de la - 
monnaie de cuivre, ^(чо^о og-Tjŝ o, мел- 
кія деньги, de la petite monnaie. дйо> 
ojD̂ iŜ  і(чЬ gjorôb, это не СТОИТ Ъ ИИ одной 
денежки, cela ne vaut pas même un 

' copek.
ojt|3og7)Ç9b,  n. s. пчелка, petite abeille. 
ayrj6̂ <îrggo, n. s. пляска, danse.

- V. n. плясать
danser. 

cĝ Gso-jgo v. SiGŝ jjJkopÆo.
<ĝ Cŝ gès, n. s. жукъ,. escarbot, hanneton, 
сд-дбд (gi*. ftovviâ, yovaxl), n. s. лайно. по­

меть, fiente, .excrément.

— ojjjÇ 5Ф9



cffjfimyfiо, n. a. калачъ, будка, petit pain 
blanc.

«g-gGRo, adj. красивый носъ, nez bien fait. 
ig-gEB-gt»!,, adj. вскормленный; толсетвькій, 

пухлевькій, grassouillet (se dit des enfants). 
«ygGjP (arm. fn ibg), n. s. кисть, houppe, 

touffe de fils en bouquet.
«эдйсп-дСо (turc jj»), n. s. буря на морг, 

orage sur la moi*. 
og-jj4 <nbo, n s. плевокъ, crachement. 
<g-g&nb̂ >s (gi^Ânbjî*), v. n. плевать, cracher.

adj. плеваввый; плевокъ, cra­
ché ; crachat.

(ji<ygtf<»bos(>0Ï>), v< a. заслюнить, 
salir de salive.

(hébr.), n. s. корова, vache. 
^(ч-ыч^Зо, n. s. самка оленя, femelle d’un 

cerf.
n. s. коровій языкъ (трава), lan­

gue de vache (plante).
«g-g^oWgs»*, n. s. белая буквица, сверби- 

гузъ, primevère.
«ygé-ÿ>3î)jBo, n.s. буйволица,femelle du buffle, 

(turc lat. furnum), n. s. печь
булочня, хлебопекарня, fourneau, four; 
boulangerie.

n. s. плева, тонкая чешуйка на метал­
ле 'или на другомъ чемъ, petite gerçure, 
paille. человеке растороп­
ный, къ раз^ымъ рукодѣліямъ способ­
ный, habile, adroit.

«yĵ RGji (з«уд<ч1>Со,-Кіз), ѵ. а. щипать, рвать, 
arracher, éplucher. (o*jjjtéBGg<>ob), v. n. 
распускаться, s’épanouir. Ghawth. 51.

n. s. листе, листья; листъ бу­
маги, feuille' d’arbre, ou de papier.

ЧП)ІЦУ1^0  (pers. a r .^ j ^ i ,  gr. mçva- 
xia), n. s. Фисташка; цветъ Фисташко­
вый, pistache, fruit du pistachier; cou­
leur de pistache.

(ѵш. a. s. пчела, аЬеШе.
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У- W * * -
n. s. наслажденіе, jouissance, plai­

sir, délice. Ps. CXXXVIll, i l .  Chawth. 
75, 95. , .

• v- a- fp^Tb, согре­
вать; échauffer. ьйіЗддз sçs |ощ*|- 
Gj Ĝ ЭіЪ, jo<ni>(4Qb -|<чоЬфи во онъ 
питаетъ я греетъ ее, какъ в Господь 
церковь, mais il la nourrit et la dune, 
comme J. G. son église. Ephes. Y, 29.

'Wfàfa (З зЧ Ш #)»  v* n- кишеть, four­
miller. Ин. кипеть (qqfois.) bouillir.

<87liP*b3&û 0’ а(Ч’ рыхлый, неплотный; то­
щи!, жидкій, friable, qui n’est pas ю- 
lide; maigre, mince.

(arm. уЬм^до), n. я, мѣхъ раздуваль­
ный, soufflet, instrument pour souffler.

n. s. дупло; пустота, скважява, 
creux d’un arbre; trou, jour.

(afm: фпи̂ >), adj. дупловатый, пустыи, 
creux, vide.

(з1* з Л Ь  y* a* разрушать, разстроі- 
вать; распускать, démolir, brouiller, trou­
bler; dissoudre, défaire, (оод-д^ь), v. r. 
разрушаться, раэстроиваться, être démoli, 
brouillé, troublé; se défaire.

«эдЗо (arm. фярпшЩ), n. s. кила, hernie, 
descente.

сэдЭ&эдо, n. s. кушанье изъ мука и мела, 
mets de fa rine et de miel..

, <8dqo, .n. act. клятва, закливавіе,
serment, jurement, conjuration. 
v. a. заклинать, conjurer. 5 *9 3 3 3 ^ 
£чЗ̂ (ч<пЬь, заклинаю тебя Богомъ, je ѵош 
conjure au nom de Dieu. Marc. V, 1.

ЧШЗ4 v- n* клясться,, божиться,
jurer, faire serment.

n. s.- вилы, вильды, fourche.
«ĝ g-gGo, n.s* камень разлопавшійся, pierre 

fendue.
«ygfy (lat. fundamentum), n. s, ѳсаованіе, 

fondement.



cygJGgîlk (yiojgJEjî»), v. a. класть фуядамеитъ, 
основывать, mettre le fondement, fonder. 

(эдЗіо, n. s. пустой (орѣхъ и т. п.), creux 
(ее dit d'une noix, etc.) пустое,
Fest une sottise. jkgo, пустой чело- 
вѣкъ, homme de rien.

v a. портить; мотать; тра­
тить, развращать, gâter, corrompre; dé­
penser; pervertir, , v. г. пор­
титься ; развращаться j se gâter, être per­
verti, corrompu.

<g î, n. act. молотье, mouture, act. de 
moudre, (з і^ ^ з ) , v. a. молоть, moudre, 
réduire en farine (зо<дЗзЗ °̂) » v* r* M0" 
лоться, se moudre. 03 3̂59 0 , p. p. моло­
тый , moülu.

0^3059*, n. s. родъ грыбовъ, sorte de cham­
pignon.

■ftW v n. s. мука, farine 
од̂ о£9о, ситная иука, farine blutée.

«jjJgô osĜ s (з-ч«з,]з^о̂ о ) , V. a. пылить, 
осыпать, марать мукою, enfariner. 
ŝ obCgĝ o), ѵ. г. мараться* мукою, s’en- 
fariner.

(«^о^огСо, adj. мучнистый, farineux.
“dww* (3ЬЛ Ч ) 3)> v* a- сыпать, разбрасы- 

ваіь; прыскать; проживать, disperser, je­
ter çà et là; verser; faire réjaillir de l’eau. 
1<І<ЧІЗЗЗІ проливать слезы, verser
des larmes, (з^^эдз0) > v. г. сыпаться, 
разбрасываться, être dispersé, jeté çà et 
là. . p. p. разсыпаннын, раз­
бросанный, dispersé, répandu.

<g<)j, ajlbbo, n. s. ручеекъ, petit ruisseau.
n .s . нэзваніе травы, nom de plante. 

«д'Зь̂ ьгчь, n. в. потокъ отъ таянія сп ііговъ / 
torrent, provenant de la fonte des neiges. 

«дЗьфо, n. в. боярышникъ (дерево), aubépine 
(arbre).

(arm. ф ііч), n. act. благоуханіе, бла- 
говояіе, bonne odeur, parfum.

ogf,a —  o ^ -g

v. n. благоухать, avoir une bonne odeur, 
exhaler un parfum. 

ідЗэд^о, n. 8. мягкая, рыхлая земля, прахъ, 
terre friable, poussière. 

сдЗ^о, Kg^os^o, adj. душистый, odorifé­
ran t

n. act. дыханіе, дышаніе; сопѣніе, 
respiration, haleine, souffle; act. de ron­
fler. (з«дЭоЦ), v. a. дышать; сопеть, res­
pirer, pousser eon haleine; ronfler.

(з.Ц'Э^дф), V. a. крошить, тереть, 
растирать, émier, morceler, réduire en 
miettes; frotter.

<д«Цо, adj. жесткій, dur, raide. 
<дТ)<ч̂ ф̂ Ео(і<д1)га-дф-дБ||}>Ь), V. n. ХраПѣТЬ, ГОП- 

fler.
<g"3bsg9-gŝ o, adj. разсыпчатый, рыхлый-, fri­

able, qui semie facilement.
<g3b-gGs v.
(g'Sb̂ Gijoo, adj. рыхлый, friable.
ô Cbojoo v. cgf̂ Bbogoo.

(3-ogfÿl̂ b'o), v. a. лупить, снимать съ 
плодовъ кожу, оболочку, peler des fruits. 
(Зосд^-уС^о), ѵ. г: лупиться, se peler. 
<д(ч^дІ)о^о, p. p. лупленный, pelé, écor­
ce. h. 3. облупленная кожа, 
очистки, pelure.

<gbs, n. s. рыбья кость; иглы y хлибныхъ 
пропзрастпній; деятельность; строгость, 
arête de poisson: activité; sévérité. <gbs 

, сдт.ла.іся строгимъ, дѣятель- 
'иымъ, il est devenu sévère, actif.

«gbibs, n. act. чесаиіе, свербежъ, act. de 
gratter, démangeaison. ’oogbbG),
v. a. чесать, gratter. (3j<gbs6gî>s), v. r. 
свербѣть, démanger, sentir une déman­
geaison. фьЬп SjtgbiGjbs, y меня -свербитъ 
Тѣло, le corps me démange.

«gbbJEs (зі°дЬьЗі(ю), v. a. царапать, égratigner.
(до<дЬь̂ (і̂ .о), v. г. царапаться, s’égratigner; 

<gbgî>osbo, сдЬддЪоьБо, adj. костоватый; ИГЛО-
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ватый, “byant des о»; qui a de» piquant» 
ou des épines.

• fW i'W b Ù »  v* a- скоблить, doler; ra­
boter; racler, raturer; effacer, 
v. p. скоблиться, être ràclé, raturé. 
tgb^o, n. s. соскобленное, rature. Ъь^Ъ^о, 
n. s. скобель, rabot; doloire.

adj. трезвый; проворный, бди­
тельный, sobre; prompt; vigilant, soi­
gneux.

«jbcAjeWbi, n. s. трезвость, sobriété.
c g b - ^ G b , v.a. крошить, émier, mor­

celer, réduire en miettes. (gotgb-îjGjÜo), v. r. 
крошиться, s’émier.

(д|сдЪ^о,-йьд), v. a. выривать, вы­
дергивать; искоренять, нстреблять, arra­
cher, déraciner; détruire, exterminer.

ojV̂ ÿgi v .a .сбирать, дѣлатьсбо­
ры, складки; сжинать, Ьтъсиять, plisser, 
faire, des plis; serrer, comprimer.

é.

£ есть согласная буква, называемая кань. 
' Въ счетѣ означает^ 600, а со знакомъ 

pTj) 600 тумановъ или 6000 рублей, ;) 
est une consonne nommée kan. En nombre 
elle signifie 600, mais avec ce signe [r jJ 
6000 roubles.

Слова подъ титломъ, начинающаяся 
этою буквою суть; les abréviations qui 
commencent par cette lettre sont: J, jjj 

' (d ^ û a ); (J«(4w.Go-
éaCs f a sbs)-

Ji, сокращение звательнаго падежа jjsçw*,
о дѣвица! abréviation du vocatif 
Mademoiselle, la fille!

n. s. калачъ, espèce de pain
blanc.

\

M  ~
n. ». сдобный хлѣбъ, pain Eût de 

pâte, de beurre et d’oeufs. ~ '
n. act. проповъдывапіе ; проповѣдь, 

поученіе; prédication, instruction, sermon.
v. a. проиовгдьиать, возве­

щать, провозглашать; поучать, наставдатц 
говорить'проповѣди, annoncer, déclarer; 
instruire, enseigner; prêcher, annoncer eu 
chaire. '(з<Фодз^°Ь v- P- быть nponoit- 
дану, être annoncé, prêché.

p. p. проповеданный, annoncé, 
prêché. Э-|іф2ч|)>зс*о, n. s. проповъднигь, 
prédicateur, prêcheur.

|нодо, n. s. проповъдникъ; въстнихъ; ге- 
рольдъ, prédicateur, prêcheur; messager; 
héraut, s ĵsçi-ÿ’ô0» нмлровнзатраса,
improvisatrice.

1^ ^ ,  n. act. обѣщавіе; угрозы; хвастм- 
ство, promesse; menace; fanfaronade. (jj- 

v. a. обѣщать, сулить; грозить, 
угрожать, promettre; menacer. R. 8S5. 
Zachar. IX, 14. (jc^s^o), v. г. хвалиться, 
хвастаться, se vanter, se louer. БфедЦ 
adj. обыцаиный, promis. (33^ 0 ,
Îk>), v. г. обѣщаться; угрожать, se pro­
mettre; menacer.

n. s. угроза; хвастовство, menace; 
fanfaronnade, rodomontade; gasconnade, 
hâblerie.

îgo£»o, n. act. свербь, свербежъ, dé­
mangeaison, graltelle. (З̂ ьjb), v. n. ctep* 
бъть, démanger, sentir une démangeai­
son.

■jiooido, n. s. курица, poulè, plur.
куры, le coq et les poules. jJso>3ob^«£ 
go, курятниа, de la chair de poule.

і̂опьСо (ar. n* ». холстъ, -toile.
n. s. названіе травы, nom

de plante.
Jioxiio, n. ». коротенькая женская шубка, 

коцевейка, veste longue et fourrée, à l'u­
sage principalement des femme».



n. t. черепъ, crâne, os supérieur de 
la tète, голова сахару, pain
de. sucre v. “ЗіДОо.

, n. s. дъвуля, homme efféminé. 
£фЭ»1ю, n. s. лаати, chaussure de paysan. 
|$£й(к»4<чл (pers. ^ и У ) ,  n. s. начальникъ 
. города, въ которомъ ничего безъ его во* 

ли не дълается, commandant supérieur 
d’une ville.

adj. городскій, de la ville. Ии. 
гражданинъ, горожанинъ, (qqfois.) habi­
tant de la ville.

|і^ |о  (arm. n. s. городъ, градъ,
ville. фіЬфоЪ jjbsc^o, столичный городъ, 
la capitale. взятіе города,
prise d'une ville. -Jŝ s-jo, го­
родъ Тифлисъ, la ville de Tiflis.

. -Jŝ -Job «WgwSo, n. s. градона-
чальникъ, commandant d'une ville.

&§gbg9<>, n. s. городской староста, 
ancien de ville, préposé, bailli.

^^•g<s5o, n. s. градскій, de la ville.
n. s. дѣбулп; трусъ, .homme ef­

féminé; poltron, homme timide.
Jbç>î>i6o (hébr.), n. s. галбчнъ, сиолокаиедъ 

изъ расгвнія, bubon, galbanum, gomme 
attractive et résolutive.

fi. s. барыня, metraisse, dame; 
femme d’un geutiihomme.

n. s. дѣвица; дочь; госпожа, дама, 
demoiselle; fille; dame. — rçs 3^ 0 , дочь 
и сыыъ, une fille et un garçon.

JigWî*, n. s. дъвство, virginité. • / 
•ji^b^jo (turc jL ii) ,  n.s. колпакъ, bonnet.

, n. s. дъва, девица ; дъва, знакъ 
зодіака, vierge; la Vierge, signe du zo­
diaque. Ия. дъвственникъ, garçon vierge, 
puceau.

n. s. дъвство, virginité. 
Jb2?ÿ-gs?~3 «.fbfyj, n. s. дъвстренномученикъ,— 

ца, vierge qt}i à souffert la mort pour 
la foi.

3S«?

£& Ifo-jc», n. a. шампищюнъ,печерица, грабь, 
champignon.

3»ЗьБ̂ о (pers. js jf ) ,  n. s. веревка, петля, 
силокъ, corde, lacet.

3*ЗП>вб (pers. a*\S), n. s. музыкальный ин­
струмента па етрунахъ, instrument' de 
musique à cordes (en général).

і̂Эмчо (pers. j S ) ,  n. s. поясъ, ceinture.
(gr. xafiaùÀüiv), n. s. хамелеонъ,

- * caméléon.
n. s. отборки, остатки чего либо, 

les restes de qqc.
jJiSbs (turc et pers. U*f), n. s. камка, шел­

ковая ткань съ разводами, damas, étoffe 
de soie à fleurs.

(pers. CXJ’), n. s. Фольга, золотой листа, 
tain, feuille d’or.

n. s. изваянie, sculp­
ture, ciselure.

n. s. жердь, perche, 
n. s. позолота, dorure. *

jjifyib, n. act. качаніе, act. d’agiter. (зф 6 дѴ\, 
v .a .качать, шатать, agiter, branler; ber­
cer, balancer. (jjJ&G^o), v. г. качаться, 
шататься, колебаться, se balancer, va­
ciller.

jJiGjii (3 îGo.ï>), n. s. качаться, vaciller, se 
balancer.

jjbGooogoo, n. s. пузырь, vessie de l'homme.
jjsGo (pers. оЮ» n> 8* рудокопня, mine, lieu 

où se trouvent les métaux.
•JsGjJbGi,n. в. рудокппатель; копатель колод- 

цевъ, mineur ; bêcheur.
n. s. маятникъ, balancier d’une ho- 

reloge.
|sGJi^o, n. s. таланта, монета римская, ta­

lent $ monnaie des Romains.
•JbGBo, n. s. гайка, въ которую винта вхо- 

дитъ, un écrou de vis.
n. s. утомленность, изнеможеніе, уста­

лость, безсиліе, lassitude, aflaiblissement
65
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accablement. Ь*ъЪФ> 7стйлъ> Я *»*
. devenu las.

n. s. деревянный заборъ, enclos de
bois.

n. t. гермаФродитъ; овца не во­
время обрюхатѣвшая, hermaphrodite; 
brebis qui est devenu pleine avant le 
tems, v. jJss»s2>oj£s.

JwSbjÿk (gr. xâQay/ta}', n. ». титло, сокра- 
щеніе; знакъ выпущепныхъ буквъ въ 
слов*, titre, trait sur une lettre qui mar­
que une abréviation dans les livres de- 
glise.

î<4̂ 3osGo, adj. сокращенный (о словѣ),abrégé,- 
(se dit d’un mot).

n. s. мохъ на- камнягь, mousse 
sur la pierre.

n. s. процѣженное или сваренное 
кислое молоко, lait aigre filtré oii cuit. 

ь̂̂ ьдьБо (pers. 0 \jj\£ ), n. s. караванъ, ca­
ravane. .

, n.s. четки иаъ стеклявыхъ зервъ, 
chapelet en grains de verre.

і̂йьсдо, n.s. утесь, rocher (arm.
і̂(чіодго.дьЬ’о, adj. утесистый, plein de ro­

chers.
•ji^jGJb, n. &. названіе травы, nom de plante.

Ji& bb, n. «. роговая?чаша, рожокъ, 
biberon, vase de corne pour boire. 

jjMSliGo (gr. xaik(iâvrf), ’n. s. халванъ, гальг 
банъ, galbanum, gomme attractive et' ré­
solutive, V. jjSS^Go. 

â^ô4* iîs<V V3^s (pers. ijfJ)»  n *• пяльцы, 
métier à broder.

(pers. L^/)> n* *■ янтарь, ambre jaune. 
■jŵ iGo y. JifoSjjbGo. t
j«S3bbs9S, ^ sb rés  (pers. ù b jty *  *»•«• 

каравансарай, caravansérail!.
ĵsb̂ QTMn., n. s. бѣлый янтарь, ambre jaune 

blanchâtre.
§s&», n. s. вѣтеръ, вѣтръ, vent, pïur.

ветры въ гвлѣ> vents dans le corps.

5 1 4  3*5

J4*00» №3°*?° «83ÿ»K подагра, goutte aux 
pieds. yo<nje*o рожа (болезнь), éré- 
sipèle, (maladie). itU^ob, въ-
тренеетъ, il commence à venter. Cej&iU 

подагрическіе припадки, accès de 
goutte, b^sçob , неланхолическіе
или истерическіе припадки, des accèi 
de mélancolie. ветеръ дуегь,
il fait da vent.

J>rfa&Go, adj. ветреный, de vent, venteux; 
étourdi, inconstant.

n. s. ветреность, légèreté, étour­
derie.

n. s. водопроводная труба, conduit 
par où l’eau passe. -

n. s. ветренпкъ, personne lé­
gère et étourdie.

3»£о<дЭзфЬ, id.
^oÙbieÿ», n. s. вьюга, буря, temps ora­

geux accompagné de neige.
n. s. сортъ мелкой порсков рыбы, 

petit poisson .de mer.
3»£bo, n. s; камень, похожій на стекло, ріепе 

transparente comme le verre. Exud. IV, 
24, 25.

(gr. jfaçi/), n. s. свитокъ, хартія, бу­
мага; карта географическая, rouleau dé 
papier, papier; carte géographique.

n. s. прахъ, пыль, poussière, poudre. 
Is. XVII, 13.

| ŝ sÎk> (arm. ^»f“ «j), n. s. лебедь, cygne. S. 
^мч-̂ ыоьдо, n. s. мелкія дрова, выброшеа- 

ныя на берегъ рекою, menus bois jetés 
par une rivière sur ses bords.

^ і Эо (pers. ^ ^ j ) ,  n. s. коляанъ; ножны, 
carqois; fourreau.

n* •• йерекати поле, gypsophile tyl.) 
^^3 0 0 ° ' n‘ •* хворотсь cyxifi, branche, 

rameau desséché;
^ібч^Зо, n. s. горностай, hermine.

n. s. завязка,, lien, attache, 
adj. рыжій, roux, rougeâtre, fiiove:.



/

V. jnfto.
jjxifef* (per». n .s. фабрика, заводь,

fabrique, manufacture, 
jibgrfo, n. s. оселокъ, pierre à aiguiser.

n. s. отруби, le «on de farine.
•Jjcjjo (pers. i j f ) ,  n. a. пъна, écume.

ЗлЬ^ь, снять пъну, ôter l’écume, 
jüjo, n. a. снурокъ, corde, ficelle.
Jieg-дйо (gr. mod. xctiupovça, ar. jjik ’), n.s.

каыФора, camphre.
t̂gjicgo, n. a. кмпъніе, bouillonnement. (Js- 
ô Sojgî)b), v. n. кмпѣть, bouillonner.

(per*.), n. *. ложка для сниманія 
о«цы, cuiller pour ôter l'écume, 

jfcgfl» ірффп.%ш, n. a. мастерская лопатка, 
truelle.'

ЗфСо, u. act скорое дыѵаніе отъ устало­
сти, respiration haletante et précipitée.

n. a. Японская земля (лекарство), 
terre du Japon (drogue).

(pers. jhK), n. в. писчая бумага, 
карты игральны я, papier; carte à jouer.
— plur. бумаги, le* papiers.

почтовая бумага, du pa­
pier à lettre.

•JwkKo, n. s. тропинка, petit chemin battu, 
•entier.

Ji’BiG-jjéo, n. f. муравленая посуда, vase ver­
nissé.

jicbgo (pers. j i / ) ,  n. s. сельдь, hareng. 
•JiHor̂ ÿo, n. s. пилюля, pilule.

n. a. молочная каша, gruau de lait. 
ŝ’Bjsüo, n. s. варіімникъ, partie de la cotte 

de maille qui couvre Up épaules, 
n. s. пиво, bierre. 

j&Vgéo, n. s. пастушій посохъ, houlette.
n. s. плъшивый; паршивый, шолу- 

дивый, chauve, pelé; teigneux.
n.s. плъшивость; паршивость, chau- 

veté, cal vite; gale, rogne, teigne.

I *  •- J*

JsfUBo, n. s. копыто, sabot d’iin cheval.
n .s. териъ, épine-noire. R .679,699.

^  (arm. , n. s. бъсъ, демонъ, л ѣ ц іій  ; 
хитрецъ, diable, démon, eatyre; homme 
ru*é.

|»^osGo, adj. бѣшеный, сумасшедшій; хи­
трый, endiablé, fou, aliéné; rusé.

n.s. чертовщипа, хитрость, diable­
rie, ruse, finesse.

Jjis, n. art. хваленіе, прославле
ніе; хвала, act de louer; louange, éloge. 
JjU» 'ЗдШЬ, осыпать похвалами, exalter, 
combler de louange. книга Ца­
ря Соломона, Пъснь ІЗъсней, le Cantique 
des cantiques, (ji ĵî»), v. a. хвалить, про­
славлять, louer, glorifier, célébrer. (jjo- 

v. p. хвалиться, превозноситься, 
être loué, glorifié- Gî-ĵ io, p. p.
et adj. хваленый, прославленный, loué, 
célébré, adj. достохвальный, digne
de louange. n. s. хва.штель, ce­
lui qui donne des louanges.

^ іБ о , n. s. дикій голубъ, pigeon sauvage.
•Jÿço, n .s .выя, шея; верхъ, вершина; ммсъ, 

le'cou; cime, sommet; promontoire. 
ЗоооЪі, вершина горы, la cime d’une mon­
tagne.

et
l̂̂ -3<*vj)sç<oj£)e»o, adj. высокомерный, гордый, 

orgueilleux, fier.
fosî-XôV?0’ а<У* жестокосердый, cruel.
Ы з з ° v- w V *

ЗззЪ**4'  ікгЪ * 4 (p*» n. s.
староста, ancien de village, bailli/ pré­
posé.

(з^зѴ)» v* *• портить, потворство­
вать, давать потачку, поблажку, gâter, 
pervertir, avoir trop indulgence. (3 3̂%-

- v. г. портиться, развращаться, se
gâter, se pervertir.
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Д О д е  V. 3̂%4.
п. .$. стрѣла, имеющая широкое

остріе, flèche qui a un fer largç.
д̂о<до (реи. сі^іОу п. ». радщможеше духа, 

l'humeur, la disposition de 1’іше. ^сн^о 
Ь̂ ?e33e** корошо ли вы весели­

лись, vous ètes-voup bien amusé?
й с ч і ( ч о Ь  , въ какомъ онъ распо- 

ложеніи духа, веселъ илн печаленъ, dans 
quelle disposition est-il (gaie ou triste) 2 

l 3«?3s» n. act. топтаніе, act. de fouler, d'é­
craser. (зУз«*>з), v. a. топтать, мять, fou­
ler, presser, écraser.

•jjç9o(io, adj. рогатый баранъ, mouton à 
cornes.

n. act. прошеніе, просьба, убъжде- 
ніе, demande, persuasion, (gjjjjfyüo), v. ». 
убедительно просить, demander, prier

• avec instance. Visr.
n. act. біеиіе; мученіе, act. de frap­

per, de tourmenter; tourment. (3^ 3^ ° ) ,  
v. a. бить; мучить, frapper; tourmenter, 

adj. рыжій, roux.
(hébr.), n. s. пещера, студенецъ, 

caverne, puits. Jerem. XXXVÏI, 14-17. 
{Jÿ̂ jcjo, n. s. пенька, пакля, filasse ou étoupe 

de chanvre.
n- *• крылья y насѣкомыхъ» ailes dès 

insectes.
^ '^ ьЬ о , n. s. кора, écorce..

(gr. щ п), n. s. ячмень, orge.
n * •• грязь въ волосахъ, crasse de 

la tête.
(gr. mod. xoçà, lat. cortex), n. s. крра> 

корка, кожура,, шелуха, скорлупа, écorce,, 
gousse, écosse. Э-дЪоЪ о, дубовая кора, ' 
écorce 'de chêne, fyjoss ŝtj,
сдарагь кору съ деревьевъ, écorcer un 
arbre, S-géob j j ^ 0» корка хл&бнад, croûte 
de pain..

adj. им&ощій кору, qui a une
écorce.

516 la»*----У>
n. s. чешуя; *рлэь вѣ волосахг, 

écaille; crasse de la tête.
&)Ч8^Э0 ° ' ПЛвшивый, chauve.

n. act рытье, act de fouiller. (3-^), 
v. a, рыть, разрывать, приводить въ бес­
порядок*; иркать, рыться, fouiller; far­
fouiller, mrttre çn désordre; rechercher.

v. г. рыться;'чесаться, fouil­
le r;' se gratter.

ir. s. параллельны#, parallèle, 
^ s jç , adv. параллельно, parallè­

lement.
n. s. не большой винный ііѣхъ, 

petit outre. Э^д«чо, пузо, раше.
(turc), п. s. тѣлохранитель, satellite. 

^о^о^Ъ -^Ъ о, начальникъ гвло-храи*- 
телей, chef de la garde.

«Jjfts (turc **f), n. 8 . вошлокъr Centre.
n. s. горбатая шея y свиней и т. о., 

bosse du cou chez les pourceaux, etc.
n.s. выделанная овечья кожа, peau 

de brebis tannée.
<ІІ](3<№0>- n .s. чешуя, écaillé de poissonv

3̂ 0 0 , n. s., паршъ,. шелуди, tçigne, rogne. 
^Qoiîo, adj.' паршивый, teigneux.

, n. s. паршивость, teigne.

Іц^оЬа, n. s. чапракъ, chabraque, housse; 
iJji, n. s. камень, pierre. ^  щь^К  

побить каменьями, lapider. fyo&ÿfc» 
•}gjî>o, драгоцънньѴе камни, des pierres 
préciéuses. 3̂00» » вымостить,
paver de pierres.
камень зеленый, изуирудъ, pièrre verde, 
émeraude; вымощенный, pavé.

JJiVf **••• вертапъ, пещера, caverne  ̂
grotte.

n. s, дотрлъ, кастрюли, chaudière, 
marmite, casserole.

п..,8. ,котелъ, marmite.- 
ŝwogrnÉ»©, ц. s. колода,, auge.

~
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ц, ^  даерястое место, Keu pief-
геих.

к̂д<*в«99, n. s- вьшрщедеое мѣсто камевб- 
ямм, place pavée do pièrres.

ôbwSô jçTO, p. •. каменосъкъ, каменотес», 
tailleur de pièrres.

fa , предлогъ гребуюццц родятельнаго в  
дательнаго падежа, подъ, виизъ, prépo-, 
sition qyi demande le génitif et le datif, 
aous, au-dessous de.

&И' adv- же, уже, уже бы, môme,
et. Imei%

^цЬоьБо, adj. каменистый, dp pierre, pier­
reux.

Jÿji-дфБо, adj. пронырливый, коварный, 
rusé, adroit, intrigant.

, n. s. проискъ, ruse, artifice.
^-l-jj^vï)4, n. s. ненасытность; нечистота, 

insatiabilité; impureté.
n- aet “p^

нырство, оЬдгматриваніе, ruse, finesse; 
espionnage.

adj. обвислый, penchant, in­
cliné, qui menace de ruine.

Ь 'Л р *  v- n* обвиснуть, pencher.
Jm*^?33s ( f e a ^ fa l0*)» У- n- обвиснуть, 

pencher.
Зй^Уз^Т)*?0» а<4* зависимый, dépendant.
fôjçlîsQo, n. s- пробълъ, cadrat, cadra tin 

d’imprimerie.
IjUjoi), adv.' пѣшкомъ, à pied.
ІддЗ̂ с», n. s. корчага для вина, grand pot, 

de terre pour le vin.
fa j0® * . Изд00’ v- ^ о ск” » — PréP- виизу, 

en bas.
Сдоено, adj. п«шій, pedestre, qui va à pied, 

piéton.
^ 3ook»>.Î>s, n. l .  пѣшеходство ; пѣхота, une 

promenade à pied; infantere.
|ÿjcio)»Xi (зУзз*09*»̂ )» v-  “ • ид™ пѣшкомъ, 

aller à pied, (jijjjjoojï)), v. a. заставить 
вдіи пъпшшъ, faire aller à pied.

-  Jaa  517

•ІЗДЙют.У*!». j  ДДЙхи̂ а̂Ьурда̂ У. ц. t. августъ 
мксяц>, mois d’août.

adj. добродетельный, доблестный; 
щедрый, vertueux; généreux; libéral.

J33sc»ob-b^, n. a. благо- 
двяніе, доблесть; щедрость; милостыня, 
bienfaisance; bonté; libéralité, générosité ; 
aumône, charité.

|̂ ôbw3c»>.J3j5ço, a. t. благодетель, bien­
faiteur.

é(Wc?w,̂ 4> “ ••• доблесть, добродетель; Щед­
рость, vertu* bienfait; générosité; libé­
ralité.

adj. подлежащій, sujet, sonmis ;■ 
sujet (terme d’une proposition), 
bÿ<gc9obi, подлежащій закону, подзакон­
ный, qui est sons la IoH qui dépend de- lof.

adj. подлежательно, subjecti­
vement.

, n. s* пушка, мортара, canon, 
mortier. ‘

adv. внизъ, внизу, en bas. 
^эдЗрюгхі, âdj. нижній; нсподній, inférieur, 

situé en bas; de dessous.
adv. ниже сего, plus bas. 

adj. низовый, d’en bas. 
adj. нресмыкающійгя, reptile.

■ Ijjb’s^TO'gw»,. ïv ^  скука, os jovial, pom­
mette.

3̂jGi, 3̂jGswÿ|<̂ A,, adj. нижній, inférieur, 
situé en bas. {оЗд̂ окч., (оЭд&хх̂ ,

Icgŝ o.'?) ‘fejbs, Боже! Боже! мо­
лю тебя, обладателя неба-и земли, je .te 
prie, Seigneur, loi qui gouvernes le ciel 
et la terre,

n. s. преисподняя, адъ, l'enfer» 
jJgjjjitb n.s. земля; земной шаръ; свѣтъ, 

вселенная; страна, государство, облаеть; 
суша, terre; sphère de la terre; monde, 
univers; pays, centrée, région; conti­
nent зойо jj-g ĵbCofo, лице земли, la 
surface de la terre. ■g “ЗдЕо ^jjsE s, не-'
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обитаемая земля, contrée inhabité née. J |0 -  
gCob эемлеописаніе, description
de la terre.

adj. земляной; св*тскій, de terre; 
laïque, séculier.

n. s. светскость, état séculier,
laïque.

Ззз"3 v - ёза̂ а*
ёзз^ьз^» ^ Ь і^ Ь о ,  n. «. посте ля, ü L fo - 

слечь, tomber malade, 
j j j l j ,  предлогь, требующій родятельшго 

и Дательнаго падежа, подъ, внизу, pré­
position qui demande le génitif et le da­
tif, sous, au-dessous de. .

ЗзДі> adv. внизу, en bas.
j iW-,3<ni3«5sçjî>b v- 6p°~

сеть жнизъ, jeter en bas.
n. s. подданство, sujétion, 

adj. подданный,' sujet, soumis.
Ій " Н и ^ ’ "■ *• ПР°яь,Ра> іитрецъ, intri­

gant, rusç, sournois.
(— Uw-jô sÇ), v. a. задавить, fou­

ler, écraser.
Бо^%оЪь, n. s. подлъсникъ, копетень 

(трава), cabaret, oreille, rondelle, nard 
vsauvage.

k i ^ - ô ^  v- іаа^ы**-
^30-34«.3s (jJ^bJ-g^î*»), v. г. пересмыкаться, 

ramper, se trainer, croupir.
•JgoiGo, adj. каменный, каменистый, de pierre, 

pierreux.
•J30360, id.
^omoGo, ^ск^доок., n. s. рыданіе;

вой, pleur, lamentation; hurlement. (g|- 
ЗЭДУЧІЗ00̂ )  » V. n. рыдать,

pleurer.
n. s. каменное зданіе, 

édifice en pierre cimentée.
^goo>-3iGjo^î.i, n. s. каменная болъзнь, gra- 

velle, maladie de la pierre.
n. s. молоки, laitance> laite, frai 

des poissons.

h*  — J<*

4|)о&им>»Со, adj. икристый, contenant ban* * 
coup d'oeufs (se dit dû poisson).

Jgobç^o, ІІзЦа (arm. n. s. ceom, '
beau-frère, mari de la soeur de la femme. 

JjolHçijrfjis (^gsb-jçbg^gï»), y. n. побивать 
камнями, lapider.

^доЬ-3<п«чд̂ »о, n .s. каменодълатель, канево- 
тесъ, каыеносгкъ, tailleur de pierres. 

^b-GibDo<4o, n. s. каменный уголь, charbon 
de terre, houille.

ĝo3s (arm. n. s. песокъ, sable.
|goDes6o, adj. песочный, de sable, 
jjjcujfc, n. s. грячнха, дикуша (трава), tu- 

rasin, blé noir.
^go^s, n. s. ступка, mortier, vase à piler. 1 

v. ■J’grfojc*.
)̂<4оЭ», n. s. просо, mil, millet.

Job, n. s. названіе одной Породы обезьянь, 
sorte de' singe.

, n. s. названіе стрълы, sorte de 
flèche.

Joe?», n. s. горшовъ, pot de terre.
|°2?°à0 «ĝ bsĝ o.
ôç9gb”3o, n. s. бакенбарды, favoris, barbe 

près des oreilles.
n. s, шутъ, bouffon.

J e ^ o ^ s ,  n. act. шутовство, bouffonnerie.
(зУ°2s°àrâ >) » У* n. шутить, plaisanter, 
badiner.

■jô ocgoDM̂o (pers. jljJtf),  П. S. КЛЮЧВВП, 
sommelier.

Jo9ot n. s. край корабля, bord d’un na­
vire. ÿ>^obi ось, стержень двер­
ный , gond de porte. 

jjo3oi> (ar. U / ) ,  n. s. хнміа, chimie.
■joGŝ oGo (ar. ^гГІ^Г), n. s. хина, лихорадоч-

• ная корка, quina, quinquina (écorce du 
Pérou, employée contre les fièvres inter­
mittentes, cortex Chinae).

n. s. комаръ, moucheron, ronsin. 
JoGdo, n.s. кпшыецъ, коріандръ, coriandre.



ô&]ok-o»Jjo, n. s. булавка, épingle.
JoWofc-ovjbç*», n. s. коріандръ, coriandre.

Eiod. XVI, 14.
JoC ili»^, li. ». назвааіе травы» nom de 

plante.
JoGîMM^s, n- s. названіе травы, nom de 

plante.
jjoÀ) (pers. n. ». наемъ, плата, цѣна

за наемъ квартиры, в т. п., louage, loyer. 
ы̂іот «ЦздЭь, отдать въ наемъ, donner à 

loyer, о̂&м» нэдЦ взять въ наймы, prendre 
en louage. а̂бат вдрмЬ, жить въ наймахъ, 
se louer, être au service de. ;]о<чла» 
àogto Ъ&Ъг̂ о, наемный домъ, maison louée.

|o4sp».̂ i, n. act. нанпмаиіе; наемъ, act. de 
louer; louage, loyer.' (зУ^з*4-̂ ), v.a. на­
нимать, брать въ наемъ, на прокитъ, louer, 
prendre à loyer, engager. (зФ ^ ’дЪ), v.a. 
отдавать въ наемъ, на прокатъ, donner 
à.loyer, louer. (зо30̂ ьЗЗ̂ °)» v* P* наи,,~ 
маться, se louer.

^bogji, D. ». броня, латы, cotte de maille.
jo^ js, n. act насмешка, raillerie, ironie, 

moquerie. (зУ°^в*з)* v. n. насмехаться, 
надеваться, »e moquer, tourner en ridi­
cule, satirieer. насмешливый, 
dérisoire.

о̂̂ ЗіЕоЬ 'Э&̂ о, n. s. персидская шаль, châle 
de Perse.

^обШо, n. s. белила, céruse.
|obi, Jjbb (pers. n. s. кошелекъ, bourse,

petit sac. sî>it^b jo b , банная суконка, 
morçean ' de drap dont on sert pour se 
frotter au bain.

jjobBo, (pers. y -■•-), adj. упрямый,
obstiné.

■job-Sê s, n.s. упрямство, opiniâtreté, obsti­
nation.

ЗѴ)" т ' іНЗ0*®-
^ЭЗоТ) л. (turc n. s. кишмншъ, rai­

sin sans grain.

до* " 3°*
JoISo v. Job^o.

(gr. zaaovxi, хмоѵхіа) , n.s. тумакъ, 
тузъ, ударъ кулакомъ, gourmade.

V. ДоВд4о.
n. s. рыбная чешуя, écaille de poisson.

-Jï^9o^o ^gr. xXauiç), n. s. хламида, цар­
ская мантія, chlamyde, manteau impé­
rial.

(зУерд’З), v. a. тереть, растирать, frotter.
^оьдо, n. s. елива (дерево и плодъ), pru­

nier; prune, fruit de prunier.
(зУ«И*з)» »• пилить, limer.

js»oW, n. s. пила, терпугь, lime, râpe, ra- 
cloire.

•J3w£o, n. s. мужъ, супругъ, mari, époux.
•J3Gs, Jfo, n. act. делэніе; твореніе, act. de 

faire, de créer; création. £3l>s gobs ^  jj-gG*- 
дьВоЪі, coT’iopeiiie неба ja земли, créa­
tion du ciel et de la terre. (Prés. з°Я  
passé défini з ^ Е ,  УЯ(1Б, уЗСь ou 3^ 36, 

condit. prés. -3 (4^  зУЗ(*; condit. 
passé. 7)ЦьЗ^ЗСь; impér. srfs 1|ЗЕь), v. a. 
дѣлать; производить; созидать, творить, 
faire, former, créer, й» о̂ ЗЬ’ь, куда дѣ^ 
вался, où est-il allé? ojb, эдоровъ ля 
онъ, comment se porte-il î £чЭдйо*-аь{> уі)Бь, 
Qb , Богъ сотворилъ небо я
землю, Dieu créa le ciel et la terre. (3л- 
•|ЗЬ"дoo), v. г. быть; делаться, être; se 
faire, o^jos, oJ3Ĝ jî>ob, можетъ-^ыть, peut- 
être. 5 0 o3sb-or>»(i з«»|9Ь^я, я сегодня 
буду f}' него, aujourd’hui, je vais chez' 
lui. Î̂ S £>3̂ a>~3sG 6»0>g«90,
gs (іь &so>jjc?o, и скаіалъ Богъ, да бу- 
детъ свить и бысть светъ, Dieu dit: Que 
la lumière soit; et elle fut. (з-'^дз), 
делать, employer. Als что-ты будешь 
делать съ этимъ, que feras-tu de cela? 
JSKoç̂ o, p. p. сделанный ; сотпорешіый; въ 
грач. Прошедшее время, fait, créé; (dan#
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la gramm.) le temps passé. 
adj. сделанный, fiait.

adj. будущій; будущее время (въ 
' гран.), futur; temps futur ( t  gramm.)

^Gogvjbs, n. s. твореніе, тварь; провзведе- 
■ie, création, créature; produit, dériva­
tion.

n. s. твореніе, тварь; дѣло, créa­
tion j créature; affaire.

£<К>з̂ о, adj. сдѣиавный, сочиненный, fut} 
composé.

£Э£о&(ю, J<k*»>.W>o, adj. замужняя, femme 
mariée.

£G» v. 3̂6s.
JGb (jojJGo (пЭьЪь), v. a. щипать, дергать во­

лосы, s’épiber.
£Gb&>, jn. s. гусли, ap«a, лира, harpe ho­

rizontale, psaltérion.
$>33», n. act. маханіе; качаиіе, квваніе, agi­

tation; branlement, vacillation. (jijJGjjj, 
И Б3 3* 'ЯДОм^ v* *•. махать; мчать, ки­
вать, agiter dans l’air, mouvoir; branler, 
faire vaciller. льдоЪ jJG î, кивать головою
branler la tête, hocher de la tête.

\

(ar. , n. s. кайма, опушка, бор- 
дюръ, bordure, liteau, raie qui entoure, 

n. s. валекъ, battoir.
•J<»>.î>oUo, n. s. шарикъ полагаемый на две- 
. ряхъ эданія, boule placée au-dessus d’une 

porte.
‘£«».Wé£o, n. s. родъ стрѣлъ, espèce de flèche.

. v .  ^0ÎK4^g0.

gttoüGo, n. s. горшокъ, pot de terre.
Здооьф*, n. s. болъзнь въ горлъ y лошади, 

maladie de la gorge du cheval.
n. s. шаръ, полагаемый на вер- 

хахъ столбовъ для украшевія, boule pla­
cée au-dessus d’une colonne.

^рмпдЬь (зУлотд'Ь), v п. хлыпать, рыдать, 
sangloter, pousser des soupirs. ’
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|«мяд%& ѵ. а. рыть, взрывать, npe-
• водить въ безоорядокъ, farfouiller, mettre 
en désordre.

V. п. ве сыдъть, пры­
гать, ne pas rester en place.

(turc t£Ü«XJgO, n. s. зовтвкъ, para­
sol, parapluie.

(зЦеч^з), v. a. заваливать, заделы­
вать отверстіе въ стънѣ; побивать ках- 
немъ, boucher, murer; lapider. 

р̂*2*оьБо, n. s. бараііъ безрогій, mouton uni 
. cornes.

<*>- (gr. êxto), n. act имъвіе, *ct 
d’avoir. (ОД*}Ъ), v. a. имѣть, владъть, avoir, 
posséder, Мчі âsjj-дЪ, a ве имею
съ собою денегъ, je n’ai pas d’argent 
sur moi. û'fle’ob ^ G ^  cep-
диться на кого, être fâché contre qq.

G3ï>s Ъь̂ ЭоЬі job-OTiGSj, имъть дъло съ 
кѣмъ, avoir une affaire avec qq. 
Gji-g^o, GbJ«.Go, p.p. ммъвшій, eu.

n* *• кто имъетъ что, qui 
à qqc. . * ,

n̂-Gsçbfqo, n.s. чаберъ, tymbre, «ariette (plante). 
|<">-Ĝ s&>, n. s. поваръ, cuisinier.
^«•Gjî*, n. s. имѣніе, стяжаніе, жввоты, 

bien, avoir, fortune. 
расточить вмѣніе, dissiper son bien.
30 «̂.Gg'bs, недвижимое нмъніе, bien 
fonds, immeuble.

JoG^sGo, adj. зажиточный, opulent 
«̂•Ga, n. s. сало, жиръ, suif, graisse, gras, 

gbgéob -joGo, сало баранье, du suif de 
mojiton. gîw. wb -[«.Go, овинное сало, du 
sain-doux. |»Eo1i Ъ&Эт^о, сальная citv , 
une chandelle de suif.

Jm-GosĜ s (gs^GosGji), v. a. салить, graisser. 
^рѵБоьЕо, adj. сальный, de suif.
^G o ^o , adj. богатый, зажиточный, riche,
■ opulent.

(arm.), n.' s. недоуздокъ, licol, 
^tésojo, n. s. осокоръ; пакленъ, peuplier 

noir; érable nain (arbre).
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в, s. иазваше травы, nom dè plante.
jô ixgoiGo, adj. осокоревый,

de peuplier noir. осокор-
никъ, forêt de peupliers noirs.

adj. этажный^ d’étage. Csjob jjr>4g- 
rço, палуба, tü|pc. .

Jn^-jSobÿiâw.'be, n. s. викарій, vicaire. 
6̂ѵд5оЬд<чЗеЛ«Лі>, n. s. викарство, vicariat. 

\*&> (ar. j j ) ,  n. s. соколъ; ястребъ, fau­
con; autour, vautour.

£»&>, n. s. горница, комната, chambre.
р̂ѵй-oibs^çeo y. obbi'gŝ o.

в. a, люстра, lustre*
^Л^РѵСо^ТО-Ео V.

(ar. À*jjl>), n. s. adj. молодой; свъ- 
жій; нежный, jeune; frais, récent.

n . s. свадьба, бракъ; свадебный 
оиръ, noce; le repas de noce.

n. a. бракосочетаніе, бракъ, ma­
riage. (3^ ^ ? ° ^ ) *  v. n. венчать, marier 
deux personnes.
v. г. жениться, бракомъ сочетаться, se- 
marier, contracter un mariage; s’unir par 
le lien de l’hymen. -

s. окунь (рыба), perche (poisson), 
adj. безбородый, imberbe.

(pers. n. s. медный барабань,
tambour de métal.

n . s. откормленная свинья, porc 
engraissé.

3»bGŝ s4* (pers. et ar. jiùm f), n. s. мед­
ный барабань и музыкальная труба, tam­
bour et trompette.

а(Ч’ оболваненный, въ черни сде­
ланный, ébauché, dégrossi.

H sCoi° v. 3sG3iGs-
n. s. тернъ, épine noire.

(ind.), n. s. какао, кокосъ, шоко­
ладный бобъ, cacao, amand du fruit de 
cacaoyer.

ДОо, plur. (arm. $®гМ)> n* *• баш­
маки съ высокими каблуками, pantoufle.

|fcl— |&> sai
|«Л)рр> (aиш ^о^), n. a. годомиьш козедъ, 

bouc dun  an.
£«»3oÇo (Зф'ЛоСз^), v. n. хрипѣть, avoir la 

voix enrouée, être enrçùé.
n. s. осада крепости» города и 

и т. п. siège d'une forteresse, dune ville.
£«»&>, adj. лиственный, garni de feuilles, 

feuillu.
(turc adj. кочевой, nomade,

n. s. хохлушка, хохлатая курица, 
une poule huppée.

£<*£<*6 0 , n. s. хохолъ, волосы, huppe, che­
veux.

n. s. водоворотъ, tournant d’eau, 
gouffre. • 4

£<*$<>»•, n. s. небольшая корчага Для вина, 
petit pot de terre pour le vin.

n* *• седло вьючных* скотовъ, selle 
des bêtes de somme, bit.

n .s. домикяц изба, избужка, maison­
nette, hutte, cabane.

n. s. домашній скарбь, usten­
siles de ménage.

££o>>sdo, n. s. взятка; даръ, profit illicite, 
concussion, exaction; don.

•J«9ox>£9o, n. s. ячмень; грань (мера), orge; 
poids d’un grain.

£6 оѴфз (gr.), n. s. Христосъ, Спаситель, le 
Christ, le Sauveur.

n. s. хрвсгіайлп,
chrétien.

3<4ob^obGrois, n. s. Хрнстіанство, Chris­
tianisme , Chrétienté.

£4оЪфзЪ n. s. лютикъ, курячья сле­
пота, douve, renoncule (plante).

^Ъ ^аѵѴ ^вК оміі^, n. s. декабрь месяцъ, 
décembre.

%&оЪфЦь (зЗ^й^з)»  v> a* обращать въ хрн- 
спанство, convertir au christianisme.

(з^«*оЬ(у>ьБ )̂, ѵ. а. обращать 
въ христіанство, convertir au christia­
nisme. (з^Ъф>ОДг>о), ѵ. г. обращаться
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n  хрястіаиство, *e convertir au chris­
tianisme.

й̂Эст-Ьібо, adj.~ эдмужн/м, femme mariée.
<̂4pj.Î)S (gijj^oü), v. a. гаснть, éteindre, étouf­

fer le feu. , v. n. гаснуть; из- 
чезать, «'éteindre; disparaître.

(jj^rfe), v. n. дуть, подувать, venter, 
souffler, вътеръ дуетъ, le vent
souffle.

«̂Лчс-хбо̂ ., (gr. XQOVlXÔç)i
n. s. великій индиктіонъ; лѣтосчнсленіе 
no великому индиктіону, cycle pascal,, 
comput de ce cycle. ,

іИбгз^Р-.* горностай; лисица, her­
mine; renard.

■j<4Qboç9b, n . ». назвцніе дерева, nom. d’arbre.
Ь̂д29о, n. s. основа гь ткани, chathë, fils 

qroisés par. la trame. V̂jss»o 
паутина, toile, d'araignée* hgéeb. 
парусь, voile de .vaisseau.

n* ас** основа nie, ourdiasage.. (gî^g- 
s^ig)v .. a. основать i, дълать основу в» 
ткани, ourdir. ч

dty>s ѵ- Р а^-
^ЬдЬ^о, n.s. старинный вт,съ 1Ц фунтов^, 

poids de 1Ц livres.
(arm. f̂utubf ŷ n. aet тканіе; вяза- 

ніе, act.. de tisser; de- tricoter. (зУ ^д), 
v. a. ткать; вязать, tisser, tramer, faire 
un tissu; tricoter;. ^яЦоЪ вязать
чулки, tricoter les bas. •jWgo^»,. p. p. 
et; Eb«Jn>bf|o,adj. тканный'; вязанный, tissu;, 
tricoté. 3|lip»gjc9o, n. s. ткачъ, tisserand.

34)8°' adj. ДЯКІЙ, одичалый, sauvage, 
agreste,, devenu farouche.

33* v. пемза, pierre ponce*
З-дЛо v.

?зьзл* • -
І ц К  и, s свинья самка, laie:

n» *r девственная бумага, placenta' •
(anat.).

*• шапка; гаъздо y дверейj, çhft-
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peau, bonnet; trou, mortaise dans laquelle 
tourne l’axe d’une porte.

n- *• названіе травы, nom de plante- 
l^goo, v. Ізздо®. 

v. ЗзззіЬ.
v- ЗззѴз*?®-

îh)0**» fa}010 (g*1* xovvû), л. t. куть, куть!
слово, которымъ кличу гь собакъ, сгі 

' dont on №> sert pour appeler les chient, 
^ог^ок», n. s. въко, съка, вѣжды, paupière. 
Зиг’*, n. s. клубокъ некрученой бумага, 

pelote de coton non filé.
-J-j)£9S, n. s. отенецъ, еоколій, орлиный, 

petit faucon, aiglon.
Зі)*?4» H 6?*'' "• *■ ла*ка; ряды,

boutique; file de boutiques.
n. s. толокно, sorte de mets fait 

de farine grillée.
6̂o>&, n .s .мохнатый коверъ, tapis velouté. 

-]т)6отйч)<1:>, n. s. корь (болвднь), rougeole 
(maladie).

^дбВо, n: s. уголъ, уголокъ, corn, angle, 
n. s. горнило, химическая печь, four­

naise, fourneau à fondre.
-J-j)<4iGo, n. s. бурая лошадь, cheval alezan.

v- a- воровать, красть, vo­
ler. 6і-|;д<ч̂ о y p. p. ворованный, volé.

n. s. воръ, voleur. — s>s дьЯѵьЪо 
воръ и разбойникъ, voleur et brigand.

n. ach воровство-, vol. (зУ^^>)> 
v. a. воровать, voler, > adv-
воровски, furtivement, en voleur, 

adj. воровскій, de voleur.
n. s. тонкая кора, écorce

mince de bois. 
jj-дйо (pers. jjC\» adj. слъпой/ aveugle. 
|^йлдо,. n. s. вдовъ; вдова, veuf; veuve. 
jJ-jjÆpwV, n.. act. вдовство, veuvage, viduité. 

(ЗШ^З0̂ )» v- a* вдовствовать, être veut 
Фц т«нуе> .
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W
(arm. n. «. жрецъ, гадатель,

prêtre païen, devin, divinateur. Chawth. 
79.

n. a. нарукавникъ, mitaine, gros gant 
. sans doitiers.
jj^bo (ar. n. s. тронъ, престолъ;

столь, койка, trône; fauteuil garni d'un 
réchaud pour les pieds.

adj. угрюмый, нахмуренный, mo­
rose, qui fronce les sourcils.

^4^)8ь, n. s. шаФраыъ, safran. Gant, dea
• cant. IV, 14. .

(turc* n* *• шуба, pelisse.
jJû Bo (turc. скорнякъ, pelle­

tier.
n> act’ скорнячество, 

быть скорняконъ, être pelletier, pelleterie. 
3u<%oÿ>, n .s. серна; сайгакь, chamois (ani­

mal).
, n. s. обжигальня, forge où se trou­

vent les poêles à griller.
n. s. снъгъ, оставшейся на листь- 

яхъ дерева, neige qui reste sur les feuil­
les des arbres.

n. act. бить кулаками, толкать, 
frapper à coups de poing.

n. s. требуха, entrailles, tripes,
abatis.

іЬЦ*0» n. s. стора, пятка, задняя часть 
ноги; каблукъ, talon.

(gr. &çQaj, n. s. скребок», стругь, 
rabot, ratissoire.

Ыз*> n> ««t- ужимка, кривляніе, grimaces. 
іЫті^д0’ n * ** полущубокъ, courte pelisse. 
ЗтііЫ*0, n. s. лоно, sein.

n - act- случка лошадей и т. п., 
accouplement des chevaux etc.

З3 Э0 (pers , n. s. угрюмый, sombre,
morne, morose.

n. act. хрип&иіе, сиповатость голоса, 
enrouaient.

foB»' (реп. *?/)•  о* «• узица, rbe. .
n. s. глухой переулокъ, fruélle, 

cul-de-sac.
n. s. рожцы, шелуха, gousae, écosse, 
n. s. иазваніе одного лекарства, sorte 

de remède.
fo& k (зЬб^а^)' У*- n* лысеть, devenir 

chauve.
fo(5e» Лив®» *nteiî> чухъ) чуть! mot dont 

on se sert pour appeler les cochons. 
З^Ьо£9о, n. 8. громъ, tonnerre, foudre, 
•j-gboe*», ДОр (У-gbbj, v. n. гремѣть (о гром*), 

tonner. ■
Здоь*»., n. s. метЛа длгі муки, balai pour ras­

sembler les farine*, 
jpty*, îlty)k> ( '̂îot'Sgb), ▼. n. тяжело

дышать > respirer difficilement.
J'Su, p a, interj. кши, кшп, mots dont on 

se sert pour chasser les poules.
â&l3s (3bte ) »  v- »• ломать, разрушать; ра­

зорять; причинять убытокъ, détruire, 
démolir, ruiner; dévaster; causer perte, 
dommage. (3°<)(ЭД30)» v. p. ломаться, ру­
шиться; разоряться, se démolir, se dé­
vaster. Щ0 3 3 0 , adj. разрушенный, dé­
moli, ruiné.

Зба3ь (34ІІ(Ии)> v- a* лить, проливать, verser. 
^â(5ô3° > а<̂І* пролитый, versé.

(з^одз), v. a. обращать, оборачивать, 
tourner, retourner. (3^ 633°)> v» г. обра­
щаться, ворочаться; двигаться, носиться ; 
пребывать, находиться гдь, se tourner; 
se mouvoir, se trouver. Ъцв*» s^wibs 
oj и духъ Божій но­
сился надъ водою, et l’esprit de Dieu 
ae mouvait sur le dessus des eaux, 

t e *  (3^033°)» v- г- бѣжать; падать, courir;
tomber, v. г»ьІѲЗЗ&* N S 33b ete' (зфзз*)» 
v. n. убѣгать, удаляться, fuir, s’éloigner. 
Ин. изменяться, (qqfois.) se changer.,•

n. s. перемена тона, changement de
66*
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ton. переиѣшйь т о п ,  chan­
ger de to n ..

Зэдр (зцЗѳзз)> *• переворачивать, retourner.
І0334 (ЗИІЫ» ѵ- fa- •ehajùnk «дну дорогу 

пдтн по другой, рамег d’un chemin dam 
l’autre.

Зод*, п. $. новаден|е,.цостуловь, conduite, 
manière de ae conduire..

Эо̂ оЬід n. i, • простражотво пахатной 
земли въ 30 кэадратведъ саженей, li­
mite* dun  champ labourable я; étendue

, de 30 sagènes carrées, v. 3oÿoW
°* *• иоведеніе, conduite.

Jyefcwo (зУ # » ^ ^ ) , y< n. хлипать, sanglot}, 
ter, pousser de» sanglot».

JjjaxÆa V. ^злвюбо.,
J;£oo»S V. £ p ^ o « 4 4.

â5 *s v. foofo.. ..

*

ц е го  согласная букв», яааываемая М и. 
Въ с ч е т  означаетъ 1 0 0 , а со аивкомъ 

7000 рублей, s>, est une consonne 
nommé gharii En nombré elle signifie 700, 
mais avec ее signe 1 0 0 0  roubles.

Слова подъ титломъ, иачинакиціеся -сею 
буквою, суть; les abréviations des mots qui 
commencent par cette lettre sont: » , ô*>,
S%i rçox» (^Л яо)1} soynb^S, rçettgk (s$«*- 
jj î) с><л̂ Эог>і̂ й<>Лі; $̂ <no% ï3«.ï>jg9o5

;• S9o»-bj5»ojéo. ëtc. 
vçb, частица веотдѣляемая, particule insé­

parable ̂  emphatique, же, ли, et, inéme.
естьли, est ce qufe? о̂ ЭС̂ сЛа»̂  

ѵожетъ ли быть, petit-il êttfe? 9<*j&ŝ V 
rçfc, продеть ли, viendra-t-il? ̂ GoĈ s, чуіъ, 
чуть, едва не, à peine, ÿreéque.- 
A , ш  какъ не, ne pins. m „

— 8̂ H»

■e, ne plus. j)«sç4qĉ > пока, jusqu’à ce 
4 й** ѵ я в » quoique, etc.

C3 & & 0  (ar. <^*ê)> n. s. отвислый подбор»* 
докъ, menton saillant

n. s. на подбородкѣ мохнатая курш- 
ца, poule qvi a du poil sous le coq. 

Gçftsç&À»1 (ar. Jûb), n. a. шзменншсь, виро- 
ломный, traite, perfide. or|sç»~34 53*̂ 4» 
Зодя., глаз» мне иягьнилъ, mon oeü 
т ‘а trompé. R. МЪ

п. *. астрологь, авѣздочеп; 
снотолкователь, astrologue» interprète de* 
sondés.

S^oéo, n. s. часть горы выдавшаяся, par­
tie d'une montagne qui s’avance.

(çbsç**, n. s. волна, волвеиіе, onde, vague, 
flot

adv. измѣннически, en traître, traî­
treusement. £0bŝ 4 s^, убить H3i№* 
нически, tuer traîtreusement 

e>&iç£o3>Vn. $. изм«на, вероломство, trahison,, 
perfidie.

(ar.- J'jc), n; act вой, плачь, вошь; 
1 шумъ^ hurlement, lamentation, cris, cla<- 
meur. (s^j<A), v. п.. выть, hurler, se la* 
menter.

S^gejsgo, n. act: ропогь, іпуиъ, murmure^ 
b ru it («^з^ззЭД»), v. n. шуиѣть, права* 
водить шумъ, faire du brait, murmurer. 

josSttéotï^çre v. g^MiaCj^o»
{̂ &%o, n. s. гаоь, gaz.

n. s. гарусь, lin on poil filé et 
teint de diverses couleurs.

3»%», {ç&nàs (ar.ju**), n. s. завнсть, pe* 
; иость, envie, jalousie, 

фе* (ar. Лс), n. s. поземельная подать; 
сбор* съ урожая, impôt foncier; rede­
vance de récolte, 

s^sç^o (ar; U c), n. s. изиѣна, вѣроломстю; 
хитрость; trahison, perfidie, ruse.

n: act. измена, trahison; ruse, (jj- 
•• иамѣнята, вару-



c^e* Q * .

шагь вѣрность; хитрить, trahir; tuer 4e 
trahison.

< №  <ÿW 3)' v* *• 7 пя̂ лжгѣ> « р и м * »
кого въ усталость, épuiser, fatiguer, Ьа— 
пиег. (go^^lo), т. г. утомляться, уста­
вать, s'épuiser, se fatiguer. З^ь ь̂у», n* s. 
утомвтель, fatigant.

(rus.- галка), n. t. галка; куликъ, 
choucas; bécasse. . 

rçdj (ar. d«c), n. ѣ. ночь* нощь, nuit ф - 
Зо», ночью, de nuit.

(gi^s8^), v. trans. делать темнымъ; 
проводить время до наступлемія ночи, 
faire «hscus; passer le terne jusqu’à la. 
nuit. fes3rçjlob), v. n. темнЪеть, il bit- 
noir.

фЭоІмодар, n. s. бодрствоваігіе, неспаніе, 
vigilance, veiUe. (р >ЗдЬ»д*»дз), v. n. бодр­
ствовать, не спать во всю печь, veiller» 
ne pas dormir. 

ф9оЪ-ЭЬ9с>».Ъдео, п. «. в рань нспяой,
chat-huant* Levitl XI, 1 1 .

(ффЭ«2>), v. п. проводить гдѣ ночь, 
passer- la nuiti coucher. 

ф 9»&, ^ьЗ^йі, n. s. летучая мышь, chauve- 
souris.

- (arm. fa«*«£), n. s; наступленіе 
весны, весенняя пора, la saison du prin- 
tenu.

ç4Qô o (arm.), n. k  черемуха, черемша, 
cerisier à grappes. S.

n. s. непрерывный дождь; по­
ток* слезь, pl,iiie continuelle-; flux de 
larmes, 

од»  v. ÿoKbj*.
o-, n. s. бурка, manteau de feutre. 

çpào, n. s. жолобъ, cheneau, canelle, tuyau 
de bois.

adv. бѣдно, pauvrement. 
çM$a&o (ar. v jjlc ), n. s. страннякъ, чуже- 

странецъ, étranger, voyageur. — adj. 
бф двы й,.  pauvre. %*6оЬа ÿ&go, бедный

— «ад*? $*5

человъкъ, un homme pauvre. ф&Ао 
ÙHçoÿp, большая жемчужина, grosse 
perle.

g>ièobtf>i feizüààhtft), v; a. дѣлать кого б*д- 
ныиъ, rendre pauvre. (з̂ ЫэоЬ̂ дЬо), v. n. 
бѣднъть, devenir pauvre.

n. ». бедность, pauvreté.
gobb-jŝ o v.
^ sô s6°» n* *■ бъднякъ, très pauvre.

n. s. бъдность, pauvreté. 
j»btgç9S^, adv. лФвиво, paTesséusement.  ̂

(ar. J ilc ) , adj. ленивый, иеради-. 
вый, оплошный, négligent, inattentif, 
nonchalant.

£*одг9р>Ъь, n< 8. леность, paresse.
(pers. J i ie ,  gr. xXayyq), n. s. boc- 

клицаніе, взываніе, clameur. 
r .  a. вопіять, взывать, кричать, crier, s’é­
crier, invoquer, pousser des eris de joie, 

gjssob̂ obo, n. s. вѣстникъ, crieur.
'i n. ». ланита, щека, челюсть, joue.

n. act. жевать, mâcher. 
*33^  (3^ ^ )>  v* a* отворять, ouvrir.

(30^ ) ,  v. a. брать, принимать; сни­
мать; отнимать, лишать; prendre, rece­
voir; ôter; priver. у>8»дЪ 3^ ,  брать въ 
долгь, faire des dettes. Ss^ogb 3^)^^, ли­
шать кого почестей, déshonorer;
Csrçĝ o, adj. взятый, pris.

«SlV ( з ^ з )*  красить, teindre. 
Эі-д̂ оЬь, красить сукно,- teindre des draps.

(з^^об^), у. г. заставлять брать, 
faire prendre. (ЗьеэдйоСдХЬ, ьад̂ оБдЗД), v. n. 
рвать, изрыгать, vomir. 

s$js3 ), n. s. ложбина, впадина, низкое про­
странство между двумя возвышеніямя; 
ровъ, буеракъ, vallée» cavité, espace entre 
deux hauteurs; fosse, ravin. '

n. act. волна, onde, vague, flot. (3! -  
с^&з), v. n. волноваться; быть волннс- 
тыиъ, s’agiter, ondoyer; se tabiser, être 
tabisé.



^ З З ^  (а^уадз^)» ѵ- *• волновать, agiter, 
soulever, troubler, mettre en agitation.

*5дс»з3̂ йіКо , et
sojjsgoiGo, adj. волнистый, ondoyant; tabisé. 
ЧЗ^З^бЗаѴ?0'  г>з^до^»о, adj. обуреваемый, 

battu par la tempête.
({r.), n. «.' гереналъ, général, 

едр*, n. s. снопъ, gerbe, 
gvjpvç^oi (gr.), геодезія, géodéeie. 
gvjm^ ŝcgni (gr.), n $. геограФІя, géographie. 
кэдоЗдфйоі (gr.), n .s . геометрія, géométrie, 

(rus.), n. s. гербъ, armes, armoiries. 
2̂ (4̂ >oiGf> гербовая бумага, papier
timbré.

(37)^3^), n - замахиваться, гро­
зить квго ударомъ, lever la main оц le 
bâton pour frapper.

2>учо, n. s. стебель; полено; branche, ra­
meau qui sorte de la tige d’une plante; 

'  bûche de bois.
сздічо, pL сэд<че>д̂ ю, n. s. стебель, branche, 

rameau qui sort de b  tige d’une plante. 
gvj(4jJ>oiGo, çŷ CT-̂ boiGo, adj. стеблистый, ayant 

beaucoup de tiges.
n. s. гусь, oie (oiseau).

(js^a^â). ▼. a. молоть, moudre, çÿfi- 
g>oç̂ o, p. p. молотый, moulu. 

ед<ч<)о, n. s. ось, essieu. й̂ обоЪ едбЗо, же­
лезная ось, un essieu de fer.

43Ф  (3°*33«?)» v,a- обнажать, раскрыть (грудь), 
se dépoitrailler.

n.s. консжій щавель, la grande
chélidoine.

n.s. грыжиая трава, 
грыжевикъ, herniaire, herniole.

Sçji3a V. gM’wlo. 
v-

m. s. подвирь; трудъ; effort; ex­
ploit, peine, travail.

(Зцьффмт.33̂ ,  adj. победоносный; победи­
тель, victorieux, .triomphant, 

v. 3j ^ j ^ o .

530 s?3«? я- «ДО

рецень, веревка, courroie, corde. 
n* ** иазваніе дерева, nom d’arbre. 

ВДФ8», n . ,s. горящій упмь, жаръ, char» 
bon en feu.

ЧЗЭ^З^ (3*?ЗЗЦ£)» a. нахапать, Сиге 
.. tomber des gouttes sur une chose.

n. s. груда, куча, громада, tas, amas, 
monceau, masse, b . VIII, 29.

2>gy)o«90, n. s. онреснокъ; ппрогь,
■ pain aayme, pain s&ns levain; pâte. 

C9gar»̂ ~'3j)&Qbg<>, n. act боготворить, déifier,
* mettre au rang des dieux, diviniser.

n. s. божество; ' иерукотворевяый
об разъ, divinité; image qni n’a pas été 
laite par b  main, de l’homme (se dit de 
l’empreinte du visage du Sauveur sur, le 
mouchoir de Ste. Véifenique).

sçjjos, n. s. можжевельпикъ, genévrier.
^3°33^ (З^ЗЧМ^Ь v- *• "раздувать, разводить 

огонь) заквашивать тесто, souffler, rani­
mer le feu; faire fermenter. ({3345Л), v.n. 
гореть (объ угольяхъ); вскисать, зам- 

' сать; полнеть; красиеть, brûler (se dit 
d’un charbon); fermenter; devenir gros, 
prendre de l ’embonpoint'; rougir, 

sçgogob Ъд, n. s. кедровое дерево, cèdre (arbre).

^3083^^0, n. s. печка, poêle à chauffer. 
{^oGoltwd^j, n. s. вирочерпій, мупдшенгь, 

échanson.
^оБп. (lat. vinum, gr. oïvoç), n. s. вино, 

vin. mtfn&o S330G», белое вино, du vin 
blanc. фоо>зг9о красное вино, du
vin rouge.

ÇDgolîCT.'bob-ODoryîj#, n. s. октябрь, octobre. 
çjoGgs v.
^3«6$о«й , ^4oG^og9i, n. s. ужовка, porce­

laine (limaçon).
«33*8°» n. s. дождь крупный, .пролив­

ной, pluie à grosses gouttes et abondante.
ч И з ^  (зНад^)» v- *• будить, éveiller, faire

*33 — 43°
\
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veiller, (goçogcxbj?)), v. n. пробуждаться, 
•'éveiller.

s»jcw)ô o, n. асі. бдѣніе, нвспаніе, veille, vi­
gilance. (3g>0oJi3b), v. n. ne спать, бдѣть, 
бодрствовать, veiller, ne pas dormir.

fçjjodcço, n. s. печень, печенка, foie. ŝ goJ- 
33̂ , родной брать,.'родная сестра, 

frère et eôeur de même lit '
(зодь*$Бо), v. a. кривить, искри­

влять, tordre. (о^^ій^СдЦ), v. p. кри­
виться, se tordre, so-js^b^b'ogeo, p. p. ис­
кривленный, извилистый, to rtu , tor­
tueux.

і^одыч^о, n. в.пругь, petit rameau.
çjŝ osâo, ŝ gob5«, n. s. безперый, не-

оасрившійся птенецъ и т. п., oiseau en­
core. sans plumes.

n. act. пролнваніе, act. de verser, (д̂ -д- 
(oo), v. a. проливать, лить, verser, ré­
pandre. с>д<чі 0 <4j3ü9odS, ліітк слёлы, ver­
ser des larmes. (з‘>е>з<%Ьо), v. г. литься, 
se verser, se répandre.

n. act подкпгъ; труд ъ , попечеиіе; 
брань, effort; exploit, peine, travail; çom- 
bat. идти на брань, aller
combattre. Cod. de Wakth. /30543^0), v. r. 
пещнся, трудиться; подвизаться, se sou- 
eier; lutter, combattre, 

kl.
с>«>*-Зо>ьд<ч«іІ4 , n. a. богоначаліе, théocratie, 

gouvernement de Dieu.
(ÇOM, glSj&JXJ, gén. g)34or>obs, g^coobs, £КГюЬі> 

(pers. I j^ ) ,  n. s. Bon», Dieu. 
л^боЛи,, слава Богу, grâces à Dieu. e>-gox>b 
ĵsjçĉ ï»!», будь здоровъ (соб. благодать 

Божія), Dieu vous assiste (se dit quand 
qq. éternue). ^Эдйто̂ ЗіБ о6д2кч.Ъ, дай Богь, 
Dieu veuille que. £vga>ob ^‘jjtçobowoijob, 
ради Бога, pour l’amour de Dieu. so3j- 
(чсп̂ ЗіБ Зо%і”Э(ч.<ч<т.Ъ, сохрани Боже, à Dieu 
ne plaide. g>3j<4o>̂ 3»l> ogab, £>3̂ <q«>3bf)o, ей 
Богу, oui, en vérité. {эддаоЪ урЕь'Эд, ие-

E»3? ~  4 e*  « 5 a ?

редъ Богомъ, Dieu m’est témoin,
Бд8» ,  Боже мой! mon Dieu! gvgœoV jvÇ- 
j j i 4 , опредѣленіе Вышняго, arrêts de 
Dieu, оггд £оЭ̂<чах> ^s3b, ради Бога, pour

• l’amour de Dieu.
{^Эд&яо, pl. gM^&nGo, П S. ИДОЛЪ;

боги языческіе, dieux du paganisme. 
o»i, fém. богиня, déesse.

E>os, adj. открытый, отпертый, ouvert. g*>s 
«ддбо, свѣтлый, ясный цвътъ, clair de 
couleur. 

iços?o, n. s. пуговица, bouton. 
ŝ o3o, n. s. дягиль (трава), angélique (plante). 
s»o3®, ŝ oSocvo, n. act. улыбка, sourire. (3 0- 

{чоЭд̂ ю), v. г. улыбаться, sourire. 
лооЗБЛоі (gr.), n. s. гянназія, gymnase. 
ĵ cÆGsb̂ ô s (gr.), пімнастпка,' gymnastique. 
sooGgoĝ o, n. s. шумъ, непріятный смЮТ, 

bruit, rire bruyant et désagréable. 
яюЩо, n. s. перочинный ножъ, canif. 
jooct^s (дЬ£ю<чд}>), v. a. оцѣнять, évaluer, taxer, 

(gjo^b), v. п. стоить, coûter.
adj. n. s. цънный, шпиощій цѣну, 

достоинство, стоющій; сходная цѣна, qui 
a du prix, de la valeur, qui coûte; prix 
raisonnable. 

c>e>^34 (д£ю<чдь<ч), v. п. стоить, coûter, valoir.
n. act. достоинство; преподобіе, 

(титулъ священипковъ), dignité, mérite; 
révérence (titre des prêtres), çoo^b^oon 

ЬоЭьСоопе̂ осп, въ святости я въ правдѣ, 
en sainteté et en justice. Luc. I , lb. (з&- 

v. a. удостоинать, estimer ou' 
juger digne, bonorer. (gjgjowb îo), v. p. 
удостаиваться, être jugé digne, être ho­
noré.

çoô lsjo-jjĉ o, adj. достойный, digne,
ŝ orâbo, adj.достойный, заслуживающий; над­

лежащей, должный; преподобный, свя- 
тыя, digne, qui mérite convenable, dû>
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. révérend » saint (titre d’un prêtre). w>- 
£bo jjjbobs, достойный хвалы, digne dé** 
logo*. s^o4bo <Ws, преподобный отецъ, ré­
vérend, saint père. 

rço6b--J3G4, (soô bwjô 3Gjî>o),v. г. удостоиватьря, 
сподобляться j être honoré. . 

ŝ ofSbwjjncgs (sdo^V-jj^j), v. 8. удостоивать, 
сподоблять, rendre digne.

5»o«9̂ i>29o, ŝ &»̂ «*gsGo, adj. не­
ровный, ухабистый; крутый, raboteux, 
plein de trous, escarpé.

n. s. колесо плуговое, roue de la 
charrue.

, v. a. пристально 
смотреть на что} regarder fixement.м е  
chose.

V,
(^офобо, п.. act. щекотаніе, chatouillement. 

(эдсоофоЕдЪ), v. a. щекотать, chatouiller. 
(Здф^оБ^і), v. п. щекотно мне, il me 
chatouille.

adj. нагій; безперый, nu; priyé 
de plumes.

^o^oGo, n. act. пріятное пеніе, chant agré­
able; (jŝ pG^), v. n. пріятно петь, chan­
ter agréablement 

^ о̂ і , n. s. назвавіе травы, nom de plante.
(Мг*»Ъ 3̂ гэо ). 

cçojljo. v.
(̂ ojp>Go (з̂ о̂̂ оС̂ ^ю) , n. act. неотступно про­

сить, надоедать, prier instamment, in- 
. stance.

ФЗьЗ° « n* ** соиъ* silure, glanis
(poiss.).

ф°к>ь, n. s. пазуха, creux sous le bras, 
aisselle, v. oçoçsos.

, n. s. крысенокъ, мышенокъ, petite 
souris, jeune ra t  

sç̂ bogo, n. s. потоке; грязь, torrent; boue. 
(3^ 5 °* n. s. морщина, ride, sillon. 
fçd̂ &Do v. ŝ ono.
^Зд&л-ЗмЦьфо, n. s. Богочеловеке, théan- 

trope, Hômme-Dieu.

д о . — s?33

c g S jj& ^ ^ b o f^ a d j.  Богоаосный, inspiré. 
ĵ 3j«90»v3i34j!>Q0 v. фО»дьЭ&Д»$с», etc.

V, sçyrtjî*.
m ai мврщить (лице), rider, 

froncer (le visage). (зо«Л>^діо), v.r. мор­
щиться, se rider, se froncer.

n. act. m nàm e, реве, mugiâie- 
ment, hurieknent. (j^g jo), т . a. выть,

- реветь, мычать, hurler, mugir, ragir. 
j^GtwSo, adj. презренный, dédaigné.

n. s. заборе, enclos de bois. 
ŝ ĉ gwo.'Mijo, n. s. грыжная трава, грыжев- 

никъ, herniaire, herniole (plante), 
fiïpvcw v. s ĵses».

n. s. просо, mil, millet.
(̂»>3<«>£o3o4 v.

s^S-géo (hébr.), n. s. мера Еврей­
ская, которая составляла десятую часть 
еои, gomer, mesure hébraïque, la Im­
partie du hiphi. 

rçw-Gs, sopvÿS, ^«.Gs, n. s. головаче, chabot) 
, poisson de Jupiter.

с̂ в>£д (arm. f»H ), n. s. сила; способъ, 
средство, force,, vigueur, pouvoir; moyen. 
s^m.GobwJo ,̂ искать средство, chercher 
le moyen.

rçwfyï* (^ л С ^ ) ,  y. a. приводить кого въ 
задумчивость, rendre pensif. (gsçwk**)» 
v. n. думать, быть задумчивымъ, репкг 
être pensif.

adj. сильный, могущій, fort, »■ 
, buste, vigoureux.
t^nSoÿ^ÿbi, n. s. сила, мочь, force, vigueur, 

pouvoir, (jsrçw^ogrfjb), v. a. сялить, уси­
ливать, renforcer, augmenter les forces- 
(jsgw-Go^s^e), v. г. силиться, усиливался, 
devenir plus fort, se renforcer. 

^пСоѴ^о^, n. в. средство, способе, moyen» 
effort ■

{jpçmlM )̂, v. n. быть задуичивывг, 
думать, être pensif.

sfo *“  «H»
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(gc3**£cç°s*j)̂ ) « v. n. насилу ходить, 
брести, ее traîner, aller très doucement 

{^«v^bmgo, n. в. червь, espèce de ver.
{ÇAtw (gr. XOÏqoq, yOVQOVVlj, n. s. свинья, 

cochon.
jom^^s (gsco<4^)î>), v. a. дѣлать ненасыт- 

вымъ, rendre insatiable- (grç«4«»>î>), v. n. 
быть ненасьітнымъ, être insatiable.

n. ». сыпь (болѣзнь), ébul­
litions, taches sur la peau. 

фгсчоЯкч-Бфо (gr.), n. s. горизонта, horizon; 
2>m̂ -3 )̂Qje4S, n. s. обжора, gourmand. 
5̂ .(^jç9o, adj. свинскі0 , de cochon, mal­

propre.
c^ggo, n. s. обломки камней, щебень, me-' 

nues pierres ou briques d’une démolition.
n. s. черносливъ, sorte de prune, 

n. s. названіе рыбы, nom de poisson, 
s^gjg*, n. s ползаніе, act. de ramper, (gc’ev- 

55S3), v. n. ползти, ramper, se tratner. 
д<Цдоiço çw^gb, ребенокъ ползетъ, l’en­
fant se traîne sur le ventre.

2><ч£)6(оЛ)<*>-, n s. слива, prune, 
v.

n. s. большой зубъ, longue dent 
des hommes. 

gjp>ÿosGo, gopvÿjjï>oi>(>o, adj. зубастый, qui a 
de longues dents.

^йіЭЗьфо̂ ь (gr.), n. s. грамматика, grammaire.
5ч<Шіфод«»».Ъо (gr.), n- s. грамматикъ, gram­

mairien.
s»<&33i (gr. yçafiutf}, n. s. черта, линія, ligne. 

g>̂ &Ĝ &g»o, с><чіфд, n. s. ухабъ, or­
nière, trou, cavée.

^ьЬфдо^юьЬ'о, adj. ухабистый, plein de trous, 
rempli d ’ornières.

СйчіБфоьБо, id.
etfosjlji, n. s. х'рящъ, cartilage. 
ĉ &̂ o&Go, adj. хрящевой, cartilagineux.

h . act. скрежетаніе зубами, grin­
cement de dents, (g i^^-j)^»  
v. n. скрежетать зубами, grincer des dents.

s><“*6 —

^ 3 , n. e. yu,6ъ, ямина, ornière, trou, cavée. 
n. s. названіе птицы, nom d’oiseau.

*^aôs v* ç ^ a ô 4- 
2*%°*?° v* «ç^aô08?0-
s^Gs, n. act. іворчаиіе (собаки), grognement 

des chicns et autres animaux en colère. 
(jŝ tfoGsj, g-gs^jG, goso^G^o), v. n. ворчать, 
рыкать, ревъть, grogner, rugir, hurler. 
—3g><4oGigo, n. s. ворчунъ (о собакахъ), 
chien qui grogne.

e>̂ jp>ï)S, n. s. шумъ пьяныхъ, bruit que font 
les ivrognes.

(зо£?^*Ва °̂)» v* г* скалить зубы, сме­
яться, rire, se moquer, railler, 
fiaççmb, скрежетать зубами, grincer des 
dents.

(д<>г$$» д««?<ЦедЪо), v. г. хмурить
• лице, гримасы строить, se rider, con­

tracter le visage, faire la grimace, {^део- 
e»o, sçi£4<3j2<oçs>o, p. p. нахмурившійся ; по­
крытый морщинами; безобразный, ridé; 
contracté; difforme.

^чоіг^», n. s. ревъ, вопль, крикъ, rugis­
sement, hurlement, cri, clameur, lamen­
tation. (gcô ob£4jî>), v. n. ревѣть, кричать, 
вопить, плакать, rugir, burler, crier à 
pleine gorge, pleurer. 

gç<4o!>Ĝ g»a, n.s. скорпіонъ; скорпіонъ, знакъ 
зодіака, scorpion, reptile ou signe du zo­
diaque; въ просторъчіи Фаланга, vulg. 
tarentule.

{чйобдЬ v. Ç̂ jGb.
ĵ <4o5m.Go, n. s. неводъ, мрежа, tramail, ba- 

dail. filet à pécher. 
çy&açvnJL v. sço4s*Jç»o. 
griSogjogbGo у. g>o<3gjSE»o. 
so^3i, adj. глубокій; низкій; непонятный, 

трудный; глубокомысленный, profond, 
difficile à comprendre; pénétrant, subtil, 
sg&b 4»£<W, глубокій ровъ, un fossé 
profond. b îgç*iGo, глубокія науки, 
sciences profondes.
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rç*53ijç, adj. глубоко, profondément.
{çtwkgis (ді^йЗідІ), v. a. дѣлать что глубо­

кимъ, углублять, rendre profond, enfoncer, 
ç<3-j], n .s. нора, дупло, пустота, gite, trou.

n. s. облако, туча, nuage. 
g» î̂>j29o, n. в.,губка, éponge. 
gtfo-jjbŝ osGo, adj» пасмурный, nébuleux. 
gj<4-j)}>ç">oi(>m.'2>i , n. s. пасмурность, temps né­

buleux.
(°^'Э^а.Ѵ)> v, n. пасмурѣть, de­

venir nébuleux., 
y.

в^ 7)(57)К°, n. act: воркованіе, roucoulement.
y. n» ворковать, roucouler. 

K>̂ &> (3C><4jnGo), v. a. грызть, ronger.
n. s. десна, gencive, chair qui 

entoure la dent.
C><3<Wî>s v. n. вывихнуть, ее dé­

mettre, «e disloquer. Ин. растянуться 
(о жилахъ), se luxer (se dit des nerfs'.

n* act> скрежетаніе зубами, grince­
ment. y. n. скрежетать зубами, 
grincer des dents.

n. s. родъ стрѣлъ,, espèce de flèche, 
s^j, bct> слова начивающіяся съ . см. 

с>3> pour les mots, qui commencent par 
2ГЗ v - «?3*

n. s., развратъ, corrup­
tion , immoralité. 

g>̂ i<43ç5c*£ô, adj..развратный, corrompu. 
s?7)î>^tos (lat.), n. s. губернія, gouvernement, 

province d’un état.
n. s. губернатора gouver~ 

neur, chef d’un gouvernement..
n. s. губернаторство, charge,-, 

fonction de gouverneur.
n. 8. красное пятно на тѣлъ отъ 

ущипленія, marque noire sur. le corps, 
produite par; un pincement.

(W W W 3 *  0 іПІ5)> v- n* уще­
мить, щцпать, serrer, pincer.

%

5S0 .

n. act. яркое, пріятное горѣвіе 
огня, act. de brûler vivement, ( щ .  
•gsyüb), y. n. ярко, пріятно горѣть, brûler 
en pétillant d’une manière agréable.

(pers. ojT), n. s. якорь, ancre de 
navire.

ŝ jroosGo, adj. набожный, pieux, religieux, 
dévot.

çfrnogwÿ&rfJG^n^o, adj, Богомъ - умудрев- 
ный, doué de la lumière divine. 

gyî^ogv^Cgb^i, ^o»ob ^ьбфЬі^і, n. ».
Богоявленіе, manifestation de la divinité. 

£ч̂ ах»д-̂ до(ч̂ оІ)ет.1к>Бо, adj. Богов&нчавяыи, 
couronné.

gj-îjojog.̂ bQg-ijsso, adj. Богоспасаемый, Бого- 
хранимый, sauvé, protégé de Dieu, 

g r î j o x v j , adj. Богоблагодатный, 
comblé des bénédictions du ciel, 

g ^ n o ^ a jis^ ty j^ , n. s. Боговъщатель, Бо- 
гопроповѣдникъ, ministre de la parole 

. divine.
$çgw>3«bs(>î 4js»o, adj. Богоблажеиный, bien­

heureux.
jô ax>gwb-gc9og<4o, adj. Богодухновенныи, Ko- 

годохиовенный, inspiré.
adj. Боголъпный, digne de 

, Dieu, magnifique*
^оюЬ-^мч^ьЬо, n. s. Богоотсгупникъ, apos­

tat, athée.
-3 , ^̂ огюЬ-Эст-̂ эЬр̂ , n. S. Бото-

борецъ, Богопротивникъ, impie, blasphé­
mateur.

5jr̂ 6>ob-3ĵ jj-g$£rjÜb, n. s. Богословіе, théo­
logie.

j0-̂ ox>bw3ĝ jjgj29o, n. s. Богословъ, théologienJ 
théologue.

s^gojob-S^gGo^^s, n. s. Богопознаніе, la con­
naissance de Dieu.

■̂доэоЬ-Зта̂ Ычд, -̂даюЬ-Зрхд-̂ ій г̂чо, adj. Бо­
голюбивый, Боголюбецъ, набожный, ce­
lui qui aime Dieu, religieux. 

gj-̂ tnob'-SraJ-Tjçog, gvgcnob 3^j(40, n. 8. Богоне* 
навистшись, Богоотст^пникъ, apostat
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с̂ <гх>Ъ-9ЪьѴдйо, adj. благочестивый, pieuï, 
religieux.

Ŝjo>ob-3<=*DoDo, adj. Богобоязненный, qui 
' craint Dieu, pieux.
£>-gox>b-3D<4.}>̂g9o, n. !• Богородица, la Mère 

de Dieu, la Ste. Vierge.
^огюЪ-3bôg9jjg9o, n. s. Боговидицъ, qui a 

vu Dieu.
ĵ ô>ob йоЬЬ-дь, п.». гнѣвъ Божій; извергъ, 

châtiment de Dieu; scélérat. 
с>-даю-д(чь̂ , adv. Божески, divinement. 
^jo>o^4ef adj. Божескій, divin.
2>-д«9іЗоі(чо, n. s. локонъ, boucle de cheveux.
W 3 v- <33«?3- s -
-̂дЭдг̂ о, n. s. печь, fourneau.

*?<&}* v. a- утоплять; погубить,
faire périr dan» l’eau,, noyer. 
v. г. утонуть, погибнуть, se noyer, périr 
dans l’eau; périr. «кэдЗьдо, n. s- губи­
тель, destructeur, 

сѵд^ьбо, n. s. горбь, bosse.
n. act. бурчаніе, gargouillément. 

, v. n. бурчать (о желудкѣ),
gargouiller.

v. n. окуны-
ваться, купаться въ водь, se' plonger, 
ее baigner.

so-gço-jjBo ((.ers. lêjc , n. act. пріятное пъ- 
ніе; воркованіе, chant agréable; roucoule­
ment. (звде^дЬ), n. пріятйо пѣть; вор­
ковать, chanter agréablement: roucouler.

«Ûb  v* $53?s- 
v. £>go(><4..

е^ь v. s ĵoi.
v. c>-g3^o, etc.

3-

«j есть буква согласная, называемая карь. 
Въ счетѣ означаетъ число 800, а со зна­
комь 8000 рублей., g est une coir-

rçir — 3
\

sonne, nommée qar. En nombre elle si­
gnifie 800, mais avec ce signe j ^ ,  8000 
roubles.

Слова подъ титломъ начвнающіеся 
этою буквою суть, les abréviations qui 
commencent par cette lettre sont 3 0

(3Л33«?“); з^ (э^З*^)*— 3» бУква эта измъ- 
вяется въ g», cette lettre se change en 
g>, p. p. цьбоЪо, jjséoîko; 2>-rj25i3î)!>̂ oj jj-g- 
S9b3̂ s4oj jetc.

g&sBs (pers. t^L L i), n. s. родъ коцевейкп, 
courte pelisse de femme.

дЛьЬо. (pers. n. s. мачта на верху ко­
торой положенъ призъ въ награду тому 
кто его достанетъ, mât de cocagne,
ЪоЬ стръляіъ въ мачту, tirer au
mât, sorte de jeu public en Géorgie.

3i >̂'38?° (ar- J^ i)»  n. •• согласіе, accord, 
agrément дьЬ-дг̂ Ь я согласенъ, je 
consens.

(ar. n. s. запрещение, prohi­
bition.

gbjGo (tatar. ^ l i ) ,  n. s. Шахъ Персидскій, 
Кахавъ, Chah, roi de Perse. .

(ar. o^i), n. s. коле, café.
n. s. кровельная доска, говтъ, bar­

deau, planche de toit
(arm. цип-шцшѴ}, n. s. посохъ, ко­

стыль, béquille, crosse.
3S3^<R° v* 3S3^°*

r . s. назвавіе птицы, nom d’oiseau.
gscr>s<40 (ar. JH), n. s. лошакъ, mulet.

(turc n. s. гайтанъ, тесма,
шкурокъ, cordon de soie ou de fil.

gtobo(turc^ttuù), n.s. назваиіе дерева, nom 
d ’arbre (malum armeniacum).

g4e»s9Js&> (pers. JK)» n. *• коленкоръ, ca­
licot

Л&с9»Бо (pers. n* *• подать, impôt,
tribu t
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(ar. adj. поддельный, Фальши­
вый, faux. дИ̂ Ъо « .J4m .w 3 , мишура, 
clinquant, faux or ou argent. 

gs«»Wfe, n. s. обманъ, «альшъ, mensonge, 
tromperie.

giç»Wî>s v. n. Фальшивить, обма-
нывать, fausser, falsifier, tromper, 

jssçc.'bo (ar. ^ JU ), n. s. калиберъ, Форма, 
forme, calibre. 

gsç9o«.Co (turc, ( jjJ ii) ,  n. s. кальянъ, ma­
chine pour fumer le tabac au travers de 
l’eau.

jjiewkjjiceo (ar. n. s. шумъ, bruit.
дьЭобо, ь̂Эойо 9o î (turc оj i i ) ,  n. s. мате- 

рая, необработанная земля, terre ferme, 
inculte. дьЗо<чо Эо^оЬ, почва земли, terre 
franche.

jbEi, n. s. хлебъ не жатый; пашня, champ 
non moissonné; champ ensemencé et la- 
.bouré. дьбоЪ 0*300*30, кодосъ, épi de blé.

gsGjço (ar. j j j ) ,  n. s. сахаръ леденецъ, sucre 
candi. R. 4. 

gsGo>b<4o (ar. jLLi), n. s. безнѣнъ, romaine,, 
peson, sorte de balance.

•jsGmbô o, n. s. поле засѣлнное, champ en­
semencé.

«jsGBo, n.s. орелъ морской, грифъ, vautour
■ pécheur, griffon.

n. s. роговая чаша, vase à boire con­
sistant en une corne creusée. 

g^Ss-gGs, n. s. обезьяна, singe. S. 
gij|3oGo, n. s. белуга, esturgeon. 
gŝ sï>oGi (it.), n. s. карабинъ,. короткое ружье, 

carabine^
gW&Sogogw*. (turc J*»*/»), П. S. ГВОЗДИ КЗ, clou 

de girofle (plante caryophyllu* aromaticus). 
дьйі-д^о (turc JjlJ>), n. s. карауль, senti­

nelle , factionnaire.
V & w J *  (jgsés-gsçc»  ̂ у. a. ка­

раулить, garder, être en faction.

*33 з4̂  —
/ 8 *  “  33*

в.а.наэватетравы, nom de plante.
дійЪ y. g4e»<̂ S.

n. s. белая ленца, renard blanc. S. 
g^gs^o, n. s. аистъ, cigogne. 
gi^sG^p»., n. s. глотка, кадыкъ, gosier, 

noeud de la gorge. 
дм^Зо (turc n. s. горностай, her­

mine (quadrup.). 
дѴд̂ Зі (ar.), n. s. рагу, кушанье, ragoût 
дѵ*)Во (turc £jU ), n. s.-чалма, turban. 
gigsGo (pers. lêjlê), n.s. шумъ, ссора, bruit, 

querelle, discorde. 
gbgbBp>, дідьІ>ы&, n. s. дикій макъ, pavot 

sauvage.
giÿo^o, n. s. портупея, porte-épée, baudrier. 
3S3° (pers. j i ) ,  n. s. шелкъ сырецъ, «oie 

écrue.
ді^ьйо (tatar.), n. s. чапракъ, chabraque, 

housse.
n. s. кривочелюстный, qui a la mâ­

choire de travers.
n. s. челюсти, mâchoire. gW3o ^Зл- 

£§&, дать кому пощечину, donner un 
soufflet.

g^sg-g^i, n. s. жаба (болезнь), esquinancie, 
angine (maladie)'.

• j^ o ,  n. s. болтунъ, bavard, babillard, ra­
doteur.

gVjŝ<»>.3>i, n. act. болтаніе, болтливость, ba­
bil, bavardage, , v. п. болтать, 
causer, babiller, bavarder. - 

ggsb, n. s. обухъ; переплета книга; пяльцы, 
dos d'une chose; reliure; métier à broder, 
à coudre.

gjgiéo, n. ». две пары запряжен ныхъ во- 
ловъ, deux paires de boeufs attelés.

gggGo v. gijb'o.
дд2$), n. s. кинжале, poignard. S. 
ЭЗ^З®?^» adj. узкогорлый, à goulot étroit 
gjsjo, n. s. горло, gorge, gosier. 33* ? ^



<Ыс̂ <$с> g«9, я сыть по гордо, je «ui» ras­
sasié jusqu’à la gorge.

gpçwV&sDo, n. s. ожерелье, collier.
g^bsbg^o, n. s. галстукъ, cravate, col.
3 3 ^ (3 4М ^)> v* a. останавливать; ставить, 

полагать, класть;'поселять, arrêter, re­
tenir; poser, mettre, placer; établir, do­
micilier. (tn^sçŝ b щ  рзШ , v. a. ослеп­
лять, aveugler. (303363* уздйЬ, -дв^ЗЪ), 
v. a. отрастить бороду, усы, laisser croître 
la barbe, les moustaches. n. s.
къ остановке относящееся, место оста­
новки, d’arrêt, lieu où l ’on s’arrête. Эьэд- 

n. s. кто останавливаетъ, celui 
ou ce qui arrête.

*U<*}S, n. act. лай собакъ, aboiement. (зіздчз)» 
v. n. лаять, aboyer, .fig. болтать, gronder. 
Ээдодідо, n. s. лаятель, qui aboie.

3̂ 30, n. s. воронъ, corbeau.
335305*0 (Igjsjob), v. n. двести, процветать, 

fleurir.
Э3*3°2?°* n* *• цветъ, цветы, цветокъ, fleur. 

?3Ь̂Д дзіз°5 °̂) зеленый цветь, fleur verte.
jjbgo^o, n. s. оспа, petite-vérole.
MjbgoçwiGo, adj. цвѣтный, de fleur.

> n* *• процветавіе, état de ce 
qui fleurit.

33i3°lîuBbGôe’  ̂ 33b3°̂  n. s. назва-
нія травъ, noms de plantes.

33sEs (3°33^, gog-giG )̂, v. a. брать кого на ' 
руки, prendre qq. par la main.

jfôik, n. s. поноет», flux de ventre, diarrhée.
jjgiGjîis (gSjjflifiofyü), v. г. заставлять брать 

кого па руки, faire prendre qq. par la 
main. . (

3 3 ^  (SigîiGoGj’bb), v. n. слабить (о желуд­
ке), relâcher (le ventre).

33»£§o v. B*»2>sGci.
ggi^s cnijb), v. г. заставлять кого

любить себя, se faire aimer, ( з ^ ь ^ ) ,

v. а. возлюбить, полюбить; влюбляться, 
prendre en affection; s’amouracher.

33*̂ 3* (ЭоэдібЬ; зіаз>й»>>), v.a. любить кого, 
aimer, chérir; être amateur, д-дддьй̂ дьй, 
онъ любить меня, il m’aime.
Ьмч, онъ любитъ тебя, il. t’aime. Щ ь р ф  

•эдЗ^Ь, онъ любитъ учиться, il aime 
l’instruction.

3335^3^, n. act. укоръ, укоризна, blâme, 
reproche, (з^зз^ч^), v. a. укорять, пе­
нять, поносить, напоминать, говорить 
кому о своихъ благодеяніяхъ, reprocher, 
réprimander, rappeler un bienfait.

ЗЗЗ8?5' аЗЗ*?40Ьо (ar- J ï ) >  adj- всякій; все, qui­
conque; tout, total.

(ЗЗЗ2?0, D* •• сыръ, fromage.
g33Ç»0S(40, et
3332*03̂ 0, n. s. масляница, carnaval.
333ь'3ь, n. act. стричь, tondre.
333*4?»o, n. s. огнище, очагъ, brasier, foyer, 

âtre.
333^-3^4, n. s. опреснокъ, pain azyme.
333&>, n. s. яйцо, testicule.
333603*90 v. 333^ 3 6 0 .
333 )̂290, n. s. пулярка, каплуиъ, chapon,

' jeune coq coupé.
33003*90, adj. желтый, jaune.
33«”«?3  ̂ t3i33<Kn2?3̂ ) » v- a- желтить, jaunir, 

rendre jaune. (зідз»о>г?̂ з̂ >о), v. n. жел­
теть, jau n ir, devenir jaune.

33»<*og9S, n. s. крикун», crieur.
здойогчо, n. s. крикъ, crij (3I33060, 30330̂ 3̂ ), 

v. n. кричать, crier.
330Q04Ê0 , adj. бледный, pâle. S.
30b, n. s. горло, gorge.
до̂ гчьбо (ar. SJL»), n. 8. цель, мета; компасе, 

but; compas.
3030̂ 90, n. act. крикъ, cris, clameur. Э&Эе̂ оЪ 

3030590, пеніе петуха, cri du coq. (зіз«з®), 
v. n. кричать; петь (о петухахъ), crier, 
criailler; chanter (des coqs.)

3«3^4 (3430363̂ .), y, a. обезславлять, diffamer.



(ЗЗЧ^оЧ ‘ г' обезславляться, être dif­
famé.

goGj^a, n. s. мразъ, морозь, gelée, grand 
froid.

gotgs, n. act. морозъ; мразъ; замерзаніе, ge­
lée; congélation. (здоЦ), y. a. морозить, 
geler, faire geler. (Ід»Ц)Ъ), v. impers, мо­
розить, il gèle. (додоСд̂ ю), v. n. мерзнуть, 
geler, se congeler, ÿgig*» «gofy^, вода 

. мерзнетъ, l’eau gèle.
, adj. мерзлый, gelé, congelé. доЕдМчд 

<1ф4о, леденецъ, sucre candi.
•joC-Tjçjo, n. s. ледъ; мразъ, морозъ, glaces 

gelée, grand froid. 'Эь̂ &Ж д°6ц«9о, л еде- 
нецъ, sucre candi. 

jo^goSo, n. act. крпкъ соколій, cri des faucons. 
go&Sigjs, л . act. кувырканье, culbute. 
gojoGo, n. act. кваканье, caquetage.

n. act. глотаніе, act. .d’engloutir. (g|- 
geeiSij), v. a. глотать, engloutir, avaler. 

gs îSo, ,n. .s. .гиотокъ, coup, bouchée, 
gçjbâos, n. s. глотатель., avaleur.

n. s. стебель, branche, -rameau 
qui sort de -la tige .dune plante. 

gge-gSo, n. s. глотокъ/ coup, bouchée. 
id-

(ЗЬТЗ^&З)' v- a- глотать, engloutir, 
avaler.

дЗі̂  дйЗь, n. s. юноша, дитя; рабъ, кре­
постной человѣкъ, крестьяпннъ; поддан­
ный, jeune homme, adolescent; enfant; 
serf, -esclave, paysan; sujet. Э̂ь- jss ЭьЗ-д- 
г»о, отчина, bien paternel, g3obs' ŝ s 3i- 

отчинникъ, propriétaire 
d’un patrimoine. gSb-Ugoç̂ o, сынъ, fils. 

дЗій^^гѵо, g3i^^oç9o, g3ŝ goç̂ o3 n. S. ЮНОШ8; 
дитя, jeune homme; enfant. — $sqo; мо­
лодой человеке, un jeune homme. . 

д З і^ ^ Ь і (jjbgB&ÿgoc»̂ ), v. a. делать кого 
ребенкомъ, молодымъ, rendre jeune.

n.s. молодость, adolescence.

#34 gof> дЗь

n - •• юность, молодость, jeu­
nesse, adolescence. 

jjSiÿjog^s (іід<Ьфз<чф»1), v.a. ребячиться,te 
conduire en enfant, faire l’enfant màjb 
gogSi^o^î., молЬдить себя, se rendre jeunt 

дЗіУдо^дйо, adj. детскій, d’enfant 
3 ^ s (зз^ ^ ° ) і v. n. чувствовать холодъ, sen­

tir la faim. 
дЭоьБо, adj. имеющій крестьяне, qui a (les 

serfs.
g3p>5)i, n. act крепостное состояніе, рабство, 

esclavage. (з1дЗ<0>), v. n. быть кръпост- 
лыиъ, être esclave. (з̂ дЭ̂ Л), v.a. делать 
«срепостнымъ, faire esclave. (додЗет-і; од<Ц, 
v. n. покорять, делать поданнымъ, вре- 
постнымъ, soumettre.

3^83°*?°' п* В“згъ, крикъ собакъ, сгі 
des chiens. (зІдЭ^до), v. п. визжать, crier 
(se -dit des chiens). 

дЗ̂ Ь'зь (зІдЗ-дС^Ів), v. n. затихать, замолчать, 
se taire y faire silence, 

glw-bs, n. s. обоняніе (одно изъ пяти чувст), 
odorat (un des cinq sens). 

g5»b, n. act. обоняніе, ac t de flairer, odo-
- rat- .(ЗІЗС«>Ь), v. a. обонять, нюхат», flairer, 

sentir.
gpii-gçso, n. s. колчанъ, carquois, 
g^sgso, n. s. стрела, fléché.
,g№33*?°> дл 3«?® (ar. J f ) ,  adj. веякій; весь, 

вся, все; quiconque, chaque; tout, to­
tal. g^ss-^iE , везде, partout, д^з^-01̂ » 
завсегда, toujours. ge>gs?ob cg&x», всячес­
ки, de toutes manières, gn^emni bjjtwes, 
•pjçwxws 5 7 )^o««s, всею душею, искрен­
но, du fond du coeur. g»jj^6o, д̂ ЗЗ̂ б̂ 0"

- ^j3p>.oJqCjG я ВСЪ СО BCtll
сторонъ воротились съ победою, ils re­
vinrent tous triomphants. 

g<*gc*Hç, adv. все, tout, Все-
вышній, le Très-H aut 

g<*3«?bfçw{çbfoÿ30^ 0 y n. s. всесожженіе, holo­
causte, sacrifice d’une victime entière par 
le feu.

a3» -  3~3
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adj. Всевѣчный, Eternel, 
gpvge^gj, adv. всегда, toujours, 
g»jg»ŝ v3j 0 6oj&>, adj. всеведущій, всеве- 

децъ, qui «ait tout.
Э<»дф̂ ЗдфБозгёдЪ»д).*. всевѣденіе, omniscience.

adj. пречестный, très ho­
norable.

для^і^-Е^ійо, adj. всеблаженный, bien­
heureux.

n. s. благость, béatitude.

gc>3K9î »-gig2>-j)b̂ |bo, adj. всеавгустейшій, très 
auguste.

gp̂ bsç--T)î>oÿpv, adj. всечпстый, immaculé. 
З^^-ЗйіЕьот^дг-д^Ъо, adj. Всепресветлей- 

шій, Sérénissime.
adj. Всевысочайшій; Все- 

вышній, très haut; le Très-Haut. 
g»^s^-T)9ic)^bo, adj. всевысочайшій, le plus 

haut, le plus grand y suprême. 
jp>3£»î --T)3<*v̂ ŝ bo, adjf всемилостивъйшін, 

très gracieux. 
j»^ss ĵ^3^3j£<4^<»v9os4jbo,adj. всеподданпей- 

шій, très soumis.
adj. Всесвятыи; пречистая Бо- 

, городида, дѣва, très saint, la Ste.-Vierge. 
д»д̂ о<п-дйог>, adv. всячески, en toute manière. 
3»3^оѣ-35д4р».ід«5о, .n. s. вседержитель, tout- 

puissant.
'3^p>3jJ3g^o, n. s. всезиждитель, qui- 

a tout fait, le Créateur. 
g.»3e*>bi ^33e9j1ÿs»o, adj. всемогущій, tout 

puissant.
îr3Gs, 3«*>3^ь (зіз^зН’» v- n - месить, за­

медлить, tarder, s’arrêter. (gigogbji), v. tr. 
заставлять медлить, faire tarder. Visr. 

g«^s (Здь̂ Ъ), v. a. иметь кого, avoir qqc. 
giojo разрешилась отъ бремени сы-
номъ, elle est accouchée d’un garçon. 
Ъф-дЭь«5о £зз*Бф> У него былъ гость, il 
avait des. hôtes. Ло а̂ &пь Igsgb, y.
него сто куръ, il a cent poules.

«P*̂ 4 (аІЗЗаЧ^ v* n* следовать, suivre.

3̂ 7)4*  v- ЗЦС’^'Ьо.
д«4»Ло (ar. ±A»), n. s. сердце; средина5 сред- 

нійстрой войска,coeur; centred’une armée. 
3«^д, adv. всегда, toujours. 
дта.ЗьбЪьЯк» (pers. et ar. jb  jl* î), n. s. игрокъ, 

кто нграетъ въ азартные игры, qui joue 
aux jeux de hasard. 

дго.Эь(ч}>Лт.'Ъі, n. s. азартная игра, jeu de 
hasard.

демкчіечс» (ar. j X ) ,  adj. сизобеловатый, co- 
lombin- cendré.

«p^sGo, n. s. вранъ, вороиъ, corneille.
n. s. стена построенная безъ глины и 

извести, muraille en pierres sèches. R. 1280. 
«1«.<ч-д$оо bosGev (ar.), заказная баня, bain 

réservé.
3*4.(480 (turc, n. s. конный вопігь,

телохранитель царскій, soldat, cavalier, 
garde du corps.

•JPvéBo-'ÜiTIo (turc. L .?J ji) , n. s. пачаль- 
никъ копныхъ воиновъ, телохранителей, 
chef des cavaliers, des gardes du corps, 

дсмді (ar. <jl£), n. act. бытіс, существова- 
ніе, être, existence, (prés. ÿ>&, baS, iéb 
etc. ou дь(оо 9q, Ъі̂ о ^)G; prêt, , v» 
subst. быть, существовать; находиться, 
пребывать, être , exister ; se trouver. 
ечофЫчь Ііьйот, здоровы ли вы, comment 
vous portez-vous? $&#*** ÿ>&, я здоровъ^е 
me porte bien. o -̂îĵ G-oiG 303*30, я былъ 
y васъ, j ’ai été chez vous? HoG ь<ч o«j«., 
его не было дома, il n’était pas chez lui. 
(joSgPwgo, ЗоЗдрмэдЪо), V. p. быть, HaXO- 
диться, se trouver, être. <àm-ÿn& 33josç«*- 
î>0(» оЗдрмддоскп,здоровы ЛИ ВЫ, VOU8 portez- 
vous bien? jliŝ S Ъі$о oS'jm.ogjiW, где ВЫ 
теперь находитесь, où • demeurez -  vous 
à présent? (3-3343), v- ?• Д'Ьлать кому что, 
или что с-ъ чемъ; девать, faire qqc. à ou avec 
qq.; placer, mettre, etc. <чь ВдЭп ÿô Go, 
куда ты дева.іъ мою кппгу, où as-tu mis 
mon livre* qu’as-tu fait de mon livre? ré
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gogo À  •jgw. ' ВдЗЪ отідЪ, ue знаю куда 
деваться, je ne «ait pas que devenir.
(38*43* зтіз^; p1̂ 4* з-<з4з* з^ з); v- a*
делать, творить» faire. ig«* онъ
сделалъ его наслѣдникомъ, il le déclara 
son héritier. доо*»*»» эд**» онъ сделалъ 
ему добро, il lui a fait du bien, gpvojoe’», 
Б іЭ ^ о , p. p. бывшій, été. 3jjpvogo, p. 
pr. сущій, étant, existant. ЬЭд«*, прошед- 
шій, passé; Зуо.^о, будущее, futur.

3 « ty . (ar. « jkj, (3 3 3 ^ ) 1  v. n. до­
ставать, быть достаточнымъ, suffire, être 
suffisant. ЗддвхдоЪ, довольно мне,
il me suffit. (33330, 33g«*«jo), v. n. быть 
съ къмъ въ родстве, être parent par 
alliance; отсюда слово, ЗдодоЪо, родня, 
allié. Здрмдо, ЪіЗдрмдо, adj. достаточный, 
suffisant.

jfMÿ» .(зідлед), v. a. делить, разделять, di­
viser, partager.

З^НІбЗЗ4> n* *• поведевіе, conduite, ma­
nière d’être.

(3s3j)(^oGâ , y. tr. довольствовать, 
contenter, satisfaire.

gm-ojG» v. g»«jb.
дтлд(п.̂ >ь, n. s. бытіе, существованіе, être, 

existence.
•p/îo, p|. « р Э ^ , n. s. обшлагъ, отворотъ 

рукава, revers d’babit.
g4k, n. act. бросаніе, act. de jeter, (зід^»), 

v. a. бросать, кидать, разбрасывать, вы­
гонять; разводить, разъединять; разгла­
шать, jeter, disperser; dissiper; chasser; 
désunir, séparer, divulguer. ÿog»ofc g&, 
метать жребій, tirer au 'sort. &o> $g&>, 
зачемъ ты бросаешь, pourquoi jetez- 
vous? з&д&>, g-gĝ o ЪЭьЪ, разглашаю, je 
divulgue, (з^д^о), v. n. сыпать, бросать 
на что либо, répandre, jeter sur. 3x*og»b- 
3 &gÀ>, солю, je sale. ЭофьЪ з&д4о, набра­
сываю землю, je jette de la terre sur. 
(jogrfo фіБЪ), v. п.. расти, вырости, gran­
dir. (3-33^0), ѵ. а. бросать кому что; «да­

вать, продавать, jeter à qq. qqc., mettre 
de dans, enfiler, faire' passer par. 
ygg£n, надѣваю на кого оковы, je mets 
qq. aux fers, dans les cbalnes. (30^ ^ ) ,  v. r. 
расходиться; подниматься; перебираться, 
переселяться, aller de' côté et d'antre; 
se lever; changer de place, déménager, 
émigrer. o g ^ i ,  собрате разш-
дится, l'assemblée se séparer. (здд^)Ц»ѵ.
г. разделяться, отделяться; разводиться, 
se partager, se séparer, se désunir; di­
vorcer. (goĝ ÏKHn), у. p. раЗДЪЛЯТЬСЯ, SQ 
partager, se désunir. ЗЭьБо og^osG, братья 
делятъ именіе, les frères partagent leur 
bien. 5-де»Ъ ЗддйдЪі, y меня замнраетъ 
сердце, le coeur me manque, (ззд з̂^ю), 
v. г. ложиться спать, se coucher, д&ч̂ о, 
Cigs^o, p. p. et adj. брошенный, jeté, 
dg^gt^o, n. s. бросатель, qui jette. Глаголъ 
этотъ некоторые употребляютъ по ошиб­
ке вместо глагола Ъ&, сгибать, 
склонять, напр, on emploie quelquefois 
par abus, au lieu de Ъ&, 3$b&, les mots 
дйі, зд^о, incliner, courber.
(|ЬйоЬ) oxigVs не покоряется; не
преклоняете головы къ покорности, il 
ne se soumet pas.

*}<&>ïwÏ>s (з13дйьв»»і), y. n. вонять, издавать 
дурной запахъ, puer, sentir mauvais.

n. act. шумъ, крикъ вороній, 
cri des corneilles, 

g^ig-g^o, n. s. одна мера, sorte de mesure. 
ĝ sçgs*ob bsfco, n. s. некоторая трава, nom 

de plante.
д<Щмч.Ъі (ззд^КеОо), y. г. опираться 

на что, s'appuyer.
n. s. сборъ, собраніе, assemblée, 

y. дЗі.
g63is, n. s. отроковица, дѣвушка; раба, 

рабыня, jeune fille, demoiselle; esclave, 
servante. Marc. V , 39. Jerem. ХХХ1У, 
I ,  9, 16.

y. etc.
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g<wkgï>-g<4o, д<чЭд?>-дйа, adj ДЪТСКІЙ, d’enfsnt.
д<чр>̂4 v. n. вонять, издавать дур­

ной зааахъ, puer, avoir une mauvaise 
odeur.

n. глотка s goeier. 
gÂ̂ goGo, n, .act. ревъ, braiement. 

gob’jï»), v. n. ревет*», braire, 30Й0 |g<wv- 
доЕдЬЬ, оселъ реветъ, l’âne brait.

adj. глухой; "темный, непонятный, 
sourd, qui n ’entend pas ; obscur, in­
intelligible.

Э<%?, adv. глухо; темно, непонятно, soür- 
dement; obscurément.

3̂ 333̂  Cî^^asa^)» v- a* Дѣлать кого глухимъ, 
rendre 'sourd. (33^33^3^°) , Уг n- глохнуть, 
делаться глухимъ, devenir sourd, s’as­
sourdir.

n. s. глухой, sourd qui n’en­
tend pas.

І]й8<ч<оі (эдйбо), v. n. пахнуть, sentir, avoir 
une odeur.

'ĵ Rpvços, n. act. духъ, пахота, une odeur 
forte.

(gig<36e>.ŝ )ï>), v. a. курить, parfumer, 
jgi (turc, i j u i  dLjl), n. s. горбушка;' спи­

на, обухъ, croûton, entame d’un pain; 
téte ou dos d’un instrument de fer.'

!râ43 ° v- m ° -  -

ІЯ рл  (ЗьгП)^Ь v. a. приставлять, ставить 
что къ чему, mettre, placer auprès. 
(зж гэ^0) ’ ѵ- г* стоять какъ столбъ у 
чего либо, être en plant auprès de qq.

adj. тихій, спокойный, tranquille, 
paisible, тихое место, где
нетъ ветра, lieu abrité.

» n * *• тихость» безветріе, calme, 
tranquillité de l’atmospbère.

3<)30 (turc. n. s. лебедь, cygne.
333®*?* (®°3TI3̂ )» Vi n- ноять, ныть, sentir 

une douleur sourde.
3-330590, n s. нытьё, douleur sourde. 
g-gmiGo (àr1. n. s., кутня, бумажная
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пополамъ съ шелкомъ ткаиь, étoffe de 
coton et de soie de Boukharie.

W W *  n- *• перина; пухъ, lit de plu­
mes; plumes menues.

(turc. n. ». проводил къ,
conducteur.

З’З8?0 (ar- u W ' et «ГКЗ1*0» n- *• пажъ» 
* Pa6®'

З^ЗЧЗ* (оЬіТтаЧЗ)’ v- a- купить,- сдирать 
кожу, écorcher, ôter la peau.

д-дЗіІю (ar. ^ L i )  > n. s. кумачь, ткань изъ 
хлопчатой бумаги, étoffe de coton de 
Boukharie teinte en rouge, futaine rouge.

*)-дЭйь<чі (turc. 0 n. s. бомба, bombe.
3-3̂ 4, adj. безухій, qui est sans oreilles.
37)<чь, n. s. грибъ, champignon.
g-ĝ ŝ wgvĵ s (jjnj^i^oç^), v. 9. внимать, слу­

шать, écouter, entendre avee attention. ’ 
n. 8. ушвый червь, ver qui est 

dans l’oreille.
Зи^ЗТ)*?0 у. "ЭіодійогЖ̂ і. Gen. ХѴШ, 6. 
ЗК^бЗ8?0 v-
3-3^3, n. s. заливъ, рукавъ реки; глухой 

переулокъ, golfe, bras d’une rivière; cul-, 
de-sac.

37)^s (ЗТШ^) » v* a* смотреть, regarder.
ЗТ)^4 (Эззи^з^)» v- a- слышать, ouïr, en­

tendre.
S’jrôHrçk О іГ З ^ Н ^ ) » v- a. заставлять 

смотреть, faire regarder.
з^ з^о , adj. имеющій уши или ручку, qui 

a une oreille ou une anse.
3-3̂ 0 (ar. c, pers. lat. auris), n. s.

ухо, уши; ручка, oreille; anse, ^ЗЬоЪд-дйо 
ушко игольное' trou d’une aiguille. ЯііДоЛ - 
Gob уши y пушки, les anses d’un
canon. 37)̂ o>» *фикъ, шумъ; гра-
бежъ; bruit; spoliation, з^^»* Ï 3s îogxo., 
онъ заглушилъ, il a assourdi. д-д з̂ѴЭо -̂дЬ,- 

уши дерегь, il écorche l’oreille, 
il me fait mal à l ’oreille, 
говорить на ухо, parler à l’oreille, g-géob
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Je<4p, обуиаіе, cartilage de 1 oreille. bo^ob 
д-д^о , подмостьс; начало моста, place b o u s  
un pont; tète de pont. botçob д-д -̂оьб 
Э̂ эдЗ sc’i'SjGs 3jBoe»o, y моста царь вы­
строил* мечеть, le roi bâtit une mosquée 
à l’entrée du pont. 

yyfyn&po, n. в. отворотъ рукава, parement 
d’habit.

jg4o9iç4o, g-g^bç*», n. в. щека, joue. 
jj'̂ <So3ç9obw(£j3s, ударять, бить по щекъ, 
frapper snr la joue. 

gÿS ob-j^ i v. g-ĝ obs.
ддйоЬ-ЗоЗдйлйь (д-дйЬ-Зо̂ -д5д4ет.̂ ), v. a. ВІІИ-

мать, entendre, écouter, 
g-g^bjçss y .  3obsGs. —- g,g ^b o  v. g-gbo,

'(snrtni^â")» v* n - бурчать (объ 
желудки), gargouiller («e dit du ventre). 

yg^ggSjg^w^s, n. act. окунуться въ воду, 
plonger, s’enfoncer dans l’eau. 

g-g<S-Qj3-gg9o, n. s. союзникъ, allié, coalisé. 
g-g4JjGo, n. s. виноград ъ , raisin. g-j^Gob 

3w^g«gs, собираніе винограда, la ven­
dange.

yg4^o, n. s. вазваніе цтицы, nom d’oiseau, 
g-gbo, n. s. монахиня, moinesse. g^bjbob 

ЭрѵБіЪ^^чо, дѣвичій монастырь, monastère 
de femmes.

г
1 есть буква согласная, называемая шин*. 

Въ счетѣ означаетъ 900, а со знакомъ 
9000 руб., D est une consonne, 

nommé chin. En compte elle signifie 900; 
mais avec ce signe г̂Э 9000 roubles. 

Слова подъ титломъ начннающіеся съ этою 
буквою суть: les abréviations qui com­
mencent par cette lettre sont: <b (HoGi), 
le» (ЗдЦ, “3b, (ЗлйоЬ), etc.

Этою же буквою начинаются следующее 
ыеотдѣляемьіе нррддрги, 'Эд, “ЗдЗст., 'Зо^,
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ЗмЛ*, въ мросторѣчія, 8s, ваяр.
par cette lettre commencent les prépo­
sitions inséparables suivantes. Dj, lj<U, 
‘9<n&, "ЗотьЗл, vulgaire on dit: fe, У», 
p. e. ĵb-ggïS, 'Э̂ Эсч.Ь̂ Ь; "ЭоиіЬіѵді, Ins. 
3»ktygi; Bsbçvgs, ВіЭлЬіѵді, etc.

Когда послъ буквы ?  стоить b, то гою- 
рятъ и ппшугь такъ, quand auprès du 
Ъ, se trouve la lettre b, on parle et on 
écrit ainsi. ‘Sbofto, ѴЭо&>; Б&ЗЬоіЗо, БіѴЗы&>.

“ЯЛі , “ЭЛі , interj. ура, ура, houra, houra!
"ЗЛіото (gr. oaftftatov, de 1 hebr. ar. û»), 

n. s. суббота; недЪля, samedi; semaine. 
Luc. XVIII, 12. ŝ ô o 'Usüsoo, ведвш 
суббота, le siamedi saint. ‘ЗіііоиЛою 
по субботамъ, lés samedis. ‘Эі^лоЬ j%s, 
путь субботы, une semaine de chemin. 
Act. ар. I, 12.

Dsàiow.is, n. act. праздповаіііе субботы, cé­
lébration du sabat. (j'ïsiioxn.î»), v. n. праз­
дновать день субботвій, célébrer le jour 
du sabat.

Usîa^grgbo, n. s. черцый ястребъ, autour 
noir, (oiseau)

‘Э&1&Э (pers. n. s. шабашъ! брам!
fort, bien! cowrage! bravo!.

'Э&ь'Эо (pers.), n. s. шабашъ, свобода on 
работы, repos, cessation de travail.

3&o (ar. «_*£), n. в. квасцы, alun.
ЭДоьЭаЕо, n. si купаросъ, vitriol, couperoie.

(pers. j,ji"\*L), n. s. учепикъ, écolier, 
disciple.

"Эц», n. s. нанизанный зкемчугъ; драгоцен­
ная ткань, perles enfilées; étoffe prétieuse.

(pers. n. s. •овтанѵ
jet d’eau.

*9i дьй^Со f n. s. сокімъ, faucon.
n. s. названіе травы, nom de

plante.
a<y« смугловатый,

brun. —t брговдтка, une brune.
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îig«a>boç»4, П. ». ВЯЗЬ ДСрвВО, ОППМШ, ОПП®
sauvage.

adv. начеряо, вчераіъ, en noir, sç*- 
fjrfi Dijisç, написать, вчеряо, écrire en 
brouillon.

'Ssjjii (ji'Bigj?)), v. a» чернить, noircir, vnlg. 
провиниться, дѣляться виновным*, trans­
gresser, être coupable, v.

îij-oijsgïi, adj. черноглазый, qui a les jeux 
noirs.

adj- нмѣющій черные глаза
■ брови, qui a les yeux et les sourcils 
noirs.

îijxnüoste, adj. черноволосый, qui a les. 
cheveux noirs.

Ü30 (ar. i l j - .) . n. s. черный, noir. pl. 
îigj'bo, n. s. трауръ, deuil, habits de 
deuil. 'Эьдо o>3s , черные волосы, des che­
veux noirs, 'Эідо ĵ gv), черный, несчаст­
ный день, un jour malheureux. 1 >jSo 

черные люди, негры, les hommes 
noirs, les nègres. о>до<чо jjWw, “3sgo 5 7)^°, 
пословица: бѣлые зубы, черное сердце 
(т. е. лицемѣріе), dents blanches, coeur 
noir (hypocrite). Ві̂ Зь, надѣть
трауръ, porter le deuil. ^ь3° °^3°» атайка, 
оечанка (птичка), tardone (canard). Isjo 
Jçsoi^o, дикая слива, prunier, prune sau­
vage. 'Bty» карапузикъ, родъ жука, 
escarbot. “Э^п Ьіфо, черный гуеь, oie 
noire. Vakh. Thjn Jo6 o, черная немочь, 
падучая болѣзнь, épilepsie. «g-g**», 
п д вы я деньги, monnaie de cuivre. 
*3sjo черная туча, nue noire.

^ 3“j W » n- *> чернуха, sorte de pois sauvage, 
adj. несчастный, malheureux.

^-VjobGoîii, n. s. несчастіе, malheur.

^i3”<8 D^S3K?i » n* ** чернушка (трава), poi- 
vrette, nielle, herbes aux épices.

^Н И б^ 44? 4 v. -J<%tk>̂ V
Ѵ б З б Ѵ  v- УЭ3̂ -

, adj. чернобровый, qui a des sour­
cils noirs.

ІівмА», n. s. скороходь, coureur.
‘Э&о̂ -дбо, n .  s. т ю ф я к ъ ,  matelas.
‘Bsotto (ar. jms. plur. n. s. стихи,

vers.
‘Э&огіоь&пѴЪздеэо, n. s. стихотворецъ, versi­

ficateur.
n. s. стихотворство, poésie, art 

poétique.
«lioÂnwSoi^Sjjçw î, id.
^sé°ôe (ar* n* •• мигрень, головная

боль, migraine (lat. hemicarnium).
n.s. гной, гнойная рана, или ма- 

терія изъ рань, ulcère; pus, virus, chas­
sie, sanie.

*3*5̂ 80 (pers. <uLi), n. s. буравь, forêt, 
perçoir, tarière.

'3 iç9i'3 oGo, n. s. рубанъ, rabot.
^ ^ 6 °» n* *• названіе травы, nom de plante.
Dssstfifqo (pers. jljL i), n. ». шарвары, pan­

talon très large.
îjgso (pers. JL i), n. s. шаль; шерстяная 

ткань, ch&le; étoffe de laine. "ЗкеооЬ fw»>.bs, 
армякъ, camelot fu t de poil de chameau. 
уЛкх* 'Зі?9о, трипъ, шерстяная мате- 
рія, tripe, moquette.

(turc. AlJLi), n. s. чахолъ, couver­
ture, enveloppe.

D&Go, n. s. вино изъ кожуры виаоградяой 
piquette, vin léger obtenu des gousses du 
raisin.

(arm. 2 .un/p), n. s. мъсто поросш*в 
травою ситнидоцъ или самая трава сит- 
никъ, ситовнккъ, . endroit couvert d* •* 
joncs, jonc, souchet.

‘ЗьЭ^Бо v. ‘Э&Б̂&Бо.
'ЗіЗ̂ Сьйо, n. s. мъсто поросшее травою сит- 

никомъ, endroit couvert de joncs.
ТЬЭ»», предлогь неотдѣляемый см. pré­

position inséparable, v 'ЭдЭ».
63*
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(arm- ^иЛфт»-рУ, п. *. вертель, ро- 
жонъ на которомъ жарятъ имюо, пово­
рачивая предъ жаромъ, le tourne-broche, 
broche.

"Зь&і , n. *. привѣсокъ золотой или сере­
бряной монеты на * образъ, monnaie 
d’or on. d’argent pendue sur les images 
des saint».

'ЭіЬьйо, П. S. СОКЪ, SUC, jus. ТЫ)Ычо s4o3pvGobi,
лимонный сокъ, jus de citron.

"ЭіЦьдо, adj. просторный: ровный, spacieux, 
large, ample; égal, uni*

(pers. n. s. шандалъ, под-
свѣчникъ, chandelier.

'ЭьЕдао (arm. n. s. раскаленное желѣ-
зо, fer rougi.

n. s. лавдыіиъ (растеніе), muguet, 
lis des vallées (pl.).

'Зійі (ar. pers. o^Li), n. s. боль­
шая дорога, grande route.

n. s. корзина, коробъ, corbeille.
'З ій і^о  V.

. (pers. n. s. лучъ, rayon
de lumière.

‘Э і б ь д і Ц о , n.s.  корона; царство, 
couronne; royaume. Deuter. X X V III, 25.

Di ŝgo (arm. £*«y»«im_), n. s. гной, гнойная 
рана или матерія изъ ранъ, ulcère ; pus, 
-virus, chassie.

”Эь<чЬьох> (ar. ou pers. s_j) - j *â ) * - n. s. 
сиропъ, сладкій напитокъ, sirop, liqueur 
sucrée iet épaisse.

“Эмч^о, n. s. моча, urine.
Dréo, n. s: клевета, зловредная ложь, ca­

lomnie, fausse accusation. “ЗмчоЬ 
выдумать клевету, forger des calomnies.

Имчоібо, n. s. сорванецъ, забіяка, mutin, 
фіегеііеиг, bretteur.

n. s. клевета, calomnie.
ИмчЭьб, adv. въ прошломъ году, l’année passée.
'9ïé‘<Mjb«ÿol>, adv. позайрошедшимъ годоагь,

il y a deux ans.* .

, adj. прошлогодній, de l’année
passée.

'3s '̂3iK̂ ï«>̂ fc3, adv .. съ врогаедшаго года, 
de> l ’année passée.

'Зі^йст.діСо, adj. вышитый, или сотканный, 
brodé ou tissu. le. VII, 21.

(^11 m°t pers. e li), n. s. пятокъ, 
dix phoul géorgien ou cinq copeks russes. 
ьто 'Зі-дйо, полтина, dix chaouris, demi 
rouble.

Uiajiooo y . ‘Э&^&ом.

n» ». хлѣбъ безквасный, нспе- 
ченый въ горячей золъ, pain sans le­
vain, cuit dans la cendre.

Тіьсдспійо (pers.), n. s. чистяі ь (трава), çrude 
chélidoine (pl.).

UsJmSo (pers. j Z î) ,  n. s. сахаръ, sucre, «ijo 
Ds-jŵ n, голова сахару, un .pain de sacre. 
e>sjо ^і^мчо, ЭоЪо<чоБ̂ оЪ Ds-|i<4o, раФивадъ, 
sucre raffiné, jjieçs 'Эіфйо, сахаръ мелюсь, 
cassonnade. 'Эфйо, леденецъ, sucre
candi.

ОДо, n. s. жохъ, сторона у альчика, côté 
plat d’un osselet à jouer.

‘Эф^&Зі (turc. a J j£l ),

n. s. сахарные конФекты или су­
хари, confitures; sactaries. ’»

ТЦйоьбо, adj. сахарный, de sucre, sucré.
'3i'3iç9o, n. s. плоское огниво, briquet plat
W k» ,  n. s. ланцетъ, lancette, instrument 

de chirurgie.
DiDgo, n. s. дроздъ (птица), grive, tourte­

relle (ois.). *Эідо 'Эь'Здо, черный дроздъ, 
merle. '•

'Зь'Эо'З-д’Эо, n. act. шорохъ, bruit de l’étoffe 
du pantalon, -bruit que font les pieds en 
marchant.

, n. s. базильки 'трава), basilic (pl.).
'Эг'ЭЬьбь, n. s. винтовка, ружье, arquebuse, 

carabine.
îilk e , Ш о , n. s. кошеная или сушена* 

рыба, poisson sec.
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<ЬЬо 'ЭцЬо', n. s. шумъ, шорочъ, bruit, 
частица соответствующая русскому et 

въ словахъ да-съ, точно-съ, вапр. parti­
cule honorifique répondant au гивм съ 
monsieur. ”3j, ввкакъ нетъ-съ, non, 
monsieur.

’Sj, сокращенное ты, abréviation de 
toi. “Эд, да, какъ нв такъ, oui oui, 

о toi.
n. act. уступать, céder. Vulg. 

ѴтіЬО^’ D* ас*- острамлять, faire honte, 
couvrir de honte, humilier, confondre, 

'tybtsm.gjjïrt, n. act. сближение, rapprochement, 
(^iib^cvgjî)), v. a. сближать, rapprocher 
deux ou plusieurs objets. (З ^ П ч ^ з^ ю ), 
v. г. сближаться, se rapprocher. ”3j3i- 
HjswjgVp»*», n. s. приблизитель, qui ap­
proche. p. p, приближен­
ный, rapproché.

'üjisdvjis, n. act. преніе, споръ, dispute, 
altercation. ( Э д , v. г. заспорить, 
se mettre à disputer.

1)і»ёЩ>дь ('tljj'bié^Go), v. a. завертывать, 
envelopper.

V » , n. act. отвага, отважность, hardiesse, 
.audace. (Здз )̂ОД)> v. г. осмеливаться, 
отваживаться, решаться, s’enhardir, oser, 
avoir la hardiesse, prendre une résolution 
hardie. UjSîrjgaSjo, adj. отважный, сме­
лый, hardi, audacieux.

(Эдз&д^З^)» v a- докучать, im­
portuner, ennuyer. t y. r. 
соскучиться, s’ennuyer. ^д^дЯ^З^З*?0» p. 
p. соекучнвшійся, qui s’ennuie. ’ЭдЭ^'Ь- 

, adj. докучливый, importun, dé­
plaisant.

^3™3^4 С^ЗзѴ^дМ» v* n* ст*Р*ть> devenir 
vieux, vieillir. (Эдзь̂ з<^)> v. a. желать 
кому дожить до старости, souhaiter à qq. 
la vieillesse. e>9j<4<»>*3s ьіід *̂̂ î>oç9ia> 
oj(om.boo, Богь, такъ сладко да продлить 
жизнь вашу до старости, Dieu te fasse

vieillir avec douceur (se dit en offrant 
un présent de sucreries), ^д^д^дг*», p. p. 
постарелый, vieilli.

Э3̂ 3Й3Ь (^ззіѵ^з)» v- a- дуть, подувать, 
souffler. QjQbgsb éo.3 Ь(ч ^ ь ^ Ь ,
дуй иа огонь чтобы не погасъ, souffle le 
feu afin qu’il ne s’éteigne pas.

Hjüogsÿjôs, n. act. осквериеніе, profanation. 
(ЗддіЬо̂ дЪ), у. a. осквернять, souiller, 
profaner. (Эдз^ое?^^*), v. p. осквернять­
ся, être souillé, profané, ^ioi^b-gçjo, 
p. p. оскверненный, profané, souillé. 
‘ЭдЗЛо8»Уд̂ дс9о, n. s. осквернитель, profa­
nateur.

“ЗдЬЗі , n. act. привязываніе; запряганіе; epa- 
женіе, стычка; спорь, преніе, act. de 
lier; d’atteler; combat; querelle, dispute. 
(Нд̂ ЛьЗ), v. a. привязывать; препоясы­
вать; запрягать, закладывать, заложить, 
lier; ceindre; atteler, mettre les chevaux. 
("ЗдзіЛіЭ) , v. a. препоясывать, опоясывать 
себя, se ceindre. Ндпо ЗіЬ̂ о̂ о DjGo ^ jçw>s 
НдСоть, Зг9од(ч<о., о Всеыогущій! препоясь 
мечемъ бедро твое, ô Tout-Puissant! ceins 
ton épée sur tes reins. Ps. ХІЛ V,3. (Здзд̂ Зо), 
v. г. сразиться, вступить въ битву, въ 
преніе, se battre, se quereller. ’ЭдоЭ-т̂ о, 
p. p. привязанный, связанный; запря­
женный, lié; attelé. ‘ЭдЪЛЭде»*», иривязь, 
lien, attache, courroie.

‘Эд'г.Ед̂  (D^oG ĵbo), v. n. впадать въ обмо- 
рокъ, tomber en défaillance.

НдЪбдзі (^дз^Едз), v. a. взбрасывать, сыпать 
вверхъ, jeter, verser en haut. ’Э^д-де^о, 
'ЭдСЛЕддо, p. p. et adj. взброшенный, jeté 
en haut. д̂ЗьЬКдздг*», n. s. в сбрасыватель, 
кто сыплетъ вверхъ, qui jette ou qui 
répand en haut.

(Эдз^ет^огздЪ), v. a. оковы­
вать, сажать на цъпь, mettre les fers, 
enchaîner.

Нддос»д}>^)£»о, p. p. окованный; узникъ,
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à qui on a mis les fers aux main* ou aux 
pieds; prisonnier.

, v. n. скучать; 
озлобляться; изнемогать, s’ennuyer; se 
fâcher; s’affaiblir. Ps. XXXVII, 8.

n. act сожалѣніе, compassion, 
commisération. , v. n. сожа­
леть, сжалиться, avoir pitié, avoir du 
regret, plaindre. (сІдеЛйіг^), v. a. заста­
вить кого жалеть о комъ, faire plaindre. 
■ЭдЗЛйіяэдЬдвчо, adj. жалостливый, compâ- 
tissant. «Jjbyîrf&çjobc», adj. достойный co- 
жалѣиія, digne de compassion.

, n. act. спотыкновеиіе, 
act de donner un croc en jambe.

*3 jjs'b^Wï»), v. tr. заставить кого 
спотыкнуться, faire heurter contre, faipe 
broncher. Ин. соблазнять: препятствовать, 
(qqfois.) scandaliser; empêcher, v.
*?3is (ЗдЗІ^<*к^^о), v. п. спотыкнуть­
ся; обмануться; перестать, прекращаться, 
heurter contre; broncher: se tromper, 
cesser, se terminer.

'ЭаЗ'З^З^)* a* за­
ворачивать; возвращать, отдавать что на- 
задъ; заносить, retourner; rendre; don­
ner, rendre en passant , v.
г. заходить; возвращаться, venir vers qq.; 
se retourner.

n. act. похмелиться, s’enivrer.
"ЭдІйЗібдіь (‘ЗдаЪ&ЬК̂ дЪо), v. n. входить, 

entrer. (ЭддьѴчЖбдѴ), v. a. вводить, foire 
entrer, mener, introduire.

n. act закрыііе, заживаніе 
раны, act de se fermer, de se cicatriser 
(se dit d’une plaie).

Ĥ g>sç»!)s , v. a. кровавить, оба­
грять Кровмо, ensanglanter, souiller de 
•ang. ( «^oisobe^o) ̂  y r% окровавляться 
обагряться кровью, être souillé de sang.

^З^ЗЗЗ^ (̂ ЗЗТІЦЗЗ )̂» v* a* *oco посмотреть 
на кого, regarder de travers.

n. act подмерзать, geler un peu.
y. a. варить, сваривать, 

cuire dans l’eau. (Здо^іліоЪ), v. г. ва­
риться, être cuit dans l’eau.

‘Sjgsçi^s, n. act. взбрасываніе, act. de jeter 
en haut. (ЗдЗь6 8 ^ ), v. a. взбрасывать, 
кидать вверхъ; заключить, посадить кого 
въ темницу ■ т. и., jeter, lancer en haut; 
mettre dans, enfermer, détenir. Vgt* 

IjoGofçoWbjiç ‘ЭддоіШ отдать на co- 
весть, mettre sur h  conscience de qq. 
№д<т^ас»зѵЭо заключить въ тем­
ницу, mettre en prison» emprisonner.

v* P* быть брошеиу вверп, 
être jeté en haut (ЗдодоЪа), т. г. бро­
саться куда, модять, se> jeter sur qq.; 

. entrer. Здда&дап, p, p. взброшенаыі; 
заключенный, jeté en haut; enfermé 

n. s. взбрасыватель, qui jette 
en haut adj. взброшенный,
jelé, lancé en haut, ‘ЭдЬдед&дею, adj. cjj- 
жащій для бросапія вверхъ, servant pour 
jeter en haut

Tljôd̂ 4' n. s. разуыеніе, intelligence, act de 
comprendre. «л'З^в® <««»Э(̂ оЪб rfogkjo 
*^6* ^ЗбЗ^4 °Зпч войско которое 6uiç 
беачнсленаое «  необозримое., armée qu’on 
ne pouvait ni dénombrer ni se figurer.

*353^3** f h f i b i f c t y ) »  y- *• Дать 7PÎ3J' 
меть, foire comprendre.

^ 3 ô 3 ^ s (^З^З^) > v- n* быть потожигь: 
подобать, être semblable; falloir, convenir. 
s? <4sQi ЪодрпдЬ «J'gPGb |^3jb«,
теперь что свойственно добродушію ва­
шему, то и делайте, faites maintenant 
ce qui convient à votre bonté. Visr.

^Зб^4, (^ЗЗЗб^З^)» Ут n. поджигать,
allumer par-dessus.

^36*^3^  ( Ъ ь Ъ Ч  > v* a* посылать, envoyer.
v* P* быть послаиу, 

envoyé. îjjlüjKoqo, p. p. посланный»
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envoyé. n. s. посланное, что
послано, envoyé; envoi, chose envoyéè.

Gjbs, n. act. оскверненіе; руганіе, pro­
fanation; insulté. , v. a. осквер­
нять; разругать, profaner; outrager, in­
sulter. (^ojnG jie, 'ЗазІ0 °6 5адЪо), v. p. 
оскверняться; быть дбругану, être pro­
fané, insulté. p. p. осквер­
ненный; обруганный, profané; outragé.

**• *• осквернитель; руга­
тель, profanateur; ontrageux.

3̂ô ^ s ft)30ôW » v* a* понимать, догады­
ваться, comprendre, concevoir, deviner 
par réflexion.

'Sj&fyî*» n . догадливость; совесть, созна- 
иіе, conception; conscience.

adj- добросовестный, признатель­
ный, consciencieux, probe, qui avoue.

?9У*Ѵ V*
«IjyvGjî*, n. act. папомияаніе; внушеніе, 

наставленіе, act. de faire souvenir; admoni­
tion, insinuation, suggestion. 
v. a. напоминать; наставлять, внушать, 
rappeler, faire souvenir; insinuer, instruire. 
(ЗдЗо^бдЪ), v. г. внушать, напоминать 
себе, s’insinuer, se rappeler.

, v. a. вкачивать, faire 
entrer en roulant, rouler dedans.

3 jô^ ô6 5 , n. act. завертывавіе, act. d’enve­
lopper. (fyg^&^Go), v* a‘ обвивать, завер­
тывать, envelopper, tourner autour. (Э330- 
6 (̂ Ь0 П̂̂>0) > v* г- завертываться, s’envelop­
per. P* P* завернутый, en­
veloppé-

(^ЗЗб^) » v* a* ссучивать, tordre ou 
corder ensemble. ^ j , p. p. ccy- 
ченый, tordu ou cordé ensemble.

(З^ь^йрѵдді), V. a. скоплять, класть 
въ кучу, amasser, entasser, accumuler. 
(^аЗІб^-ЗЧЗ^0)» v- r' скопляться, s’amas­
ser, «‘entasser.

(*ЗРЬЧѴ)' v> a- запруживать, ar­

rêter par une digue. (ЗдЗ'Зб’З ^  v- n *
задушивать, étouffer qq. о̂Кі^ ьЗ 
' З д Э о , чуть чуть я не задохся, j ’a- 
vais peine à respirer.

%Э«?33*Ь v- a- АУмать> иметь
что въ виду, въ предмета, penser, se 
proposer, avoir en yue. (^33iô'3sNoi^ )»  v* 
tr. внушить кому что, подговорить, in­
sinuer à qq., persuader, engager.

n. act. сравненіе, comparaison. 
(Djgbsos ĵi), у. a. сравнивать, comparer. 
('ЗдЗ^ь^Ьо), v. г. равняться, se compa- 
rer. p. p- сравненный, com­
paré. n. s. сравпиватель,
qui compare. adj. сравни­
тельный, servant à comparer, comparatif.

^ 0 оСа^ ( Ъ ^ & М з з ^ ^ з ^  v - a-
составлять; сочинять, composer, former, 
faire. (^037)% ^ * - > v. n. продол­
жать, continuer. ^3^5 aGog»o, p. p. состав­
ленный, fait, composé. n. s. 
составитель, qui compose, adj. 
et n. s. составленный; что составлено, 
composé; composition.

'Эд^Эі (^ЗзЦб^)» v- a* поставлять, пола» 
гать, класть, mettre, poser sur. (З^дозд- 
3jî>o), у. г. поставляться, полагаться, être 
mis, posé. , v. a. подставить,
подложить, mettre, placer, poser dessus.

v- г* пріосгановиться, s’ar­
rêter pour un instant. )̂S%3-j)çw>, p. p. 
поставленный, posé, mis. adj.
et n. s. служащій для постановки; полка, 
servant à poser; planche, tablette. gbgGob 
■3jb s^ 3jç9o, седло, selle. Imér. 'ЭдСьцфіЭо, 
adj. et n. s. поставленный; что постав­
лено, mis, posé; tout ce qui est posé.

n. act. послъдоваиіе, act de suivre. 
(ІІдЗ-д̂ эдЪо), v. n. следовать, последо­
вать, идти позади кого; предпринимать, 
suivre, aller après qq. ; entreprendre, 
mettre la main à qqc. Ъь̂ ЗдЪ онъ



принялся за работу, il a mis la main à 
une affaire. 5 %ьЬ , онъ пустился въ
дорогу, il se mit en route.

'Эд^о.Эь -jbç^o), y. n. стать на что либо, 
se tenir sur. ^з^ ^ Э і , стать на
дыбы, se dresser sur les pieds de derrière, 
se cabrer. (î>j<4>o>, 3<*ѵЬѴЛІ)Ьс» ^зз^эд^о), v. n. 
постричься в> монахи,-se faire religieux, 
prendre la tonsure.

‘ЭзедтЗосздЪь, n. s: слѣдствіе, suite, consé­
quence.

(ЗдзЬ^^, v. a. полагать, класть, 
mettre, poser sur. (Эдо^*«Л), v. n. зара­
зиться, впасть въ болѣзнь, contracter une 
maladie, tomber dans une maladie, (œijb 
'Здел̂ дЪ), v. г. приняться за что либо 
съ жаромъ, s’occuper, mettre la main à 
l’oeuvre avec zèle.

t̂P$)ôa» n *• продолженіе, послѣдованіе, 
continuation, prolongation.

■3^ 3 5 0 , adj. слѣдующій, suivant: R. 204.
(833^ 3^  9і̂ <ч.СЪ), V. a. сгущать; 

квасить молоко, épaissir, condenser; cailler, 
aciduler du lait; (/^s^s^sy^ob), v. г.' ква­
ситься; сгущаться, se cailler; s’épaissir.

7)350^  (ЭдІ с̂Ж), y. n. втекать, couler de­
dans; 3b З^оЕь з̂ Ri^s-'îo 'Эз^оѣ, эта рѣка 
втекаетъ въ море, cette rivière se dé­
charge dans la mer.

> n * •• слгдствіе, заключеніе, 
suite, conséquence.

(^ЗЗк^)» v> a. вгибать, courber, 
plier en dedans. (33305^ 0 ^ 0 ), y. г. вги­
баться, se plier, se coorber en dedans.

> вогнутый, pliç, courbé en 
dedans. n. g. вгнбъ, chose cour­
bée en .dedans..

n< act. взваривать, faire cuire, 
faire bouillir. Ин. наваривать сталью что, 
(qqfois) souder, joindre en forgeant, acérer.

(^ЗЗІ^ЗЗ^)» v- *• пахтать, сбивать 
изъ кислаго молока масло, battre le beurre.

5И

n. act. соединение, union, réunion. 
И33^0>3*Ь о̂ йо>ь Э^>^зо>&, соединение д&угъ 
ръкъ, la jonction de deux. rivières. (З^ь- 
$**>$>), v. a. соединять, .совокуплять, unir, 
joindre, réunir.* lier. ( 3̂333^°^^°), v. r. 

. соединяться, совокупляться, s’unir, «e 
joindre, se réunir. p* p* со­
единенный, réuni. '3j3bj4e»gijt»o, n. s. 
соединитель, qui réunit. ^Ьь^йотз^зек», adj. 
соединительный, servant à réunir. 

‘Эзз&»з̂ о<па, adj. соединительный, servant à 
unir, conjonctif.i 

‘Ззз&вЬЗізз^і, n,' ,act. совгьтъ, ооглашеніе, 
conciliation, accord. (̂ ззз<3<»к<Цвд&а, 'Эддйо*- 
ЬЭ>з̂ &), y. г. соглашаться, еоа&щатьс*, 
сговариваться, :«’aeoorder, -consulter avec 
qq. Ззз&юЬЗьадѴдо», adj. сговоренный, 
accordé. Is. VII, 2 ..

^sf^Gb (ІдогіщЪо), y< n. вбъгать, entrer 
. en courant, courir dedans.

^ЛЗ^ІІ^, n * act. приторговываніе, лритор- 
жка, act. de marchander. (^3333^ ^ 3 °̂/» 
y. г. приторговываться, s’informer des

• prix.

^ З З З ^ *  &№№$$>''*''*' пРедавать>
ручать, вручать, ввѣрять кому что моля, 
rendre, remettre, confier à qq. en priant 
ЭіЗьт, 7) j  Gais *833332*̂ 3^ b-gçsbi ВдЗЪі,
Отче! въ рук* твои предаю духъ мой,
6  mon Père! je  remets mon esprit entre 
tes nmine. Luc; XXIII, 4G. ŝ s
gib S^bjooib ^ЗдЗЗ^дЬ ô oGo ■ -jjogbçVbi, ОНИ
помолились СЪ ПОСТОМЪ и поручили игь 
Господу, ayant prié avec jeûne, ils les 
recommandèrent au Seigneur. Act. a p. 
ХГѴ, 23; (^33033^ 3^)y v. a. принимать 
во уважеіііе чвю просьбу, prendre en 
considération la prière de qq. V*"
3 3 ^ 4 3  В3Э0 ; Господи, прими дугь
мой, Seigneur, reçois mon âme. Act. ap. 
VII, 59. (333*33(^ 36), v. г. молиться за 
кого, prier pour qq. (^33333^ 3^)» v- r -
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прибегать къ кому СЪ МОЛИТВОЮ, JMO- 
лять, просить, recourir à qq.; prier, 
supplier, p. p. ввѣрсішый,
CUtlfié. n. s. кто молит­
ся за кого, qui prie pour qqc. ”3jbbgjs^joj- 
ŝ o, adj. et n. s- къ ыолитвб относящій- 
ся; молитва, servant pour prier; prière.

а̂зз«?°» ^ з * ? 0)» v- n* входіпь5 пр°-
ходить, entrer; passer. v. n.
заходить, faire visite en passant.

3jÿ4ĵ <4.9s (’Sjg-gg^joo), v. n. пасіь къ но- 
га.мь, tomber aux pieds, se mettre près.

3j3<4^ 3oç4o, adj. приверженный, soumis à, 
dévoué.

^Ьдоі (% >зѴ ), v. a. доливать, verser 
jusqu’k, ajouter ce qui manque.

, n. act доливаніе, act. de remplir. 
, n. act. расгвореніе, смъшеніе, act. 

de mêler, mélange, ^З^ЗЗ 1̂4

благораствореніе воздуха, la bonne qua­
lité de l’air. (^33^ 33̂ ), v. a. растворять, 
разводить; смѣшивать, détremper, faire 
dissoudre, mêler, mixtionner. (Эзз^з^*»), 
v. г. растворялься, être mêlé, détrempé, 
dissous, » p. p. растворенный,
разведенный, mêlé, détrempé.

» n* *• ссставъ, composition, 
mixtion, mélange.

), v. n. опечалиться, s'af­
fliger. R. 158. , v. r. uo.it- 
нмться, être paresseux.

XjSsik^i, n. act восклицаніе, exclamation. 
(^337) ^ 3̂ )» v- a‘ восклицать, s’écrier.

(ЭддЯ^о), v. a. возрастать, воспиты­
вать кого, nourrir, éduquer, élevirr. 
(*Мв<Ч з Н  v* г* возрастать, воспитывать­
ся, s’élever; grandir. "ЭдЯ̂ осчо, p. p. вос­
питанный, élevé. o>sl>v/30<bs»«9o, n. t. со* 
восиитанникъ, élevé ensemble.

'3j(b̂ <9i  v. a. растворять, разво­
дить , подмешивать, подмѣсить, смеши­
вать, mêler, gâcher, pétrir, mêler en

з̂з ~  V 1
pétrissant adj. подмѣшапнын,
mêlé en pétrissant

n- act. подмъіпаніе, растворен ie, 
act. de mêler en pétrissant

(**333̂ 3̂ 3 "4 ’ v* г- закосньвать въ 
какой либо прпвычке, s’endurcir (p. e. 
dans le viceV

(^дз'Ьо^ьд), v a. вносить, porter de­
dans, mettre dedans. v. p. 
вноситься, être porté dedans. 
p. p. 'ЭдЬа(Ьо^о, adj. внесенный, porté de­
dans. n. s. кто вносить, qui 

' porte dedans. .
‘3j<bo<boCj'l4 (3j3i<WboGs), v. a. знобить, re­

froidir, rendre froid.
'ЭдсЬо<Ъе>з‘Ьъ (ЭдзЛл^чд^), v. a. отвращать, 

дѣ.іать кому что отвратительнымъ, détour­
ner, dégoûter de qqc. p. 
p. ненавистный, омерзълый, dégoûtant, 
dédaigné. 'ЭдЪіЯкА^оді^о, adj. отврати­
тельный, dégoûtant, rebutant. 'ïljîb'Wb- 
g>j^çao, n. ». отвратитель, qui dégoûte.

'Эд<ЬЭ(>о«9о, p. p. привыкшій. пріучившінся, 
habitué, accoutumé. Philip. IV, 12.

, n. act безпокойство, смятеиіе; 
безпокоиться^ размышлять, tumulte; s’in­
commoder, se mettre en peine; penser, 
réfléchir. Act. ар. XII, 18. Ps. LXXVI, 3, G.

(ЗддсЛмчьЬдЪо), v. г. соглашаться, 
сговариваться, совещаться, s’accorder, 
convenir; consulter, délibérer en commun.

DjHs-Ggb, n. act. совокунляться, s’unir, se 
joindre.

'Эупьзд?*, n. act. доканчиваніе, act. d’achever, 
(îjgscojgjî.), v. a. доканчивать, доделы­
вать, кончать, achever, finir, terminer. 
Ин. дополнять, прибавлять, (qqfois.) ajou­
ter ce qui manque, compléter, suppléer. 
(̂ 330,s3^3^°) » v* r* Доканчиваться*, допол­
няться , s’achever; être complété. 
i ip » ,  p. p. докончаныый, fini, achevé* 

adj. et 11. s. окончатель-
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P' P* убранный; осѣдлашіыіі, 
orné; «elle («e dit d’un cheval).

n. s. уборетво, уборъ, orne­
ment, ajustement.

’îjè^cjk (^3330^3^°)» v* г* дотрогнваться, 
toucher.

Р Ы ^ - ^ З ) '  v- *• връзыватц под- 
рѣэывіть, подкапывать, entailler, couper 
par-dessous ; creuser dessous, miner, 
^«ygs’o, IjCi^stgo, adj. връзанпый, en­
taillé.

(^33°^33>"Ѵ)> v* г- устыдиться, 
красиъть отъ стыда, rougir de honte.

ĴéJ0* (̂ 037)Mo>)> v- a- подкладывать огонь 
оодъ дрова, mettre le feu sous le bois. 
(̂ 333d30,jk >)» v- г- загораться, s’enflammer, 
s’allumer.

‘•W ’ak («Ьщ рз*)»id-
^W*3» (^ззкі^з)» v- *• ШИТЬ» сшивать; вы­

шивать, coudre; broder. (’Sjjo^jbo), v. r. 
сшиваться, être cousu ensemble. ^£}<3n- 
po, p. p. шитый; вышитый, cousu; brodé.

, p. p. шитый воротннкъ, 
collet brodé. n. »• кто шьетъ
платье, qui coud des habits, etc. 
rfsjo, adj. et n. s. что нужно сишіь; 
шитье, работа, qu'on doit coudre, tra­
vail.,

ЭЗЙ04 ^ a U )» ѵ- а- запереть за
собою дверь, fermer la porte derrière soi.

%)(*.3Ь  (% Ш 0 о И  v. г. соваться не въ 
евце дъло, se mêler, s’ingérer, s’immiscer.

^ЗЗЗ^ОЫмб)’ v- a- загибать, заворачивать; 
складывать, свертывать; запирать іюжикъ, 
и т. п., plier, recourber; ployer, mettre 
ensemble; fermer le canif etc. "Э3ДД6 Л ^ 4» 
запри ножнкъ, fermez le canif. 
ÿo&6o, закрой книгу, fermez ce livre. 
(3jjo£K^3>o), v. p. загибаться; складывать­
ся, se courber, se plier; se ployer, se 
fermer, p* p. загнутый; скла-
денный, сложенный, courbé, retroussé,

Ь і  м і

mis ensemble, pbyé, fariné. 'SjCs^go, n. s. 
загнбъі pli.

^ЗЗО0*, n. act. заказ», эасазываніе, ac t de 
commander de faire «fle. ,- r .  a. ,
срезывать, срубать, couper, emporter en 
coupant. (Э$тмзз<»), v. a. требовать; за­
казывать кому что, exiger, demander; 
commander une faire, faire chose, donner 
ordre defair.îygjgjmbi^jb, назначать дань, 
fixer un tribut, ‘Задано, p. p.
et adj. еръзанпый; заказанный, coupé; 
commandé.

^03°?3*s (̂ ЗЗЬ*4̂ )»  v*a* повысить, suspendre. 
(̂ ЗЗЗЗ0̂ ) »  v* a* поджигать, mettre le 
feu. '/Зддддо̂ д̂ к»), v. г. загораться, s’en­
flammer, s’allumer. , v. r. 
въшаться, se pendre, й» что съ 
тобою сдълалось, que t’est—il arrivé?

P* P* повышенный, suspendu. 
”3 jb s^o , n. s. выпалка, perche pour 
suspendre. n. s. кто гбшаетъ,
qui pend.

^НІ303?^) • v- "• вскры- 
кіівать, кричать, s’écrier, crier.

Ян®0**!!* (^ЗЗЗЗ^ЗЧ> v* r* спрашиваться, 
просить y кого совъта, demander con­
seil à qq., consulter.

(% 1з«^з), v. a. застегивать; шить
. тетрадь и т. п., boucler; coudre des ca­

hiers.
’ЭжЗ*4 (̂ ЗМЧЭ*).» v- a* умалять, умень­

шать, amoindrir, rapetisser. (̂ Д305С?Д̂°) # 
v. г. умаляться, s'amoindrir.

Ѵ Ъ * ? 0 v- ^3ô!,<,53̂ £*o.
(^ЗЗЗЗ^ЗН^ v- n. Прильнуть къ 

груди, пасть въ объятіе, embrasser.
> n- act  собравіе, иакоп.іеиіе, ac t 

de rassembler, d’amasser,
v* a' собирать, скоплять; сни­

скивать, пріобрътать, rassembler» гашав- 
aer, amasser, acquérir. ьЭуч оЭ-
j^b’o, собрались Карталшіцы и Имеро-
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шпцы,* ceux <tu Karthli et de l ’Iméreth
se réunirent. 'ЭддйдЪь £!<ЗоЪ&, собрать войско, 
lever une armée. ^tgî)S ”3j^^oî>s,
онъ собралъ великое нмѣиіе, П a amassé 
de grands biens. 'îffî'c fî0̂ 0)’
v. г. собираться, скопляться, s’amas­
ser, я assembler, p. p* соб­
ранный, ramassé.

n. s. ёложеиіе ариѳыетпческое, ad­
dition (aritbm.).

”3j^Vgs»^s, n. s. собраіііс, сонмъ, assemblée, 
réunion. ЬЛга-^і^ѵ общее
собрапіе, assemblée générale.

(^J3.-ci^)’ v‘ a- подстригать, tondre 
nn peu.. (3à30i&»$ÿ*a)» v. г. подстригаться, 
se tondre un peu. p. p. под­
стриженный, un peu tondu.

n- ect. свлзываціе, act. de Her. 
(^азк^ё)-»’ v; : связывать, завязь>еать; 
сковывать, цад$в?хь ua Edro о»сцвы; за­
стегивать; переплетать книгу .и т. л.; 
обязывать,; заключать съкЪмъ-договоръ, 
уоловіе,. lier, bander, nouer; enchaîner, 
mettre les fers, boutonner, boucler; re­
lier (un livre); obliger, imposer.une obli­
gation; traiter avec qq. ^ôô3^à3̂

йіфо̂ оЪ ЗаКОНЪ
обягываегь. иасъ почитать родителей, 
la loi nous oblige à honorer nos parêns. 
БЛдоЛ вязать узелъ, faire un
noeud. 4.->ѣ*Зд. за­
вязать что въ п.іатокъ, envelopper une 
oliose dans un mouchoir. .^^оэдЬоЪ "3̂r 
ÿgwi, связать кому руки и ноги, garro- 
ter lés mains et les pieds. ^ЯіоЬ ,
перссѣкать дорогу, couper là route; ' R. 
594-.. (tjj о-5<ч-|ь), v. p. связываться, èlre

• lié. Шь.условляться, договариваться, Con­
venir, contracter. • p. p, евллаы- 
iibift, окованный, lié-, enchaîné.- 
fyçjbо, переплетепиая кнііга, un- livre 
relié. nén03B0,ieu0 Закопоцъ,
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il est défendu par la lot.
'tânbom!,, связанный дружбою, lié, uni 
par l’amitié, n. s. узелъ, noeud.
Djfogiobgo, adj. привязь, подвязка, jarre­
tière, lien, attache. n. s. прн- 
вязыватель, qui lie.

^3 J8^s n.s. конФискація, confiscation.
3̂3<̂7)2ч<ч̂ А> n- *• обязательство, уеловіс, 

договоръ, obligation, contrat, convention.
(Ъ зкз^з)»  v- *• округлять, arron­

dir. s :
^ 6 W 3 i , n. act. ужасаніе, ужасъ, страть, 

act. d'effrayer, épouvante, effroi. ( З ^ б -  
ovjio ,̂ v. г. ужаснуться, устрашиться, 

’ испугаться, s'effrayer, s’épouvanter, être 
saisi d’effroi. Зо̂ -'Зй ‘fyySowr.Sk, испугъ 
во спѣ, effroi qu’on éprouve en dormant, 
réveil en sursant 

ĵç5b{4jb v. a. вгонять, ebasaer
dedans.

%?33s (Ъ щ У >  v- « прощать, уменьшат».
• épuiser, diminuer, (Заз^зз»)» v. г. исто­

щаться, уменьшаться; похудъть, s’épui­
ser, diminuer; s’amaigrir. v.
г. уступать, céder-

*3*?ЖР (̂ ЖГСЗЗЬ v- a‘ испитв, boire un peu. 
V #  (h ™ b >  ' v- a- б8™* ломать, py- 

и т іь , briser, rompre, renverser, abattre.
> v* г* Л0Маться» рушиться, 

se briser, s’abattre, p. p. cjo-
• иашіый, brisé;, adj. et n. s. 

сломанный; чічу ояомано, brisé; ce qui est 
brisé. n. s. лонатель, qui brise.

.'BjtçSw.îià,. n. act. оожалЪніе, pitié, compas- 
sion., {^(Зд^ЗоѴ), v. n. сожалеть, avoir 

, pitié, avoir compassion,..plaindre. 
’Sjs^QTp, n..act. затоваривание, act.d'ensor- 
. celer., (^ззтр^^з)»» • v. a. заговаривать,

. заколдовывать,, charnier, enchanter, en­
sorceler. m в. заговорщик*, 

■enchanteur, cnsoreelcuc.
.adj. et.Si.a, напоипиающій;
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мябудігел, 4juî rappelle à qq; celui qui
excite.

ІрЬд&пдЪдечо, adj. соедтштельиый, unitif, 
copulatif, joignant.

‘ЭдЗмчотдЪь, п.. act. отвага, предприимчивость, 
témérité, résolution, caractère entrepre­
nant. v. n. отваживаться, 
решаться на что, s’enhardir, prendre une 
résolution hardie, bo^g^ob ЭгаЬЬ̂ Пдоь эд<о 
7j9&<4<»b, он ь неосмелился сказать, il n’osa 
pas dire.

ЭдЗі<чосчдІ4 , v. a. посолить,
saler. 7)j3iréoŝ jjg9o Ъо1Ъо{^{«і , икра паюс­
ная, caviar pressé.

?j3>b3jGgc4«iWno, adj. винительный, accusa­
tif. — винительный падежъ, cas 
accusatif

•Л. -arct. прибыль, барышъ; прн- 
6авлеЫ£,>*рі1бавка, gain, profit, avantage; 
angmeAfatieft4. v. a. ирпносить
кому по'льзу, давать кому прибыль; при­
бавлять, 'prdéufer à qq. un profit, un 
avantage: augmenter, suppléer. 
v. a. ггріобрЪтать, наживать, acquérir, 
gagner» se procurer. p. p.
прибавленный; приобретенный, нажитый, 
suppléé; acquis, gagné. 'ЭдЪьѲьф*, n.: s. 
польза, выгода, gain, profit, avantage. 
ЗдБьЗьфо, adj. et n. s. прибавленный; 
польза, suppléé; gain, profit. '9j<fâŝ Vjçoo, 
n. s. кто делаете кому прибыль, qui 
procure un gain;

adj. забавный, веселый, amu­
sant, plaisant, divertissant.

^j3ic>^ib v. a. делать что
высокнмъ, rendre qq. grand- (И ^ З і^ - 

v» г. делаться высоки лъ, s’agran­
dir, devenir grand. f высокій, 
grand, élevé.

ЭдЭЪдодо, adj. смелый, предпріимчнгіый, 
hardi, audacieux..

v  -  v *

adj. жалостливый, compatis­
sant, charitable,

(^ а ^ & й * ? ^ ) 'v*a- округлять,
arrondir.

^a^ô -3 , adv. впредь; после,
въ последствін, à l’avenir, dorénavant; 
après, par la suite.

'Э^^го.Эо, n. s. иоследствіе, продолжеміе, 
suite, continuation, durée.

ИдЗ^т-Э, , предлогь, требующій
роднтельнаго падежа, по, после, prépo­
sition qui demande le génitif, après. 
ЭдЗ̂ <*ѵЭ ЭьЭоЬі Bj3obs, после отпа моего, 
après mon père. 'ЗдЗ^ум) bnj>g*obb, после 
завтра,taprès demain. 'ЭдЭ^лЭ іЗоЬі, noç.ie 
этого, après cela.

'Э ^ ^ аЭ̂ ооо, adj. последующій, suivant.
Ѵ а ѵ ^ а 1* v- r - подру­

житься съ кемъ, contracter une amitié.
V a s 1 C3j3 ^ qEju) , v. a. познакомить, 

faire connaître. (И ^ о З ^ Е ^ )v. г. позпа- 
. комиться, узнать, faire connaissance avec 

qq., connaître.
^ a s ^ oa ^ s (^аз^аѳ^з^з®)' v- a- паУчать»

endoctriner, instruire.
n. act. приготовление, prépara­

tion. (ЭдзПЮи^), v. a. приготовлять, pré­
parer. v- г. приготовляться, 
se préparer. p. p. прнго- 
тоьлеішый, préparé. ^CsS'bs^o, n. s. при­
готовленный, qui est préparé. '3j3S5i^^- 
sj5t>, n. s. прягоговитель, qui prépare.

'îjSoibgjôs, n. act. случайность, случай, ac­
cident, occasion. СЭаз»9й>Ьэдз) -, v. a', на­
водить, причинять, быть причиною ка­
кого либо прпключенія, attirer, causer, 
être la cause. DgiSmbjns, онъ
иавелъ иа него неочастіе, il a • attiré un 
malheur sur sa téle. (^oâcobgjg), v. 
a. причинять себе, se causer. G-gc&b 
'Э̂оЭотЪэдд отьдЪ» іл ^ о ^ Ь і, не делай себе 
никакого зла, ne te fais point de mal.
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Act. ap. XVI, 25. (1р2о&ц$яЪ, ЭдоЗаЖдд- 
30b, ^^ЗдѴЬ^оЬ), v. г. приключаться, 
случаться, arriver, survenir, (^asj^gjgo), 
v. n. приложиться, прикладываться къ 
образамъ, baiser les S-tes images.

n. s. случай, приключете, 
occasion, accident.

'9j3o>\>̂ oo>o> adj. случайный, casuel, acci­
dentel.

n. act. украшеніе; наряжаніе; хва- 
леніе, хвала, act. d’orner; d’ajuster, or­
nement, ajustement; act. de louer, louange. 
(ИддіЗдт.і),. v. a. украшать, убирать1, на­
ряжать; хвалить, прославлять, orner, 
ajuster, parer, embellir; louer, célébrer.

ШЧ3^**^ і украсить -церковь, 
orner une église. 'ЭдЭдл.Ъі ЪьфоЪь т^ьсм»- 
фі ^  34<ч̂ б«о̂ во>4 , украсить образъ дра­
гоценными каменьями, orner une image 
d e . pierreries. (ЭдопЭ^Ло), v. г. укра­
шаться, s’orner. 'Э^т.^кч^о, p. p. укра­
шенный, orné. 'ЭдТьЗ̂ оЛо, adj. служащій 
къ украшенію, propre à orner. <1дк>ь3̂е>.3к>, 
adj. et n. s. украшенный; украшенное, 
orné; tout ce qui est orné. И̂ ЭЗ̂ етЛо, n. s. 
украшающій; хвалищій, qui orne; qui 
célèbre.

adj. собирательный, col­
lectif.

n. s. волхвъ, чародей, кол- 
дунъ, enchanteur, sorcier.

'3^33s<4o>0 oj24o, adj. бодрый, храбрый, пред- 
пріимчивый, entreprenant, hardi, auda­
cieux, résolu.

adj. бережливый, économe, soi­
gneux, parcimonieux.

ЗдЗікмИі̂ гчо, n. s. нримечатель, qui re­
marque.

т. a. иодувать, seuf-
11 i t  un peu. D подулъ 
ветеръ, le vent a soufflé.
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v.:r. надуться, нахмуриться^ bouder, te 
ficher.

n. act. сраженіе, стычка, combat, 
rencontre, querelle. (Зд<Ц*<йЭ), т. a. при­
вязывать, lier, attacher. (ЭдЗлуАй), v. a. 
привязывать; опоясывать себя, se lier; te 
ceindre. (”3j3<n.jjî>3o), v. г. поспорить съ 
кемъ; сразиться, вступить въ битву, dit- 

. puter avec qq., combattre, Ъа-
egob іЪ̂ ио-Ь Лезгины близь
деревни Хопи вступили съ нами гь битву, 
les Lecs combattirent avec nous auprès 
du village de Khophi. Gbroniq. géorg. 
'ЗдЗоЬЗ^, p. p. привязанный, lié, attaché. 
Î jW jb » ,  n. s. иривязь, attache, lien. 

Ѵ ^ З З 4 (ЭДЦі^аз)* ▼. a. всыпать, jeter, 
verser dedans. p. p. «сы­
панный, jeté, versé dedans.

(3j3<»>.j»î><£g£ji), v. .a* аоротяп 
кого, faire revenir, retours*? qqc. (3jîU- 

v. a. возвращать, отдаваіь на­
зад ъ, rendre, restituer. ЪофдовЪ 'ЭдЗлі^- 
Gjï*, отвечать, возражать, грубить, ré­
pondre, répartir, brusquer.
^joo), v. г. возвращаться, идти назалъ, 
retourner, revenir. ffham 
онъ тою же дорогою воротился, il re­
tourna sur ses pas. ’3yWrfrÿijî>-gj^o, p. p. 
вороченный, retourné.

‘ЭдЭ<*ь2>&Ы>̂ й v. п. входить,
entrer. (‘ЗдЭго̂ і<&Ы>д1 ), ѵ. а. вводить, faire 
entrer, mener dedans. 

îjSWb^ÿgoGgs (îj3«.j|o4yjjoCij), v. a. входшь 
свету чрезъ отверстіе, briller à travers.

('ЗдЗ^о^'Ьдоо), у. г. наежиться, 
нахмуриться, bouder.

'ЭдЯоЛ-дф^, n. act. начинать зреть, поспе­
вать, commencer à mûrir.

W * 3SÔ ^)>  v- a- вбрасывать, 
ввергать, jeter dedans, "3j-

p. p. вброшенный, jeté de­
dans. v. a. бросать кого ni 
землю, jeter qq. par terre.
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V‘ *• СТЛвТЬ ЧТО
внутри чего, clendre dedans (un tapis etc.).

№ * ‘ЗЗМѴ°°)> v'  a- встречать, 
rencontrer; recevoir.

^ о З ^ 4 № *ЗЖ Г ЗЬ> v- *•
яячпкнватьгя , заносить руку, на.іку; об­
махивать мухъ, lever la main ou le b&ton 
pour fr;i|<|>er; chasser les mouches. 

fy^ô î4 (‘̂ З Ій З 4’). v- *• вметать, jeter de­
dans.

*• всьілать,
envoyer dedans.

v- ••' обдирать, 
déchirer, arracher partout, (ЭдЭтадп̂ *̂*- 
эд^о), y. p. обдираться, s’arracher. ‘ЭдЗе».-

p. p. et adj. обод- 
раиіімА, déchiré à i’entour.

, v. a. узнать, добить­
ся толку, reconnaître.

ѵ. а. вкачивать, 
вкатывать, faire entrer en roulant, rou­
ler dedans. ( '3 j3m .g |^< T ^-)io ), v. г. вка­
чиваться, entrer en roulant.

'ЗдЗл̂ йдЪь , v. a. скручивать,
tordre.

( З д З « . , v. a. собирать, 
скоплять что внутри чего, ramasser, 
recueillir en dedans. (ЗдЗ^Ід^д^дЪо), 
v. г. скопляться, собираться во внутрен­
ности чего, s’amasser.

(3j3 (4.gbÿjj?>jî>), v. a. запруживать, 
arrêter par une digue.

^('j3<o.̂ !>ç9b'î><4 ŝ (T)jSoT.gl̂ sŝ iï̂ ŝ ), v. 8 . высе­
кать, выдалбливать, creuser, entailler. 

<lj3o^bréjî>i , V. r.
сравниваться, se comparer. ('ЗдЗо.о^ій^Ь), 
v. n. выведриваться, проясняться (о по­
годе), devenir serein, s’éclaircir. 

TJjiWg^Si (‘Э|Э'»дЪзд&Э), v. a. et n. s. постав­
лять; вступать, mettre, poser sur; aller 
dedans, entrer.

‘ЭдЭеь̂ уѵЭі ^Э^Ъ^эдЬо), v. n. встать-ва что;

входить, вступать, se mettre debout sur 
qqc.; entrer, aller dedans. (ЭдЭс^іц^Ію), 
v. n. обступить, обложить крепость, 
entourer, assiéger, говоря о воде, дохо­
дить до какой либо высоты, en parlant 
de l’eau, atteindre цпе certaine hauteur.

%
'3(<|3<<>̂ o>39, n. s. осень, automne.
"ЭдЗе-ч̂ ь , v. п. зацеплять; бить,

пріударііть, accrocher; battre, heurter.
wjoçji), y. a. бросать, повергать, 

jeter qq. par terre, v. a,
полагать, класть; нагружать, навьючи­
вать, mettre; charger.

(̂ дЗс*05̂ ^д^о), v. г. закваши­
ваться, fermenter.

('ЗдЗіт.Ь̂ оЬ), ѵ. п. втекать; проте­
кать; получать доходе, couler de­
dans; couler à travers; écheoir. Уз®*»- 

ьо>а оѵдЗібо "ЭдЭо.Ъ̂ оѣ, опъ полу­
чаете въ годъ сто рублей доходу, il 
lui échcoit cent roubles par an. (ЭдЗо-дь̂ дб), 
v. tr. заставить течь внутри чего, faire 
couler • dedans.

(DjS^jŝ ^Go) , v. a. преследовать 
кого виутра чего; входить съ кемъ во 
внутренность дома, entrer avec qq.

"BjSf'vĵ Gobbb v. a. растапливать,
faire fondre. (ЗдЗод'ЦС^о), v. г. растоп­
ляться, se fondre.

'ЗдЗо^і^ь v. a. вгибать, cour­
ber, plier en dedans.

"3j3<4 -̂jjGjî)b v. a. .послаблять,
lâcher, détendre.

(^j3c>.gS^j|S9jî>), V. • .  ВСКИПЯТИТЬ,

faire bouillir, v. n. за­
кипеть, commencer à bouillir.

D̂ 3 i*>.j<4or>jî>b (^^««vgsjjAnj'b), v. a. соединять, 
réunir. , v. г. соединяться,
se réunir.

v* a- вспахать, 
labourer avec la charrue.
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'ЗдЗл.дь^&ь ▼• n. вбѣгать,
courir dedans: /

«Ij3<%gsbb̂ i ('ЗдЗ«п.̂ зіЪЬд?ю), v. a. занимать, 
брать взаймы, emprunter de l’argent

Ѵ ^ З ^ З 14 (Ѵ ^ЗЗЗ^З*0)» v- г- притор­
говываться, t ’informer du prix.

Ѵ^ЗО^бѴз4 (Ѵ^ЗЗЗ^Ѳ^З)» v- a- посереб­
рить, argenter.

^ •Ц и ^ З ^  (Ѵ ^ЗЭЗ^)' v- n- просить, 
умолять, demander, prier.

'33a<a3<.f6«.33*i (IgSm.gigoÿeWgjV), V. a. Cy- 
живать, укорачивать, rétrécir, raccourcir.

«)j3<4.jjÇ»i (^Й^ЗЗ^**» t V. n. обхо­
дить, aller autour de. .

‘ЭдЗо.дгчдіь (ЗдЗ<ч.з^д?>), v. a. .обносить; об-
- шивать; обвести, окружить, porter au­

tour de; coudre autour de; entourer, en­
vironner. ^ойоЪ^оЬ ’ЭдЭсо.дсэд̂ ь ) обстра­
чивать, faire une couture, un surjet 
autour de. (3j3<*vooggv)?>), v. г. обносить 
что вокругъ себя, mettre autour de soi.

Ѵ ^ З ^  ІѴ^ЗМЧЗ*)* v* ®* полоскать, 
la\er, rincer.

} у. a. обхватить, 
étreindre avec les bras.

, v. a. посылать, en­
voyer.

d^Wb^js (З^тадЯ^), v. a. придвигать, ap­
procher en avant, tirer vers.

^îWbnsçgi ('3j3(*).gfbosç>3), v. a. вносить, por­
ter dedans. DjSpAogj'jjĝ o, ‘Э̂ З«ч&(Ьс>д>о, p. 
p. et adj. внесенный, porté dedans.

“SjiWb&G^i ('ЭдЭоЭдЯіЗіСдЪсЛі) , у. г. грезить­
ся, сниться, rêver.

. “ЗдЗоЛС^ і v|), v. a. вгибать, courber,
plier dedans. (djSw.goHiGô oo), v. г. вги­
баться, se courber en dedans.

3j<Wfcr%3<js ('ЗдЭ̂ дЯіеѵЗід), v. a. вымърять, 
mesurer.

‘ЗдЭт.'Ъ&Ъдь ('3j3m.g|(b<4àb»3), v. a. говорить
* кому, dire à qq.
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ідЗ ^ Л ^ З і (l^Tievjjjçsj), v. a. ограждать, 
обносить заборомъ, entourer d’un епсім.

”3j3pwni<4ÿÿ) ("ЗдЗеѵдЬотіб̂ ід),  y .  a. обнеСН, 
оградить, entourer, environner.

"З̂ Зрютдгчь (‘3j3m.g-gorgç»o)J v. a. наказывать 
кому сказать что, charger d’un message.

’3j3m.a>-ÿÇ9g* (̂ 3j3<o.gbo>-yi>ŝ bg) , v. a. ОСЫОаТЬ 
драгоцъниыыы каменьями, garnir ou 
parsemer de pierres précieuses.

, V. a. 0C-
матривать, regarder tout autour de, con­
sidérer.

‘ЭдЗсмюо̂ дЬ (‘З̂ ЗсѵдЬспо̂ з), v. a. скосить траву 
кругомъ, faucher autour de.

"3j3<«Mnç94 (DjSojbojgjo), y. a. обризывать, cou­
per, trancher autour de.

'ЭдЗеюи-кЫй (<ІдЭ«*>.зЪо»<*Л>І»о), v. a. коиаіь кру­
гомъ, bêcher autour de.

"ЭдЗрюгччщі (^дЗг»зіо>йдз), v. a. втащить, faire 
entrer en traînant. (ЗдЗ з̂дотбдао), v. r. 
втащиться, se traîner dedans.

'ЭдЗсъоѵдсп̂ дЬ ('ЭдЗт.дЬоі̂ от̂ Ьд'), у. a. обварвп 
въ кипяткъ, faire bouillir dans l’eau.

'ЭдЗеюѵдспЪСі ("З̂ ЭеѵдЬсп-дотЬСо), y. a. обмараТЬ( 
salir, souiller tout autour.

З̂рмэтЬтадь (’ЗдЭта.дооЖп.з), v. a. просить кого 
войдтіі, prier d’entrer.

t  y .  a. ударвті, 
влѣпить кому пощечину, battre, donner 
un soufflet à qq.

"З̂ ЗрмпЬ^і (’3j3co.jb<x)b<oo), y. a. обкопать, bê­
cher ou faire une fosse autour de.

*ЗдЭ«.фЛЗь ('ЗдЗеѵддЬ̂ Ьд), v. a. убирать, рм- 
украшать; обсѣдлать лошадь и т. о., 
orner, parer; seller un cheval.

0лЭтаЗ?МЗьЗ)» v- a* вгибать, cour- 
ber en dedans»

'ЗдЗо.дЬодд!, y. a. обрубать, tail­
ler, couper tout autour de. (Э^Зо-додя* )̂, 
v. г. обрубаться, être coupé autour. 7)j!W- 
с̂д-дгчо, p. p. обрубленный, coupé autour.

ОУШ йв)» v- a- вп,бать, plier e» 
dedans. <ддЬ^Ь), сѣсть ноджаі-



ши ноги подъ собою, s'asseoir les jambes 
croisées.

v' a- обшивать,
coudre autour.

"ЗдЗлэдфь О з ^ з 0^^)» v* a* запирать дверь 
за собою, fermer la porte derrière soi.

^З^ЗЗЗ0*4 С^з^зкзз*”) » v* a' обръзывать, 
tailler, couper tout autour. 
v. a. назначать кому работу; заказывать 
кому что, fixer à qq. un travail; ordonner.

^З^ІИ^б^З4 ’ n* ас ‘̂ обстригать, 
couper, tondre tout autour.

Ѵ^ЗЗЗб4 (Ѵ^ЗІЗЗЭб)' v- a- обрезывать, 
couper tout autour.

ЗцЗст-до̂ Ьь (^âpj.g^o^g'b), V. a. въшать; на­
вьючивать, pendre; charger. (DgtWg-ĝ o- 
^  бЗб^4? )̂» v* a* поджигать, mettre le 
feu, enflammer.

^ Ц з ^ 4 (^3a<4,3sô^s3) v- ^33<Ч-6Й3Ь- 
V wô°0V (Ѵ ^ЗІМ ^З)» v- a- обругать, 

outrager, insulter.
’ЭдЭо.дкэдЪь, n. act. сокращеніе, abréviation, 

abrégé, (^з^з^сэдЪ), v. a. сокращать, 
уменьшать, сбавлять, raccourcir, affaiblir.

> v* **• уменьшиться, s’ac­
courcir, s’abréger. /3j3o.̂ j'î)-j]C9o, p. p. со­
кращенный, abrégé. (”3j3<»v3b̂ 59ŝ jî>olj), y .

V**4?334-
^Зл^^оою , adj. сократительный, abré­

viatif, bref.
V ^ a * 4» V  p>̂ )jogb, n. act. собираніе, act. 

de rassembler. (”ЭдЭе>д̂ <ч̂ , -  , v. a. 
собирать, скоплять, assembler, rassem­
bler, ramasser. ('ЭдЗлдод&ЛдЪоот), v. r. 
собираться, s’assembler, ^ « ^ « g o ç jo , p. 
p. собранный, rassemblé.

Ѵ ^ З ІЗ 4 (^ Н і^ з З )»  v* a‘ обрезывать, 
couper autour.

Ѵ ^ З 4 (^З^З^^З)* v- a< обвязывать, по­
вязывать;' наклеивать, lier, attacher au­
tour; coller. ('ЗдЗст.д^йід), v. a. пріуда- 
рить, frapper.

(Я|^р>3іе?403̂ )> v- a- вноенть, por­
ter dans. , f у. г. вноситься, 
entrer dans.

'ЭдЭто.г̂ дь ('З^Зод^і^ьд), y ,  a. вгонять, chas- 
ser dans.

("3 дЗет.Здо̂ ьСэд'ЬоЪ), v. г. приви- 
дѣтьея, rêver.

'3j3<*>.t4iSî î jî)i (/3j3o>ggî b5b̂ b̂ |î)o), v. a. го­
ворить съ къмъ, parler avec qq.

‘ЭдЭсъеЛст.Ъь ('ЭдЭет.дЬкЛоЪ), V. Г. МЯГЧИТЬ,
amollir, rendre mou. (ЭдЭю̂ ЪдТю), v. r. 
мягчиться, s’amollir.

'ЗдЭго.кэдді (^дЗтаЭ^цдоЬ), v. a. истрачивать, 
dépenser, consommer.

'ЭдЭрѵ̂ сѵ̂ ді (DjSeo-gçwgig), y. a. облизывать, 
lécher tout autour.

HjSogwvggi (3j9p>go£»>p>QSg), у. Г. ОТМОЛИТЬ­
СЯ; быть ua ноклоненіи въ Св. Мвстахъ, 
achever sa prière; faire un pèlerinage aux 
S-ts Lieux.

dj3p>3jj3£ooj6vjob (îjSo.goSss^s^oj^jo), v. a. за­
дабривать, привлекать, расно.іагаіь кого 
въ свою пользу, gagner par des présents, 
attirer.

‘3j3pxg5lip).î>s (’ЗдЭта.̂ Ъэд'Ъо'Ь), v. n. обтаивать;
se fondre ou dégeler tout autour. 

'ЭдЭю.ЭіфдЪь (^з9ст.д|Эіф)і), v. a. прибавлять, 
давать пользу, выгоду, augmenter; don­
ner profit.

Dj3<o.3̂ oGb(4jî>b (^Зсо-дЭ^оСай )̂, y.  a. втекать, 
couler dans.

ТІдЭс^рЛді ('ЗдЭет.д̂ рѵЯіЬд), y. a. о б іИ Т у к а - 

т у р и т ь ,  crépir tout autour.
'ЭдЗоЗ^та.д^* ('3j3e>.gb3̂ pvg<4jï>), у. a. укро- 

щать, calmer.
'ЭдЭлЗ̂ -дйдЪь СЗ^ЗтадоЗ -̂дй̂ і), y. n. впасть 

въ негодованіе, прогнѣвшь, tomber dans 
la disgrâce de qq., irriter.

^Эта-Зд^ч^і ('3j3p>gi3jsç (̂oji), y ,  a. сдѣѵіать 
кого лънывымъ, rendre paresseux. (П^Зо 
333a?ô^a^°) > v. г. становиться лѣнивымъ, 

эр venir paresseux, s’adonner à l'indolence.
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(^<ч.о%{^гэдрЬ), v. n. обры­
ваться, обрушиваться со всѣхъ сторонъ, 
s'écrouler, tomber en ruines de tous côtét.

'ЗдЭс-ѵЗ̂ і ('ЭдЗо^о), v. a. жать, moissonner.
Uj3p>̂ scgj2>i v. a. научать, на­

ставлять; привлекать учениковъ, ensei­
gner, instruire; attirer par ses leçons.

('ЗдЗтадьЗбф-дЬс̂ '})), v. a. окру­
глять, дълать что круглымъ, arrondir, 
rendre rond.

( Ѵ ^ Й І 0®^)» v* a* укреп­
лять, affermir. (^зЗЦ}Зфоф$)Ъо), v. r. y- 
кръпляться, s’affermir.

^З ^З ф ^д ь  CB^gbS^^g), V. a. обламы­
вать, casser, briser tout autour.

'ЭдЭс-і.ЗедЗю, n. s. вводитель новостей, inno­
vateur, novateur.

ЭдЭ«.Э3Зьйо, adj. голодный, affamé.
'3o3<*v3j)-gsGo, n. s. вводитель, introducteur.
'ЭдЗо-О̂ осд̂ Ь v. n. прихо­

дить въ эрълость, созръвать, mûrir.
'З̂ Эта.ЭЬЭьйр, adj. язсохшій, desséché.
'ЭдЭл.бьЪо, adj. привязанный, lié, attaché.

(’SjSmgstjî gosGj'iy), у. a. насо­
рить, remplir de poussière, de bourbe.

l3j3e>£&ŝ oé̂ & v. a. ловить;
привлекать, заманивать; склонять на свою 
сторону, prendre, être à la chasse; attirer, 
charmer; gagner.

‘ЭдЭст.бьбВдбо, n. s. остатокъ, reste.
Ĥ pbGsgijjiÿo, n. s.' пожнтокъ, благопріобр*- 

тенное, gain, profit du travail.
'SjdevGsgb&t,' n. s. что приброшено, нанесено 

вѣтромъ, водою и т. п., наносъ, chose 
entassée par.le vent, par l’éau etc.

^9«.Gibjs СЗд9<ч.д6ьЪьд), v. a. обыскивать,' 
chercher partout.

“3j3p»6^p>.Î)S (^дЭодьБі^ѵі), v. a. вдърять кому 
что, поручать, confier. (ЭдЗ^ , v. г.
надѣяться на чью вѣрвость, полагаться 
на кого, se-confier.
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'ЗдЗлІ діі С3^>3«.6ді), ѵ. а. дыать кого 
рабомъ, rendre esclave.

“ЭдЗли.-)^ (^Зго-дто.^^), ѵ. а. позолотить, 
dorer.

'ЭдЗс-ѵю.̂ дь С'№>>,3<*$ь3). ѵ. а. усыпать дра­
гоценными каменьями, garnir, parsemer 
de pierres précieuses.

(3j3p»0be>-b4 )̂, v* a. опустошать 
кругомъ, разэорять, désoler, dévaster.

'ЭдЗт.&^Ъь (^3ra.jiS^jî>), v. a. подсылать кого 
къ кому украдкою, envoyer, amener 
en secret. ( Tlj3«.go5w$jÜo, 
v. г. входить украдкою, entrer k la dé­
robée.

'ЗдЗт.Зіфск^!, Ѵ ^ З З Ц У ^ ’»
v. a. звать, просить кого войти, inviter 
à entrer.

^дЗоЗэдйдіь j3(n.ji>̂ -j)<̂ jî>), v. a. окропмп, 
asperger, arroser.

, v. a. находить, 
обрѣтать; пріобрьтать, стяжать, trouver, 
découvrir; acquérir, gagner, obtenir.

•ЗдЗыч&ддь 0®дЗ»зь̂ Ьдз), v. a. ограблять, ma­
rauder, piller.

, v. a. заставить кого 
обѣгать кругомъ чего; заставить кого 
вбѣжать, (aire courrir autour de; faire 
courrir dans. (ЭдЗтадойідб, 'ЭдЗрѵ̂ Ь о), v. n. 
обѣжать кругомъ; вбѣжать, conrir autour; 
entrer en courant.

, v. a. вмъшивать, mêler.
'ЗдЗвѵ^і (^дЗга-зІ^^), v. a. вгонять, cha*»er 

dedans.
"Э̂Зрѵй̂ і ("ЭдЗет-до̂ д̂ , y. a. стяжать, npi- 

обрѣтать> gagner, acquérir.
^Зта^^і ("Эдз̂ Эя̂ йьд), у. a. подрубать, cooper 

autour.
"Э̂ Эычоодь (^^3<«>ĝ o)jo), v. г. присоединяться 

sunir.
Т)̂ 3<*>.̂ >оэд}>і СЗдЗ^^о^Ц^о), y. т. примирять­

ся, s'accorder, se pacifier. ('ЭдЗл.удйоу̂ і 
y. a. разносить, distribuer à chacun.
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, v. г. удаляться, 
устраняться, s’éloigner, se détourner. 

^ЗычфдЗь ('З^З^ій^в^іЗ], v. a. обвивать, обвя­
зывать, обвертывать; опоясывать; бить, 
ударять, envelopper, lier autour; ceindre'; 
battre, frapper. Ьь<чфд««Л «^Зрмч^Зі , o- 
□оясывать кого кушакомъ, mettre à qq. 
une ceinture. ЗдоэдѵЭ 'Э̂ Зсоій̂ дь gfi&o gobjb, 
царь окружилъ крѣпость, le roi investit 
la citadelle avec ses troupes.

(D̂ Wg(4-jjÿbg) , y .  a. обжигать, 
опалять, brûler tout autour» flamber.

О а^ З ^ З З З )’ v. a. отпарывать, 
découdre.

ЗцЗыЗвое^й (,3^ьЭ<>^вос9 )̂, v. a. покорять, 
усмирять, dompter, soumettre. ('JjjSw.̂ Boss»- 
ŝ Îk»), v. г. покоряться, se soumettre. 

ЗдЭрѵйІн»>.?»і ("ЭдЗе̂ дійІмо.?»), v. a. удавлять, 
étouffer.

^Эыч^ь v. a. поливать, ar­
roser. (IbjSc'vjô ÿ’j^o), V. Г. быть ПОЛИ- 
ваеыу, орошаему, être arrosé. 

^ЗрѵЬІойц^те, adj. вещі> служащая для 
приианки, chose qui sert à attirer qq.

n. s. входъ; доходъ, entrée; 
rente, profit.

(ЯдЗетфѢіЯійѵдйо), 
v. a. переграничивать, limiter, enfermer 
de limites.

ĵ3pvbiéBç9gs > v. г. засту­
паться, défendre, protéger. 

'ЗдЗсо.ЪіЪ ^ ^ сзо, n. s. входъ, entrée.
'ЭдЗеѵЬддЬ Й іЭ ^ Л з ) ,  v* a‘ напускать co- 

бакъ, lâcher les chiens.
д̂Э«.Ъзі v. a. одевать, vêtir.

v. г. одеваться, se vêtir.
(Я ѵ Ц ^зз^)»  v* a‘ вносить °6’

разъ и т. п ., 'porter une image de saint 
dans un lieu.

(ЗаЗлр^), v. n. входить, entrer. 
'ЭдЭст.Ѵд̂ о, adj. спелый, ipûr.
3j3<4.b3i (^а^зЧ ^)» v- a* всажать, сажать

во внутренность чего, или на что либо, 
faire asseoir dans ou sur. v. r.
сажать возле, faire asseoir auprès.

Hj3e>b3jCb (”3j3<»>.3jb3ob)> v. a. слушать, écouter.
'üjSwltèm.î* (̂ ■jSoglŝ pv'î)), y. a. истреблять, 

искоренять, détruire, extirper.
'ЭдЗсо.ЬфдоВдь Оа^З^ОЗа®*)» v- n- засвистать, 

siffler vers.
а̂ЗоъЬ-дй-эдЪь v - n - пожелать,

захотеть, vouloir, souhaiter.
'ЭдЗто.Ъ-дЪфз'Ьь v. a. ослаблять,

rendre faible. ('Э^Э^дЪ-дЬф^ю). у. г. ос­
лабляться, s’affaiblir.

D^Wb-j^oSs (^a^S^fôa^0)» V- n* лопнуть, 
fendre, crever.

v. a. покупать, acheter.
ИдЗоЪурѵйдЪь v. a. уравни­

вать, égaliser.
•̂jSro-b̂ sogĵ s (Hj3<»>.gbbÿ<4S<gjï>), v. a. ускорять, 

accélérer, presser. (^З^доЬ^мьоэдоо), v. r. 
торопиться, спешить, se hâter, se dé­
pêcher.

(UjSebosbÿépvÜ , t
y . a. заставать, подоспевать  ̂ trouver, ren­
contrer.

'ЭдЭго.ЪЬ̂ ді (^aap>3^a^s3) » v> a- Обръзывать, 
couper autour, ébrancher.

DjSwbbg ĵi СЗа^З^Ѵа) > v* a> обръзывать, 
couper autour > ébrancher.

'ЗдЗсч.ЪЬЗі (DjS^ibbsS), v. a. вводить, faire 
entrer, introduire.

'ЭдЗт.ЬЬЗь ("З̂ Зо̂ дьЬЬьЗ), у. a. лить на кого 
воду, прыскать, jeter de l’eau sur, faire 
réjaillir de l’eau.

”3j3<4.bb3s (^ зьЬ Ь ьЗ ), v. a. нанизывать, 
enfiler.

‘ЭдЗоЬЬЗі ('ЗзЗ^оЪЬьЗ), v. a. надевать, наки­
дывать, mettre sur soi, endosser.

, v. a. вносить, porter 
dans. ĵ3p>Cs îCo, p. p. et
adj. внесенный, porté dans.

3j3c».(*i<4jÜs , v. a. обносить,
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обводить, porter tout autour, mener, con­
duire autour. 'ЭдЭрЛьфМодідсво, adj. обвод­
ный, d’enceinte, de circuit.

"ЭдЗта.фЬфдЪі , v. a. расхищать,
enlever, ravir.

^ 3<ÏVÔ33S (^З^ТГЭфЗЗ)» v- a- устремиться «a
кого, броситься, s’élancer, se jeter, fondre. 

'ЭдЗтофдЬ C3j3<*>jb̂ )l5), v. a. обломать, dé­
tacher, casser autour.

Hj3pv̂ <?osg90Î>s (Hj3<»>gŝ éoS£9j&), v. a. по­
ворачивать, tourner, retourner.

Ѵ ^ д а із з ^  (V^3°ôïii33*)» v- a- манить’
chercher à attirer par ruse.

V^Tlô^aV?0» а(Ч' неистощимый, неоску- 
дѣваемый, inépuisable.

Э39<,ѵэѴ?3«?0» a<4* недозрелый, non mûr.
, y. a. изну­

рять, ослаблять, épuiser, acpabler. (Dj- 
^ 3 7 ) ^ <̂ ) го)» v* r - изнуряться, осла­
бевать, s’affaiblir, s’épuiser.

'3j3<4.'ĝ j(4jç9o, adj. неописанный, indicible, 
inexprimable.

'ЗдЗсм ді^^і (ЭдЗ»з|<дЬ^5 дІ), y. av раз- 
стилать коверъ, étendre un tapis. 

'3j3«»wg4̂ ç9gs (Dj3e'vjogb(4£)£‘>!>̂ , v. a. начер- 
тить кругь, tracer un cercle, une enceinte. 

ИдЭехдМч̂  ('ЭдЗо.досдь̂ з), v. a. закрывать, 
couvrir.

3̂<»).ô Gs , v. a. стлать во вну­
тренности чего коверъ и т. п., étendre 
dedans (un tapis etc.).

‘V №T63S* v a-
клясться, jurer.

(fy^g^gobsg), y. a, осмолить, en­
duire de poix.

v. n. влетать,
voler dedans.

V*?8fô*Ms ('ЗдЭ і̂од^дйдз), v. a. разсыпать, 
disperser.

V ^ s W a c 4 v* a; p m6h-
ваті, раздроблять, mettre en pièces
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^«.«gfc-gÿgi v. a. стягивать,
стеснять, rétrécir.

D^sCggs ('3a3<̂ 3Ji,G6i3), v. a. утомлять, 
приводить кого въ безсиліе, въ усталость, 
fatiguer, épuiser. (^ЗлдсфКвдЦ, v. г. 
уставать, утомляться, se fatiguer, se lasser.

’3j3p).̂ 3j(̂ jï>oorK), adj. творительный, actif.— 
b&gGjs, творительный падежъ, le cas 
instrumental. — ЧіЭбь, действительный 
глаго.іъ, verbe actif.

V ^ - f e 0, ” • •• творецъ, créateur.
^«■•jG^gs ('ЭдЗсч.до̂ Е̂ ), у. г. замахиваться: 

заносить палку въ вамеревіи ударить 
кого, lever la main, un bâton pour frapper.

'3j9«.j]p>.f>j&s (HjSoÆi-J-gb), v. a. вносить, porter 
dans. ^

"ЭдЗ^^В^ь (‘ЗдЗст.дь̂ -дВдо), у. a. скоплять, на­
коплять, amasser, accumuler.

ѴНеаЗ* ( Ѵ ^ б з з ) ,  v- a- обращать, вол- 
вращать, tourner, retourner. (ЗдЭлдо̂ эдо), 
v. г. возвращаться, se retourner.

^ЗНѲЗЗ4 Д О ^баз)»  ѵ- а- ра*-*ивать; B.IJ- 
мывать, verser, répandre; démolir.

» а<4* суровый, натмурві- 
шійся, austère, renfrogné.

‘ЭдЗ^іг^ь (Ѵ Ц ІФ Ф а)) v. a. утомлять, 
fatiguer. (Uj3p>.gos9Sê jï(o), v. г. утомляться, 
уставать, se fatiguer.

“fyîWggk, n. s. мода; нововведевіе, mode; 
innovation.

^ а ^ у ^  W 'w a * )  » v*a< виосить5 вводнп. 
новое, porter dans; innover. 
p. p. введенный, porté dans.

V ^ ^ a 1* W 'w a ^ a * )  * v* a* за®00111
руку, палку въ «амереніи ударить, lever 
la main ou le bâton pour frapper.

(V 'W * » )»  v ’ a* разливать, 
verser, répandre.

'ЗдЭ^м.іді ('ЗдЗодІеко.іід), y. a. огораживать, 
entourer d’une haie, d’un enclos.

ĵ3(ng>̂ soGb (^Злд^^Со), у. a. отгрызать, 
rogner tout autour.

’JjS'ncg —  ’3̂ 3<>>^



C3j3cac>ŝ <4njiss»bjb), v. n. nac- 
муреть, devenir nébuleux.

IjOwgjG ŝ ('Bjâogigjtjï.), v. a поставить кого 
y чего, mettre qq. auprès.

IjOeijjjsGs (^^«.joggsG), v. a. вводить, faire 
entrer, introduire.

'3j3(,vĵ il)'oGj?>s (/3(‘j3o.jSjjgiGoKjï)), v. a. заставить 
ввести кого, ordonner d ’introduire.

îj3«»vj|ô jS (”3j3<4.jogoŝ o), v. a. покупать, 
acheter.

«tjSogojjGjbs (»$*■№>$&), v. a. обезслав- 
лять, diffamer.

, V. П. ВХОДИТЬ СЪ
кимъ, entrer avec qq.

'ЗдЗтадйь (‘ЭзЭлдІдйо), v. a. вбрасывать; со­
бирать, jeter, lancer dedans; assembler, 
ramasser. •jsécogïobî), онъ
собралъ войска Карталинскія, il rassembla 
l’armée karthle- (’3j3o.->b^o)} y. a. бро­
сать, набрасывать на кого что, jeter, 
lancer sur qq. qqc. ('ЗдЭт.ддо̂ 'Ьо), v. r. 
повстречаться, rencontrer. ôTJŝ b ^Зсъдоі- 

om> впалъ въ обморокъ, il tomba en dé­
faillance. Ŝ P̂ otjjgob 'ЭдЗодйь , подбоченить­
ся, mettre les poings sur les hanches.

tyW géos^s, n. s. собраніе, assemblée.
(^Зрі-дьдй^оБ^), v. a. заста­

вить кого бросать что во внутренность 
чего, faire jeter qqc. dans.

'ЗдЗлдй-ддд  ̂ ('ЭдЗто.д -̂дд '̂Ьо), V. П. СТЗНО-
виться глухимъ, devenir sourd.

W w3^TR043)» v- a- отдирать, 
ощипывать, écorcher, égratigner.

f3j3<*>ĝ '3gjb), v. a. впускать, laisser
entrer.

('ЭдЗга̂ іЭогиаЪ), v. a. удав j  ять, 
étrangler, étouffer.

"ЭдЗо/ЗсъйдЪі '̂3j3«4.3b'3<»>(43'î))/  v. a. отделять, 
отнимать, séparer.

'3j3m.'3̂ c»j3s , v. a. обдирать,
tirer, ôter autour.

Dj3<*>RjGb , v> a* подсылать, en­
voyer sou» main, suborner.

'3j3cn.B̂ )Ĝ b, n. act. привидѣніе, сонъ, vision, 
apparition, songe. («̂ SevjBju&jüab), v. n. 
привидеться, rêver.

ТЬ)Зто.Во35чі (^дЗлдІЬВодгчо), v. n. жаловаться, 
se plaindre.

'ЭдЗо.Вэдді (̂ зЗ<п.дьВодд), ѵ. а. приваживать, 
пріучать, habituer, accoutumer. (ЗдЗлдд- 
%)3°)> ѵ* Г* пріучпваться, привыкать, 
s’habituer, s’accoutumer.

'ЭдЭо.ВоВ̂ ь (^wgbBoBJGo), v. a. выковыри­
вать, extraire en curant.

'ЗдЗоВг^С^ь ('ЗдЗт.^В^С^), v. n. иступ­
лять, притуплять, émouser. (ЗдЗ^^ЪВ^Б- 
ôsça^°), v. г. иступляться, s’émousser.

'ЭдЗст.ВЭьЬді (7lj3»3bB9sbs3), v. a. грубо обра- 
ботывать что, faire qqc. grossièrement.

ИдЗ̂ фоСдь (^(•vgbgoGo), v. г. смеяться, sou­
rire.

'BjSoQçob ('3j3<»>3bĝ 6,'3j3<4.5Sgc»o), 
v. a. отнимать, отдирать; отводить, уда­
лять, ôter, tirer; éloigner. (ЗдЗет-эдфг^о), 
v. г. отдираться; удаляться, s’ôter; s’é­
loigner. )̂<3jJob ^3p>gç9b, облуплять, pe­
ler, écorcer.

'ЗдЭрѵфдЭь ('ЭдЗст.дЬ̂ З), v. a. втыкать, вонзать, 
enfoncer.

"3j3p>.QOfŜ i jQOÇVjrto), v. г. поспорить
съ кемъ, disputer avec qq.

'a^QoQjGb C3j3<n.jbgoQ-jGo), v. a. обгрызать, 
rogner, râcler tout autour.

"3j3(ngî i v.
^Sco.gbw.jgo^s , v. a. давать

картине первоначальный видъ, поправ 
лять стертое письмо, retoucher un tableau, 
faire reparaître un mot effacé.

'BjSm.gbjî* (̂ ЭеѵдЬфЬдЪ), v. a. помазывать, 
oindre.

('ЗдЗ̂ дсхЬэд'Ь). v. a. презирать, 
dédaigner.
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'ЗдЗеЛіЬдЪь (Ѵ ^ЗТ ^Ѵ ), ▼. а. закричать, 
commencer à crier.

‘ЗдЗлібл.Ь ('З̂ Зст.дьЗйрѵі), v. a. отдирать, ôter, 
tirer.

’ЭдЗстЛ̂ БЗ-дг̂ д'Ьь (^j3p>gb3-gG3̂ jç9̂ )ï>o) ,V. Г. Вбѣ-
гать (говоря о детяхъ), entrer en cou­
rant en parlant des petits enfants).

‘ЗзЗемЦдБь (ИдЭ CT.gWs9̂ Ko), v. a. дарить, don­
ner présenter.

'ЗдЭсыЦлЗ* (3j3p).jŴ )Î>o), v. г. насытиться, 
se rassasier.

’bfittfbmbp ('3j3p>30̂ b0>big), v .'a. съ трудомъ 
надевать, être étroit (se dit des vêtements).

"Э̂ Эга̂ Рі-Зь ( ®’ подавать,
donner d^ns la main

v. a. вдвигать, pousser
dedans. ,

7bj9p>̂ jEi> (^ЗдЗ^оУдд), v. г. доходить, дости­
гать, atteindre, parvenir.

(ЭДЦ}ьУз^ 'ЗдЗст.^Ь^й), v. a. при­
писывать; описывать, écrire à côté: dé­
crire. cD̂bcni

3*bobs, планеты описываютъ свой 
круга около солнца, les planètes décri­
vent leur révolution autour du soleil.

^ 3<^3i ('SjSra.gb^bg), y. a. обжигать; пре­
давать огню, brûler autour; consumer.

Dj9p>̂ ŝ b ®* п°Давать, don­
ner en main.

Ѵ<*?333ь # W ~ 3 % 3 ) ' v* a. приглашать, 
звать, inviter, appeler à soi.'

(Dj3e».jb̂ o<4sj) , v. a. жертвовать, 
sacrifier, offrir.

ИдЗо̂ ооддЬ (ЗзЗеѵдо̂ ооди̂ ю), V. Г. СОЗрѢВЭТЬ, 
mûrir.

"Э̂ Зта̂ З̂ ь (^J3Ŝ W'?̂ 3^) * у ’ а* П0В®РЯТЬ» све­
рять, vérifier, collationner.

'ЗдЗр>.уЭ̂ ь, n. act. поверка, preuvè, véri­
fication.

(^ЗлдцУ^д^), y. a. призывать,
appeler.

^j3«.ÿjjjGs ( ^ 3f»jb̂ goGŝ jbo), y. n. соскучиться, 
s'ennuyer.

ЭаМ зЗЗ^ (Ѵ^ЧЗЗЗ*?)» v a - истреблять, 
détruire.

Ѵ Н т а о *  (^«Н іЧ зззбЬ v* a* отРывать> 
séparer en arrachant.

Dj3w.ÿj]nGjî>b V.
'Э̂ Эга.ул̂ от.Зі (cl^âm.gbÇ' '̂io), у. г. раэсер- 

диться, se fâcher.
^дЗет-^^ь у, a. оковать, ferrer

tout autour.
( ' Э ^ З т . д , V. г. вцепиться 

въ кого, s’empoigner, lutter, en venir 
aux mains.

‘ЭдЗл^ой^ь ( ^ 3 ^ 3 ^ ^ ) ,  v. a. стянуть, скру­
тить, сжать, serrer, attacher fortement.

^дЗ<ч- ^ і (^pWjjb^o], v. a. обрезывать, cou­
per autour.

(V ^3% ^aô)»»  v* a- измять;
сдавить, pétrir avec les mains; presser.

‘ЭдЗо.Ьі^зі (^«.gbs^sg), v. a. тратить, из­
держивать, dépenser, consommer. (3j3p>3̂ - 
ЬыЗэдЪоЬ), v. г. издерживаться, être dé­
pensé.

-3j3w.bs0gs (^ogtbi^bjj), v. a. обрисовывать, 
dessiner les contours.

‘ЭдЗо.Ъ̂ і (^ЗсѵдЬ^о], v. a. снимать, ôter.
‘SjSw.bj^^s (̂ Зр з̂-дЪ-діо^о)̂  y. n. попадать въ 

цель, frapper au but. ('ЭдЗю.эдЬ-д^ю). v. r. 
вбегать, courrir dans.

• (^ з^ з^ з^ з)»  т - a* посмотреть,
regarder.

'ЭдЭет.Ьдадь ( ^ ^ b b g ^ ) , у. a. обвивать, en­
tortiller, tordre autour de. (Ĥ Sw.gjbgjjo), 
v. г. обвиваться; обнимать, s’entortiller; 
embrasser, (^ЗтаэдЬд^), y. a. оставлять 
одну дорогу и идти подругой, laisser un 
chemin et aller par un autre.

fy^bjjjÇGs (̂ )Э<»>.эдЬэдУз'?ю), у. г. умолять, 
просить кого, прибегать къ кому съ 
просьбою, avoir recours à la prière, fléchir 
par ses prières, (^ « .g sb ^ j^ ), v. a. про­
сить за кого, prier pour qq.

'ЭдЭгЛое̂ эдЪь (̂ зЗ<*>.доЪо$̂ эдЪ), v. a. обозревать, 
осматривать, regarder autour de.

^ЗлЬ



'ЗдЭсѵЬЗі ('3|j3f«vjobgs3),- ѵ.а. вносить, porter dans.
'3j3<n.li3<*vï>s ('3j3p*.gob3rt.î)), v. a. знать, appeler.
"ЭдЭ<*ѵЬ<чь Pj3CT.j|b^o), v. a. вгибать, courber 

dans.
■3j3f>b^s^s , v. a. обжарить,

rôtir, frire tout autour.
Dj3o>bbb'i (<lj3o.gbbGn), v. a. отвязывать, dé­

lier. (“ЗдЗ ргдоЪЪСд̂ о̂ , v. г. отвязываться, 
se délier.

ѵ. г. ополчаться,
в о о р у ж а т ь с я ,  s’armer.

( 'З д д ь З й Ь д ^ ^ ) ,  V. а . ПрІуМНОЖ ЗТЬ, 

augmenter.
ИдЗй63^ ь  ^ 33ьЗй0^ 3̂ ), ѵ. а. округлять, 

arrondir.
a(lj. здоровый, невредный для здо­

ровья, sain, salubre.
Uj3<4o>js4jî>s (^ÎÂ njjs^ jïo tl, v. a. заживать, 

изцѣляться, se cicatriser, se guérir.
'ЭдЭЬ̂ ідЬдіь (З ^ З Ь ^ Ь ^ ) , v. a. дѣлать что по­

хожим?», rendre semblable. (^деЗЬ^ьдЬ^дЬо), 
v. г. дѣлаться похожимъ, devenir sem­
blable. «^ЗЬ^ЬдѴдгап, p. p. похожій, sem­
blable. — j j^ ? 08?0» приличная свадьба, 
mariage sortâble.

'ЗдЗЬ^йрѵіі ('ЭддоЗЬфйсчЛ), v. a. подсматри­
вать, подстерегать, épier, guetter.

"ЭдЗЬ-дЬ-д і̂, n. act. облсгченіе, soulagement, 
allégement. ('ЗддьЭЬ-д'Ь-д̂ '?)), у. a. облегчать, 
діілать чіо легкимъ, rendre plus léger, 
alléger, soulager. (^З Ь -^ -д^^о ), y. r. 
облегчаться, être allégé, soulagé.

'3j3b^S£?-j]£™, adj. приверженный, attaché, 
dévoué.

"ЭдЭЬЬ-дйдаі (^дз*ЗЬЬ-д^з), v. a. раздроблять, 
разбивать, briser, mettre en pièces.

W & f à *  (̂ ЗЗЗ3^ ^ 0)» v* г- Драться 
или быть врагомъ кому, devenir ou être 
ennemi.

( ^ 30 д 3 ^ ) ’ v- a- обращать въ 
прахъ, réduire en- poudre.

( V ô W 1)» v- a- укръплять, 
alfermir, consolider.

(Ѵ б т И зз ) ' v - a- разбивать, раз­
ламывать, casser, mettre en pièces.

«^ЗфрЪо, adj. догадливый, prompt à de­
viner-.

n. act. бальзамированіе, embau­
mement. (^дз|3т|^), v. a. бальзамиро­
вать, embaumer, remplir d’aromates.

'ЭдЗ-дЬ ь̂ Рдз|3-дЬ<чід), v. a. сокрушать, раз­
дроблять, разбивать, briser, rompre, fra­
casser. (̂ J3°3-gb<4jî)o), v. г. сокрушаться, 
раздробляться, se briser, se casser, se 
fracasser.

n. s. сожалФніе, compassion, 
pitié. Gouram;

^ЗсздЪідо, n. s. красилыцикъ, teinturier.
Ѵ^ІИЗЗ4 (% 4<ЦзйЗЗ)> v- a. мутить воду, 

troubler (se dit de l’eau).
^З^З^ГЭ*?0» P* P* мутный, trouble.

s. блпжній,родственникъ, proche,
allié.

‘ЭдЭдмчдЬі ('Э^ьЗд^дІ), v. a. утверждать; со­
зидать, consolider; créer. (^дЗ^м^діо), 
v. г. утверждаться; основываться, se con­
solider; se fonder.

'ЭдЗ'Эддь ('ЭдіоЭ'3^), v. n. взалкать, проголо­
дать, être affamé.

^ З ^ о ^ і  ( "З^ьЗ^оojçj'?» ), v. a. усмирять, 
apaiser, dompter. ('fygSDjjos^gÜo), v. r. 
усмиряться, s’apaiser, se soumettre.

n. s. кто прішоситъ жалобу, 
qui porte plainte.

^ 3 qo)S^o, adj. ошибшійся, заблуждшійся, 
qui s’est trompé, qui se trompe.

rt- act. умаленіе, diminution,
. amoindrissement. (^^qo^jÎ»), v . a. ума­

лять, уменьшать; сокращать; унижать, 
diminuer amoindrir; abréger; abaisser,

-humilier. ('ЗддЗфсх^Іо), v. г. умаляться, 
уменьшаться: унижаться, s’amoindrir; 
s’abaisser, s’humilier. , p. p.
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уменьшенный ; униженным, amoindri; hu­
milié.

'‘W aa*  Ѵ^зз*» Р а з в о з  > 'Ѵ ^ а з ) »  v* a-
примечать, замечать; узнавать, remarquer, 
observer; reconnaître, , ”9jgo9B-
fyg), v. a. понять, смекнуть, -comprendre, 
réfléchir.

• adj. et n. s. виновный; преступ­
нике; грешникъ, coupable, fautif; trans- 
gresseur; pécheur.

^j3Jsc»jib (^ддЭЗі^д^ю), v. n. горкнуть, (го­
воря о коровьемъ масле, devenir amer 
(en parlant du beurre).

‘ЗдМоЗдіі (-3jgb3Jo3j'î)), v. a. делать что тя­
жел ымъ, отягощать, rendre pesant, lourd.

adj. тронувіпійся; вымерзшій, qui 
s’est remué; qui s’est racorni p&r le froid.

3 ,  n * 8> обвинитель, accusateur. 
'3j3ÿs<4jî>!> v. a. делать что rop-

квмъ, rendre amer.
ĵ3?3> n. s. помощнике, покровитель, aide, 

celui qui secourt, protecteur.

W a - a ^  W a - iw rw * )»  v- a* Помогать,
aider, donner du secours.

, n. s. помощь, защита, aide, se­
cours, défense.

'ЭдЭ^^оою, adj. вспомогательный, защити­
тельный, subsidiaire, protégeant, défensif, 

adj. жареный, rôti.
"Э̂ Э̂ ооэдЬь (^jg9^ocgsç^o), v. п. созревать, 

mûrir.
v a - осквернять;

profanèr.
v* a- утонить 

раздробить, amincir; mettre en pièces.
n. s: наборщике, com­

positeur de typographie.
'3j9̂ -gbéa'î>s, n. s. вечере, сумерки, soir, 

crépuscule, obscurité du soir. 
TI(-)3ÿ;jCs<4jV)g9o, adj. милосердный, miséricor- 

dieùx, charitable, clément.

w  -  ¥

’333?atsü3b СЭЗЗьЭ?ЗѢ^аз)* v- a- *»ергаіь, за­
ключать, jeter dans, enfermer.

v* стеснять, 
стискивать, presser, comprimer.

”9 ^ 9 ,  n. s. тесность, étroitesse.
adj. позавялый, un peu flétri, 

un peu fané.
¥  (pers. L i ,  turc £j~), pron. ты, toi. 

■3jGl5 ЭЯідЪ , пожалуйста, je vous prie. 
ТЬ|(>~9ь 9«».̂ ^Gbw9b, ”3jGu3i Э^-Эь, клянусь 
вами, je vous jure; ‘ЗдС-ооьб 3<*>.дьк», иду 
къ тебе, je vais chez toi.

'Эдбь'ЪьЗо, adj. привязанный» attaché, lié. 
¥ SV  (DjgoGsügo), v. г. испугаться, s’effrayer, 

s’épouvanter.
СЗа3ое^ой^), v. a. привлекать,

attirer.
( W ô ) '  v* a* обворожить, en­

chanter. (DjgoGbgbgo), v. Г. быть ЗЭКОІДО-
• ваннымъ, être enchanté.

(^ а З ^ З ^ ^ а^ »  v ' a- уменьшать, 
сбавлять; починать, diminuer; entamer. 

'ЭдБьЭ^й^о, adj. смотрящій, regardant.
n. act. покаяніе, раскаяніе, péni­

tence. (Tl^bGbG )̂, v. a. заставить кого 
раскаяться, привесть къ покаянію, faire 
repentir, regretter. ('3jgoGbĜ 'î>), v. г. по­
каяться, раскаяться, se repentir, faire 
pénitence, avoir du repentir. )̂96sĜ >js*>, 
p. pr. кающійся, repentant. fyg&G^cw, 
adj. нераскаянный, impénitent.

"3jGî o<oo, adj. обещанный, promis. 
'ЭдбьбВдСо, n. s. что осталось y кого, оста- 

токъ, reste, restant.
(Dĵ bGit*>f>-gĜ)}>) f v. a. оставлять 

y кого что, laisser qqc. chez qq. f3j3°&>- 
a ^ G ^ ) , v. г. присвоивать, воспользовать­
ся, s’approprier, garder qqc. pour soi.

(^аз^і0 б’°Ь v* a* уо-*ажать> з**
видовать, rendre heureux; envier.

adj. владеемый, possédé. 
'3jGsj53&6îo, adj. пролитый, versé.



V*?V!3*S (Чй^ЧІЧаМ» T* *• “oro
къ раекаянію, опечалить, faire repentir; 
chagriner.

HjGig^b ('ЗддіЦуч^), v. a. обращать въ 
вевдлъ, réduire en cendre. 
v. г. обращаться въ пепелъ,. se réduire 
en cendre.

'îjCs^^j^Oj adj. предлагаемый, отдаваемый, 
présenté, donné.

ЗдЫдСо, adj. et n. s. пріобрътениыМ; бла- 
гоиріобрътенное, стяжаніе, acquisition*

Ѵ ^З И * *  ( Ѵ ^ З З а Ч ’ ѵ- г* отдавать 
кону что, donner à qq. qqc.

W a t à ’k* і*?з^, "■ *• составъ
(костей), jointure (des os).

V *V * n. acL прятаніе, act. de conserver. 
(D^aKibb^), у. a. прятать, хранить, беречь; 
содержать, кормить, иродово.іьствовагь; 
запасать, cacher, garder, conserver; en­
tretenir, fournir à l’entretien; approvi­
sionner. ’SjdibjS фьБоЪіЭеъЬоЪ», 
прятать платье въ сундукъ, serrer les 
habits dans le coffre. Ъ^ьЭсй^оЪі, 
хранить тайну, garder un secret.
ь̂&аЪъ, содержать войско, entretenir une 

armée. ЭмчЬдоЪі, поститься, jeûner.
(ЗдаоБьЬдо), y. p. быть храниму, être con­
servé. «jfekge*»» p. p. спрятанный, со­
храненный, caché, conservé.

y. a. дълить что 
лоподаяъ, partager par moitié.

» v- a- отламывать, dé­
molir.

'ЗдЕ̂ п.?)*, n. act. прощепіе, rémission, par­
don. ІцЦпІоЪ œbojGi, просить проще- 
ніе, demander pardon. (^JTJ^sç»*), v. a. 
прощать, извинять; позволять, разрешать, 
pardonner, excuser; laisser faire, permettre. 
е>Эд<ча>~&(> tlj-^Gg^b , Богь, да
простить ему гръхи, Dieu lui pardonne 
ses péchés! ^<nWjo>, 9іЭіП| отче,
благослови neня, mon père , je vous

v
demande votre bénédiction (se dit aut 
prêtres). <

“Э Д *  (iP^aW» v- a- строить, созидать; 
обогащать, bâtir, construire; enrichir, 
rendre riebe. (j^jG^ĵ o) , v. г. строиться; 
богатвть, être bâti, construit; s’enrichir.

HjGj^o'jo, adj. подобный тебѣ, .semblable 
à toi.

^ а Н ^ 4» ^ « à i ,  n. s. строеніе, здаиіе, 
bâtiment, édifice, construction.

■3^ - 3 6 0 , adj. теби приличный, тебѣ при- 
надлежащій, qui t’appartient, te convient

^ a 5? ^ 4 (ЗаЗ% #)>  v* a* приправлять ку­
шанье, assaisonner. jî»ob), y. p. 
приправляться, être assaisonné, 

adj. твой, ton.
“Здбо (arm. 2 ^)>  adj. построенный; обитае­

мый; сели, селеніе, construit, bâti; ha­
bité; village. 'SjG* населенное 
мъсто, lieu habité. Тамарипо 
село, village de Thamar. ьЬц^/Э^о, но­
вое сею , nouveau village.

pron. poss. твой, ton. ЗьЗь "3jGo, отецъ 
твой, ton père. ogiC a>sgo IjEo, познай 
самого себя, connais-toi toi-même.

('JjjiGojmjï»), v. a. составлять, com- 
poser. (^ G o jo ^ io ) , у. г. составляться, 
se composer.

îjCollljjj, n. act ламѣчаніе, иримъчаніе, re­
marque, observation. ('SjgGo'SGŝ ), y. a. 
класть мътку; замечать, примечать, faire 
une marque; observer. ('Эдеобо'Эбдоо), у. г. 
быть заяѣчеиу, être marqué, remarqué. 
'cbjGo'SG-jjçso, p. p. замеченный, marqué. 
'3j31Ïo'3G(̂ î9o , примъчатель, qui remarque. 
UjbsGoTIGgjçjo, adj. примечательный, re­
marquable.

"3jG<4.ï)i, n. s. строеніе, зданіе; селеніе, no- 
селепіе, bâtiment, édifice; village.

Тіа&^ззь (З^И^да)» a. потрясти, поша­
тать, remuer,, agiter.

(Д О эф О Д ' v- a- иутить, болтать 
(жидкость), agiter (un liquide).

11
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д у* п.' эаолѣсяѣть, 86

moisir.
V^ôTFS)*4 V. n. усумнитьг-

ся , avoir qq. doute, révoquer en doute, 
douter. Matth. XIV, 31; XXI, 21, etc.

'Здо^ь ( ^ з ^ з ) ,  v. a. усыпать драгоцѣи- 
нмми каменьями, garnir, parsemer de 
pierres précieuses.

”3j3,‘>3b<ojî>b v. a. вводить кого
и л и  вносить что украдкою, faire entrer 
ou porter dans qqc. furtivement, (^цойі- 
йдЪо, , v. г. входить украдкою,
entrer furtivement.

(И^оЗь^о), у. г. входить украдкою, 
entrer furtivement.

v. a. приглашать
кого, просить войдти, inviter qq. à entrer.

DjScx^s (“ЭдзьЙойд'Ь), v. a. перевести на кого
. полученіе чего, charger qq. de 'recevoir. 

(3$J«5o< ï̂>, 'З^ІЗо^Цд^о), v. г. условлять- 
ся, договариваться, contracter, faire un 
accord, convenir, ГЭдд^ой^о), v. a. обѣ- 
щать, promettre.

'Зд&хч^ь, n. s. догоаоръ, условіе, conven­
tion, accord.

TJjSoî* v. a. рубить,, колоть (дрова),
fendre, couper du bois.

'э^ ’зз^ь (^ма^за^»» ‘эдаэ5;зза̂ ®)»’
ѵ. г. уважать; уступать, estimer; .céder;

'ïjSgiopvï.s ('BjjoSĝ w-ï»), v. a. брать; удержи- 
ват i»; арестовать, завоевать; prendre; re­
tenir, arrêter; conquérir, soumettre par 
les armes. , p. p.
взятый, удержанный; арестованный; pris; 
retenu; conquis. одер­
жимый болѣзнію, saisi, par la maladie.

v* r* заржаветь, se-
rouiller.

‘•аЗЗв1 v- a- "зиять; прибить, при­
колотить, pétrir aveo les. main»; battre, 
frapper.

W * ? a * ‘ T* “ * arfuyn,
дрожать отъ холода, arow froid, trembler 
de froid.

("Зззф^г»), v. a. ломать; егибать, Ьгі- 
ser, casser; plier. ( ï^ o j jc ^ ^ ) ,  v. г. ло­
паться; согнуться, se briser; te plier.

n . act. звонить, стучать, sonner, 
faire du bruit.

Ѵ ^ б Ѵ  С^аз^е1», %д&$Ъ), V. a. вмънап, 
почитать; ставить въ счетъ, причитать, 
compter, imputer, attribuer, estimer, ju­
ger, regarder comme; mettre au nombre.

»<b jiQo, «Si
■gojSç»~<b[> (ун^ь, блаженъ человысъ, ко­
торому Господь не вмъняетъ вины, bien­
heureux est l ’homme à qui ГЕіегпеІ n’im­
pute point son iniquité. Ps. XXXI, 1 
îW jm  об ЗЬі-
b-g<4to ^йоЬ^ЬСо, и такъ каждый должеяъ 
почитать насъ не біолъе какъ за служв- 
телей Христовыхъ, que chacun пою 
tienne pour ministres du C hrist 1 Co- 
rinth. ГѴ, 1. (ЭдойіфЬд̂ кЛ), v. г. вмѣнятьсі, 
причитаться, être imputé, attribué.*

tySty* (”Э^о4ЬдС), v. n. вбъгать, courir 
dans.

'lÿGbtfx&fa v~a. вносить, por­
ter dans.

('Эд^ЪокедЪ), у. a. мягчить, rendre 
m ou, amollir, (^& оеддЬ о), v. г. пат­
читься,. s'amollir.

V a a * 4 'W ô a H  v- *• *7™™
b m  принимать что на здоровье, manger 
qqc. pour sa santé. ^Здйда-Зі 'Эзд&££<*Ъ, ш  
на здоровіе, que ce mets te profite. (Jj* 
3»£$gb), v. a. не препятствовать кому ку­
шать, laisser manger, donner à manger.

^З^аЗ*’ ^ЗЗ® 4» n* act* смъшеніе, act de 
mêler, mélange, mixtion. (ЗаЗ^аЗ* 
v. a. смъшивать, перемешивать, подме­
шивать; съ ума сводит», mélter, mixtion-



ner, unir; faire perdre la tète. ^ 33& 
jCimi, смешеніе языковъ, confusion des 
langues'. Genes. X I, 1. (Здз°^33°) > v* *• 
смешиваться, se mêler, se mélanger,
3°^330 Ь ^ З ^ Ъ ^  съ Ума сжо"
днть, perdre l’esprit. (Эдзд^дз«), v. г. вме­
шиваться; бросаться на непріятеля, вру­
баться, se mêler; se précipiter au milieu 
des ennemis. 'ЗдКьМддо, .p. p.
et adj. смешенный, mêlé, mixtionné. 
Эй^о, n. s. смешиватель, qui mêle.

Ѵ зіь . ^зз^аа*0)* v- a- вгонять,
chasser dedans.

y> n . ошелометь,
devenir stupéfait.

"З^ч^Ъь v. a. помять, laver un peu.
(9д0о«*^, v. a. стяжать, пріобретать, 

acquérir.
'Эд^пдь, n. act. соединеніе, réunion. ("Эдой- 

n ij) , v. a. соединять, совокуплять, сме­
шивать; женить, unir, joindre, réunir, 
mêler; donner en mariage, marier à une 
femme. ('Эддойотіj) , v. г. жениться, выхо­
дить за муже, prendre une femme, un mari. 
('ЗддЗ&пдо), v. г. соединяться, s’un ir, se 
réunir. (’ЗддМтдоЬ), впадать, вливаться, 
tomber, couler dans.

ЗдСчоздЗй, n. act. договоре, условіе; прими- 
реніе, accord, contrat; réconciliation. ("Эд- 
gs<4o^î>), т. a. приводить въ порядокъ, 
распределять; мирить, примирять, ar­
ranger, mettre en ordre; pacifier, récon­
cilier. ('333^ 55^ 1̂ ,  v* г* д°* 
говариваться ; торговаться, рядиться, trai­
te r , convenir du prix, ^з&эд^зв*», p. p. 
приведенный въ порядокъ; примирен­
ный, сторгованный, mis en ordre; récon­
cilié, pacifié; convenu du prix.

V *0*#* (Э334Йоад1>)> v- *• устранять, уда­
лять, éloigner, écarter. 0 ®333**°4 3^°)» v. r. 
устраняться, удаляться, убегать, s’éloi­
gner, s’écarter, fuir.

n. s. вечерняя заря, сумерки, le 
crépuscule du soir*

?3&>3 & 33^ ,  n. act. смерканіе, obscurcisse­
m ent , v. n. меркнуть, 
смеркаться, commencer à faire sombre.

‘3j<£obfe»s, n. act. проклятіе, malédiction. 
(’Ззз^ЬЬз), v. a. проклинать кого, mau­
dire quelqu’un. Yisr.

, "ЗдйоЬЬ^і ('Зддь^оЬЬд )̂, y. a. npo- 
гневлять, irriter, courroucer. (BjgtfoV- 
bjyift), v. г. гневаться, ее fâcher.

“Зз^хдо (ar. adj. шериФЪ, благород­
ный, знаменитый, noble, illustre, dis­
tingué.

^З^ЗЗ^4 > У*г- бороться съ кемъ,
lutter.

n. act. входить, entrer.
v. a. болтать,, bavarder.

(^334<̂ ô34ty  v* a* ударять, frapper.
^З^фдЗі СЗздьй^дьЗ), v. a. опоясывать, обя­

зывать, ceindre; lier, mettre tout autour. 
('ЗЗЗ^ФЭ*))» v. a. препоясываться, se 
ceindre.

^ T ) # ) 4 (^33^ 7}?43)> v- a- подпалять, поджи­
гать, brûler un peu.

Ѵ ^ЗЗЗ4 (^ЗЗ^ЗЗЗ)» v- a* спаривать; от­
ламывать; découdre; abattre.

^З^ЗЗЗ4 (^аз^лз)' v* a- потрясти, поколе­
бать, ébranler, agiter. (^330^ 333°), v. r. 
трястись, поколебаться, être 'secoué, 
trembler.

^З^ЗЗ4 ( s ^ -Ъ ^ а з Л з )  » v- a. искать ^слу­
чая, chercher l’occasion.

(З33ІЙВ3Б), v. a. оставлять, laisser, 
faire rester. (^33^83^0), v. г. оставаться, 
rester. "9j<4{vjl>r>«9o, p. p. оставшійся, resté. 
'SjGséfijGo, n. s. остатокъ, le reste.

‘ЭучВвкЬ (ЭдзМЙлІ), v .a . удушить, удавить; 
утопить, étouffer, étrangler; faire périr 
dans l'eau.

Ѵ б Ъ33Бі(^ЗЗ^^ЗЗ^)t v.a. пострамить, при-
71*



стыдят», faire honte, confondre. 
bjjie), v. г. устыдиться, rougir de bonté.

V f 33* (^ЗЗ^Э З)»  v - *• покачать» пошатать, 
bercer, ébranler, agiter. (**33°^33Л)» **• 
покачаться, «e bercer.

('Э^ьй^т.'Ь), v. a. вонзать, втыкать, 
enfoncer, ficher dedans. (Зэз0̂ **^**)» P* P* 
v. г. вонзаться, s’enfoncer. 'îj^wàeeço, 

p. p. et adj. вовзеиаый, en­
foncé. 1

n. act. погрясеніе, act.de trembler, 
tremblement. (^33^ 333)» *• трясти, 
качать, ébranler, ' agiter, faire trembler, 
bercer. “ЗдйЬдді J-îĵ gitobs, эемлетрясеиіе, 
tremblement de terre. , v. r.
потрястись, поколебаться, s'agiter, s’é­
branler.

‘З^ЬьЬіЗо, adj. прилнчщ>ій> пристойный, dé­
cent, convenant.

'З^ЬіЪьЭо .Ъь (^ЗдЬЛіЗдЬоЬ), v. п. приличество­
вать, être convenant.

^ Ь Л г ч ь й ^ К ^ о , n. s. платокъ или что либо 
другое для завертыванія, mouchoir pour 
envelopper, enveloppe.

Ъ *  оЗдг̂ о, n. s. привязь, courroie, attache, 
lien.

I j l i l ü s » ,  adj. бѣдный, жал-
кій, жалостный, pitoyable, pauvre, mi­
sérable, malheureux.

$gbsîl^3p>ijÇ90 V. Ь іЬ ^ Э р Л ^ О .

^З^^З^З**», adj. метательный, служащій 
къ бросапію. вверхъ, servant à je ter, à 
laticer en haut.

t adj. зажигательный, servant 
à allumer.

'îj'bî oCjï.jŝ o, adj. поиосительный, ругатель­
ный, outrageant, injurieux; blâmable.

n. s. обвертка, enveloppe.
^З^Нед^о, adj. et n. s. служащій для по­

клажи; грузъ, servant à charger; charge, 
fardeau.
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adj. назначенный для и м и ,  
плавялыіый, литейный, destiné â fondre, 

adj. сгабной, pliant, flexible.
*3jbs^g) î̂»o, adj. служащій для пахтанія, ser* 

vant k battre le beurre.
^ з Ц ^ з Ѵ ^  adj. соединительный, unitif, 

joignant.
n. s. входъ, двери, ворота; вве- 

деніе, вступленіе, предисловіе кнагш, 
entrée, porte} introduction, préface.

^ З ^ З З ^ З Ѵ ^  n - ** пристанище, asile.
'ЭдЬЛьйет.дІі, n . s. ужасъ, horreur, terreur.

adj. гпусный, отвратительный, 
laid, horrible, détestable.

adj. срамный, зазорный, hon­
teux, blâmable.

^ 6 3 ^ 3 ° >  "• *• шитье , работа, couture, 
travail à coudre.

‘33*s30ô1j430' ac*j' позорный, honteux, blâ­
mable.

n. s. хрящъ, cartilage.
‘Зд Ь ^д о , n. s. завязка, lien, attache.

n* *• сборное м-fcero, сборище; 
синагога, lieu de rassemblement, syna­
gogue. ^ з ^ з ^ з ^ 0 пбол SjçoK&^o*, соеди- 
неаіе двухъ ръкъ, la jonction de deux 
rivières.

^зЦпр**3^ n *aft* присвоиваніе, act. d’ap­
proprier. ('S^obb^ooéjï»),  у. a, прясвов- 
вать, approprier, p. p.
присвоенный, approprié.

adj. къ заговаривааію относя­
щейся ,  propre à enchanter.

ĵbiç9(3p>-e?3jg9o, n. s. приб&кшце, asile, 
refuge.

"ЗдЬ&фо, n. s. прибыль, прибытокъ, profit, 
gain, avantage.

<}дЬьЭь(уі!>£о, adj. прибыльный, avantageux, 
profitable.

"ЗдЬіДэдйідо, n. s. неудовольствіе, méconten­
tement*



1jks3cnAjçx>, n. s. рви; одежда, платье, vê­
tement sacerdotal; habit, habillement.

сожалнтельный, digne de
compassion.

7fiifynh£*a, adj. заупокойный, eommémo- 
ratîf (par rapport aux défunts).

adj. извинительный,  excu­
sable.

ЗдЬ6;рз)?>дк9о, n. s. приправа, снадобье, as­
saisonnement

f̂oGoUfogo, ’3jbGo'3Ggÿj9o, adj. примечатель­
ный, remarquable.

adj. удивительный, дивный, éton­
nant, admirable.

IjbsSs&go, n. s. потаенная дверь, une porte 
secrète.

7jfo£»»go, n. s. мѣсто соединения, lieu de 
reunion. «*<«* î^oti^jwJ, мѣето
соеднненія двухъ рѣкъ, le lieu de la jonc­
tion de deux rivière*.

n. s. двери, корридоръ; porte,
corridor.

‘SgV-^Vjc’a, adj. здоровый, (о пищѣ), sa­
lubre (se dit de» mets).

1jbs<oo^Vje»o, adj. примирительный, récon- 
сіІіаЫе.

îjbs4osçi>«*o, adj. опасный, dangereux.
tyirfBejgi ('Эд^ЬяЙ^о, %)Ь<#*$к>), y. r. 

вступаться, заступаться, défendre, prendre 
le parti, s'intéresser.

adj. страмиый, позорный, 
honteux, blâmable.

ІдЬѴдйэдЪдех), adj. желательный, souhai­
table, désirable.

ЗдЬіфібо, n. ». что внесятъ, ce que l’on 
apporte dedans.

V SÔ33°» а4І‘ наступательный, assaillant, 
attaquant.

ЗдЬфддсЛ», adj. узнавательный, понятный, 
reconnaissable, intelligible.

'JjJssogŝ o, n .s . мѣсто для скрытія, lieu pour 
se caches.

¥
З3Ц 53&», adj. приличный, простойный,

convenable, décent,
n. s. Бытіе (одни «л'Ь кнвгъ Вет- 

хаго завета), Genèse (prçqtfer liyrç de 
la Bible).

¥ $ 3 ^  (̂ 33SN ¥ ) »  v* *  заставлять раба-.
тать, faire travailler.

¥^Ô33°« a^j’ увеселительный, divertissant, 
amusant.

¥ S£s^ b3°,a4i’ красильныД,servant h teindre, 
? a S * 5«, adj. заразительный, contagieux. 
¥ &ѲпОД*' adj. жалостный, жалкій, pi­

toyable.
ЭдЬьЫдею, асу. et n. s. пріебретательный ; 

пріобрътеніе, ce qu’on doit acquérir; ac­
quisition.

‘ЗдЫезд^р^о, adj. возможный, possible.- 
^jbsJsçc», IjbiJ^obo, id.
¥ i 7̂)î?83̂ ilîs0, a^J- отвратительный, horrible, 

dégoûtant.
¥ i?33M’°* adj. et n. s. вспомогательный; 

помощь, пособіе, auxiliaire, subsidiaire; 
aide, secours.

¥ s?33%,£?0'
adj. et' n. s. на жертву назна­

ченный; жертва, даръ, приношеніе, des­
tiné au sacrifice; sacrifice, offrande;

adj. печальный, горестный, dou­
loureux, affligeant.

‘îjbs^o^gj'bjçx), adj. затруднительный, pé­
nible, difficultueux.

¥ A« i3e'  n* *• ш дъ« наружность, vue, 
face, visage.

? jbb3a6*&>, adj. надлежащ! A; относитель­
ный, convenable; relatif, regardant. 

¥ ЛМ!Р» n * Пе-Іена> повязка, langes* 
maillot; bandeau, bandage.

¥<13ь (^ЗЗтАіЗ) » T- *• напускать ссбакъ, lâ­
cher les chiens.

¥ д№і (^gsbjbbjî)), y. a. давать въ займы» 
prêter. (<ljgobjbbj?>), v. a. брать-въ займы,, 
заинмать, emprunter.

¥  Ш



Р* Р* замаранрый, обагренный, 
souiUé, ensanglanté.

ОД^м^тр?), n. a. гьсто, pâte. 1 Corinth. V, 
6 . Levit II, 5.

С*ззл з а * Л y - •• П0ДІ<0,|ИТЬ* hu-
mecter, mouiller un peu4

ЭдЬддСдСі, n. act. отдыхъ, repos, relâche. 
(ІдаЛэд&дЪ), v. a. давать кому покой, от­
дыхъ; успоковвать; останавливать; вно­
сить куда образъ, крестъ и т. п. reposer 
donner du repos; tranquilliser; arrêter, 
retenir; porter qqpart. les Stes. images, 
la croix, etc. (ЭдоЛадБ^), v. г. отдыхать, 
se reposer. P» P* отдохну b-

uiift, reposé.
(ІдзѴрзді), т . a. вялизать, lécher

tout.
v.

33t a 3s ('Эзз^Ъо з̂), a* прясть, filer.
'ЗдЬозз^ (Э ^од ^ю ), v. п. пухнуть, enfler, 

se tuméfier.
(ЗдзЬоѣЬ«^з), v. a. окровавить, en­

sanglanter.
(“З д з з Ц ^ ^ а ^  v*г- обходиться 

съ къмъ ласково, traiter d'une manière 
caressante.

‘ЭдЪофдз^й, n. s. диспутъ, преніе, dispute.
•̂jboJgs (D^sboJjî»), y. a. сватать, rechercher 

en mariage. (̂ ЗЗЗ̂ 0̂ 0) > г. свататься; 
породниться, rechercher en mariage pour 
sei; s’apparenter. Gen. XXXIV, 19.

(Э Д ^Ь .), y. a. развязывать, dé­
nouer.

, y. a. приводить въ 
ужасъ, иугать, обезси.інвать, effrayer, 
épouvanter, affaiblir, débiliter. Jos. X, 1 0 .

* у. г. изнемогать, aaflaiblir.
'Sjbgvgs, n. act. входъ, act. d ’entrer, entrée. 

bitw3 o старъть, devenir vieillard.
(ЗІЗЗ4*?)» v. n. входить, entrer, aller dans.

”3jb3i (^33^3&3), у. a. испить, boire un peu.
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Э3Ы» (?ззЪз>Э), v. a. всаживать, сажать внутри 
чего; заключать ; сажать ва лошадь, іъ 
карету и т. .п., mettre dedans, faire as­
seoir dedans; détenir, enfermer; mettre 
à cheval etc. по­
садить въ темницу, mettre en prison.

W  СѴ Ц й)» v. a. жаловаться на кого, 
обвинять, se plaindre, accuser.

*ам аь ,  n. s. оговоръ, ложное обвивеніс, 
accusation, délation, inculpation. (IjgsWjG), 
v. a. доносить ложно, обвинять, оговари­
вать; жаловаться на кого, dénonce*, ac­
cuser, inculper, calomnier; se plaindre.

'ЭдіЬЭоЕдЪ , его воры оговорил, 
les voleurs l ’ont accusé, З̂ЗТ
b3jG), y. a. слушать, услышать, внимать, 
écouter, entendre. p. p. огово­
ренный, обвиненный, dénoncé, accuté, 
inculpé.

V ¥ s» tyfyk*?0» сказуемо (терминъ грам- 
мат.), attribut (terme gramm.).

W b s» (^зз^зз» } я аЬ¥ ° ) > y- *•
кидать, бросать вверхъ, je ter, lancer en 
haut.

(^ззЬ^з), v. a. истреблять, détruire. 
n* ac** окончаніе, achèvement 

0 ®Ms*^4 *?â ) * v*a* совершать, оканчивать: 
добавлять; исполнять, finir, achever, ter­
miner; suppléer, ajouter; remplir, exécu­
ter, accomplir. (^jjW js’̂ j^0)» v. г. окан­
чиваться, s'achever. p  P- 
оконченный, achevé. adj. 
окончательный, définitif.

Ѵ ^З^діІ4 ( ^ м Ц  ̂ Ув)» v* a‘ иясыватъ, ab­
sorber.

^ Ô 3oC34 (*384*0*#)» T*n- свистать, siffler.
^ З Ъ ^ З 4 ( Ѵ э ^ з Ь  v - a- одъвать, vêtir.

Эд-д̂ ЗоЪь, упрятывать, одъвать 
умершее тъло, habiller un mort.

/ЗдѴдйі Va a* марэть> пачкать; ме­
сить тЪсто; обагрять что чъмъ, «ouiller,

V



v
salir; pétrir la pâte; ensanglanter. “Sjb j- 
(oog»o, p. p. замаранный; обагренный; 
мѣшенпый, souillé; ensanglanté; pétri.

(З330Ѵ3&Ц)), v. a. сурмить глаза, 
noircir les sourcils.

¥ " 8 ^ ^  С®334̂ эМз^)» v* a* ослаблять, af­
faiblir, rendre faible. , т. г. 
ослабевать, s'affaiblir.

СЗдЬ̂ ЬЬьдЪ), v. п. морозить, geler.

ѵ. г. треснуть, лоп­
нуть, crever, fendre.

¥ d r f s С Ѵ Н к З *)»  ѵ * а- сгущать, де­
лать что густымъ, rendre épais. (ЗдаЬ- 
Іі^ З ^ 0)» ѵ‘ г‘ густеть, devenir épais, 
s épaissir. P- P* густой, épais.

ѴІЗ^З^сІ^Э^4* n* *’ густот» épaisseur.
¥ 3 ° ^ 3 4 (^аз0̂ )0̂ )  > a. прикупать, ache­

ter encore, ajouter en achetant.

¥ ? ьзз^» W W *  ( ^ з з ^ з Л  *аа4Ч 4а«й*)»-
v. a. поучать, учить, наставлять, instruire, 
enseigner, donner la leçon, 
v. г. научаться;- вникать; примечать, ap­
prendre; entrer, remarquerл approfondir.

adj. замеченный, узнанный, 
известный, remarqué, connu.

‘Э^ь^-дгѵо, adj. изученный, замеченный, 
appris, remarqué.

'cbjhÇtém.Üs ('Э^ьЪ^ой), v. a. предварять, devan­
cer, prévenir. (Эдздк̂ чсэ-Ъо), Y. г. застать, 
trouver, surprendre.

v . a. прямить; ров­
нять; сравнивать; поправлять, rendre droit;* 
aplanir; égaliser, rendre égal; corrigera 
(T)33bÿ<*6g>aH  v. г. прямиться; делаться 
ровнымъ; поправляться, se rendre droit; 
s aplanir; segaliser; se corriger.

îjbÿiSixgjb (Ujjobÿ&ojgo), v. П. СпешЯТЬ, T0- 
ропиться, se dépécher, se hâter.

'ЗдѢЪ̂ ст.Эі  (^bb^ÏKxn),. v. n. , садиться на 
лошадь, въ карету и т. п., monter en 
voiture, à cheval1, etc.
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V W  (^ЗЗ^З )̂» v' a* отрезывать, отсекать, 
couper, trancher.

^ЬЬощѴ ^ а , adj. лучистый, radié, ayant 
plusieurs rayons.

n. a. похвальное слом, речь, pané­
gyrique, discours.

”3jbb3s, n. act. хваленіе, хвала, act. de louer; 
('ЗщьЬЬЗ ЪК), у. a. хвалить, про­
славлять, louer; célébrer, donner des 
éloges. (ПэдоЪЪЗо )̂Ïkm»s), v . г. хвалиться, 
прославляться, être loué, être glorifié.

TljjbWb (D^sbbsd), v. a. прыскать, окроплять 
водою, asperger. ('Зд̂ оЬЬЭ ÿgbçsb), v. a. 
прыскать себя водою, s’asperger.

'ЗдЪЬЗі  р^ЬЬіЗ), ѵ. а. всаживать;'сажать на 
лошадь, въ карету; посадить кого въ 
темницу, mettre dedans; mettre à che­
val; faire asseoir dans un carrosse; mettre 
qq. en prison, enfermer. (З^ЪЪ^юо»), v. r. 
садиться на лошадь, se mettre à cheval.

TJjbWïi (‘Э^ЪЪ&Э), v. a. низать, mettre, en­
filer.

Hjl&âi (D^sbbiÆ), v. a. вводить, faire entrer.
'ЭдШк (ЗдоЫйЗЬ), v. n. приносить плоды, 

porter des fruits.
'ЗдЬЬЗі ('SjjobbiS), v. a. обувать ноги, mettre 

la chaussure, chausser.
(ЭмЬ^о), n. a. наказывать, punir.

*3Ô4M*4 ( Ѵ ф й * ) »  v- *• толкнуть, пріуда- 
рить, heurter, pousser.

'ЗдфіЕі v. a. вносить,-porter dans.
(%Ü3CVV*°'' ѵ,г* хватать; соваться,saisir; 
s’ingérer dans qqc. v . a. ку­
шать хлебъ съ чемъ либо, manger dii 
pain avec qqc.

«̂R5Ŝ 3 4C®33Ô ѵ -а**змучить,tourmenter.

^Jô 4̂ * 4 (^33ь0^3^), y ' a' «fouofuib, porter 
qqc. devant.

(^33°ô4̂ )» v* *• вовлекать, носить,
. tirer, porter dans.

Э30Л35> ^ № М ^ 33033' - 0333г) 'ѵ' *• УстРе-



мнться, бросаться, напасть ва кого, ев 
jeter, s'élancer, fondre sur.

т. a. набить; сунуть «по- 
куда, fourrer qqc. dan*.

№ » 0 a b) ' v* *• t**0"*1*, soulever en 
cassant.

^ЛУ^З4 0*43^0“̂ °)» T* r - PbMa* нроснть 
кого, demander en pleurant.

v. a. подслащивать, де­
лать что сладкимъ; услаждать, произво­
дить въ конь удовольствіе, adoucir, dul- 
cifier*, procurer un plaisir. С^ЗЗ̂ фй̂ Э̂ *)» 
сладъть, становиться сладкимъ; услаж­
даться, s'adoucir, devenir doux ; s'amuser, 
se récréer. (3jjo^W î>), v. a. принять 
кого ласково; ласкать; обнинать, recevoir, 
traiter qq. gracieusement; caresser; em­
brasser.

<̂Ю*чст,̂ к ( b ô ^ k ) ’ v ' a> поцъловаіъ, 
baiser.

ï j tF tô *  ( h f o r 33*)’ v* a* «стамять» b * -
ser, abandonner.

a‘ верстать, срав-
нпваіъ, comparer.

«̂КУЭ̂ ЗЬ (^ЗЗФЭ^З)’ .v* a" опалять* flamber, 
terni sur la flamme.

^ l ô ^ t y  v* a- побранить, попе-
iiять, gronder un peu, reptocher.

^ Ô ^ 3 S (^ 3 ^ 0 5 ^ 3 )»  v- »• запечатать, 
cach ter.

v' *• Узйавать> connaître. 
(̂ <J3°Ô3 )» y ’ г* Узнавать; справляться, 
connaître; s'informer, prendre des infor-

„ mations.
(̂ 33s(f)3w,̂ 03^>)» T* a> лать знать, 

faire connaître.

^зф гаѴ »et
“ • act. соединять, réunir. R. 1031.

^3Ô3” ^e^b (̂ ЗЗѴ>3<’>4%Н» т ,а * бросать, ме­
тать, .кидать вверхъ, lancer en haut.
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(^фЗТОД^)' v - *• АЪЛІТЬ под- 
легъ, обманывать, tromper. (^"фПйЗ^)» 
v. а. приманивать, attirer par la ruse.

^КѴПЮ0*?** ». s. клевета, calomnié, médi­
sance. Ps. X L, fO.

<̂Г9&<Ц&)е?0'  a£*j- несгораемый, qui n’est 
pas brûlé.

adv* безъ в«дома, à la dérobée, 
непризнательный, безсо- 

въстный, qui ne s'avoue pas coupable, 
sans conscience.

^«ГЭ^ЛЙ8?** а4І* упрупй» qui ne plie pas.
%33*s»o, adj. непроходимый, qu'on ne peut 

traverser, impraticable.
"Ѵэ^ЗЗ^і15?0'  adj. неистощимый, inépuisable.

adj. неугасимый, inextinguible, 
adj. нелъннвый, non pares­

seux.
adj. негніючій, qui ne pour­

rit pas.
"tyîpNttjçjïgjço, adj. неготовый, non préparé.

adj. неувядаемый, qui ne sc 
flétrit pas.

a^j- непростительный, impar­
donnable.

ЭэдСэдЪі (Sjjo-gÇjsjî»), v .a. собирать, накоп­
лять богатство, thésauriser, amasser des 
trésors.

adj. неизмѣнчивый, непоко­
лебимый, constant, ferme.

‘Ѵ а^З*5**, adj. упрямый, непослушный, 
obstiné, indocile.

> *»• •• упрямство, obstination, 
n. act. униженіе, презрміе, 

безчесгіе, abaissement, mépris, dédain, 
infamie, ignominie. v. a.
унижать, презирать, безчестить, abaisser, 
mépriser, dédaigner; déshonorer,
3^gs»o, p. p. презренный, униженвый, 
méprisé, dédaigné, abaissé.

adj. униженный, преэръваый, 
abaissé, vaiu, méprisable.
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, n./s.. кто отіергаеп что, 
отрицатель, qui rejette, qui nie tflc.

^ІГ З^бН І^ Г̂ 07)̂ ЬС "̂3С'^ ) ’ v- a* УІ,ижатѴ> 
беапестнть, abaifcser, déshonorer.

■Sj-ĝ iQbwjjPMgS (‘Зд-д^Ь-дІдсч.ід), V. a. уіГНЖЯТЦ 
презирать; бесчестить ; отрицать, abaisser; 
mépriser, dédaigner; déshonorer; nier.

^J3^33^s (̂ ЗЗ^ТГЗЗ )̂ > v* a- опечаливать, af­
fliger, attrister. ,

, adj. смълый, audacieux.
^ЗИ^ЗЗЗЗ8?0; adj> неразрушимый, indestruc­

tible.
àdj. непоколебимый, immobile,

solide.
adj. неоконченный,' non fini, 

adj. неосужденно, sans préju­
dice.

^З'З'ЗЕ’ЗЗ5?0» nclj- непобедимый, invincible.
^3'r)<Se\33fi\ 0>̂ i > n* *• ченибтідпиость, invinci­

bilité.
С̂ дз47)$5*2?д̂ )> v.a. сочетавать, coe- 

димлть бракомь, unir, marier. Math. 
X I X ,  6 .

^аЗЗ^иТЛ*?0» acÜ- недгЕд.іениый, prompt, 
sans retard.

‘3j-g'3oCj'î>j£9o, adj. безболзііенный, intrépide, 
hardi.

*3j'jj‘3objî)S4«. ŝ, n. s. безбоязненность; без­
опасность, intrépidité; sûreté, assurance.

‘Эд-д'Э^Зфзсю, adj. неугасимый, inextinguible.
'3ju'3<4<>»-V|«̂ o, adj. неосушнмын, intarissable» 

adj. непрнвыкшій, rçon habitué.
‘Эзз^счзздг^, adj. невинный, иегръішіын, 

innocent, eau* péché.
, n. s. невинность» брзгрѣш- 

пость, innocence, impeccabi|ité,
'3̂ -ggbi4<>>âj«̂ o, adj. безпрерышіый, non in­

terrompu, continuel.
4 j .  невозможны^, impossible, 

невозможно, il est impossible. 
, n- ** невозможность, impos­

sibilité. ... ‘

« л
*4І* безиомнпунын, prifré de tout

secours.
a4j- неопалимый, incombustible. 

, adj. неугомонный, turbu­
lent, inquie.

adj. неприкосновенный, insai- 
, siesablè, intact.

y. a. бросать ръ верхъ; 
взбрасывать, jeter en haut ou dans.

^ т ^ з ь ( ^ з Ь ^ з > Ъ - № ь<Э Д '
v. a. верстать, сравниввать, comparer.

'SjogMî'.jS (^«gSCiji, 'ОДф&д), v. a. 
скрывать, прятать, cacher, receler, dé­
rober à la vue. v. г. укрыться, 
se cacher, se mettre à l’abri, à couvert. 
'SjbjKgb ĵîrjs^o, n. s. мѣсто скрыванія, домъ, 
жилище, lieu où l’on se cache, maison.

^ЗЧЗ^б^З* (^ззйг^^з)»*-8- боронить, herser.
v* a* пошевелить, 

remuer un peu. (^«wgbBnjÇjï), v. г. заше­
велиться, se remuer.

^3<ЗД0'юЬ̂ ь (ЯіЗ4*®)01* * ^)»  v* a- испугать 
СИЯЩ1ГО, effrayer celui qui dort. ( I j j i-  
<gU<noitŝ |io), т. г. испугаться, s’effrayer.

^J‘33^ (^ЗЗЙИ )̂» v* a- стлать что во внут-
• ренностн чего, étendre dans.

^ЗЧЗЗ^-З^4 > ѵ- а- красить что,
teindre qqc.

(^33ot33<î’3^)' v- n - поладить съ къмъ, 
convenir, s’accorder, , y. r;
ласкать, угождать; быть свойствеыиымъ 
кому, caresser, plaire, se rendre agréable; 
être convenable. ^ j3jogj<4jüs, свойственно 
мігь, нрилично мнь, il est convenable 
pour moi, il me convient.

%&РЗЬ С^ййй™ьз) > v- a- красить, teindre. 
, n. act. клятва, jurem ent, serincut. 

(^ЗЗЙіН^З)' v‘ u* клясться, laire serment, 
jurer.

% 30іИз^ (% ІЧЗ°іИ ^0)> v* r * задуматься, 
devenir pensif ,a rêveur. '

(^331<3̂ 3°>)» v- a- разорвать, déchirer.
12
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(^азН^з)» ѵ* *• мрыіать, enterrer, 
cacher dans la terre.

v* г* покры­
ваться лисгями (о деревъ), «e couvrir de 
feuilles (se dit des arbres).

*ачЛ?*(%вМ8$)» v-a- Р*>орвать, déchirer.
( I j j jc ^ G ^ o ) , v. n. взлетать; вле­

тать, s'élever en volant; voler dans.
( ĵgixg^oCjî»), v. a. заставить кого 

летать, faire voler. (ЗддЗодйоС̂ дЗю), v. n. 
взлетать; влетать, s'élever en volant; vo­
ler dans.

(^Л ЗІЛ ^З)»v’г* воспаряться, воз­
носиться, prendre son essor. Въ npo- 
CTOjit'iinл любоваться, vulg. trouver du 
plaisir à qqc.

* Л % )3 Ь (Ъ ^ЗО З)»  v* a- гьшать »  верхъ, 
verser, disperser en haut, v.

(^ЛЗЬ^бЙЧ * v* a- облуплять, 
ôter lccorce eu la peau* peler.

( V e ^ f c r î ^ b ) .  v- *• і в*л*ть*
se flétrir, se faner.

(^ЗЗ^УЗ^Ѵ’)» т- a> плевать на 
кого, cracher sur qq.

» n* act> ГНИТЬ (° Двревѣ), se 
pourrir (se dit d’un arbre).

n- *• клятва, заклциапіе, jure­
ment, conjuration^

y- *• р»зруш»ть, ломать, 
détruire, démolir, défaire.

"Bjoj-gfrtjjbi , v. a. полагать *ун-
дамсніъ, основывать, jeter le fondement,_ 
fonder.

fy&Hî4 С ^ з Ь М *  v- a- полоть; сокрушать, 
ломать, moudre; briser, rompre, détruire.

fygSb^jfo v. a. крошить, mor­
celer, émier.

(^b«gbs.^Go), v. a. оцарапать, égra­
tigner.

‘3a<gH Ci С*а5ІчН Св)» v* a* *P0l?I1Tb> émier, 
morceler.

V i — y
(^ЗЗЦН^®)» v- искоренять, dé- 

raciner.
РмЗІь̂ а^в)> v. г. грозить, menacer.

v. a. покачать кого, ba­
lancer qq.

<W4fiô84 С®азУь%8)» v* *• измучить, изну­
рить, утомить, fatiguer, lasser.

^ з а 00̂  v- «^Ззз®®^
^Ы ^ЗЗ^ (^ аН ^ М 1’)»х‘ а* нанимать, prendre 

à loyer.
ЯЙЧЗ* 0*азУ«?аЭ)» ѵ- а- прищемить, при­

давить, serrer, pincer.
‘SjjSKs, n. act. еотвореніе; книга бытія, cré­

ation; Genèse (3j^oj3), v. a. творить, co- 
зыдахь, дѣлать, créer, donner l’étre, faire. 
(̂ TJ-JîWk»,) v. a. дълать; назначать, foire; 
fixer. BjjG *îj ĵ|3j(»oo> ЗідЗіСо, мы назначала 
ему срокъ, nous lui avons fixé un terme. 
(^ЗЗ^ЗСдЬо), v. p. быть сотворену; де­
латься, être créé; se faire. "Здо^Ь дм* 
і^пЭа, онъ сталъ львомъ, il devint comme 
un lion. Yisr.

I jJb  v. Т у * .—*3j^s> 330^0^0, началъ кри­
чать, il commença à crier.

З^Боею, adj. сотворенный, créé.
(3j3i^ b ) , v. a. вносить, porter dan*.

^ іН ^ з 4 О Д Н ф г)*  v* a* нрнметыаать, 
шить на живую интку, coudre légère­
ment, faufiler.

м  ( Ы Ч Ч >  ѵ.а. запутывать, brouil­
ler.

* # 3 Ь С^зУЦ)'. т* а- соткать; связать, tis­
ser; tricoter.

и* ^ t .  забота, увеселеніе,  amuse­
ment, plaisir, divertissement. (З^эд}), 
v. a. забавлять, тѣшить, увеселять, amu­
ser, divertir, récréer. С^аззіеаз", °*3* \  
3°іб33) » т‘ г' забавляться, увеселяться, 
s’amuser, se divertir, (fyjjgggb), находить 
(болѣзнь), retomber malade. ^Зь^^.ччо, 
adj. увеееллющій, divertissant (homme). 
^bsJgjjvio, adj. увеселительный, diver­
tissant (chose).
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<Ы(Й34 С3ЗЗіёвЗЗ)> ѵ- замывать; вкапы­
вать, renverser en dedans, ou d'en haut, 
démolir.

^ѲЗЗ* (^ЗЗ^бЗЗ)» v- a- обращать, tourner. 
3«<чоЬ ‘ОДзд», обращать лице, tourner le 
visage. (%»&)Зв) » v* Г- возвращаться, 
se retourner.

'îjçsejji v* *• утомить, fatiguer.
v. г. утомиться, устать, se 

fatiguer, se lasser.
n. act; наетупленіе ночи, le com­

mencement de la nuit, (^jcjs^jïob), v. n. 
меркнуть, смеркаться, s’obscurcir, devenir 
sombre. (*3jjssç»3ji), v. a. проводить но4ь, 
passer la nuit.

v. a. вносить, porter dans.
ЗдезѴ (Здавэд^з) > v. a. красить, окраши­

вать,. teindre, mettre en teinture, (^доо- 
syoij oxbb), красить себѣ волосы, se 
teindre les cheveux, p. p. кра­
шеный, teint. "3jb>çnjôbjo, adj. et n. s. 
краска; назначенный въ краску, teinture; 
ce qui doit être teint. ^jSjo^sgo, n. s. 
красіммцикъ, teinturier.

a<H' взрослый, qui est dans
l’âge mùr.

Ѵ я ^ З ^ З З к Л ^ ) ’ v a - обгрызть, rogner.
Ѵ зВ з4 ( ^ З & З Ь  v> a- жевать, mâcher.
Ѵ я з Ц і^  » v. a. накапать, faire

dégoutter.
^goGoiGj'î.s, “SjcijoE^s, n. act. опьянѣть, s’en­

ivrer un peu.
^3$$Н3^4 v>a- разбудить, éveiller.
îjg»3i, adv. вверхъ, en haut.

gvi, бросать вверхъ, lancer en haut. “Зд- 
ĉ 3b-̂ râ î»!>, смотрѣть вверхъ, regarder en 
haut.

‘Зд^Эійохі, n. s. восходъ на гору, montre.
(^ЗЗ^ЗВ)* v- a* морщить лице, rider, 

froncer. (D jjo g ^ ^ p ), у. г. морщиться, 
se rider.
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^ З ^ З і^ З ^ »  n. s. морщпна, ride.
(*ЗР«НчМ »v- a* приводить кого въ 

заду мчіівость ; опечаливать ; наску чать, 
надоьдать; удручать, faire tomber qq. 
en profonde méditation; affliger; ennuyer; 
persécuter, lasser. , v. г. за­
ду маіься, опечалиться, être en suspens; 
s’attrister, s'affliger. , p. p. за­
думчивый; опечаленный, pensif; attristé, 
affligé.

n- act. скрежетать зубами, grin­
cer des dents.

Ъ ^ З З 06?0* aclj- сгорбленный, voûté.
, n. act. разинуть ротъ, ouvrir la 

bouche.
% 3Й3£4 Oa3°s^3ÿ)» v- a- морщить лице, ri­

der, froncer.
' З з ^ ^ і  (Hjg|so4o!>sc9jî>), у. a. ревѣть, mu­

gir, hurler, crier à pleine gorge.
^ЗЯ^ЗЗ^4 (^334«?^33^) > v* a> Дѣлать что 

глубокимъ, углублять, rendre profond, 
creuser dans.

v. n. вывихнуть ногу 
и т. п ., disloquer, démettre.

ЯРЯКТКЗ1* ѵ- а* искусать,
оставить сл-вды кусанія, mordre, piquer 
en plusieurs endroits.

<1де>7)% («^зз^ті^з ®>ьдЪ), V. n. опустить го­
лову, baisser la tête.

”9je>̂ <4b (̂ jgc>-g<îK>), v. a. лить вверхъ, вли­
вать, verser, répandre en haut, ou dans. 
(^ЗЗь£?тИ°) » v- a* *,нть на кого, verser sur 
qq. )̂1>Н?э«чо, adj et p. p.
пролитый, versé.

^З ііЪ ^  (^33°3^3^ )>  v* a- проболтать, bre­
douiller.

(% > аз^), v. a. ставить, поставлять; 
останавливать, удерживать: mettre, pla­
cer debout; arrêter, retenir, empêcher 
d’avancer. Ин. рукополагать, посвящать 
кого въ священный чииъ, (qqfois.) im­
poser les mains, ordonner (se dit des ec* 
clésiastiques). IjijjCi ÿjpkjlîo онъ
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поставил гврниговъ гь крепости, il mit 
une garnison dan» la citadelle*

. Ідйв, лустмішикъ, ermite.
• f3/ k» 'yçji'îb), y. a. отрастить себе бо­

роду, усы, laisser croître la barbe, les 
moustaches.

ѴШЗ4 1̂ 3ЗД *3)’ *• *• Зімаять’ commencer 
h aboyer.

( % г т 4ЗЭг)> v* обласкал., ca­
resser.

*®Ж)3*^ 0®j3°33iG)> v- a* вводить, introduire, 
mener, conduire dans.

^ЗШ^З4» n- act- стричь, tondre.
^Ш ^З4 (^ -< 1 3 °^  » v- a- заорать, закри­

чать, commencer h crier.
ĵliJOJS3s (^ЗЗ0!)0^ 0) > v> a* покупать, acheter.

('3j!>;)oG.vj'k), v. n. подморозить, geler 
un peu. adj. замезршій, gelé.

^J3*W (^ЗІЗѴ)» ‘v- a* за голодать, devenir 
affamé.

^ЗЗ***?4 С̂ОЗ.'ЗЗЗ®0)» v- г- следовать за кемъ, 
входить съ кемъ куда, suivre, accom­
pagner qq. dans.

'Bjjrwggi ("Здздз^д»), v. г. привязываться, 
предаваться кому, чувствовать ск.юн- 
нопь; быть роднымъ, sc lier avec qq.; 
être proche, allié. Ид-огд-дст-сдо** foé<v 
G jj , oc.iii ты соединеыъ съ же-
ііоіо, не ищи развода, es-tu lié & une 
femme, ne cherche point fe en être sé­
paré. i. Corinth. VII, 27. ĵ3jje*.ogn, adj. 
ближиый, proche, allié.

'fyjpogi ("Jagla^tg), v. a. всунуть руку куда, 
fourrer sa main daos.

”9jj<oi, n. act. бросапіе виерѵь; соедпвепге; 
встреча, act. de jeter en haut; réunion, 
conjonction; rencontre. v. a.
бросать, кидать вверхъ, взбрасывать; со* 
бирать, скоплять, соединить, jeter en 
haut; réunir, ramasser, rassembler.

'  «од°Ь , онъ собралъ Лезгинское 
койеко, il. rassembla les troupe» des Lee-

gu*. (ïjjsjÀ»), т . t.. бросать ва кото 
<m>, jeter, répandre sur qq.
Gsgŵ o онъ бросилъ ем у  въ глаза
а#лу, il lui a jeté de la cendre aux ym  
(«mhaiter d u . mal à qq.). (̂ даад«*>), v. a. 
вдевать, продевать, просовывать, mettre 
dedans, enfiler, faire entrer. 
v. a. лакоп.іять, собирать что для себе, 
ramasser, réunir pour soi. Щ*-
Gge?b», накопить себе пмеиіе, ramasser 
de la fortune, , v. г. еобн-
раться, скопляться, соединяться, s’as­
sembler, se réunir. г. по­
встречаться съ кемъ; прилипать, при­
ставать (говоря о болезпяхъ), être con­
tagieux (se dit des maladies). 'Здо<чо̂ °. 
p. p. взброшенный; собранный, jeté en 
haiit; assemblé, ramassé. UjGsgs^o, n. s. 
что брошено ua кого, ce qui est jeté sur 
qq. “ЭДйдМчо, adj. заразительный, при­
липчивый, contagieux, qui se communique.

'Здо̂ ос̂ Л і , n. s. собраиіе, assemblée.
‘Эдд&'чзд'Ь» v. n. вонять,

смердеть, sentir mauvais, puer.
Ъ^ЭЗЗѴ (Ѵ з ^ Ш г)> v* a- оглушать, as­

sourdir. (Здзід^-дз^о), v. n. глохнуть, 
devenir sourd, s’assourdir.

^ а з ^ ь  V. a. приставить что
къ чему, mettre qqc. auprès.

(^аЗІЗТІ^аН- y- a- утихать, secal- 
mqr, s’apaiser.

v* ^ ьз # 4*
‘Bjj'jjbGs, n. act. введеніе, introduction. (3j- 

3oa3sG), v. a. вводить, шепег, conduire 
dans, faire entrer..

”Э;щі£ог?дЪ!>, n. ». введеиіе, introduction.
З̂сП)4<̂ *4 О ^ЗЗ4̂ )*  v* a> полюбить, ché­

r ir , prendre en affection, 
p. p. возлюбленный, chéri, 

n. s. дрова, bois à brûler.
v. a. чернпть, noircir.



т# *' овтяиш п* tendre
autour.

». s. іышщн, поджилки, nratele. 
(% ïÜ # )>  ѵ- *• ■пускать, faire ou 

laisaer entrer dan*.
(ЯіЗ^ЗЗ^)» v‘ a* У»фаишъ* orner, 

parer. ("Эдз^здЦд '̂), v. n. пристаегь, ири- 
стало, convenir, être convenable.

v. a. усыновлять,
adopter.

■ (ЭдаіЭои-Л), v. a. задушить» уда­
вить, suffoquer, étouffer. ('Эдао'Зот.йо), 
v. г. задушиться, удавиться, s’étouffer. 

'ЗдЭоІі̂ ь, л . act. испугъ, frayeur. 
v. a. испугать, устрашить, effrayer, épou­
vanter, jeter l'épouvante. (^^oG ^jlob), 
v. г. испугаться,. s'effrayer. ‘Sj'SoGgo-ĝ o, 
p. p. испуганный, effrayé.

( V  £5 0 , v. a. разрушать,
ломать; разстроивать, приводить въ без- 
порядокъ; съ ума сводить, démolir, dé­
truire; déranger, mettre en désordre; 
faire perdre l’esprit. v. p.
ириходить въ безпорядокъ; съ ума схо­
дить, se déranger; perdre l’esprit. «Ід- 

' lltooçao, p. p. разстроенныи; сумашедшій, 
dérangé; aliéné.

'ЗдІЦь , v. a. разстилать, tendre.
(^ЗЗ^ОЗ0̂ )  > v* a* отучать 

кого делать что, désaccoutumer, désha­
bituer.

0 ®33^ s5 ^ ° ) *  ѵ* г* взбѣситься, de­
venir enragé, furieux.

(Эдзь'Эет.бдЪ), ѵ. а. отдалять, éloigner. 
”3j‘3c>‘33sCjî»i> ("3ĵ '3p>"33iGjî>) , v. a. усмирять, 

укрощать, calmer, dompter. 
laW a(y  (^зз^зф)» v. n. гаснуть, s'éteindre. 
’3j'3 f4CT-î>i (*ЗддьТ1<чрЛ), v. a. подсушивать, sé­

cher, dessécher un peu.
(<3ggb'3w«.3^, v. a. трудить, утруж­

дать, .assigner un travail, fatiguer.
V* Г- ГЛЯДІіТЬ, СМО-

. . v

тркть па кого пристально, regardés1 file- 
ment.

1 Ѵ т іЦ з Н »  v* n - пум уть, s'en-i 
fier, se tuméfier.

Ѵ з ^ з ^ ) ,  v* a- M- 
видовать, ревновать, envier, porter envie.

('З^ь'Зсдрм»^), у. a. потревожить 
.кого, alarmer, troubler un peu, (3gj- 
ТЦрмп̂ Ь о), v. n. встревожиться, возму­
титься; s’alarmer, se troubler.

"ЗдЗЬьЗді (̂ зз*ЭЬьЭід), v. a. ужалять, отде­
лять, piquer, mordre, empoisonner.

v. a. присвопвить, appro­
prier.

Î jSjGs , у. a. приставить кого къ
кому, или къ чему, établir, préposer, 
nommer, désigner, charger de surveiller. 
№ . подсылать кого къ кому, (qqfois.) 
envoyer sous main., suborner.

Hjkjbsr ("Зцз^Ь), v. a. отколоть; разбить, 
разломать, сонрсг en fendant; casser.

ЗдБддді, n. act. привычка, habitude. («Ijjs- 
%tô)> v* a< n pi y чать, поваживать, habi­
tuer, accoutumer. (Зззз'»зззв), v. г. при­
выкать, s’habituer, s’accoutumer. ^/>33- ' 
<gc9o, p. p. привыкшій, accoutumé, ha­
bitué.

, n. s. анаѳема, проклятіе, ana- 
thème, excommunication.

ИдВэдбдйі, n. act. проклиианіе, malédiction,
* imprécation. (^ j^G ,-G go), v. a. дълать, 

причинять; проклинать; faire, causer; 
donner la malédiction, frapper d’anathèniu. 
3sb3ojT$ SfojgSçwnS-̂ sG ЭоЬ (чід^бо
<)до<чо ÿ3oĜ ba>i *3jba>S одй-дйіу̂ оЗЬ»
DoGs, я слышалъ отъ мпогихъ о семь 
человт.кѣ, сколько зла едълалт о ііъ  свя- 
тыиъ Твои л ъ въ Гсруса.іимъ, j ’ai enten­
du souvent parler de cet homme-là', et 
dire combien de maux il a faits à tes 
saints dans Jérusalem. Act. ар. IX, 13.

'ЗдВоСВд'Ьь (^ggBoGRjüo), y. a. торговаться,.- 
marchander.
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' ѵ. а. вагаошаться,
suppurer.

(î ^jWkJ^Go), v. a. ковырять, curer»

Ѵ ч і й и ^  v* a* притуплять,
émousser. v. г. приту­
пляться, s’émousser.'  /

“З ^Ш ^ , v. a. кое-какъ, на жи­
вую витку шить; дурно писать; болтать, 
пустое городить, faufiler; écrire mal; ba­
varder.

'ЗдКСщі (‘Эдзь№^), v. а. замечать, remarquer.
’3̂ [><4̂ oe’jî>i •• ос'Внять,

ombrager.
'3j8-g3j'î>i (ЭдзЪВ-дЭед̂ о), ѵ. а. замолчать, se 

taire. ('Здзьв^ЭдІ), v. a. заставить молчать, 
faire taire.

(^ЛЗ^Э^З^З^)» v* °* шептать» 
chuchoter, parler bas.

‘Зд№)о«*д̂ ь (^iBK^çegi), v. a. мягчить, amollir.
'Sjfib-kjÿ. ('З^ЬВЬй^), v. a. разсматривать, re­

garder, considérer.

V fc a ô 4 ( V ^ a ô ) ' v- •• укодоть» p1-
quer.

(^ogsço), у. a. подождать, attendre.
^36Se? ° 3 ^ b v - a* опрасты­

вать, vider.
^КЗ^З4 Р л з^б ^з)’ v- a- разсучивать, dé­

tordre.
Яіб*ЯЗоС̂ ь ( ^ З З З Д ^ ) '  v* »• заставить^ 

кого ждать, faire attendre.
UjjQjajGi ('S^sgsçjG), у. a. пепопадать, ne pas 

frapper au but.
v. a. заставить ждать, 

faire attendre. ('Sjgogs ĵG), y. г. ждать, 
дожидаться, attendre.

<̂Kÿ$D̂ 4» ^J60>'3^^’i » n* ac*- соблазнъ, иску- 
luetiie, scandale, séduction. (D^sqŝ jG, 
Ѵ б " # )  > v* a- соблазнять, приводить, 
вводить въ ошибку, séduire, scandaliser.

‘ЗдоохоЯі, д . a. ошибка, заблуж-
, деыіс, faute, erreur. ( ^ Ь д т ^ о ) ,  у. а.
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ошибаться, заблуждаться, faire une faute, 
errer. p. p. заблудшій, égaré.
— gW jt&t, заблудшая овца, brebis qui
• est égarée. Gode.

^aea* C W m3) ' v*a- вонзать, втыкать, en­
foncer.

h »  (̂ 3а*в3*3)> v- *• содержать, сохранять, 
contenir, conserver.

элбз°зСі №><зз°зв) ' v* a* бросаться, нала* 
дать, se jeter, fondre.

*363D*?° » a^j- содержимый; одержимым, 
contenu; détenu, saisi.

Эабс*зкзі * v- ^ а б ^ -
*9ц^отЭь V.

эаб°за^ (Ѵ ѳ ° з  3%), ѵ. а. простуживать, faire 
réfroidir. (^jâgojb), v. a. прозябнуть, être 
morfondu, être gelé entièrement

^ З б ^ а ^  n* ас** спорь, contestation.
y* a* спорить, оспоривать, con­

tester, disputer.
^ав1?4 (*ЛЗі6еч°)» v- a* снимать, сдирать, 

ôter, peler. » v. a. опрастывать,
vider.

ІдоЬ fSjjbgjjB), v. a. вдѣвать, mettre de­
dans, enfoncer. у. a. надевать, 
m ettre, habiller.

*36*^ ^ЗЗ-Эб^)* v* a* затыкать, boucher.
% * * з Ч  °* act* согрѣшеніе, péché. (3^- 

v. ,n. грѣшить, согрешать, pé­
cher, commettre un péché. 
v. a. жалѣть о комъ, regretter qq. (lj- 

v. г. впасть въ чье сожме­
т е ,  concevoir du regret au sujet de qq>

‘З а б ^ Ѵ ^  n '*’ грѣх^прегръшеніе, péché. 
R. 404.

^ а е ^ з а ^  (^аз^о^^о^0)» v*n - вползти, ram­
per dans.

^ З б ^ З а М Ѵ б ^ Л  v-a умалять, умень­
шать, diminuer, amoindrir.

п. вползти, ram­
per dans.



(ЭззЦпЪБо), ▼. а. пожевать, mâcher 
un peu.

ѵ- эабз‘-
?1в |и д Ь ,  n* ***• перемена, chan­

gement. (ЭдаЪетео, ' З з з ^ ^ і ) ,  ѵ. а. пе­
ременять, изменять; обменять, разме­
нять; переделывать, претворять, превра­
щать, changer, alterner, varier; transfor­
mer, convertir. (*Здз«ф$е»зЪо), v. г. пере­
меняться, изменяться, se changer. <ljiy- 
ç»oç>o, , p. p. переменный,
changé. adj. что нужно пе­
ременить, propre à changer. ^Эфзездгэо, 
n. s. переменятель, qui change.

•’а б Л * 4 (^ в т і^ з з *  H * " * * 0)» v* a- позла“
тип», dorer. 2. Paralip. III, 6.

(^аз^сда^0)» *• смотреть па кого, 
regarder

^ Ъ о ^ Ѵ » , n. act. чихать, éternuer.
■3jgb«.i4, n. act. печь, cuire.

• “ЗдфЬйеЛь (^bgb^jîk»), v. n. утихать, «e 
calmer. (^дз^Ьйте.^), v. a. утишать, усми­
рять, calmer, dompter.

, v. a. гнушаться, прези­
рать, avoir de la répugnance, avoir de 
l’aversion, , у. a. делать что
гнуснымъ, заставить кого гнушаться, faire 
dédaigner. (’Эд’ сЬ^д'Ьо), у. г. делаться 
гнуснымъ, devenir dédaigné. 
р. р. презренный, dédaigné. Э ^ь ^ ^гѵо , 
презнратель, personne qui méprise, qui 
dédaigne.

tybbjis, n. act. восклицаніе, acclamation. 
(HjgWibji ^З З Т )^^), v. n. восклицать, 
вскрикивать r s’écrier, acclamer. (Эдуд^ь- 
ЬдЪ), v. a. вскидывать, бросать вверхъ, 
jeter en haut.

‘ЭдЛьЪдь (H^gbJibsj), v. a. ссучивать, tordre en­
semble.

Ѵ ьз^а^* v - *• устремить, на­
править на кого мечъ; втыкать, fixer* 
diriger contre qq. une arme pour le per­
cer; ficher, enfoncer. , v. r.

устремиться на кого, *e je te r, fondre 
m r.

V ô ^ i i 4» n* ас*- клевать, съ жадпостію 
есть, becqueter, manger avec avidité.

“îjJjQ s (ЭдаМдИ), v. a. растрепливать, broyer, 
' sérancer (du lin).

t y W  v- a- прищемить, прида­
вить, serrer, pincer.

n. act. спаиваніе, act. de souder. 
(^ЗЗЦр?)» v * a* спаивать, сплочнвать, 
souder, joindre ensemble, emboîter des 
poutres, des planches , etc. (Здз0̂ ^ 0)» 
v. p. спаиваться, сплочиваться, être sou­
dé, emboîté.

(^ЗЗ^ЗЗ^)» v* a* дел»1 1  ч ™  ста~
рі>імъ, rendre vieux. (ЭдзЦу)8? ^ * 0), v. r. 
Стареть, ветшать, vieillir, dépérir; s’user, 
tomber en ruines.

^ 3 ° ^ 3 ^ s v* a- дорожить, rendre
cher. (^ b Jjo ^ ^ jî^ ; » у. г. вздорожать, 
devenir cher, renchérir.

‘SjJoG^b, n. s. прибыль, avantage, profit, 
gain.

n. act. прюбрѣтеніе, ствжаніе, ac­
quisition. (^ b Jo K ^ , , y. a. npio- 
бретать, наживать; прибавлять, прида­
вать, acquérir, gagner; ajouter, suppléer.

DjJatâgb (^ 33^°^ s3) » т* а. потоплять, sub­
merger.

V * 8 &  n* 8, мочь, сила, возможность, force, 
pouvoir, possibilité. по ВОЗ­
МОЖНОСТИ, selon ses force*.

V «?a^ (^аз^з^»  % э ^ з Ч >  r - a- MO?b»
иметь возможность, быть ВЪ СОСТОИНІІІ, 
pouvoir, avoir le pouvoir, être en état. 
Vggoi онъ неможеть ходить,
il ne peut marcher. IjoJ^ïob-,
можетъ быть, можетъ статься, peut-être.

словами неизъяснимый, 
indicible. adj. мощный, могу-
щій, puissant. «IjbsJj^obn, adj. возможный,, 
possible.



Ѵ ^ЗЗ 4 ѵ- *• предаають, présenter.
3aaG;,}»i (Ззз^Ца^в), ▼• п. становиться гяж- 

кшгь, опечаливать, être «pesant, affligeant.
(^ЗЭ^Змч^діо), ѵ. в. киснуть, ДЪ- 

латься уксусомъ, devenir aigre.
Djttèsbjs ('SjjW^sbsj), v. a. злословить, по­

носить, médire, Ы4т е г ,  critiquer.
î)^*34> n * ac t потрясеыіе, a c t de mettre 
, en mouvement, agitation. (Здз^^з), v. a. 
подвинуть, пошевелить, потрясти, поко­
лебать, rem uer, mettre en mouvemçnt, 
agiter, ébranler. (ЗщоЗ(одо), v. г. зашеве-

• литься; трястись; se rem uer, s’agiter, s’é­
branler. jjwfljs*» З4*?4̂ 0 ввсь Г0Р0ДЪ 
яришелъ въ волненіе, toute la ville s'émut.

"3j34«.i4 ('Э^ЫйдІо), v. a. мерзнуть,se geler.
• v. a. снимать, отдирать,

peler, ôter.
lljikwbta (“З , v. n. вползти, ramper 

dans.
3j<J4ÿ-T){>̂ s ('Sjjs^-gCjï)), v. a. возмущать; 

устрашать, troubler, épouvanter, jeter 
l’effroi. , v. r . (трястись,
трепетать, trembler dç frayeur.

(^ЗЗ4̂ )5̂ )»  v ,a* приводить вь не­
нависть, въ презръвіе, faire ’ mépriser, 

.dédaigner, v.' h. впасть въ
ыегодованіе, encourir le dédaine.

, • г. п. возненавидеть, m épriser, 
dédaigner. 1

'З^И-дсэдЪі (ЭдзЬ^^д^г^о), v. п/ вкодвть, 
entrer. .

(^33^^°>  h № lH > -  v,«u дарить, 
приносить, жертіфваіъ, présenter, donner, 
offrir. . .. •

,v* °* Ььо-*ить (Ç> iS*Mb, 
en tre r avec qq. ,

('SjjWgybo), y. n. насытиться,, «e 
rassasier.

v. г. .желать* хотъ.ть,
désirer, souhaiter.

n. act. ложное обвішеніе, оговоръ, 
fausse accusation, inculpation, dénoqcia-

«16 IjjJ —

. éon. fJjjbÇsïjï»), v. в., оговаривать, ложно 
обвинять, вск.іепывать, accuser,, dénoncer, 
inculper. (Здз«^Здіо), v. p. быть обів- 
няему, être accusé. p. p. об­
виненный, .оговоренный, accusé, inculpé.

n, s. оѵоаорщнкъ, délateur,
accusateur.

^b H ï* 4 (3 ЯР?ОД» t - ■’ В»ри»ь, croire,
• ajouter foi.

adj. обвиненный,’ accusé.
ЭД4̂ 4 ^333?4<$ Н '  v- *• пнть съ жадво- 

стію, boire avec avidité.
a. всасывать, Поглощать,

absorber, sucer.
^зУ^чЗ^4 (*а34У*“«?3*)> v* *• острамлять, con­

fondre, faire bonté.
(*33^ 5Ç)io)» v- a. доставать, дося­

гать, дотрогиваться, касаться, atteindre, 
toucher. o>4j bo4 gbjo2»o '3^-gs^b, если тебя 
обнялъ стыдъ, si lu as honte.

(*33W »  v* a- обмаыивать, tremper.
h b h lb (‘W a W  v. a. склеивать, encoller.
^J?334». n* act. вдвигнваніе, act. de faire en­

trer en poussant. ( ^ 3^ 3), v. a. вдвиги- 
вать, впирать; подвинуть, faire entrer en 
poussant, pousser dans; remuer, mouvoir. 
■(*аИаа), v- Г. подвинуться, se remuer 
un peu. p. p. вдвинутый, впер­
тый, poussé dedans, entré.

n. act. иомоганіе; помощь, act d’ai­
der; aide, secours. (^333 3̂3°) ,• v. a. по­
могать, додавать помощь, aider, secourir) 

, aspirer, donner du secours. D> s-
. цомогатедь* qui aide. 

adj. вспомогательный,, propre à secourir, 
auxiliaire.

^iSi**4 (̂ <tës?a^)> v' a’ предписывать, pres­
crire, instituer, fixer, bàrôjb пред- 
цнсывдо кому платить дань, imposer an 
tribut.

‘ЭдУа4 (‘BjjbÇÿ.j), v. а. жарить, rôtir, frire. 
( 33a?3f')» v> r * жариться, être rôti; brûlé.

v



p. p. жареный ;• гваркое, frit, 
rôti; rô t, rôti. n. t. кто жа­
рить, rôtisseùr. '3 j8^3jç»o Ьо^Ьд, неснос­
ный жаръ, chaleur étouffante.

(^33^ ^ ) >  v. a. достигать, кя— 
саться ; подавать, toucher, atteindre; 
donner.

b h i ï  (*МаЫ )> v• n * просить кого войд- 
ти, engager à entrer.

З̂УЗЗ̂  Ĉ 334?3û̂ )» v* a' положить кого спать 
во внутренность чего, faire coucher qq. 
dans.

ЭДдГЗІ4 ( Ъ 4?&ГЗг)*' ѵ- а- капать во что’
dégoutter dans.

orç̂ jjbb , v. a. д'Влать что
красыымъ, faire rougir.

D^oGgjji (’ЭддЬ^оЦьд), v. a. отдавать въ за- 
логъ, mettre en gage.

('Э^ь^от.^), y. a. попугать, ef­
frayer un peu.

n. act. пожертвованіе, act. de sa­
crifier. (Hjjjbÿo&.jj), у. a. жертвовать, при­
носить въ жертву, sacrifier, offrir. *3д- 

9î ŝ (o.î>obi ^споЬь^Зо, воздать Богу 
благйдареніе, rendre grâce à Dieu. f3j- 

<4qÎ>), v . a. принимать чье пршюше- 
ніе, accueillir une offrande.

îjÇSsbCgs ('ЭддЪ|9іЫю), у. a. крутить, закручи­
вать, tordre, corder.

(ЗдеЬуЗдбяэ), v. a. обтирать, nettoyer 
en essuyant.

('З^Ьуііід), v. a. сплетать,tresser, entre­
lacer.

('ЗдзЬ^дѴ»), y. n. ложиться внутри 
чего, se coucher dans.

(333*?w>c> — Ц)> 
y. a. въсить, взвъшнвать, измерять; испн- 
тывать, peser; examiner, considérer, 
estimer.

^зТтИ^З* 5 v* *• раздроблять,
m ettre en pièces.

ч
^ f a t y 4 v* *• браковать; охуж­

дать, ненравиться, trouver mauvais; dé­
daigner, ne pas approuver.

^ЗЬ^З4 (^ЗЗЧТІ^З)* v- a* выжимать, давить; 
процеживать, presser, pressurer, expri­
mer: filtrer.

^ ■ g b jK  n. act. скорбъніе, скорбь, печаль, 
безпокойство, affliction, chagrin, tristesse, 
douleur, peine, importunité. (̂ ДЗ4̂ ^ ) »  
v. a. опечаливать; обезпокопвать, cha- 
grincr, affliger, im|)ortuner, incommoder, 
molester. fSjgb -̂jjb ĵ^x»), у. г. печалиться, 
скорбѣть; безпокоиться, s’affliger, se cha­
griner, s’attrister; se mettre en peine, (j-jj 
DjbÇ-j|bs )̂W», не безпокойтесь, ne vous 
inquiètes pa*. p. p. печальный,
triste. 3j9bÿt)bj?»jc^o, adj. причиняющій 
печаль, qui cause de la tristesse.

n. act. помиловаиіе, пощада, act. 
de faire grâce, pitié, commisération. ('Зддо- 

y. a. помиловать, сжалиться; по­
щадить, прощать, avoir pitié, témoigner 
de la compassion; pardonner, faire grâce, 
«gogse*», 'ЗзйЗ«Уді«?д, господи, помилуй, sei­
gneur, ayez pitié de nous.

h h fi*  W *  ,̂ 33S?33C)» v- a- наскучать, на­
доедать, ennuyer. («Ajb 36), v. r. 
соскучиться, s’ennuyer.

(3 j 3«»ygts<4j^), v. a. принимать; ува­
жать, почитать, recevoir; considérer, es­
tim er, honorer.

^ 334ЭЫгсззЬ v- a- заключать, en­
fermer, emprisonner. ^зУд^З'З*»", p. p. 
заключенный, enfermé, emprisonné.

^3?;i3Ôs № ? 333ô)> v- a- оторвать, arra­
cher.

M iC T ^ 4 (TI33‘?3*rîR3l ) » v- a* "зрапиь, 
уязвить, blesser, foire une blessure.

ЭзУз^і (^33S?3P>,̂ >)> v* a* влагать, вклады­
вать, mettre dans.

n. s. постное кушанье, mets de
carême.

4  “  Ъ Ъ  5TJ
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W w V  *»• пР0Ы,сать'
•'aigrir» ае g&ter par l’aigreur.

*3&К34 (*33ЬЙ ^  ѵ- *• оковывать, forger, 
ferrer, onjsgjoo*, «Ы^івюфоо», осы­
пать драгоценными каменьями, garnir 
de pierres précieuses.

"З^дЬ^ь v. n. загреметь, tonner.
т*a' вдавливать, presser

dans.
^З&^ЗЗ^4* n< act. печать, грусть, tristesse. 

(^33S2H*33̂ )> v* ®* т,Ьснить кого; опеча­
ливать, наводить на кого грусть, presser; 
opprimer, affliger, attrister, 
v г. опечалиться, скорбеть, s’attrister, 
s’affliger.

v. n. увядать, se flétrir, 
v. a. съедать, consommer

en mangeant.
^ Й Ѵ з 4 W 2 W * * )»  v- a- ыять> «вририь»

chiffonner.
W î f o 4 (З Д Р зЧ )»  v- г- нахмуриться, fron­

cer Je* sourcils. P* P* TrPK)- 
мый, froncé.

“3 ^ 4  , ▼. n. вбегать, courir dans.
(’ЗддЬ^До), v. a. срезывать ; врубать; 

couper, découper; couper en dedans.
^ Й И з ^  (Э Д Й 3*^)» v- a* испещрять, 

bigarrer.
^ Й И ^ З ^  (̂ 33bS<*ftS«:?3 )̂» v- *• произвесть 

екршіеніе, faire craquer.
n. act. вомчать, porter, traîner 

dans avec empressement.
(^jo^-̂ бь ’ic&a 3olk>), v. a. относитель­

но къ лицу, худеть, изменяться, être а- 
battu (du visage). Gen. IV , 4.

t n. act. вооруженіе, act. d ’armer, 
armement. (ЗдзЬ̂ -д4.ѵд), v. a, вооружать, 
armer. (î^jog^j®)., v. г. вооружаться, 
s’armer.

Э3&)°3«?3  ̂ (^ З З ^ З 2?^)» т-а заставить кого 
закричать, faire crier. ѵ- г*
вскричать, s’écrier.

Ч  -  V»
*3&«?а<У ѵ- «• iwtb» broyer,

pétrir avec les mains.
^З&ГВ^фЗ4 (Э Д & Г Э ^а)' Y* *• иодиал, 

стеснить, presser un peu.
‘ЭдЬьЭдіі (ЭдзЛ іЗ^), v. a. раскрашивать, от- 

тенивать цветы (у живописце въ), со 
lorier, ombrer des fleurs (dans la pein­
ture).

"ЭдЬіЗ ^ ь (ЭдаіЬЗдЪ), y. a. накрахмалить, em­
peser du linge.

n. act. делаться больиьшъ отъ пе- 
ремены климата, devenir malade par le 
changement de climat.

(Зд}Ь&>), v. n. любоваться на что, 
радоваться кому, se plaire à qqc., ae ré* 
jouir de qq.

“ЭдІычЭді (“З^ЬмчЭіз), т. a. сварить, faire 
cuire.

(t^fo^sj), v. a. истрачивать, издер­
живать, dépenser, consumer..

(ЗдЬ^^дІоЬ), y. n. случаться, по­
падаться, встречаться, rencontrer, arriver, 
survenir. CfytôTjkjrçjk»), v. n. нападать ва 
кого, врываться, se jeter dans, fondre 
sur les ennemis.

Hjbjis, n. act. прикосвовеше, attouchement, 
toucher, contact. (^д^ьЪ^), у. a. коснуться, 
дотрогиваться, atteindre, toucher. (îjjj- 
Ъд̂ о), v. г. прикоснуться, дотрагиваться, 
toucher, mettre la main sur.

îjfcjïcs, n. s. осязаніе (одно изъ пяти чувствъ), 
le toucher (un des cinq sens).

n. act вэоръ, видь, наружность, 
regard, vue, aspect, apparence. (3jjV 
^З ), v* »• взирать, глядеть, смотреть, 
regarder.

” • *• взоръ; видь, regard; vue, 
aspect, apparence.

(% % ) , v. à. разорвать, déchirer.
З Д Н »  ( % \ Н Ь  v* »• раасвкать, щеиип, 

fendre, crevasser.
( % Ѵ І З г)* v- *• иріударить, frap­

per, heurter.

i



(*аЗвѴ й * )' ѵ* *’ застать» найдтя; 
прябрать кого къ рукамъ, trouver, ren­
contrer.

Ijbfo (ЗдЗЪдВ), v. a. разсѣчь, fendre.
«Ijbjsfys v. a. спутывать, за­

путывать, brouiller, embrouiller, entor­
tiller.

n. act. случай, приклточеніе, ос- 
cation. (ЗдЬ-g^jiob, ^jb-g^ÎK»), v. n. слу­
чаться, arriver.

v. a. доставаться 
на долю, écheoir en partage.

ЭДш 4 (^ЗЗ^МЗ)» v* a' обвивать, обвязывать, 
завертывать, entortiller; envelopper, mettre 
tout autour. v. г. закутаться; об­
виваться, «'envelopper, ее mettre autour; 
s’entortiller.

ЪЬдЛ?дЪі v- a* “ росить О коиъ
demander avec prière.

fldxfiiïh*0)' v* a- просить, prier, 
demander.

Ѵ З^ЗЛ 4 O W fà ô )»  v a- просверливать, 
forer.

^зѴ зф* C W H aô)» v- a- кушать супъ, 
manger la soupe.

“ЗдЪоЯЛ^ ^ b o ^ î » ) ,  v. a. прятать; посе­
лять, donner авііе; domicilier, établir. 
(3MoboUa4  "ЗдздЬоЯіС̂ о), v. г. скрывать­
ся во время непріятельскихъ нападеній; 
поселяться, se cacher lors d'une invasion; 
se fixer en un lieu.

Djbf^s (^аз^5?0)* v* *• бросить, ударить, 
je te r, heurter.

‘ЗдЪ̂ ьдадь, v. a. спу­
тывать, brouiller.

'ЗдЪечфрѵЭь (^33^«?(5 a^°)» v* n * вскакивать; 
содрогнуться, sauter; frémir, être saisi de 
frayeur. (ЗддьЬ^^^ю), v. n. вскочить на 
кого, sauter çnr qq.

v. a. шумъть, faire
du bruit.

'ЗдЬЭлЛь (DjjibSWo), v. a. высушивать, sécher.

essorer. (Я ^Ь З^), v. n. юсохнуть, se 
sécher, s’essorer.

’îjbSWbi (Э3 -j-gb&oü), v. a. помогать въ n te ia ,  
подавать голосъ, chanter à l'unisson, élever 
la voix.

“ЭдЬЗ-дЬо, adj. полууивый, ръзвый, вспыль­
чивый, demi-fou.

n. act. сморщивать, chiffonner.
ЭдЬБ3ь, n. act. вспахать, labourer avec la 

charrue.
('3j3qW^)j v. a. царапать лице, s’é- 

gr.itigner le visage.
(Здз^о), v. a. вгибать, courber de­

dans.
^3^ SÔ3S (^ЭЗ^^З)» v* a- изжарить, rôtir.
Djb^sÿgGjüi ( V ^ W ) ’ v. a. сгрызть, 

съъсть, ronger tout.
'Sjb&S-'jgro, adj. ухабистый, raboteux. '
^ З ^ ^ З ^ З ^ ^ З ) '  v* a* мять» сжимать, 

chiffonner, serrer. (3j 3ftb6 gb^gÜo), v. r. 
сжиматься, se serrer.

'üjbbGs (îgjbbGo), v. a. отвязывать, délier.
“Э аѴ з4 (^З^Т^З^)» v‘ n - схватить (относи­

тельно бол$зни), saisir (se dit d’une

V 3 *dKÿ ( V l f à ô ) ’ v> a* просверливать, 
forer.

'ЗдЬ-д̂ ЗЬ ("ЭдзЬ^з). v. a. вакрыіать, couvrir.
^аЪ^ЗЗ^ (“ЗЗ^ТІ^ЗЗН v- a- калить, rougir.
^ЗЬ&З* v- a- смыкать глаза,

ж мурить, ferm er les y eu y.
W & a & k  (^ЗЗТіЪ&Э&І*)» v* a* завивать, 

fripper, boucler.
n. act. заржать, commencer à

hennir.
V V  іЯ і3^ьЗ)> Ve a> отворять, fermer.
ЭЗк?ЗЗь (ЪзЛ ?аз)* v* a* входить куда бла­

гополучно, entrer heureusement, ^jgib^vj 
^ьечь '̂Эо, я вошелъ въ городъ непод- 
вергаясь какой либо опасности, je suis 
entré dans la ville sans accident.

(Эзз^Лб^Ъо), v. n. обробъть, 
perdre courage, s’épouvanter.
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ѵ. а. ударить обо что, 
faire heurter contre. (ЯіЗМ^З^*)» г. 
толкать; бросаться на кого, $е heurter, 
pousser; se jeter sur.

C^ÿônV *)» v. a. соединять, со­
вокуплять, сопрягать, u n ir , joindre. 

'  v. г. совокупляться, s’unir,
se joindre.

, v. n. садиться на ло­
шадь, se mettre sur un cheval. 
§ b ^ W b j, с и л  на лошадей, ils se mi­
rent à cheval.

*3ÿ3^ 3^  (*33^ 3^ 3^°)' v* n. быть доволь­
ным!», être satisfait. v. a. 
делать кого довольяыме, удовлетворять; 
удостоверять, satisfaire; assurer. ‘Здеед- 

p. p. довольный, satisfait.
(^ЗЗ^З^)» x- a- наскучать, надъ 

1 ѣдать, causer de l’ennui.
v. a. всовывать, втыкать, 

mettre, fourrer, ficher.
*ЗІ0Ь3^> *j!ü3ŝ s> v* и пр. подобаете, дов­

леете, il convient.
*з4з ° v- Ѵ з°- . • •
‘ЗэдЪь, n. act. пускаіііе, act. de laisser, (уд- 

а д ,  v. a. ослаблять натянутое; пускать, 
отпускать; оставлять; ронять; кидать кому 
кровь, détendre; laisser; renvoyer, donner 
la liberté; quitter, abandonner; faire tom­
ber: saigner. ь<ч не отпускаюте,

. on ne lui donne pas congé, gw«jb,
оставляю жену, развожусь ce женою, je 
répudie ma femme. доЭэдЪ |эд<чЬ, отращаіо 
бороду, je  laisse croître ma barbe. (эд%)<!>°)> 
v. r. et a. пускать, отставать отe  кого, 
laisser qq. tranquille.

ЗздЬ, a . act. веселіе, радость, утеха, от­
рада, joie, gaité, plaisir, réjouissance, 
soulagement. v. г. веселиться,
радоваться» s’égayer, se réjouir, se dé­
lecter. p. p. веселпвшійся, qui 
s’est diverti.

580 — *33

‘Эдо^ь, n. s. помощь, пособіе, вспомощестнь 
ваніе, aide, secours, 
v .a. помогать, пособлять, aider,secourir. 
Ии. заступаться, qqfois. défendre. Mjj- 
«5дс»о, n. s. помощнике, qui aide, bily- 
«ça, adj. вспомогательный, auxiliaire.

*33*?°* gen. 'Э ^ о Ь , n. s. вазваыіе живот- 
наго, nom d’un animal.

*33 *̂3 ^> n* act* краса, красота, beauté, agré­
ment. v. a. украшать, orner, 
parer, embellir. (Э^ЬоЬ, ^ jjto b ) , v. n. 
пристаете, прилично есть, .  подобаетъ, 
il convient, il est convenable.

*3 3 4 ) ^  (arm. n. act. краса, красот»,
beauté, élégance. (3^ 33 0̂3^3^), v. a. укра­
шать, делать красивыме, orner, rendre joli. 
(З^ЗЗЧ І^М » v* г. делаться, становить­
ся красивыме, s embellir.

*33 *̂3^°» а4 І- красивый, пригожій, пре­
красный, пріятный, beau, joli, agréable, 
charmant. “ЗэдБо^о sjç^o^o, красивое i«- 
çto , endroit charmant. сІэдСо̂ йо Sorfab 
bibcxni y красивый лицеме, beau de visage, 
joli. *33Ko3&» bbs^o, красивый доме, joKe 
maison.

*330° ’ а<У* 4>я*ьій, dro it
*3 3 tR°> n*e* отвесе (укаменыцикове), plomb, 

niveau, aplomb.
*3° ^  (gr- enta, pers. C~à», al.sieben), numér. 

седмь, sept <^0500 bso^^s^v, семь таинстве, 
les sept sacrements, по семя,
sept par sept.

'fys^n)£»o, n. s. седмица, неделя, semaine.
‘Э^оьБо, n. s. семерка, un sept du jeu de 

cartes.
adv. семью, семь разе, sept fois.

■3j}osç̂ |<$o, n. s. подсвечнике ce еемьк» вет­
вям и, chandelier & sept branches»

*3°^ ''?°^^»  adv. на семь частей; семя- 
крат но, en sept parties, sept fois. Pk. 
LXXYIII, 13.

Зуюю, n. s. укропе, копере, anet (plante).

*33 *3°
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n» act усыновление, adoption, 
(^n ĵoçîjî»), у. a. усыновлять,.adopter.

'SjocM (d. , рождать, engendrer), n. s. 
сынъ, дочь, дитя, чадо; дътеиышъ, en­
fant, fils ou fille; petit, jeune animal. 
DgoçKib '9 ôfi»o, внукъ или внучка, petit- 
fils, fils ou fille du fils ou de la fille. 
sjgiGi, усыновлять, adopter. 
îgo^o, жена и дъти, la femme et l’en­
fant Qej -̂DjogBQ, семейство, famille. 
3jog«ci, ДОЧЬ, fille. *j34-Dj0Ç90, сынъ, file, 
^ о ^ о о ю , изъ рода въ родъ, 
de génération .en génération.

3joç»f>k?>o£9o, adj. усыновленный, adopté, 
n. s. овесъ, avoine.

clcniî jbi ('Joosjos ĵ'b), у. a. пройдти мимо, 
passer à côté.

îwsüiréjbi (ЯдаідЛібдЪ), v. a. ввѣрять, пору­
чать кому что, confier.

('Эдабд'г.м&з), y. а. вкапывать, en­
fouir.

С®°̂ 3̂ 35343) * пр®бить, при­
колотить, battre, heurter.

1а*Ѵ)зз$, n. act. измять, pétrir avec la main.
n* ^  act- de souffler

dans. С&ю^&з), y. a. вдувать, вдыхать, 
souffler dans, inspirer.

ТКпЛдйфдь (llooigVjrf^gsj), y. a. вытряхивать, 
secouer, faire sortir la poussière d’un 
habit.

HojiboGĵ jbs (“ЗлЛоС^дЪоЬ), y. n. темнъть, 
s’obscurcir, devenir sombre.

‘Зоі&Эі ("Э^ь^З), у. a. ввязывать; привязы­
вать, mettre dans, envelopper; lier, at­
tacher.

‘Э'п&Бдо (ЗотідЪБ^ю), у. и. впадать въ об- 
морокъ, лишаться чувствъ, tomber en 
défaillance.

('îœbjsàGjj), y. a. всыпать, jeter, 
répandre dans»

('3<»s'î>Ga29sçj), y. n. иотемнѣть, 
s’obscurcir.

— Drob

‘3o»sï.3iEaï»s y, a. вводить, faire
entrer.

(Donigsï^jG), y. a. вступать кому 
куда, aller dans, mettre les pieds dans.

(Dtnigoïcj)^), y. n. ГНѢЭДИТЬСЯ,
дълать гнѣзда внутри чего, nicher, faire 
un nid dans.

"Эдаі^Ъі (Doiijs^j'b), y. a. ввергать, вбра­
сывать, вкидывать, jeter, lancer dans; 
enfermer. Dojs^jîctjcso, p. p. вверженный, 
jeté dans, enfermé.

(DœSgS^), у. a. СТЛЭТЬ ЧТО Внутри 
чего, étèndre dans, par exemple un tapis.

('3<ni3ü3o), у. a. сметать, balayer, 
jeter des ordures dans.

(Dcniji^Gjï»), y. а. возжигать, вос­
пламенять, enflammer, allumer. (DcoSjo- 
6 ^ ^  üD*?”?0 Ц з 4ЙЦ«?Ъ)» v* r * воспламе­
няться любовью, brûler d’amour.

Hots^s^s > v* ** Рвать» déchirer.
Hws^fo , у. a. ввивать, entortil­

ler, tordre, tresser dans.
'3mbô<4.Gaî.i у. a. вразумлять,

faire concevoir, faire connaître, instruire, 
enseigner.

v. a. запруживать,, 
arrêter par nne digue.

(D<nSjô -T)ŝ m.jGjî»), y. a. возна­
мериться, former le projet, avoir lln - 
tention.

y. a, понижать, 
baisser, rendre plus bas^

’Эо^^Эь (Dcnij'b^JiS), v. a. ставить что внутри
, чего, mettre dans.
3<»&$здем)& ('îooSgbj^j^o), y. n. встать на что 

либо, se tenir debout sur.
Зо»ь$ед?* (Dorrtjbĵ j’b), y. a. влагать, класть во 

что, mettre, poser dans. (Золдо^Ъо), v. r. 
влагаться, se mettre dans. 1lo>bbsŝ |î»jjŝ o, 
n. s. влагалище, мъшокъ, sac, bourse.

'Эол^Сь (ЭдаьдЦддСо), y. a. входить за къмъ, 
entrer dans en suivant qq.
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у, n. втекать, couler
dedans.

3°*sç**jà& О ^З ^ ^З і)»  v* •* вгибать, courber 
dans.

Ъ»Ч<)Ѵ* С ^ З 0̂ ^ ) »  в. замолчать, se 
taire.

<9a>i>js4̂ C& С ^ з з ь ^ с ) ,  ▼. n. впадать, бро­
саться во что, tomber dans, se jetèr dans.

(Dtrtjje^jjo), v. n. втащиться, se 
tratner dedans, entrer.

Ъ<т>рф*».$л v. a. суживать,
rendre étroit.

"Эой̂ й̂ съЭі y. î<»ijS^b>
"Золдс* ('Sojijojs^o), y. n. проходить мимо, 

passer à côté.
3̂o>ijj!>jbjî>), у. a. наполнять, remplir.

<9о>»<Ь»Ъ^ (ЭойдѴЪЛдЪ), y. a. кричать кому; 
кричать внутри чего, crier, appeler qq., 
crier contre qqc. ^333^^° HosWibjî», 
оЗіЬ^) іЭл^еЬЬдІЬ, prov. упрямому чело­
веку, что ни говоря, онъ все свое ду­
деть твердить, ce que l’on crie dans un 
pot, il le répond (se dit d 'un entêté qui 
ne sait pas se plier aux conseils), 

n. act. наклонять, incliner.
‘3<n&o>̂ & (‘Зо>із\»о>дЬ), y. a. посеять что на 

чемъ, semer dans.
ІойоЛдз* СЗа^дЬотЬдз), у. а. вливать, verser, 

répandre dans. Ин. ввергать, (qqfois.) 
jeter dans. (^отідоспЪ^о), y. г. бросаться 
куда, se jeter dans.

Зо*о>Ъ4ь (SœsjWb^o), v. a. вкапывать, bêcher, 
fouir dans.

“З в й ^  (3«»»ЗІЙб), v. a. вгибать; складывать, 
plier dans: mettre ensemble.

?«&д<чедЪь (Soisjljo^^), y. a. весить что вну­
три чего, pendre qqc. dans.

<9o»S£ojo{>  ̂ Cîroijjo^o^aGji), y. n. заблеять, 
bêler une fois.

ЗойсодЬь (^«nijis^sy'î»), y. a. убирать, вкла­
дывать, полагать во что, mettre en ordre 
dans.
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*°*«$I3S r*°*s3°«î3y*)# »• истощаться, i'è- 
puiser.

W
*»іЭміо*о, n. s. снускъ, покатость горы, 

descente, pente d'une montagne.
'Эогь&^і (‘3<»ijj<U«»sg), y. г. прятать во что, 

cacher, dérobçr dans. ( ^ 3 ° ^ } ° » * ^ ] )  
v. г. прятаться во что, se cacher, se dé­
rober dans.

(ЗюЬоЗДвдфцііоЬ), v. n. обры­
ваться., s’écrouler.

Зо*ЭтД̂ )Ъ& ('Зогі.ЗрѵдоМ̂ З)), y. n. проходить 
мимо, passer à côté.

(3o>s3<»>.jP>s6), у. a. смывать, laver, 
nettoyer, emporter en lavant.

3o*3«»̂ )£j)k (Boobdfbjlj&j}), y. a. дуть съ верху 
вннзъ; вздувать, souffler dans.

*3<»ьЗ<«ЛЗі (ЗофьЭ̂ з&̂ Э), у. а. привязывать, 
lier, attacher à.

, y. г .  В0Э-

вращаться, se retourner.
у. а. низво­

дить, mener, conduire en bas. (?о>Лп}Ш(- 
çj^o), y. n. нисходить, descendre.

(̂ o>b3<T.jî ĵ jî>), y. a. сбрасывать, 
jeter en bas.

(HoïjScbj^ijüo), У. n. СХОДИТЬ,
нисходить кому на встречу, descendit 
pour rencontrer qq.

3<»ьЭ«»фз& (T3a>i3f>.jj^}o), y. a. сметать, balayer 
de naut en bas.

('Sm&dmjJggéo)» y. n. низводнп, 
mener dans.

('9o*<Wj)ig<foj)Ga), y. a. ниспосы­
лать, envoyer d’en haut

“ЭооьЗс-ч̂ тЗь (ИолЭл^Ъ^ьЗ), y. a. составлнвать, 
ставить что съ верху на ннзъ, mettre de 
haut en bas.

ЗоаЭ^зЬ, y , a. сходить с»
кемъ, descendre avec qq.

ЗоаЭрчедЬ (7m&>ч^аЬ), ’ y. n. стекать, cookr 
du haut en bas.



lo&rçGnÀ», n. *ct. рэсплавливать, faire 
fondre.

InuWjb», «. ». цотрмство, postérité. 
îojjîWjji^fâ, n. act. ладеніе, act. de tomber 

de haut en bas. (11<»ьЗ«*дд44̂ )?>о), v. n. 
ниспадать, tomber de haut en bas. 

ImûUjp^s (?о*<Ц)0з«ф>), ▼. п. обходить, aller 
autour, dépasser.

Іпь3̂ з«*о6аІ і, n. act. НИСВОСЫ- 
ланіе, act. d’envoyer de haut en bas. 
('Эо*<йз&зсз)І>), v. a. ниспосылать, envoyer 
de haut en bas.

«WîWbggb V. Г. обвИСИуТЬ,
pencher, s’ébouler. C ïw dw ^jj), v. a. 
стягивать, тянуть сверху внизъ, tirer de 
haut en bas.

?mb<Wbaç3& ('ЗоаіЭда.дЪ<4^j), V. a. СНОСИТЬ,
porter de haut en bas. 

ïortWbCgjlb (ЗспіЗл-з^ ^ ) , v. a. сгибать, re­
courber de haut en bas. (ЗотьЗет-дЛСо̂ Ьо), 
v. г. сгибаться, наклоняться, обвиснуть, 
pencher, s’ébouler, s incliner de haut en 
bas.

îo>i>3<>vcnjbjs, n. act. вселять, établir dans 
une demeure.

( *3tos<Wjji<»é) ,  v. a. таскать 
внизъ, traîner de haut en bas. (3œs<W- 
gjoïé^o), v. г. тащиться внизъ, se traîner 
de haut en bas. 

î<»btWjô )î>s , v. a. повысить,
suspendre. (”Зо>іЭ«.эддо̂ |['?ю) , v. г. пове­
ситься, se suspendre.

"ЗойЗо.^^ (lœsgiBojçsjb), v. a. укорачивать, 
raccourcir. v. г. укора­
чиваться, se raccourcir^ devenir court. 

ЗюьЭ*»^)* (7lor>bîW»f̂ |î>), v. a. сводить, faire 
desrendre. (ЗтіЗлдо^ЗоідЪо), v. г. схо­
дить, descendre.

"3<ns3p*g»bg»jji v. a. сгонять съ
высоты внизъ, chasser de haut en bas. 

«latàdvMbgt̂ n̂ s, n. s. локоленіе, потомство, 
race, génération, postérité.

*• отслу­
жить обедню, кончит^ молитву, finir la 
mpsse, la prière.

"ScniSm.SSsso'gçojjs ("3o>b3«>M>yb̂ ê9̂ b ) , y. n. 
обрыватьря, обрушиваться, s’écrouler, 
tomber.

'3ods3<»>6sj)s )̂^o, adj. сброшеннртД, jeté d’en 
haut.

"Эс»іЭгъ9ь̂ ой̂ Ъі v. a. кон­
чать охоту, finir la chasse.

adj. влитый, versé dans.
”3oDi3<n.Gsjjb(4o, adj. сброшенный, jeté de haut 

en. bas.
“ЗотіЗ^Ьдді (DojiSWjotîfyjG), v. п. бежать вннзъ, 

courrir de haut en bas.
"ЗойЗт̂ Ьдбь ('BodjSw.j Ç̂îki) , v. п. бежать внизъ, 

courrir en bas.
‘ЗооьЗго.Ъ̂ б̂ кЬ ('Эая&Эп-̂ &Ъ̂ Б̂ ), y. a. "нести 

образъ, тело ycomnaro сверху внизъ, 
porter en bas les images, le corps d’uu 
trépassé.

Ho»&iWbo<3j}&, n. s. родословіе, généalogie.
/3o»i8p).bo4;gÇ»o, adj. урожденный, né.
'SoDiîWbĝ js ('ЗюіЗ Ц ^ ) ,  v. п. нисходить, des­

cendre.
“ЭспіЗ^ЬЗі ('Зо>іЗ«.̂ ЬзіЗ), v. a. сажать внизъ, 

faire asseoir en bas.
'ЗотіЭетф.&і ('3<nb3n.^o ŝG), v. a. сносить, por­

ter en bas.
(“ЗспіЗлді^д^^), v. a. понижать, 

abaisser. ЕзесЬ. XXV11I, 8.
(Э^З^З^бЗЗ)» v* a* **омать, раз­

рушать, abattre, démolir» (ЭоаЭло̂ фодоЬ), 
v. n. рушиться, валиться, s’abattre, se 
démolir.

(Зо*Э«»заед?>), v. a. снимать, ôter 
d’en haut.

"3<»i3CT>jjj}iGs (ЗооЛлфоодіС), т. a. сводить, faire 
descendre.

<3a»üro*j»*s»i , v. a. нисходить
съ кемъ, descendre avec qq.

Іо іЭ п ^  (Іо й З л ^ о ), v. a. сбрасывать, 
бросать вшхзъ, jeter en bas.
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(ЭолЗл.зц'З^), т. а. спускать, 
опускать, faire descendre.

3a>s3<«$s»» v. n. снимать, сди­
рать, ôter, tirer.

îoaiBoJsb^i ('ЭотьЭет.эдЗьЪдЪ), v. n. кликать 
внизъ, appeler en bas.

ît»i3(*dg)<*H“»b 3̂a>b3<«v̂ 3c’'^ ï̂>o)) v. a. сходить 
съ к$мъ, descendre avec qq.

‘ЗойЗт.уздь (1 <піЗто.3Ь ^ 2), v. a. тянуть, тащить 
внизъ, tirer en bas.

, v. a. приглашать,
inviter.

Ъапі̂ т̂ т̂ Ьь (‘ЗтьЭт.д^») , y. a. ЗВаТЬ, 
кликать внизъ, appeler en bas.

• 'ЭфьЗрѵЪ̂ хъЭь (̂ о>̂Э<>)>2^ з^ о ) , v. n. останав­
ливаться y кого, s’arrêter chez qq.

(ЭюьЭ^Ь^ід), v. a. глядъть вннзъ, 
regarder en bas.

‘Зт&ч.Ьздз» (3<ns3»gsbg^), v. a. обвязывать; 
обвертывать, entortiller; envelopper.

'8ar>s3<n.bb6s (^оііЗлдЬЬСл), v. a. отвязывать; 
délier.

'ЭапэЭго-̂ т.Зі (ТІспіЭоо.дЬ̂ і̂ ю) , y. n. возсъсть, 
s’asseoir.

Ilor>i3 3bç9o, adj. гнилой, pourri.
■ЭотіЗй-д^Ь (ЭочЬдіЗй-гі^), v. a. искривлять, 

turdre, courber.
, adj. удазленный, étouffé, é-

tranglé.
“ЗойЭЬ^ь̂ о, adj. трѣснувшій, fendu, crevé.
'ЗтзЭЬ-gîcgJjï.b ("ЗвйjiSb-gï» Ĵд?>), v. a. облегчать, 

alléger.
n. act. пригвоздить, clouer k.

ЯдаіЭЬЪ-дСчддЬ С^оэідіЭЬЬ^дд), "ЗспіЗф^й^Ь ^Іой- 
З^б^ЗЗ)' т ' a* Ра*бивать» раздроблять, 

casser, briser, mettre en pièces.
'Э<»іфЗЗ& С®даіз°(53з), v. a. вмещать, conte­

nir. (^о^зіфзз). v.a. помещать, placer dans. 
("Зойэдадзо), v. г. вмещаться, être con­
tenu dans. 'ЗсоьфззСо^о, adj» помещен­
ный, contenu dans.

CBwbgB^b îj), v. a. разбивать; раз­
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рушать, сокрушать, mettre en piècct, 
démolir.

'ЗтоіЭфойдіі (^oosjbSgorfjî.), у. a. уменьшать, 
умалять, diminuer.

('3 o*3»9q&«.1 ) ,  v. a. унижать, 
abaisser, humilier.

ЪпьЭЗоЗдЪі (Haüjtôdodjl), v. a. дълать что 
тяжелымъ, rendre pesant, (ІІтьдЭЗаЗвдооі, 
v. г. делаться тяжельшъ, devenir lourd, 
pénible.

1 »іМЛ^о, adj. выиерзшій, gelé, congelé.
'Зсп&Э^^ь (^œigsSy^î»), у. a. дълать что 

горькимъ, rendre ainer.
'ЭоиьЭ̂ м̂ о, adj. погорѣлый, détruit par le feu.
<la*9bn.&&, n. act. ниспровергать, renverser, 

ruiner.
OîœsjG^sg), v. a. внедрять, in­

spirer, insinuer.
ЭойСдОЗ» (Э о^С ^з), у, a. раздроблять, 

rom pre, séparer en petits morceaux.
'За>ь(кп|Эі (Эо>ьз&п̂ ьЭ), v. a. пожирать, по­

глощать, manger, dévorer, engloutir.
‘3 <ni«.î>0î>s ('Эо»4«.Ъ^)іоЬ), y. n. плъснуть, *e 

moisir.
‘3<»sSi^o^ï>s (‘3o>sg<w)î c*jgî>), v. a. пригла­

сить кого воидти, inviter à entrer.
‘ЗолйідК» («Uig^&o), v. n. вбегать, courrir 

dans.
'Эооьйддь v. a. см'&шнвать, re­

m uer, mêler.
"Зоиійд̂  ( T U ^ ) ,  ▼. a. вгонять, chasser 

dans.
‘Эмм&г&ь (lor>sgv46«.ï>), у. a. удавить; уто-

* пить, étouffer; faire périr dans l’eau.
v, г. удавиться, утопиться, 

s’étouffer; périr dans l’eau.
'ЭотьЬідьечо, n. $. лестница, escalier.
ЗойЬедЪдео, n. s. М’Бшокъ и т. п., sac, étui.
'3o>sbb<gjGo, n. s. постилка, tout ce qu'on 

étend dessous.
“Л^Жзз* С3  льудЪдз), V. a. напускать ва кого 

собакъ, lâcher les chiens sur.
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( ^ 3 ^ 3 ) ,  сажать кого во что, faire 
asseoir dans.

(DoisgibgjCjî)), v. a. полагать, класть 
г ё л о  ÿconmaro во rpdôl: вноеіггь куда 
или вкладывать образе, крестъ, н т. п., 
dépoter un mort dan* la tombe, une 
croix, une image dans urte église.

‘îroibŝ gS (^oobjbçs), v.’n. сходить, нисходить, 
descendre, aller de haut en bas. (Hoosjo- 
js?o), v. n. проходить, passer de côté.

'Эо>ьЪЗь js9) , т. a. сажать кого во что,
faire asseoir dans.

'ЗойЪЬЗі (^опі̂ іЬЬіЭ), v. a. вливать, нали­
вать, verser dans, remplir.

“ЭомоддБь (Э ^зІ^б), v. a. стлать что внутри 
чего, étendre un tapis dans.

DcniogobîS ^Эсоь̂ сдоЬьд), v. a. посмолить, en­
duire de poix en dedans. 

ïo>iojt>J<4̂ ï>i ^ c n i , v. г. задуматься, 
penser, réfléchir.

*Зо>4сд<5»рЛі ^Dmbjiogg^sv. a. погребать, по­
хорон ять, прятать, enterrer. СЗ^з^г?;}0).» 
ѵ. г. грязнуть, s’enfoncer dans la buue, 
s’enbourber. 

îonitĝ oGgb , v. a. влетать, voler
dans.

(За>ьЗі^Ь), v. a. вносить, porter
dans.

v- n- ломать, разру­
шать, démolir, 

îcob^jb С^З^ОЗЗ)» v- a* вливать, verser 
dans.

v. n. окуни-
ваться, se plonger dans. Nahum. I I I /14.

( 'ЭоаьjiggGjô), v. a. вставлять, mettre, 
poser dans.

DcoiggbGi (llœijogjiG), v. a. вводить, faire 
entrer dans.

<Зо»»^н^Ь (ПгоЬдІдэдЪо), v. П. ВХОДИТЬ СЪ кемъ, 
последовать за кемъ куда, entrer avec 
qq.; suivre qq. dans.

• Dort •

<U*g& (îo^j^A»), tin .а» ввергать* бросать
1 во что-, jeter daa&> i y, r.

- 1 ввергаться, être jefé daji&v
■ЭепіЭздіѵ (ЪякюЭД), V. a. спускаіяі, опус­

кать, faire descendre.
'3<ni3<4.Q£9b ('3ooi3<n.3iQçM>), у, a. снимать, -сди­

рать, лупать. ôter, peler.
Doos^s (^qdsjoq̂ j), v. a. вмещать, contenir.
‘ЗооЬфЗі (с)а^з^дЗдз), v. a. надевать, vêtir. 

('ScnijogjsS), v. г. одеваться, se vêtir.
Dcoiggoolli (/3o>s3bQ303o), v. г. бросаться, y- 

стремляться, входить, se jeter sur, aller 
dedans.

Uo ĵoe^gsi , v. Г. ВХОДИТЬ

съ кемъ, entrer avec qq.
V. П. ДОСЯГаТЬ, ДО- 

трогнваться, toucher, atteindre.
‘Э о й ^  (3 c o jg ^ ) , v» a. вд виг и вать, pousser 

dans.
‘Эоті̂ чі. (ЭотізіЬ^й) , ѵ. а.'вписывать, écrire 

dans. ”3cr>b̂ )̂ jf4jîio), v. г. впи­
сываться, записываться, s’inscrire dans, 
être inscrit.

°̂M?ü33S (Эоэіз^ззз), v. г. просить войдти, 
prier d’entrer.

'Эоть̂ із̂ ззі ѵ- а- ввергать, за­
ключать, jeter, enfermer dans.

'ЗооьЬ̂ го.'Ьь (̂ 'nbob ĵî>o), v. n. нисходить, идти 
внизъ; низвергаться, descendre, aller, en 
bas; se jeter dans.

(З о ^ Ь ^ з), v. a. смотреть внпзъ, 
regarder en bas.

'ЭтьЬйь (Do^b^o), v. a. вгибать, courber en 
dedans.

DojsbbGi CSm^bbEo), v. a. отвязывать, délier.
“Зои»).?)!! (зь'Зомао), v. a. давить, душить: то­

пить, étouffer, étrangler; faire périr ctane 
l’eau. (до'Зоич.Ъо), у . p . давиться; топить­
ся, s’étouffer, s’étrangler; périr dans l’eau. 
ѴЭотрѵ&део, n. s. удава, noeud coulant, 
lacet.

Помочь (jjllOTjbo), v. г. оставаться, rester.
14
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ІО, сокращеніе предлога Îe6 i, préposition 
abrégé de l o b ,  dan*, p. e. (bm.
JbejsJVÎa или 'ЗоСь), въ город*,
dan* la ville. 3j *3 Ь^Зд-'Зо ь& З^-дЬ, 
я въ этоыъ дѣлѣ не виноватъ, il n ’y a 
pas de ma fause.

‘ЗоІф  (tat), n, s. трубка, petit tuyau.
"3 oî>o, n. в. ожерелье, côllier. S.
'ЭоЬо, n. t. сортъ ыатеріи, espèce d’étoffe. S.

от, "Зорь, adv. et prépos. 
внутри, внутрь, dans,, au dedans, inté­
rieurement.

adj. et n .s. внутренвій; внутрен­
ность, intérieur; entrailles, intestins.

Ио^Бо^ьЭ, adv. взввутрн, du dedans, de 
l'intérieur.

'iofjôaoyn, adj. внутревній, intérieur, interne.
'Зо^Ео-'ЭЬ^С, adv. внутри, intérieurement.
'Эо̂ Ео'ЭьфьЬ'о, àdj. внутрснній, intérieur.
ТІо ь̂, adj, внутренній, intérieur. *Зо̂ ь

Сръдняя Карталинія, le Karthli Moyen.
'Эо^ь (Э'ЗооЪ, З'ЗльС, infinitif. ’ЗоЗ'Зо^), v. n. 

быть голоднымъ,. avoir, faim,, être affamé, 
souffrir de là faim.

'Эото,. n. s., шерстяная витка, fil de laine..
Э о ^ о .  (pers.), n. s. скороходъ, бѣгунъ, 

пъшеходецъ, coureur.
adj. скороходскій, de coureur.

Hog»i, n. s. куиачъ, étoffe dè coton de Bou- 
kharie teinte en rouge.

^og îcgçssgo, n. s. плавь съ сушпгв» pilau 
avec de la sauce..

'Эо^о,. n. s. золовка, bellè-soeur (soeur du 
mari)..

"ЗоЗіг̂ о, п..s. отрасль, побѣгъ, rejeton, nou-
. veau je t, bourgeon.

'3rt3rgtjsf9o, n. s» рабыня, рабе, служанка, 
servante. Gen. XXIV, 61. Exod. II, 5.

'3«<)'3&,n.s.правило (y какеньщиковъ),équerre, 
aplbmbi

“3oï3j(Se (реп. ^лмыі.), n, s. мечъ, glaive.
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'ЗоЗ'Зо^», ‘ЗоЗ’Зофь&ь, n. act. голоде, fao.
(33osG), v. Hoq̂ s.

Эо5, ^рЬ*, adv, дона, въ докь; докой, à U 
maison; chez soi. ЧоС ьб его am
дона, il n’est pas chez lui. 9« ^ ,  
аду домой, je  vais chez moi.

ТЫ», “ЗоСі, цредлогъ, требующій дателніго 
падежа, въ; внутри, préposition qui de­
mande le datif, dans. ”3oEs, ou 
^ьеч^-'Зо, въ город*, dans la ville.

«loGs, 'ScvG&Èo, adj. ввутреввій, intérieur. 
-Jieos-Jbs Do&fïo, бывшіе въ городъ, le» 
citadins. Visr.

'ЭоЕь-^іС, adv. взвѵутри, du dedans.
‘ЭоБ^Бо, adj. внутревній, intérieur.
'ЗоЕі-^iG %)Эдк9о, n. s. предатель, traître.
"ЗоЕі-дйо, adj домашній» domestique, de I» 

maison, du ménage. — plur. ‘ЭоБь-д&о, 
донашніе люди, Ife gens de la maison. 
Do(>yg<5o 3-д(чо, донашній хлѣбъ, du pain 
dè ménage.

DoGsço, n. s. кизиль (дерево- в плодъ), алю- 
lanchier, amelanche (arbre et fruit de cet 
arbre).

”3oG^b, n. act. стразсъ; стращаніе, terreur; 
act. de faire peur. (gbHoGjï»), у. a. стра­
щать, грозвть, faire peur, menacer, in­
timider.

'ЗоБ-Э^сч-Эо, n. s. домосъдъ, casanier, sé­
dentaire.

‘3 oG 0̂ÿ v. boG ĵs.
*3oĜ o v. ЬоБ^о.
Tlcâo, n. s. слой, rangée, couche:
XSo, n. s. строчка, родъ шва, couture d’or­

nement.
1)о<чоЗо (arm. zbpi’J'), n. s. каменная болезнь, 

pierre (maladie). “Зо^оЗоЬ {Jji, пемза,.pierre 
ponce.

'Зо'Эь^о,. n. s. овенъ, bélier.
Hofy (Зо'Зо'Ззо, 9j3oGob), v. n. страшиться, 

бояться, craindre,«avoir peur.
âdj. вагій, nu , sans habit»
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* n. s. дикарь, homme sau­
vage. Ghawth. 90*

<Jo3-ge»jî>4 (ji^o’S î̂vgï»), v. a. раздавать, dés­
habiller. (j’Se'Sgejsy^), v. г. раздаваться, 
se déshabiller.

ÎoIojoçm), n. s. висѣлвца, potence, corde, 
gibet.

Îa3e, n. s. страхъ, боязь благоговт.иіе, по- 
вивовеніе, оослушаніе, frayeur, terreure; 
respect, vénération. DoDo $едохЛк, страхъ 
Божій, la crainte de Dieu.

ІоЭаба, n. «e t шумъ кипѣня, bruit de ce 
qui bout. (̂ Зо’ЗоЕ^Ь), v. n. тихо кипѣть, 
bouillir k petit bruit.

‘Зп'ЭоЬ %ійо, n. s. ужасъ, смятеніе, frayeur, 
confusion.

n.s. баранъ откормленный, brebis 
engraissée.

t n. s. нагота, nudité. 
а4І* боязливый, craintif, 

n. s. боязнь, crainte, 
adj. неустрашимый, intrepide,

brave.
Hnbs-ggoo, Sob-tj^o (ar. ^ t i ) ,  n. s. приставь 

при гостяхъ, смотритель надъ работни­
ками и т. п., surveillant des hôtes, des 
ouvriers, etc.

1)3,, (з^ЭеЛ), v. a. разинуть ротъ,
ouvrir la bouche.

(gr. oxokij), n. s. школа, école, 
(fl^g*»), 'v.a. рушить, ломать; разстрои- 

вать, приводить въбезпорядокъ; мѣшать, 
недозволять, détruire, démolir; déranger, 
m ettre en désordre; empêcher. 
v. г. запрещать, prohiber. (jo'S^bo), v. r. 
рушиться, ломаться; разстроиваться, se 
dé tru ire , se démolir; se deranger. Ин. 
распускаться, (qqfois.), s’épanouir. Dc?os»o, 
p. p . расиустившійся, épanoui.

”<k*4 (з'Э*»), v. a. развертывать, раскрывать; 
стлать, растилать, se déplier, se déve-
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. lopper, s’ouvrir; s’étendre, v. r.
развертываться; расходиться, s’ouvrir; 
aller de côté et d’autre, se séparer.

‘3«^3o, n. s. тина, песокъ в грязь, limon, 
fange, boue mêlée de sable. -

l^jîoiSo, adj. твнистый, boueux. —»зд<«с?о, 
песчанное тинистое Mtcro, lieu boueux.

adj. ' отчаянный, бгшеный, hardi, 
furieux.

Uçsoçse, adj. не крученый, non filé, v. 'îgjs.
^s^oçw.î>i, adj. возмущеніе, trouble.

(arm. zfrQ, adj. глупый, sot. S.
"ЭЗь ,̂ n. s. названіе травы, nom de plante.
H3sy>, adj. азартный, бѣшеный, exalté, 

v. j33i^n. R. 29.
'ЭЗі^т.іі (дЭЗіучЛ), V. n. бѣспться, сходить 

съ ума, enrager., perdre l’esprit
D3<o4o, n. s. затхлость, évent, état d’une 

chose moisie.
'ЗЗр̂ оіСо, adj. затхлый, moisi, rance, gâté.
‘ЭЦе»., n. s. струя, petite vague d’une ^au 

courante.
n. s. двоюродный брать, cousin ger­

main. fils de la tante.
(arm. n. s. красота, пріятность;

вкусъ, beauté, agrément; plaisir, senti­
ment agréable.

'ЭСт.оіБо, adj. красивый, пріятный, beau, 
agréable, charuiant.

'Bo'is, n .s . рождеиіс, рождество, naissance.
Dpiii, рождество Христово, la 

nativité de Jésus-Cbrist. “Эст^Ъ день 
рождеиія, un jour de naissance.
"Эю-ЪоЬ 3b4bjb, рождественскій пость, ГА- 
vent.

’Sm.'bs (ind. chou) (з<)«>>-?>), v. a. раждать, en­
gendrer, mettre au monde. v. r. 
раждаться, naître, venir au monde.

(jDm.gpki, уѵЭрьдо), v. a. доставать, на­
ходить; получать, se procurer, trouver; 
obtenir.

'Sm.tno, n. s. длинный хлъбъ, long pain.
74*



ЭсыпЪо, n. ». иаэѵЫе дерм», nom- d’arbre.
<Эо>«»мі»> n. в. льдина* morceau de glace. S.

V, ^0Ç»0. Si
'Sp̂ ŝ o, n. s. бичъ, алеть, fouet.
^ ^ ф З 4 Vl a* Ствгать плетьми,

fouetter.
'ïm.̂ isç, “Злйѣ, adv. далеко, loin,- à une 

grande distance.
■Э«ч.<чдЪі (зіЗ«ч*5дЪѴ v. a. удалять; разлучать; 

снимать, сдирать, éloigner; séparer; ôter. 
£>3j<3or>w3bE Эь’Зт.йт.Ь, избави меня Богь, 
не дай Богъ, Dien! préserve me. (g^w.- 
rés^o), v. г. удаляться; разлучаться, s'é­
loigner; se séparer.

'3<*».<4jĜ)Qo, n. s. изразецъ, carreau.
p̂><4j-T)cso, "Эыоо, adj. далекій,

дальній, éloigné, lointain, distant. Tta.- 
&o далекій путь, voyage lointain.
"3n<na БьдадЬідо, дальній родственник!., 
parent éloigné.

'3<4.<Sÿ> (pw^sgb), v. n. етстрять, être distant.
, 'Эычо-ЛІлйЪ, adv р$дко, de loin 

en loin, rarement. >
'З^йо^іЗ, 'Зо.(чоот, adv. издали, de loin.
'3«*<£оЪ, prép. gouverna.nt le datif, et adv. 

между, посреди, entre, parmi, au mi­
lieu de.

'3<»>.(4ob-ŝ ?>̂ )£9o, n. s. междометіе, interjection, 
п. ъ id. Vakhout. 
n. s. подзорная труба, теле- 

скопъ, lunette d’approche, télescope.
limÀ-Tinâa, adj. рѣдкій, rare; écarté.
'Эл.й^людо, n. act. ревъ, плаЧъ, lamentation.
”ЗВі^ь (it spada), шпага, épée.
'9^3^90, n. s. изба, maison rustique.
'ЭйьЦ^о, adj. прошлогодній, de Tannée 

dernière.
adv. съ прошлаго

года, depuis l ’an passé.
'Зйьфо, n. s. сыворотка, petit-laite, parti 

aqueuse dn lait.
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3£g0>,a.Mb гшмнм, M L i’éteiwlrc.
v. a. гасить, éteindre, étouffer le feu.

v‘ г* гаснуть, s’éteindre.
'Зйд'Э», n. s. трава, семена которой употреб­

ляются для клеянія бумаги, plante dont 
la graine sert à coller le papier.

V.
'Эйоь^о, n. act. шумъ древесныгь листьевъ, 

произведенный вѣтромъ, bruit des feuilles 
d’arbre agitées par le vent 
v. n. производить шумъ (о листьягь де- 
ревъ), il fait du bruit (se dit des feuilles).

‘Э(ч(%?й, n. act. сушеніе, act. de sécher. (jjl- 
(од'Ьо), v. п. сохнуть, высыхать, se sécher. 
(дьЗй«Л), v. a. сушить, sécher.

TtéwSs, n. s. трудъ, дѣло, работа» peine, 
travail, affaire.

TUwb (jD-g^o), v. г. трудиться, работать; 
утомляться, изнемогать, уставать, travail- 
1er; se fatiguer, se lasser. БіЗйоЭо, n. s. 
трудъ, Labenr, travail. З І І ^ З ^ о ,  p. pr. 
трудящійся, travaillant.

'Зйо.З^і (gsU^cw)^), v. a. трудить, заставлять 
работать; утомлять,, assigner un travail, 
donner un travail; incommoder, impor­
tuner. 6b'3e*4.3jî>o, n. s. трудъ, travail. 
(з'З^яЗо.'Ь), v. г. трудиться, travailler.

'ЗйсѵЭоЪѵЭрѵд̂ ійд, n. s. трудолюбивый, labo­
rieux, qui aime le travail.

‘Зімс̂ ЭоІкЛст̂ -дійдІь, n. s. трудоипобіе, amour 
du travail.

(̂чемЫк) (arm. £m-£«A), в .  s. л и і і ,  лав- 
дышъ, lis (pl. lilium).

‘ЭіЗрмЫю, n. s. скворецъ, étourneau (ois.).
Ибфо^о, n. act. крикъ, cri. (j-g^^o^jî»), 

v. п. кричать, шумѣть на кого, crier 
après qq.

'ЭфкБ^о, n. s. вервь* corde. Ь. И , 18.
'ЭфьМо (gr. oraxrt;), п. s. благовонная смола,
ч стакти, s ta rte , liqaenr huileuse qui sort 

de la myrrhe. -
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9 n. ». разыия, «ваша, глупый, ду- 
ракъ, badaud, benêt, sot.

Эфе* (arm. и»»), п. а. ветвь, іѣтКа; рукаве 
реки; заливъ моря, rameau, branche; 
bras d’une rivière; golfe.

ЗфодЪоібо, adj. ветвистый, branchu.
plur. D-giGo, n. s. клы ке, défenses de 

certaine animaux, y. дЗдо. 
ügs, n. s. средина, центре, milieu, centre. 

T̂)s 3bs?*î)0> средина города, milieu de la 
ville. "Э-дь̂ ьфо, посреднике, médiateur. 

‘3-ді-2)-т)г»о, n. s. центре, средоточіе, centre, 
point au milieu.

^3Sŵ*R3» n* 8* “О-'День, midi. "Зць sçsçobsb, 
adv. въ полдень, à midi.

'S'tj&’xn&Gb, adj. средній; средствениый, du 
milieu; moyen, médiocre, passable.

n. s. средній палецъ, doigt du
milieu.

‘З-дь-Зьдь^о, n. s. посредникъ, медіаторъ, mé­
diateur.

n. s. ходатайство, intercession,
protection.

adj. ходатай, медіаторъ, по­
средникъ, intercesseur, médiateur.

Зтрбо, y. a. каменный козелъ, bouquetin. S. 
“З^ьбо v. D̂ js.
<3^s-^'>3j, n. s. полночь, minuit. ”3-gSw î3obib, 

въ полночь, à minuit.
T)-g<x> (ar. ôL i), n. s. пака, копье, pique,

lance. U-g?>ob фі<5о, древко копейное, bois 
de la lance. 1 R. XVII, 1. 

n. s. чело, лобъ, front.
D^i-Gs^jbbo, n. s. бердышъ, hallebarde, v.

Gŝ jsbo.
'Э-дорв.Ьі&о, n. s. копьеиосецъ, lancier.
*<)ôs » “ • ®‘ 30(17111(1 > paraaol.
“З ^ б ь  v. "З^і.
‘Зді^Бодйо y. ТІэдБодгёо.

n. act. шумъ, журчаніе, bruit, mur­
m u re , gazouillement. (’S-gjob), y. n. npo-
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взводить шумъ, журчаіь, faire du bruit, 
gazouiller, murm urer (se dit des eaux).

“B-ĝ s (arm. ar. j^ - .) , n .s . слобода,
улица, rue.

n. s. мешокъ, sac. S.
ОТГСЗ*)» v* *• снимать, сдирать, 

ôter, écorcher.
‘3|j29ra., n. s. мотокъ (нитокъ), écheveau de 

fil.

“З-дЗо у. ь^ д ^ о .

“З-д^ь, ügSo^o, n. act. опухоль, 
tumeur (o-gSk, •g'S-gSb, ■дЗ-дЗ̂ дЪі), v. n. 
пухнуть, se tuméfier.

D-gré^î^o, n. s. праща, fronde.
(З4”3̂ ^ ) »  v- a. торопить, ускорять, 

presser, hâter. v. n. торо­
питься, se h&ter, se dépécher.

'3-jj^s (ЭИ-д̂ Ь, эдЭ-дбэдЪо), y. a. ревновать, за­
видовать; жалеть, être jaloux, porter en­
vie. ЭоѴ-œjb Ъо£|<»д ^ 4b, онъ не же­
лаете ему добра, il ne lui souhaite pas 
de bien.

D-ĝ oobo V.
"3u<oo, n. s. зависть, ревность, недоброже­

лательство, рвеніе, envie, jalousie. Ин. 
ярость, (qqfois.) fureur.
Ps. LXVIII, 9.

'S-giSoito, adj. завидливыб, envieux, jaloux.
'3-j)(4osG<»vis, n. s. зависть, envie.
^7H°3S V- *3^°34'
"Э-дбоЬ f3-g4o Зь^Ь), v. a. завидовать,

envier, porter envie.
'ЭіЧчоЬ̂ зд?*, n. act. месть, мщеніе, vengeance. 

('Э-дбЬ-дэд^'Э-дйЬ З ^ ) ,  V. a. МСТИТЬ КОМу, 
venger. о-дйоЬ-З^дідв»», мститель, vengeur.

'Э-дйоЬ-Зо^, n. s. мщеніе, vengeance. (Я-дбЬ- 
ggdogî)), v. a. мстить, venger.

'З-діЗп.̂ ь, n. s. зависть, envie.
“Э-д̂ о (arm. ar. Àlai.), n. s. лучъ; светъ;

красота, rayon : lumière ; beauté, élégance.



Л Л  1$)° ' солнечный луч», rayon du 
soleil.

adj. лучезарный, лучистый, rayon­
nant) lumineux.

(ar. J i i ) ,  n. a. диспутъ, преиіе, 
шумъ, dispute» querelle,' bruit.

і ц і і  (pers. Ашмм), n. s. стекло, vitre, glace.
Э-д'Эд* (j^^b j), v. a. сушить, жарить, sécher, 

frire.
l-gStlréa, n. s. пляска > danse.

v. n. плясать, danser.

^ 0 3 3 Эьв?° v* 4eragi-
TgUb-gb, n. s. ракета; Фейерверкъ, fusée; 

feu d’artifice. •
'Э-д'ЭЬ-дбо, n. s. шумъ брошеннаго камня 

или палки, bruit d’iine pierre ou d’un 
bâton lancé avec raideur.

'Зодсготд'Ьь , v. a. смущать, безпо-
коить, troubler, agiter» inquiéter. (ĝ °8p*- 
<»ji, g3<g<-w>sg), v. n. безпокоиться ; сер­
диться, se troubler, s’inquiéter, se fâcher. 
<*мпо (arm. , n. s. возмущеніе, ссора,
брань, trouble, querelle.

lagcwMbfio, adj. сварливый, querelleur.
n. s. вазваніе дерева, nom d'arbre.

'ЗЪьЭі , n. s. черемица (трава), ail sauvage, 
aü d’ours.

ИЬ^Зо, adj. ядъ, venin.
‘3b»3c*6o, adj. ядовитый, venimeux, vénéneux.
9b&>, <ЭЬ&>~<ЭЪ-д&>, n. s. проливный дождь 

или шумъ его, averse; bruit de l’averse. 
‘ЗЬ&і)Б& ^смЬ, id.
Db&gGs, n. s. маленькій насосъ, petite se­

ringue.
ЭЪ&чбо, n. act. плесканіе, rejaillissement. 

(gs<}bs3-«jljgï>), v. a. брызгать, faire réjaillir.
'ЗЬдЭдь (УдоЗь PbgSb), ▼. n. идеть пролив­

ной дождь, il p4eut à verse.
n. s. иазваніе птицы, nom d'oiseau.
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v.

‘ЗЬодо^о, n  . act. шумъ положеииаго въ вод* 
раскалеииаго желѣэа, sifflement da fer 
rouge trempé dans l’eau.

n. act. барахтаться, шевелиться, 
se remuer, se mouvoir (se dit d ’un ser­
pent mis en pièces.)

Tljp v. adj. осудительный, blâ­
mable.

V a v- Va*?0-

B.

В есть буква согласная называемая чят. 
Въ счетъ означаетъ 1,000, а со знакомь 
f l  10,000 рублей или 1,000 тумановъ, в, 
est une lettre consonne, nommée tekm. 
En compte elle signifie 1,000; mais avec 
ce signe f% 10,000 rouble sou 1,000 tou- 
mans.

Этою буквою начинаются слѣдующіе 
неотдѣляемые предлоги, употребляемые 
въ просторѣчіи; par cette lettre com­
mencent les prépositions inséparables vul­
gaires. 8, ВьЭ л ,  v. г

В переменяется въ g; В, te change en g, 
par exemple. Bsbo, gib.»; В<-ѵВдь,
V °>  *36°> в'з*?ззізов?ь> etc-

BswSjÜs (Bigoŵ j?)), v. n. пройдти, passer. 
b^o»-3i o)-g3iG~3s *87)^3 Вьоьйь, мои пятъде- 
сятъ рублей даромъ пропали, mes 50

' roubles ont passé en pure perte.
Bssb£9«.gg?>b (Bigisbç9<»>.gjï>), v. a. сближать, ap­

procher. (Bsg-gsbE*n.ĝ j?>o), V. Г. ПриблВ- 
жаться, s’approcher.

Biii^sbo (pers. <u*), n. s. шлемъ, шишакъ, 
casque, heaume. R. 664.

ВьЪмЗ̂ ь (Bsgsî>s^>), v. a. вручать, вверять; 
отдавать кому что въ руки,' confier; re­
mettre. (ВьдсЛи£дЪ), ѵ. а. принимать огь 
кого что, recevoir de qq.
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т. p. быггьотдаиу, вручеиу, être remis, 
confié. p. p. врученный, con­
fié. В&ЗайдЪд*^», n. s. вручитель, celui 
qui rem et

8 ^ 3 5 3* v. a. прибить,) приколотить;
измять, battre, frapper; chiffonner, pétrir

. avec les mains.
( k A s3)» id-
(BsjP»3&3) ,  y. a. вдувать; вдыхать, 

souffler dafts; inspirer.
вЛдйфд» у. a. трясти, ВЫТрЯ-

сывать, secouer, nettoyer en secouant 
(Ц*32&Ь3)> v* *• печатать, тиснуть, 

imprimer.
8ЛаВзь v* *а8з4-

(Вьо(іЧййдоЬ), у. г. колоться, ще- 
пляться, fendre.

BiîÆ (6igiî>s3), y. a. привязывать, lier, at­
tacher.

y. n. темнѣть, s’obs­
curcir.

y. n. впадать въ обмо- 
рокъ, лишаться чувствъ, tomber en dé­
faillance.

ÊbMîjjs , y, a. всыпать; разсыпать,
jeter ou répandre dans; disperser.

v. n. темнъть, s’obs­
curcir.

Bb'bcn̂ .js, n. act. схватить, прибрать къ py- 
камь, saisir.

(Bsgs^^Gjï», Вьд-Tĵ -TjGĵ )), v. a. воз­
вращать f отдавать назадъ, retourner, ra­
mener; rendre.

n. act. притупляться, лишаться 
способности, ярко, зорко ввдѣть, s’affai­
b lir, perdre son feu ou sa vivacité.

BbjUükG^b (B&gl̂ wbGĝ j&o),. v. п. сходить, des­
cendre.

f>&l<*£)G& y. a. подпирать; стоять
на, прижимать; appuyer.

(&*зѴз0 ьЗ)> v. a. предавать огню, со- 
жигать, mettre sur le feu, consumer. (6s-

вл

v‘ °* догори*, brèler entière­
ment.

ВЛредЪь (ВідоЪууЪ), y. n. гнѣздиться, faire 
un nid, nicher dans.

ВЛ-д̂ з» (Кь31^ і 3), y. a. накрывать, couvrir.
Bsî>JsGj5>b y.

( N s5 ^ ) >  v- a* бросать, кидать виизъ; 
вдѣвать, продъвать; чинить старое платье, 
вставлять заплатку; класть, ставить; счи­
тать, jeter, lancer en bas; mettre dedans; 
rapiécer, raccommoder; estimer, priser; 
taxer; compter. (Bsgo^ï, д ^ 'З о ) , а,- 
прнбрать къ рукаиъ, saisir. Rs^îrg^o, 
p. p. брошенный внизъ, jeté en bas.- 
Bsbsj^Üo, n. s. вставка, pièce, morceau- 
pour rapiécer. доЪЭ̂  bo-
g'gs^^bs), v. a. питать къ кому любовь, 
imprimer dans son coeur l’amour pour qq:

, v. a. стлать что внутри чего; 
влагать, вкладывать, étendre dans; mettre 
dans, remettre. КіэдЪі b3g»«bs ^мчДО-Ио, 
вложить шпагу въ ножны, remettre son- 
épée dans le fourreau.

Bi^s v. a. сметать, je ter en bas;
balayer en bas.

B^Ugis (Bbgs^Gjî)), y. a. зажигать, allumer,, 
mettre le feu.

Bsô^ i  у. a. ввивать, entrelacer,,
tordre dans.

> v- a- раздирать, déchirer.
4̂ô^3s (зЬВь^з), v. a. притеснять кого, op­

primer qq.
Bi^îj^s (Bij^-gi^ft), v. a. вести кого внизъ 

къ кому, mener en bas à qq.
В&̂ ье̂ , n . s .копна сѣна, une meule de foin.
Ві̂ З і (Sigbso îS), y. a. полагать,-ставить во 

что, mettre, poser, placer dans.
В^гт-Эь (ІЦЬ^эдЬо), y. n. стать посреди чего, 

se mettre au milieu de qqc.
B^g^s (Rigb^), v. a полагать, класть во 

что, mettre dans. Вь^дЬ^к**, p. p. —
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бури л , « м м *  заквашенная, brtfe- 
rave fermentée.

foçjjC» (fyjtsçjaJ', г. следовать за кѣмъ 
сходя съ лѣстиицы, suivre qq. en des- 

' cendant
feçoGjli (ВіЦ сЛ), v. n. течь сверху, couler 

en bas.
(В^Ц^эд), v. a. вгибать, courber 

dedans.
(pers. j a L ) ,  n. в. чадра, хламида, 

женская бѣлвя мантія, grand voile dont 
s'enveloppent les femmes.

Bsjç4oi6o, adj. жешцвна одътая въ чадру, 
qui porte le voile ci-dçssus.

ЬедЭдо* (Bbjoĵ -gSjî»), v. a. замолчать, se taire.
Bbiç-gGs, n. s. блошникъ, вересъ, папорот- 

никъ (трава), fougère.
(B4j3i^|ÏK>), v. n. упасть, tomber. 

fojs4^G» 3МЪ ы ѴЛІо, занемочь, tomber en 
maladie. Bjji^Gk gscj^-Do, впасть въ долги, 
contracter des dettes. Bijirf^Gi b3obs (B3s 
В>Зодь( ь̂), v. n. потерять голосъ, perdre 
la voix. fejM^Gi (Bij-jjjj^g^o),
v. п. пасть кому въ ноги, tomber aux 
pieds de qq. (fig. prier). Bsjs^Go^o, p. p. 
падшій, tombé. Bsjm̂ ^Goçx» і^ о̂ о, низ­
менное мъсто, endroit bas.

Bsjs î (Bsgo^o), v. n. пройдтн мимо, passer
à côté.

Bsjç>jî>* (Bigijço^), v. я. хватать, брать, saisir, 
prendre- jjçjo , взялъ за руку, il
le prit le main.

В*3<$зк«м)б (В&̂ ыЗадЗю), v. n. пасть, tomber.

fyjV* (^803^3^°) • v- n гаснуть, seteindre.
Bio^W, солнце закатилось, le soleil 

s’est coucbé.
ВЛЛдЪь, BiJibjii (BsjWibjl), v. a. кричать во 

что; кликать коге, crier dans, appeler 
qq ., v.
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6Л ^  v, a. propere, 'fvofter, en-
duire^-deifanê.

Ь^ззь v. a. н аклиять , incliner.
ВЛдЗд» (Bsj^jâsj), v. a. уколачивать землю, 

battre la tenfc.
B s^ ^ o ^ s  v .a . вытверживать,

выучивать наизусть, répéter, apprendre 
par coeur.

ВЛдоСдЪі (Bijs^gaSgl), v. a. громоздить, класть 
груду во что, mettre en tas dans.

Bi^GjJs (BsjcAGj-j), v. a. наклонять, incliner. 
(Biijc/feGoîjüo), v.r. отвиснут ься, склониться, 
s’incliner.

В&оі̂ а ^ь (Відѣот^^ю), v. n. становиться теп- 
лымъ, devenir chaud.

Bbo>0«>Jo<̂ o, adj. испугавшійся ; завялый, за- 
блеклый, épouvanté, effrayé; fané, flétri.

Bbovjçji (Bbjlknjs^sj), v. a. вминать, faire en­
trer en pressant ou en broyant

Biov)G<ni (BigoœjGorjjîio), V. П. придти ВЪ САЯ- 
басть отъ солнечнаго зноя, угоръть, être 
affaibli par une grande cbaleur.

Bsojbjji (Bsjbiwjbsg), v. a. посиять, semer.
Bs«njiS9Oj^0^i (RbgbovjS^o^jô), v. a. смотреть, 

замечать, regarder, remarquer, observer.
Вьо>е9» (Bsjjbo>g9n), v. a. отрѣзать, entailler, 

couper.
Bioeê ijj-gBo v. ^jç^m-Gn.
Bio><%p>î>s (Bsjbœ^jbo), v. n. упиваться, s’enivrer.
BborgœJji (Bi3Wg<nJs3), v. a. обваривать, класть 

въ кнйятокъ, échauder, trem p er dans 
l’eau bouillante.

By»bjjgs (Bsjbojbjj), y. a. вливать, ve rser dans.
Bsor>b<&> (BsjbmMo), v. n. вкапывать, копать, 

creuser, bêcher dans.
B&o (cbih.), n. s. чай, thé.

v- *• захвачивить, удер­
живать, saisir, arrêter.

*• a. сризы вать, éter, 
enlever en coupant

T* *• о ч ар и и ть , égra­
tigner.
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fc ftV  v- *• рубать во что, couper
dans. '

* v* •• вши*ать* coudre 
dedans, (aire entrer en cousant.

(^ЗІИб) » v‘ a- складывать, plier, mettre 
ensemble.

v* a* “ epi™ ^ jeter '
dans.

Bigogj'bb (Big^o^jî)), v.a. въшать, suspendre.
Y,n’ ®'ьшаться > se suspendre.

(41ô0 3«?a*» ВізЬ°30)> v- a* «ритать
кому, appeler qq.

Bàgooobgi (&gog<w>big), v. a. прочитать, lire 
tout. ВПьдооЛо, что нужно прочесть, qu’il 
faut lire en entier.

Вь̂ одоЬдѴь (fojojojoEjl), v. n- заблеять, com­
mencer à bêler.

ВьдеОДі, n. в.названіе птицы, nom d’oiseau.
Відбобдіь (Bsgig6o(»gî>), v. a уменьшать, di­

minuer.
В ф ч ф  (В*зІ0^ з ) ,  v. a. врубать; ранить, 

couper,. tailler dans; blesser. -
B » » v- a- поцеловать, baiser.
Bi^cgs (Bbg)g<fyg), v. a. сбирать, assembler, 

ramasser. (ВідодйскддЪоо»), y. n. сходить, 
descendre.

8 iÿ 3 ^  (ЦІ^а§)» v. a. подстригать, tondre.
Вьд<чдь (843І3& 3) , v. a. ударить, battre, heur­

ter qq.
B>ÿ4ÿ> (Bbgog4bg £дг?-«Ц, v. a. обинмать, em­

brasser.
£>4^ 3* (Rig^bj), v. a. вклеивать, attacher, 

coller dans.
В&д<чом>м)і (Big|̂ <4<njî>o), v. г. обробеть, испу­

гаться, s’effrayer, s'épouvanter beaucoup.
i W ' V W ^ a ) .  коробить, cour­

ber. (Bsgogtf-gGRHgio), т. г. скоробиться, se 
courber.

Bi5^ Ô 3s (^зз^жуз)» v* 1  жмурить глаза, 
fermer un peu les yeux.

Ь | '

R»é̂ 3s-

Ф Ш Ѵ " ) '  v' r - нагибаться, s’in­
cliner.

k fa fa  изрубить, couper
en pièces.

fcg»s, n. s. солома, paille, chaume. Bs«*ob 
%^a > соломенный цветъ, couleur de 
paille.

&**9i?>-Tjç9S, n. s. всякая дрянь, нечистота, 
(особенно въ мутной воде), vilenie, 
malpropreté (particulièrement dans l’eau 
trouble).

v- a. укладывать, em­
baller, encaisser. ( В ь д с й у ^ ю ) ,  v. г. укла­
дываться, убираться, être emballé, en­
caissé. p. p. убранный, mis 
en ordre, dans un coffre. B s^i^jüj^a, 
n. s. убпратель, qui emballe.

Bi«9i3^ ç 5o, n. s. кики, .mais, blé. de T ur­
quie (pl.). .

Rsê iĜ sçséo (pers.), n. s. стропило, chevron.
(Bsgoe’iSM&gjü), v. a. прогово­

рить, dire, rappeler en parlant.
(tat), n. ». котлета, côtelette; petite 

côle de veau ou de mouton.
В ігчіЬ дЗо,  q . s. т і о ф я к ъ ,  matelas.

(B^sŝ m»».}»), v. a. макать, мочить, 
tremper dans, mouiller. . .

Bs«?33s v- ^аз* *
(Rigoe’jg), v. n. осѣдать, опускаться 

на дно, aller au fond.
Bss^s (Bsgoŝ ĝ ), v. a. ломать, сокрушать, 

briser, rompre,
Bbŝ niw'b-jĵ g, n. s. порт4м*ль, чехолъ, porte­

feuille, couverture, enveloppe.
Bi^oyggo, n. s. рожь, seigle.
Bi^oggs, n. s. левша, gaucher.

n. s. боевой порядокъ, ordre de
bataille.

В&фБо, n. 9 . жгугь, mouchoir tordu pour 
frapper, au jeu de la main chaude.

В ^ІЗ^Ъ ь  (BigsSgiob),  Y. n. гнить, pourrir.
75
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ВчадсгЪ» (8*дис»(у»}>), ѵ. а. обмотать,. tremper 
dan*, humecter.

Вьг̂ зЭцгоо, n. t. кушанье,, приготовленное 
нзъ огородныха» транъ, mets- composé 
de légumes;.

Bsço-t)(4o, n. s. балаганъ, хата, hotte.
( B s , v. n. багроветь; 

становиться’ синимъ, devenir- livide, être* 
meurtri'; devenir bleu..

BisoliiEb, n. *. кастрюлька, petite casserole;
s®9\m>Gs, okjoK) , каковъ

попъ, таковъ іг приходъ, tel ménage, 
telle vaisselle; tel prâtre, tels paroissien*.

Bs3sii(4j?>QÇ9o, n. s. вручитель, celui' qui re­
mot..

(Bbgs3i^QÎ>), v. a; прикрѣоллть,. af­
fermir. dans.

Bi3içogs (BijISb^bj), v. a. окршвать,. cachei 
dans..

Bi3w5bjs (ВьДЗмчЪьд),. у. a. зарывать,, enterrer, 
cacher dans là terre..

ВіЭіфдйі,. n» ac t прибавление, addition. (Bbj-g- 
, v. a. включать, вмещать; при­

бавлять, mettre dans, insérer; aqgmen 
ter., faire addition.

Вь3̂ ьс9ь«0ь, n. s. родъ танца,, espèce de danse.
ВоЭ і̂^ ^ і і  (Bsgb3jçiï>s4 ,̂ у. a. понижать, ни- 

зить, rendre, bas» (ВьдЭ^г^йо), v. г. пот 
ішжаться, ae rendre-bas..

BiSjçj'b^o, n. s., ktq. вкладываетъ что, qui 
met dedans.

Bi3^-g^jï)i; (Biji3so-jj2>é̂ >), v. a., обваривать, 
tremper dans l’eau bouillante..

P>i3%<4içîo, adj. вымсрзшій, gelé.
* ВіЗЯі̂ -дсв̂ ь. (ВіоЗ Я ^ ^ ^ оіз), v» n . . обвиснуть, 

обрываться, pencher; s’écouler.
ВьЗтдкяэдЪь, n. act.. посъять, вкоренитьj  se­

mer dànst, inculquer, imprimer.
ВіЭаѵдйі«ро, adj., пьяны»,. ivre..
ВіЗсл^Бьй^, n. act з» а т ь , bâiller.-
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(ЬЭо^едЪоЪ), v. в; превращаться гь 
прагь, être réduit en poussière.

BkdnBo (arm. n* s., нзюшь, des rai­
sins. secs.

ВіЗоВ-дЗоЗо̂  n.- sc- мвлчаігіе,. silence.
ВьЗ^ійо, adj. издохлый, crevé, qui a expfri
Bs3<o.iii£s (Bs3<4 .j|î)i6), v. a. мыть, laver. (bW 

3«isG), v. к  мыться r  se laver.
ВіЗ^ідйді (Bi3<4.g|î>j^bgJ, v- a. дуть сверху 

внизъ,. souffler de Haut en bas.
ВіЗеіѴЬдоь (ВіЭрюЯіоэд<üoBJ, у. г. отвиснуть; 

сгибаться, pencher; être courbé en bat
ВьЭеЛЗь (ВіЗсгдь̂ іЗ), y. a. навешивать; при­

вязывать, suspendre;: lier, attacher.
KSÆtoXĜgs (ВьЗлдьЪСдд), v. a. сыпать, бросать 

внизъ, répandre, je ter en bas. (ВыЦо- 
іВ Д , v. r. сыпаться- внизъ, être répandu' 
en bass i

*. a; затмѣвать,
cendre- obscur.

ВбЭр>Ь<ч-д(>д}>5 (Bi3< ^ j i ^ T ] v .  au 
кого, faire revenir qq.

BbSo-V&btiijüs v. n. сходите;
пртать»  прнбыть, descendre; venir, ar­
river. jjgvjb Î>b0 n.6^ o  Ърм̂ к9о̂ &Э ВЛоіЗіЕ- 
sçfyfj, сегодня господа пріъхалв вз% 
деревни, les princes sont revenus aujpur- 
d’hui de la campagne à la ville.

ВьЭюй-дЯф , у. г. наежитьса,
нахмуриться, froncer les sourcils, boudée.

(Bi3«.jjoî)g)-gGJvĝ  v. a -  надоаять- 
ніапку, mettre le chapeau sur la tète:

Bi3«.Vjj4gi (Sb3p>.g|VjjA>»), т. a. накрывать, на­
давать, couvrir, mettre la cotrvertbre-ou 
une autre ehoise sur. (ВьЗ^дсЛ-^д)-, v. a. 
надевать, mettre sur soi.

B**erçji» (®*^ЗкЬЧЗ*)» v. a. сбрасывать, ски­
дывать, jeter er» bas» précipiter, 
В ьЗо^^ь, начинать говорить, за весть 
р*иь, commencer à  parler.

Ві9р>.эдЪі (В^Эрѵді^)) ѵ. а. стлать внвзъ, 
étendre en bas..
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, v. a. заставить кого 
сейдтн къ кои j  на встр*чу,£вігв aller en 

'  bas la rencontre. г. сойдтя
чтобы ветрътять кого, descendre à la 
rencontre.

v. a. замахиваться, 
lever la main ou le bâton pour frapper..

(^«.gf^go), v. a. сметать, jeter en 
bas en balayant.

ІіЭ<»>.£0<& (ВьЭл.дІ^з^), v. a. вести внизъ, 
сводить, mener en bas.

Bita^sgGs v.*a. ниспосылать,
envoyer de haut en bas.

ВіЗоіф^Ьі (lîsSrâj^gsjb), v. a. подштукатурить, 
plâtrer, crépir.

v. a. срывать; рвать, 
драть сверху внизъ, séparer en arrachant; 
déchirer de haut en bas. 

ігЗофйеъэдЪі (BiScn.gijyWgj})), y. a. собирать, 
скоплять, ramasser. (ВіЗрѵдфйсч-діедЪовт), 
v. г. скопляіьса, s’amasser, s'assembler. 

ВьЗта^Зі (ВьЗ«»>дЬедьЭ), v; a. составить, ставить 
впизъ, mettre en bas. 

вбЭтаедрѵЭі (ВіЗодЬ^эдію), v. n. отойдти; схо­
дить, se retirer de côté; descendre. 

Bi3<«̂ jî>s ( B s 3 c * , у. a. зацъилять, ac­
crocher.

(Bs3<*kgbŝ >), v. a. составить, ставить 
внизъ, mettre en bas. 

fij3<n.sçjGi (Bi3<«4çob), v. n. стекать, couler en 
bas.

8іЭ«̂ 6<»ѵ!>і (Bs3m.jb̂ Ĉ ) , у. a. отливать, лить 
колоколъ и т. п., fondre. (ВьЗеѵд^С^о), 
ѵ. п. оплывать свѣчъ и т. п., couler en 
brûlant (se dit des chandelles). ВьЗлЭ̂ бычо, 
adj. похудавшій, devenu maigre. 

ВіЭодмч^Еі , v. n. упасть внизъ,
tomber en bas. ВіЗодій^і, зашла
ръчь, on vint à parieï de. 

foJWgMSgbGs (ВкЗлдоз«9д\Ло), v. a. причесы­
вать, peigner, coiffes.
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(bâm-yg^e), v. n. пройдтш мимо, 
passer à côté.

В»3«.д̂ )Ь» (Bi3«.jegç*jï>), v. a. повысить что 
на себя, suspendre qqc. sur soi.

(ВіЗ^дід^дб, Bb3«.ji>- 
дечобді), v. a. ниспосылать, envoyer en 
bas.

ВіЗеЛ^І (Bi3p>.g%jj), v. a. тянуть внизъ, tirer 
en bas. (ВіЗт^сЛдоо), y. г. обвиснуть, 
pencher.

ВіЗтоЯіояэді (ВьЗ^дЧк^ьд), v. a. сносить» por­
ter en bas.

ВіЗга.ЯіБ̂ ь (В&ч.дЯ^ьЭ), v. a. сгибать, courber, 
incliner. (Bi3p>̂ o4iGô ÎK>), v. г. обвиснуть/ 
pencher.

ВіЗрЛ^іддІЬ, П. act. обвиснуть, склоняться, 
pencher, s’incliner.

ВіЗеАіэд^ді (ВіЗт.дЧ^-даьд), v. a. ограждать 
стъною, enclorre, entourer d'un enclos.

Bs3oo>̂ jsï̂ ev)̂ jî>s (ВіЗлдікпді*»^^), y. a. осма- 
тривать, regarder tout autour.

BsSpwoçsi ^BiSogWe*»), v. a. срьзывать, ôter 
en coupant.

ВіЗ<чл>й^ і (ВіЗсѵдіог̂ дд), v. a. тащить сверху 
внизъ, traîner de haut en bas. (В»3<>>зд- 
да̂ Здо), v. г. идти, тащиться ■внизъ, схо­
дить, se traîner en bas; descendre. .

Bà3<->.orri)<»Wjs, n. act. мараіь, salir, souiller.
Bi3cvcnWg()!) (BiS^gocnWg), v. a. требовать 

звать в н іізъ , appeler en bas.
Bs3rajs^b v. a. сгибать, cour­

ber.
Bs3<n.̂ i<ggs (Bi3<*>gĵ bojbg), v. a. срубать, ôter 

en coupant, tailler.-
Bs3<4.ĝ <*v3» (BsSpigîggsçg'bo), v. n. издохнуть, 

rendre le dernier soupir, crever, mourir.
вьЭлдофь (ВіЗеѵдодоф), v. n. състь поджавши 

ноги подъ собою, s’asseoir les jambes
. croisées.
Bs3p>ĝ jmi (Bi3p*g|̂ gjo>), у. a. срубать, couper.
Bb3<*>gosçgî*, n. act. вѣшаніе, прнвъшнваніс, 

act. de pendre, de suspendre. {ВдЗсѵдідо- 
4$>)t v. a. въшать, привЪшнвать, pendre,



suspendre. (ВіЗлдодо^дЪ), т. a. n i t c a n  
на себя что, suspendre sur soi qqc. 
(ВьЭаОДпцзМ, v* r * отвязываться отъ кого, 
se défaire, se débarrasser. ЬЭифчдХдо», 

' p. p. повышенный, suspendu, b î^ b je -  
Ч$>уЕк>, adj. служащій для вѣшавія; 
крюкъ, ua который въшаютъ что, propre 
à suspendre; crochet, pour suspendre.

Cidmjcmllji T. fejerokjS.
8b<U.ÿ̂ jî>s , т. a. уменьшать, уко­

рачивать, amoindrir, abréger, accourcir.
Rs<û.g<4̂ s v. a. брать что съ

чего либо, prendre d’en haut.
ВьЭсіуЗдь, n. act. пріударить, battre, frapper.

v. a. пере­
говариваться съ къмъ, s’aboucher, traiter.

вьЗс»е»?ь(§з& (f!b3<*vjoç»p>.gsjj), v. a. окончить 
молепіе, achever de prier Dieu.

ВгЭюг^фдь, n. s. отпусгь, prière que dit 
le prêtre à la fin de l’office.

ВьЗемЬде»<>>.̂ &, n. s. потомство, postérité. bjjoOi 
ВіЭт.ЗьдеорхіюЬі, родословная таблица, ta­
bleau généalogique.

(foîm^oïs^jW, v. n. течь сверху 
внизъ, couler de haut, én bas.

(&>3p>gb3ŝ j}<4jî>), v. a., поселить 
между къмъ негодованіе, semer la dis­
corde.' (Bi3<n.go3ĵ -g<4jî»), V. г. впасть въ 
негодованіе^ прогнѣвпть, tomber dans la 
disgrâce; irriter. (&»3<»3j3ŝ grfggbo), v. r. 
гнъваться, негодовать па кого, se fAcher, 
s’indigner.

BsSw.Ŝ Ç’îjsojgJ (Bs3f̂ 3%jrjjç9|jgc>to), V. П. обру- 
шиваться, s’écrouler.

ВіЗюДфіійдді (Bs3»js3̂ ^ 03), v. a. разбивать, 
casser.

'ВьЭ̂ ЗЫіЭдсчо, n. s. отлпватель, литейщикъ, 
fondeur..

ВіЗоЗІспдійо, adj. удавленпый, удушенный, 
étouffé, asphyxié.

В&ЗтЗЗдоадЪь (Bs3«.gs3«}goĵ jï>), v. a. укрощать, 
усмирять, apaiser, calmer. (ВіЭлдЗТІдсч̂ Ъ©), 
v. г. усмиряться, se calmer.
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М иДувэдЬ (ЫЦЭфмэдЬ»), ѵ .в . пражцщ 
.въ арность, mûrir.

Mndfarfo, adv. горълый, brûlé. 
ВДпЭЬМо, adj. исхудввшій, devenu maigre. 
ÜA»biA», adj. привязанный, прнианмшыі, 
. lié, attaché; suspendu.

adj. вдунутый, soufflé de but
en bas.

adj. сброшенный, jeté en bu. 
в&Эт£одо&Б  ̂ (fo3w.jiGsjjo»Çji), v. a. насо­

рить,* remplir de poussière.
В іЗ^і^ой^ , v. n. охоть­

ся, être à la chasse, chasser. 
kSfkbgUfo, n. s. что приброшено, ианесево 

вътромъ и т. п., ианосъ, choses entanéd 
par le v en t'

ВіЗлС^йдді (ВіЗрѵдьС^д), v. a. руШИТЬ, J0- 
мать, démolir, ruiner. (ВьЗлоБ^ддоЪ), т. 
г.. обрушиваться, s’écrouler.

B*Wvb<4gî>4 (В»3(ч.д&т.Ъ4^ ) ,  ѵ. а. опустошать) 
dévaster, désoler.

в»Эгоды5дЬ (BjSw-goSŝ go), ѵ. Г. СХОДИТЬ Cl
лъс'гницы украдкою, descendre furti­
vement.

Bs3<»&rf^ (BsSfigsà ï̂»), у. веста внизъ что 
украдкою, porter en bas qqc. furtivement 

в»Эы&дБ» (JUS^go^Gj,. v. п. бъжать вназъ, 
courrir en bas.'

n. act» мягчить, amollir. 
ВіЗеѵйдді (ВьЗт.д-т)йдд), у. a. сыъшивать, mêler, 

mixtionner.
Bi3<»>̂ggs (Bs3»g|4 jj) , у. a. гнать внвзъ, dm- 

ser en bas. 
в»Э<ч̂ о)Эзд& (ВьЗ̂ дьйотЭдд), v. a. брать отъ 

кого что, лишать зваііія, отнимать, prendre 
à qq., priver qq. de. bî«»àn3jji 3j3js»b | 
конФискаціл имънія, confiscation. (îA*- 
gg<4o>3ggo), v. г. быть лишену, être privé. 
ВьЭсо(5><ш)эдсоо, p. p. отнятый; конфиско­
ванный, privé'; confisqué.

ВьЗі^ѵйо і̂ (Bs3m.g-ij4ojgï>), v. a. подавать ку­
шанье n т. n., donner à tour de rôle, 
les* plats etc.



Mm,

(М*з»АчдЪ), ▼. а. удалять, Soi­
gner. (ЬЗп]^Ц ]^)>  T. t, УДЕЛЯТЬСЯ I 
■•‘éloigner.

(bdwgMtgnl)» т. a. пыхать» fi­
cher, enfoncer dedans.

У п Ь ^ ,  n. t. спускъ, descente.
n. s. ожерелье» collier, orne­

ment de côu.
n. L «шпика» perche pour sus­

pendre*
V. TïoDœjoçK».

Bs3m.bsb-gt̂ jç»o, n. s. спускъ, descente.
(В*Зо.д-дЬ̂ ), т. a. напускать собакъ 

на кого, lâcher les chiens.
ВьЗ^Ь і̂ (Bsda-jbjtô), y. a. сажать вяпзъ» (aire 

asseoir en bas.
Cj'bs, (Ri<Wgsfcjj(vj}>), у. a. сносять образъ 

н т. п., porter de haut en bas les S-tes 
images.

b3mb{9ji, n. act ннсхожденіе, descente, act. 
de descendre. (&3«»з**£), v. n. сходить, 
нисходить, descendre, aller de haut en 
bas. (Bs<Wjs«»l>), v. n-. уступать, сбавлять 
цѣну, diminuer sur le prix, jj^o  8s8»-j- 

y него горло опухло, sa gorge s'est 
enflée.

БьЗаѢЭь у. КіЗлЬді,
віЗлѣфдЭ^діі (Ri3<»>jobç»j-g3<4j}>), y. a. посы­

лать внизъ» envoyer en bas.
Bs3co.b-jjb̂ jî>s (ВьЭс̂ дЪ-дЬф̂ ^ю), y. г. ослабе­

вать» devenir faible.
ВьЗ«.Ь̂ <ч.Зь (ВьЗо-дЬ^^ю), y. n. ЛОПнутЬ, 

fendre.
6»Э»Ъ^*ч^^ у. a. уравнивать,

u n ir , aplanir, égaliser.
(в&ЭюздЪ^Ъо), y. г. заставать, 

находить, trouver, rencontrer.
ВіЭо*ЪЪдЗдь (Bb3«.gbbjS), y. a. срезывать, dé­

couper.
ВіЗгаЪЪеэдфь (Bi3<«v3obbç9̂ i *393°)» n. по­

скользнуться» упасть, glisser, faire un 
faux pas. >.

8A*

ft»<W№b (8*Uj»bbi3) , y. a. переливать, ver- 
ser d'un vase dans Un autre.

<WWU (Bsb*ig»bb3) , y. a. низводить; сгавять, 
иригояять» foire descendre; amener» me­
ner près de.

8»3f*bb3s (l&Wgsbbd), v. a. ссаживать» foire 
asseoir en bas.

КіЗлЫіЗі (Bs3<»g*bb*)), y. a. нанизывать, en­
filer.

fU3<*bb3s (fetWjpbfe?)» ▼. a. лить, выливать 
изъ металловъ что, fondre. 8*<UWfly y , 
p. p. вылитый, fondu. 

в»Э<*фй>& (6s3«.jo^|sC), y. a. сносить, porter 
en bas.

В&ЭафьздЪь (В><Ц)а̂ &здЪ), v. a. похищать, 
уносить, enlever, ravir.

Rs3w>ÔM4 О ^ З ’ЗдЗЗ)» v- *• спускать, отпу- 
, скать внизъ; напускать, травить кого со-
- баками сверху, laisser aller en bas; lâcher 

sur qq. les chiens de haut en bas. 
k ^ ô ^ 54 *• отламывать, casser,

détacher.
§s3<4̂ <4oSç»j}>s t y. a. повора­

чивать, tourner. (ВіЭ«.дЬф4оі^зЪо), v. r.
' поворотиться» se tourner.

Bs3e>̂ jĵ <»v3s (ВіЕръдЬфд̂ дЬо), y. г. отламы­
ваться, se détacher.

ВьЗоѵ̂ д-дддЬі v.a. навить внизъ,
attirer, faire ' venir de haut en bas par ‘ 
ruse.

ВьЭосдій̂ іздЬь (ВьЗр>2|сдьЙ5̂ >̂ )̂), y.• a. стлать 
коверъ, étendre» p. e. un tapis.

Bs3wgjGi (Bs3cn.j|ogjG), v. a. стлать; вѣшать, 
étendre (un tapis); suspendre. 

fe3m(j<9aCj|S ( Bi3p>j|oĝ oGig), y. n. слетать, 
voler en bas.

Bi3wgbbgjî>i, n. act. худѣніе, act. de maigrir. 
Bsdmgbs^ji» n. act. нахлобучивать, надевать 

па голову ниже чемъ должно, enfoncer, 
(son chapeau sur ses yeux etc). . 

ВьЗемдЬддЬ (ВьЗ«»з|(̂ Ь̂ з), у. a. скоблить, doler, 
racler.



BiJU^b-^Gfg* V. ВіЭждЬф^.
8*3f^sG^i. (В43**дУ»К̂ з)г y. a. утеплять, при­

водить кого въ безсиліе, fatiguer, épuiser. 
(RiSa-jo^G^lo), y. r* уставать, утомляться, 
se fatiguer, s'épuiser.

(В»Зр>дУ^л^з), y. a. спиливать 
(железо), limer.

IkSftjji* (BaWjf^K*), v. a. выделывать кожу, 
tanner la peau.

В&Эм̂ Бдзь (ВіЗл-зо^Бдз), y. a. замахиваться;
бросать, lesrer le bâton pour frapper;

• jeter.
В*<Ц)<ч(>д&» (ВіЭмЯі̂ -дЬ), ▼. a. нести внрзъ, 

porter en bas.
(ВіЗл ^ одз), у. a. ломать (здаиіе), 

démolir. (^ьЗ«.зо^оззо), ѵ. г. рушиться, 
ломаться, s’écrouler, être démoli.

ВьЭтфсздь (мЭо-зІ^^з),  у .  а. утомлять, fa­
tiguer, lasser. '

Bi3<*vc>gî>4 (IsîWjosojî»), y. a. доставать, сни­
мать, prendre d’en haut.

1>*3(4€>зд(м»» (^^^зН^зд^даз^), v. a. накапать, 
faire tomber des gouttes sur une chose. 
(В}Э<*зо̂ зд(м»дЪо), y. г. оплывать (гово­
ря о свечахъ), couler (se dit d ’une 
chandelle).

Bj3<«>£>3s, adr. внпзъ, de haut, en bas. Visr.
ВьЗлдд^і (BsSpj.gsgjUg'î»), v. a. отстранять,

. 'faire retirer qq., éloigner. ^«ЦпшБді), 
v. a. противупоставлять, opposer.

fSsflwjji&s у. a. сводить внизъ,
mener en bas.

v< a- кричать; звать 
кого, otfier; appeler qq.

* BsSmgo^i (Bsfiw^l^'bo), у. a. СХОДИТЬ СЪ КѢМЪ,

descendre avec qq.
I&U*]& (ВіЗ^дІд^), y . a- сбрасывать, jeter, 

en bas. (BsSotjogrfjî»), y. -r. сбрасывать­
ся, отпадать, se jeter en bas, tomber.

p. p. сброшенный, jeté en 
bas. IMwbjM», n. s. сброшенное, что 
брошено внизъ, tout ce qui est jeté en
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bas. ВА»Здйу^о, n. в. сбрасыватель, qui 
jette en bas»

ВіЗ<»ьз̂ ззо&з?>!> , y. tr. заставить
кого сбросить, что; сбивать плоды съ 
деревъ, Caire lâcher, abandonner; abattre 
les fruits.

В*3«.^ь (В ^ З ^ З ^ )»  v. a. ниспускать, пу­
скать внизъ; опускать занавесъ и т, о., 
laisser aller ou glisser en bas; baisser un 
rideau. , y. г. оставлять кого,
отступать отъ'кого, se retirer de qq.

ВьЭга/Эотт.Ъі (BiSw.js'Sojra.î)), у. a. удавить, étran­
gler.

Bi3<*3g»s (ВьЭтаз'З^о), у. a. разрушать; раз- 
строи вать, démolir, déranger.

, у. а. отлучать, 
отделять, séparer, éloigner.

В4<ЦВіВ-ді (ВьЗ̂ зоВіВіз) , у. а. нахлобучить, 
enfoncer extrêmement (le chapeau), v. f»-

Bi3fkQô gï)b v. г. заспорить,
съ кемъд commencer à disputer avec qq.

f>s3<*jJ><*)j>gi В̂іЗсч-дЬВр>Ві>з),  V. Г. СПОЛЗТИ ,

ramper en bas.
BiSciggoflfo, n. act. ниснадепіе, act. .de tom­

ber en bas. (ВьЭоgb^oooj, v. n . ниспадать, 
tomber en bas.

Bs3<*vqç94 (Bs3<4.3Sqss9o) , y. a. отлучать, уда­
лять, séparer, éloigner.

ВіЭ«ф^4 (Bbd^bgs^o), v. a. опрастывать: сни­
мать поклажу, vider; décharger un che­
val , etc.

ВіЭофЭі (ВіЗрьдЬфзіЭ), y. a. вдѣвать, mettre 
sur. (RsSojoggsS), y. n. надеть на себя, 
mettre sur soi, endosser.

В&З^ьЬд і̂ (BiS^jIMskj?)), y. a. звать, appeler.
B»3c*<№«»3& (B s^gW ^j^), y. n. сползти, ram­

per en bas.
Bs3<»v}g>*>ç9b (В&ЭазЫ$̂ зц̂ о) , y', a. ниспрою- 

дить, сходить съ кемъ, mener qq. en 
bas, descendre avec qq.

в»Э<*у̂ ««Ь ( В Л ч і v. a. подавать, don­
ner dam la main.

B4»
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*• стягивать, тянуть 
сверху г а в » , tirer de haut en bas.

k ’Hfctô4 (^^чНйЗЗ)' *• звать, пригла­
шать, inviter.

вбЗрьфЭціБф (ВіЗ«.дЪуЭд6̂ ), ѵ. а. вычищать, 
вытирать, purifier, -nettoyer.

(8s<ü.gfcÿv)ÎK>), V. Г. ЛОЖИТЬСЯ, 86
coucher. Ин. обвиснуть, (qqfois.) pencher.

Bi3«*>y-ĝ gs (8s3«.g1j | ^ g ) , v. a. процъживать, 
filtrer.

ВіМ ззз(5ь { ^ з ^ м а б Ь  v* a* сРывать> P83-  
рывать, séparer en arrachant.

T. П. ВЦѢПИТЬСЯ
въ кого, se saisir, s’empoigner, lutter.

v. n. увядать, fa­
ner, flétrir.

й&ЭрПц » ^« .jjb^o), v. a. снимать, ôter.
BsŜ bçjjGs , v. a. производить,,

быть виновыпкомъ, procurer, être cause.
ВіЗр>Ъ̂ р»Зі (Bi3e>gbssjï»o), v. п. слъзать съ 

лошади; останавливаться, descendre (de 
cheval); s’arrêter.

в»Э<ч.Ъдед» (8іЗ<ч.дЬ^із)y, a. смотрѣть внизъ, 
regarder du haut en bas.

EjSfib^gv^s (BsSevjsbjç '̂î)), v. a. заставать, 
trouver, rencontrer.

P>s3«.bg(Sbs (КьЗ«.д|ЬдйЬ), v. a. спиливать, scier.
8i3p»bgjjÿ (BbSfvjsbggj), v. a. навивать; обвер­

тывать, rouler,- dévider, mettre en- pe­
loton f entortiller, rouler autour.

ВіЭръЬйь- (RiSoglbéo), v. a. сгибать, courber 
en dedans.

ВіЗлЬЪЬ (ВьЗ«.дЬЬ6«), v. a; отвязывать, délier. 
(ВіЗоддЬЬЕдіо), v. г.' оставить кого въ по- 
коБ, отвязываться) laisser qq. tranquille.

ВьЗлі^рѵЗь (ВьЗсѵд|b ^ jlo ) , v. nr  сѣсть, s’as­
seoir.

Bs9’3sg»o, adj. гнилой, pourri.
(^giSjjbggï»), v. a. двлать Что кис-, 

льгаъ, rendre aigre.
BsS^ggo, n. s. покатость, pente d’une mon­

tagne.

IWft — 8*6 S9ê

fU3̂ j}ke»ss, n. act ирягвоадміь, clouer à:
BjSbb^js (ВідьЗЬЬ^з), v. a. ломать, бить, 

casser, mettre en pièces, 
id.

fo3fo (turc, &?•»), n. s. разливательная 
ложка, ковшъ, puisoir.

8s33i ^ s  (BiSJsjô j’bob), v. n. горкнуть, de­
venir amer (en parlant du beurre).

Bs3Jo3jî>s (K5js3Jo3jï>), v. a. дѣлать что тяже- 
лымъ, rendre pesant, lourd.

ВьЗ^ычо, adj. погорелый, détruit par le feu.
ВіЗЬрт/Ъі y . 5зьЗЬ<»Лі.
Bs3̂ s^ n , adj. осѣлый, affaissé.
BsGs, n. s. сани, traîneau.

(BsjoEbigo), v. г. испугаться,-s’effray­
er, s’épouvanter.

Rs€sô<4)bo, n. s. ввивокъ, chose entrelacée.
BsGŝ -g«9jî>i' (Bbjsïb^^s^j'b), v- a. убавлять,

. diminuer.
BsGwoR-ijfyÜs (BsgoGŝ B̂ Ĝ ) , v. г. присвоивать, 

•s’approprier.
BiGbbbgëo, n. s. отрѣзокъ, morceau coupé.
щ ® ™ » , n. s. капля, goutte.
BiGsbo, n. >s. гарнецъ, garnetz (mesure des 

matières- sèches).
BiĜ sĝ o (pers. JÎL .), n. s. вилка, fourchette:
BsGgo (pers. tâL?), n. s. ap«a, лютня, harpe.
Взб^оЛ-дЬр, n. s. пара, paire. S.'
BsG^i (BbgiGjoj'î»), v. a. уступать, предо­

ставлять, céder, laisser à- la volonté 
de qq.

BbGo>!> (turc. jJJU»), n; s. раяецъ, сумка, bissac, 
havresac.

BiG<r>oiGt>, n. s. желтоцвѣтъ (трава), éllébore 
(plante).

ВьБш̂Зз (ВьдСЪофЗ), v. a. потоплять; прогло­
тить, noyer, enfoncer dans l'eau; avaler.

BiGB*£K> (gbBiGBssjj'î)), v. n. таскаться, ходить 
туда u сюда, se traîner çà et là.

BjGB-gbo, n. s. мотокъ, écheveau;
BbGB-Jgrfe», n. 8. водопадъ, chute d'eau.
BsGBJgfnn, n. act. шумъ водопада; шумящій
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астмвнкъ, bruit 4e chute d'eau; tonne 
■qui jaillit avec bruit

(Bwb^jiob), v, n. MiutcH'STb, se 
moisir.

(fttjeâirtjP , B ^^jî*»), v. n. ВДТМ ВНИЗ* 
тайкоыъ, descendre furtivement

a< уменьшать, 
сбавлять, diminuer, amoindrir.

в&фсзд^», ▼. a. оросить войдти,
prier, d'entrer.

т. a. разсекать, fendre,
hacher.

КгёыбфЗычдЪ» v. a. противо­
поставлять, opposer. (Bsj-jSo^s^So ĵ^bo), 
v. г. протавустать, s’opposer.

fcfljgs (^заав)» v. a. измять, pétrir avec les 
mains ou les pieds.

(Відлсс*4)» v. a. ломать, casser.

Bisq-gGji y. n. висеть, être pendu,
(rufcs.), n. s. чара, 4арка, tape, petit 

тегге pour' les boissons fortes.
(Bigo îjG), y. n. бежать вннзъ, cour- 

r ir  en bu .
Bs ĵjGôG ŝ , y. tr. бежа внизъ

нести что, porter qq. en courant en 
bas.

y. S.
(в&фЫ&о£»̂ ), y. à. мягчить, rendre 

mou, amollir.
ВіЛэді y. a. сажать деревья, planter.
fUéç»t>o (pers. j Jj j L  et jjlL^L), n. s. чер­

даке, mansarde, chambre sous le toit.
B>4^s (Bijoidgü), y. n. проходить, passer à

• côté.
(^ЗЗ^ЗЗ)’ v- вмешивать, mêler dans, 

v. a. , гнать внизъ, chasser en
bas.

Вій^Ьь y. a. смывать; размывать,
laver; emporter (se dit de l’eau).

BiréjJo (pers. *1 jU ) , n. s. четверть; 2{ Фун­
та (т. e. 2 ♦. h 24 золотника); в верщ-

Ы  — ÎA
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кеагь; д о  бутылки, le quart; 2£ livret; 
sorte 4e mesura, qui est la 4r& partie d’une 
livre i d'une aune, d’un toung, y.
k ^ o ,  o-gGjo.

M jjo iîe , adj. чегаертвоА, du quart) d'un 
quart.

В*̂ о>3* (BijA»ig), y . a. присовокуплять, при­
лагать, ajouter, joindre, augmenter. 
fbrfotj», приложить руку, souscrire, ts- 
<&агф90 jgcça, .круглый аочеркъ руки, 
écriture enchevêtrée.

вм&зд^ь (Bijs4 ô )î>), y. a. раскладывать, раз­
ложить, mettre en ordre. (Віэдйо^), t. 
a. подавать что по очереди, разносить, 
donner ou porter à chacun h son tour.

ВмчЬідо (turc. «jLij L), n. s. простывя, drap 
de lit, linceul.

Ы доЬ  (в»з»*ф)»Э), Y. а,- ударять, battre, 
frapper.

ВиЙю, n. s. барышнике, courtier df com­
merce.

ВмчВ<о. (turc jL » ) , n. s. рама, рамка, châs­
sis, cadre, bordure RmSBw. дігіоѴі, ko- 
сякъ y дверей, piédroit, jambage d’une 
porte.

(зЬВійВл Ь), y. n. барышничать, (aire 
du courtage.

MIWls (В»з«4&<*>-5>), y . a. y той л ять; удавляп, 
noyer, foire périr dans l’eau; étrangler, 
étouffer. (BbjnÆBjji©), v. г. утопать; уда­
виться, se noyer, périr dans l’eau; t'é­
trangler, s’étouffer.

(B»$i4j« ü ), v. a. вонзать, втыкать, 
ficher dans, enfoncer.

fetfb© (pers. çjf)> n. s. колесо; машина,
roue; machine.

ferfbjb (зЪБ&4Ь»з), v. a. править брнтву, re­
passer dés rasoirs.

y .
Bibrçürçep», adj. вклад во#, ce qui peut on 

doit être mis dans.
bbjit*?, n. s. спуске, descente.



acÜ' сгвбной, pliant.
Ribi3j^jï>jç»o, adj. вк.іючят£льный, ce qui 

peut ou doit être inséré, ajouté.
ВПьЪЬЭ^о, n. в, посуда для вина и т. п., 

vase à verser.
&Ь<дМчдЬд2*о, n. 8. МѢСТО ДЛЯ ПрИКрЫТІЯ,

lieu pour se cacher. Ии. покрывало, 
(qqfois) couverture.

BibJilv)V)Ç9o, n. s. скатъ, pente, penchant.
— ygs^obi, водопадъ, chute d’au.

ВИкЭддІо, n. s. спускъ, descente.
BibsDjjjüo, adj. что можно или нужно спу­

стить внизъ; qu’on peut ou qu'il faut 
faire descendre.

(Bsgsbs<g<4j}>), у. a. ставить кого въ 
засади, mettre en embuscade. (ВіэдЬі- 
о^дйо), у. г. укрепляться въ засади, se 
fortifier dans une embuscade.

Bsbsbjs, n. act зачатіе, act. de devenir en­
ceinte; conception. (Bbglbbgob), v. n. за­
чинать, брюхатеть, concevoir, devenir 
enceinte.

Bsbsbçê î*» (Bsgbbsbs^b), v. a. вселять, посе­
лять, établir, coloniser.

n> 8. седалище, place pour
s’asseoir.

(Bigbj^j), v. a. изрезать, couper en 
plusieurs endroits.

gi*dô33b W dÔ îlM )' v. a. побить градомъ, 
frapper de grêle.

(^З^ЗЗ^З^) » Уш ®* намочить, mouil­
ler. v. г. намочиться, ее 
mouiller.

ВЛэдбдЪь (ВіjsbjjGj'b), v. a. сносить образъ 
и т. п.; полагать, класть во что, porter 
en  bas les S-tes images, etc.; poser, 
m ettre dans. ВьЪэдБдЪь ÿ-îjbéobs ÿjj^-Do, 
погрузить крестъ въ воду, plonger, im­
m erger la croix dans l’eau. (6*3^3^^), 
v. г. отдохну гь, reprendre haleine.

, n. act. заходъ, закатъ еолнца, cou­
ch e r  (du soleil). (Rigbçs), v. n. нисхо­
дить; заходить, говоря о свбтилахъ не-

бесныхъ; прибыть, descendre; se cou­
cher (se dit des astres); arriver, parvenir. 
3̂  Bsgo ŝ, солнце закаталось, le soleil 
s’est couché. (Bijojç^o), v, n. проходить, 
passer. оЬд ь<« вто ему такъ не
иройдетъ, cela ne passera pas ainsi (il 
sera puni).

Ràboogi (BigsliOTSg), v. a. всучивать, entortil­
ler , entrelacer.

Bibobbg^üi (Big-gbobbs ĵi), v. a. прибить до 
крови, battre jusqu’au sang.

В&ЪЭь (BsjjbgsS), v. a* всаживать, faire asseoir, 
mettre dans.

ВьЪт-Ъь (Bsgsbp>.î>), v. a. вонзать, втыкать, en­
foncer, ficher.

ВьЪ&дгэдЪі (Bsjib^g^î»), v. a. оканчивать, 
finir.

ВіЬ-дЬфдЬь (Bijsb-gb î̂»), v. a. ослаблять, при­
водить кого въ слабость, affaiblir. (Вь̂ Ъ-дЪ- 
ф^діо), ѵ. г. ослабевать, s’affaiblir.

Bib-jjbbgs (Bijjb-Tjbbig), v. п. жечь крапивою, 
piquer avec une ortie.

ВьЬ ^ рѵЗі (BbbJjojjî>ob), v. n. лопаться, se 
fendre, crever.

Bbbÿsgç*» (Bàjjbbÿb^o), v. a. научать, instruire.
ВіЬ̂ йдІь (Bsjiby<4jî>), v. a. предуспевать; успе­

вать, prévenir; réussir. .
ВьЬЬ^рмЬ (Bijbb |̂jî)o(»), v. п. садиться во что, 

s’asseoir dans.
Bsbbç^^b (Bs3obbs9 î tggbo), v. п. поскольз­

нуться, упасть, glisser, tomber.
ВьЬЬЗь (Bs3ibbi3), v. a. вливать, verser dans.
ВьЬЬЗь (BsjibbsS), v. a. вести сверху внизъ, 

mener de haut en bas.
ВъЬЬЭь (BsjbbiS), v. a. сажать во что, faire 

asseoir -dans.
ВіЬЬЭі (BsjbbiS), v. a. класть во что, вде­

лывать, mettre dans, enchâsser, incruster.
Bsbbfo (BsjbbGo), v. a. развязывать, délier.
Bbbb3oç»o v. bb3o«9o.
Bî sGs (Bsjo^sE), v. a. сносить, относить 

внизъ, porter en bas.
76



В»ф>&, В іф ^ і  8s34ô ŝ ) *  ѵ* а-
класть, полагать что съ чемъ, poser qqc. 
avec qqc.

Віфдді (Bbgb^g), y. a. помещать, вмещать, 
placer dans, insérer, faire, entrer. (Bsgj- 
фідо), y. г. помещаться, вмещаться, en­
tre r, être placé.

, y. n. набивать; совать, faire 
entrer, pousser, mettre; fourrer dans.

(ВьдЪфдЪ), y. a. обламывать, casser, 
abattre. (ВідЬфдевдіо), y. r . обломиться, 
s'écrouler, s’abattre, être cassé tout à fait.

, y. a. уколачивать, на­
бивать, fouler dans.

Віф<чоі>е9дЬі (Bigs^^osgs^), у. a. ворочать, 
tourner.

(Bsjb^ÿwij}), v. a. нагружать, 
charger.

EW 33*S (Bi3«ôa7)3a )̂, v. a. заманивать, сма­
нить внизъ, faire descendre par ruse.

Bs^Jo (pers. n. s. проворный, ск«рын,
prompt, adroit, agile.

Bs-д^Лі, n. s. проворство, promptitude, agi­
lité,

Ві<дИ)фд4 (Вьд|<дьЕ і̂д), у. a. разбрасывать, 
jeter çà et là.

BsBs<gy4jî>i , у. a. скрывать, cacher.
(Bsgj<gs î̂»o), у. г. скрываться, se cacher.

ВьодычоЗо (pers.), n. s. тесьма, cord(m (de 
fil ou de soie).

B&cg&4o (turc d L L ), n. s. курьеръ, скоро­
ход ъ , coureur.

Bsogs^gbji (Bijlojs^gljig), y n. боронить, her­
ser.

В*зз& (Bsgl^C), у. a. постилать, étendre, 
couvrir, mettre dessus.

Biojj^4 |̂ï»s (BijiK^sjo^), y. a. покрывать раз­
ными красками, раскрашивать, peindre 
de diverses couleurs.

(Bijlogj&j), v. a. красить, couvrir 
d ’une couleur, peindre.

(Bigiaĵ cnWkî) ), y. а. испугать,

«02

effrayer, épouvanter. (ВідодйаЛдЬп), y. r. 
испугаться, s effrayer.

Bi<go (arm. і шф) , n. s. водоносъ; ігьра жид­
костей 34 бутылки, cruche, seau; me­
sure de 34 bouteilles.

Bs<goj]<4̂ î>s, n. ac t задумчивость, act d’étre 
pensif.'(Bsjo«goJ^), v. a. задуматься, de­
venir pensif.

Biogç»s^i (Bigiogç»4^î>), y. a. переваривать, 
cuire beaucoup d’une chose.

Bbogŝ jmb (Rb|’tgĝ jof>), y. a. отрывать, arracher, 
déchirer.

(Biglonsj), y a. зарыть, закоппь, 
enterrer, cacher dans la terre. (B&goopjo), 
v. p. быть зарыту, вячиуть, être enterré; 
s’embourber.

Вы̂ еэт-̂ » , у. г. вязнуть, s’em­
bourber.

Вікдй^і (?*$$*$)> v. a. раздирать, разры­
вать, déchirer.

Biaÿ&Dgro, adj. курьерскій, de courrier.
Bstg^Q^Cs (Bsg|og4Q^Go), у. a. облуплять, 

ôter la peau ou l ecorce, peler.
Вь<д-дйо>Ъ̂ 4 , y. a. плевать во

что, cracher dans.
Bioj-gty (B sg l^ s j), v. a. разрушать, разла­

мывать , détruire, démolir.
B^fàs (В*зЫэ*з)' v- a- молоть> moudre. 

ч Biog^b^gs, n. act. крошить, émier, morceler.
Bstgbi^Gi (Bsgstgbb̂ lio), v. a. оцарапать, égra­

tigner.
Bsogli-gGi (Bsggtgb̂ Gq), v. a. крошить во что, 

émier dans.
Вь<дЬ-т)фо, n. s. шлемъ, шишакъ, casque, 

heaume.
Bs-jbĜ s v. sobJbGjïji.
B4s%3S (ВідУібфЬд), v. a. измучить, изнурить, 

утомить, fatiguer, harasser, lasser.
4 3 s33*s ( Э Д з ^ )  > v- a* побить каынемъ, 

lapider. (Bigÿgig^jio), y. г. быть побату 
камнемъ, être lapidé.
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Шм00̂  (ЗД за00̂ ) '  ѵ' *• заставить кого 
идтя пѣшкомъ, faire aller à pied. (^зУзз-
cxn̂ )î>o), v. n. □ % ШИТЬ, ВДТЯ ПѣШКОМЪ,
aller à pied.

Eijq, n. s. прорѣха, fente (k un habit).
(BsjoJCjg), т. г. замахиваться, lever 

la main pour frapper.
N ra-8?3S y* a* побить камепями,

lapider.
BsJ«.GjÏ>4 (ВіЗ̂ -дЪ), v. a. сносить внизъ, porter 

en bas.
f!i>J<4a>i3gb , v. a. задарить, под­

купить, gagner par des présents.
BbjJWjb (Rij-JWj), v. a. вплетать, ввязывать, 

entrelacer.
BsjJb-gçK», adj. полосатый, rayé.

v. n. (говоря о лоішдяхъ), 
трясти, secouer (se dit des chevaux qui 
ont le trot dur).

BifoBo (turc g Ç ) ,  n. s. молоток!., marteau.
Чѳзз4 (ЗДбм)» v* a- рушить, ломать зда- 

ніе, démolir, abattre. (&>зл;)(Ш0) » v< r‘ 
обрушиться, s’écrouler.

Bigjsç ŝ (k>32>ss»s>3)> v. a. утомить, изнурить,* 
fatiguer, lasser. (&4з°й»Н5»з°), v. г. уто­
миться, устать, se fatiguer, se lasser.

Ві^іЗді» (Ві^ ьЗ^д̂ оЪ), v. n. смеркаться, se 
faire nuit.

Bssos&> v . BiG^o. R. 1 0 2 , T12.
(Bijo^jî)), v. a. снимать поклажу и 

т. п ., enlever un fardeau, etc.
Bsjoj^b (В^з^йсо), v. a. сгрызть, ronger. 
Bsjojgi (Bsjco^), v. a. жевать, mâcher. 
Bs^g^Co»^ (Вьз̂ здСотз'Ь), v. a. накапать, faire 

dégoutter.
8jso3s<4<», adv. внизъ, de haut en bas. 
BijoBî ox», в. s. отлогость, покатость горы, 

спускъ, pente, penchant de la montagne. 
Bb$jo<4j£!s v. г. морщить лице, rider,

froncer.

ч — ь*
n. s. морщина, ride.

Bŝ w-Ĝ s (BsjSçopvG^) , v. a. приводить кого 
въ задумчивость; опечаливать, faire tom­
ber qq. en profonde méditation; affliger. 
(В&з$9<<ь(Цз&о), v. г. задуматься ; опеча­
литься, être eh suspens; s’attrister. 

Bsg^ossjjbs (B ÎsçÆobc» )̂, v. a; кричать во 
что, crier dans.

Bsjo^Ssg î (6434^8433^), v. a. углублять, 
rendre profond; enfoncer. (^32^943^3^0), 
v. г. углубляться, s’enfoncer, s’abîmer. 

Вь£>(ч<*>.3ь, n. act. задуматься, se plonger dans 
ses réflexions.

84g>$53<*vî>4 (В4зо̂ й8<»Ло), v. г. околѣть, crever, 
mourir.

Bigj-gEji (643^43 0443b), v. a. опустить го­
лову, задуматься, baisser la tête, méditer.

(Вь3|^-д5ь3) , v. a. утоплять, потоп­
лять, faire périr dans l’eau, noyer. (Bs- 
gojo-gS^o), v. г. утонуть, se noyer, p'érir 
dans l’eau.

, v.a. вливать, verser dans. 
(Bsogrjj^iob) t v. г. вливаться, être versé 
dans.

BsjgGgGs (BsgbjjjGjü), v. a. ставить кого во что; 
ставить засаду; приставить караулъ и т. 
п., mettre dans; dresser une embuscade; 
poster une sentinelle.

6433464 (ВіЗдідЬ, B430JJ34G), v. a. вести виизъ, 
низводить, faire descendre.

BigojcïS (BS.3I3030), v. a. кричать сверху внизъ, 
crier de haut en bas.

843*^34 (ВізІз«9і54з), v.a. проглотить, avaler.
' 8430.^4 (^ЗІЗЗ^о), v. n. идти внизъ съ кѣмъ, 

descendre avec qq. Ин. слѣдовать, (qqfois.) 
suivre.

В43РЫ34 (В4д|з«*<з), v. a. полагать, класть руку 
куда, mettre dans, porter la main à la 
poche, etc.

B43& (В&зІз&>), a> всыпать, бросать во 
что, verser, mettre dans qqc. (843-33̂ 0), 
v. a. вонзать, втыкать; ввертывать, en-

1.6*
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«04 f»bjj — -ВьВ

foncer; faire entrer en tournant. Big& 
sjj'bo'bs, впускать въ тело жа­
ло, когти, enfoncer les dents, les griffes, 
etc. dans.

v. tr. заставить бро- 
сить что; отнять, отбить у непріятеля 
добычу, и т. п., faire jeter; enlever lo 
butin à l'ennemi.

Вьд-д̂ дЬь v. a. поставить что во
что, mettre qqc. dans.

Bsjjj'jjiGs v. BsjjgsGs.
fynfàl)^4* ^ 4» n* ас** НЬ1РЯТЬ» plonger.
4̂®433̂ 4 (B434'3i33i )> v* a* чернить, noircir.

BVSjjÜs (Ц ц Э Д , v. a. опускать что внизъ; 
пускать, laisser tomber; faire glisser d’en 
haut.

Вь'Зохо.̂ ь (Biji'Sox»».'?»), v. a. утопить, faire périr 
dans l’eau. (В̂ оЭтоюйо), v. г. утонуть, se 
noyer.

ВіЭеэі (Вьд’Згчо), v. a. разрушать, разламы­
вать; разстроивать, démolir; déranger. (Bs- 

v. г. развалиться, обрушиться,
s’écrouler.

(Bsgiü , у. a. отдалять, éloigner.
Ві Эл ЭЭіБдЪі (Вьдь’ЭсъЭЭьБ̂ )., v. a. усмирять, 

calmer. (ВьдЭсчЛІЭьб̂ Ію), v. г. успокоиться, 
угомониться, se calmer, se tranquilliser.

(&>зЗ<чдф), v. a. гасить, - тушить, 
éteindre. (Вьс/Э.бофдЪоЬ), v. г. гаснуть, 
s’éteindre.

BsDeWbi v. г. высохнуть, devenir sec.
^ 0 3 ^ 3 “  r 434̂ ô3^3^°) » v* *• смотреть при­

стально, не спускать глазъ съ чего, re­
garder fixement.

ВіИЪьЗді (BsjBbsSsj), v. a. ужал ять; отравлять, 
piquer, mordre; empoisonner.

BsBo, n. s. черкаская шапка, bonnet rond 
des Tcherkesses, etc.

ВьВбь̂ ычо (pers. j J  ^ ü L ) ,  n. s. та«е.іь- 
декеръ, officier qui dresse la table et 
déguste les mets» Ив. латавпъ* (qqfois.) 
homme cuirassé.

4> (ВідаВ^Э )̂, y. a. замолчать, se t&ire.
В»ВцСо (jsBiR-gGjî)), v. a. шевелить, трогать, 

remuer, toucher, émouvoir.
ВіВ-дйВ-дечдЪі (Bsg-gB̂ Bgĝ jî»), y. n. шептать, 

chuchoter.
ВьВ̂ ьбо, n. s. швшакъ, каска, heaume, cal­

que.
B&B{jj& (BibBjJjrâob), v. п. журчать (объ ис­

точник*), murmurer (se dit de l’eau).
ВьВ^у»» (BigbBJesjo)), v. a. раздроблять, раз­

рывать, mettre en pièces.
BsBBgoç»̂  (B^BBjo*^), v. a. мягчить, раз- 

мягчивать, amollir, rendre mou.
ВьВЬй̂ ь (ВьдЪВЬ<%), v. a. разсматрмвать, re­

garder, contempler.
BsBbgs ^bBsBbsg), v. a. распластать, разде­

лить на пласты ; растягивать, fendre, cou­
per en deux dans la longueur; tendre. 
(goBsBb^o), v. г. растопыривать нога, l’é- 
carter les pieds.

B&Bbo v. 'ЗЛЪо.
Bs033s (BijbgjS), v. a. втыкать, вонзать, en­

foncer.
^бЗбЗ^4 (̂ 434б30^ ° ) >  v- *• пристально смо­

треть на что, regarder qqc. fixement
Вь0«з^» (^34б°3^д^°) » v. г. корпеть, прв- 

стально надъ чѣмъ сидеть; наскучать 
проеьбама, être continuellement occupé 
d’une chose; importuner par ses inttances.

Ц мвзь  v. BsQ53ti.
BsgoĜ b (BsjbgoĈ Ï»), v. г. насмехаться, te mo­

quer de.
Big«9i (Bigbg^o), v. a. опоражнивать, vider, 

évacuer.
Bbg3b, Big3jji, n. act. одеваиіе, act de vêtir. 

ОЧ^ЗЗ)» v- a- «Давать> vêtir. (tyjajgiS)» 
v. r, одеваться, se vêtir, s’habiller.

Big9i (Bsgsggi3) , v. й. надевать, mettre *ur.
BiQ(*%<4̂ S (ВідЬфеі.^дЬо), Y. П. ПОЛЗТИ BHB31,

ramper en bas.
^ (Г х у зз^  P w w j W» *•a- 7 жлять' УиеЯг

шать, diminuer, amoindrir.
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^4бл 634 (^з^б^фз) » л - ползти лйизъ, ïam- 
per en bas.

^G^ 4 (^З^бЗз^з)» y. a. смотръть внизъ, 
regarder en bas.

8ьФЗ&> (Bsgbĝ go), y. n. падать вниаъ; 6%- 
жать, стремиться внизъ, tomber en bas; 
courrir en bas, se précipiter. BiQ^G-gcw, 
p. p. впалый, creux, enfoncé. ^g^G-g^o,

- ovjbs’vjï.o, впалые глаза, des yeux creux.
Kigbgî)» (Rsjbgbji), y. a. намазать, oindre, 

enduire, frotter sur.
Вь^Ьт-Зі (Bsgbgbgbo), v. п. становиться жарко; 

чувствовать ж аръ, devenir chaud; sentir 
la chaleur.

fibgb<WU (ВідЬфЬ̂ дЬо), у. п. утихать, se calmer.
(Bsgbdbessg), y. a. о доливать, брать 

верхъ, prévaloir, avoir le dessus.
BiJibjii (BijWib î̂»), у. a. кричать во что; 

звать, crier dans; appeler.
ВьЛэдйдІ4 , v. a. устремиться, на­

править па кого мечъ и т. п. въ намъ- 
реніи пронзить; воткнуть, diriger contre 
qq. une arme pour le percer; ficher.

(ВідсхЗдЗ̂ ), y. a. прищемить, придавить, 
serrer, pincer.

((ЦЫэдг^дйо), v. n. ветшать, ста- 
рѣть, vieillir, dépérir.

BsctoGgis (BigsJoG^), v. a. усыплять, endor­
mir. (BigoJoGjb), v. г. заснуть, s’endormir.

Rb<W>gs (ВідУойід), v. a. потоплять, погру­
жать на дно, faire couler à fond, sub­
merger.

ВьЗсодді (ВідЫгэдд), v. a. пересиливать, pré­
valoir.

(Bigb33s<4jî>), v. a. дѣлать кислым^, 
aigrir. (ВздУЗійяв^о), y. г. киснуть, s’aigrir.

&><k*"vüs (BsgsJ&O)), у. a. снимать, сдирать, 
ôter, arracher.

Rs3<w>.3s y. t. Вползать; в.іѣзать,
входить, ramper dans; aller dans. (BsgW-îj- 
йд^ю), v . г. провалиться, tomber, s’é­
crouler, s'enfoncer.

kg --  Bi<J

BsJ-tjC3-jjc?̂ s (Bsgb3-*jGJ-gç»ĝ , y. n. сходить, 
descendre.

Rsÿs<gjï>4 V.
Bb^oss^s (Bigi^bos^gl), v. â. осрамлять, con­

fondre, faire honte.
Вь̂ <»).3ь (Bigby-gs ĵio), у. a. доставать рукою 

глубину чего, atteindre au fond avec le 
bras.

B s^ i1 (Bsgbft^), v. a. обмакивать, tremper.
B » ^ ^ s (Bigs^î’jî*), v. a. вклеивать, coller 

dans.
^УдЗ4 (ВізЧзз)> v* a* тянуть внизъ, tirer en 

bas. (BS30ÿgg), v г. подвинуться, sé re­
muer un peu.

Bsÿ3<Ss (Bigb^4), y. a. вписывать, écriré dans.
(Вьо̂ доЬ), y. n. догорать t brûler en­

tièrement.
®4?3334 (̂ 43°?333)» v* a* приглашать, звать 

кого, inviter.
Ві?ззот4 (Вьз% р )>  v- a* накапать во что, 

dégoutter dans
Вь̂ эдбь у. a. укладывать кого спать,

endormir qq., v. Biÿe>ç9S.
BsÿgGs (BsgbÿGsg), v. a. ввивать, вплетать, tres­

ser dans, entrelacer.
Щооу̂ Ъ̂ь (Bsgŝ ooDçjjî»), v. a. дѣлать что крас- 

нымь, faire rougir.
(Bsgb^oG ŝ ŝg), v. a. закапать, écla­

bousser
Bi^jG^i (BsgbpgGŝ ), v. a. счищать, nettoyer, 

rendre propre.
Biÿ3sbgs (Bjgb^3sbsg), v. a. вплетать, ввивать, 

tresser dans, entrelacer.
BbÿGjbi v. s îÿGjbs.
BsÿGgi v.
Bŝ o.g9i (Bsgbl’s^o), v. n. ложиться; обру­

шиваться, se coucher; s’écrouler, 
y.

Bŝ ĝ w.3i (Bbgs ŝ̂ gî.o), у. a. набъгать, нападать 
на, fondre, courrir sur.

4̂?<Ш04 (̂ 4ЗЧЗЗЗ(!>)> v* ** отоРвать> déchirer, 
rompre.
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fo?(R3^a^s (^З^ЗвГЗ^а^)»v*a* рапить, blesser.
fo>ÿg«.bs (Bigŝ gw-Î»), v. a. укладывать, mettre 

dans, emballer, encaisser.
, v. a. вковывать; вколачивать, 

faire entrer en forgeant; frapper, cogner 
pour faire entrer ou pour enfoncer. 

Bs&fyî* T.
f>sjj|j6s , v. a. втыкать, enfoncer.

Daredj.
^ВЗ^З0* > v* a- вдалблывать, en­

tailler dans.
Ві^ойд^і (Bsgsgo^gjî»), v. a. налегать, давить, 

presser sur, serrer.
Ві^Зь (ВьдЪ^Э), v. a. съедать, consommer en v 

mangeant.
8î G«.ï»s (BiÿEjüob), v. n. увядать, faner, flétrir.
fegras (Bsgb^éo), v. a. разрезывать, couper 

en deux. (Відь^йо), y. a. нарезать, cou­
per en pièces.

Вь$<чі v. г. сбежать, бежать съ
верху внизъ, courrir de haut en bas.

k&reaô4 (Bi3%«?aôb v* •• измять» Pé,rir 
avec les mains ou les pieds.

(BigbiéDij), y. a. уваривать, cuire 
bien j assez.

ВіЬіфді (ВідЪіфЬд), y. Bàbbbgi.
Bib^m.3i (Big-gt ŝ ĵ^o) t y. г. устремиться на 

'кого, se jeter sur qq.
Bbl^gs (Bsg^sg), у. a. смотреть внезъ, re­

garder en bas.
Bsbjgs (Bigb^g), у. a. разорвать, mettre en 

pièces, decbirer.
ВіЬдот̂ і (Bsgbg<»jJ), y. a. разсекать, fendre.
ВьЬ^^ь (Bigifcjs î̂)), .y. a. доставать, нахо­

дить, trouver, rencontrer.
(Bigbg^ô), у. a. делать засеку, faire 

un retranchement de bois abattu. 
8іЪд<чэді, п., $. засека, retranchement de 

bois abattu.
ВьЬ̂В& (BsgbjB), у. a. расколоть, fendre.
^ЗЗ Л 4 ( З^ЗЗф), v. a. сгребать, nettoyer, 

enlever.

606 Bsÿ — B*b

Bibgo, n. s. иѣшокъ, sac.
В іЬ д й ^  (ВьдЬ^й^), у. a. просверлишь, 

forer.
вьЪооь^о, n. s. предводитель аріергарда, 

commandant d’arrière-garde.
Bsbo, n. s. связка тутовыхъ ветвей для шел- 

ковыхъ червей, poignée de branches de 
m ûrier pour la nourriture des vers à soie.

fUWbGg* (BsgibcAEjî»), у. a. поселять, établir. 
(ВідоЪс/ЬСдІ о) ,  у. г. поселяться, s’établir.

Bibçsbtngi, ' Bibe î^ngS, (Rsgbçsbroig, Sbgb{̂ Mw*j),
y. a. запутывать t brouiller, 

y. віЪфемЬ.
ВіЪЗьЪо (pers. n. s. огниво или за-

мокъ ружейный, platine d ’un fusil.
В$Ъйь (Bigb^o), y. a. нагибать, courber, in­

cliner.
ВьЬ<чВЕі  (Bsgb̂ BCo), y. a. затворять, fermer 

la porte. Bsob̂ BjGcicn ^ьйбо, затворите 
за собою двери, fermez les portes derrière 
voua. R. 1030.

BibbGs (BsgbliGo), y. a., развязывать, délier, 
dénouer.

ВіЪЪоЭдЪі (Bsgobbp>.9gï>), y. a. помнить, garder 
dans sa mémoire, ne pas oublier.

ВіЬфо-Эі (ВьдЪфдЪо), у. n. соскочить, sauter 
en bas.

ВьЬ-дспдЬ у , ь̂Ъ-дотдЬ.
Bib^ogi (Bsg|b-g«4Sg), у. a. накрывать, couvrir.
Bsb-g^gjbs (Bsb-g^jlob), v. г. разгорячаться; 

преть; s’échauffer; suer.

ВьЬВз* СѴЪ&з » ВізЬ&з)» v a- » крыть
глаза, fermer les yeux.

v- ^ & iB a bs-
Bsÿ̂ m-3s (Bigbÿjçgî>o), y. n. присесть, s’asseoir.
B s^ i (Bigbÿ^o), у. a. засовывать, fourrer 

dedans.
Bb-gGgs 3 n. act. лечь на землю» отъ страх* 

(говоря о животныгь), se coucher de peur 
(se dit des animaux).

Bĝ s (д̂ ЪВдд), y. a. выводить цыплятъ, éclore-



n. *. кочерга, fourgon, ràble, v. bs-

1>3«*»о, n. s. короткое копье, dard, javelot.
üjç^ot n. •. плѣть, fouet.
Bjçjbo, n. ». ворохъ, куча, груда чего, amas, 

ta*.
v. a. присвоивать, approprier, 

adj. подобный мн£, semblable à moi. 
adj. мнѣ прннадлежащій, qui m’ap­

partient.
8j9o, pr. мой, mon, le mien. 8дЭ<*> 

другъ мой, mon ami. , adv. no
моему, selon moi; comme moi. BjS-rosgb, 
горе ынѣ, malheur à moi.

f>̂ 'b, n. act. --- Bjâpj. OTjjiçwni BjGsj , свѣтъ
глазъ ыоихъ, lumière de mes yeux. Visr. 
(і)іВд6) » v* r * казать, показывать, откры­
вать, дѣлать явнымъ; объявлять тайну, 
m ontrer, faire voir, découvrir; déclarer, 
révéler un secret. (jlbBiG), v. a. быть 
явнымъ, виднымъ, казаться, se montrer, 
paraître. £№(>Ъ, видно, явно (есть), il est 
СІаІГ. Ŝ S ■JjBoGb ЪЗ&аоЬ ОРѴіБд ЬтііЬь^о,
онъ сдѣлалъ предводителемъ воинства 
Іоаниа атабага, il nomma l’atabek Ioané 
général.

Pvjtii (jsBjG), v. a. творить, производить, créer, 
form er, v. ftifyjGb.

BjGBo, n . s. клочокъ шерсти, un flocon de 
laine.

KjGKpt., n. s. шелуха, струкъ, cosse, gousse, 
pelure.

adj. не очищенный (говорл о хлъб- 
ныхъ растеніяхъ и т. п.), qui a une 
pelure (se dit des grains de blé).

Rjm. v. «Wsls.
n. s. зъваіса; глупый, дуракъ, hé­

bété, badaud, benêt, sot
KjgaRo, n. s. годовалый козелъ, bouc d'un 

an.
n . s. c tp a , soufre.

*за — Ы
(turc, djîl), n. s. еапогь, botte, chaus­

sure.
ВдВі , n. act. трепаніе, чоска, sérancement, 

frisure. (gbBjB), v. a. трепать, чесать ленъ 
и т. п., tailler, sérancer, friser, broyer (du 
lin ou du chanvre).

v. a. толочь, casser, égruger.
, у. a. рубить; бить, ломать, cou­

per, tailler, hacher; casser. bsBjbo, adj. 
ломъ, ringard (instrument). (foBjbo), n.s. 
отломокъ, morceau détaché, fragment.

fy)33s (З^ЗЗЗ)» v* a* оріучать, accoutumer, 
dresser. (338333°), v. г. привыкнуть, npi- 
учиться, s’accoutumer. г p* p» et
EsB333o, adj. пріученый, accoutumé.

B33G, pron. мы, nous.
n. act. показываніе; явленіе, видъ- 

ніе, соиъ, act de montrer; apparition, 
vision, songe. (з%)63?>, 3-363363*), v. a. 
показывать; указывать, montrer, faire 
voir; indiquer. (33^33^ 0), v. г. показы­
ваться, являться; нравиться, se montrer, 
paraître, se faire voir; plaire.
ЭдВэдбь, мнь не показалось, мнѣ не по­
нравилось, il ne me plaît pas. (ьВэдб̂ Ъ), 
v. a. означать, signifier, marquer. B33E3- 
i^jgro, GiB^Goj p. p. et 'adj. показанный, 
montré. j'bjtoo, n. s. что показыва­
ют!», ce qu'on montre.

^зз^ 4 (3sB33Ga ^ ' v- % a Ga*s-
B^Gjooono, adj. указательный, démonstratif.

—  GiQjig  ̂ b ib jç e o ,  указательное м ѣ с то и -  

меніе, pronom démonstratif.
B33G0, adj. poss. напгь, notre.
63363^(^0 , adj. свойственный, приличный 

намъ, qui nous appartient, qui est des 
nôtres.

£3363^ 0 3 0 , adj. подобный намъ, semblable 
à nous.

adv. какъ. мы, comme nous.
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n. ». привычка; нравъ, обычай, 
обыкновение, habitude, coutume; carac­
tère ̂  moeurs.

adj. обыкновенный; привыч­
ный, ordinaire; accoutumé.

adj. привычный, accoutumé,
habitué.

adj. et n. s. мягкй; нъжный, mou; 
tendre, v. BBgogx», Bgogso 5-g<̂ o, мягкій 
хлѣбъ, du pain tendre. Bgogsn эдсэо, мяг­
кое сердце, un coeur sensible.

Bgog»-^go, n. s. черепъ, костяный щитъ y 
насъкомыхъ, corselet.

Bols, n. s. собачка, petit chien. S.
BoV), n. s. нора, гнЪздо, берлога, terrier, 

gîte, repaire.
Boi-gbo (turc, n. s. чубукъ, трубка,

tuyau de pipe, pipe.
BoV*)bo, n. s. подпора, подставка, appui, 

étai.
BeVgbo, n. s. лнфъ, taille d’un habit.
BoyÆo V. Ь^ійіЗіб^о.
8оу»ф4&{9л, n. s. сырецъ, soie écrue.
Bojoĵ o, n. s. жалоба, plainte, doléance. 

(3 ЬВодо), y. п. жаловаться, приносить 
жалобу, жаловаться, se plaindre, porter 
plainte.

Boojo (pers. n. s. ситецъ, perse, i n ­
dienne, toile peinte.

Во^ы4о, n. s. круглякъ, камень круглый,
• pierre ronde. S.

n. s. палочка игральная, b&tonnet 
pour jouer (en frappant dessus avec un 
bâton plus grand, pour faire sauter le 
petit).

Bogçoj» n. *. палочная игра, jeu du
bâtonnet

Bog^oE^i^o (turc n. s. слъсарь, ser­
rurier.

(pers. jL » ) , n s. чннаръ, platane 
d'orient (arbre).

008 &gg — Коб

BoC^s, h. act, избнраніе, act délire, de dis­
tinguer. (joBoĜ b), y. a. избирать, при­
зывать, élire, distinguer.' (-joBoĜ o), t. p. 
избираться, être élu, distingué. 2 Petr. 
I , 3 , 10.

BofyVgs^s, n. s. знатность; извест­
ность, distinction, noblesse, célébrité; cer­
titude-

adj. знатный, славный, важный; 
известный, notable, distingué, illustre, 
célèbre; certain, connu, y. 
et ^s3»BjGo^o.

BoGj^g»p>^>i y . BoGj^b.

BoGo, n .s . зрѣніе, свътъ глаяъ, lumière de 
l’oeil. B̂3»% ov̂ sĝ ob BoGp>, свѣтъ г.шъ, 
ионгь, lumière de mes yeux.

Бобо, BoGjo>o, BoGvdbBoGo (pers. '££»)» ®* *• 
Китай, Chine.

BoG-дйо,, adj. et n. s. Китайскій; «мрфоръ, 
de Chine; porcelaine.

BoGBsbgo, n. s. зобъ птпчій, jabot, gésier 
d ’un oiseau.

BoGBœeo, n. s. волокна кореньевъ, fibres, 
fibrille.

BoGB«9o, n. s. корень, racine. S.
BoGBbjs^o, n. s. щепки, copeau, éclat de 

bois. /
BoGBbgo y .  BoGBsbgo. 4
Во<ч̂ &, n. s. пвтушокъ, petit coq.
Bo<9bS*Ŝ sGo, Bô SsojbÇo, et
Bo&bo (pers. с J ^ ) ,  n .s. свъча; илдюмнва- 

ція, chandelle; illumination. Daredj.
Выч^до, n. s. кусть, buisson, hallier.
Bo^^jGi^o, n. s. кустарпикъ, arbrisseau, ar­

buste.
Вобо, n. s. сушеные фрукты, fruits secs. 

еѵ)е>3°Ъ Во<чо, винная ягода, figue séchée 
et confite.

Bo^Jo (pers. *1j* ) ,  n. s. грязь, нечистот»; 
гной, матерія изъ рань, ordure, saleté, 

malpropreté; pus, virus, chassie,
Bo^Jo, сѣра въ ушахъ, la d re  des oreilles.

M

f



Вв^^Ъу (gsRe^rtiG^), т. a. марать, гряз­
нить, salir.

Ко^оіБо, adj. грязный; гнойный, malpropre, 
taie» im pur: puni lent, -virulent

Выч̂ оьбт.Ъь, n. a. нечистота, malpropreté, 
n. s. моль, teigne, gerce (ver).

Во̂ В(ч̂ >Б&̂ Эо, n. s. Молью что поврежден­
ное, молеточипа, vermoulure, place ron­
gée par les teignes.

Ko^wjb'Ss ,̂ n. s. жимолость (дерево), cerisier 
sauvage.

Впфо (arm. Ц "), n. s. птичка; воробей и 
т. п ., petit oiseau; moineau, passereau* 
<Wb Вофо, чнжъ, чижикъ, serin (ois). 
gS(^o% Вофо, соловей, rossignol.

BoojBoogrt (дВо<2 &«эд?>) , v. n. шамтить, по при 
чинъ недостатка зубовъ не ясно произ­
носить слова, ne pas parler distinctement, 
faute des dents.

Bojjjo, n . s. названіе рыбы, nom de poisson.
BoJoçji, n. s. вуаль, покрывало, voile.
BaBsjçv^srôs, n. s. объяръ, moire, étoffe de 

soie ondée;
ВоВЬ̂ яйо, n. s. хоботъ, trompe d'éléphant.
BoBoKc», n. act. говорёніе, act. de parler. 

(^ВаВоС^Ь, gĵ oBoGgî)o ), v. a. толковать, 
беспрестанно твердить кому о чемъ, con­
seiller avec instance.

BoBs9j<nslio, n. s. лапти, chaussure de paysan, 
faite d'écorce d’arbre.

BoBJo (artn. gbg), n. s. моль, teigne (ver).
ВоВ-]оЬ-т|<чс, n. «. сѣть для ловли рыбъ, sorte 

de tilet de pêcheur.
BoBJGs, n. act ковыряніе, act. de curer. 

(gbBoBJGo, goBokJGo), v. a. ковырять, ко­
пать, curer.

Babvjs^o V. *3o})S-jjç»o.
B^s, n. s. пакля, хлопокъ, étoupe, flocon 

d etoupe ou de laine.
Bçsi, n. s. кромка, bord, lisière.
Bsji, n. s. ткальное орудіе, instrument des 

tisserands.

ѢоА — Bç»i

adj. тупой, émbtnsé. В^«Л- 
£o, «осжмюмчнЫй, запжя, bègue.:

Bç»oJo, n. s. копыто, sabot de chevaux.
^ЬВ&Ьд), v. a. шить ntl живую нитку; 

дурно айсать; бел?агь, пустое городить, 
coudre légèrement, bavarder  ̂ radoter.

BGgx>t<4o V. BevGsçcvéo.
BG^s (jbBGgg), v. a. митить ; замечать, faire 

une marque, marquer; remarquer. (goBGgg), 
v. ЭоВСдда. fgjBGjjo), у. a., быть примѣтну, 
être observé, remarqué, v. ^s&G^s.

B«.î>sç»o, n. s. сальникъ, épiploon (t. аоді.).
BwibGo (pers. ». *• пастухъ, berger.

Ин. посохъ, (qqfois.) bâton de berger. 
Visr.

В«.̂ ьВо (turc ÿüy»), n.s.. палка для броса- 
нія мяча и т. п.; рыболовный сакъ, ra­
quette pour pousser la paume;, truble. ‘

B ^ m ^ o , n. s. избушка, petite maison rus­
tique. i

B<*ox>Eo, ВтаспЫчо, n. a c t щекотаніе, cha­
touillement, titillation. (3jB«%<»oGjî>s, 3^B«v- 

, v. п. щекотно мнъ, il me cha­
touille.

Bp>çx., n. s. низменное мѣсто, régions basses.
B ^w ogw ^o , п. s. линтяй, paresseux.
Bfo.3sbo, ВрѵЭьЬ̂ -дйо, n. s. посохъ, палка, 

bâton de berger.
BwGj-g^ (pers.), n. «. балалайка, lu th , man- 

dore à deux ou à trois cordes.
n. s. заступъ деревянный, bêche

de bois.
B<*vGB<*v(4ogo , n. s. пометь, калъ лошадиный, 

ослиный и т. п., fiente de cheval, d’âne etc.
ВюШо, n. s. кисть руки, ноги, carpe de 

la main ou du pied.
Btn^oDo, n. s. рысь, бигь, tro t, course du 

cheval.
(jW ^ ^ G o ), y. a. тупымъ чъмъ что 

ръзать, couper avec un instrument émoussé.
B«.jj-g<*o»9s (tatar.), n. >. вайніе, ръзьба, sculp­

tu re , gravure.
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<ма — #

Sb-jÇjH?* v , .
v. а. топать въ водь, bar- 

. botter dam !'«*«•

6- %

g есть согласная буква, называемая цанш. 
Въ счетѣ означаетъ 2,000, а со энакомъ 

2,000 тумановъ или 20,000 руб., 
3  est une consonne, nommé tzan. En 
nombre elle signifie 2,000, mais avec ce 
signe 2,000 thoumans ou 20,000 dou­
bles.

g изменяется въ В, 3, Ç, la lettre g , se 
change en B ,.3 , Ç, p. e.
g№ ?-33\w ; 04бо ^ е зь» е Л г
*?>, etc*

@,@s, conj. и, же; бы , même, aussi, et avec 
un verbe, elle marque qqfois. le condition­
nel. 7)<з&ек> $ь, и господинъ, и 
рабъ, et le ‘ seigneur, et le serviteur. 
3̂ ?3**Q4» я и пишу и чи­
таю, j écris aussi et je lis aussi, 
опять же, encore même. joCgi, кто бы, 
qui que ce soit. чтобы, quoi que 
ce soit <£«м)деоф», который бы , quicon­
que, qui aussi. какъ, eomment. 

поелику, такъ какъ, comme.

e4» ^зб4» sén- ^зе01»4; «•*** e4*4» V
gibs; plur. Qsbo, qjjÎw, %^giGo, n. ». небо; 
воздухъ; царство небесное, ciel, cicux; 
air; ciel, royaume du ciel. <Wÿ9jt^oç»o 
0», чистое небо, un ciel serein, un ciel 
pur. 5 3 3^3 S?°» лунатнкъ, lu­
natique. Qob ^ 3  s^ jb , всякій Божій 
день, chaque jour, g o b w b s^ ^ g , gob- 

радуга, arc-en-ciel. g o b -o j^ , 
небесный, голубой цвѣтъ, couleur de ciel, 
bleu. фьБо gom.3<4̂ e)btto, орбита, orbites 
de* planètes. &g<ap6gjpç£a Qobbb», птицы 
небесньія, le» oiaoaux du ciel.

G4*  -

ДО, adv. на небо, vers le eiel.
(З4®4̂ *)» ▼* a* порождать, attendre.

S4*}*4 ( л Ц ^ ) » - ѵ* *■ испытывать, пробо- 
вать, essayer, éprouver, examiner

n. s. четвертая часть ноша, le J 
d ’un fardeau.

фьздбм», adv. съ одной стороны, d'un côté, 
à p a rt

фЧздБюю, adj. одиостороиаый, qui est d’on 
côté.

ô*?ak (3W3*» зів*?°5 imper. *0*  ̂Vi
a. дать время, срокъ; подождать, повре- 
менять, donner le temps; attendre, v .^ .

ф*9~офе*>, adj. одноглазый, qui n’a qu'un 
oeil, monoculaire.

n. s. одна какая нибудь ncuosuu 
чего, паряикъ, дружка, пара, чета, pièce 
d'une paire, gsê o l>jJ3iT одмнъ сапогь, une 
botte, ob oâobo мЗоЪ, омъ ему ne
пара, les deux ne font pas la paire.

бм̂ °3«?<,г adj. пустой, норожній; 
незанятый, vide, où il n y a rien: désert 
Ии. бѣдный, (qqfois) indigent, pauvre. 
Exod. 111, 21. gSgaogtfo &gâj£pçor ИуСТОЙ 
сосудъ, un vase vide* 
пустыя ігбста, des lieux déserts. 

сухой хлебъ., du paie set*.
Ѳ^ІЗ» »dj. порознь, поодиначкѣ;

розно, особенно, отдѣлыю, séparément, 
à part, isoféinent, particulièrement 
<5*?Ô3 б^зФі®4* жить врознь, vivre иЫе.

0bc?wj||^3, adv.* съ одной стороны, d’un 
côté. sçi- г съ разаыхъ
сторонъ, de divers côtés. Visr.

qsç’- üjqo ,  adj. односторонный, qui est d’un 
côte.

64*?w336ft (Jiogo  ̂ n. s. одинаковая нитка, fil 
d’un brin.

n. s. однодворецъ, paysan libre, 
noble du dernier rang.

QSç»v3b4«>g, adv.4 съ одной етороны, d’un 
seul côté.



grçvâorfo, adj. одшмичный, qui n'a qu’un 
eêté.

gs«ivtobÿ<*&, n. s. безменъ, romaine, peson, 
aorte de balance.

gj^-^bs, Qies-tg^bo, adj. одиовогій, qui n ’a 
qu'un pied.

6*?-048? й ’ Ÿ- Ôs*?33-
*• еьЕ& т ° - .

gbs^b^svo, adj. однорукій, manchot, estro­
pié d'un bras ou d’une main.

giS^ob, Qi3^ol), adv. до небесъ, jusqu'au 
ciel.

n. s. цепь для вешанія кастрюль, 
chaîne pour pendre la casserole.

Qi6giç»o (gbgbBgssssjî.), v. n. таскаться, хо­
дить туда и сюда, se traîner, aller çà 
et là.

gsb*§s&, 0 bGgi4 sgo, n . s. вертопрахъ, étourdi, 
personne volage et légère.

Ô̂ BâT)2?0r n. s. нечетное число,
непара, нечегь, nombre impair.

gi^-T)2vjc»or n. s. четь, четное число, un 
nombre pair.

V.
gi<oQ«, n. s. мелъ, craie.

(о^вь̂ вЗьи), v* *• грабить, снимать съ 
кого платье, разграблять, piller, sacca­
ger, dépouiller, ѵ.

gigoi, п. s. левша, gaucher.
Qsrçbjo, п. s. липа (дерево), tilleul.
(эдЬ^Ьмчо, в. s. липнякъ, lieu planté de 

tilleuls.
Qblio v. Bsbo.
еіЬйи >o, n. act. дрожаніе, art. de greloter. 

(gbQiltgslij'b), v. 11. дрожать, trembler, fris­
sonner, grelotter.

qÎ)S, qo<*vç»s , n. act. неистовство, безумство, 
frénésie, démence, (gbgoo), y. n. неистов­
ствовать, безумствовать, être en frénésie, 
extra vaguer.

qJxvjtoo V. 3gî>CV}<4o.
0 Я ,̂ n. act. ждаиіе, ожмданіе, attente, ex­

б*? — G*p

pectative. ( 3 ^ ,  3-35̂ »), т. a. ждать, 
ожидать кого, attendre, être dans l’at­
tente. (gbgsço), v. a. дать кому время, 
срокъ, donner à qq. le temps,

фф, n. act. мсиытаніе; искушеніе, épreuve; 
tentation. (дЬф^о), v. a. испытывать, про­
бовать; искушать, essayer, examiner, 
éprouver; tenter.

gçs, g^og9«.î)S, n. ac t стараиіе, прилежа- 
ніс, empressement, soin, diligence', assi­
duité. (gbgs^oç»^, fut. ЗДО^ЗЧ ^ 3), V. П. 
стараться, prendre soin, être diligent.

Qiçjfc (дьф^дК), v. n. непопадать; соблаз­
нять: мешать, препятствовать, отвлекать, 
manquer un coup, ne pas toucher au 
but; scandaliser, séduire; gêner, empê­
cher, interrompre; détourner d'une af­
faire. (gb^^bo), v. г. ошибаться; соблаз­
няться, faire une faute, se tromper; être 
séduit.

v- в°ч№»*
0353*, n. act. плясаніе, пляска, act. de 

danser, danse, (gbgjjgsg), v. a. плясать, 
danser.

n. s. светлякъ, ver-luisant 
n. s. танецъ, danse.

Qjsegi (gbg^sg), у. a. косить траву, faucher 
l’herbe.

Qgĉ o, n. s. коса, faux.
03«*3°> adj. резвый, шалунъ, pétulant, 

aimant à folâtrer, polisson.
, n .s. резвость, шалость, pétulance, 

polissonnerie.
(зіЬэдг^го.Ъ), v. n. шалить, резвить­

ся, folâtrer, poliesonner.

Ф  (3I W »  imP- зь<йѴ ; Prét- p*»*- зав> 
зквдЭ; plusqueparfait, dogo^b, ou 3oqj3o-
3b, impér. 3 0 , ou b0 j3j ,  etc.), v. a. бить,
ударять, battre, frapper, j-gt^o ^QjSb, y
него сердце бьется, son coeur palpite.
g-gcKt ЭоздЗЬ, y меня сердце бьется, mon
coeur palpite. Зі^ ь |ЬвдЭЬ, бьетъ пульсъ,

— G33 •**
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le pouls bat. ( з ^ З ) ,  т. а. отдавать, don­
ner -à qq. s3oV-a>gob 3ygj одм» && ІЦзЗф 
l&a* engobtoS ŝËbggGgbbbs, потом y Царь 
Давидъ не давалъ покоя своимъ воинамъ, 
c’e*t pourquoi le roi David ne donnait 
pas de repos à ses troupes. ЬЗЛ» 
начинаю говорить сѵ  кФмъ, je com­
mence à parler avec qq. , 
почитать кого, honorer qq. Kiw^ob-QjSs, 
крещать, baptiser. (з°ф)3) » v. a. бить себя, 
se heurter. оэдЭЪ, бьетъ себя въ 
голову, il se frappe la tête. з<здЭ j»3b, 
воспользоваться временемъ, profiter du 
temps. gj3s fyWs, бить въ ладоши, ap­
plaudir. Visr.

фЭі (-додЗЬ, prêt. -gQs), v. n. жалить, ужа- 
лять, piquer, mordre.

(зЦз^гзЦ» V. n, расти, произра­
стать, croître, germer.

, adv. наискось, de biais, de travers.
ѲЗ^Зб'"*> "• s., укропъ, анисъ (трава), anet 

(plante).
gj(4o, n. s. большой палецъ, pouce.

03^630°- v* ^ 3 0 ° -  
е з '% 3 ^ ^  el
0 ^ 0 3 0 , n. s. бобъ турецкій, faséoles, hari­

cots.
здфо, n. s. зъвака, разиня ротъ, badaud, 

hébété, benet, sot'.
Qfâfis (ззозод-м'), v. n. ходить въ темнотѣ, 

marcher en tâtonnant dans l’ombre, 
n. s. чечевица, lentille (plante).

вдфЬ^-'Зсхчо, n. s. огншце, очагъ, foyer, âtre.
Q^gb^o, n. s. огнь, огонь; пожаръ, feu; 

incendie. , положить
огонь подъ дрова, mettre le feu sous le 
bois. $)gbc?ob &Go>jls, возжигать, allumer 
du feu ., bsgi^m. gg^bcwb сдЛь^,
товары продаются очень дорого, les mar­
chandises se vendent fort chér. ьБфсѵ- 
tob QgQbçw, антоновъ огонь, feu St. 
Antoine. онъ горячъ, il est tout

feu- онъ был чрезм-
чайно тронуть, il lut excessivement 
sensible.

вЭбѴз^ ѵ‘ а* рвадражать, ir­
r ite r, ficher.

б З Ѳ ^ ^ З ^ З »  “ Ч* огнегорящіі, flun- 
boyant.

ОЗО^т-діСо, adj. огненосный, contenant du 
feu.

Q3Qbe»«bv3b b ^ o ,  n .s . огнепоклонник,igni- 
cole, adorateur du feu.

Qg0 bç9ob-3bsb^)i;>, n. s. огнецоклонвячеспо, 
adoration du feu.

.ЪьЬйле^о, adj. огнѳетрѣльный, dont 
on tire par le moyen du feu et de h 
poudre.

Qjb-gs ( з Ц з ^ )» a. колотить, выбаіап, 
выколачивать зерна изъ колосьегь, battre 
le blé, battre en grange.

$)V  n* act. хранеыіе, охранеиіе, act de 
conserver, de garder. (3^ 3 , 3^ 3), t. a. 
беречь, хранить, охранять, garder, con­
server.

0 3 *vcgj&̂}&, n. s. покровительство Божіе ■
. Его святыхъ, protection de Dieu et des 

Saints.
фЗЬездЪь, n. act. измѣненіе, act. de changer, 

changement, (jbg-gbgegb), v. a. изменять, 
персньнііть, changer, transformer, al­
terner.

ОЗ^чо, n. s. роса; капля, rosée; goutte. 
Ps. LXIV, 1 0 . (33ІЙ0  , капля воды, 
une goutte d’eau. ^оЗоЬ @з&&>, каіия 
дождевая, goutte de rosée.

0 эдд 6̂о, n. s. мужчина ненмъющій способ­
ности къ дъторожденію, homme im­
puissant.

@3«s*> (fr. cire), n. s. воскъ/сіге vierge. 

б З ^ З 4 v*
63*5»* > (Эде>ь, n. act. нзмъненіе, переігбні, 

act. de changer, changement, (̂ kg-gc»), 
v. a. менять, променивать, обм*им*і»;
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перемяв ять, переиначивать, переделы­
вать; претворять, превращать, changer, 
varier, alterner, convertir, transformer. 
3 0 ^ 0  ^&БоЪ&ЭаЪЪ, переменяю платье, 
jecliange d'habit. bsj«*v-

мъняю товаръ на товаръ, je 
change une marchandise contre une autre. 
fa tâ s ti1*)» v> г* перенѣняться; умирать, 
changer; être changé ; mourir, v. ô4*-

— 0 -дг»«к»£>, p. p. перемененный, 
changé. Gbggbgvo, n. s. перемененное, tout 
ce qui est changé, п. в. кто
переиѣняегь, qui rechange.

(jigojjb), v. a. соблазнять, scandali­
ser, séduire. Ьь^отдбо, adj. et n. s. соблаз­
нительный; соблазнъ, scandaleux; scan­
dale.

$ £ 33*, n . act. собирать - паоды, récolter. S.
фт іь, n. act. ошибка, погрешность; со­

грешение, faute, erreur; péché, 
io), v. г. ошибаться; заблуждаться; со­
грешать, faire faute; errer, être dans 
l'e rreu r, se méprendre; pécher.

go*»9o£4o, adj. заблудшіи, qui a erré; errant.
q°»*3*£9o, n . s. планета, эвезда блудящая 

или блуждающая, planète, étoile errante. 
Вотъ иазваигя орбитъ нзвѣстныхь древ- 
нимъ планетъ, voici les noms des planè­
tes connues des anciens Géorgiens.

Назваше пдаоегв. Орбита п д а ат .
1. © ЗЯ^, солнце, soleil.
2. <£ З о т л д ь й д , л у н а ,  lune.
3. S  ьйдьЬ, ^o3^o3jç»0 ’, марсъ, mars.
4. Q д«чЭо, gjrégsGw., меркурій, mercure.
5. 9t ‘ЬддЬв, ^оЗ̂ оЗ̂ г̂ о, юшітеръ, jupiter.
6 . $ bog^fxsço^oуЭдсв^ідйі, венера, venus.
1. сатурнъ, saturne.

Л

(jigorjGj'i), ѵ. а. обольщать, соблаз­
нять, scandaliser, séduire.

6°%°> б04*?0» n< зарница, блистаиіе, 
блескъ жѣадъ видимый между облаками.

6*a — бл>
lumière qui brille entre deux nuages.

' 3°bob goiïx», блескъ солнца, l’éclat du soleil. 
Qoîii, , n. s. пудель, barbet, chien i  

poil long et frisé.
S°'0”D(5 °> n- •• буравь, forêt, tarière, perçoir.

J n. s. санки, petit traîneau.
$<4^ ,  n. s. пядь, пядень, мера равная дли­

н е, заключающейся между распростер­
тыми большнмъ и указательнымъ пер­
стами, empan, palme, espace entre les extré­
mités du pouce et du petit doigt écartés. 

qo^s-Sq^j^s, n. s. дякій, негръ; обезья­
на, un homme sauvage; singe. Chaw. 60. 

QcvjV, il. s. лихорадка, fièvre froide, v.

gojoi (bgoj'bb), v. n. лихорадка знобить, 
avoir la fièvre froide. 

фодЪі (з^одЪ), у. a. студить, холодить, ré- 
froidir. (gl>0 o^?,o), v. г. становиться xo- 

. лодііымъ; простудиться, devenir froid; 
.être saisi du froid* se morfondre.

, n. s. перемежная лихорадка, 
fièvre intermittente. 

qô o, adj. небесный céleste, du ciel.
Q0 3 0 , adj. холодный, froid, privé de cha­

leur. gogi, холодно (есть), il fait froid. 
§ 0 3 0  fcjg3jg9o, холодная' пища, les mets 
froids, gogo фійе>.І5о, холодная погода, un 
temps froid. @030 5 ^ 0 , хладнокровіе, 
нелюбовь, sang-froid, indifférence.

QogGi (bgogi), v. n. быть холодну, être froid. • 
(Sqojs) , v. n. зябнуть, avoir froid. 

go îGo, cDoÿ>(jo, n. s. козленокъ, jeune bouc, 
gos^b, n. s. белокъ яичный; сердцевина въ 

дереве, blanc' d'oeuf; coeur des arbres.
<5° ^ *  (з46 °*?а̂ )> y- a- провожать, accom­

pagner, conduire, convoyer, escorter. 
Q0Ç9jï>i (gjQogïj'io), v. г. оспоривать y кого 

что; присвойвать, contester, disputer; 
approprier.

Qoç9o , n. s. клевета, ложъ, наветъ, calom­
nie, fausse accusation. jejwV

в *  “  Ѳ*4? W5
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сімеспі клевету на кого, forger de» ca­
lomnies contre qq.

n s. клеветнике, кляуз­
нике, calomniateur.

фьЭ^», n. ac t клевета, calomnie. 
($o«?fo v. a. клеветать, обвинять
кого ложно, 4 calomnier, accuser faus­
sem ent

n. ac t спорь, распря, словопръ- 
aie, dispute verbale, débat, altercation.

зае^ зН »  v* n - спорить съ 
кемъ, состязаться, disputer avec qq., 
quereller, contester. (иф^З^0)» v. r. o- 
споривать; присвоивать, contester, com­
battre, disputer; approprier. 

goçM»>̂ <4.5>b, n. ac t споръ, dispute. (зт)с*>- 
v. n. спорить, disputer. 

go3go9&o>, adv. разомъ, d’une seule fois 
qo3qo3o, n. act. журчаніе; улыбка, веселое 

лице, murm ure, gazouillement; souris, 
un visage souriant. (godgodjVb), v. n. 
журчать; улыбаться, иметь веселое лице, 
m urm urer, gazouiller; sourire, avoir un 
visage gai, r ian t R. 1508. ' 

фоЭфоЭоьБо, adj. струистый, pleine de cou­
rants.

n. s. возгря, morve, roupie.
, v. п. возгри-

веть, devenir morveux.
QoGgeK*(><t, adj. воэгривый, morveux. 
goG^gwiGoabi, n. s. возгривость, état de mor­

veux. _
0 оЕд̂ >і (зь^оСдІ), v. a. смешить, faire rire- 

(ЗЗбоЕо>зѴ Ф ) > v* r * смеяться, посме­
яться, насмехаться, rire, se moquer, 
se railler, tourner en ridicule.

v. 0 i.
^оЪодйо, adj. небесный, céleste, du ciel.
Qoboj&o, n. s. метеоре, Феномене, météore, 

phénomène aérien. 
фоЪ-дійо, n. s. утро; заутреня, утренняя 

служба, matin; matines, office du matin.

e ie  — ç b

фоЬд&фЭ ЪобфЭед, съ утра до вечера, 
du matin au soir.

Qt»b 3s4j adv. всякій Божій день, chi­
que jour.

gob-3îjo^c», Qob-bi^^ÿjge^o, n. s. дуга, ра­
дуга, arc-en-ciel.

Qab-Gi^jbo, n. ». острый камень, черный 
камень похожій на стекло, pierre aiguë 
et noire, semblable à du verre. Jos. V. 2.

Qob~oj0<4o, n. s. голубой цвете, couleur cé­
leste, bleu.

(зѴіНіЬ v‘ a- молить, ходатайство­
вать; отправлять должность, званіе nocja, 
prier, intercéder; remplir les fonction» 
d'ambassadeur. -{(чаЪфдЪ-юдоЬ 
J-у», 3«nW%S ДО«*ОДЪ 3oj4,
0333^3*®*” ^ 3 5 3^00» jiSjé-
<»Ь, и такъ мы посланники отъ имена 
Христа, и какъ бы Богъ убеждаетъ 
чрезъ насъ отъ имени Христа; помири­
тесь съ Богомъ, nous sommes donc am­
bassadeurs du C hrist, et c’est comme *i 
Dieu vous- exhortait par notre ministère: 
nous vous supplions donc pour l’amour 
du Christ de vous réconcilier avec Dieu.
2  Cor. V, 2 0 .

(ÿ»e*3° , n. s. складной ножъ, un couteau 
qui se ferme.

< №  v; Зб°і)3°- *
6 °6 S> 6 °6 °» n. s. котъ, кошка, chat, chatte.
0 O0 -S n. s. цветокъ ореховый, fleur de 

noyer.
0 oq4Î>o, h. s. крутой утесъ, крутизна, ro­

cher escarpé, roidUlon.
^ й0оСьо»зс9», n. s. светящаяся муха, cbît- 

лякъ, ver-luisant
0 °6 ^ 3S (3be ° d 4 . v> a* крошить, раздроб­

лять, émier, morceler.
adj. et n. s. чмалый; крошка, petit.

фофЦо, n. ». разливательная ложка, puisoir, 
cuiller à puiser.

n. s. крепость, fort, forteresse. 3oj- 
jHço 0 °^3 * неприступная крепость, an

— e*'
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fort imprenable. @о1»оЪ , укре­
пить крепость, fortifier un citadelle. 
0оЬд городъ съ крепостію, ville
ayant une forteresse. gobob 5 ^ ^ ,  ьвадіі, 
взять крепость, s’emparer d’une forte­
resse. Qobob oAÿ», коменданте, comman­
dant de forteresse. 

goWjïCo, adj. et n. s. крепостной; гарни- 
зонъ, de forteresse; garnison, 

gофойі (ar. n. s. цы*ра, chiffre.
(дЬдвчо), v. a. опоражнивать, опрасты­

вать, очищтгь, vider, évacuer, rendre 
vacant (gog^W), v. p. опоражниваться, 
être vide.

б8?4 ,3°6 e?°)' V- г* удосуживаться, иметь 
свободное время, быть досужнымъ, trou­
ver du loisir, avoir le temps.
9^j£9ost>, мне досужно, я имею свобод­
ное время, j ’ai le temps. 

fi®?4 (з4̂ 2?0)» v* n‘ ЖД*ТЬ» дожидать кого, 
attendre, patienter, 

pjss* (зь(ус?0,» v- a. снимать, сдирать; отво­
дить, удалять, tirer, ôter; éloigner, écar- 
ter. v. г. сниматься, отдирать-
< я: удаляться, s’ôter, se retirer; s’éloigner.

/3iÔss03°^) > v- a- заставить кого 
опростать, очистить место, forcer à vider 
un lieu.

g3s, n. act. одеваиіе, act. d ’habiller. (3^ 33), 
v. г. одевать, vêtir, babiller, revêtir. 
(30^ 8), v. г. одеваться* se vêtir. Q̂ -gŝ o, 
p. p. одетый, vêtu.

n. act. вдевапіе, продевапіе: распинаніе, 
act. de mettre dedans; écarter les bras de 
qq. эдМчфЗ;-, распятіе, crucifiment. 
v. a. надевать; вдевать, вдергивать; вон­
зать: распинать, mettre .sur; mettre de­
dans, enfiler; enfoncer; écarter les bras 
de qq. 3*03*8 ЗіодЪ , вдеваю нитку
въ иголку, j ’enfile une aiguille. (з°@Зо, 
ЗЗ^Зо), ѵ. а. вдеваться быть распинаему, 
être  mis dedans: être écarté. Ьіэд& і, n. s.

gob — ф>

одежда; обувь, habit; chaussure ЦздьЗо, 
n. s. ношенное платье и т. п. qui a été 
porté; usé (habit). 

дЗі (3"Э03*3), v. a. затыкать, boucher, fer­
mer, V. (£№&».

б З̂З4 (34(У*03)» v- a- одевать, vêtir, habiller. 
@3je?o, n. s. тукъ, жиръ нетопленый, 

graisse, sain-Houx. 
g3m4i, n. s. сиятокъ (рыба), chabot (poiss.). 
О^ВЙ4 (з^0 ^3 з4з), v. n. шататься, колебать­

ся; быть, безпокойнымъ, branler, vacil­
ler; être inquiet.

n. s. понятіе, conception, pensée, 
ŝ i Qb'jbi, умъ в понятіе, l’esprit et 

la conception.
, n. act. знаніе, connaissance. фт-Ъь 

Э о^п , онъ лишился способности позна­
вать, лишился ума, il a perdu connais­
sance. (jligGpxî», дофСтЛ), ѵ. а. знать, по­
знавать, узнчвать, reconnaître, connaître. 
(дофБеЛо), v. р. быть зпакомымъ, être 
connu. q(k>>.?>o£9o, p. p. знаемый, знако­
мый, известный, connu. EbgG^bo, n. s. 
знакомецъ, connu, celui que l’on connaît.

(37)0 ^ )>  v- a- затыкать, boucher, fer­
mer , bondonner.

n. act. грехъ, согрешеніе, péché, 
transgression de la loi. ЗофдэдЪі 
отпущеніе греховъ, rémission des pé­
chés. дЪ З^оотЬь, какое несча- 
стіе меня постигло, (т. е. за какой грехъ 
я наказанъ)? quel malheur m’est arrivé 
(m. à m- de quel péché suis-je puni)? 
g<*)̂ CT.-b, , грешно (есть), c’est un 
péché, go^goorj sçsgj3s, грехопаденіе, trans­
gression, péché, (gtyÿ-frsçij), v. n. грешить, 
согрешать, преступать заповедь Божію; 
быть въ заблужденіи, обманываться, 
pécher; ее tromper, être dans l’erreur. 
0 <ч̂ з<>£9о, p. p. грешный; грешннкъ; 
виновникъ, преступникъ, péché; pécheur; 
coupable, adj- бедный, жалкій, 
pauvre, misérable.

(j3i — 611
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ѵ- ез^-
0 е̂»ьоио.Ьо, n. s. инструмента на одной 

стороне имѣющій- острее, а на другой 
заступъ, instrument pointu d’nn côté, 
et tranchant de l’autre, pie.

(ЭДе**, n. s. топоре, coignée, hache.
Q-gc**» adj. сохраненный, conservé, gardé.

adj. изменяемый, muable, ver­
satile.

6,T̂ 63°-
gfj^ok-^ й б , n. s. топорище, un manche 

de haché.
n * *• піентаніе; миганіе, chucho­

tement; clignement des yeux. 2  Gorinth. 
ХІГ, 2 0 . Ps. XL, 8 .

67)%3«?0 ( з Ѵ э ^ а ^ Ь  v- a- (говоря объ 
лисицахъ), бегать, ходить туда и сюда, 
(en parlant des renards), courrir, mar­
cher, se traîner ça et là.

67I^3S> n * ас*’ плаваніе, act. de nager, 
(jjbg-g^s^, v. a. плавать., nager.

бИ^ЗЗ^4 n. act. золотить, dorer.
n. s. вымя, pis, tétine.

@7}*%K*>, n. s. козій пометь, fiente de bouc.
n. выкидывать по­

меть:- говорить непристойныя слова, jeter 
les ordures; dire des paroles obscènes. 
Daredj.

6 '9 £̂ D (^0> n - •• вертопрахъ, лентяй, étourdi,
, paresseux.

(зЧѵТОК?**)' v’ a- синиться, 
дурачиться, paresser, fainéanter.

, n. s. крошка, petit objet.
(ÿ}i<go, adj. проворный, скорый, быстрый; 

неосторожный, prompte, agile: inconsi­
déré, indiscret. R. 644.

n. act. быть проворнымъ; провор­
ство, être agile, prompt: promptitude.

n. «et. смотреніе, гляденіе, act. de 
regarder. (stjqJj^) , v. a. глядеть, смотреть, 
regarder, (з0̂ 0̂ »»), v. г. оглядываіься,

efc — бЬ3

смотреть туда и сюда, regarder en ar­
rière, ou autour de soi.

Q-Jgofio, n. s. бѣлуга, dauphin blanc (poisson). 
g^o<4o(ïb, n. s. стерлядь, sterlet 
^ o ^ o ,  adj. скорый, проворный, adroit, 

agile, prom pt.-
n. s. проворство, agilité, 

n. s. корюшка, éperlan. 
gj)o^o, n. s. центръ, средоточіе, centre, 

point au milieu d’un oercle.
Gfek v- ЫзоБо- '
gbssçij ,̂ gliijçoj, adv. явно, ясно, очевидно, 

évidemment, clairement, distinctement. 
q\)»sçso> |ЬВіЕЬ, очевидно, il est évide. 

gbb^o, adj. явный, ясный, очевидный, évi­
dent, clair, ouvert, manifeste, «3o, 
открытая война, une guerre ouverte, 
gbs^o $ 3-330^ 0 , явная ложь, un mensonge 
manifeste.

gb i^is , у. a. являть, показывать;
открывать, объявлять, manifester, faire 
paraître, montrer; déclarer, dénoncer.

(346̂ Ji3tl̂ )> v* a* сѣять » npocteaib, 
passer par la claie, bluter, cribler, ta­
miser.

@bsjo, n. s. сито, решето, bluteau.
(jsgbb^jî»), v. a. крепить иапнтокъ 

разными приправами; воспламенять, раз­
дражать, rendre tort (se dit d'une bois­
son) ; irriter, courroucer. (^ЬфЪыч^оо), v. r. 
становиться крепкимъ: раздражаться, 
devenir fort (d ’une boisson); s'irriter, 
se fâcher, v. ^ьдЬмчдіь. 

дЬмчо, adj. крепкій (говоря о напитка\ъ; 
жестокій, горячій, вспыльчивый, fort (ie 
dit des boissons); véhément, emporté, vio­
lent. gbi&> человеке вспыльчивый, 
un homme violent. дЬі«чо <33*<чо, крепкій 
уксусь, vinaigre fort. (̂ Ьімо го|»ь- 
кія с.іезы, des larmes amères. 

фЬ̂ Ьі, n. act. помазаніе, act. d’oindre, onc­
tion. ybjîii 3jogjor>i, помаааніе царей, Гопе-
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tion des rois, le sacre. (gb^bji), v. a. ма­
зать, памазываті. ; помазывать, frotter (d’on­
guent, de bnumej: oindre, donner une 
onction sacrée, sacrer.

, adj. et n. s. помазанный; пома- 
занпнкъ, oint, qui a reçu i’onction sainte, 

gb^s^o, n. s. ложе, посте.ія, одръ, Ht, 
couche.

adv. жарко, душно, il fait très chaud, 
il fait une chaleur étouffante. 

gbje4jî>s, n. s. огневая болезнь, горячка, 
la fièvre chaude, 

gbjçjjii (з^ Ь ^ Л ), v. a. нагревать, chauffer, 
échauffer. (зЦЬдв^дЪо), v. г. нагреваться, 
s'échauffer, (igbggrjib), v. n. горячить, 
производить въ комъ ж аръ, горячку, 
échauffer, donner la fièvre, 

ftbjsw, adj. горячій, жаркій, chaud, ardent, 
brûlant. Я&одЬч)£9<>, жаркое лето,
un été brûlant, ÿj)&g»o, горячая
вода, de l’eau bouillante, gbjçw g^Sg^Go, 
горькія слезы, des larmes amères. 

gbjGo, n. s. конь, лошадь, cheval. gbgG- î
-0 ^ 6 , верхомъ, à cheval, 

pjb jGoot 9 adv. верхомъ, к cheval. 
gb̂ GosGo, adj. конный, кто имеете лошадь, 

de cheval, qui a un cheval. 
фЬдБ-ойдЭо, n. s. лось (животное), élan, ori­

gnal (quadr.). 
fjbj(îob-̂ ?K>ç94, n. s. названіе травы, nom de 

plante.
gb t̂ob-ÇbSss ŝ, n. s.' названіе дерева, nom 

d’arbre.
v. o3f*3jG^i3<4r»b. 

б^эдокч-эо, adj. имеющій хорошую .юшадь, 
qui a un bon cheval. 

gbjGm-bbGo, adj. et n. s. конный; конный 
воинъ, кавалеристе, qui a rapport aux 
chevaux; cavalier. gbjGobiGo ^а<чо, кон­
ница , cavalerie. 

фЬдЬ<чо v. фЬ<»>зЬ<оо.
, adj. курносый, à nez retroussé, à 

nez camus.

6^3 —

gbgo^o, n. s. носъ; ноздря; мысъ; nez; 
narine, ouverture du nez. gbgo/чо 
мысъ, promontoire. фЬдойо Ь<*>Зі*̂ оЬі, 
носъ y корабля, avant, proue d’un navire. 
gbgo^-Do sjjsS^go, говорить въ носъ, par­
ler du nez, nasiller, gbgo^o o^b-bbgSjî^obb, 

. носъ, оконечность y сапоговъ, extrémité 
d'une botte. фЬдычЪ gô m-g, сморкаю, je 
me mouche, gbgo<3o 3<4.b<4.Qj ЬьЭотдс̂ Ьъ, сни- 
мисо свечи, mouche la chandelle. 

@bgo<4obGo, adj. имеющій носъ, qui a un 
nez.

Qbgo<5ob-bi( |̂bg ŝ, n. s. борецъ, купальница, 
ирищенецъ, éphédre, renoncule (plante). 

gbgo^ob-Q^Sb, •• $çb0j3o6jbs (ggo^bjbfySb, — 
івдЗоЬдЬЬ, ^ьіэдЭоСі), v. n. чихать, éternuer- 

дЬдойЗой ^s'Sgjb^o, adj. угрюмый, morne, 
morose.

@bg<i&Aub<-%Qo, n. s. носовой платокъ, mou­
choir.

gboggo, n. s. чиханіе, éternuement. ^Qbo ĵbb), 
v. n. чихать, éternuer. 

gbo3o, n. s. жиръ, graisse, gras, lard. 
gbr>3obGo, adj. жирный, graisseux. 
gb«.î>s, n. act. печеніе, act. de cuire, cuisson. 

fgSQbp».!), v. a. печь, cuire. (зЬдЬдд̂ ю), v. r. 
печься, выпекаться, être cuit. ^ЬеЛо^о, 
p. p. печеный, cuit. 

фЬ«.дМчо, gén. gbogbéobi ; фЬ-ді<чо, gén. фЬ-д- 
<4obs, n. s- овца, баранъ, mouton, brebis. 
gbg<4ob 3b ĵ£^o, руно, toison. фЪдйоЪ ogi”3go 
овечья требуха, tripes d’une brebis. 

фЬет.дь<чо, adj. живущій, живый, vivant. 
АЬоддгад, adj. живый, одушевленный; жи­

вотное: явный, очевидный, vivant, ani­
mé; animal; évident, clair, manifeste, 
bs^n gbevjjj^o, образъ чудотворный, Ste 
image faisant des miracles. Î>ĵ q gbcvgjç̂ o, 
живое счастіе, bonheur. R. 862.

6 ^ 3<1esŵ3^ô<>» n- *• зкивотнорастеніе, zoo- 
phytes.'



gk(*vĝ «4.î>s, n. s. жизнь, животъ; светъ; 
теплота; ясность, очевидность, vie; lu­
mière; chaleur; clarté, évideifce. .

adj. животворящій, ОЖИ- 
В4ЯЮ Щ ІЙ, vivifiant, qui donne la vie.

Sgwjg^eso эдЬ(чл, ЖИВОТВОрЯЩІЙ 

крестъ, la crois vivifiante.
n. act. спасеніе, salut. (^sgb^G^), 

v. a', спасать, избавлять: говоря о Боге, 
наделять кого долгоденствіемъ, sauver, 
délivrer; prolonger la vie de qq. (se dit 
de Dieu). (зЪ@Ь«.дС$̂ >а), v. г. спасаться; 
жить, здравствовать, se sauver; vivre, 
être en santé.

adj. спасенный, sauvé, délivré, 
n. act. житіе, жизнь; біогра*ія, 

жизиеописаіііе; бытопвсаніе, исторія, ле­
топись , vie; biographie; histoire, chro­
nique. Ин. спасеніе, (qqfois.) salut. Ps. 
XIII, 7. ki-t)^G«. фЬйд^ь, вечная жизнь, 
la vie éternelle, k>4 3<4»jJsg»4-J<«>.3>4
Ç3oĜ obi, житье в эеиная жизль Свят&го, 
vie et conduite des saints, jjs^o^ob gbc»v- 

исторія, летопись Грузіи, histoire, 
chronique géorgienne. v. n.
жить, иметь бытье, существовать; оби­
тать, иметь жилище где, vivre, être en 
vie : demeurer, habiter. n. s.
жизненны я потребности, toutes les né­
cessités de la vie. ,

Qbwj<4^ob Зс̂ ЭвдЗде̂ о, n. s. живодавепъ, жи- 
водатель, qui donne la vie. 

v. gbp).jĜ Î)b. 
gb(4.Ĝ îrgc5o, adj. спасенный; блаженный, 

sauvé ; bien - heureux. gb^G^-gseo 3s3s 
œ^Go, блаженный отецъ ваше, feu votre 
père.

f)b<4i, numér. девять, neuf. 
gb^oiGo, n. s. девятка (въ карта»), un neuf ■ 

(aux cartes), 
gb^btj^bo, n. s. круглый ракъ, crabe.

Qb4 og5o, n.s; решетка, сито; циклъ, tamis, 
crible; cycle, v. joSjs^vbo.

^Ьйое^ді (jb^b^o^sj), v.a. сеять сквозь pv 
шетку, passer à la claie, tamiser.

gb&o., n. s. стужа, лихорадка, froid fièvre.
gtoSwfe(giQM«5jî)), v .a  утишать, усмирять, 

calmer, dompter. (gbgb<4jî>o), v. n. ути­
хать, se calmer.

gb^G^b f37)Qb-j)Gj?>), v. a. грѣть, согревать, 
réchauffer.

фЬ-дійо v. gb^b^o.
Çjb̂ (4o v. (!jbgo<6o.

3. .

8 есть буква согласная, называемая длим. 
Въ счете означаетъ 3,000, а со зваконт. 
1^30,000 рублей, 3 est une consonne, 
nommée dzil. En compte elle signifie 
3,000, mais avec ce signe prè 3,000 tbou- 
mans ou 30,000 roubles.

8 переменяется въ $}, la lettre 3 se 
change en 35, p. e. 48 8̂0, ьщ$<» ; 
^ ь Ц  Jibgjjeoo, ^bgj^e; Здб^Ъо, JgG&W, 
etc.

M p  (зЫьЦ), v. a. растягивать, tendre un 
peu: (o3sbjî)i), v. г. разтягиваться : замер­
зать, se tendre un peu; geler.

(3io<4o, n. s. воронка, entonnoir.
<bî>4jGo (ar. i<L»), робкіи ; обветшалый, мт> 

хій; протухшій, тронувиіійся, timide; 
vieux, détérioré; gâté, pourri.

3*53^ ,  n. act поношеніе, blâme; repnche. 
(дьЗь^, дЬЗі ь̂ )̂, y. a. поносить, ругать, 
охуждать, blâmer, reprocher, reprendre. 
(8845b), v. a. ненавидеть, гнушаться, dé­
daigner, détester, avoir en horreur.

Jsô3s v- asôa*s-
8458450, n. act дрожь, дрожаніе (отъ xo* 

л ода, страха), frisson, frissonnement de
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froid ou de frayeur. , v. n.
дрожать, трястись, grelotter, frissonner; 
trembler. меня въ дрожь бро-
саетъ, je sens un frisson.

T. JbgÇK».
adv. насильно, принужденно, par 

force, forcément, par violence.
(ISg?So>, id.
(]iç9i^o, adj. насильственный, violent, vé­

hément.
n. act. насиліе, violence, véhé­

mence, force. (̂ іЬеэіч̂ о) , v. n. насиль- 
ствовать, forcer, violenter.

%ь*̂ ьдо6о, n. s. ломъ ; деревянная 
запирка, ringard, verdillon (instrument).

d&s»», <bg»o, n. s. сила, мочь, крепость; мо­
гущество; насиліе, насильство; войско, 
рать, force, vigueur; pouvoir; violence 
armée, troupes, plur. -силы (ан­
гел ьскій чинъ); чудо, чудеса, Vertus (ordre 
d'anges) ; miracles. сущность
дела, substance d’une affaire. ^ь-

принуждать, forcer qq.
•kçj-ft-gî̂ ffvjjsGo, adj. сильный,, храбрый, fort, 

poissant, brave.
n. s. струна, corde pour les instru- 

mens de musique. Ь-трѵ-Зігчо, пяти струн­
ный музыкальный инструментъ, instru­
ment à cinq cordes.

«Ьеэоьб, adv- весьма, очень, très, dsç»oib", 
igixn ьйоЪ, онъ очень не здоровъ, il est 
très malade.

<Ье9оь(>о, adj. сильный, крепкій, мощный, 
могущественный, fort, robuste, vigoureux, 
puissant.

d&çKxnîsç, adv. насильно, par force.

Jssjob-j^jôi (3ss4-3oJ9,
v. n. мочь, pouvoir, avoir le pouvoir.

«ksvj)9o, adj. сильный, мощный, крепкій, 
fort, puissant, robuste. jsgo, си-
лачъ, un homme fort et robuste. <bg»-g3o

ЬіЬ9(<|«9о, крепкій наамтокъ, une boisson 
forte. Sievffla etÿoSn., крепкое вино, fort 
vin. ' *

сІМчо у . Я іійв.

n. s. жила, вена крововозвратная; 
жала въ металлахъ; жилки, прожилки, 
сеточки входящія въ составъ растенія ; 
полоски въ деревья» и въ камняхъ; 
гряда, слой, veine, vaisseau qui contient 
le sang; veine de métal; fibre, filament; 
raie, rayure dans les arbres et dans les 
métaux; rangée, couche de métaux dans 
la terre. Э^Э^^о, >6^ Э<зд<л-)дечо <Ь«ч̂ о, 
артерія, жила бьющаяся, une artère.

bobliçsf^Go, ЪоЪЪскю) ЬідЬд, жила 
кровоносная, une veine.

, изрезала его на мелкія части, 
on l’a coupé en petits morceaux.

Js^gobGo, adj. жилистый, жи-
лочный, de veine, veineux, nerveux, 
fibreux, <Ь«ч£>доі6о S-g^o, сытный хлебъ, 
pain substanciel. «ké ĵosGo фе»Зо, слое­
ное тесто, p&te feuilletée.

<Ьсдо, n. s. нить, нитка, fil.
<3bjob<45, n. s. опушка, garniture de pelleterie, 

bordure.
<bg)j9s:3-jj(4i V. Ььй1)р>,
&>£>£«-отдоЯіь, n. s. названіе рыбы, nom de 

poisson.
clbc’çso, n. s. собака, песъ, chien, 

сука, chienne.
dsg>g9<*>?>s , v. a. собачиться, ду­

рачиться, se conduire comme un chien, 
faire des sottises.

, n. s. песій языкъ (трава), cy- 
noglose, langue de chien (plante)'.

3»2>29оЬ~̂ >о£94, n. s. бессъ, кандыкъ (трава), 
dent de chien, double-point (plante).

<bg)£9ob-3Çg<4o, n. s. песья муха, mouche à 
chien. '

dsc>89nbwg-j)<̂ Cs, n. s. названіе травы, nom 
de plante.

diçô 5-GopT.̂ b V. фѢдКоЬ
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Jidi, n. s. черная, шерстяная матерія; вре- 
тище, трауре, drap de poil noir; habit 
de deuil.

Jsbj», n. act. сученіе, act. de tordre. (jWibsj), 
v. a. сучить, крутить, tordre, 

clib^sso, n. s. калина (дерево), aubier (arbre), 
ilsboçîo, p. p. сученый, крученый, tordu. 
3&Ьо£90 V.

( iW ^ b ), v. n. бьется сердце, le cœur 
bat.

(3^ 53^3*), v. a. ударять, battre, heur- 
ter. (33 5̂3^3^*)» v. г. сталкиваться; бро­
саться на кого, se heurter avec qq., jondre 
qq; se précipiter, se jeter sur.

, n. act. мерзнуть, geler. 
а0 о^з, n. s. перегородка, cloison, 
d^cxgo, adj. подмерзшій, un peu gelé.
З3 , n. s. сынъ, fils. Ин. дитя, дети, (qqfois.) 

enfant. R.' 36.- Ghawth. 3.
-i- (̂ ЗЬ»Ь 83 ^ 3pvjç9oi, y него не стало 

иголокъ, il ne lui reste pas une aiguille, 
v. , ЭофЬ, ЭоЗЬ.

J3 есть корень глагола ЭоЗЬ, racine
du verbe ЭоЗЬ, il у а, имеется;
3<-ѵ)()̂ ь, Зрѵз^зз^і, отрицательно; négat. 
s<6 ЭТО.3З33І, ié  ЗацЗ^Ъь, имеется и не 
имеется, il у ai et n’y a pas. 

djik (arm. n. act. исканіе, act. de
chercher. (33З3*), v. a. искать, chercher. 

330г*>, n. s. столбе; свитокъ, colonne, rou­
leau écrit, charte, Ь̂ -деадЬь, пись­
менный законъ, la loi écrite. Ghawth. *70. 

дд£29оЪ-̂ <4ь, n. s. надпись, столбописаніе ; 
постановленіе, узаконеніе, inscription sur 
une, colonne; loi écrite sur une colonne 
ou sur un rouleau.

<̂1ô3b (зНі£>Э)» v*a* молотить, выбивать, вы­
колачивать зерна изъ колосьевъ, battre 
le blé, battre en grange.

, n. s. дерево, древо, бревно, arbre, 
bois coupé, grosse solive. Jje*» ^ ‘ЗЭьйофо, 
древо креста, lu sainte croix.

s. чинаръ, platane, érable (arbre., 
n. s. заборъ, enclos, mur. 

JjWjbo, n. s. слякоть, непогодь; грязші 
или мокрымъ снегомъ покрытая дорога, 
temps pluvieux mêlé de neige; chemin 
boueux et couvert de neige humide. 

ЗдБЗо, n. s. шелковые охлопки, flocon de 
soie, ouate.

азЦ)й <м°v- h * ¥ w -
Зз<ч.̂ ь, n. s. родины, couche, accouchement. 

З3Й0 , n. s. коршунъ, vautour, müan. 
Es. XXXIV, 1 1 . Ин. сова, (qqfois.) ehat- 
huant, hibou. Levit. XI, 15.

n. s. лунь (птица), fau-perdrieu.
(oiseau).

id. Levit. XI, 15.
^3^3^90° > n- »• ястрёбъ, яювъ,

катарактъ, vautour, ibis, (oiseau).
n. act. спайка, спаиваніе, act. de <ou- 

der, soudure. (3^ 3^ ] ,  v. a> спаивать, 
souder. (orlj<4 )̂î>ob), v. г. спаиваться, »e 
souder, être soudé. Ghawth. 40.

З3З3 0 , n. s. колючка, колючій тернъ, pi­
quant, épine.

n. s. терновникъ, arbustes épineui. 
ü̂?é3b (зЦ ^ З )  » v* a* выбивать, выкойачі- 

вать изъ колосьевъ верна, battre en grange.
(S °V d) * v‘ a* ирмцеош ть t придавить,
pincer.

n. s. цепочка, chaîne, chaînette, 
adj. цепочный, de chaînette. 

iffio, n. s. ива (дерево), osier, saule (arbre). 
3ji>geo, n. s. кость, os, ossements.
8335^ ,  adv. встарину, anciennement, jadis, 

autrefois.
Зззе^-^іб, adv. издавна, au vieux temp*. 
3̂32**̂ 33, adv. прежде, раньше,avant, plu* tôt. 

аЗЗеЛ^°> a<lj* старинный, vieux, antique, 
ancien, du vieux temps. Ззз* ^ } ^ * 0 
старнвныя деньги, ancienne m o n n a ie
ЗЗЗ^З^^О старинное платье, un habit
à la vieille mode.



*dv. no старому, à la vieille
mode.

v* a* изнашивать, porter, 
user. ( з ^ з з ^ ^ о ) ,  v. г. стареть, вет­
шать, vieillir, dépérir, t ’user.

333590, adj. ветхій, древній, старинный ; ста­
рый, обветшалый, худой, antique, an­
cien, vieux; mauvais. 333^ 0 bgçœ-jSs, ветхій 
заветъ, l’Ancien-Testament. Зэдгэд $і>ь, 
старое платье, un vieil habit. 3gjç»o 
cjgoCo., старое вино, du vin vieux.

, въ старыя времена, dans les 
anciens temps.

J30Ç9, 3goç9gjs, , adv. едва, насилу,
к peine. Chawth. 4.

^]оЦ, adv. вопреки, на зло, à l 'encontre, 
pour faire du mal, pour piquer.

330634 V.

adv. дорого, chèrement, cher, ^o&jç 
купить дорого, acheter chèrement.

fyaào, adj. дорогій, драгій, высокой цены; 
редкій; скупой, cher, coûteux, précieux, 
de haut prit; rare; avare, chiche. З3 0 6 - 
ogbfco ^3», драгоценный камень, pierre pré­
cieuse. 3-g<3&sç 3go4o 3&go, не хлебосоль­
ный человеке, homme non hospitalier.

Ззо&>, n. s. зло, злоба; беда, несчастіе, 
mal, méchanceté; malheur. ô ĝ Gb
oiijb 3jo^k DjbîWbgjgcn, вы себѣ наделаете 
бѣдъ, vous vous attirez de mauvaises af­
faires. &$53^ 3*?ав> ЗдойЕо Qp̂ gogsoisGo, да 
пресечется злоба нечестивыхъ, "que la 
malice des méchants prenne, fin. Ps. VII,
S. LXX, 13, 2 0 , 24. ЗдсѵйоЬ cn-Jtb 
поносить кого, blâmer, ouvrager qq.

ЗдойоЪ ЯучіЬдь, n. s. злонамереніе, умыслъ, 
une mauvaise intention.

ЗдойоЪ , n. s. злодѣяніе, злодей­
ство, crime, forfait, malice. (8306b 3Э0 .- 

v. a. злодействовать, chercher à 
faire mal.
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3go<£ob <Ц}Э^о, n. s. злодей, qui' cause du 
mal, à qq., malfaiteur.

З30&Л} З^ЬЬдб^, —• bbjGjis, n. s. памятозло- 
біе, rancune, malice> (3go4b ,
v. a. памятозлобствовать; враждовать, 
мстить, avoi de la rancune; être vindi­
catif.

3go4ob biJ9j, n. s. злодейство, злодеяніе, 
méchanceté, crime, forfait, malice.

З30&Л} д̂ЗотЬзззі (ЗдойЬ з̂зьЗоіЪззз), у. a. при­
чинять, наделать кому зло, causer,du 
mal.

Здо̂ оЪ bb̂ Gjî>s ѵ. З30&Л 9(o.bbGjii.
З30Й0 .?*, n. s. дороговизна; скупость; cher­

té; avarice.
3go<4<»0 >s, n. 8. поношеніе, blâme, reproche.
Ззой-«діЪо, adj. драгоценный, précieux. — 

, драгоценные камни, pierres pré­
cieuses.

ЗзойодіЬет.̂ , n. s. драгоценность, chose pré­
cieuse, prix élevé. •

3o (arm. nf), частица употребляемая въ 
конце словъ вместо wg, ли, же, напр, 
particule finale expiéve, qui s’emploie 
comme дац. — 30БЗ0 (зоСЗ^з), старайся, 
tâche. зот&^Зо, какъ же, comment?

Jo», dim. du mot. io8s, î>o3os, дядюшка, 
дядинька, oncle.

Jei-àA, interj. цыпъ, цыпъ! mot poiir 
appeler les poules.

ЗодЪь, n. act. исканіе, искъ, act de cher­
cher. (33З030), y. a. искать, * chercher. 
ЬЗоз^з^о, adj..искательный; оглавленіе, 
реестръ, propre à chercher: tableau des 
matières. Э^Зо^^о, n. s. искатель, qui 
cherche.

ЗодЦо, adj. искомый, celui qu’on cherche.
3oj&s, n. s. управление, régime (t. gramm.).
Зо«чо, n.s. сонъ; сновиденіе, sommeil, somme; 

songe, réve. Зо^-'Зо gGibj, я видалъ это 
во сне, j ’ai vu cela en songe. 3oçsob
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ЗоеккЪ ^ЫмЬо, сонливецъ, кто любить 
иного спать, qui aime à dormir. Jog»ob- 
1 а(мііо, Зо^оЬ-'ЗоСь, сонъ, сновидъніе, 
songe, rêve. Jerem. XXІП, 25. Зо^Эо 
çssSî Ago, грезить, parler en dormant, 
rêver.

Jof̂ obwSô o у. Wg»ob-3o^o.
Jo3ÿi4j|, W » 3|[i(4j, n. s. горькій корень, racine 

amère.
JoGj'bi (giJoBjï)), v. a. усыплять, faire dormir.
JoEjs (33o6sgb), v. n. спать, dormir. (joJoGjî»), 

v. n. ложиться спать, se coucher.
àoàb, ia&ÿ», n. s. тиинъ., cumin', v. %i6b.
èaào, n. s. дно; низменность; корень; коп­

на свна, стогь, fond; le bas; racine; 
tas, meule, pile de foin. ЗюоЪ Зо^о, по­
дошва горы, le pied d’une montagne» 
Jo&t ЬоЪ&, корень дерева, racine d’un 
arbre. Jo£c>b <пЬ«9д, отстойки, mare, fon- 
drilles.

8ой-З̂ Ь<чд V. ècâ^bfy.
Jo4b, adv. внизъ, внизу, en bas. ЗойЪ Bi^o, - 

сойди внизъ, descendez.
Зо&>ф^о£»ь, n. ». сладкій корень, racine 

douce (plante).
n. s. болячка, вередъ, abcès, apo- 

stume, clou.
n. s. корень лапушный, racine 

de glouteron.
<kx)i, n. s. кормилица, nourrice, celle qui 

allaite un enfant.
«Wjoçjipvbi, n. s. драка, mêlée, batterie, ba­

garre.
(3ЬЗ«^,), .у. a. терпыъ, сносить, усто­

ять, souffrir, supporter, tolérer. (37)^»^), 
v .a .мочь,могу; носиться;pouvoir; durer.

bsGb Эьц̂ оЪ ^іБоЬіЭпіо, сукон­
ное платье носится долго, un habit 
de drap dure longtems, v.

, n. act. даваніе, act de donner. (3»- 
3«9дд), v. a. давать, отдавать; платить, don­
ner; payer. jjséa>ç5ob Sjt ĵb

b ^ b  Казахъ Борчанлинцы пла­
тили дань царю Карталинскому, les q’a- 
zakhs-Bortsch alospayaient tribut au roi 
de Karthli. &<» дадЭбьо» J ^ ^ b ,  отдаетъ за 
рублей, U donne pour сто 1 0 0  roubles, 
jjo&x» sJs^b, отдаетъ въ наймы, il donne 
à loyer.

n. s. победа, victoire, triomphe. 
«tyWbjs , одержать побьду, remporter 
la victoire, (з^г^дз), v. a. одолевать, по­
беждать, одерживать побьду, vaincre, 
remporter la victoire. (30^ 330, ô çjoi), v.p. 
быть побъждену, être vaincu,, se vaincre, 

adj. побежденный, vaincu.
З^доі-іідЗ^Ьск̂ о, adj. побѣдоносный, victo­

rieux. /
adv. сильно; весьма j очень, fort 
n. s. могущество, сила, крепость, 

pouvoir, puissance, force.
(3i3s%)̂ <4jï>), v. a. крепить, усили­

вать, fortifier, renforcer, augmenter les 
forces. (jbJç»<vj<4gv)}>o), v. г. укрепляться, 
усиливаться, se renforcer, se fortifier.

adj. мощный, сильный, крѣокіА, 
могущественный, puissant, fort, robuste.

3^ 03, З^зЬ, 3«̂ o<», adv. едва, насилу, à реім.
<Юь, n. s. брать; другь, frère ami. $n)&> 

<Шк», братья близнецы, frère jumeaui.
J3i, родной брать, frère germain, 

frère de père et de mère. Gsb̂ ŝ -Æs, 
брать сведенный, frère de père.

Jdijço, n. s. дружка, ша«еръ, ami de noce 
du fiancé.

(дьЗЗьй^), v. a. заставлять киснуть, 
faire aigrir. (зЗЗій^ ю) , v. п. кяснуп, 
s’aigrir, devenir vinaigre.

J3sÆo, n. s. уксусъ, vinaigre.
J3i(3js v. -̂ggsob &̂33&4j&.
ЖЦдь, n. s. умыселъ; лукавство; навить, 

dessein, mauvaise intention; ruse, fourbe­
rie; calomnie,machination. (зЪЗЭ&од), v.a. 
злоумышлять, avoir une mauvaise inten­
tion.



33nb~3̂ gç»jç9o, n. s. братоубійца, fratricide, 
qui tue son frère.

n. a. племянникъ — вица, neveu,
nièce.

33<»>.Î)S, n. s. братство, fraternité.
$Wî>oç»o, n. s. званный брать, frère d’a- 

doption.
adj. уксусный, de vinaigre.

ЗЭ-дйо, adj. братскій, fraternel.
adv. братски, en frère.

J6s, n. s. снопъ, gerbe, botte, javelle.
, adv. едва, насилу, à peine. 

('діЗБдг^), v. a. затруднять, rendre 
difficile. v. г. затрудняться,
trouver difficile.

adj. трудный, мудреный, difficile. 
bij)3j, трудная работа, une affaire 

pénible. трудно (есть), il est dif­
ficile.

adj. несчастный, malheureux, in­
fortuné.

, n. s. несчастіе, infortune, 
adj. многотрудный, très pénible, 

laborieux, très difficile.
Л>3£»-Ь̂(><»>.Ъь, n. s. зловоніе, mauvaise odeur.

, n. s. снопъ, gerbe, , сно­
пами, en gerbe.

Збоі^, adv. трудно; неудобио, avec peine, 
difficilement.

Лн»Ль (3WIW?>), v. a. играть на музЫкаль- 
ныхъ инструментахъ; воспФвать на арФѣ, 
toucher, jouer de quelque instrument; 
chanter en jouant de la harpe.

<36ro.î>i, n. s. струна, corde pour les instru- 
mens de musique.

(з^-чю^)» v. a. пасти, травить, faire 
paître, faire brouter, laisser brouter l'herbe. 
(до&»щІо), у. г. пастись, paître.

(3W«*3), v. n. пастись, pattre.
JwMo, n. s. изношенное платье, ветошки, 

vieil habit, chiffon.
З а Ш а Ъо v .

J3o —• 3n£

4<»4>>sG, adv. третьяго дня; съ прошлаго 
года; давно, il у a trois jours; l’an passé; 
il y a longtems..

adj. третьегодиишній; прошло- 
годный, d’il y a trois jours; de l’an passé.

adj. et n. s. чермный, багряный; 
багряница, порфира, rouge, vermeil; 
pourpre.

n. s. кораллъ, corail.
3^bgs, n. act. осужденіе, blâme, reproche. 

(jW^sbsj), v. a. осуждать, blâmer.
, v. a. выдергивать, вытаски­

вать; снимать, сдирать, tirer dehors, 
arracher, ôter. (gbJ^^Î>o), v. г. снимать­
ся, сдираться, s’arracher, s’ôter.

ЖчлЛ» (^йі^Ь), v. n. мерзнуть, geler. 
tôcMk , v. n. ползти, ramper.

V. ЯійръЬі.

n. act. двиганіе; трясеніе, колебаніе, 
act. de remuer; agitation, vibration, ébran­
lement, tremblement. J-д̂ дБоЬ J&îj», зем- 
летрясеніе, tremblement de terre. (|W&3), 
v. a. двигать; трясти, колебать, качать, 
mouvoir, remuer, agiter, faire trembler, 
balancer. (3<>ЗЙ3о)> v. г. двигаться, трястись, 
колебаться, se mouvoir, se remuer; être 
agité, balancé, vaciller.

(àW^sjb), v. n. подмораживать, se 
geler.

Ж%дЬ V. 3t. Грабить,
ограблять, piller, dépouiller, saccager.

n. act. трепетаніе, трепетъ; боязнь, 
tremblement, palpitation; frayeur, peur 
accompagnée de palpitation du coeur.

> v- n* трепетать, бояться, trem­
bler, craindre, avoir peur.

n. s. самка, femelle des quadrupèdes. 
J-g j^e.3o, медвЪдица, femelle de l’ours. 
3  ̂ сука, chienne,

tl-gi, 3gjs, n. s. вол ось лошадинаго хвоста, 
crin de la queue du cheval.

^gigso v. J ^ o .
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v- лза^°*
n. t. сука, chienne.

^ з 4» ^ З З ^  (**« '»  flhR"*»  И ѵ ?&)•
v. a. ненавядъть, haïr, détester.

(З^аЦ^З^)» v- "• ходить скоро, 
marcher vite.

J-gKÿo, n. s. скупой, chiche, avare.'
<î-ĝ !>, n. s. ковыль (трава), herbe panachée 

des steppes.
З-дфБ, adv. вчера; третьего дня, hier; avant 

hier. Deuter. XIX, 4 , 6 . 
y. ЗюфБвдго.

J'gAg, n. s. сосецъ, сосцы,; титька» ma­
melle; tétin,, bout de la mamelle.

ijJjw s, n. s. грудной младенецъ, poupard, 
un enfant à la mamelle.

n- >• морожка (дерево), nom
d’arbre.

n* *- грудной младенецъ, 
enfant à la mamelle.

J-gJ-gb-o^o, n. в. сосецъ, соски, bout de 
la mamelle.

n. ». совоспитанникъ (т. e. вос­
питанный съ кѣиъ одною ' кормилицею, 
или имъвшіА съ к«мъ общую кормилицу 
хотя не въ одно время), frère de lait, 
nourriseon.

n. ». ежъ, hérisson, v. tfbfp&o,

3ĝ }4<)ç»o, 4J{^3g90 v. ÿâaÿ&b.

Jrçjifyk, Js^sCji v. a.
препровождать, envoyer.

Зодбо, %%$$<»,. n. s. даръ, подарокъ, пре- 
зевтъ, don, présent, cadeau.

(3^ ^ 6 0 , 3^3^ 60) , v. a. дарить, при­
носить кому даръ, donner, faire présent, 
gratifier.

Jrço*î>4 (ірЗ<3«ъЪ), v. a. насыщать, накормлять, 
' rassasier, nourrir.

доЗ^до), v. a. водить; пред­
водительствовать; руководствовать, настав-
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л ять, mener, conduire; commander, être 
chef; instruire, enseigner.

Зфмк (дЫцдЪо), v. n. насыщаться, и  r»- 
sasier.

— Ç*

?•
У еть буква согласная, называемая цим. 

Въ. счетѣ олначаетъ 4,000, а со знакош
4,000 тумановъ или 40,000 руб. f 

est une consonne, nommée tsil. En nombre 
elle signifie 4,000, mais avec ce signe
4,000 thoumans ou 40,000 rouble». 

Этою буквою начинаются слъдукйціе ве- 
отделяемые предлоги, (n
просторѣчіи у, ^3<ч.), у<з6і; jfo
par cette lettre commencent les préposi­
tions inséparables, f&âW (vulg. f»( 
ф&Эе*); о̂Ьс̂ , f°6i; p. e.
jsbçs^s, уйдти, s’en aller. ^мчЭлЦф, ^  
3<*>b«̂ g4, идти, aller. ÿos^bçrîjS, перехо­
дить, passer, passer au delà. etc.

Слова подъ титломъ, начинающіеся ѳгою 
буквою, суть, les abréviations qui com­
mencent par cette lettre sont: (рЦ4)* 
У» (ÿ3o^4w.), Уз (fo6b13), yjbè
ÏÏ3«?° ( Т ^ У ^ л ф в а ч 0)- 

f ,  переменяется въ %, ф, £j; — ÿ «échangé 
en %, ф , g , par eiemple. 5 ^ 33», 5»%»
6*4°» 0 Л о ; НЪьа> Ѵ^ти0» аМз°«?*'
3 * ^ 3 0 5 4 0 , Змчфдо«9о; ÿ&bo, ^ЭіЬо;

М з°* bo$3o, etc.
(^sjbs^î»), v. a. пронести, провесп, 

porter par devant, mener, conduire par. 
fyÿoi4fi), y. n. проидти, миновать, рамег.

(^З^^^^З^З^0)’ Ѵ- г- прибли­
жаться , s’approcher. * ѵ*а' 
приближать, approcher.

У», нѣкоторыя слова, начннающіяся съ fi, 
см. |f^. pour quelques mots qui commen­
cent par ^4 v. ÿ4&



fjiübjîii (fa fa ib fo ), v. a. начинать съ кѣмъ 
спорить, commencer à disputer avec qq. 

ÿ»î>sŝ o>gs (ÿsgbtçaAg), v.*a. ср'Бзать, ôter en 
coupant. *

Çbî>s6i v. a. поныть, laver un peu.
ÿiXirfgs (Щ|Ь<&д), v. a. покопать, bêcher 

un peu.
FSW  (?43*а0343)> v* »• прибить, приколо­

тить, frapper, battre.
v* n* помять> chiffonner,

pétrir un peu.
(^ЗЙГ^З)’ v- a. подувать, .souffler 

un peu.
?sV ô a s M ’o^ôa), a. трясти, вытря­

хивать, secouer. 
fsVbstfjs v. a. порасколоть, fendre

un peu.
v. n. потемнеть, 

s’obscurcir, devenir sombre, 
f i io n s  (ÿigsio^î,), v. n. шагнуть, сдѣлать 

шагъ, enjamber, faire un pas.
v* a- иступлять, 

émousser. (^ 3^ * 53^*»)» v. г. иступлять­
ся, 8 e mousser, 

fb^o , n. s. каштаиъ, châtaigne. 
ÿiï>3s (ÿsgiï*3), v. a. привязывать, lier, at­

tacher.
o), v. n. лишиться чувствъ, 

упасть въ обморокъ, tomber en défail­
lance.

?Л1>334 (̂ bjjsWîjg), v. a. поразсыпать, jeter, ré­
pandre un peu.

v. a. затемнять, obs­
curcir. , v. n. потемнъть, s’ob­
scurcir.

(ÿsgoî>«48o£)b), v. n. споткнуть­
ся, broncher, choper, faire un faux pas.

f^ t& J4 v. a. схватить, прибрать
къ рукамъ, prendre, saisir.

v- ?ŝ sô33^- 
ŝÎK4jqs (^sjoWoqjÎ>o), v. г. жеманиться, чва­

ниться, faire des grimaces.

^іЪ£&*ъЪь v. a. ослѣплять, aveu­
gler, priver de la vue.

a. воротить, tourner. 
, v. n. идти, s’en 

aller. (̂ дьЬйЗьБдЪ), v. a. уводить, em­
mener.

v* n- упирать, appuyer.
?4 <̂)Ô34 (?ьзЬг>ьЗ)> v* a* сожигать, brûler, 

consumer.
?4^<Ш^4 v. П. Нѣмъть, прихо­

дить въ оцъпененіе, s’engourdir.
fiW fy  (̂ ьдІЪ-д̂ ьд), v. a. накрывать, couvrir. 

(Çsjo^-g^sj), v. г. накрываться, se couvrir.
дь (^ зі^ Я ^ з), v. a. стирать, effacer, 

essuyer. (^ 3°^s?^3<*)» г. стираться, 
s’effacer.

ÿsifioGjjss (^igoï^Co^bo), v. г. наморщиться, 
se rider, se refrogner. 

bî>Js(>j?>b v.
ьт 1ь (?i34ôŝ J )̂» v* a* покидать, бросить, 

jeter.
?SÔ3^  (?43sô3^b v* a* стлать, étendre.
Fsô3i4 v* ?4<%3І4-
ŝjjî>oCjî»s (ÿs3sb3 °̂fy)̂ )> v- a- проигрывать 

кому что, perdre au jeu ou «l’une autre 
manière.

?4ô34 (У4зЬз°)» v- a- подмести, balayer.
?4ô34fyi4  (?434Ô34V0> v- a* Д**»атъ что no- 

хожимъ, rendre semblable. (7 4ЗЗйЗь̂ З̂ °)» 
v. г. делаться похожимъ, devenir res­
semblant

?sô3^4 (?43§ôT)̂ 0) » v* a* отводить; уводить, 
отнимать, conduire; emmener, emporter; 
ôter.

?40*?4 v- a* истолочь, piler, casser.
(?s3°ôc?0)> v* n- прищемить, pincer.

Ï W  (?s3iô«?3?)» v- a- вырывать, выдер­
гивать, arracher, tirer dehors.

v. a. свертывать, за­
вертывать, envelopper.

^ З 6^ 4 (?ь340^3г?3?>)» v-a- Длить, allonger.
r ô ï *  v* ?4ô3^4*



фьфбдЪь (ÿigs^M^), ѵ. а. сравнивать, com­
parer, égaliser.

?^ô 3Cs » ?4^ ô 3Gs (?434% 3C)’ v- *• предста­
вить, présenter, mettre devant les yeux.

?*№•&» fs<^5«3s ^>з*одіИ, ▼.
n. предстать, представляться, se présen­
ter devant, paraître en présence.

У4^ 4 (?4зЧ іг)> v- a* зацѣпить, задать ; за­
жечь, accrocher; allumer, mettre le feu. 
(ÿigosyb ЗздЭ), v. a. повергнуть кого на 
землю, jeter par terre. v- г.

• зажигаться, s’enflammer.
?4^И^ 4 (?434^)3W »  v- a> заставить кого 

следовать, faire suivre.
n. s. желаніе, хотѣпіе, воля; 

склонность, désir, souhait, bonne volonté; 
envie.

ÿsjçô îK», n. s. желатель, охотникъ, добро- 
хоть, souhaiteur, amateur, personne qui 
veut du bien.

n. s. желаніе, хотѣніе, souhait, 
désir, volonté, à'gssob-ÿssços»®» сердечное 
желаніе, désir ardent. (3^sjçb, gbÿsŝ f><«*o), 
v. a. желать, хотьть, souhaiter, désirer, 
avoir envie, vouloir. (9^os(>), v. a. же­
лать; думать, предполагать, désirer; croire, 
penser.

ÿisçofyî* v. a. протекать, couler,
passer en coulant.

?4̂ 3és (ÿ43 4 *33)> v- a- сгибать, courber.
(F w A * )»  v* a* замолчать, se taire.

?b<̂7 ) ^ 4 (?434^'3W »  т * a* послаблять, lâcher, 
relâcher.

?434^ 4 (?43434s?3î’) » v- a- одолжать, obliger, 
rendre service.

(^зз^а'Ьо), v. г. упадать, tom­
ber sur.

ÿij}s<36s, n. s. тропинка, дорожка, sentier, 
petit chemin.

У»д4Й@ЪБі (У^зз^ЬСь), v. n’. чесать, peigner. 
(?43°34^ Ц »  v* г- чесаться, se peigner.
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(?43334&*3W ’ v- **• приторговыть- 
ся, s’informer des prix.

Ф&0О, З^ідо, n« 8. бобръ, castor, bièvr*.
?43*?4 (?433«?°> ?43°3<?°)» v- n- нроидтн, пе­

реходить, passer.
?43«?3^4 (?4343^ )  > v* a* схватить, saisir.
îj&iffibb v. a. мирить, mettre

d’accord.
(^з^ьЬдЬ), v. a. закричать, crier, 

( f a i ^ a ) ,  v. a. относить, porter 
ailleurs.

(^із^ Б ді), v. a. наклонять, incli­
ner. (ÿSjo'WK^gio), v. г. наклоняться, s'in­
cliner.

ÿs/fesç-gĝ js (ÿbo^ïjc^gob), v. п. разрушать­
ся, s'écrouler, tomber en ruines.

ÿiogSÇKVĵ üb , v. a. смотрѣть,
замѣчать, regarder, remarquer, observer.

(̂ bgixnjjçso), v. a. считать на комъ что, 
imputer a qq.

ÿimo, n. s. пика; дубина остроконечная, 
pique; bâton.

^4о>£9і (^ijbojçjo), v. a. срезывать, ôter, 
couper.

?4o>̂ 334 (?434о>̂ 33)> v- *• тащить кого, traî­
ner qq. (^зз^дз0), v. г. тащиться; уго­
дить, se traîner; s’en aller.

?4<ntytô4 (^зЬотЬд )̂, v. a. пролить, verser.
ь̂юЪо, n. s. гной, матерія, pus, virus, 

chassie.
ь̂тЪбь ( і̂дЪоЖбо), v. a. выкопать, creuser, 

bêcher.
Î 4ô4d3^ (?W33*)» .*• a- бРать» prendre.
?4e4*834 (?4зЬ4<843)> 7 * a- отр-ьзать, ôter en 

coupant ou en taillant.
?4Ô4?^Ü4 (?434ô W )>  v- a- оцарапать, égn- 

tigner.
?463̂ 3̂ 4 (?434« W >  v* a* пришивать, coudre 

une chose à une autre.
?433ÔS C?43iô3ô)» v- a* запереть, fermer.
НЗГЗ*4 ^ЗЭЗЗЗ^ЗН* v* г- случаться, ar­

river.

?43 -  H



?4a ?*?

У4Ш54 (?4?ІЩ)> v* a- остригать, tondre.
Sbà°%i)̂ 4 > v* a* вешать на чемъ

что; ссорить, pendre, suspendre; semer 
la discorde, v. г. поссориться,
se quereller, se brouiller.

( № ° ^ »  ^ іпирчЧ» v- a- мжй-
гать, воспламенять, allumer, (^ддо^ю), 
ѵ. г. зажигаться, воспламеняться; обни­
мать пламенемъ, пожаромъ, s’allumer, 
s’enflammer.

?s3^4ÔT)k (b b k ^ b lf0)? v- a* Делать что 
извилистымъ, искривлять, courber, rendre 
tortueux. -

?4a*?aô4 (?43 ^ a ô )»  v- a* запиРать' замьі-
кать, fermer.

?40<ч̂ Зі (?4з Ь ^ з )>  v- a* изрубить; изра­
нить, couper, tailler; blesser.

v* a* починять старое 
платье, класть заплатку, rapiécer, ra­
vauder.

v- *• поцеловать кого,
baiser.

?4ЗйЗЧ84 (?4ЗМЗЧЗ)> v- a- собирать; уносить, 
assembler, ramasser; emporter. (^од&>- 
<эдЬ«х»), v. г. уходить, s’en aller.

v. a. устригать, tondre.
?43^34 (?4ЗІ0йіз)> v- a- ударить, толкнуть, 

battre, frapper, heurter, donner un coup. 
<gg до, спотыкнулся, il a heurté du pied.

?4Ô̂ 3S (?S3S3&3)» v* a- привязывать, lier, 
attacher.

b̂tffxncoSb ( ^ s , v. г. перепугаться, 
s’effrayer, s’épouvanter.

ÿ&j&gGBljjS , V. a. коробить,
корчить, courber, rétrécir, contracter;

?4Ô̂ "3Ô34 (?S3 ^ Ô S3 ) 'v> a< зажмурить глазъ, 
fermer un peu les yeux ou cligner des yeux.

?4«И 4 y- ?S3^3S*
?43?4ô°» n* ас*- дрожь, дрожаніе, tremble­

ment, frissonnement. (з^^доЪ ), v* a* 
дрожать, trembler, frissonner.

n. s. raofi, матерія изъ ранъ, sanie,
pus.
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ЬфЪ&ь (?434«?4&3*)> v* a* убирать, mettre 
en ordre.

і̂^ іЗо, n. s. хворость виноградныхъ лозъ, 
branches sèches, sarments. 

ÿseÿÆs&ÿjbs (ÿs33s?^Ji3^°)> v- a. заговорить, 
commencer à parler.

n. s. топоръ, hache.
ŝs»3^o,.plur. du mot inus. ÿbe»s, n. s. ве­

ревки для шатра, câbles d’une tente.
?4*?3Ô4 (?4«?3343̂ )> v* a- наводнять, потоп­

лять, понимать прибылою водою берега, 
inonder, couvrir d’eau.

ь̂гчо, n. s. козелъ, bouc. 
ÿié?obGo, adj. сукровичный, sanieux.

, n. s. икотная трава, alysson (plante}. 
?4г\640 ° , n* 8* и0-40101̂ *  кирка y камено- 

тесовъ, marteau avec un tranchant pour 
вая роща ,tailler les pierres.

(arm- n. s. Фру кто-
садъ, bocage ou jardin fruitier.

n. s. место для постели, place pour 
le lit.

^>3bg^p>ï>b, n. s. отшествіе, départ.
(?s3Pi2?s3)> v. a. скрывать, прятать, 

cacher, dérober à la vue. (^ofcg^o), v. 
г. спрятаться, se cacher, se dérober à 
la vue.

і̂Эіево (ar. fL ) , n. s. лекарство; способъ, 
средство; отрава, зеліе отравное, поро- 
шокъ; краски живописныя или красиль­
ный матеріалъ; порохъ, remède, médi­
cament; moyen; herbe vénéneuse, poison; 
peinture, teinture; poudre à canon. ^sSçsob 
3o£V)}>s, принимать лекарство, prendre 
remède.

Ь̂2>Зі(ч<п, adv. далее, впредь, sui­
vant, en avant, par devant 

ÿi3skgs (̂ ьдЭіЪід), v. a. вострить, точить, 
rendre plus pointu ou plus aigu, aigui­
ser. ^b3ib-gç9o, p . p. завостренный, rendu 
plus pointu, ou plus aigu.

«
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fâüfilR0» n - *• проигрыватель; мотъ, qui 
perd au jeu; dépensier.

adv. поминутно, безпрестанно, 
sans interruption, 

id.
( і̂Э^Бій^Ь ), v. n. протекать, 

couler, découler.
a. act. мученіе, страданіе, act de 

tourmenter, tourment, souffrance. (àbfâ$>)’ 
v. a мучигь, tourmenter, faire souffrir, 
martyriser, (fâfâfi0)* v* г* пострадать, 
souffrir, être tourmenté, , p. p.
замученный; мученикъ, qui a souffert la 
mort pour la foi; martyr.

n. act върованіе; вера, act de croire, 
d’avoir la foi; croyance. (З̂ іЗЪ, 
v. a. вѣровать, верйть, croire, ajouter 
foi. ÎÇi3b 3s3s, верую во
единаго Бога Отца, je crois en un seul 
Dieu le Père. Эф&ЗЪо, n. s. снмволъ веры* 
symbole de foi, v.

>̂3д?>4, n. s. свидетельство, témoignage, (gb- 
уьЗді, v* »• быть свидетелемъ,
свидетельствовать, témoigner, être té­
moin. іЗоБ >ЗоБ 'Здб (чеу-
Эдвн» JOQOO» доЪо^до» jbÿbSjîxn,
jçi ійь истин­
но, истинно говорю тебе, что мы гово- 
риыъ о томъ, что знаем ъ, н свидетель- 
ствуемъ о томъ что видели, а вы свиде­
тельство наше не принимаете, en vérité 
en vérité jevous dis que ce que nous savons 
nous le disons, et ce que nous avons vu, 
nous le témoignons; mais vous ne recevez 
point notre témoignage. Joan. ПІ, 11.

ÿi3jï>i (gов»Ъ з^ЗдЪ), v. a. клеветать, обви­
нять, доносить на кого ложно, accuser 
faussement, calomnier, médire.

, adj. засвидетельствованный ; одо­
бренный, témoigné; approuvé. Act ap. 
X , 22.

adj. въ мипь, въ минуту; на мину­
ту, en un moment; pour un moment

fü  — jfbîW

ÿ»3e, n. s. минута, мигь, мгновеніе, instant, 
moment |іЗо о^ц^оій, мгновеніе ou, 
clin-d’oeil. jfiîo перевѣсъ, sur­
poids, excédant d’un poids. Is. XL, 15.

ÿ&SWtwjf&m, adv. каждую нннуту, à chaque 
moment.

?i3o, ÿs3ob gcwgi, n. act миганіе, clignement, 
clin d’oeil. (^3b j’ggmog), v. n. мигать, 
помигивать, объясняться знаками, cligna 
des yeux, faire signe des yeux.

n. s. кто ссорить, зажигаете, 
qui cause des querelles; incendiaire.

n. act обаяніе, enchantement (jifs- 
Зад), v. a. обаять, enchanter, ensorreler.

У ^ З 4 (з^З*?^) » v. a. отравлять; лечить, 
empoisonner; traiter, médicamente.

ÿi3e9«.î>s, n. act. деченіе, traitement, cure, 
d’une' maladie. (з^ьЗе^Л), v. a. лечить, 
traiter, medicamenter.

(зЪ^Э«3»), v. a. обвинять, оговаривать, 
accuser, inculper, dénoncer.

ÿs3m.tySÿ> (^Зст-зІ^із), v. a. дуть, подуть, 
souffler.

(?Ь̂ *348ЧЭ̂ )» ‘v* a- заставить кого 
встать, faire lever. v. n.
вставать, se lever.

(?4<Ц)403̂ )> v. a. воткнуть, ficher, 
enfoncer.

?ŝ w,ô 3 ^ s v* *• посылать н»
встречу, envoyer qq. à la rencontre. 
(^**3303^°).» v* г. встречать, rencon­
trer.

( і̂Зтаз^^дйо), v. a. приводил», me­
ner, amener vers qq.

(^Зл^Я ^Ь »),. v. a. посылать,
envoyer.

(?Ь'Ц)І0*?3?), v- > отрывать, от­
дирать, arracher.

&̂9<Ч̂&3дЪь (7&Зт.^&3||*о), v. г. приносить Bl 
кого жалобу, жаловаться въ суде, por­
ter plainte contre qq., se plaindre en 
justice.



y4 a. поставлять, mettre 
debout; placer devant. • »

^іЗр^^тЛь ь̂Э<ч.̂ Ь̂$іэд}>о), v. n. вставать, 
приподниматься, (sç. Іедор, s'élever, 

уьЗ<»®̂р>Зь (уьЗлдьедд'Ьо), v. a. осаждать, кре- 
. пость, assiéger. Ии. првдставлятіля чье- 

му, взору „ (qqfqi»,) te préaeater. aux yeux 
v - ..• . . • . ,
(f^ а Ц а ^ ) » v* a- зацеплять; уда- 

. рнть, accrocher; battre, frapper.
(ÿ^pvgss^^jî»), v. a. заквашивать, 

faire fernaenter. , v, г. за­
квашиваться/ fermenter.

(Çi>3<*v̂ b̂ jjj), v. n. следовать, идти 
за къмъ, enivre, aller après qq. , . .

, v. a. заставить 
следоцать, faire suivre.

( і̂Зсч^оЪ), v. n, течь, couler-
(̂ s3<o.ĵ oŝ ojî>ob ,  V. D> ВЫ-

стуиать изъ .береговъ, разливаться, dé­
border.

ÿ jiW ^.îv)(ÿ^-v»^^), v.a. сгибать, courber. 
ÿb3<*$-T)(>jos < , v. a. ослаблять,

lâcher, détendre.
v. a. вскипятить, 

faire bouillir. v. n. вски­
пать, bouillir.

(y’b 3 w .3 3 « ^ lr t) ,  V. Й. ВСКОЧИТЬ,
встать съ необыкновенною скоростію, 
sauter,1 se lever rapidement.

( î3p>̂ gbÿ(4j?)o) ,■ v. Г. ПрИТОрГО- 
вываться, traiter du pris.

, v. a. делать 
узкимъ, съуживать, rétrécir.

(^s3<4-33S?°)» v- n. проидти, passer 
par. î3<»vgs<4s), v. n. захо­
дить, aller derrière.9 \

y*3<*>.jjç̂ ?>s (^i3<4.jbj*^)> v. a. взять, схватить, 
prendre, saisir par la main.

(ÿfcWjSjjsçjl ,̂ v. a. посылать, en­
voyer.

ÿûWfogg?* (^Sm.jj^iggbo), v. г. примиряться,
; fafreuld paix, «e réconcilier.

(^ьЗ^дЯ^о), v. n. растить, faire
■ -éroitre;
і̂Э<*Л̂ |Ь (^Зга-з^з), v. a. придвигать, при- 
, тагивать, approcher en avant, tirer vers, 
attirer.

^3«Д>^!> (f&3c*g\ ц ) ,  v. a. месить тесто, 
pétrir.

v. a. приносить,
apporter.

^іЗсЛ о̂ ь (ÇsSpVĵ joŝ ig), v. a. схватить, взять 
кого за волосы и т. п., saisir, prendre 
qq. par les cheveux, etc.

^ьЗр/Ьо^ь (ÿsSpvijc/bô Sjj), v. a. привлекать, 
attirer.

ÿsBpA&Gjïs (̂ s3«n.3j(Wli(ijüob), v. n. грезиться, 
видеться, снйться, réver.

, v. a. сгибать, tourber, 
recourber. (^бЗодсЛЦ^Ъо), v. г. сгибать­
ся, se courber.'

ÿsîWteg^gi v. a. ограждать,
clorre, enclorre, entourer d'un enclos.

ŝ3o>or)bfn.̂ )b і̂Зга-̂ іотоога̂ , v. a. нагревать, 
chauffer, échauffer. (̂ ьЗга.зЪаЛдЬо), V. г. на­
греваться, s'échauffer.

ŝ9pvo>ĵ i ( і̂З v. a. исчислять, comp­
ter, dénombrer.'

УіЭрмп̂ ь̂ о̂д̂ іь , v. a. ос­
матривать, regarder tout autour, consi­
dérer.

ь̂ЭрмммпЬБб (Çi3e*vjlk»ooob()oj, v. a. замарать, 
запачкать, salir, barbouiller. ■

v. a. отрезывать, cou­
per, découper, trancher.

&̂3<чвх*>.Ы)& f̂bSovjbox’bbto), v. a. выкопать, 
bêcher.

;̂*Wn<4jgs (^ьЗ^ьсоЦ^), v. a. таскать, воло­
чить, tirer, traîner.

^Зоип^З» (^ьЗ^Ъо^ьЗ), v. a. выговорить; опла­
кивать, dire, énoncer; pleurer, gémir sur 
la mort de qq.
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(^ЭдлЬот-дофд), ? а. обварить въ 
кипяткъ; обжечь, faire bouillir dans l’eau; 
brûler.

УіЗрѵпЪйі. (уьЭ^ЪотЪйо), v. a. выкопать, bê­
cher.

(^Злд^ЧіЭьд), v. a. убирать, на­
ряжать, parer, ajuster.

Î 4̂ 'vôsé3s (?Ь*И$04Й43)' v- a< сгибать, courber.
v- a- срубать, ôter 

en coupant, tailler, trancher. 
ÿ»a (^ьЗя.^БВ), v. a. откусить, arra­

cher avec les dents. 
if^MÔ4 ( F ^ k l Ô ^  v* a* сгибать,' plier. 
î3<»>̂ j<ns (^b3ra.g^Qcn), v. a. отрѣзывать, 

couper, hacher, tailler.
У^ЙЗѲ4 (Т^З^аЗЗб) » y* a* остригать, tondre. 
^«.jgjbCs , v. п. хвастать, se

vanter.
(̂ i3«»). ôsyJ>), v. a. навьючивать, 

полагать на кого ношу; брать рукою, 
charger, mettre un fardeau sur qq., prendre 
qq.'par la main. (^Элд^о^Ъо), v. г. заго­
раться, s'enflammer. Ин. навешиваться, 
(qqfois.) se suspendre.

(^b3(4.^î>), v. a. укорачивать, 
уменьшать, сбавлять, diminuer, amoindrir. 

^іЗта^одь , v. a. собирать, ras­
sembler, ramasser.

(̂ ьЗго-доэдЯідйо), т. Г. СГОрбиТЬСЯ, 
se courber.

ф»Э<ч.£|)& (У^зІ^^д) f v. a. толкнуть, уда­
рить, pousser, donner un coup, coudoyer, 
heurter, «gjgob спотыкнуться,
se heurter contre, broncher.

» v* a* привязывать, 
lier, attacher, mettre autour.

v. a. убирать,
mettre en ordre. 

ÿsîW^sçïgs (̂ i3«o.gg9b£5ig), v. a. оригонять, 
chasser vers.

ŝ3<»>e9s(>çjî)i, n. act. приэракъ, vision, appa-
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rition, rêve. (̂ ьЗ«*Эзв̂ ьЦдівЪ), v. n. при­
сниться, rêver.

і̂Э«*е»4{)ійідоЪі рт^ь&^Ъо), v. а. на­
чинать говорить съ кймъ, commencer à 
parler avec qq.

, V. a. высту­
пить въ походъ, entrer en campagne. 

ŝ3<4̂ 9WÏ)i , v. a. мочить; ди­
чать мягкииъ, tremper; rendre mou. 

«̂•veemuggi , v. a. помолиться,
prier.

(УіЗлдоS?7)S^S^Ï»), v. a. за­
говорить, commencer à parler. 

îâw^bgGs (ÿs3«.gof̂ bg6), v. г. развеселиться, 
se divertir, se réjouir.

&̂9«ч.Э&д&е»о, adj. идущій, venant, allenL 
ŝ3«»>.3ŝ ÿggî»i (?i p̂>’3‘cl^^33*)> v* *• наводить, 

направлять, метить, нацѣливать, braquer, 
diriger, viser, adapter.

ь̂Эп.3̂ 4̂ 2>ъ (уіЗт-діЗ^-д^дд^), *v. a. поселять 
между къмъ негодоваиіе, ссорить, «emer 
la discorde.

(^ьЗрюЗЯ^-д^доЬ), v. n. обры­
ваться, обрушиваться, s’écrouler. 

УіЭю&бдЪь (̂ b3<4.jo6iGjî»), v. г. покаяться, рас­
каяться, сожалъвать, se repentir, avoir 
du regret, regretter. 

ÿ&9m.E»o>b̂ b (^sîWgslxnbjg), v. a. выблевы­
вать, изрыгать, vomir.

ŝ3pvSi(4jî)b (̂ ьЭ<ч.д̂ :Ычдо), v. a. подводить 
украдкою; уводить, уносить украдкою, 
emmener en secret; emporter furtive­
ment. (^ЭлддЗьбдЬо), v. г. подходить 
украдкою, подкрадываться, aller à b 

, dérobée, s'approcher furtivement. 
ь̂Эоо-гііфо̂ Ьь , v. a. прига­

шать, inviter.
(^ьЭлдь^Ьдб), v. a. уносить, em­

porter en courant. (Çs3m.j| î̂>o), v. n. бе­
жать, courir.

^•tfîggS ' (^Злд-д^зз), v. a. мешать, смеши­
вать, mêler, remuer.
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, ѵ. а. пригонять, chas­
ser vers..

ÿi9«^i (ÿij|3w4sg), v. a. подрубать, conper 
80118.

(^Зеѵдігіо^), v.a. удалять, устра­
нять, détourner, écarter. 

fâ'vèno.'îfib (ÿsS^jfWJig), v. a. проболтать, 
молвить, dire, énoncer.

і̂ЭычфуЭь (^i3<4.g5(4^jjs3) , v. a. пріударить, 
heurter, frapper qq.

jfs3<4.bi1>S54^t)QSÇO V. b iî^ s^ s^ fig se o .

і̂З(о.і5і^ ^ о , adj, видный (мужчина, жен­
щина), статный, d’une belle forme, d’une 
belle taille, avenant.

!̂>3<*>.bŝ ô o,n. s. ноша, charge,
fardeau, 

fri v. 3<»vbib̂ g»0ç»o.
і̂ЭоѵЬіЪЪіЭо, n. s. нлащъ, мантія, manteau. 

УьЗлЪддь i*<J«ч-^-дЪ, v. a. напускать собакъ 
на кого, lâcher les chiens sur.

fri^b-îjgys (Çi3pvgifi»), v. n. отпра­
вляться, выезжать, уходить, .se mettre 
en chemin -, en marche, s’en aller. 

fs3m.b3i (ÿb3<4.;}b»!>3) , v. a. посадить кого, faire 
asseoir.

^ЗсЛЙрЛ ь (Çs3«.jb3t»î>), v. a. истреблять, dé­
truire.

(^sSmjb^ig), id. .
^Зо-Ь-д^^ь (fiSojob-g^^), v. a. пожелать, 

захотеть, souhaiter, devenir désireux, 
frievb-gb^î* (ÿbSfijsb-gb^jî*), v. a. ослаблять, 

affaiblir. (fiS^b-gb^s^jio), v. n. ослабевать, 
s’affaiblir.

î3m.b^p>3i (УьЗ<»>.дЪ̂ з̂ ю), v. n. отрываться, 
отваливаться, отпадать, se détacher. 

^іЗт-Ь^рмч^і ( і̂Э«.д»ЬуычдЪ), v. a. уравни­
вать, unir, aplanir.

^іЗрѵЬ̂ <4S«gjî>i (^i3<4.̂ ob̂ (niogjjî)), v. г. торо­
питься, спешить, se hâter, de dépêcher. 
(ÿs3«.gsbÿ<4s0gjü), v.a. ускорять, торопить, 
hâter, accélérer.
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(^З о ^Ь ^^Ь ), v. a. успѣвать, 
avancer, faire des progrès, ne pas rester 
en arrière, réussir.. ,

^sïm-bb^i^s (^ь̂ З оЬЬ^^і <$М0)> v* n. по­
скользнуться, glisser.

!̂>3<o.bb3s (^ьЗодіЬЬіЗ), v. a. приводить, con­
duire, mener près de.

^Зо-ЬЬЗі ( ŝ3«.gbbb43), v. a. разливать, verser, 
répandre un peu.

і̂ЗЗсч-ЬЬЗі ( і̂ЗеѵдіЬЬіЗ), v. a. надевать на кого 
иантію и т. п., mettre sur qq. an man­
teau. (̂ ьЭюдоЪЬьЭ), v. a. надевать, наки-

* дывать на себя плащъ и т. п., mettre 
sur soi un manteau, endosser. 

ÿriro-ЪЬЭб (ÿb3<->.g;>bbs3), v. a. нанизывать, en­
filer.

ь̂ЭрѵфіКі фЗ«.дофі6), v.a. брать съ собою, 
emmener avec soi.

УіЗофьІідЪь (^З^здфіб^о), v. г. соваться;
хватать, se mêler, s’ingérer; saisir. 

уьЗ<ч.фівдЪь (ÿi3wjo^iQjî>), v. a. похищать, 
уносить, enlever, ravir.

УьЗ<**.фйо4г9д}>4 ( і̂Зоо-дь^йгіьгч^), v. a. пово­
рачивать, tourner, retourner.

?і3(І>-(д аЗ^  (^З^зодаздЬ), V. a. уводить 
украдкою, emmener par ruse. 

î3p>M)gsé̂ ŝ î)b (^іЗр>з|одій^ь^|^), v. a. раз- 
стилать коверъ, étendre un tapis.

(̂ ьЗ<*>.діодМчд?>), v. a. покрывать, 
накрывать; скрывать, прятать, couvrir, 
voiler; céler, cacher. (ÿriw^oojs^î»), v. n. 
покрыть себя чемъ, mettre sur soi un 
voile, se couvrir. (У*3«.дд«д4бд}ю), v. r. 
спрятаться, se cacher.

і̂ЗрѵодійдЬ (̂ ьЗ <*v ЗІ«дь^З), id.
(У*>Эго.д|<дд(>), v. a. постилать, стлать, 

étendre. ь̂З<ч.ЬьоэдБо, n. s. переднике, ta­
blier.

?i3< - ^ 3J3s (?s8pk3ŝ 333)> v* •• раасыпать, 
dissiper, disperser.

f r i ^ ^ s ^ s  (Ь^-ъНЪЧб)* y\ a- раздр06-
лять, крошить, mettre en pièces.
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Çi8»%egb>jjĈ i (^<Ц$«дЪ-д^з), v. а. стягивать,
. стѣсвять, дьлать узкимъ, rétrécir. 

фьЭ<>ф(>@д& (̂ iâpvĝ bCgbg), 'ѵ. а. у том л ять, при- 
-• бодіггь «ого вт> безсиліе, въ усталость, fa-, 

tiguer, épuiser. (̂ іЗ«.до-)ьІ>вдіо), v. г. уета- 
<вать, ее lasser.

?*<Нз**34 a. измять, истоп­
тать, Couler aux pied*, écraser.

>̂3<4.JGjgs фЗрѵдо^бд»), v. a. замахивать-; за­
метить руку, палку -въ намъреніи уда- 
ірить «ого, или бросить, lever la main 
pour .frapper ou pour jeter.

(^ьЭлЭіг^)-, v. a. нести, porter, 
jfd n jn jçp  v- a- приметы­

вать'  ̂ шить на живую нитку, coudre lé­
gèrement.

(^ Ѵ з ьЬ ^ ) »  ѵ- а- Скоплять, 
amasser, accumuler.

(У4*Ц|ЬІІ(МЗ)' ѵ- а- опрокидывать, 
ниспровергать, renverser, jeter en bas.

ÿi3<*>£)Sc9j 5 v. a. утомлять, при­
водить въ усталость, fatiguer, épuiser. 
(ÿs3<»>.gc>rçsĵ gn), v. г. уставать, ее fatiguer, 
se lafeer. •

^i3m^jî)b v. a. нести что куда,
apporter, porter.

v* A~ заносить 
палку въ намѣреніи ударить кого, lever 

. le bâton j'our frapper qq.
(^ьЗр>з$^й{)), v . a. различать, ver- 

. ser, répandre.
^4pp>̂ <o.Goĵ jî>i (̂ ьЗ«ч.дьjopvEoj^Î)) , у. г. уси­

ливать, renforcer, (̂ ьЗсп-̂ сч-̂ о̂ еч̂ &о), v. r. 
усиливаться, se renforcer, devenir plus 

. fort..
(^ьЗ^з^й^Ео), v. a. отгрылать, 

emporter, arracher avec les dents.
(^іЗек^й-діе^оЪ), v. n. ласму- • 

рѣть, devenir nébuleux.
?s3nk*?3*?3s (?s3w.ijeg>uc)ij} v.a-.быть ( куч-

нымъ. невеселииъ, être triste, sombre.
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v- a< представить, 
présenter, mettre auprès de qq.

(y^jogjfcG, ÿ>3«Зд^Ъ), v. a. при­
водить, mener, emmener.

^ і Д р ѵ д о д Е ^ Ь ь , v, a. обеэслаалять, 
diffamer.

фЭ«»3^))ю ), V. п. ИДТИ c i KtMl, 
aller avec qq. ,

^іЗ<n.jjp»ç9j l i  ,(ÿs3<*vj4g<«4S9̂ ), v. a. посы.іать, 
отправлять кого съ къмъ, envoyer qq. 
en compagnie de.

b̂Ŝ jjC'wgi (Ç’bSo.ljjĉ .cg <пі»Ъ ЬЪ.̂ , v. a. 8Ы- 
совывать, pousser dehors, faire sortir, faire 
voir.

Yi3m.*ĵ s(ÿi3pkg|*|4o), v. a. разбрасывать, jeter 
çà et là. "

^ьЭ^^-дзд^ v. n. стано­
виться глѵхимъ, devenir sourd, 

^ j r g ^ j o g i  фЗ^зІэде^од), V. a. отдирать, 
ощипывать, pincer.

УіЭсмІіэдЪі (ÇbSfbgDbggg^o), V. П . ИДТИ »’*B 
aller. і̂ЗсчЛЬдЦо, ступай за иною, va-t’en 
arrière de moi. Vulg.

і̂Зет/Эдб̂ Іі v. a. построить,
bâtir, construire. 

ys3r̂ "3jGs (І&ЭпцМ&^ѵ.а. — Çs3n.TjîoCjl> 
начали стрелять и?ъ ружьевъ, on commen­
ça à tirer des coupe de fusil. ^оЗь-З ÿ>- 
Зо-д'ЗоКь, дождь началъ идтп, la pluie 
a commencé.

УіЭічЛіздЬі (^З^-д'Э^Ь), v. a. ослаб іять на­
тянутое, lâcher, relâcher, détendre. 

^ЭрЛ шчЛі (̂ ьЭлдьЯох*).}»), v. a. удавить, за­
душись, étranglër, étouffer.

^ьЗгч/Эой^ь (̂ b3m.js13<4.(4jî)), v. a. отлучать, 
удалять, éloigner.

(^Зя^З-двч^), v. a. снимать, от­
дирать; обнажить, ôter, tirer; mettre à 
nu.

b̂â<*>Jx*R-j(5S (^іЗ<**дЫк>К;)6о), V. Э- БЫКОВЫря-

вать, extraire en curant.
(V*3» 34^ 7)6530), v. a. иступ­

лять, émousser.
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(̂ i3ç4jgbl>b(̂ osçijî)), v. a. зво-у 
нить, производить шумъ, .toiuteiV'fapre 
•du'-b^uit^i ! '•> ■•■• i -i ■ i ; . • ••• .  i 

ŝ3fo-gŝ jGi (̂ ьЗоѵЬф̂ і Ьофдда), ѵ.-^п.1 выска­
зать, промолвйтъ, échapper ŝe- dit d’un, 
mot), v  • . i . > ••• <

jBs,( î3p>gbgg3), v.. a..отдавать, donner.
>̂3<t.q3s (ÿi3m.g&Qgb3), Vi. Ы ВТЫКГГЬ, ВОВЗатЬ,

«моішег»..-- : . .  • . .. . (

v- *\ npopWK̂ Tb, 
«•путртдовять, accompagner.„ . (

(^<Ц,|Ьф£?о), v., a. опрастывать, 
оооражцмяать, vider, évacuer.

Çs3<̂ qe9S (̂ s3«4.giQ«9o), v. a. отнимать, ,<;ди- 
,рать,- tir«r,-.ôter» . . .

^ьЗосЦ^ь (^ьЗ^оЗЛдІ), v. a. закричать, яе 
mettre à crier, crier.

(^ЦдЫдЬКо), v. n. искать, отъ- 
искивать, chercher, rechercher.. 

b̂3<T.3̂ pvç9i (̂ i3pvg-Tj8c)gjî)o), v. a. идти впе- 
редъ, предводительствовать, сопровождать, 
eommanderyaccompagner; aller en avant 

ь̂Зрѵ̂ і̂ оИд̂  , v. a. пожелать,,
захотеть, souhaiter, désirer. 

ys3<4.ÿ̂ («>.3i (ÿbSco.jb̂ 'îjŝ j'bo) г v, a. доставать, 
дотрогиваться, toucher, atteindre. 

ÇbOê jjjGi (^іЗст-до^з), v. a. подвинуться, s‘a-'.
vancer, s’approcher.

^іЗр^і СѴі3^ 5% з ) ,  v. a. сожигать, consu- 
mer par le feu.

^іЗсп̂ ^ і (Ç'bïogo -̂g^o), v. a. обнажать мечъ, 
tirer l’épée.

b̂9<o.ÿooj?b t v. a. созревать,-'
mûrir.

Çb3rt.̂ o(y>î9jï)b (Çi3p>jb̂ oô gî») y v. a. заставить 
кого краснеть, faire rougir qq. (^ьЗлдЬ- . 
ÿnoDgoŝ V»), v. г. краснеть/ псікраснеть, 
rougir, devenir rouge.

Çi3o%̂ o6̂ g4b (^іЭр%ïb^oK^e^ig), v. a. забрыз­
гать что чемъ, éclabousser.

(^ЭсѵдІ^і^о), v. n. прилечь, se 
coucher auprès. (ÿsS^giÿg^o), v. a. вяле-

• тать, придавливать, presser, serrer contre.

.ѵ</г. истребляться, <
être'<déCnpt;t't • -.1 . T Ii'i.:vn

?süw:̂ <16b'’(?****3<W )» ‘ v”' п. ^у * аЛ ^  быгь; 
еііѵчяьщъі, вЧлміиуеп, éprôuver de

;<?і5Ч*?3&0>» v- я, 'отрнгеат*., 
рвать, séparer en arrachant.

(ÿs8 m3ÿ«рдй^юЪ j ,, v: П. яе&ждать,. 
avoir soif. ' ’ ■ 1 •'

-v. a. засѴавктькогѳ,
' краснить1; •>îairè • froitgir. ( ÿ&n.gfcggV>ŝ |W), •’ 
v. n. покраснеть, devenir rou^e^ vougir.

(^Яод^^лй^), v. a. стянуть, CKpÿ-, 
тить; сжать, стеснить, serrer, resserrer, 
attacher fortefnent, 'étreindre.

(ÿà3cvgb<jj<4o), V. a: обрез£Аіат&,'с0и- 
per, tailler. (^ьЗсъ-до^^п) } v. 'іі. вётать, 
вскочить', «e lever, sauter d’ùn siège. 

ÿsSevbs'bgi (ÿs3<*igbs%bg), v.a. вачертить, tra­
cer une ligne. •• 

|rtdo«.bb6bs»j$ (ÿ&3rtgbi(îbs*sg)# у. а. ^сарить ^ЬФе 
в т. п ., frire, griller (le café).. . , i 

î3m.bi(̂ 3gi (^ЗтадЬь^ІЗід), у. a. варить, cuire 
'dans l’eau, apprêter les- mets.v ' <• 

УіЗлЬі^дк (^i3«.gbi^bj), v; à. рисовать, des­
siner. ' 1 

і̂Эо-Ь̂ ѵ (Çs3«^b$^o), v. a. снймать, откры­
вать, ôter, tirer, ouvrir. • 

^іЗтД^дЬ (figb^ig), v.( t. оглядыЁаться ; 
получать облегченіе, отраду, regardei* au­
tour de soi; recevoir soulagement, rele­
ver de maladie. • i > ■ 

^ьЗлЬ^діь ( ÿ s 3 « . g j b v .  à. изловить, за­
стать , attraper, trouver.. 

yb3o»bjç9ov)is (̂ s3m̂ objc»or>jï)), v. a. • уловить, 
поймать, схватить, saisir, attraper., • 

^s3(4.bgjs^jiv (^b3m.gibjj5^g^), v, a. ударять, 
frapper..’ ■>

^«.bgjgi (^ЗефІод), v. &< обвивать : обвер­
тывать, entortiller; envelopper, lier au­
tour de.

î3f*».boï»(S9gs--(Çs3̂ g|boî>ï4ig), v. ». юбворажи- 
вать,' ensorceler, enchanter.
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ÿ&9<*bA«çgi (уАчьдоЪоййд), v. a. обозревать, 
regarder de divers côtés en passant.. 

ф»Э*-ЪЭь (^аЗлдлЬдіЗ) , ■ v.. a. брать, emporter.
(̂ »3**g|lw*e), v. a. сгибать, courber. 

ÇbîWafcjgi v .a , изжарить, se
rôtir.

^іЗркЪ^Ь),фЗ^дсф^), v,a. прищемить, ари-
■ давить, pincer.
ÿ*3f»W>& ф<Ц)ЬЪІ>о), y. a. отвязывать, délier. 
fàîUVg^ y. a. закрыть глаза,

fermer k i  yeux. . . .
ÿbSW^f-wls ; ( ^ З т - д Ъ ^ Ъ о ) ,  V. П. ПрИСѢСТЬ,

»’ asseoir- •
?4Ѵ зз^  ( Ъ ьЧьм1)> y’ *• д***ать i4 1 0  *“9-

лым>, rendre aigre. v. a.
киснуть, devenir aigre. . ,

?і83 3 ь363^  ( ^ ц Ч ч ьФ$>)> v* a’ объявлять, 
открывать • кому тайну, déclarer, faire 
connaître, annoncer.

|ъЭ<чэд}ХздЬь. (^дьЭй^^'Ь), v. a. делать что 
/круглымъ, округлять, arrondir, rendre 
.rond.

ÿsЭйд0 о, adj... пожатый, отлогій, qui est en ’ 
..pente, ou en talqs. . s ^o^o,  по­
катое место, un lieu qui va en .pente.

3<x>i, отлогая гора, montagne dont 
la descente est douce. ..

^s3^jgo, n. s покатость, отлогость горьі, 
peqtç,. talus, penchant;. 

Çs&4^ g î(! ,^ ji3<4'grçj|?>), v.,a. искррвлять, соцг- 
her, rendre courbe.

Ç*3bb-^»^à3bi, adv. поминутно, a chaque in­
stant. .

SqiSbÿifalb , v. a. уподоблять,
comparer.-'

v* a* осквернять, 
salir, souiller, rendre impur, (^з^З-дйф- 

v. г. оскверняться, être souillé,
profané.

уьЗ^Ыді (^зЗ^Ъйьд), v. a. ломать,, сокру- 
-шать,: briser, 'mettre eh pièces. 

ÿb3-ÿ»9, adv. шшииутно, h chaque instant.
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і̂З-^Зо, adj. поминутный, qui se fait à cha­
que instant.

^ьЗ-^ьЗо, n. s. ресница, les cils, poil d« 
paupières.

|(*3ft)» n. s. подпора, appui. 
ф&Э’ЦьА», adj. не портя вшійся, gâté. 
ÿsGiî>s3o, adj. привязанный, lié, attaché.

aéj. брошенный, jeté.
^ьКі^ о, adj. et n. s. проигранный; про­

игрыше, perdu (au jeu); perte, dommage. 
ÿsGsç^go, n. s. отмоина, часть земли идя чего 

либо другого отмытая водою, morceau 
de terre хш d'une autre chose emporté 
par h  force des vagues. 

ÿsGifyüs (jfsgi(>sfyî>), т. a. привести къ пока- 
яніго, faire repentir. (ÿsgofoG^), v. г. по­
каяться, se repentir. 

ÿsKsrio>3jgo, adj. Отнятый, ôté, emporté.
(̂ bjsGb̂ fi-gGjî)), v. a. оставлять, 

' laisser, faire rester.
^sSi^gb^i (^igiGirfgbjî)), v. a. бросить, no 

валить на землю, jeter à terre.

îGiso-ggsjîib , v. f. опечалиться
s’affliger, 

fiGs33s ( № 3 43)> v*a* истолочь, piler, casser.
ÿ iG b g î^ o  V. ^slibg^jsço.

yiGbQ̂ jî>s (^igiGig^^î.), v. a. обращать въ ne- 
пелъ, réduire eu cendre. (ÇtybgriqH 
v. г. обращаться въ пепелъ, se réduire 
en cendres.

?ŝ ô^33s (?s3i^ô^3)» v-a> «*омать какую-.іибо 
часть зданія, démolir quelque partie d'un 
édifice. (ÇigoG^jgo), v. г. рушиться, *e- 

. crouler.
>̂Gjçoe»o, n. s. кутья, g&teau .de froment et 

de miel qu’on mange 9 près l’enterrement 
d'un mort.

( îgiGjï>gî)), v. a., уступать, предо- 
. ставлять, céder, laisser à la volonté de qq. 

ÿiGoUGgb ( і̂дСо^бьд), y. a. замечать, класть
■ метку ; примечать, marquer; remarquer.



n. s. мостика, мостки, planche pour 
passer un canal ou un fossé.

ÿ&Gÿigvo, n: act. ксмебаніе, vacillation, (jb- 
V- n- хоЛя шататься, колебаться; 

блуждать, ходить туда и сюда, vaciller, 
vibrer (en marchant): aller çà et là, rô­
der, v. ŝGgsg*».

n. act. пріятное журчаніе источ-
- никаѵ le doux murmure d’une source.

v. n. журчать (объ источ­
нике), .murmurer, gazouiller (des eaux). 
R. 491.

V. ^bp*î>jî>s.

(^діЗіфьбід^), v. a. уменьшать, 
diminuer, amoindrir.

F4^ 4 (?434̂ ) »  v- расколоть, fendre du 
bois.

q. act. оскверненіе, souillure, pro­
fanation. ( ^ зіЗо̂ Уді) , v. a. осквернять, 
souiller, profaner. ( і̂Зо̂ ^ юЪ), v. r. 
оскверняться, être profané.

f i V .
ys5«.ï>i v. F4̂ 4-
У4^С§з> (^bjoS^sG^io), v. г. кривляться, 

жеманиться, faire des grimaces, ou des 
contorsions.

ÿi3g<4«.î>i y. a. брать, захваты­
вать, prendre, saisir.

F ^ ô ^ 4 (?4а^ 0 *?3^ ) »  v- “ • ржаветь, se 
rouiller.

?saза4 (?4ЙЗсі)* v- a- измять; прибить, при­
колотить, broyer, pétrir avec les mains; 
battre, frapper.

(F43°(H>3 }̂> v- *“• упрямиться, s’en­
têter, s’opini&trer.

(^3jj«4w*), v . a. ломать; сгибать, bri­
ser; plier.

нѣкоторыя слова, начинающаяся ст. 
см. ÿ», pour quelques mot qui commen­
cent par ÿs<4 v. Çà.

^ьйіЭь^, n. s. пустомеля; болту въ; ііздоръ. 
Пустяки, бредни, bavard; fadaise, coq.-à-

fiE —

1 l'âne. м̂&Эы&Ъ онъ медетъ к и -
• нею, fl ne <fit que'des fadaise». 1 • 

уьйідо, n. s. прутнякъ, кустарник*, brous­
sailles, buisson.

-о д ) ,  V. a. напечатать 
книгу, imprimèr Un Kvrte.

jfyfto, n. s. брови, sourcil.
y кого брови соединены, qui a les sour­
cils réunis. 1

F4<a6334 v; ?4Ï% -
* n*act* нроигрываніе; проматываніе, 

act de perdre à quelque jeu; act de dé­
penser, de prodiguer. (Уі(Ч5ь03̂ )> v* a* 
проигрывать; издерживать, тратить, про­
матывать, perdre au jeu ou d’une autre 
manière; dépenser, prodiguer, jtîÿ-ggob'
Ьй}ь ®Ш Л ?4Й3403̂ )» v- a- ошибаться, 
faire une faute. , p. p. Про­
игранный: промотанный, perdu au’jeu; 
dépensé, prodigué. n. s. Что
проиграно> издержано, qu’on a peMu 
au jeu, ou dépensé. n; s.
n .s . издержка, depense, perdition, ÿtô 
3ô 3 i o , . n. s. кто проигрываегь; тратйтъ, 
мотаетъ деньги и т. п., 'qui perd au!jeu; 
qui dépense; prodigue.'

^ ^ sjjG s  (^ зІй ^ зБ о , ^ ^ 3^ ô ^ 3Go), v. a. 
отправлять; посылать, envoyer, expédier. 
ÿi^^joGb , отправить посольство,
expédier une ambassade. (уійдо̂ ЯіідСдЬо, 
î i^33ô<b43S3io)- v- г* отправляться, être 
envoyé.

Çsé^és^Gs, n. act. завертываніе, act d’en­
velopper. (ÿs<435^ 560, - jGig), v. a. заверты­
вать, обвивать, envelopper.'

?4<̂ ô3^4» *». act. представленіе,
présentation. (Fb<̂34s?&3 >̂ Fi^34s%“̂ )>  v* a- 
представлять, présenter, mettre devant 
les yeux.

F ^ ü ^ 4-
ŝ«^jp>3s, n. s. выбранный стихъ изъ псал­

тыря, поемый ве церкви предъ чтеніемъ

Çsrf «5»



«40 frf

' 'Апесимьскмхъ посланій,«рокиыенъ, ver­
set du psautier fchanté avant ,1a, lecture 
des- épitre» (m oi eçplGWftst)*

n. act теченіе,. «eiuntat, ciours, 
.fluiv , .

?^33s (?s3*a3)> P**¥U»i»rii. ртеремъцш- 
. иаТь;" путать,. ju^eç, Bélanger* eflibrooil- 

i ler. (Рм4щ9)*.ѵ* J?. (ад^щматцс*, se mê­
ler dans, s ingérer. fs<%gc»0* R- p> nepe- 
мѣшанный, спутанный j . оскверненный,

. ціёіё; brouillé;,.pro£aoé. , . . .
?И$ЗВ** у - . Щ ф г  :  г .. . :

ѵ> а-;от-
пра^л$т;ь, посылать, epvoyer, expédier.

v* Г. Отправляться, être 
..  .envoyé. ь̂.̂ е?д5с>«9о, p., p ., отправленный,
. «nvm .  * • . :■

v. a.,’ относить}. topo- 
ьВ|е(гги Ч£,рту, линію и т. п., porter. ^іі- 

lèiyre;, tracer, tirer. ^&\ьа^грк>) p .p ., от- 
. ; десенный; проведенный ; ^ьідавтщся,
. Pftrte; tracé j j sorti Цгй ç(e ,ea. jplacç, ̂ vancé,
, ргоаддепрв#,, выдавціа-
<( яріц, дора ;. мімсъ, moptagiie proéminente ;
• р р т в р Ц Ц »  - W -л л ,
f r f W  >yg»o, n. s. чедта* лщнія  ̂ .trait,, ,U^ne. 
frfony*»^ adir,- рядомъ,, de front, l’un à

....л
act- отн^тіе,, act., d'ôter. 

огіЭ̂))), v. ,a. отдом^тъ,,, лиідать,, bter, pri- 
:n ?««;.(.. (ftaa<w3fla9)* v., г.ѵбыть отняту, être 

privé. frfo»3ygg»o, p. p. лишенный,, privé. 
.„.у^м^Р^дод ,p. ^  oja^Top^ typft ce qu'piï 
.,.<а,|0Ц,' ^ьЗ^пЗ^р.,. n; ,8. отияматель, qui - 

prive ou qui ô tç.',. ,. 
frfw-JSi, n., ajçt .подтеержденіе, affirmation.
. (frfjbo^ÿÆ), v. a. подтверждать, утверж- 

д а т ь ‘ .. •! 
Уійот̂ Эоох», adj. утвердительный.,affirmatif. 
№ № ”*> n ' act* отрѣзывадіе, act. decouper,
• de JU'apqber. )>Лю.д£п1», отчаяніе,
, idé^poiri «nijoki,

i усЗДіоввніе главы, décollation.
v. a. отсък*т|>» отрезывать, couper, 
découpe»; trancher. (У^о^дудѴ ), v. r.

. . охрмьнфтьса, êt^e coupé, découpé, (W 
V-b у. à-, ррч$одщть кого въ

„.jOT^fluie,,, 4*лать кого, -беафадежньшъ, 
désespérer, (bibwls f r f g o v .  r. ot- 
чапрат^сл,, désespoir.

d4j. орехододдій, passager, tnnir 
: itoire y périssable.

frf3rfo», ledr. AhJrtXy впрёДй; вотОмъ, noc.it, 
en avant, par devant; suivant; ensuite, 
après, puis. ÿiftâsi*», поел* этого

. >:двя>‘ aprè» ce jour; v..
П. act. усп®хъ,‘ succès, progrès.

: ■1 y  ь̂м̂ -дЗм̂ гг)?!) , v. a. ис-
прав.іять, поправлять, приводить что

■ ' ѢЬ луішее сМѴояніе (Мворя въ собствев- 
йомъ и' въ1 ігравсТвенномъ емьіслѣ), в»- 

•'* п(1авлять /• руководствовать;' сбвершать, 
исполнять ; ' («омогіть, Corriger, améliorer, 
réformer, dreeser, diriger, mener droit à, 
guider, conduire; accompliri exécuter; 
wder, ’ife^oufir. ' -gogiï^», 9j ЬоЗіАп-

ĵSenS-tAjjb
"ЭдС j'biii. Bj3o, Г осп од\д, рѵковоі-

' éTBfft irtHrt. въ и|>авдѣ Твоей: вопрекш 
врагамъ монмъ, исправь предо мною путь 

ч-: TscApEternuly tondnis-moi par ta justi­
ce; à cause de mes ennemis, 1 dirige ta

• voie idevaot moi. ' P»* V,- & ^  biJ3jto
• 8М6 ър*, И

дѣла рукъ нашихъ нсорпѵ На.ивсь; et 
, dirige.Іоедѵге de-no*i^ains. Ps.LXXXIX, 

17. ь̂ЭркВоЕ̂ оь̂  Эьо> bkjt>l>
> ÿftaygttfM’ÿ Ъодо̂ о̂ оЪьой, ^

.. І оЫ Ц оСІЛТЬ СИДЛЩНХЪ BP-TN$| И въ TtilD
«тртной» и нацрацить- іюгп наши на путь 
мира, afin d’éclairer cçux quj «ont assit 
d^ns les t^n^bres et dans ІощЬге de U 

,. mprt, -qt p^ur..conduire,.nos pas dans le

9



chemin de la paix. Luc. I , 79. 
чЬ&пдЪо, ь̂йдоЭŝ tojÏk»), y. г; исправляться ; 
успевать, t ’améliorer, se réformer; (aire 
des progrès. Богь да
будете споспешествовать тебе, que Dieu 
vous fasse prospérer. ŝ i З^ЗО^ЗЗ ^6* 
Igm-b й̂̂ Зіб9огно.Ь Э&, во веемъ, что онъ 
ни делаегь, успеваете, et ainsi tout ce 
qu’il fera prospérera. Ps. I, 3. 
ійотдйо), -v.г. отправляться, se mettre en 
route, partir, aller.

ь̂йЗьйаю, n. s> язычнике, идолопоклоннике, 
païen.

n. act. успеваніе, успехе; польза, 
act de réussir, réussite, succès, progrès; 
avantage. v‘ r*
пріуиножать, пріувеличивать; споспеше­
ствовать, способствовать; делать кону 
пользу, accroître; aider, seconder, favo­
riser, contribuer; faire àqq. un avantage.

v*г- успевать, преуспевать, 
réussir, avoir du succès, faire des progrès. 

F^&ÜR**» n* *• мотъ> кто проигрываете 
деньги, dépensier, dissipatur.

adj. наглый, impudent, effronté.
2 Timoth. III, 4.

adv. нагло, impudemment, avec 
effronterie. Act ар. XIX, 36.

adj. текущій, courant, coulant 
, y. a. заставить 

встать; воскресить, faire lever; ressusciter.
, n. act. представ* 

лен’е, présentation; réprésentation théâ­
trale. (^^♦*3^ 53^, , v. a. 
представлять, предъявлять; играть,пред­
ставлять (въ театре), présenter, mettre 
devant les yeux; représenter, jouer, don­
ner une représentation. Ин. творить, про­
изводить, (qqfois.) créer, faire, former.

• Chawtb. 89. - Б^), v. a.
представлять, воображать, s’imaginer, se 
représenter. p. p- предста-

»f*5

-вленый, présenté, réprésenté. ÿw&W- 
представленіе, réprésentation, ÿs*î- 

ЭлЭеддКп, n. s. представитель, qui re­
présente; représentant.

&̂*$Э<*едтЭ& (̂ мчЗрѵдЬ̂ эдЪо), ,v. n. предстать 
чьему взору; представляться; вставать; 
возникать, se présenter devant les yeux 
deqq.; être représenté; se lever; prendre 
existence; paraître, s’établir. 
ветере нача.іъ дуть, le vent s’éleva.

Ъі^ ьЗо -tjjjpj. Ьр>Бот̂ йоЬі>Ьі,
царь привсталъ и поклонялся послу 
Султанскому, le roi se leva et salua l’en­
voyé du Sultan.

, y. a. протекать,
couler.

^ Э рѵ̂ ь (дь^Эт.эд'Ь), v. a. производить, де­
лать, творить, produire, faire, créer. 
(^séîWj}»), v. n. происходить, происте­
кать, prendre sa source, tirer son ori­
gine. jî>), v. n. возникать, prendre 
existence, paraître.

adj. производный, dérivé. 
М̂чЭсѵа., у » < ч Э adj. проистекиіій, pro­

venu, dérivé.

произнести, проговорить, dire, prononcer. 
умЗЗеюЖ̂ ь (̂ ь(чЭт.дЬо)1>̂ ), v. a. выплевывать;

изрыгать, cracher dehors; vomir. 
ÿs<53roâb^o(̂ )e9«», n. s. представитель, qui 

présente, présentateur.
^ « ч З ^ Ь adj. вообразительный, ima­

ginatif, imaginable, y. ^«чЭрм̂ Ь ’ь.
(уьйЭодіЬЬьЭ), y. a. выливать, ver­

ser dehors, répandre. 
yi<&Wev)î>s (^Smjo^i^), v. a. брать; отно­

сить, переносить, prendre; porter ailleurs, 
rapporter.

ф&£Эс>воБ̂ », n. s. показаніе; доводе, дока­
зательство, act de montrer; démonstra­
tion, argument, preuve. (У̂ чЗ̂ ьКоЕдЪ), 
v. a. показывать, доказывать, montrer,
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indiquer, démontrer, prouver, (jfi£Ц)Ъ- 
BGs îo), v. г. показываться, казаться, 
paraître, w montrer. p. p.
показанный, доказанный, montré, dé­
montré, prouvé.

(fi^3«.g!)Q!>e9ojfîÿfy} v. a. опо­
ражнивать, vider.

і̂(чЗр>.0 дЗь, n. act. преподаваніе, act d’expli­
quer, d’enseigner. ( 4̂̂ 3«**дЪод9), v. a. пре­
подавать, изъяснять, толковать, enseigner, 
expliquer.

vulg. n. act пред- 
писавіе, повелѣніе, prescription, ordre, 
commandement v. a. пред­
писывать; повелевать, prescrire; ordonner. 

№  (fь^Зсо-дЪ^^о), v. n. сьсть, при-
' встать съ потели, s’asseoir; se mettre 

sur son séant.
n. s. губитель, destructeur.

, n. s. y водчикъ, qui emmène, 
v.

fsé«4.GoGjï»s (ÿ&j}S&»(>o(>̂ ), y. а .‘ пронести, 
porter par-devant, 

ÿw&sfojs (^ooSs^bg), v. a. красть, уносить, 
voler, enlever.

n. s. иждивеніе, издержка, рас­
ходы, frais, dépense.

n. s. потокъ, ruisseau, torrent.
.Ps. 1 ,3 .

adj. пагубный, pernicieux, 
(̂ ычдьг?), v.n. уходить, отправляться, 

se retirer, s’en allèr, partir. ÿbéb&gsw», 
p. p. прошедшій, passé.
Бо, прошедшіе дни, les jours passés, 

м̂чікч-деэо, adj. прошедшій, passé.
въ прошедшемъ году, l'an passé.

, у. a. торопить, 
ускорять, hâter, accélérer, (fs^ebÿ^io^o), 
v. г. торопиться, ускорять, se hâter, se 
dépêcher.

n. act похищеніе, act. d’enlever, 
enlèvement, rapt

.v. a. похищать, уносить, enlever, ravir 
emporter. (ОД)<>ф*&|Ц, v. p. быть no- 
хищену, être enlevé.

130̂ 3̂  n* act* РаохиЩен е̂> разграбленіе 
опустошеиіе, spoliation, pillage; dévasta­
tion. (У^зЪфзЗЗ&з), a* плѣнить; рас­
хищать, разграблять.; разорять, faire pri­
sonnier, emmener captif; ravir, spolier; 
dévaster, désoler. 

fs&ggbgK», adj. неминуемый, inévitable.
adj. безуспешный, qui ne

réussit pat.
?4<% й* (?^3ste )>  v- a- Ронять  ̂ заставил, 

кого или что пасть, faire tomber.
Ü&tâ)' v*a* заставить кого бежать, обра­
щать въ бегство, гнать, mettre en fuite, 
chasser, (ÿirôjo^go), v. ip. падать, tomber. 

fi4g)jï»s ( fs^ g o jo ^ ) , y .  a. брать, уносиіь, от­
носить, prendre, porter ailleurs, ( f ^ -  
S^>), v. a. отнимать, лишать кого, ôter, 
prendre, priver. Эдсэд-Э фЖд царь
отнялъ y него крепость, le roi lui ôta 
la citadelle.

n. s. потопъ, déluge, v. Jgs*»

(fi^gy^E cv), y .  a. потоплять, inon­
der, couvrir d’eau. (^ьбо^БдЪоЬ), v. r. 
потопляться, être inondé, 

ÿségjfyï* (ÿwfygafyî., ум%зззф), v.a. пред­
ставлять, présenter,, mettre devant les 
yeux.

ИлдіЬ ?s33b.Gs-
adj. знаменитый, знатный; от­

личный, славный, noble, illustre, célèbre, 
notable. у̂ Бо(>̂ <дс»Бс>,.знатные, les nobles.

n. в. знатность, distinction.
être connu.

^Інчйь (̂ ьдібВеЛ), v. a. удавить, étrangler, 
étouffer.

y .  5̂ Ь(чВс>Лі.

у .  a. препровождать, пе­
редавать, envoyer, donner, rendre.

f *



y. n. спотыкаться, don-- 
пег contre, heurter.

v. п. идти впереди 
кого; водить; предводительствовать, aller 
devant qq.; mener, conduire; commander.

v. п. подниматься, 
трогаться съ мъста, se lever, se remuer.

n. act. предписаніе; надпись, pres­
cription, ordre.; inscription, 
v. a. предписываіь; надписывать, pres­
crire, ordonner; inscrire suscrire.

v. a. погублять, 
perdre, faire périr. (ÿs^gb^gSs^o), y. n. 
погибнуть, périr. p. p. no-
гибшін, qui-a péri. ^ьйЭ^дЗ^Б^сро, n. s. 
кто губить кого, qui fait périr.

Çiégwüs (^33$**^)* v- а* вонзать, втыкать, 
ficher, enfoncer.

Çŝ bĵ s v. г. раздавать, разувать,
déshabiller, déchausser, (ÿb^gofcjço), y. r. 
раздаваться, скидывать, se déshabiller.

v. n. переходить, ми­
новать, мимо идти, passer. Math. V, 8. 
Ь-д^оЬ і̂(чЬ̂ го.Эі (b-gçÆo ^(чЬедЬ 'j, v. n. 
испустить духъ, умереть, rendre l’âme, 

. rendre le dernier soupir, mourir. Act. 
ар. V, 10.

^мчЬЭі (fiégob^sS), у. a. брать, уносить, 
prendre, enlever. (^33^3Ь3), v. a. отни­
мать, отбивать, ôter, prendre, priver. 

ÇsÆb^s (^b^gbog), v. a. утирать; оттирать, 
стирать; изгладить, essuyer; enlever, 
nettoyer en frottant; effacer, ^ b o g i  
}><чі£т>оЬь, загладить вину, réparer les fautes. 

У«,<чЬ<чі (^ségob^o), v. n. отступать, отходить, 
se retirer, s’éloigner. Gen. XII, 8. 

і̂ЪЛч)6эдс9о, ^ьЬЛ-дйьзо, adj. покрывало, 
couverture, voile.

^іЬі%й^ь (̂ ідЬіЯичід), v. a. соображать, con­
former.

ÿib b b é^ o, n. s. конепъ, кончнна, fin. 
^ЪьЪЭ^ем, n. s. мазь, onguent, graisse pour 
. frotter.

ÇmS -

adj. снользкій, glissant, 
^sbicgs^ijcso, n. s. покрывало, couverture.
îbbcgb^ûo, id.

|ibbgs (^bgbibig), v. a. изображать, répré­
senter, figurer, former.

ь̂ЬіЬэддо, n. s. обвертка, enveloppe.
( ь̂дЬдйід), v. a. изрѣзать, couper en 

plusieurs endroits.
î sl>3Ô33s v- ^ b3Ô*)3s-

(^ b b g ^ i) ,  v. a. намочить, mouil­
ler, tremper, humecter.

?sb3 3 ^ b (Fs3ib33^)> v* a- нести образъ, 
тьло усопшаго и т. п., porter les S-tes 
images, les mo/is etc. (̂ ьдоЬэдСдЪ), v. r. 
отдохнуть, se reposer, 

fibgsvs {fax?* impér. ÿs, fss^o), v. n. идти, 
aller. M  ступай домой, allez chez
VOUS, ÿbgaŝ b Jbŝ b̂ bb, поъхалъ въ го родъ, 
il alla à la ville, imo отдЗіБо ÿiSngô s., 
я издержалъ сто рублей, j ’ai dépensé 
cent roubles. ь̂Зодо ь̂, я упустилъ
изъ рукъ, j ’ai laissé -échapper.

ь̂Ьдг̂ і ь̂Зот-Ьдгэі (̂ bgigaorc, fb3m.gbS90>), v. n. 
расходиться, aller de divers côtés; se 
séparer.

ÿbliœgs (ÿbgibroSjj), v. a. прясть, filer.
?іЬоЗЗ̂ ь (?b3bo3^3 °̂)> v% n* распухиуть, se 

méfier.
fsbjgb’i (̂ igbg-дСо), v. a. развязывать, dénouer.
ÿsbgvîjs v. fibggÿu
ь̂ЬЭь (̂ ід̂ ЬдьЭ), v. a. тереть; мазать, frotter, 

enduire, graisser. (̂ >доЬ»ьЭ), v. a. мазать­
ся; бълиться; румяниться, se frotter; 
se farder.

ÿ&ltols ( ŝgbbwü), v. a. вонзать, enfoncer. 
^іЬычЬі^йь igibŵ bbgsg'î)), v. г. свалять 

что въ комокъ, mettre en boule, 
ÿbb&jjç^s v. a. оканчивать,

finir, achever.
ф>зьЬфд<$^ю), v. a. упереть глаза 

на что, снотрѣть, regarder fixement.
?ibt)̂ Ô3̂ b (?53ib'3bô3^)>v* ослаблять, rendre
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faible. v. г. м лбѣть, •'af­
faiblir.

fsVgbbg» (ÿijVgbbiî)), т. а. жечь крапивою, 
piquer avec une ortie.

У^тіт^зз^4 Ф з^зт^за*)* v* a* очиічать»
nettoyer, purifier.

(^ьдЪ^^ю), v. n. лопаться, трес­
каться r  se fendre, se crever. Ьо- 
poç»o, онъ началъ смъятьср, il partit 
d’un éclat de rire.

ÿbbÿsjscsb v. a. научать, instruire.
(Ç'sjob^bjçw), v. г. научаться, s’instruire.

fifcÿréjii ( ^ Л ^ Ъ ) , et
ь̂Ь̂ йтогЬь (̂ yjibÇ’tfWi, f .  a. пе­

регонять, devancer à la course ou en 
progris.

(^дЪЬдЭ,-Ц|), v. a-, отрѣэать, tailler, 
couper.

ь̂ЪЬЭь (^дьЬЬьЗ), y. a. выливать, verser de­
hors.

^іЪЬЭі (^ідйЫІ), v. a. уводить, вести куда, 
emmener, фдзз» ÿs^gsbbjb, насъ увели въ 
неволю, on nous a emmené* captifs.

ь̂ЪЪЪь (ÿiobbCo) , ѵ. а. отвязывать, délier.
у. а. посылать кого- съ 

к«мъ, envoyer avec qq. (̂ ідофьЕ), у. а. 
брать кого или что съ собою, prendre 
qq. ou qqc. avec soi.

b& hfc  (F*M<ÿôiM» v> r - хвататься, saisir.
?&(Убд^4 (?43°(У0Э̂ )> v* *• похищать, ravir, 

emporter,
?40333^ (?43*<5333*Ь ѵ- а- оставлять, laisser, 

qùitter, abandonner.
ѵ.а. отламывать, détacher.

?4Ô33^S (Çs3 <̂533^°), v* Яі утаптывать, fou­
ler, rendre dur en marchant dessus.

î iô <4‘30̂ >s (F43 (̂ÿ*33 )̂» v* a> покидать) остав­
лять, laisser, abandonner.

?4< У ^ 4 (?Ь54А***?3̂ )* v* a- верстать, срав­
нивать, rendre égal, comparer.

v. n. похвастать,
se vanter, se glorifier..

Ш  f *  -  f a }

v. a. переворачі- 
вать> tourner. v. г. пе­
реворачиваться, se tourner.

?st f # 3 s Фз*ф5)$Ъ»а)» ▼. a- нобраиить, gron­
der un peu.

ТЗДЗЗ^ (?s3°(ÿra33*)> v* »• сманить кого, 
attirer par ruse.

У*т)ЭЗ̂ {>4Йо, adj. неувядаемый, impériuable, 
qui ne se flétrit pas.

?i‘8i6ô3s ( h h ^ f f î ) >  v- 8- разбрасывал, 
jeter çà et là, disperser»

^ijsojb^^î)), у. а-. покрывать, cou­
vrir. v. г. покрываться, te 
СОиѴГГГ; •

(Çsjicgs^glbg), v. a . боронить,
herser.

Çsxgibjs, n. act. зажмурить глаза, cligner 
des yeux, fermer les yeux.

Çstgjwjïs ( і̂ЗьЧ5Дсп̂ ).> v. a. испугать, при­
вести n  недоумѣніе, épouvanter, effrayer. 
Ф зі<93да°4̂ 3 г°)> v* г* иснугаться, «et 
frayer.

Çsô Gi С?ьз1*ЗД̂ )’, v* *• стлатв, пѳстшіать, 
étendre, mettre un tapis.

( îs33*S3̂ 3̂ 0)> v* r’ приласкаться, 
caresser;

b̂<g<̂or>b(4.ï)b (̂ ijjbcg<40obpj.}>),. V. a.. ІГСПуПТЬ, 
épouvanter, effrayer.

Н°іИз*ь. (?ьз Ы ^ З г° ) , 'v- r * задуматься, 
se plonger dans la méditation.

b'VkF* (?4зЬк«|?)ѵ v* a* оторвать, arracher.
?4<ï|s?34 (?4ЗЙІ«?43)> v* a* зарыть, закопать, 

e n t i e r ,  cacher dans la terre.
?4<8^3?s v* a* разорвать, dé­

chirer.
F4̂ # 4 ( О Д М З 6*)-* v. Яг. слупят», 

снять кожу, ôter Г écorce ou la peau, 
peler-

і̂од-̂ чсоЬд&і (̂ ЬдЬсд-д(чспЬ̂ ?>), V. a. ВЫПЛвВЫ-
вать, cracher dehors.

?“етѴ  ( h h ï M »  v* a; разрушать; pa> 
строивать, démolir; déranger., défaire.
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(УідІвд̂ Ь^Со), v. a. крошить, mor­
celer, émier.

(7 bg|ogb!,$K>), ▼. a. оцарапать, égra­
tigner.

ÿs-jsfyis ф з ф ^ ) »  v. a. замахиваться, lever 
la main pour frapper qq. S.

W dV * (?434foV )»  v* *• Д«вать потачку, 
баловать, mignarder, dorloter. 
v. г. избаловаться, se mignarder.

ЗЗ4 (?43°3К33)> ѵ- а- “ахать, mouvoir, 
agiter.

ф>д£;Н*>д), ѵ. а. заваливать, закла­
дывать какое нибудь отверзтіе въ с^ьпѣ, 
murer, boucher.

ÿs-jbcvgi v.'a. заткать, commencer
à tisser.

î^6334 (М е а з ) ’ v* a* ронять, заставить 
пасть, faire tomber. (^З^бДЗ") » v- r* 
падать, tomber.

plur. n. s. сапогъ, botte, chaus­
sure.

(Çigosoiçsj'io), v. г. уставать, être 
las, se fatiguer.

ÿssoi3gbs (^ьЗ^дЪоЬ), v. n. смеркаться, se 
faire nuit.

Çig. s-fge*, n. s. туФЛИ, pantoufle.
ÿsgybb (Çigoe)g'?>), v. a. относить, переносить, 

уносить, porter ailleurs, v. a.
отнимать, ôter. 5 -35^  наскучить,
ennuyer.

(?4з°*иг ?*3лз ° ^ ) >  v- a.
разносить,, porter de lieu en lieu. fibsgjji 
фьЭеЛиадЬо, adj. разносный, ее quon 
porte de Heu en lieu.

Ç^aS4 (УМЧЙ^Фз)» v- a* жевать, mâcher. 
Эмчо>, adv. далее, впредь, suivant, en 

avant, par-devant. R. 77, 81, v. ь̂Эьйот.
£ь̂ Эучото, adj. прямой, droit.
W a S 4 (?s3°^9aB)» v- a- морщить лице, se 

rider, se froncer:
лСдЪ), v. a. приводить кого 

кь-задумчивость, опечаливать, faire tom­
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ber en profonde méditation; affliger, (ÿb- 
gc^o^ÏK»), y. г. задуматься, s’affliger.

Ç$j4<»>.(>g>c>e9j}>s , v. a. идти
(говоря о дитяхъ), marcher (en parlant 
des enfants).

f c * % 4 dfsg°s^jy), v. a. морщить, se rider, 
se froncer.

f s ^ 3ŝ 4  (уьді^й3ідд3)), v. a. углублять, 
rendre profond, creuser plus avant. (ÿ&- 
девЬдоЪо), v. г. углубляться, делаться 
глубокнмъ, s’approfondir, devenir profond.

fi2>(odp>.î>s (̂ ьдо$̂ а<ч.і>), v. n. вывихнуть, dis­
loquer. (Çsog*93«3>ob), v. n. околеть, crever.

(^bgso^^o), v. a. проливать, verser, 
répandre.

(?s3^7)^3 otS3̂ )> V. a. опустить го­
лову, baisser la tête.

faÜ Rk (Fie°3l a«0 » v* a‘ проговорить, про­
болтать, bredouiller.

Fs3aG3^  (?4ЗьааКа̂ )> v- a* представлять, pré­
senter, mettre qq. devant les yeux;

ÿsggifâ (ÿsgoggbli), V. a. брать СЪ Собою, уво- 
дить, mener, conduire qq.

Ь ш Ч ь (?43^ 3aGs3)> v- a- стричь, tondre.
?43 3 3 ^ 4 (У4ЗьЭЗа^З*)"ѵ- a- упрекать, re­

procher à qq.
?s30 3 ^ 4 (?'30303«?3*)> v* a. закричать, se 

mettre à crier.
?sa3â 4 v. n; голодать, чувство­

вать голодъ, devenir affamé.
bnhh*  ( № 3T W n) ’ v. n. замолчать, se 

taire.
figeas (ÿiglgg^), v. n. слѣдовать, идти съ 

кемъ, suivre, aller avec qq.
?43<4S (fsgig^o Зо̂ іЬ bb.), v. a. засыпать, 

насыпать, jeter dessus, couvrir, combler, 
(ÿigogéo), v. a. насыпать на себя что,- 
jeter, verser sur soi:

?43^ 4 (?ЬЗІЗ^°)» v* a. развинчивать; разнуз­
дывать, desserrer, dévisser; débrider. 
( ? w 4 . v. a. вдевать, продевать; за^- 
пнрать, mettre dedans; fermer.
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(ÿigog<So), т. a. гнать квго, пресле­
довать, chasser, faire aller, poursuivre.

4 Ф й Л З 'Э Д »  v* a* заставнть кого
набросать, насыпать, faire jeter, faire 
répandre sur.

УЛЗЗ^4 Фаа^МадМ» У* n- г-«»нуть de­
venir sourd, s’assourdir.

?nnW ^ (?y3s3T)^)» v* a* приставить что 
къ чему, mettre qq. ou qqc. auprès.

фз^этМ**)» v- n- y™ïaTb» ee cal-
mer, s’apaiser.

(^ 3 ^ 433̂ )» v* a- Делать черньшъ, 
rendre noir. (?ь3^ь3^3^°)> ▼. г* убирать­
ся, уходить, /e n  aller. 

ÿiDjGi (̂ sg-g'SjG), v. a. начинать бить, па­
лить, commencer à heurter qq., à tirer 
une arme à feu. oj&gwUo і̂-дЭоБь, онъ на­
чале бить «го по голове, il де mit à le 
frapper il la tète.

(?43^33й)» v- a* высунуть, выдать,
• pousser dehors. p. p* выдав-

шійся, poussé dehors.
b̂DoGjbi v. ^ь'ЭоБ^ь,

(^ьд'З^о), v. a. разрушать; разстрои- 
вать; замарать, зачеркнуть, démolir; 
déranger, mettre en désordre; effacer. 
Çi.'Bçii )̂<чо£5оЪі , вычеркнуть писанное, 
effacer une écriture. ^ “З^овао, p. p. раз­
рушенный: разстроенный; вычеркнутый, 
démoli; dérangé; effacé.

, v. a. развертывать, déplier,
ouvrir.

фзіЭлйдЪ), v. a. отдалять, éloi­
gner, séparer. 

ÿbTW33sÊÿ>b ( ^ зьЭл ЗЭіБ^), v. a. усмирять, 
укрощать, успокоивать, calmer, dompter, 
tranquilliser, 

ÿi'cl^y. (^ з^ зф ) , v. a. гасить, тушить, 
éteindre.

уЛйтаЬь (fyiMnb), у. a. высушивать, sécher.
v. n. закричать,

s'écrier.
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Çb̂ ô 3 ^ 4 (FV^da^a*®)» *• глядѣть aa 
что пристально, regarder fixement

(y»'3-g3jç)î>eb), v. n. пухнуть, l’eu- 
fler, se tuméfier.

(?s3°^î^3^)» v- a- пожалеть дм 
кого что, épargner, ménager.

(?43°<h)̂ 3 )̂ , у. a. торопиться, te 
dépêcher, se hâter. 

ÿsUbsSji (Çig'3bs3sj), v. a. ужал ять, отрав­
лять, piquer, mordre, empoisonner. 

ÿ»Bjbi (y’sjbRjb), v. a. срубить, откодвть, 
couper, fendre.

F4B333S (^ 33 3̂33°), v- г- привыкать, s’accou­
tumer. (^ 3^ 333), v. a. пріучать, accou­
tumer.

ÿiBoGBjlb , v. г. торговаться,
s’informer du prix, marchander. 

ÿsBoB̂Gs (ÿijbBoBjjGo), v. a. выковыривать, 
curer.

Ч&чФъй* v- a* тупить, ис­
туплять, émousser. *

(У43^ 33)» v. a. примечать, ставить 
метку, marquer, faire une marque. ф- 
sBGj^ob), v. г. быть приметну, приме­
чаться, être marqué, observé.

(̂ sgiB<*>.̂ ,̂ v. a. поставить кого ва 
колени, mettre à genoux. v*
p. стать на колени, se mettre k genoux.

|sB^og 9̂  (Fs,3‘3^sÇ°s?3 )̂» v. a. осенять, om­
brager.

fiB-r)3jî>5 (fa jsB ^), v. a. заставить кого мол­
чать, faire taire. (^В-дЭ^о), v. г. за­
молчать, se taire.

ÇbB-ĝ œjs (fibffijf&rüÿ, v. a. затыкать, boucher. 
îB-j)<4B-ge?jï>s ( з̂дВ-дйВд®в̂ о), v. г. шептать, 

chuchoter, parler tout bas. 
ÿsBjJĝ o* (^зЬВ^до»), v. a. изорвать; искро­

шить, mettre en pièces, déchirer, morce­
ler, émier. 

ÿiBB^jî* (^sBB^sçjï)), v. a. мягчить, amollir, 
rendre mou. (ÿibBBgosG), v. г. размягчать­
ся, s’amollir, devenir mou.
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fbl&gigï* у. a. поссорить, semer
la discorde, brouiller, désunir. (̂ sgjBb-g'b̂ o), 
v. г. поссориться, se brouiller, se dé­
sunir.

(^gSQbçso^î.), v. a. опоражни­
вать, vider, évacuer. (jfs36ŝ °3^aM > v* r* 
опоражниваться, être vidé.

yjQsCgiÇŜ i (ÿigbgiGQSç^»), v.à. бродить, хо­
дить туда в сюда, rôder, se traîner çà 
et là.

ÿ&gĝ jGs v. a. непопадать въ цель,
ne pas' toucher au but. (ÿi3@^>ob), v. n. 
ошибаться; проболтать, сказать что не­
осторожно, foire faute; lâcher indiscrète» 
ment un mot. (̂ *3°Qsçз^), v. a. манигь, 
attirer par ruse.

?463**4 ’ v* a> вонзать, enfoncer.
(?434ШЗ* "Фча^)» v* a: смотреть 

па что пристально, regarder fixement.
( h W > >  ѵ. г. насмехаться, se 

moquer de.
ysgçss (fsgbgsjo), v. a. опрастывать, опораж­

нивать, vider, évacuer. -
( îgoggiS), v. a. надевать, mettre un 

vêtement.
?46 PVô 433ï)i (?s3sÔwt5s33î,)# v,a* Умалять> умень­

шать,* diminuer, amoindrir.
(^ зЦ ^ з )»  v. n. ползти, ramper, 

se traîner.
F ^ a ^ 4 v- г- смотреть

на что пристально, regarder fixement.
ÇiQbjî* v. a. вымазать, oindre,

frotter, huiler, graisser, v. r.
вымазать себя, s’oindre.

ÿsgbéw.Э& v. n. перестать, унять­
ся, утихнуть, se calmer, se tranquilliser.

v. a. одолевать, prévaloir,
avoir le dessus.

fyhbfa  (ÿsgWsltyî»), v. a. закричать, se mettre 
à crier.

?^63й3^ (?*зИйа^)» v- a* устремлять, на- 
правллть на кого мечъ и т. п.; вонзать,
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втыкать, fixer, diriger une arme pour, 
percer; ficher, enfoncer.

?Ц)З8̂  (?43w33«?s:aH v* n- ветшать, ста­
реть, vieillir, dépérir, s’user.

fiJo (УьдьЗоб̂ ), у. a. усыплять, endor­
mir. (^злЗоСді), y. n. заснуть, s’endormir.

Çi33i<4jï>s , y. n. киснуть, де­
латься уксусомъ, s’aigrir, s’oxider.

} y. #n. иотрогать, пошеве­
лить, toucher un peu.

У&а&ъ&ь fljbÿbàfcA)f у. a. снимать, сдирать, 
ôter, tirer

Çs3-gSa-j)Ç9jï>i (F43^ 3^ 3^a^°) > v- n - ид™ (r°* 
воря о детяхъ), aller (se dit des enfants).

ÿb̂ «.<h> v. п. схватить, взять,
прибрать къ рукамъ, saisir, prendre.

И з Ѵ >4 v* a‘ наклеивать, encoller,
coller ensemble.

?4Î334 (?4зЧзз)> v* a* отодвигать, reculer, 
déplacer. (^3^ 33), v. г. отодвинуться, 
se reculer.

?4?3<4S (fsjbÿÿS), v. a. написать, écrire sur. . 
^a^ î^V ^ 4 » Надпись, inscription.

?4?34 (?43?343)> v* a- сожигать, brûler, con­
sumer par le feu.

?s№  (?4о4?33 )̂> v- *• заставить кого лечь', 
укладывать спать, faire coucher; faire 
endormir.

ЩЦщь (^з’ЬуЗдЦ), у. а. стирать, очищать, 
nettoyer, rendre propre.

(ÿ^bÿfyb), y. a. давить виноградъ, 
pressurer du raisin.

(Ç’igb^gjïio), v. n. лечь, se coucher. 
M i ï H »  v- n; налегать, presser en se 
mettant dessus.

И ^Зб 4 (?43^?^3ô)» v* a* выцеживать, вы­
поражнивать до последней капли, vider, 
tirer tout hors du tonneau.

(^ і^ ^ о г?^ ), у. a. дробить, ума­
лять, mettre, en pièces, diminuer, a- 
moindrir.



т. г. находить, набе­
гать, «accourir, fouler.

?4?3334 М э а з Ь  v*a- проклинать, maudire.
И з ^ б 4 W f a î M ’ v- •• оторвать, ar­

racher.
WvZWZfc v’ a‘ Ранить>

blesser.
№$>$&>$’)* v* *• перевешивать, 

перетягивать, avoir plus de poids, peser 
davantage.

v- *• сдавить>
сжать, presser, serrer, 
схватить кого за горло, prendre k la 
gorge. «jjç»-'3o ÿi-д̂ ойдЪ 0И0.30, они при­
вязали ему на Шею веревку, on lui mit 
la corde au cou.

(?4o&W» v ,n * загреметь, commen­
cer h tonner.

fy'Qfivbhb n. увядать, де flétrir.
?4̂ T)$Ss ФІЭДРйЦі)'.'7* *• “орщить* измять, 

chiffonner.
(^Ь^чо, , y. a. обрѣзЬівать,

couper, tailler -un peu. (ïsgo^M^o), y. r. 
встать, вскочить, sauter, te lever promp­
tement.

(^й^ачз*)» v# a* испещрять, bi­
garrer.

(^oi^ooSçajb), V. П. ПрОИЗВОДИТЬ
скрипеніе, faire craquer.

(?43°Ва°3^ ) >  v* a*. закричать, 
з>визжать, pousser des cris perçants, 
glapir.

?4&R3Ô4 (?s3bB3«?3ô)» v‘ *• измять, истоп­
тать, pétrir avec les mains, ou avec les 
pieds.

fsWbji (?*З^Л*з), v. a. начертить, провести 
черту, tracer des lignes.

(^ьдіЬЗдЪ), y. a. накрахмалить,, em­
peser le linge.

ÿ»fo£<lgs ( f i jb ^ ig ) ,  v. a. сварить, faire 
cuire dans l’eau.

(Jsjb^sg), y. a. тратить, издер­
живать, dépenser, consommer.

646 fiÿ — fЛ

(fa ib q fi) , y. a. испортить, nsipe- 
дить, corrompre, gâter, 
она выкинула младенца, elle a fait une 
fausse couche. 

fsbjç«*3s (fsgbjçjbo), v. г. портиться, se gâ­
ter, se corrompre. 

ÿsbj^Gj'bs ( îgsb^gCgï)), v . a. портнть, gâter. 
t ŝ s *• a- смотретц брать прі-

мѣръ съ кого, подражать, regarder; к 
modeler sur.

?4tyl34 (?45̂ 33)> v' a* разорвать, déchirer. 
?4̂ Н з ^  у. а. повалить, сбро­

сить, jeter par terre, renverser.
(^доЬзездЬ), v. a. заставать, нахо­

дить, trouver, rencontrer.
(fsgbjfi), у. a. наколоть, нарубить, 

couper, fendre en quantité.. 
fJjgbCÿi (ф*зѴ^Ф*3)’ v* ** спутывать, запу­

тывать, brouiller (p. e, du fil). 
f 4̂ 333s (?434̂ 333)» v* *’ завертывать, enve­

lopper.
fiWWijï* (fsgi'bo f̂lj'î)), у. a. поселять; уда­

лять, domicilier, établir; écarter, éloigner, 
ÿifcgjs (fig^bj^o), у. a. бросить, толкнуть .кого, 

jeter; heurter, frapper. (^ЗД^вэдЦ, т. г. 
удариться обо что, se heurter contre. 

fsbg4io>gs (fsgbt̂ &co&g, fьдЪе»&̂ о»ьд), v. a. за­
путывать, спутывать, brouiller, embrouil­
ler, entortiller.

(?43̂ «?(53^°) > v* п* ускольяяуп  ̂
уйдти, s'échapper, s’enfuir, s’évader, 
s’en aller.

уЛЗь (fig-gbgs9), v. a. отнимать, ôter, prendre, 
enlever.

і̂Ъбіjo , n. s. грань, ««цетъ; изваяпіе, резь­
ба, facette, pan, angle; sculpture, ciselure.

adj. граненый, .ciselé, taillé
en facettes.

ÇbbG-ji (^з^бід), у. a. пахать, labourer avec 
la charrue.

(ÿigWg), y. a. побить, взбять, tutr, 
massacrer.

?*



(fsgoWJ Soéfc), y. a. царапать; свое 
лшм, «égratigner le visage.

^Лбь (^sjbéo), y. a. сгибать, наклонять, 
courber, incliner.

(^<&зЪф»д), v. a. измять, chif­
fonner.

^>Ш’ь y... a., развязывать, délier-
Ф зЬЪ̂ щЪа),,. y. r- «добевдть,. s'affaiblir» 

(ÇijobW3(̂ ), v. a. помнить, ne .pas 
oublier, garder dans «a mémoire.

ÇiVgœjb (ÿi^-gcnij), y,
ÇsVg#?ÿ, у. a. накрывать, покры­

вать., couvrir. (У^оЦ^з)». г. накры­
ваться « ap couvrir. f A * ^ ,  p. p. на­
крытый, couvert. Çbbb-g^o, n. s. покрова», 
покрывало, couverture 

?іЪ«і5 зь (?4Л В Ь3 ѵ- а- жмурить,
смыкать глаза', fermer les yeux.

n. àct. истолочь, piler, concasser.
ÿib-bjoGjbi (ÇsjobjobjoGjo), y. n. заржать, 

commencer й hennir.
ÇiVJgs ^bgb'Sij), v. a. запирать; стеречь, 

охранять, fermer; garder, observer.
(У»до£&ЪІ>!)&), v. a. обижать, притес­

нять, offenser, opprimer, vexer. ĵs^Ggoçoo, 
p. p. обиженный, притесненный, offensé, 
opprimé.'

Ŝÿil>ŝ 4jj4 v. a. гладить, ка­
тать, 'calandrer, passer à la calandre.

(?s3^ & ^ 39)» v- a- ударить, тол­
кнуть, battre, heurter, donner un coup.

imp. фздЭ), v. n. при­
сесть, s’asseoir. (ÿvjbÿs^W), v. n. сесть

ч на Кого, s’asseoir sur qq.
(Н Ъть)>  v- a- измять, broyer, 

pétrir avec les mains.
^і^об^д^кЖ), y. ri. распухнуть, 

se tuméfier, s’enfler.
Ç4k> ÿh<*eA { Ц Щ , y .'n . ливать, локать, 

laper, léeker. Jod. VII, 5.
igefc, adv. онъ ругалъ его 

неприличными словами., il l'a offensé par 
de» paroles inconvenantes.
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px«*gî>4 у. a., конфузить, faire
honte à qq. (gVÇÏwrçj îa)., v. г. устыдить­
ся, avoir honte.

adj; неприличный, непристойный; 
пристыженный, indécent, inc<mvenant ; 
rendu honteux, confondu.

(gVp*>)t v. p>!(.
(jbp>jï.o), y. г. слепляться, se coller 

en semble. 1

?*?33& (з&?^эз)> v* ^  иалш&ть вино, verser 
du vin.

^*s»4, &. act трясеніе, дрожь, дрожаиіе 
членовъ тела,.trépidation.

adj. дрожащій, tremblant, vi­
brant.

?â* (Зь ^ ) ,  v. a. обмакивать, tremper, 
enfoncer, plonger dans un liquide.

?зѴ* (зь?ё№)> y* *• наклеивать, coller, 
englouer. n. s. клей, glu, colle.

n. s. клей, colle, glu. bofc-fgW, гум­
ми, gomme.

^>ь.дь6о, adj. клейкій, glutineux. -
ÿjsçfc, n. s. чаша, стакавъ, jatte, gobelet
?33s (3Ъ?38» 33?33°)> v* a- т«нуть, тащить, 

влечь; растягивать; продолжать, медлить; 
двигать, поднимать, tirer, traîner; étendre; 
allonger, traîner une affaire en longueur; 
mouvoir, remuer; lever. (3^ 33), v. r. 
подвинуться, se remuer un peu. (30^ 30), 
v. n. тянуться, растягиваться; подни­
маться, s’allonger,, se tirer en long, s’é­
tendre; s’élever, v. ü% s ,  Sc^gs. (3^ 3), 
v. a. достигать, atteindre, joindre, at­
traper.

fogb, n. act. оомоганіе; помощь, act. d’aider; 
aide, secours. (33 3̂30) , v. a. помогать, 
aider.

№  (ззУэу*)» *• догонять, настигать; по­
стигать, atteindre, attraper en poursui­
vant; surprendre. 3gÿoj я 
впалъ въ весчастіе, меня постигла беда, 
le. malheur m a surpris.
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п. с. членъ; старейшина, membre; 
ancien, chef d'une communauté. Code de 
lois. Wakht.

n. s. удъ, н е ю ,  часть наружнаго 
т ь и  животнаго, какъ то: вога, рука, 
голова; членъ общества; члевъ періода, 
articulation, membre, jointure; membre 
d’une société, d’une période.

?3*?4> n- •• nerfs séchés du dos de
L'acci penser steüatus ou sévriouga.

n* ». поясъ, ceinture.
llR? P ^ *  n. s. кишки, intestins,

entrailles, tripes, boyaux.
gen- dat. fcjejb, abl. f^oo»s, pl.

fje*Go (ar. J L ) ,  et ÿjsK^sjço, gén. fo- 
dat. abl.

plur. n.s. годъ; годы, лъта,
an, année, !>bsç»o f31^0^0, новый годъ, 
le nouvel an. въ нынѣшнемъ году,
eette année.

gén. Удв*оЬ, (ar. J -.) , n. s. бедро, 
чресл/; поясница, hanche; reins.

^ « Н ^ М з з з ^  (?a«?°''3w% s 4)» v- n* yCTaïb»
изнуриться^ se lasser, se-,fatiguer.

TR0* a<4 ’ годовый, de l’année.
h*?'!*?' fa*?*

n* •* боль въ. поясиицъ., mat au»
reins.

?3<?b ?3*?°-
Уд«»«Ъм̂ д̂іЗо, n. s. поясъ, ceinture.

n. s ..шелуха, скорлупа (орѣшная),
■ écorce des noix.

n. s; четверть часа, un quart-
a heure.

F l* . ». act. писаніе, act. d’écrire.
▼w a. писать; рисовать; сочинять, écrire; 
peindre; composer, faire un ouvrage en 
vers ou en prose, (go^j'be), v. г. пи- 
оаться, s’écrire. ьЯ&'д&Лдо^ьда of^ï>s, 
онъ. пишете9  дворянииоыъ, il se qualifie 
de gentilhomme, (jpjrfb ytfÿty* v* *• вѣи_ 
чаться, обвенчаться, se marier^ recevoire

в«> ?аз -  ?з*

la bénédiction nuptiale. (jrfjH
т. г. креститься, se signer, finie яігіоі
le signe de h  croix.

n. s. судьба, sort. ÇjA, рогь,
предопредыеніе судьбы, décret, juge­
ment, arrêt de Dieu.

?3^ 3°> °* *■ оскордъ, ськира; кирка, во- 
лотокъ, hache; marteau avec un tran­
chant.

n< •• *опна сада, meule de foin, 
tas de gerbes de blé.

n. s. письмо, пясаиіе; ишсьвеш, 
lettre, épitre, écriture; caractère d’écri­
ture, lettre. Ц ЗА ял  Свящеввое 
Писаніе, l’Ecriture-Sainte. ftj&f?1» 
не Священное Пиеаніе, a какое-либо 
свѣтское, livres profanes. СЛдо^ЪоЬ 
t*o, купчая крѣпость, lettre dacbt.

SoA>, копія, copie.
n. s. червленецъ, багреігь, 

багровая краска, le vermillon. Jerem. 
XXYII, 13.

n. s. журавль, grue.
fj4<*>.b>-Çÿ)gs, n. s. одна порода грибовъ, e*- 

pêce de champignon.
F fà ÿ  (3Ь?3^ 0 »"0 Ь3>* v* a- колотв, укры­

вать; терзать, мучить, безпокоить, piquer, 
tourmenter, navrer, bourreler. 
v .r . терзаться, être tourmenté, bourrelé.

n. s. уколъ, пороніе тела ч*мѵ- 
либо осіроконечньшъ; точка, пункть, 
piqûre'; peint (t. orthograph.).

?3^?3Ô0> a J’ ииЪн>п̂  тонкую таліа», qai 
a la taille fine.

b h l i > ? з ¥  (3̂ ?ДЪ) > т - *• 3B&nr appeler- 
Marc. X , 49- ЗЬ̂ ідѴ ь4Ь g4 3 ba>s #î<>>3jç*fo 

^Кой, Ŝi. ЭигдВДде mjoW 
Эпэд&Ър*), она подобна дѣтямъ, кото-

. рые сидятъ на улицажъ- а  ыотуть сто­
ить товарищей, elle est semblable aut 
petite enfants, qui sont assis dans les 
sues, et qui. crient k leurs- compagnon*.
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?a*
fa ty 4 (}»?аѴ)> ѵ- а* учреждать, постано­

влять; распоряжать, приводить въ поря- 
д о п , statuer, décréter; arranger, dispo­
ser, régler, ( g o j f j v .  г. учреждаться, 
être arrangé» réglé, statué. (tffctf*0), v. r. 
определяться къ должности, être élevé 
à une charge.

fgtfo (arm. ВД»), n. s. естественный законе, 
чинъ; порядокъ, распределеніе; правило; 
чинъ священства; чнноположеніе, обрядъ 
церковный; обычай, обыкиовеніе; при­
вычка, нравъ, ordre, loi de la nature; 
ordre, arrangement, disposition; règle; 
ordre de prêtrise; rit, cérémonie, ordre 
de l'église; coutume» usage; caractère, 
moeurs, fjbo* Зодр, обращеніе, savoir 
vivre, ftjbob 3oQ̂ ĵï-gK»o>4, отпевать 
покойника, dire sur un mort les prières 
prescrites. ьЗь обыкновеніе
въ этомъ городе есть, l’usage dans cette 
ville est. R, i i l i .  ^bo
y этого царя была привычка, le roi avait 
coutume, ф  4»-»rçjGGe i3sb j j - 
GjG ЭИдпанчЛіА. Эьо) ‘ttyÇb Sjb всемъ,
которые живутъ согласно съ симъ пра- 
виломъ миръ и милость, et à 1 égard de 
tous ceux qui marcheront selon cette 
règle, que la paix et la miséricorde soient 
sur eux. ogo ЗоЬЪі -
YjVbi-ЗЛ ^вохі ЭоЬоЪі ÇoGiDj
^9&»оЪ>, однажды, когда онъ служнлъ. 
предъ Богомъ въ свою очередь (въ Слав, 
тексте: бысть же служащу ему въчине 
чреды своея предъ Богомъ), or il arriva 
que comme Zacharie exerçait la sacrifica- 
ture devant le Seigneur à son tour. ÿjbo 

чинъ крещенія, la cérémonie 
du baptême.

п. л. порядокъ, распределеніе, 
ordre, arrangement.

фдЪоц&і, adj. чинный, порядочный, строй­
ный; обыкновенный, ннжшаго сорта.
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qui se (ait par ordre, arrangé, ,  disposé ; 
ordinaire, commun.

adv. чинно, по порядку; надле- 
жащнмъ обраэомъ, какъ должно, dune 
manière réglée, régulièrement; comme il 
faut.

n. s. черница, монахиня,
religieuse.

adv. давиче, tantôt, il y a quelque 
instants.

FiF4 (3̂ FdF)» v* *■ трепать; мыкать, чесать 
лень, teiller, broyer; serancer du lin.

Ь Ь Ъь ( з М з Н  v. n. едва ходить, marcher 
avec peine.

fo^Go, n. s. избоина ореховая, marc de 
noix dont on a exprimé l’huile.

F *  n. act. сожиганіе, гореніе, act de brüler, 
brûlure. (3^ 3*3)» y" a* жечь, сожигать, . 
палить; жарить, brüler; consumer par 
le feu; rôtir, griller,’frire. 5og»5oĵ o £\>Ç- 
jsgb, перецъ жжетъ, le poivre pique, 
brûle. f a  , жечь кирпичи, cuire
des briques, 3̂ >igb, жжетъ сердце,
j ’ai le coeur malade. 3 ^ 3 13  жарю
рыбу, je fris du poisson. (3^ 3°), y . n. 

-жечься; гореть; жариться, se brûler, 
brüler; se rôtir, être rôti. °?3°Ъ,
огонь горитъ, le feu brûle. o^osG,
дрова горятъ, le bois' brûle. &0Й0Ѵ bsbj 

y меня лице горитъ, j ai le feu 
au visage. ofab онъ мучнтся,
il souffre mort et passion, il est très tristev

F343° v* F43°*
F3^ ,  n. act. мученіе, act de tourmenter, 

tourment. v* *• *учить; тер­
зать; томить, изнурять; тревожить, бес­
покоить, tourmenter, bourreler; navrer; 
fatiguer; inquiéter, molester, importuner, 
(■jjÿgbçsjào), v. г. мучитьея ; безпокоиться, 
тревожиться, se tourmenter; s'incommo­
der; se mettre en peine.



> n* *<*♦ раздѣл; расколъ, ересъ, 
division; hérésie, v. a» фаздѣ-
лять; производить расколъ, divider; pro­
duire unç hérésie. v. г. раз­
деляться, être divisé, séparé.

?3^s (ü0Y ^°)J v* a* Уважать саблю, tirer 
lepée.

?333s (3Ь?333)> v* 8* звать> приглашать, ap­
peler, inviter, s^i^Js^nb, собирать 
созывать войска, rassembler, lever des 
troupes. (33^333°) y v. г. идти кому въ 
гости, aller chez qq. en visite.

Fsa*”0» n.s. капля; ударъ апоплексическій, 
goutte; coup d'appoplexiè. 360*0 ÿjyne 
K>goGe>, капля вина, une goutte de vin. 
ĵODO ,  СЪ НИМЪ СЛу-

чился ударъ, il a eu un coup d’apoplexie.
фЗЗ<»сЛ) n. act. параличъ, паралич­

ной ударѣ, coup d’apoplexie, paralysie.
• ?33RS> n-act* доеніе, act. de traire. (з^эдсэ), 

v. a. доить, traire, (o^s^ob), v. г. до­
иться , donner du lait, «g-ĝ o « 3̂3- 
c?ob, корова мало доитъ, la vache donne 
peu de lait.

, n. s. квашеное молоко, lait caillé..
э̂двѵо, n. s. стволъ , стебель, tige.

adj. стеблистый, ayant de» tiges.
?33^° (gr- tWjtio'ç  ̂ n. i. супъ, уха; сокъ, 

bouillon ; suc.
^БоьБо, adj. имѣющій суиъ\ сочный, de 

soupe; juteux.
n. ». верхъ, шпиль', остроконечіе ; 

конецъ; sommet, cime, faite, pointe, élé­
vation; bou,t, pointe; fin.

?33^°* plur- ?33^3io>- n. ». борода, barbe.
Уэд<чоь(іо, ^ĝ e-kbsGo, adj. бородатый, barbu.
f̂â&abZa, adj. остроконечный* aigu» pointu.

?33Ô*V n ‘ ** к0ИеЦъ  ̂ bout, fia. ?3Jrt° 
носокъ y сапоговъ, la pointe des botes.

n. s. балъ, пиршество, bal, fes­
tin* banquet.
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| r j a d j .  иглистый, стеблистый, épi­
neux («les arbres ayant des pointe* ou 
piquants au lieu 'de feuilles), ayant des 
tiges.

3̂030  ̂ n. s. голень, tibia, 0* de ia jambe. 
?3°3“aiô4̂ ° кркнкая, не разбитая
лошадь, cheval solide sur le» jambes.

n. s. род вязка, jarretière.
ÇjojwbgSjBso, n, s. цітаньь çplftttes.

j». s. дождь, pluie. дождь
и деть, il pleut, f$t>âop ^е» о ь дождевая 
вода, eau de pluie* eau pluviale.
^jo3s, ыелкій дождь, pluie fine.

?3*Ѵ v* ™P* Д°*Дь идетъ, дож-
- дить, il pleut, pleuvoir.
Уз<*^ (3^ 3^ ) ,  V. a. дождить, одождитъ, 

faire pleuvoir, mouiller de pluie.
^оЗоьСо, adj. дождевой, pluvieuv,

de la pluie, pluvial. д̂оЗаьРо фы&пЪо, дож-
- -дливое время, saison' pluvieuse. ’
^joG^e^o, n. s. don.* я, ійогѵё.

adj. сойлнвой, morveux.
adv. на мелко, на куски; 

мало по малу, en pièces; peu-à-peu.
Yg<4or>Gs V.
^9(40590 v.

(IjÇoob, Ъ̂ ггю̂ Ь, J. e. Ъ̂ ЭДаЛ, 
»>5os), v. n. капать, dégoutter, tomber 
goutte à goutte.

n. s. мошка, moucheron, tfrryps.
Çn>ç), рредлоГъ, требующі$ рОдательыаго 

падежа, за, по, по ту или по сю сторону 
рѣки, préposition qui demande le génitif, 
au-delà de; en deçà, au-delà. !)% 'Ьс’И*. 
|oSg> на пути къ морю по
Іордану, chemin de la - mer, au-delà 
du: Jourdain. Math. FV, 15. |o-4ç 
Gcxn, изъ за Іордана, d’au-delà du Jour­
dain. Math. IV, 25. '

ÿoiçvo, n. s. синуоъ, sinus.
о̂і£чп, п. в. ньдро, лоно, твуха, богь; за-

?зз — Foi
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ливъ; sein, poitrine^ ftsnc; gotfet
н«4ро земли, . 1е.де& de- ty 

terre. Яі̂ оЬ ÿt*g>o, заливъ MOftĤ  igolfe 
de.l* mer. t * .'

р ^ Ь а с м к г м *  мо туиотбрЬну 
ptttcn,; au-delà- où en {deçà 4 ’ід е  riyiète,
^  .fyrâfyra*?4* -8**jfcw *  ^ â V îN
Gbjbs ÿb «b i

' 3°^3^3  ô4̂ ! ) ^  ,oy  ». p тотчасъ ”°7
нудплъ Іисусъ учеврковъ ^врихъ .взойти 
на судно и отправиться прежде его на 
ту сторону, между,-гыр» какъ онъ от- 

, пустить народъ, incontinent après, Jésus 
obligea ^es disciples ,de monter dans,. la 
nacelle et de passer avant lui de Vautre 
coté, peqd^nt qu’il congédierait la foule. 
Math. XIV, 22.

(^°^ѵ̂ |(ЬЗь,?з)' v- п. пере­
ходить, переправляться, passer, traverser.

ÿo*e>~b̂ fl* (fpùĝ -ÿ>e»)> v.j u '.переходить, pas­
ser, aller au-delà. . 

yoisowgjsGjî*, n. act..провожать; переправлять, 
accompagner en passant à travers. Ps. 
LXX.VII, 15.

i^osj^b^iob З̂ сіСійдЬь), 
v. n. переходить, переправляться на дру- 
гуіо сторону purin,. traverser un fleuve, 

ÿoЬл, n. s. ребро, côté. •
ôî>p>ji»to, adj. реберный;,' de côté, costal, 

ÿ o n .  s. требуха, tripes, abattis, - 
ÿô Go (lat< signum)', №' s> письме, lettre. 

H Eo» phir<1 dira. книга,
книжка; грамота, знаніе читать: и пи­
сать; грамота, рйсы^внное свидетельство, 
документа, livre; art de lire et déonrc; 
document, charte, diplôme. 8«̂ «*»bgob 
ÿô Go, письмо, содержащее поклонъ или 
привѣтствіе, lettre de. qempliments. bs- 
2>3<ooîm. Fn5 ^ °  > священныя книги, < ês 
livres' saints. ’ogeb.,' не знаегь
грамоты, il ne sait ni KA ni écrire. ’be>— 
Vjos^ob Çojtio, купча* крѣяость, lettre

— faô

• y f a d U f c . ' .^ff^nbA . ÿ t ^ j r a t t a u o H w p j t f i p a -  

.i K^ga, krttre ^e feveor, de dondtion..-^ 5 -  
t Ь>Ь, KHBt’tMfcqawçieyiriinpreseon
'' dé livrés, криг»іранилвще,

bibliothèque. f^Gob , - ‘крмго-
’ і«рйлав»ец«і,і‘1іЬішге; ^kjGoè ,

журналистъ, teneur de livres, écranriin. 
F°5 ^° Эо^оЪі , n. s. купчая, lettre d’achat.

1 Jerem. 'ХЖХІІ, 1 1 . > ■( ^
|р*^о>Ь^д</, •••*. «fc. инйгЬѵ^а-

■ йвіінЩе? библіатек*.* bibliothèque. 
^Gob-^gijo, n. s. пергамептъ, parchemin.
• Tfcwoih.’ FV, 13. ■' “ t. 1 ■
^ s ,  n. s. сокъ, окалина, огарки металла,

scorie, nrtiehe-fdr. ■ ,
n-. s. виноградная лоаа, sar­

ment. Ezech. XVII, 1B. •
?°^*3S (зЬ̂ оіоСід), y. a. садить 'вйнограднуго 

лозу, plartter un sarment 
ÿos^ita , idj. КрОВОТО̂ ЯЫЙ, кровоточивый, 

ayant une hémorragie. .■’• 
ÿns^jGjôi, n. s. кровотечетё, hémorragie, 

perte de'sang. - 
Çcijb, n. :s. !Н|лъ, йюиетъі деряо, fiente. ‘ 
Ç0308W», n. a<?ti крикѣ, втаГъ, cri, glàpisement. 

(jb̂ wjt»), vi n. кричать, визжать, crier,
• glapir. «j^o 9«^лдлЬ, y меня' въ ушахъ 

эвеяніъ»-les oreilles me tintent.
?°3?°3S» n* *• князекъ (птица), nônnette, 

petite mésange grise;
^oei^gs- »; s. корь, rougeole, Maladie qui
■ • cause des rougeurs sur la peau, 

ÿoorvjgso, adj. красный; червевецъ, rouge;
1 ducat. 'R. 751,161. '|<>o»ĝ -j)3eo»3gw>; «tpac- 

ножелтый; пестрый, de couleur orânge 
' (Wuge^BHhe); !be; il' f  a Jes deux couleurs 
rouge et jaune; bigarré. А̂оодг̂ о

• рубияъ', rubis.
с̂мыфі*» •}$&>, n. » рола' болѣіпъ'} érysipèle. 

Çoge, предлогъ, требующій родительного 
Нвдсйка, ; й^аііѣнъ^ вмЪсто, préposition 
qui demande le:“génitif; pour1, ‘̂ u lifeu de..

f 1*? * B
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ЭсЛ foc», mfecro его, au lieu de lui. j» -  
k»^a  З&ыЬо* focç, награда aa труды, 
récompense peur le travail. Çoç», 
adv. жды; *ратно, foi*. въ се­
меро, au septuple. Mob»
во сто разъ его лучше; il le vaut cent 
foi*.

F0**»* 6 ^ '
n. s. y « c rie , нменіе какой- 

либо часта въ чемъ, part, participation.
fofM, n. a. жребій, часть, доля, sort, destin, 

part.
vulg. n. s. гнида, гниды, lende, oeuf 

de pou.
fo^oiCo, adj. вшивый, de lende.

34543 )̂, v. a. кидать, ме­
тать жребій, tirer au sort

ÿos9ob~g&, id.
ÿo^-jigo, n. s. уда, удочка, perche avec un 

fil et un hameçon pour pêcher, ligne.
adj. доставшійся no жребію, 

«chu en partage.
ÿob, фо6,предлогъ, требующій po дител ьнаго 

падежа, предъ, préposition qui demande 
le génitif, devant, en ayant оф**Л- 
ÿoG,предъ глазами, devant les yeux.,

ÇpG», adj. передній; прежвій, de devant; 
précédent» passé. — pl. ÿobGo, передки, 
partie de devant, fob Ь ІЙ »*» , заборъ, 
стана, -cloison, endos. Ezech. IV, 2.

(УвЬ-Н^^йаЦ» v. п. проти- 
вустать; сопротивляться, упорствовать, 
résister, s’opposer.

adv. вопреки, напротивъ, au 
■срцігаіге, contre.

5̂«%3o, adj. et n. s. противный; про-, 
т ш р іЪ і adversaire.

v. a. мзволять; 
хотеть, жел*та», vouloir, choisir, se ré­
soudre,

^оСі*^<ч8^оо», adv. щ> произволу, добро­
вольно, de bonne volonté.

fok

F ^ a ô 4 b4W * ° -
(F°b*îi^3»)# у» a. cpaaunei,

combattra.
fob^G W bf^A , n. s. предопред&аеніе, pré- 

détermination, prédestination.
n. s. предубеждение, préjufé.

ÇoEi-ôiCbo^3i (ÿeb-jiGjcAotrtj), y. a, предо- 
дѣть, предусматривать, prévoir.

УоСі- ^ ^ î i i ,  n. в. предложепіе, expreuion 
du jugement (t. logique).

фо^ИОД)^4» n .ac t предложеніе, proportion. 
(yoCi-jçijl^^), v. a. предлагать, mettre de­
vant, présenter, proposer. 
adj. предлагаемый, предложенный, pré­
senté, préposé,.mis devant.

?°k-içfr@33<»of̂ >!>, n. s. обрезініе, 
circoncision.

УоЬ.-^0^о>о«к>, adj. веобрезапный, incir­
concis.

n. a. обрезанецъ, жидъ, ю- 
гометанинъ, circoncis.

adv. спереди» par devant
adj. дерзкій; неосторожны!, 

hardi, téméraire; imprudent, inconsidéré.
^eGi-foG, adv. на передъ, ри

avance.
фоЬѵвд), n. в. канунъ, veille. ^оБнвдІі ** 

кануне, la veille.
ÿoGb-s^i y. n . предлежать, de­

voir.
ÿo&o>, adv. прежде, предъ, avant. Al 

f*b«» предъ зтшгь, avant cela, aupa­
ravant.

n .'s . предвндеше, pré­
vision.

fcfiimo, adj. передовой, передній, antérieur, 
qui précède.

n. s. предаеріе, place près de la
* porte.

î ek wtà ^ ” > n. s. передъ, передняя часть, 
la partie de devant .

а<у. яередовой, de defant f*



Esw^Uo «»ЛЭв, передовое войско, м ая- 
гардъ, l'avant-garde. R. 441. 

yo6iw3sgs^o, adj. предъндущій, précédent, 
antécédent.

n. ». передовое войско, аван­
гарда l’avant-garde.

adj. предлежащій, préposé,
mis devant.

n. s. прогввоборнякъ, adversaire.
foGi-3<nbj33S (^ь-здЭаоЬэдо),v ,r* встретиться, 

se rencontrer. 
foCsSm., n. s. локоны, пукли, une boucle de 

cheveux.
foGs-3<»v34bfsjĵ s*o, n. s. пред вещатель, de­

vin, prophète.
n. $. предтеча, précurseur, 
n. s. сопернике, состязатель; 

супостатъ, протнвникъ, rival, adversaire, 
compétiteur, ennemi. 

ÿoGiwJWlif&cgj, n. s. аредваритель, celui qui 
prévient.

foti~3te»W*9o, n. s. предтеча; курьеръ, pré­
curseur, celui qui vient avant un antre 
pour annoncer sa venue.

n. s. передовая стража, avant-
poste.

foGb-33^v3jt^«.^ (foGi-j}3Jg>»3ç9<*>.î>), n. s. пред­
водительствовать, commander.

n. s. предводитель, вождь; на­
ставник*; настоятель монастыря, chef, 
général, commandant; précepteur, institu­
teur? prieur, supérieur d'un couvent con­
sidérable, ou de plusieurs couvents. 

fofo-HJjç'gÆwüs , v. a. предво­
дительствовать, путеводительствОвать, com­
mander, montrer le chemin, conduire. 

^oGy'bftOy'adj. прежній, précédent, antérieur, 
passé. Agge. II, 4.
прежніе года, les années passées. Halak. 
III, 4. —plur. fofcv&t&o, n.-s. предки, 
ancêtres, aïeux.

jfoSk

adv. на передъ; прежде, au­
paravant; avant, 

fie&h&rfo, a . s. лице строевія, Фасадь, fa­
çade*

f « 6 ^ # adv. нанередъ, auparavant. 
Уо&~Ь#й*ц̂ ь, n. act. идти впередъ, aller en 

avanL .
ÿofowbcyjggifOj,, д .., ,  предаслоаіе, préface.- 
fc&bfkft, adv. наперед»., auparavant. 
fsbbÿsÂ», adj. предъидущій, précédent 
foGsbfs4-33̂ j j ^  n * *• пророк», prophète.

n. a  пророчица, prophé- 
tesse. Pk, VIII, 3. 

fоБіЬ^ьй-Зд^зз^іовю, п. a. пророчество, 
prophétie.

, adj. пророчествен- 
ный, de prophétie. 

fofiibfb<̂ -3<»>b̂ ij3Ï>s ( f o E s b f i , v. a.
предвозвещать, prédire, prophétiser. 

foGsbfs^wbo^g^sw.^, n; *4 предисловіе, pré­
face.

foG ib^^s v. a. опереживать,-
devancer qq. à la course; prévenir. 

^обі-ддЭо., adv. наоборотъ, à l’envers, 
fobjio», ÿo&rçs3, adv. спереди, par1 devant. 
ÿoGbfy, предлѳгь, требующій родительнаго 

падежа, предъ, préposition qui demande 
le génitif, devant, j^m lt предъ
Богомъ, devant Dieu.

v. фоБѵВ&Зюдоз&б.

т* ®* предводительствовать; ny- ' 
теводительствовать, commander; conduire, 
montrer le chemin.r

y# n. бежать впе­
редъ, courir devant. 

foGi-fs^gy^sGi , у. a. от­
правлять впередъ, envoyer en avant.. 
Math. ХГѴ, 22. 

fo&wfoG v. ^ûC-^s-^oG. 
foGtçs, n. s. носки, chausson, demi-bas..

foft — 655
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трнтельный, insensé, im prudent. . -г
°- «♦ бвараэеулроеп* нет ;

’ осмотрительность, imprudence, étourderie. 
foGŵ bwÿoG, adv:* «attepewrawpfcravant,..d’e-, 
•ivaiuiè. . *; ?*'"i " n u  .1 t  .11 ,• •. -,l , 

Ï ° ^ 3S (зЬУоЦіз), v. a. заложить, дкгь'гь 
•вбручѵгь^ engager і mpltre en < 

gage; #Jweery yro«lettpr8 ' en .Biariage, en 
préseiice dq tétooinsc ' < :> .

rp . .в.о^рунвяіаі, üairçailles.
7«»Ç̂ |v >»•. •*. -амргь* звшадъ; заЛожяякъ, 

gage, assurance, nastçtenrieitf; Atagfe, 
pew»i»« : dowéfti ppu* «шгеЦ . . 

^оЕ-3<ч.Ьісдд6о, n. s. передннкъ, ІаЫісіі). > 
Уо&Лйфф»,.,#. *  п^едияд: ст|»ажа, аѵадіг 

poste. . : . f.,;-
Ѵі ^оЬчЬ^«*Іь.

^оБ-ВіЗсѵ^Ѵ , s. проблему., задача f , щ ъ  
Jblème, quèstidn proposée. Log. 

ÇoC-^5«i8s', ( | о ^ 1дЦ^)Ьо) v. T. np^CttlTjb, ' 
se présenter. . ■ ' ^. ‘ ! -., ,

a: ^нать, npe- 1 
с.іъдовать',' poursuivre. ' *’ ' ( ‘ V -,- 

, v: n. rfpOÔTH впереді,’ 
'passer fleVanft: '* ,|:  ̂ *’ - ‘ . ••" ‘ ' • 

n. J*. ^нйЦк/.рубіжѣ^йгііііе,‘berne. > 
•ll!<;88& *l:i‘ ,u" ■'■ "'' • '• :" •• “ 

ÿ<fc-̂ sj6ljj;4 0 nu é. молодое вигіо/ Ѵйі-hoü- 
veau, jeune.- •"

.V. ; ^0&**ЪуЛя«ІК- S ■"•

y^ybb^^v(^ot*^sgii*j)(, v< n. -іідмі внередъ, 
■яЙв̂ 'і«Івѵапіііг .............  м ' •:<•■•,•

ÿoGÇoVjĵ o , n. S. ЩИПЦЫ. < ВЛ» *ГГО'іл*бО:‘Ару-
- W  ptnôeoü.,
autre instrument юотмй *  tftisnacher le
rç * 4  v . ' , .  •• ;••;. ,• . v

(апп. * ^ » у ) , 4, і^дмв^л ,̂ црц— 
балъ, cymbale, instrument ^«пцрщще 
formé de deux plateauxeç Цоп?^:

?oG? ^  ?°?
.Ли#* ЦМф9> «4іш;*Пе, bluette de 

feu. ’ .r^ï i| **'1/ .• i ,
yt- ирысвдть; пят­

нить, faire jaillir; tacher.
n„ Sf др^іскъ^ патцо, marbrure, 

jaspure; tache. . -j
s. д^сгоздц ДЪ вияоградъ, pépin 

dans le raisin.
{*хли n. #. об-вдря, messe,

liturgie. ,дьЗо]> yo^js, поздняя обѣдня, la 
. dernière messe. о̂е«оЪ ранняя
. ірбздня, 1̂ , i première щевве. Çô job 3»- 

ЪЭ̂ Бь, отслушать обедню, entendre b 
qpesse. Çorfjs ŝ3«.go ŝ  ̂ обедня отопш, 
la messe est dite.

^o(4ji>,.viiIg. n. s. поминки, repas en com­
mémoration d’un mort.

(j‘Ь^лйід), y. a. служить 'обедню; жер- 
' твовать, dire а̂ messe; sacrifier, offrir.

(3b?0̂ â“^ ) »  v* >• заказать кому 
отслужить обедню, Taire dire une теме.

ÿo^pjko*. n. .s. косякъ y двереі,
:<iMHÜ>nge )4’i(U№ .pertej çh^wlbeanle. 

Çô 5g»o fer. xllfinheefuàjf -h. s. гной на гл- 
чахяц, глоетеуеиіе, сЦаміеи .

ô̂ Sŝ obCo,, adj. гноеглазный» chassieux.
s. мельница, mouti». 

fobjjogsob-^ii, Ш. «•. жерновъ, meule.
^  *•• букъ, буковое дерево, hêtre, 

..йДОеау. . / . .
f.ofÿfri сутѵ KftpHff, с^овъ. .Ц а ^ , 

jk т.-.д.д .sont les racines des 
mots 3ofcK̂ >., ф .

?°Ч34 v. n. зреть, созревать, mûrir.
Щь6ь, п. s. красный долъ, taureau rouge.
?°réV  “ePW^! крдсны^ ндн стручко-

ватьщ^ p^iv^e ronge.
Jk 8* гичуиъ, pépip, pellicule qui 

. ' yipnt au bout de lta langue des .oiseaux.
4- Г* стыдиться-j боагопввш, 

почитать, avoiie honte; vénérer, révérer-



К  -  fa
n. s. буковыя ягоды, орешки, Cnrit 

du hêtre.*
Çofo«*s, n. s. цыплёнокъ, poulet, poussin.
ô̂ oGo (f о̂ оіѵ̂ Ъ), v.- a. звучать; свистать, 

sonner; siffler.
fc>YgGs (3^7°?ôH • v- *• глодать, кость; ковы­

рять, ronger; curer.
Ço^sjs, n. sv мальчишка, un petit garçon 

(t. de mépris).
ÿoÿgssgosGo, n. s. повеса, зверокъ; злой маль­

чике , vaurien, espiègle; un méchant 
garçon.

^ofôbÿo, n. s. крессъ, cresson.
adj. стыдливый; притесненный, 

обиженный, honteux; opprimé, offensé. 
Deut. VIII, 9.. •

fobgjjjS V. о̂ЪБдЬ.
ÿoliçso, n. s. ляганье, ruade.
Çoljĝ oljwb̂ <»vŝ s, et
yole*»; fob&gs (glbÿotÆsg), v. a. брыкать, 

лягать, ruer, frapper des pieds. (до̂ оЪСд- 
î>o), v. г. лягаться, se ruer.

^ijjosso, n. act. визгь, вой, pri aigu et per­
çant, hurlement. (^ьдоЪ), v. n. вызжать, 
выть, тявкать, pousser des cris perçants, 
hurler, clabauder, aboyer (se dit des pe­
tits chiens).

v* Fô3̂ 0*?0*
n. act. журчаніе ; біеніе ключа, 

murmure; gazouillement, act. de jaillir 
(se dit d’une source).

( з ь ^  <№), v. a. брызгать, jaillir, 
n. s. звонъ, звонкость, son, sonorité.

Fô3**ôs (3̂ Fô3**ô) » v” a- д°ить корову, traire. S.
?é3 (̂5b (e?ô3^ôs3^’ v‘ п- напалняться кровью, 

гноемъ (говоря о ранахъ), se remplir de 
sang, de pus (se dit des plues).

?&)Si W ôaVfy))» v. a. сечь, драть, хлы­
стать, frapper d'une verge.

Fô3̂ *ns> n* прутикъ, розга; палочка, verge; 
petit bâton.

^дпЗьйфо, n. s. щелчокъ, ударь, chiquenaude.

—: Ç3o e s?

n- s. гіебвлыііоА лук», périt 
arc à tirer. S.

n. s. епнчка, jfetit bâton.
n. act. визгь, cri plaintif, glapis­

sement.
(ji^<4osç9jï>), v. a. звонить, sonner. 

( I b ÿ y .  n. звучать, sonner, résonner. 
fÿ40isso, П. S. ЗВОНЪ, son. 
fgrfogo V. З^йодо.
^дд&Б^дс^», adj. иыиешнегодній, de cette 

année.
F^üD8?» F^OT^» a^v* иынешнемъ году, 

cette année.
F*?3S (з^^з)»  v- a- потрошить; éventrer, ôter 

les entrailles.*
adv. ежегодно, annuellement. 

ÿewijÆo, adj. годовой, annuel. 
psbEgs (дЬуЗіЪЕід), v. a. плесть; крутить, 

tresser; tordre trop. 
уЭ&фо, ^ЗіЬо, adj. кислый, aigre.
Р зЦ 4 v* a' чистить, purifier, rendre

propre, nettoyer. (goÇ3o(>s>gÜt>), v. г. чис­
титься, se purifier, se nettoyer. 

уЗоЦі, y3o^s, adj. чистый; святый, свя­
щенный; праведный, преподобный; мел- 
кій, тонкій, propre, net, pur; saint, sa­
cré, vénérable; intègre, vertueux; menu, 
petit, fin. ^ЭоЦі чистое золото,
l’or pur. y3oĜ s святая вода; чис­
тая вода, l’eau sainte; l’eau pure. 
fo3<nggw>, воскъ; восковая свеча, cire; cierge, 
bougie. ÿi^o, святый человеке, un
homme saint. З̂об̂ ьБо ЗьЗ&бо, святые отцы, 
les Saints Père». мощи,
reliques. -д̂ ЗоБ̂ дЬо ЪоБю^о, Святейшій 
Синоде, le saint synode. Ç3o6rçs j)3°̂ 4> — 
Зійог^о, мелкій песокъ, соль, du sable 
menu, du sel menu. фЭоЦ» dsogo, Э̂о&̂ ь 
БдЭЪо, тонкая нитка, тонкая идолка, fil 
fin, aiguille fine. 

ÿ3o^s ^Зо^ьоті, n. ». свитая святыгь, le saidt 
des saints. ,
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fS^cp», n. t- щолокъ, leuive, cendre bou 
illi avec de l’eau. 

fGjç**, n. s., прутъ, verge, baguette.
ОД» (jbytjb), v. a. дамть виноград?», pres­

surer le raisin. 
ÿGjji (дЬуСь̂ ), v. a. плесть, tresser. 
f to £ » o  V. 3^(»og»o. 

fSpvjbCo v. lÿoiCo.
fG«.<4o, n. s. паросннкъ, ивнлкъ, forêt jeune 

et petite, oseraie.
F̂TJS?0» adj. плетеный, tressé.

n. act. призываиіе; названіе, имя, 
act. d’appeler; invocation; nom, dénomi­
nation. v. a. звать, 
призывать; называть, давать имя, appeler, 
faire venir; nommer, (gofw^jk»), v. r. 
называться, se nommer. 

f<4 ^& (3ojj!>ÿ<*4 |̂?>), v. a. подать, donner, 
mettre en main.

^т^Ьато, adj. звательный, vocatif. f «*«$)- 
Іоo>o Ъ&дСдь, звательный падежъ, le cas 
vocatif.

adj. названный, нареченный; 
призванный, nommé; appelé.

T™*)** ?л 3^4» n* ®с** сосяиіе, sucement, act. 
de sucer, v. a. сосать, sucer.
3 )̂9-т)Ѵ |bf*».0Vv, онъ сосетъ грудь, il est à 
la mamelle.
пьявки сосутъ кровь, les sangsues sucent 
le sang. 3f«.jrfo, p. p. 3 f«.jM4©,
g3i^oç»o, грудной иладенецъ, enfant à 
la mamelle. 

f«*3^ s  (36У(Ч'3^ )  > v. a. давать кому сосать 
грудь, donner à qq. à sucer. 

f«*sj», n. act. лежаніе, act. d’être coucbé.
v. n. лежать, être coucbé. 

(jjb^io), v. n. ложиться, te coucher. 
(Зь?ЗдМ> v* a., давить, тъснить, налегать, 
presser, peser sur, oppresser.

<̂»£9дк*і>, adv. лежа, en se couchant.. 
f«*&, n. act. взвѣшиваніе, act de peser.
• (<)bf<■>>£), v. a. взвешивать, jeter dans la 

balance, peser.

H !  ““ ?*̂ 8

f«& i n» a. въсъ, poids, pesanteur.
b r t 4 v- ^ ô ° *
f«*l«, n. s. вътви, хворестъ тонолевыА, 

branches de peuplier. 
fpxÇWgss, adj. пирамидальный, овальный, 

кругло продолговатый, pyramidal, ovale. 
fn.fm.jo, n. s. морсъ, сокъ, гоЬ, suc épuré 

des fruits, ou des baies.
arm. n. s. кругъ, круговая черта, линія; 

орбита, cercle; orbite. 
начертить кругъ, tracer un cercle. 

?^3ÔS v* a* испРажнять> vider,
évacuer.

fÀnm. ŝ (jsf^oK»vi), v. a. калить, faire rou­
gir dans le feu. (of(чохчЛоЬ), v. г. кадить­
ся, rougir dans le feu., 

f£oS{̂ >, n. s. чижикъ, serin, petit oiseau. 
f<4o!>g»o, n. s. шумъ біенія, bruit de frappement 
f^oiB^b (jbf«5oi3^), v. a. пищать, г воря о 

цыплятахъ, pépier (se dit des poulets). 
f<4oi-îo, n. s. молодая курица, цыплёнокъ, 

poulet, poussin. 
fwoiSo, n. s. конекъ, кбньки для катавія по 

лнду> chaussure pour glisser sur a glace. 
ft^oiSjiob bibg9ior>b̂ o, ремень, падласы, 
courroie des patins. 

f<3o3c9o, n. s. пискъ, piaillement.
f^o3g»o V. fo^Sç»o.
fйо5оЬо, n. act. пііскъ, писчаніе, piaillement, 
f^osgw», adj. больной, malade. R. 6 1 8 . 
frë^o&t^o, n. act. пискъ, piaillement

n. s. мышеиокъ, petit d’une souris, 
f̂ -jjfT)Es, adj. пискливый, piailleur.

7I?7)^°, n- act* пискъ, писчаніе, piaille­
ment.

fw^jeoo, adj. правый, праведный; простыі, 
простосердечный; гладкій, ровный, juste, 
innocent; sincère; uni, plat ^sGNttrçjb» 
tfbi£o 4jiçg9obCo f&^e» ij-ĝ Coor»
ЗоЫ>о, приготовьте путь Господу я нсправ- 
те стези ему, préparez le chemin du 
seigneur, applanissez ses sentiers. Luc. 
III, 4.
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FïF3s (зЧ $ 43)» *•.*• брызгать; забрызгать, 
замочить, faire jaillir; mouiller, humecter, 
tremper. (30^ ^ ^ ) ,  т. r, мочиться, se 
mouiller.

FdF?» n> *• пятно, брыагь, tache, enduit.
ÿ̂ ÇoiGo, adj. замаранный, запятнанный, 

taché, souillé, maculé.
FclFô0* atU- скупой; иизкій, подлый, негодяй, 

. avare, chiche; vil, lftche, vaurien. ■
FüFôc)̂ 0'  n* *• аиагь, piaillement, gémi*- 

sement *
F # 3b (gb^Çto), v. a. высасывать, expri­

mer, faire sortir, tirer en suçant.
FdFt)̂ 0’ n* act- ,изгь> плачь, glapissement, 

pleurs. (gbfgFuW > v> n - плакать, pleurer.
FufysH*» adv. вчера,, hier.
Futy, Ç'gbog» (arm. «»<»*-7., ind. soutch), n. 

act грусть, печаль, тоска, affliction, 
tristesse, angoisse, chagrin, (gb^jb, jbÿ-gb- 
3*6 ), v. n. .тосковать,' грустить, печа­
литься, s’affliger, se chagriner, s’attrister.

F aV 4 \ъьЪ ьЙ> ▼. a. опечаливать; безпо- 
коить, тревожить, chagriner, attrister, 
affliger; incommoder, importuner.*

F3is?°> n* *• вода, eau. ^оЭоѣ дож­
девая вода, eau de pluie, ÿgçxxn bc^îji, 
ѣхать водою, aller par eau. gw^ob 
розовая вода, eau de rose, ‘«fogo

. грязная вода, eau noire, ÿgc’ob гЫчо, 
берегъ, rivage. ÿgs*>b ÿibsggiGo, ^ЬіфіБо, 
водопроводная труба, aquéduc. h . XXXVI,
2 . ÿge*ob берегъ, rivage. ÿjjs*>b 5 s-
^З^З^» окачиваться, -verser de l’eau sur 
soi. ÿgicw i'BbiS-jjG^b, вода хлещетъ, l’eau 
jaillit avec bruit. теплы я
воды, теплицы, eaux chaudes» eaux mi­
nérales.

ĝbg9-3i6 ô, adj. больной водярою бол'$знцо, 
malade de l’hydropisie.

, n. s. водяная болъзиь, hy-
dropisie,

ÿgsç»<4.î>s, п.. a. милость, благость, благодать,

Fa4 — Faa

.братоволеніе, faveur, grâce, bonté, bien­
veillance. ÿjjiç*<0 >ob bo ĵç»Q, диплоиъ, di­
plôme. ^jsçwüob жалованная rpa- 
мата, lettre patente.

(3^ 34* ^  ЗдУд^зоЬ), v. a. мялоіать, 
щадить, благоволить къ кому, faire grâce 
à qq. avoir faveur pour qq. 
ï>jï>), v. a. жаловать кому что, gratifier, 
régaler, donner, faire présent.

, adj. милостивый, gracieux.
?Зі£?“?Зіс?4, n* *• синица, mésange, char­

bonnier (ois.).
Fa4̂ »  n * •» источникъ, кдючъ, source, 

ruiseau.
fo s^o b C o , adj. ключеватый, abondant en 

sources.
Fgj^i (3°УЗЗ̂ )» v* *• начинать, приступать 

къ дѣлу, commencer, mettre la main à 
l’oeuvre.

Faâ * (37)^ 0), y. a. выдать, знать, connaître, 
savoir.

F333* » F333*?4» n- ftCt* злословіе, проклятіе, 
malédiction, imprécation; anathème. (jV 
F3 33> 3^ 333 *̂*)» v- 3 проклинать, злосло­
вить, maudire, anatbématieer.

f a b ,  n. act. досада, обида, chagrin, dé­
plaisir, offense, v. a. досаждать, 
огорчать, раздражать; обижать, fâcher, 
chagriner; offenser, préjudjçier. (3^ 3$ , 
y. n. говоря о пищѣ, быть вредныкь, 
en parlant des mets, être nuisible. «bÿgjfib, 
вредно мнъ, cela me nuit, m’afflige, m'of­
fense. Gj’bs, досадно мн®, je m’ennue.

Ç'vjofî b , v. a. огорчать, irriter,
affliger. ■

îtUTR0» adj. проклятый, maudit, damné, 
anatbématisé.

Fa3k (зЧзьа)> v- a- »**Р"ТЬ, измерять (жид­
кость или сыпучія вещи), mesurer (les 
liquides, ou les choses, sèches).

F333*4 (8*?33a«0 > v- a- губить, истреблять, 
feire périr, détruire. .
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?333ÔS (3b?333ô)» *• P*aTb' разрывать, 
déchirer, arracher.

УЗЗЗб* № m ô ]> v- a- УдаРять объ землю,, 
jeter par terre.

httô* (ЪаЬ г& Н >  v> г- утомляться, se fati­
guer, s’épuiser.' 1 

ĝgog9ŵ s3<«>Wj6oç»o, adj. кладеяный, châtré, 
hongré.

УаЗ08̂ *» n .s . пара, paire. ŝ9«.WÆs,
холостить, châtrer."

ÇjjoĜ i (gbÿgofyî>), v. a. досаждать, Tâcher, 
chagriner.

Уз*?Зь (з^Уз^з)> v- a* ранить, blesser. 
ÿjjcjoiEo, adj. водяный; сочный, d’eau, 

aqueux; succulent. bo^^à-ÿjjssoiCo, кра- 
сйорѣчпвый, éloquent. '

adj. одержимый' водяною 
бо.гвзвію, hydropique.

^eMxnw^^Gii, n. s. потопъ, déluge. 
Çgs^ob-biJiGjç» ,̂ n. s. водомегь, насосъ; во­

долей, знакъ зодіака, pompe, siphon, 
cbopi nette; vereeeu, signe du zodiaque. 

ÿgejobwÿibkggiGot ш & водопроводная труба, 
aquéduc. - 

Уз^ЛИ’ a ĵ* гладкій, ровный, uni, ptat. 
Gen. XXXVII, i l .  Ezech. XXVI, 14.

УЗ^ГЭ^З^ Уз®?!)*?0» n* •* рана, язва, bles­
sure, plaie. *

?аааЦ& (зъУз3зк®0 >v- У^УзааБ*ь* — Уаэз^з«?°>.
р. р. поГибшій, péri.

д̂Сьічо, adj. тихііі, нескорый: смирный, крот- 
кій, lent, doux; modeste, tranquille. ĵGs<4« 
ÿgGirés, потихоньку, мало по мал y, dou­
cement, peu-à-peu. ?д(>4<чо 
тихій нравъ, moeurs douces. 

fyeîhb, n. act. сражевіе, битва, combat, 
bataille. (ззУд^ЦЬ v. г. сразиться, всту-’ 
пить въ битву, combattre.

(ÿ>ÿj)<*>3>), y. a. класть, полагать, ста­
вить; убирать, mettre, poser; mettre en 
ordre.

Узз —  Узл
fgWfe fj ĵjm-î)0), у. a. быть охотникомъ до 

чего, любить, aimer; se plaire à.’ іЭіЬ 
і<ч g j^ î .o ,  я не oioTHirta. до этого, je 
n’aime pas cela.- • • 

ÿg<*»s, n. s. локоть (м«ра), coudée (mesuré 
de longueur). 

fo&nafta, n. ». косякъ y дверей, jambage 
d’une porte, chambranle.

д̂йрѵЭі, n. act гнъвъ, досада, colère, chagrin, 
mécontentement. (gh^g^üo), y. n. гнь- 
ваться, сердиться, se fâcher, s’irriter, 
se mettre en colère. (эдУд^о), v. r. 
сердиться на кого, досадовать, se fâcher, 
être mécontent.

Ы *№  (34УЗ$УЗ)> v* a- запереть; заклю­
чать, fermer; enfermer, mettre dans. 

y3^oss>o, ц. *. нракъ, ténèbres». - 
УЗИ̂ З* (3?3'3^aiC> y. n. жаждать,

имѣть жажду, avoir soif.
УЗ^З0̂ " »  adj. жаждущій, ayant soif. Ps.

LXVIII, 2 1 .
У(ГВ̂ З°*?°> n* *• жажда, soif, envie de boire. 
У37)<ЧУ>, n. s. болъзнь, причиняющая жаж­

ду, maladie qui cause la soif.

8-

jÇ есть буква согласная, называемая діиарг, 
въ счегь означаетъ 5,000, а со знакомь

5,000 тумановъ или 50,000 рублей, 
& est une consonne nommée dchar. 
En nombre elle signifie 5,000, mais 
avec ce signe [ ^ ,  5,000 thoumans ou
50,000 roubles.

«§ изменяется въ ф , см. эти буквы, и 
въ ÿ , напр., ^ se change en ÿ, 0 , voyez 
ces lettres, et eh p. e. ÿoĜ ji-
йо5 etc*
(Pere- *f)> n- »• Колодезь, колодецъ, puits. 

gsî>ŝ o, «Çs^o (ar. ^ l i ,  rus. чашка), n. s. 
чаша, jatte, coupe, tasse. Jerem. LII, 19;.

Уз** ~  ' é ( i



(Pere* sîbU)» n. в. юноша, молодой 
человъкъ, jeune, n. ». fém. юная
молодая д-ьвушка, une jeune fille.

» n * *• юность, jeunesse.
$ijç&ÿ»(ar. g J L l ,  g j j * ) ,  n. в. шахматъ, 

échecs.
ŝ>g*»o, n. s. коса, queue, tresse de cheveux.

Фз*?*» &3*?° Ь «H** n* * CTP7*> courant 
d'eau.

$4jo, n. s. кобыла, jument. - ■
^•дбфі^ь, n. s. свекла, betterave.
^>89i, n. s. прибережный л«съ; островъ 

съ кустарникомъ, садами, цашнямн и нр., 
forêt eur le bord d’une rivière, tle cou­
verte de buissons, de jardins, de prés, 

n. s. острой», lie. 
n. s. колъ, спица, pieu, poteau, 

(arm. v. a. кушать, *сть,
manger, З̂ ьЭ̂ Б, блохи кусамтъ
меня, les puces me dévorent.

n. s. кушанье, нища, manger, mets, 
adj. откормленный, nourri, en­

graissé.
З̂іСійо, n. « сааанъ, espèce de carpe.
$ ^ 6 ° (pers. , j£ u ) ,  n. s. лапа дикаго звъ- 

ря, когти, ongle, serre, griffe, 
кнслый, aigre.

(pers. j l u ) ,  n. s. чинаръ, platane 
d’oreint (platnnue orientalis).

V.
adj. тощій, jeune, maigre. Отсюда 

3;b(io, Jitjox», см. въ Геогр. словаръ. JsEo, 
і̂бдок», v. Dict. géogr.

n* *• деревянный гвоздь, болтъ, 
затычка, clou de bois, cheville.

$>«üo, n. s. болото, трясина, 
тцна, лужа, marécage, fondrière. 
»здос9о, низменное мъсто, болото, pays 
bas, endroit marécageux.

, adj. болотистый, торкій, maré­
cageux.
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n. s. ряпуха (рыба), mujile
(pois.).

gj&Go, n. s. вервь, веревка для вмокогь,
, corde pour lier les fardeaux. 

a* ^? 3WÔs* n* •* ^рань, шумъ, querelle, 
n. s. ремень сапожный, courroie des. 

bottes.
n. s. сухолапль (птица), espèce de 

plongeon (ois).
(pers. u /» )»  n. s. прнвѣсокъ, *ur- 

poids, excédant de poids.
(îb^s«4Î.<4.ï>), т. a. перевешивая, 

avoir un excédant de poids.
n. s. очанка, расторгъ, дуброш 

(растеніе), germandrée, petit chêne. 
8 »<*o, gu™*» n. s. вранъ; сухолапль, cor­

beau, espèce de plongeon. .
n. s. извилистая дорога въ город 

chemin escarpé dans les montagnes. 
^ійЭі^о, adj. здоровый, sain.

n. s. просѣдина, просядь, cheveui 
gris entremêles parais les autres. L. 1S, 45.

adj. съдой; бодрый, gris, griion; 
brave, vaillant (se dit d’un vieillard).

) n. s. гнѣдая лошадь, cheval 
brun. Daredj.

-̂ѵчЭідго.ЪьБо, n. s. кавалеръ, конный воину 
cavalier. Daredj.

n. s. ястребъ, autour (ois.), 
n. s. болтунъ, bavard, 

jgiwbçw, n. s. свекла, betterave.
8^ 3», свекольннкъ, feuille de betterave 

tySfi. S.
gsjsto, gibGo, n. s. трескъ, fracas.

adj. сѣдоД, gris, grison, chenu. 
^ 3°> n* *• коса, серпъ, faucille,' faux, 

n. s. блокъ, poulie, 
n. s. лбнна, лобовина, partie anté­

rieure du cr&ne.
V. gbfyo.

n. s. кожура виноградная, въ дааядь- 
нѣ оставшаяся, peau du raisin, qui 
reste dans le pressoir.



mot. imér. v. <п*4дЗд̂ о et Ьэдл. 
g # * * * *  n. s. скржіеніе, bruit, cri.

a . 9. вдурупъ, vis. 
jjjsçj, n. s. насѣчка; бирка; палочка на ко­

торой безграмотные люди зарубками или 
знаками означаютъ пріемъ и отдачу; 
endroit où une chose est entaillée; taille, 
bâton créné.

(’ь^дз), v. a. ііасекать, делать на­
сечку, inciser, marquer d’un coup de 
hache.

(З^З^» v- a* ковать» ferrer.
v. a. затыкать, заколачивать, 

boucher, ficher, enfoncer dedans.
££jsao£9&, n. t. холощеный скотъ, animal 

châtré.
adj. кованный, forgé.

І§Ж “ v< &3^°-
n. act. ристаніе, act. de galoper à

cheval. (3^ 3^ ) ,  v. n. ристать, скакать,
galoper à cheval.

§0*>0°> n. s. жиръ жаренаго мяса, graisse 
du rôti.

& r>  n. s. базальтовая гора, montagne de 
basalte, adv. плитами, par carreaux.

n. act. держаніе, act'de tenir. (3°^ ^ , 
Зо^о&дЪ), v. a. держать; нанимать, tenir; 
prendre à loyer.

3̂j<4É> (3^ ( 4), v. a. давить, presser, serrer* 
(arm. п. в. абрнкозъ, abricot.

^д(чо, n. s. потолокъ, plafond. §3^°^
перекладъ, брусъ подь потолкомъ, poutre 
du plafond.

n. ac t трескъ; громовой ударъ, fracas; 
éclat, coup de tonnerre, v. n. гре­
меть, производить трескъ, faire du fracas, 
tonner, éclater.

(arm. £Ь^Лир[пп), n. s. истина,
vérité.

^ЭЭі^офо, adj. истинный, vrai, véritable, 
certain. adv. истинно, vraiment.

2 з5з4(з% і5з) ' v* a- мая», давить, chiffonner.

V. 2Ы*
^3*3°» n. s. колоснокъ, climé du sable, 

avoine noire. • .
v- • .
n. s. сажа, копоть, suie, matière 

notre qui s’attache aux cheminées. 
^ )о із а о * > ,п .багоръ рыбшювный, croc, 

harpon pour pécher.
Üi3oCô s’ 2>3oGÔsâs’ ?3oGSs> »• *• завирушка; 

лоиоплдека, fauvette de haie; petite li­
notte de vignes. *

n.s. носъ y обуви, nez d'uae chaussure. 
§30634 , прозрачность, проницаніе света, 

translucidité. (^з°^4зЬ, Ь̂ о<чЬ ; 
go^b), v. п. быть прозрачнымъ, être 
translucide.

^дойо, adj. прозрачный, translucide. L. 136. 
gjo&aii, n. s. прозрачность, translucidité, 
jijg^or* (jb^^joo), V. a. долбить, ложбить, 

creuser, caver, ciseler.
5з^30ь (зь2НИзд’ зтЙ ^ зй)» т* а* 3р*ть>

взирать, смотреть, voir; regarder.
^о», n. ». червь, ver, vermisseau. 
jgos-бь і̂Зо, n. s. червоточина, vermoulure. 
^оьБо, adj. червный; червоточный, verreux, 

vermineux; vermoulu,' piqué des vers. 
о̂ь(>-т)<ч0 , n. s. скрипка, violon.
о̂і<дь<ч̂ -д<чі, n. s. жукъ навозный, scarabée 

bedeau. ,
, n. s. кошениль, cochenille, ^оь- 

'Э д^ь, красить кошенилью, co- 
chenillçr.

•Çobjjjss»*, n. s. блевка, amorce, appât.
n. s. черви, ver qui donne la co­

chenille.
n. s. таркасъ, подставка виноград- 

ныхъ лозъ, échalas.
^о̂ Ь(п.Ьі , n. s. борьба, lutte.

3g0s»ob §05̂ 0 , боль въ желудке, mal 
de ventre. (3^ 0554^ ,  gbgo ĵjî), 3$ ° ^ ) ,  
v. n. бороться, lutter. (33$ ° ^ ° )  » v. a. 
хватать, брать; хватать (относительно
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бол в), s’emparer tout d’un copp («e dit 
d’une maladie). - •

П. S- ЧИЖИКЪ, ввГІП (оів.).
gog^oïo, n. act. ..чириканье, act. de

pépier. (зЬ^о^оза^г v* »• q* '
рикать, gaaouiller,: pépier, chuchoter.

$осм, л .  «. озоша, рогозъ, еитвикъ (росте- , 
ніе), jonc, souchet (plante).

|o ^ n ,  n. s. шелуха, луска, coque verte 
de quelques fruits, écale.

gos^wio, n. с. рогожа, natte.
£**-33*3 0 , n. s. галка, choucas (ois.).
ô3V*j(S»o V. ^оЭ^о, •
о̂Э̂ ь (з^о%>з), ѵ. а. тянуть, растягивать, 

tendre, étendre, tirer en long. (30^083^0), 
v. г. вытягиваться, s'étendre> s’aUonger. 
фдьдо о^оЭ^і, кожа вытягивается, la peau 
s’étend.

^оЭо, n. s. вожжи, бразда, bride, v. i$o3o.
■§«3ÿ>, n. s. лъшій, homme des bois, satyre, 

sylvain, loap-tgarou. Imér.
^лЗ-дйо, п.. ». вареный ва маслѣ рнсъ; 

хлобѵ жареный, яъ маслѣ, riz au lait, 
pain au beurre.

3H*(W ( з ^ б а Ч »  v* г* натуживаться, em­
ployer se» force».

ôG<4., n. -s. пи^юкъ (птица), milan (ois.).
n. s. крапива, ortie, v. £oGj§i&».

goBgÆoTj-jçjjçi
ЗИВза*?4 v- а^зз«?°*
^oGgoçsb^o, n. s. деревянный гвоздь, болгь, 

cheville.
goG^s^o, n. act. споръ, dispute, querelle. 

(3b ^ 6g3ç»«.?>, v. a. жилить,
сворить вь игръ, disputer, chicaner au 
jeu.

gcÆ^j^oiGo, n. ». жила, disputeur, querel­
leur. ;

goGggcwài, n. s. споръ, dispute, v.
n. s, иелкій жемчугъ, 

semence de -perles.
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$oâo, n. ». цуігь, пупокъ, nombril.
(З4§«^з^), »• Давить, présser, terrer. 

j^ w ^ a ^ S ig o ^ b , дввцгъ мнв грудь, cela
• ta’oppresse.

g»^3^  (З3Jo(5jî>s), v. г. нуждаться, шъть 
аужду, avoir besoin.

B°^3S v. a. держать, tenir. Jo-
^3S 3°bobi3j  ЗЬійоЬь, держать чью сто­
рону, tenir le parti de. .(&<$«%*, }°$°- 
^30), v. n. выдерживать, перенося», 
soutenir, supporter, souffrir. (3jj^b), v. n. 
скорбъть; бедствовать, страдать; быть* 
притѣсняему; быть больиымъ; сюй- 

. ственно мнъ, s'affliger; être danslemal- 
eur oppressé; être malade; il est propre 
pour moi. йіЗадя ôGb-org 
Gobiwonjob G'g ĵdotob'-QjSobi, впрочем* шр- 
бимъ ли мы, скорбинъ къ вашему уть- 
шенію, et soit que nous soyons affligés, 
c’est pour vou» une consolation. 2 Cor. 
I ,  6 . д з̂дс^Ьь ”9oGs о̂Хыч̂ осп ійіЗ^ Л 

^oBGb yi(4ĵ SO) |̂foéjJ  ̂ jjbÀn, S&- 
i<4i ^iGÿoé^jge^i ĵ oBGb, мы отвсюду 

притесняемы, но не стъсневьі; мы n  
отчаянныхъ обстоятельствахъ, но ве от- 

' чаеваемся, étant affligés à tout» égards, 
mai» non pas réduit» entièrement à l’é­
troit; étant en perplexité, mais non pas 
sans secoure. *2 Cor. IV, 8 . b^o^jb wj 
3“ЬЗз o^PG^sGbs,, «HÇ«»ô33s?oK, етраждегь 
ли кто изъ васъ, пусть молятся, у.a-t-il 
quelqu’un parmi vous qui souffre, qu’il prie. 
& ^сХчЬ, что y тебя, болитъ, que soufïres- 
vous? (3aJ<rf»b), v. г. нуждаться, avoir 
besoin.

n. act. пригксненіе, oppression, 
(зь^о^зз^), v. a. притѣснять, opprimer, 
persécuter.:

$0^33T)S**> adj. скорбящій; страждущій; б*д- 
ствующій; куролесъ, упрямый, affligé; 
souffrant; malheureux; espiègle, opiniâtre, 
obstiné. Hebr. XI, 31.
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(реп. ^ » ) ,  n. s. опасяость; бода, 
{івдствіе, зло; скорбь, печаль; болъэнь; 
чума, зараза, моровая язва, danger; mal­
heur, mal, misère; affliction, tristesse; peste, 
épidémie, maladie contagieuse, j o & A  
БЛді, испытать несчастіе, avoir du mal­
heur. “ЗдКо ^айоЗд, зд-ьлай милость, по­
жалуйста, veuillez, ayez la bonté (votre 
malheur tombe sur moi!). œ-J-ĝ Go jÇo<3ob 

скончался, il est mort 
(litt il a pris votre malheur).

£jo<4oiG<»>.î>i, n. s. чума, моровая язва, peste, 
nudadie contagieuse.

ĴoÀd>wg<gŝ o, n. s. кто тужить, печалится 
о  кончин* кого, celui qui est triste de 

la mort de qq. 
jj£o4w&bbfça, n. s. кто былъ болъвъ чумою, 

qui a -été malade de la peste.
Jln4~Gbb-gï*>, n. s. et adj. трудъ, попеченіе, 

старааіе; приобретенное трудами; пере- 
яосившій труды; travail, peine, soin; 
acquisition par le travail; qui a souffert 
въ простор, урожай, vulg. récolte. 

ô(4<»>.î>s, n. s. бѣдствіе, malheur, mal. 
^оічЬс^о, n. s. иней н^ деревья», givre 

sur les arbres.
adj. ииеватый, couvert de gelée,

blanche.
n. s. мотокъ, petit écheveau, 

jgoji, n. s. стекло, verre. $oj]ob 
стеклянная посуда, verrerie. 

j§a^, n. s. пузырь, склянка, fiole.
JoJoGs, n. s. сверчокъ, grillon (ins.). 
ÿ o ^ s ,  винный кувшинчнкъ, petite cruche 

de vin.
n. s. ше.ікъ, soie. Ezech. ХУІ, 

13. Apoca. XVIII, 12. 
ïo^jjoCi, n. s. корюшка, éperlan (poiss.).

(зЪІНзЧ. v* a- ДУРН0 мить5 мять'  
laver à la grosse; chiffonner.

ôbgoGo, n. act. ржаніе, hennissement, (^o. 
bjjo(>g3»b), v. n. ржать, hennir, v. bgob jo lio .

В- 8

J ÿ ,  n. s. галочка, petit choucas.
ijtô®4̂ 4 v- a* смирять, укрощать;

образумлять, dompter, mettre à la rai- 
son. (gb^osG ĵÎK»), у. г. смиряйся, se 
dompter, se mettre à la raison.

Здзо&Со v- S r a 0460*
Х&чйі, n. act увядавіе, flétrissure. 

G$$)toe, gGjïwb), v. n. вянуть, se flétrir, 
se faner.

%№> t a 4* n- •* 7ЫЪ» e>Prit> *aieon- 5m4 
U ^ y  Уыъ состоять въ до­

гадливости, въ сметливости, l'esprit dé­
pend de la pénétration. 
разсъянпый, distrait. |§$-ді~&зк?зІо, еума- 
сшедшій, aliéné; sot.

gfljgosfc», JjgoiGo, adj. умный; смирный, 
sage, prudent, raisonnable; doux, tran­
quille. ^oiGso», смирно, en paix, en silence.

S$i<)ôs» n* *• r PJma (“елкая), petite poire. 
n - •• 1,8 Pa» Paire-

adj. et n. s. чахоточный; 
чахотка, étique, phthisique; étisie, phtlmie.

8< ?Л Ч з*8«?Л *)»  v. a._дилать кого чах- 
лымъ; изнурить, rendre qq. étique; fa­
tiguer, épuiser.

2 M ^ 4> Ü & a* ^4 (з*8ча^Ь^ З ^ з ^ 40* з4Й)>
v. n. чахнуть, devenir étique.

n. s. копыто, sabot du cheval.
^ЭіЬд, adj. кислый, aigre, acide.

ihl&h* (зъ$3# ° >  зь$т)2Н> v- a-
смять, изкомкать, fouler, chiffonner,écraser.

, v. г. мяться, se chiffonner.
J3(i , n. act. кормлепіе, act de nourrir. 

(3Ь2&)3), v> a- кормить, дштать, nourrir, 
donner & manger, fournir de vivres.

3̂-gGÿ. ( з ^ З ^ з ) ,  v. п. горевать, грустить, 
s’affliger, être en peine.

(go^^gbsg jtorfb* fçi bb.), V. п. мор­
щить лице ■ т. в ., rider le visage, etc.

iGjgo, adj. тощій, сухощавый, maigre, dé­
fait.

gGijo, n. s. рябина, sorbier (arbre).
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бее

п. л. жердь, perche mince et lon­
gue. .

£с%£&>фо, п. »• телескопъ, геліо- 
скопъ, hélioecqpe, télescope. -

п. ». названіе цтицы, пою d'oiseau.
J»**»», n. ». серпянки; толстой ц грубой 

холстъ, toile к moulin; grosse toUe à 
doublure. »

n. t. шашка, sabre dqs peuples 
du Caucaàe.

n. ». шапошцикь, bonnetier, faiseur 
de bonnets géorgiens.

£<чЗ<*Ы>4, n. ». зубарь, личная пила, lime, 
. carreau, rabot.

n. ». вз^оръ, вранье, враки, fadaise, 
hâblerie, ф&доь, боЛтунъ, враль,
bavard, menteur, hâbleur.

^р>(чр>іоКо y .  ЧѵдЪьСі.
Ïpv4<n.bo, n. ». илъ, иловатая земля, по ко­

торой течетъ какая либо река, lieu limo-, 
neux, fangeux, sur lequel passe une ri­
vière, отсюда, река въ Ахал- 
цыхскоиъ пашалык* (Чорохи), de là vient 
le nom du fleule DchoroLh.

<̂п.й^ ьСі , п.. s. названіе .травы, nom de 
plante.

n. s. маленькій Фаэанъ, petit faisan.
/ .  ĵ p><4ogg9obf>a.

n. s. веснушка, tache de rous­
seur, lentille de rouiseur.

с̂т-йсд̂ оьЕл, adj. веспушковатый, lentiHèux.
n. s. стручки, silique, cosse, 

enveloppe de Certaines semences. *

gpvjÇo, n. s.* лужа, bourbier.
£j<*̂ o, ^>.^oGo, n. s. Ходулыса; луяька, rou­

lette; fhaite roulante.; berceau (d’enfant). 
^§3&Go, a. ». слава, хааДа, gloire,.louange. 

R. 2.
я. а..бДокъ, poulie 

(зЬ^о), v. a. рѣаагь, разр*зыв&ть; от­
резывать, отрубать, отсекать •, кроит!» ; 
высекать, т а ч ш , г щ к г ь ;  делать изо-

браженіе m  a a n t и т. п., соврет, tnn> 
cher., tailler; graver, ronger (se. dit des 
ver»). провзмдвть
резь въ животе, donner la colique.

*• P*3* ** живот», dou­
leur de ventre 

$<Що (pars. jm), n. а. ламва, cçtmub- 
яикъ; влошка, lampe; lampion.

adv. пестро, confusément, avec bi­
garrure. ЗдВздбдѴ «дя^Ло, ДЮ- 
втся въ глазагь, j'ai la diplepie, je ум 

. confusément.
^ a^a* 4 (а4?Иа«?з*)> v- nfeTieTb» дѣлть
• пестрымъ, bigarrer, barioler.

adj. пестрый, bigarré, bariolé. 
id-

n« act. скрняъ, екрявіиіе, bruit, 
cri, son d’une chose qui ae frotte. ($*«- 
f*a^b), v. n. скрипеть, craquer, rendre 
un bruit semblable à celui d’une eboee 
qui se rompt ou se frotte.

n. s. вазааніе травы, nom de
plante.

jjJrfojjioGî, ^о^оСі,. д. s. сверчокъ, grillon. 
'ÿ&ofy&a (jb^rfo^oG^), v. a. скрипеть; жуж­

жать, craquer; bourdonner.
^йлдоЕю, q, act. чпракаиье, gazouillement 

v* “ • чиРвкать« gazouiller, 
adj. пестроглазый, qui a les yeui 

de couleur incertaine.
(3̂ 2И(У*̂ 43)» v* *■ УЧИТЬ> вастаыіть,

enseigner, instruire. Gai. XXIV, 63. 
Lam.* II» 19.

2И&4*?» v-
J-g, n. s. ничка, creux d’un osselet à jouer, 
•jj-jp, n. s. червь, ver.
&33&3Ô0» n- ** крикъ гусей ■ т. п., cri de* 

oies.
n. s. вишня жидовская, coque- 

ret (arbre). >
n. s. кукла, poupée. 

g<g£jjoc»o, adj. вооруженный, armé»

I
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&1*84(3°&Я*80)» v*г- вооружаться, s'armer, 
n. i. оружіе; инструмент!.; сосудъ, 

посуда; винный ыъхъ, arme; instrument; 
-vase, vaisselle; outre.

n.s. сосудъ, посуда; соцровище, 
казна, vase» vaisselle? trésor.

n. s. ннчка, creux d’un osselet à jouer.
Ü & W T » n- *• naP*> Paire*

BuBU*5?*» n* ** молоД*я У™> молодо* гусь, . 
canette, caneton, petite oie.

ВтЙЗ"» n* *• грязь На тѣл», crasse sur le 
corps.

ІН зЬ -
n. s. слякоть, rp ttb , boue de neige 

fondue.
&J3Ô4 (3%К>» 3‘2&Mô)> v* *• «гарыть глаза,

смотрѣть, ouvrir les yeux, regarder.
^gojos*., n. S. крмкъ С ВИННОЙ, 

grognement du cochon.
ÿjajj», n. s. нетероѣлавыі •твътчвкъ, qui 

répond avec impatience. Daredj.
^усчч̂ >̂ -йр>̂ ^>ь4о, adj). иетериъливо отвъ- 

чающій или. говорящій, qui répond ou 
parle avec impatience.

Ü&raô4 (3%«?aô)» v-a- ыаіъ> давить, broyer, 
fouler, pétrir.

2rd^ô° v* ?3^Ô°-
jlUj<«>4o, n. s. название дерева., nom d’arbre.

Ъ, д, суть согласныя буквы, нэъ конхъ пер­
вая называется хан s, н въ счетъ озна­
чаете чпсло 6,000, со знвкомъ [П>, 6,000 
тумановъ или 60,000 рублей; а вторая 
xapt, въ счеть озиачаегь чпсло 1,000, 
со знакомь 1,000 тумановъ или 70,000 
рублей: но сходству пронзношенія и по 
одинаковому употребленію въ нравопн- 
санін, эти буквы соединены вмъстъ, для

нзбъжавія повторен!* еловъ, V et g sont 
des consonnes, dont la première, nommée 
khan, vaut 6,000, et* avec ce signe [*%
6,000 thourtians Ou 60,000 roublesj la 
seconde, ndmtnée khhar, vaut 7,000, et avec 
ce signe |*j, 7,00p tboumans ou 70,'000 
roubles. Gomme la prononciation en est 
peu différente et qu’elfci s'emploient ré­
ciproquement !*une pour l ’autre, nous les 
avons réunies pour éviter les’ répétitions. 
. . Слово подъ титлоиъ, начинающееся 
буквою Ь, есть, l’abréviation qui com­
mence par la lettre t ,  est: b (Ьл^л).

b, нэмѣнается Въ J, см. эту букву, — % 
se change en J, voyez cette lettre. 

fcWfeo (ar. jL i ) ,  n. s. хмбнияъ, boulanger. 
ЬЛЛо> )̂b-jjgjbo, емотрнтель надъ- хлѣб- 
никамн, inspecteur de la boulangerie. 

Ъ&мЗф (ar. et pers^ o 5 ^ ) t in t поди прочь, 
дай дорогу, nOctopôuitcb, va-t’en, fais place. 

ЬЫ^оБо, adj. сдобный, fait de pâte', de 
beurre et d’oeufs. . • 

bsiik-g^i (pers.), n. s. оигавшіеся дурные 
плоды, 'отборки, restes des fruits, rebuts.

n. act прнзываніе, act. d’invoquer, 
invocation. (flà^®), y. a. призывать, при­
глашать; именовать, называть, appeler, 
inviter; nommer. 

bŝ oç»<o.̂ )b, n. s. балъ, пиршество, bal, ban­
quet.

Ъ̂ -дЭо (ar. f j±),  n. s. слуга, служитель, 
serviteur.

Ьі^ч^о, bs^s^o, n.s. бархатъ, цвътокъ илн 
ткань, passe-velours (fleur); velours, étoffe 
de coton ou de soie, 

bijo^o (bijob), v. п. (говоря о лиснцахъ), 
кричать, crier (en parlant du renard), 

bsgoÿo, n. s. пряжмо, кушанье приготов­
ленное изъ муки и масла, pâtisserie au 
beurre.

bbjm&Go, n. s. опръспокъ, pain azyme. Jerem. 
XII, 18.
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Ьб^Ьо, ЗЬі Ь̂о, n. t .  Mon» mousse. 
bijbosCo, adj. моховой, мшистый, rempli 

de mousse, mouisu.
ѴЬЛь, n. s. мохъ, mousse. *
ЬЛЛо, дьЯйЪо (per». j j ) ,  n. ». кто »ыд»ля- 

ваегь шелкъ, qui travaille la soie.
ЬЧ^і, n. act. черченіе, act, de tirer de» ligpf». 

(gbs'bsj), у. a. чертить, промаять черту; 
.линовать; рисовать, tracer, tirer des lignes; 
dessiner.

ЬЛо (ar. іь»), n. s. черта, линія, ligne, 
raie, trait.

ЬЛоЕь (ar. iùjji), n. •» казгіа; казна y .ружья,
• y иушки, trésor de l'état, fisc; culasse, 
fond d’une arme à feu.

Ь^Сз^ьйо (pers.), p. s. казначей, trésorier. 
ЬЛЗ^^окЕліі, n. s. прйпадокъ, accè* de 

maladie. n
Ьікліоь, n. s» Китайская шелковая матерія, 

étoffe de «oie de la Chine.
Ьончо (ar. Jb+)* n. s. уважеиів, почтеніе, 

considération, estime, Ъьтба TJjygGsbs, онъ 
уважилъ; il a ем égard. 

fowréoiGo, adj. почтительный, respectueux, 
bvn&mo, n. s. таганъ, chenet, trépied. 
b»<n̂ l)o (turc °* *• дана» dame;
bss^r, n. s. палка длйнна* для ебн-

ваиія плодовъ •съ деревъ; мачта, щегла, 
gaule pour abattre les fruits; mât, perche. 

Ьісэіото (ar. il^aii), n. s. халатъ, почетная 
одежда; шла«рокъ, robe d'honneur; robe 
de chambre.

n. ». небольшая житница, petit
grenier. 

bsç»sGo, n. s. горшокъ, pot. 
bîe*ibo (ar.^o^L), п.». о*ищепный метал ль

посредсдожъ огня, métaux purifiés par 
le feu.

bbs îbs^Jii ĵfSo, adj. шитый заютомъ, brodé 
d’or.

b ^ is^ j v. 3*s$). S.

66»  b j  — fcnç

bt^ĝ otb», adj. шгмощій пятво, taché. 
b^G o, n. s. молоть, епанча, мантія, man­

teau. Hebr. XI, 37. 
fo^gs (gbj^ij), v. a. жарнть коде и т. п., 

griller du café. 
b«3 > (art ôyL), n. ». уединеніе; просгоръ, 

solitude; espace vide, isolement 
Ъч?з& (gobiï»jo), y. г. уединяться; скучать, 

se retirer cûi monde, rechercher la wli- 
. tude; s’ennuyer.

b**9ÿ (ar. ц^1.)г a. ». что либо приготов­
ленное изъ меда или сахара, сласть; ва­
ренье изъ миндаля и меду, confiture au 
miel ou au sucre (en général); pàtc de 
miel et d’amandes.

Ъівздьо» (ar. i^L»), n. ». иросторъ, малолод- 
ство, espaoe vide, isolement; adj. upo- 
сториый, vaste, large. bi«*jSo*o oj»,
въ бань былъ просторъ, il у avait peu 
de monde au bain. Ъы^ьаю про­
сторный саиогь, botte large.

Ъче*з*«хч-Ь, n. s. просторъ, petit nombre de 
gens, solitude, 

bsgeji^o v.
n. ». сумка, besaoe.

n. ». яхтъ-ташъ, раиецъ, ha- 
vresac, bissac. 

bsj^o, adj. жареный (ком и т. и.), grillé 
(café, etc.)

bsgM, n. s. правило (y каменыциковъ), a- 
pbm b, équerre, 

bsĝ o (ar. J L i) ,  n. s. пятио, tache. 
Ъі{ю^А> v. КіБюі, *
ЪьсмѴо (ar. ijo}*), n. ». охота, желавіе, 

envie, bonne volonté, goût, désir. 
Ъі«^мСоу adj. старательный, soigneux, as­

sidu.
Ьі{̂ оЬ<«Лі>у n. ac t стараиіе, effort, empresse­

ment, soin, peine, (jbif^olk»b), y. r. s’ef­
forcer, s’empresser.

Ъ&̂смд& (ar. <u*k), халиФЪ, наагвстиикь, kha­
life, successeur de Mahomet
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b>g»oegs, n. s. старшНк ученикъ, который 
s смотреть за другими, élève ancien qui 

inspecte les autres. 
fo«9ofc> (turc Anli **U»), n. s. коверъ, tapis, 
biççbo (ar. jJLi), n. s. народе, peuple, bsç»- 

lob bjo<̂ oQji, ревизія, народная ne*
репись, révision, dénombrement. 

K'îbG^o, n. s. устрица, huitre. 
b$9s&» (ar. vin), n. s. винопродавецъ, 

marchand de vin.
ЬьЗо (ar. pli), adj. грубый; необдѣланный; 

неспелый, незрелый, сырой; dur, rude; 
brute; non m ûr, crû. ЬьЗо ЛбдЭ-дЭо, 
шелкъ сырецъ, soie écrue. ЬьЗо дьб°> 
человеке непріупенный, или иепривык- 
шій къ чему, чуждый; дикій, homme 
non dressé &; grossier, sauvage. bs3o 3ô s 
необработанная земля, terre non tra­
vaillée. ЬіЗо небеленый холегь, 
toile, linge écra.

ЬьЗето, n. s. сапогъ, botte.
ЪьЗЪ, v. impers, подобаете, падлежитъ, il 

faut. 3bs3b, надлежите мне, H me faut. 
^ЬьЗѢ, надлежать тебе, il te faut, il te 
convient. ЗЬіЗ«.^ь, надлежало мне, il me 
fallait, me convenait.

ЬьЭ-gDo, n. s. пріемъ за работу после от­
дыха, reprise du travail après un repos. 

bs3b* (pers. n. s. камка, ткань, da­
mas, étoffe de soie à fleure.

Ъ&ЗЬьЗ̂ ь, ЬьЭЬіЭл, (діЬьЗЬьЭд}>), v. a. шевелить, 
двигать ресницы, remuer le poil des 
paupières. (bs3bs3jî»b, ^ЬьЭЬьЗ'^Ъ), v. r. 
шевелиться (говоря о реснііцахъ), sc re­
muer (se dit des paupières). 

bsGs g9ÿjbjîx>bb, куплеть, couplet, 
bb^go (turc. (jL ), n. s. богадельня, сирот­

ский домъ, hospice, maison de charité, 
maison d’orphelins. R. 1206. 

bsligbgso, n. s. мотокъ, petit écheveau.
adj. долговременный, de longue

jlu(é«.

Ъие* — toG

bsG-^&^og, adv. долговременно, продолжи­
тельна, durant un long espace de temps, 

n. act. провести время, passer le
tems. ГЧ

ЬьС-̂ ЛЭ-дето, adj. бывалый, давнишіпй; 
опытный, de longue durée; expert.

lteE ^ЛЗ^г^Лі, n. s. замедленіе, retard, re- 
tardemènt.

biGŵ i-bbG, adv. иногда, временемъ, quel­
quefois, de temps en temps.

biGo, geu. bGobi, время.; разстояніе, tempe; 
distance. Gen. XXXII, 18. Ezech. Х1Л, S. 
biG-'So 'ЗдЬ^о, человеке въ летахъ, homme 
d’àge mûr. sçô o biGo-s>, давно, il y a 
longtemps. sç°sço bsGo, долгое время, long­
temps. biG-$çi~bi6, иногда, quelquefois.

ЬьСодйо, biGwjbGo, adj. пожилой; постоян­
ный, avancé en âge, âgé, vieux; con­
stant.

biGo (pers. n. s. ханъ, khan, souve­
rain tartare.

bsG-jjç»o, n. a. соучастнике въ молоке: такъ 
нааываютъ себя крестянки, ѳбязавшіяся> 
снабжать одна другую въ продолжеміе 
одной недели n более мол комъ, для 
того чтобы вдругъ каждая изъ ннхъ 
иогла бы сбивать въ болыломъ коли­
честве изъ сливокъ масло, associé pour 
le lait; paysanes qui s’obligent à se four­
nir réciproquement du lait pendant une 
semaine, pour que- chacune puisse faire 
à la fois une certaine quantité de 
beurre.

Ы>Во&>, n. s. веревка плуговая, corde dte 
charrue.

ЫмЫѵо, n. s. пожаръ степной, incendie 
dans une steppe.

bsGÿiçw (pers. n. s. кинжале, poi­
gnard.

biGbê js (jbiGbŝ sj), v. a. поджечь жаркое,, 
brûler un rôti.
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bibs, л . s. г логь; эпиглоттисъ, larynx, glotte, 
avaloir.

bibss^o, n. s. корзинка, corbeille, 
bibjjo, n .s. лу^ъ (трава), oignon. <»*з° 

луковица» un oignon. 
bibgoiGo, adj. луковичный, ииѣющій лукъ 

(кушанье' и т. п.), d’oignon; où il у а 
de l’oignon, 

bs^o (ar. ^ L ) ,  n. s. ханжа, (aux dévot 
bib-j^o, adj. рыхлый,.friable.
Vbm., pl. bîxo-jîx», VbmAybo, n. ». теленокъ, 

veau.
bîxo.b-D-g'biïS, n. •. ваэвавіе травы, nom de 

plante.
b^s (д|Ь^о), v. a. открывать, оторвать; гнать 

впно; выгонять, изгонять, ouvrir; dis­
tiller le vin; chasser, (gobjçjî>o), v. г. от­
крываться, s ouvrir. b^nç»o, p. p. откры­
тый, ouvert.

(gobŝ a ègioi-Qjjrvojo.'iib, 3<*>.gebi£o), v. Г. 
освобождаться, отъ болъзни, выздоравли­
вать, se guérir, v. bdtesça. 

bgsi (gobĵ o, ^bgob^oj, v, г. раздаваться, ски­
дывать платье, se déshabiller.

bg>i (gob^o ïx ĵçollb), т. г. извиняться, s’ex­
cuser.

b^s (gob^o ЬЭі^Ь), v. a. извлекать, вьшвмать 
мечъ, обнажать, tirer l’épée.

(gobjoo giê b), v. a. уплачивать, отплачи­
вать, payer les dettes, 

b^i (g|b^o), v. a. звать, призывать; назы­
вать, именовать, appeler; nommer. 1

bsygotgbi (дьЬ^ддаб^), v. a. заставить кого 
открыть что; взыскивать; вылечивать, 
faire ouvrir; faire payer; guérir.

ирЦ ^), v. a. портить, gtter, cor­
rompre. (gb^io), v. г. портиться, se cor­
rompre, être gâté, 

b^o^o, adj. извлеченный, обнаженный, ti­
rée (lepée).*

672 ЬЪ — bço

bflçcwk, n. act нападете, invasion, agreuioi. 
(ÿgtoçjbo), v. n. нападать, устремляться, 
fondre sur. 

b^n& (jb ^ jlo , b ^s), v. n. случаться; до­
ставаться, доводиться, arriver, se ren­
contrer; tomber en partage, 

b^eûk (jbj^j^o), v. г. делаться, стать; іу- 
д«ть, devenir, se faire; maigrir. 

bsçra3i> (-gbrçjto), v. n. приставать, идгя (пря- 
стаетъ), convenir, 

b j, n. s. дерево, древо; лѣсъ срубленный, 
arbre; bois coupé. Gsj|«>>ojoj<5o Ьд, плодо­
носное дерево, arbre fruitier. rçbfyfy}» 
bjo»s, садить деревья, planter des arbres. 
Ъд ВьЭп.З$»еич.%оЬі, родословное древо, un 
aifere généalogique. Ьд де­
рево жизни, arbre de vie, thuya, kok 

губа, грибъ растущій на дрегь, 
champignon d’arbre. 

bj-î»*s îbi, n. s. акацігі, гороховое дерево, 
acacia, robinier.

ЬдЬыЗф, п. s. вазвавіе дерем, nom d’arbre, 
ttyçj)*» n. act эрѣніе, act. de voir, vue. (jbj- 

Iftl), v. a. видъть ; смотреть, гляд*т», 
voir, regarder, (job^ç^o), v. г. осматр* 
ваться, смотрѣть вокругь себя, regarder 
autour de soi.

Ьд^дюю, adj. bj^joo» b^sg^sGo, теоретичес- 
кія или умозрвтельныя наукв, science 
ou art théorétique. 

bgŝ >4 (gbgj^Go,-^Gsg), v. a. выѣзживать ло­
шадь и т. п., dresser un cheval, 

bjgs (gbjg), у. a. рвать, раздирать, déchirer, 
lacérer, mettré en pièces, 

bjjo, n .s .ручей, потокъ, небольшая ptw;
ущеліе, ruisseau, torrent; vallée. bjgok 

, bjgc.b-o-.gc, староста, ancien ou maire 
d’une vallée.

Ь^оЬ-сл*^, я. в. главное управлевіе по 
ущелыо, être ancien d'une vallée, cette 
dignité.

ЪдеБыЗо, n. S. ЛЪСЪ, forêt
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n. s. дебрь, 6у врагь, ravin, fossé, 
▼allée. Lac. Ш , ft.

Ьд'Ьо, n. а. веревочка, corde très mince.
n.s. назваяіе дерева, nom d'arbre, 

b ^ i  (jbjo»^), v. a. расколоть, разщепить, 
раэсекать; расторгать; fendre; rompre, 
séparer en parties, bjo^i îg^oon», сер­
дят» кого, fâcher, irriter qq., mettre en 
colère.

Ѵ Ф  (зЛН » - ° # Ь  v- a- бить» ударять; 
сбрасывать, повергать, frapper; heurter, 
précipiter, jeter en bas. 

b̂ oî>s4o, n. s. калека, увѣчыый, homme 
estropié, 

bjojbb, n. s. аллея, allée, 
bjç», adv. ждбі, раэъ, fois. з&и-Ьд^, одна­

жды, une fois, 
bjçebjç, adv. на скорую руку, en un coup, 

rapidement. 
bjc*s^», n. s. кубшинчпкъ, petite cruche. 
Ьз^-ДОэ*» 3i^b), v. a. иметь что

въ наличности, avoir en main. 
bjç»~sbç)s, adv. снова, de nouveau.

n. s. сѣть для ловли рыбъ, filet 
pour prendre les poissons. 

bjssj-Wfyocso, n. s. путы, оковы, кандалы 
надеваемые на руки преступнику, me­
nottes.

Ь^-^ьЗеѵосчо, adj. щедрый, тороватый, чи- 
вый, libéral, large, généreux. 

bjE»-£m-î>i, n. s. корыто, auge.
adj. покровительствуемый, pro­

tégé.
bjç»3-j)ŝ o, n. s. снопъ, рукоятіе, рукоять, 

poignée de blé moissonné. 
b ^ f U , n. s. тонорикъ, petite hache. ▼.

dha'
v.

b ^ -% ^  Ьмз» доЬззз), v. a. воло­
чить, таскать: отрывать отъ д е іа , traî­
ner; détourner qq. de qqc. 

bj^o»>, n. s. epyqt лето, lettre dominicale.

• (ainsi nommée parce qu’on figure ces 
' lettres sur'une main).
bÿW K a*4 ^ З ^ З 0̂ * ) »  »• поймать, 

схватить рукамн, attraper, saisir avec la 
main.

bj^çAW » (ЪдоючОДіЪЬ&Э), v. a. налагать 
руки, брать водъ стражу; рукополагать, 
mettre sur qq. la main, arrêter; imposer 
les mains, ordonner (des ecclésiastiques). 
Act. ар. ѴПІ, 18. Matth. XXVI, 50. 

Ьзкип-Ьь̂ Зычо, n. s. рукодѣліе, ouvrage fait 
à la main.

bg^o (gr. ail. hand), n. s. рука; почеркъ 
руки; власть,. право ; помощь, bras, 
main; écriture, main; droit; aide, se­
cours. ^з^о, правая рука, la main 
droite. дак?0» левая рука, la main 
gauche. дакЛ» “Э д н о м о г а т ь ,  aider, 
donner du secours.
оомощпнкъ, aide, qui secourt. s<S 

я не трону , je ne touche pas. 
& bjçvo З-̂ -дЬ, какое мне дело, какое я 
имею право, quel droit ai-je? bjç»obw 
bic^ijo, должность, charge, place, fonction. 
R. 333. i3 bjs»i^ tg-ggM і<чі 3 ^ b ,  теперь 
y меня нетъ денегъ,. maintenant je suis 
sans argent.

Ъдео, n. s. перемена платья и т. п., pièce 
de rechange (p. e. habit, etc.), ŝ -jjb 
b̂ eoo b̂Gob»3«>>bo, онъ нмеетъ много пе- 
ременъ платья, il a beaucoup d’habits. 

ѣз«9о (arm. adj. бешеный; сумас­
шедшей, exalté, enragé, délirant; fou. 

Ьзк»-^і-Ьз8», adv. ручно, изъ рукъ въ рукп, * 
de la main à la main. 

bjĉ obCo, adj. имеющій руку, qui a la main. 
bje»oo>^3b'jcoo, adj. нерукотворенный, qui 

n’a pas été fait par la main de l’homme. 
bjê xrt-TjJSBjŝ o b i^o , нерукотворенный 
образъ, image qui n’a pas été faite par 
des muins humaines (figure de J. C. em­
preinte sur le mouchoir de Ste. Véronique, 
et ses imitations).
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Ъдео<»~|Э&)е»о, n. t. истукан*, идол*, мЫе.
P». L X X X V I, 7..

Ьде^оот^дйо**», n. s. рукопись; аодшммі 
рос писка, щ м ш о іі; obligation.

ЬдгтоЬ-ьЭійооді (bgt«b-»ĝ 3i4or>ig), v. a. отби- 
рать оть кого что, ôter à qq. qqc.

bjs^ob-s^jVi (ЬдеЛѵідо^), v. в. откматцса 
отъ чего, оставить что, renoncer, te dé­
sister, se dédire, laisser, abandonner !qljc. 
ou qq. отід-Ъд  ̂ bgg»ob iso^i, отчаиваться, 
désespérer.

bjç»ob-î âgé<*>.ï>s , Vi a. по­
давать руку поыощя, donner du secours.

Ѵ ?сЛ-Ь4а* Ц |ь *• по­
могать кому, aider. • -

Ѵ Н н о д э Ь  ( * v си«*ть, 
saisir.

y. a. прини­
мать *oro на свою ответственность iuh 
л®дъ свое покровшельство; рукополагать, 
prendre sous sa protection} ordonner par 
l'imposition des. mains.

V^b-jçsogirf^ (^ з^ -ф з^ и ф )»  ▼- a. при­
крывать, прятать, oéler, dérober, cachér.

b^ob-3o^m.(gs (b;jç»b~3og|jj«wg), v. à. начи­
нать, commencer.

Ъ̂5™>оЬ-9рм)ійо»дЬ , -  ̂ ьЗійотдЬ (bgg»b Зл-д-дЭіАійд, 
-^д-дЭіАюід), y. a. пособлять, снабжать» 
ссужать, aider, fournir, prêter. (ЬдкЛ <W- 
дпЗь<<о>ід,-ЬдгчЬ ^доЗи&лід), у. г. натодпТь 
пособіе; поправляться, trouver des res­
sources; s’améliorer.

{bgcob-3m.gs^«o), у. a. подпи­
сывать, souscrire, signer.

ЬдсчоЬ-Ъѵд̂ ьдо, n. 8̂  должность, управление, 
charge, place, fonction.

(bjgwb ’jbÿrôraüb), v. a. хватать,
saisir.

bÿsjob-^sGjb». id.
bÿsjob-^ogte^o, u. s. властитель,' начальнигь, 

правитель, ohef, administrateur, régent; 
fonctionnaire. .

1іуу%«дг|8Мб, в . a» бомба, bombe. 
bjç»oV )̂oj4«.bo, n. s. п п м ю »  праптель 

чете, chef, réfset.
, n. s. уиравленіе, admi-

, ; niatration. .
«мж иеиинй, вмыап- 

. ный, soumis, assujetti.
( Ѵ ^ З И ftp*)» V. a. бе­

речь; снабжать, помогать, garder, con­
server qq.; fournir,.aider.’( b ^ b .^ ^ ) ,  
v. г. беречься, se garder, se conserver. 
Ин. поправить состояние, (qqfois.) amé­
liorer la position. . .

, n. act. подпись, souscription. 
(bjt»b.Bi3^4o)Sg), v. a. подписывать, прв- 

. дожить руку, souscrire, sous sigfeer. 
bygçobJfi-jfa (Уде»Ь-̂ зодйо), y. a. набямпъ 
. PJKy, ;пріучаіь руку к» «ему, se faire 

la main k.
bjç9ob-b*ç^i (b^gsb-gib^jiJ, v. г. прякасать- 

«я, дотрогиватьсд рукою, toucher avec 
les mains.

bjssob-brçi, Ьае»оЦ|& ( b ^ - g b ^ o ,- ^ , ,  
v. a. употреблять, пользоваться, user, 
employer, bgç»o ̂ bĝ s, къ чему годится, 
à quoi est-ce bon?

n. s. платокъ носовой, mou-
choir.

V ? -З-^зд^, adv. проворно, vite, promp­
tement. '

b^w Ssb^i, n. s. жадный, avide* désireux* 
Ъд^-Здок^, adv. снова, de nouveau.

adj. скупой, chidie, avare. 
b ^ - 3jJ3tgcro, n. s. покровитель, protecteur. 

A. 16.
Ьдгч-З̂ ЗЬ(-)(с»о, n. s. кто дурачить кого, qui 

rend fou.
by -̂Sÿoojjj, n. s. государь, властитель, mo­

narque, souverain, monsieur. 
bfleçSÿoojjjVi,- n. act. власть, pouvoir. b«^«

* "*  ■а?а«^ада ^ Ѵ т і  ¥*
gigobibb по дабы вы знали
.что сынъ человъческій іпгйетъ власть на
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жим , a r, afin фю. vont tachiez que lé 
Fils de l’homme a' le > pouvoir sur 1» terre. 
Math. IX, в. (Ѵ ^^аНй^^5)»v- *• **®чь> 
■меть возможность, быть въ состовніи, 
■ ttn  достаток» ; pouvoir; étve en état 
de* ЪтдфЛкБо,

фЭДіИ*?*** 861 свить міра; не ножегь 
городъ укрыться, стоя на верку горы, 
vous êtes 1а lumière du monde} une ville 
située sur une montagne ne peut point 
être cachée Math. V, 14.

Ъу^аврЛь, n. act. царствоваше, règne. 
(8baW4F*1)* v* *• «аретвоват», .régner.

n* - s. государство, тшерія,
empirfe.

pl. о, n. s. оглобля, timon, 
brancard.

n. s. рукопись, ианускрмтъ,
manuscrit.

n. s. искусство; ремесло, 
художество; работа, art, savoir, métier, 
travail.

n. s. перемена, rechange, v. Ъде». 
3jt & какое тебі д*ло,
q utile affaire avez-vous? 
одннмъ разомъ, за одинъ пріемъ, d’un 
coup, d’une fois. два раза,
на два пріема, en deux fois.

(зѴг^)* v* n* бѣснться, сумасброд* 
нкчать, s’irriter, enrager.

Ьд^лдіЕо, adj. искусный, habile, versé, 
adroit, expérimenté, savant. 

b3«r,-3C3W > » adj. искуственный, artificiel 
Ъдд^пЫм, n. s. художннкъ, ремесленннкъ, 

мАстеръ, artiste, artuan, homme de mé­
tier.

b j^ b iw , n. s. старшина, ancien, préposé', 
supérieur (en Iméreth).

Ъд(̂ «»Ъ6п.Ь, n. в. искусство, работа, art, 
travail.

Ъзф»Ъ&2)<к>, adj. художествеиый, fiait avec a r t

■ Ы  ■ .

I
ЪдоОДиЦэь *• *арухав*в,'браелегь, bracelet. 
bj24-feï>iGo, n. s . умывальница, тааъ, lavabo, 
•..kuve-muns, Ьамш.

V ^ H çÎWI0» :■*>'* ,РУЧ“»Я медьиица, petit 
. moulin.

ЪдоЛкдіА»» adj.: пркгешшй, utile, v. дд-
. ф Ѵ Ъ ф . ..

q. s. ялртокъ носовой, mou­
choir.

, adj- свойственный дураку, или 
сумасшедшему; de délire; de fou. 

^Зв^^вТЗ^*^* МІ» інетроганный, непоча­
тый, цкльный, intègre, entier, 

q. •, д о * ,  priï. 
bjss»-oyg48o, adj. переимчивый, qni comprend 

facilement, docile.
^ З ^ У З ^ ^ ^ 4» n* ** переимчивость на руко- 
. дфлія, механизм*,: facilité d’aprendre, 

docilité.
Ѵ НЗЗЗ°0*0» подчиненный, soumis.

v. a. дурачить, rendre 
fou. (b^~j£>-jâfî >o), у. г. дуреть, devenir 
sot, perdre l’esprit ■

n. act. присгупъ-, начало, Com­
mencement. a- присту­
кать, начинать;, mettre les mains sur une 
affaire, commencer.

adj. неотъемлемый, incom- '
mutable.

> й̂ ѵ. неоспоримо, неотьемг 
ле мо, incommiitabiement, indubitablement. 

bjçs-D-gî)!», n. s. дротнкъ, маленькое кооье, 
dard, javelot, petite lance.

, n. s. подпись руки; особен­
ный почеркъ письма, signature, sous­
cription; écriture enchevêtrée. 

bjç»-3w£o, n. s. сани для вывоза
грязи, petit traîneau pour emporter la 
bôue.

adj. пусторукій, qui a les.
mains vides.

* D* •* РУконись> manuscrit.
85*

*3* . ' e1**



676 *з«? -*• ьзф

b j^ b jk ,  n. s. практупъ къ делу, com­
mencement d'une affaire. 

bjs»-b-gts^o, n. s. колодка, которую надь- 
ваютъ на руки престутовку, цѣпь, en­
traves des maint.

Ьд«*-^5 о, n. s. рукавица, mitaine. 
Ьдгч-^оЬпьбо, n. a. паличннкъ, швейцаръ 

въ падкою, licteur, suisse, portier avec 
bâton.

ЬдЗЬо, .n. s. кроха, крошка, крупица, petit 
morceau, parcelle; miette. 

bfaàm., n. s. калана, framboisier (arbre). 
bjfy3o (arm. adj. гвнлон; дурной,

негодный/ худой, pourri; mauvais. Math. 
VU, 17 et XII, 33,

n. s. окалина, огарка металлическіе, 
scorie, mâchefer, 

b^y», n. s. засѣка, retranchement de bois 
abattu, abattis.

, n. s. осгровъ, Ile.
Ьдйо, s. вѣтвн y подсвъшника, tiges des 

chandeliers. Exod. XXV, 31.
Ьд-йдоЕь v.
Ьд^доЗо (hébr.), n. s. херувннъ, chérubin, 

an^e du premier ordre. 
bjfSb^s^o, n. s. поавонокъ, vertèbre, an  
~ des os de l’épine du dos. .

Ь^чЪі /дЬдйЬ), v. a. пилить, scier, limer, 
(jobjèbjio), v. г. пилиться, se scier.

V>V>4 (ал Л ^ >  з*з*А*)* v- *• мтрить;
искусно сдьлать что, travailler artiste- 
ment; faire avec artifice.

Ъ0А о, n. s. пила,, scie, lime.
ЬдйЪо, n. s. искусство; хитрость, artifice; 

finesse, ruse.
ЪдйЬоіБо, adj. искусный; хитрый; удобный, 

artificieux, fin, rusé; habile, adroit. 
bjAoiGsrç, adv. хитрр, искусно, artistemeut. 
ЪдА оіЕл І і , n. s. искусство; хитрость, arti­

fice; rusé, finesse*
1»дфі<чо, n. s. еФесъ, шпажная рукоятка, 

poignée d’epée, manche. .

*30 — ¥

*308** (М*3<ЭзЧ' ▼* *' « « a m i  сюда i  
туда, se traîner çà et là.

І^фо, грубый, немжа; педантъ, gnMier; 
pédant.

* 3 * ’ яаапаіе дерева, nom d'arbre.
n. s. назвавія дерегь,

noms d’arbres. 
b^6s (jbjf>)t v. a. рубить, колоть, séparer en 

coupant, fendra 
Ь<̂ ідЬф> v. Ъиірь

№ * y: hab-
Ъ$>а, п. s. каштановая шелуха, écorce de 
. châtaigne.

i, n. f. дакаа груша, pirolle (fruit.
ь, n. a. тсаваяів дерева, nom d’arbre. 

>, n. s. скорлупа, coque, écale. 
bjbs. (дЪдЪ), v. a. тереть, frotter, (jobjbĵ o, 

jjbjb^io), v. г. тереться, se frotter. 
bj-.be**», n» s. Фруктовый садъ или «pjs- 

товыя деревья, jardin ou arbre fruitier, 
n. s. скотина, животина, bétail.

. ïméreth.
bjsrço, n. s. самецъ, le mâle chez les ani­

maux. Ъдоо «^Зо, левъ, le lion. bj.̂ > 
pÿ i ,  когь, matou.

Ѵз°» *Фз°> n - •• кУча, груда, tas, mon- 
. ceau, amas.

Ь̂ цоЗьБо, Ъпо'ЭьбА, Ьдь^Эібо, n. s. помощь» 
пособіе, aide, secours, 

bjirç, второе лвцё глагола до», си.
seconde personne du verbe, gb^, v. Цф. 

bjbc?, b g ^ j ,  adv. завтра, demain, 
bjbgs-^yxn, adv. поел* завтра, après-demain. 
bgbgjôGŝ jt’o, adj. завтрашній, du lendemain.

sçcy » завтрашній день, le len­
demain, le jour suivant. 

bjjŜ ob&v̂ rô, adv. на другой день, le lende­
main.

bg&^obs ,̂ adv. на завтра, pour demain, 
bjsçe&j, частица учащательная, par­

ticule .fréquentative. b««$}»
я говарнвалъ, je disais. gbs-]3<»>.bg» b»- 
^ 3 j, я работал», je travaillais.
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n. гачннкъ, cordon
des caleçons. 

fcjjsGjp, n. •. узелъ; запутанность, noeud, 
nouet; détordre, brouillamini. 

kjMÎ||Ke T. bg4o3i(>o.
feji&Hço, b«*>6 ?>sç3o, n. s. пшеница, le froment. 
ЪдіЬфіф» (gr. xvrjvoç, rut. скотъ), n. 9. CKOTb, 

животина, bétail. 
bjWeSijo, V. 1)а43ь^о.
Ь^'Зь^«.дьБо, adj. знойный, brûlant, étouf­

fent, très chaud. 
bji'Soijço (pers. iL  n. s. Тайна, се­

креть, chose cachée, secret. bgiîosjçob 
открывать кому тайну, dé­

couvrir un secret à qq.
(gib ĵî)), y. a. лишать, отнимать; ис­

ключать, priver, ôter; exclure, excepter, 
p. p. лишенный, privé, 

bgjgçi, n. s. и^атъ, мо.ютокъ, marteau. 
bj^Gs, n. s. укоризна, blâme, réprimande, 

reproche.
b&jï^o, n. s. участокъ, часть, доля, part, 

portion, partie. 
b3̂ U  (зьЬз^йдІ), v. a. встречать кого 

съ чъмъ; бить, ударять; попадать въ 
'даль; удѣлять, давать кому часть, ren­
contrer qq. avec qqc.j battre, frapper; 
atteindre au but; donner à qq. une partie 
dune chose. , y. n. попадать;
случаться; доставаться въ долю, atteindre; 
toucher au but; arriver; tomber en par-,
toge.

bjjjb (3^ 333)» т* a* обвивать, обвязывать, 
tordre autour, entortiller, lier, mettre 
tout autour, (33^333»), v. г. обвиваться, 
s’entortiller.

^ЗЗЗ^5 (З^ЗДЗ°)» v* **• обниматься, s’embras­
ser. Ии. окружить кого, (qqfois.) envi­
ronner.

ѣэдЯ» Q«.3obj, n. s. комъ, комокъ гвста, 
morceau de pâte. Jud. VII, 13.

n. s. кашель, toux. bSjç*» су­
хой кашель, une toux sèche.

V  — *33 — V 6TÏ

'•за*?4» ьз з ^  (зЛза*я*» ^ з з ^ з ^ )»  v* °-
кашлять, tousser.

*33*0°» *n*ôe v-
Цз(У (З̂ ЗЗф/* v* a* скребать; грести, въ 

кучу, въ одно м-кето собирать, ré tisser, 
ràcler; râteler, mettre en tas.'

adj. говоря о дерева, извилистый/ 
en parlant d’un arbre, tortu.

сдобный хлѣбъ съ разныИи укра- 
шеніяии изъ гвета, подобно куличу, 
pain au beûrre avéc des ornements.

(3^33?)» v* a* скоблить, стругать; очи­
щать нитку, ràcler, raboter; nettoyer 
le fil.

*33?°> n* •• Долото, ciselet, doleau.
Ч №  ( $ м Ь 1а)’ v- a* просить, умолять, 

prier, fléchir par ses prières.
*33$ь (3̂ 33$)» v- скоплять, собирать не­

правдою, amasser par des voies injustes, 
accumuler.

bg«goç9o, n. act. ржаніе, hennissement, (bgo- 
30b), v. n. ржать, hennir. Jerem. VIII,
6 , 16. Daredj.

Ьдоот̂ о, n. в. крокодилъ, crocodile.
bgotnjjo v. bgô oojjçso.
ЬдоЗсѵ̂ і y. Ь-дЗойі.
Ьз<>Зойо, n. s. крыша, couverture. Math. 

V, 15.
bgoG ŝ, n. s. хрящь, гравье, крупный пе- 

сокъ съ каменьями, gravier. 
bocW&s, n. act. рыданіе, плачъ, lamenta­

tion, pleurs: 
bgoj)o(4o, n. s. куски, обломки, дребезги, 

petit morceau d*une rhose cassée, bjo ĵo- 
<£0 ЭыЗоек», крупная соль, sel à gros 
graine.

bj}o<4or>-jç9h, n. s. пѣна; потъ, мыло, бѣлая 
пина на лошадяхъ, écume, mousse, bave; 
écume, sueur blanche sur les chëvaux. 

bgo&t, n. s. туръ, корзина, gabion. 
bgo#»6 y. Jerem. LII, 18.
bjo^o., n. s. вилокъ, tête de chou.



•те  by» — Wb

bgobjoCo, A. act. ржаніе, hennissement. (jb^o- 
ЬдоС^), v. n. ржать, bénnir. , 

b ^ 3o, bfletaÿ», b^e*o^>, n. *• ящерица, 14- 
zard. v. 3b-gtjoje.

"• •* H#Pa* «•»«»* пещера; 
жерло, дира, сн іж ана, terrier, gîte» 
repaire, cavité; cratère; embouchure; trous, 
ouverture. I*. XI, 8. ДОф>Ъ вора
змъиная, terrier du serpent bob f c î^ o ,  
дупло въ дерев*, creux d'un arbre. o jîW  
Ь-g^js^o, yiuço игольаое, Ц trou d’une 
aiguille.

GW aô)* v‘ •* хлебать» nw ne^ la
soupe.

*3Й3(54 (зИ ^б)*  v*' a* сверлить, trouer, 
perforer. a•wjdm ,  разстрълять,
fusiller, punir de mort en fusillant 
( jo b ^ o ^ io ), v. r* просверливаться, se 
perforer, être perforé. 

bg^oGgs, n. act хранъніе, ronflement. (gbj<io- 
Ц ) ,  v. a. храпіть, ronfler, 

b'b^o v. bbjjço. 1 
bo»6o, adj. деревянный, de bois. 
boî>sb-gî>j v.
bo^js (jbojpig), v. a. полагать, класть мостъ, 

mettre la ponte, 
bo^o, п. a. мостъ, pont 
bo î^ ji, n. act эаколдованіе, ensorcellement.

v. a. заколдовывать, ensorce­
ler, enchanter 

bolwGo (arm. О Д ^ ) ,  n. s. семейство укры> 
веющееся отъ непріятеля пли отъ чуиьі, 
famttle qui se dérobe à l’ennemi ou 
fuit la peste.

ЪоЪо, n. s. сало, жиръ воловій, употреб- - 
ляеммй для обмазыванія глиняныхъ но­
су дъ, graisse de boeuf employée pour frot­
ter les vases de terre. 

bo(boc9&s?», n. s. икра паюсная, caviar. 
ЬоОДд'Ьо, ЬЛЗ-дЪо, n. s. хвораніе, indispo­

sition , malaise.
ЬЛЗ^ЬоіСо, adj. хворый* maladif, valétudi­

naire.

bo% —- bей

bo'btg» (зЬЛЦ)), v. a. поселять; скрип; 
дать кону убѣжище, établir, domicilier 
qq.; cacher, dérober, donner à qq. on 
asyle. (доЬоЯіЕдБо), v. г. поселяться; сбы­
ваться отъ вепріятелмкмя» рми^уід,

• и м  огв чумы,' s’établir, se domicilier; 
se soustraire à l ’ennem iou k la perte.

boçïjs, n. ac t видгніе, зръніе; вамадъ, 
взоръ, зракъ, образъ лица, вндъ; eue- 
me, сенъ, сновадъціе, vue, act de voir» 
regard, visage, face,. apparition, гёте. 
boç»yx» красивой наружвоств,
d’un beau visage. 3 R. 1, 4. (}оЦ)]), 
v. a. ввдъть, зръть, voir, apercevoir, 
regarder. (goboç»jjî>o), v. г. видеться, se 
voir, bogrgçK», p. p. видимый, зрвиыі, 
visible, évident, perceptible, foboçgjqo, 
adj. видимый, visible.'. 3bot»̂ psp>, n. s. 
саковндъцъ, témoin oculaire. 

bo**>, n. s. ягоды. Фрукты, плоды, fruit. 
Ъофоб̂ &А» v. ^здЬд.
boçjob-bigijo, n. s. хранилище плодовъ, lieu 

où l’on conserve les fruits. ’ 
borçooÿ», n. s. «утляр» для луия, étui d’ar­

balète.
Ьо*»£«чо, n. s. Фруктовый садъ, jardin frni-
• tier.

Ъсч^СЮ v. beejjS.
ЬоЗо, n. s. заборъ изъ камыша, enclos de 

roseau.
boSoG^o, n. s. колъ, спица, pieu, jalon, paKt. 
boG)çibf»rfo, n. s. яслн, mangeoire, crèche, 
betÿ^o, n. s. копченое жирнее мясо, viande 

grasse séchée ou fumée. 
boĜ ogsi, n. s. супъ просяной, seuppe de 

mil.
ЪоЦр (jbo&bj), у. a. перевязывать; заши­

вать мъшокъ h t . п ., lier, coudre autour. 
boCbo^o, n. ac t броДнть, aller très don* 

cernent
boGjH-*, n. s. сито, tamis, bluteau, 
boâo, n. s. большой ножъ, grand couteau. 
b(Ay^*, n. s. полсть, feutre.
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п. s. заборъ, рогатка, enclos dé 
bois, betoe, grille.

bo^bo^mio, n. «. -названіе кушанья, nom 
de mets.

n. s. «ox%> поток* на дереве, 
mousse sur un arbre.

ko4bo&> v. a. хихикать, rire k
pleine gorge.

Ъліфо, ЪддЪфо, (pers. CJ.^4 (arm.
(афиш), adj. грубый/ упрямый, rpy- 
біанъ, grossier, obstFné. Deuter. XXI, 18.

ЬоЪ-^ W , n. s. гумми, камедь, gomme résine.
Ъм̂ п&Бо, V»jo<jO>sGo (turc i/Uâi), П. S. КЯФ-

тапъ, caftan.
ЪоЗф&до, n. s. вставка въ рукавахъ, gousset 

que Гоп met & l’entrée d une manche.
ѴЭфо y.
ЪоЗфо, n. s. шпага, épée. Daredj.
ЪоВіхч.і і , n. act. щекотаніе, chatouillement, 

titillation. (SjboBsgj ŝ), v, n. щекотно мне, 
j ’éprouve des chatouillements.

ЫЦвдем, n. ,s. лесные ягоды, Fruit sau­
vage.

Ъо̂ до, bo^jo, n. s. заноза, fétu, érharde.
ЪоІіобо, n. act. перхота, побужденіе къ 

кашлю, respiration difficile, toux. 53^ -  
WboCo, одышка, respiration difficile, 

poitrine oppressée. fgWbofyï»), v. n. пер­
хать, кряхтеть, haleter, tousser souvent.

bogo, n. s. щебень, décombres.
Ъе̂ і (jjbHspo), v. a. ударять что обо что, 

heurter contré, (33̂ 2*3̂ °), v. г. ударяться, 
se heurter contre.

bsosouo (ar. Lie), n. s. измена, хитрость,
trahison, ruse. Visr.

liç»s<4tngs (gbç»s<5<nsg), v. a. шить на 
живую нитку, faufiler, (ді^і^олд, дцЬ«9ій- 
oDig), ѵ. а. спутывать, путать, embrouil­
ler; entraver, lier.

Ъ«9Ь<по, l5ç»itf9o>o, n. s. завязь, lien.
l)£9bWgi (эдс*> Эд1)8*>ИдЪь), v. n. нагораете 

въ (орле (говорится для означенія, когда

Ъф *- M» 61*

отъ внутреннего жара сгущаются мо­
кроты ао рту, въ горле), chaleurs dans 
la gètge, aigreurs.

n. a. мука пшеничная, farine de 
froment.

be»s3o, bg»j>Soŵ ç»̂ Sa, h. act. глотаяіе, dé­
glutition. ( j | b ç 9 i S i g ) ,  v. n. глотдть, en-

■ gbutir.
b^iSo, n. s. глотокъ, coup, trait, bouchée./ 
Ѵвд«мЬ (gbf» ĵï>o), v. n. прыгать, скакать, 

sauter, saillir.
(gkb^î»), v. a. трогать, брать что ру­

кою, toucher, prendre avec les mains.
(діЬгчідій), v. п. быть, находиться 

нрн комъ, служить Кому, se trouver 
chea qq., servir qq.

Ъвэд&і (дЬ«чд8), v. a. щеплять, ломать, рвать; 
открывать ротъ, fendre, rompre; ouvrir 
la bouche. (gobgwBjbo), -v. г. (цепляться; 
развертываться (говоря о цвѣтахъ), se 
fendre; s’épanouir. 

bgv3oo> v. АіЭісто.
v. Ŝ oĜ o.
, n. act. скаканіе, act. de sauter. 

( g k c ^ V » ) ,  v. п. скакать, прыгать, sauter, 
saillir.

bĝ -gSo, n. s. глотокъ, trait, coup, bouchée. 
ЪЭі (дьЭдьЗ), V. a. отворять, ouvrir. V. JiGWb, 

&£>ЬЭ&.
ЪЗь (g o b g s 3 ) , v. a. брать, принимать; отни­

мать у кого что, prendre, accepter; ôter, 
enlever, v ЭоІЗь.

l )3 s ,  n. s. голосъ; звукъ; молва; молеиіе, 
прощеніе, voix; bruit, rumeur, son, ton; 
prière. ЬЗь-Эь^ь, громко, à haute voix. 
ІіЗоЬ , начинать говорить, com­
mencer à parler. ЬЗоЬ разглашать,
divulguer. ЪЭоЬ терять голосъ,
perdre la voix, фдоовж» ііЗі, сладкій, 
пріятный голосъ, voix agréable. ■дЬЗл, 
безгласный, qui est sans voix. 

b3sj9o v. b^9sg4<>.
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\Яч6£л, ЪЭДпІь, n. act. употребление, usage, 
emploi. (^оііЗійдІ, jb3itf**î>), y.,a. употреб­
лять, пользоваться, employer»" user, se 
servir. (joWk^io), y. г. употребляться, 
s’employer, s’user. (здЪЗійдЪо), v. a. по­
могать, aider, secourir.

Ь&ц&чЛь, n. act. шумъ, bruit. (дЪЭ*]|&»2>), 
v. a. производить шумъ, шуметь, faire 
du b*uit

ЪЭ̂ ь (доЪЗдд), у. a. употреблять, employer, 
user. Act. ар. XXVII, 11.

% s  (̂ оЪЗдлі. з-дЬЗо), y. a. звать, призывать» - 
nommer, appeler.

ЬЗдоі (goliSjj), v. a. принимать пищу, пить, 
исть, prendre des mets, manger, boire.

ЪЭд^зо», ЬЗ^о, n. s. суша, материю, твер­
дая земля,. continent.

ЪЗд^о, adj. сухой; сушеный ; худощавый, 
sec; séché; maigre. '3^ 4, сухія
дрова, du bois sec. ЪЭдео Ьац^, сухой 
кашель, une toux sèche. Ъ о ^  ЪЬ**о, 
сухая квартира, logement sec. b3jç*>
<чо, сухой х.іт>б|>, pain sec. ЬЭд^» ,̂ adv. 
сухо, sèchement.

. ЬЗоі^о, n. ». пресный, беэквасвый хл*бъ, 
pain azyme, sans levain.

b3obGo‘ V. bâpkjito,
b3osG<n.ï>i, n. s. крикъ, шумъ, bruit.
ЬЗо^ь (jbSojçig, дЬ-дЗовйд̂ , y. a. стеречь, 

сторожить,, garder, faire- la garde. Luc. 
11, 8.

t)3oç»o V. 3s<4Çjjjo.
ЬЗ<ч.оь (jb\i3<4.î>), v. a. сушить, sécher.
ЬЭобі , у. a.' издавать голосъ, son­

ner, rendre un son. Ps. XXXIII, 17. (j-g- 
ЪЗлЪ), v,. a. звать, призывать, appeler.

ЬЭ^ьбо, adj. гласный, ayant une voix, vo­
cal. — bW, гласная буква, une voyelle.

^сіУз0®?0» n* *• неровность, * шере- 
ховатость на ниткѣ; пупырь, inégalité 
sur le fil; bouton, pustule.

Ьбійфо, n. s. ровъ, fosse.

• ЪЦ — b*G 

y. І д о .
bfioibo, ЬСо^йо, bGngsGo, adj? пожилой, avan­

cé en âge, Agé, vieux, 
fcfy; ¥ 4* n. acL паханіе, labour, labou- 
. rage* у. a. пахать, орать, labourer

la terre.
bG ^o, adj. et n. s. вспаханный; наша*, 

labouré; champ. ,
(pers. n. s. господская

или помѣщичья пашня, terfe ou cbamp 
appartenant à un seigneur.

Ъ«»о<9о, n. s. діадема, увясло, женское голой 
яое украшеніе, повязка, diadème, bandeau. 

W H i S e  y .  Ь^ьоИіБв,
b«-̂ s (job^sj), у a. царапать лице, s'égra­

tigner le visage. R. 267, 345. 
b»jO, v.
Ьо^о, Ьрѵдучп, n. *. коробь, corbeille. 
Wg*j, v.
bm^sobo, n. s. бредень, сѣть для лош 

мелкой рыбы, espèce de petit filet
adv. но, же; токмо, кромѣ, mai*; 

seulement Act Ар. XI, 19. 
b<>*3, утвердительная и вопросительная ча­

стица, в«дь, ли, particule affirmative et 
interrogative, certes, est-ce que?

Ьі<ч, здоровъ ли ты, êtes-vous en 
bofine santé? b«.3 o^m^o, въдь ты зналъ 
vous saviez certainement. 3  ̂ bw) jCibj 
3̂ 1 ^  въдь я видѣлъ это и это, 
j ’ai vu ceci, cela. ій о̂Б&Ъ&ЗЪ, не вв- 
даль ли ты его? n as-tu pas vù? vulg. W. 

W U ç^o, n. s. корабль, судно, vaisseau, 
navire. W sA »  liwîst^o, линейный ко- 
рабль, vaisseau de ligne. Ин. ладья, лод­
ка, (qqfois.) chaloupe, nacelle. Act ap. 
XXVII, 16, 32. 

b«3c»o, n. s.' люстра; плеада, утиное гнъздо 
(созв-вздіе), lustre; pléiade. 

b«-Go, bpvGRi (pers. axĴ â) , n s. лотокъ, auge.
WGÿS&>, n. s. гачникъ, cordelette qui tieot 

le caleçon.
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(gr. хшщ), n. s. весло, rame.
ЪтіАьсю ▼.
M & e» M ^ i  n. t. л > д ш , glaçon.
b«rfwyb (ar. Jlj i ) ,  n. s. хоботъ, trompe 

d’éléphant
n. s. горбъ, неровность, bosse, 

inégalité.
Ъм^део&Бо, ^ ^^оіБо, adj. шероховатый , 

неровный, inégal . .
ЬрѵАч. (gr. x°Q°s)t °* *• хорь* крылось 

o t r a n ;  собраніе, куча, груда, choeur 
d’église; assemblée; tas.

W w îo , n. s. связка скошеннаго сѣна, pa­
quet d’herbe fauchée.

ЪмО», Ът^чЦо, ЪдыЗДдо (pert. jJm jyi, 
солнце), п. s. зной, chaleur étouffante.

M g e ,  п. s. т о ,  плоть; мясо, говядина, 
corps, chair; viande. Itorfgab ^ 4 » ,  xy- 
дѣть, становиться худощавымъ, devenir 
maigre.

ira^Qojt*o, adj. тѣлесвый, плотскій, corpo­
rel, charnel.

Ьа^ ііБо, adj. мясной, de viande.
n. s. паростъ мясной, carnouté.

W*Ao, n. s. гортань, gorge.
n. s. броня, латы, cotte de 

mailles. ,
n. s. дымка, парча, étoffe de 

soie broçhée d’or ou d'argent
(ar. <ul»), n. s. хвала, louange. R.

3 , 1030.
Ъ<*«до v. Ѵ**йо.

(arm. {и!9*і) v- a. убивать,
истреблять; утирать; снимать со свѣчн, 
tuer, assassiner, massacrer, exterminer, ex­
tirper; essuyer, effacer; moucher.

n- ** небольшой градъ, petite
grêle.

ЪлЭ<^А), adj. мелкій, petit, menu.
Ьа^ь v.
H №  ▼- •
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Ъ«»ЪЭадо, adj. совершенный, исправленный;
готовый, accompli; corrigé; p rê t S. 

и Ы о ,  n. s. «aaiBbj faisan, 
fcpvgo, n. s. царапина на лнцѣ, égratignure 

au visage.
Ъа^о, п. s. острога, багоръ, gaffe. 
ЪыѵЛодо n. s. отопки сальные,

restes de graisse ou de suif fondu.
* *  a. гнуть, сгибать, courber.

(доЪ4о), v. a. наклонять, склонять, incli­
ner. ЬА наклонять; кивать, покя- 
вать головою, incliner; hocher, branler 
la tête. Ps. XXI, 27. Marc. XV, 29.

( з a. жарить что въ мае л* , 
frire, rôtir qqc. au beurre.

Ъ&до, Ъ&доЪ эдЗт., n. s. кушаніе или что 
либо другое, шг&юіцее вкусъ дыма» mêts 
qui sent le graison.

Ъ<4і^ о, n. s. мочалка, лыко, tille, écoroe 
de tilleuL

ЬйіЗо, n. s. оврагь, cavée profonde et es­
carpée, ravin, fondrière.

ЬйьЗ-gto (jsb&JjjGjï.), v. a. грызть, ломать 
кости и т. п., зубами, ronger, casser 
avec les dents.

n. s. лровалъ, провалина, trou, 
crevasse; éboulement de terre.

n. s. харкотина, crachat, salive jetée 
hors de la bouche, 

tesfl-gjo, n. s. узда, брозда, bride, frein.
Is. XXXVII, 29. 

b4>bGog9o, n. s. щурупъ, un écrou de vis. 
n. s. кобыла; ослица, cavale, ju­

ment; ânesse.
ЬйдЬ (зЬйдЬ), v. a. тереть, растирать, frot­

ter, broyer.
Ъ<во&Бздг*о, n. s. возня, tapage, vacarme..

n. s. шумъ деревъ, bruit que font 
les arbres agités.

Ь&йфо, n. s. косогоръ каменистый, colline, 
côteau pierreux. S.

Ъ4о*ЬЗр».Ъ (gr. /çjjajtiôç), n. t. оракулъ, 
oracle.
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pl Ь*Ц|0І<г, p. l  крю^екъ, крючкц; 
хюроеть» .petit crocbet; nue. 

fc4ojo v. çjof^o. i . .
а ф ^ и эчка*ар ц й ,ц и і a die*": rocket*, 

b îoçeo, n. s. остатки чего, reste de qqc. 
btioEjs (jW oEij),, ѵ,.Ъд<5ѳБз&, 
b^oÇÿp, n., &. ахрицлость, enrouement.

' l(4oCÇosfo, adj. ффяпдый, enroué. , 
.fe&Çÿp l̂m-W n. ш, дхрммость.» eproeemeat 
ЫйЦ^см^п,. (gpr. луѵаоЩед), p.'. s. хрисо- 

^ ѳ > ,-çh*y#olitf»« (pierre précieuse). 
ibfW>T*5<4>%«A ■(gr. fflwadriçetreç), n. s. хри- 

зовратя, chrysèprase (pierre précieuse).
• Wâs^fci, Wb«so, n. s. сабл», sabre,

ЬЭ&*чо, шяшки, черкеская сабля, sorte de 
(‘ ubre des Tcherke*4e».

-adj. вооруженный саб.іею, ar­
mé d’un sabre.

W**; bàtofi, bfW Vbi, n. s. табутгь, стадо, 
troupeau.

Ъ<4сѵ£т.Ъ, (gr. XQOVoç), n. s. годъ,
время, année, temps. 

b<W>f* *̂&«yA (gr.)> n. s. лфтояясь;. annales.
b ^ o G js, n. act. шммфдпее изды- 

ханіе, le dernier soupir. (gfc^t»s^)\ gb4- 
фоСьд), т . n. быт» при послѣдйемъ ИЗ- 
дыхааіи, rendre le derpier toupir. 

ЫЗфо^о, n. s. хрящ ъ, cartilage. 1

( r t ô 4?» 3̂ * Ô * 3) , v. a. 
мять, морщить, chiffonner. (30^7)33^0, jo -

■ Ьй^Ъфдіо), v .' г. меться; морщиться, 
ежиться, se chiffonner; se hérisser.

n. act. разрушеніе; развращеніе, 
destruction; dépravation. v.a , ру­
бить, разрушать; тлить,развращать; из- 
насильстцовать, dém olir, détruire, rompre; 
corrompre,g&ter; violer. (yüéÇGjî*»), y .r. 
рушиться, ломаться» развращаться, пор­
титься, être rom pue être corrompu, gâté.

p. p. разрушенный; развра­
щенный  ̂ rompu; gâté, perverti. 3b<oÇfy^o,

Щ —  1*>G

n. s. разрушитель; развратитель, destruc- 
. teur; qui gâte. -

adj. т^здц^ій, corruptible, péris­
sable, caduc,

n. -s. тлънность, corruptibilité, 
^adj. ры ж ій, roux. Zacb. I,  8, et

(̂ і ЪЪдСд̂ ), v. a. напоминать; употе- 
нать; докладывать, доносить, rappeler, 
faire souvenir; m entionner, parler; faire 
une relation, faire un rapport, annoncer. 
(jobbjCj'b), v: a. вспойпнать, припомнит; 
выслушать, se Souvenir, se rappeler; 
écouter. p. p. упомянутый,
mentionné. выше jm-

• мяпутый, mentionné ci > dessus. 
b V jfyïi, n. ь  память, mémoire.

ЛЪд&ѵ n. a. шмозяво, первое мрлоко noc.it 
.родов* ÿ ж еящ ш і»і cafoatrte après la 

pailuritioQ , .premier b it d’une femme 
accouchée.

bbÇ»> n. act. размзываніе, act de délier. 
(jVIÆo), v. a. развязывать; разрешать, 
позволять; избавлять, спасать; jojbti, 
разрушать, délier; défaire; permettre; 
sauver; rom pre, dém olir. Эоэду 
d^A a5® ЬЬ^здв^оЬ Q4o»sb,

i 333iÇb1js V s> ° 3 ^  %0 в* 
“JoGs, ŝGbbGi ^Pgs&b
VbGos* o*j*>b ô o 0So>$ TldGi, p даыъ тебв 
ключи царства небесиаго, в что свяжешь 
на эемли, то будет* связано на вебе* 
сахъ, а что разрешено на аемлв, то 
будетъ разрешено иа небесахъ, et je te

> donnerai les clefs du royartme des «ем, 
et tout ce qae tu aura» lié  sur la terre, 

. sers lié  dans les eieux, et toet ce яие 
tu a«ras délié sur la Чегге, sera délié 
dans les ciqux. Math. X V I, 19. (з«ЛЦг 
}*>), v. г. развязываться; ломаться, ру­
шиться; ослабевать; спасаться, избав­
ляться, se délier; être rom pu, démoli; 
s’affaiblir; être sauvé, délivré, (ÿitki>o),



■ V. й. выкупать; спасать, избил ять, dé­
gager, i*etirpr, rèclrtlet ; défivrer, sauver, 
obbjfi b-^n. f>̂3o, избавь бтъ
меча душу мою, délivre ma Vie de le -  
pée. Ps. X X I, 21 

bbÇoŝ o, adj. et n. в. отвязанный; разре­
шенный , позволенный; освобожденный; - 
разръіпеніе скором на го, ыясоѣдъ, délié; 
permié; délivré; temps où il est permis 
de feire gras. —  а»зд<Ьоог>4,-̂ ы5фо<»*, время 
когда позволено кушать рыбу, мясо, jour 
où 11 est permis de manger du poisson, 
de la viande. 

bW jCs, n. s. память, mémoire.
ЪЪ<*з& (<)sbb«.ijb), т. a. помнить, garder dans 

sa mémoire, ne pas oublier. ^ойЬо bbo.-}- 
6ob bs^jGoy достопамятныя ДЬла, choses 
dignes de mémoire. 

bb^Co^rfo, adj. памятливый, doué d’une 
bonne mémoire.

1>фр%Эі, n. act. ска кап ie, прыгаіііе, act. de 
sauter, (gb^o, дЬфдЪо), v. n. скакать, пры­
гать, sauter, bondir. bsb^y*3o, ЬьЬгчфтдо, 
adj. et n. s. къ прыганію относящійся; 
мхсто черезъ которое нужно прыгнуть,* 
propre à sauter; lien où l ’on peut sauter, 

v Ьф-jjfyos (güb^-jGji), v. г. заставить пригать, 
скакать, faire sauter, bondir.

Ъ*}, слова начинающіеся съ bnj, см. b j, или 
Ьл, les pour mots qui commencent par b-îj, 
bjj, ou b<»>; Ь і̂£ч, v. bgs3igĵ o,
ЬічЗьг^о; b^ĵ iigço, y. bjbé-
î>St̂ O,

adv. послѣ-эйвтра, après-demain, 
b ĵjog^», n. act. шумъ вътра, журчаіііе во­

ды, bruit du vent, gazouillement de l ’eau, 
(b ĵgob), y. n. шѵмѣть (говоря о витръ); 
журчать, faire du bruit (en pariant du 
vent); gazouiller (de l’eau)- 

bnjjeŝ o, n. s. колосъ, класѣ, épi. 
Ь-т)Чіі-Ь-дйЗі (pers. Ц > ), n. s. ф іін іік ъ , datte.
k f lV  V. ftib-g^J.

' №  -  btf«

Ь-до>-ЛЛоь6о, n. s. рублевкКъ, rouble d'ar­
gent.

Ѵддадев*», n. s. пятерйкъ, пятая доля, com­
posé de cinq parties; le  daquièm e. 

b-gmj-g î y. %с>Эмчф£9а.
^(ГЗ4 (зЬ-дооід), y. а. хватать; Закладывать 

въ залигъ, saisir; engager, nfttire en gage. 
Exod. X X V II, 26. 

b-jjoobGo, n. s. пйтокѣ, йітйро; пятерка, qui 
contUnt cinq; cinq; un ônq aux cartes, 

b-gox», п.. s. пять, cinq. b-j)o>«Vgox» àjjbt*»
3obgs омаюЪ, он* далъ каждому по пяти 
рублей, il a donné à chacun cinq roubles.

. b̂ ox» одо, Ьять челое«къ, cinq hommes.
bgw-ÿjrf b̂ oao, пятью пят», cinqfbis cjnq. 

b-gmw., n. ». камень для съъденія ржавчи­
ны , pierre pour enlever la rouille. 

b-gow'Biî.scoo, n. s. чет вер гь , jeudi. 
b^nw ĵ-g^oiGo, n. s. четвергам», quart de 

rouble en argent -Ыапс.
Ь-дда-Ь-дох», adv. по пяти, par cinq, cinq à 

cinq.
b-gs»», п. в. изба, избушка; чулаігь; лавка, 

лавочка; ларчикъ, chaumière,cabane; pe­
tite chambre où l’un met toute sorte de 
choses, petite boutique. 

b^-gG^fo., n. s. хлъбное растеміе безъ ос-
- тіевъ, Ые sans barbe. 
b-jj3i^ s, n. s. ш утъ, bouffon, 
b^îûĵ o, n. s. ночная стража, garde 'noc­

turne,
lW)3o4 v, n. s. деревянный ящикъ, черезъ 

который проходить пшеница для молотьл, . 
boite en bois par où le froment tombe dans 
le moulin. 

bnj3g»i v. ЬцйЗ>,
b-rj3<4fo.ï>b, n. s. іпутовство, шутка, bouffon­

nerie.
b-gGsjo, n. s. жаба въ горлѣ, esquinancie, 

angine (maladie). 
b-gCŝ o, n. s. колодка, billot qu’on met aux 

pieds d'un crim inel.

fcjjo» —  Ш
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Ѵ^Цо, n. g. голубёнмсь, petite colombe.
(з^Цз^о), y. n. маять, se ternir, 

paaser, «e décolorer.
VgCo, n. 1. лмнючесть, qualité d'une c*u- 

lepr qui раме.
ѴдБф£до», n. t. пляска, dame.

n. a. случка, accouplement
n. s. мелочь; здача, petite mon- 

naie; monnaie que Гоп rend. 
b$rfgt?o, n. ». скважина,. дира, trou, y. bj-

^ 0 .
adj. ш тн ц іі скважины, qui 

a des troua, 
k-ÿigw, n. act. вакрытіе, act de couvrir.

*•ач накрывать, покрывать, cou­
vrir. (jfobg&g), v. a. накрываться, над-ь- 
вать шапку п т. п., ае couvrir, mettre 
•on chapeau aur sa téle.

, y. a. калить; топить, 
истапливать печь, faire rougir dan» le 
feu ; chauffer. 

b̂ <4jjî>4, n. ». жаръ, горячка, ardeur, fièvre, 
к^мо, п. a. ударь, coup. Math. XXVI, 67.

Marc. XIV, 65. Ин. розга, (qqfois.), verge». 
ItyQb (ar- Uj»), п. а. ф н н и къ , datte. 
V3A0., n. ». плотникъ, столярь, charpen­

tier, menuisier.
n. ». араитекторъ, зодчій,

architecte.
- n. ». плотничество;

зодчество; charpenterie; architecture. 
b-jj<3bç»o y.
Ъ-ĝ cÆo (ar. j*  tart. n- ». пе­

рекидные мѣшки, вас que les cavalier» 
portent à la selle, 

v. ЪоЪфо.
•̂gb(j-g4o, n. a. каприэъ, досада, caprice. 

^ЭфЗ5» n* ac*‘ обьятіе, embrasse­
ment (gob-jĵ bg), y. a. обнимать, em-

* brasser.
v. boojnkGô

-  *?a
(**• w*)» n* *• крыша костркмь, кот. 

ловь, масок», а т. п., couvercle doue 
casserole.

v*
v*

b ^ l j A i  y .

W S jfc, n. act. рыдать, стенать, pleurer, 
gémir.

Vjjgÿbo, n. ». старецъ; старшій; пресвитер», 
саященннкъ, новь, vieillard; ancien; 
prêtre. ЪьЪс̂ тмЪ-двдЪо,

в т. д., смотри яа m- 
игь мѣстагь, v. en ton lieu.

Ъ^^)КЗст.ЕісЬ<>»£о, n. ». Геромонагь, hiéromo- 
naque, prêtre régulier.

adJ- церковный, d’église, bjgjfc 
деЗосю, церковное письмо, écriture dV

.  Sli$e*
п. a. прыщикъ; bouton, pustule.

Ъ$34 (ЗЪ&З* 3°Ъ&3)> v* *• жмурить Г.ИМ, 
cligner, fermer les yeux.

adj. кудрявый, курчавый, crépu, 
frisé, moutoané (cheveux).

Ц Ъ ф  y . b ^ x
V jw b  ¥• lljoSb&,

Y. ЬдоЛп^в».
ЦЦЬ» v. bjpbgoGo.
VcMio, ‘ЭЪоДо, adj. частый,' dont les partie» 

sont serrées, fréquent, nombreux. ЫА 
л ц , частый л*сь, une forêt épaisse. 
ЙвА^, часто, près l’un de l’autre, sou­
vent, fréquemment

ѴЭпйдЪь (діѣіой^), v. a. учащать, fréquenter. 
(зѴЭо̂ іадЦ), v. г. размножаться, к  mul­
tiplier.

bfy (gb'Ssg), ѵ. а. запирать, затворять, 
fermer.

ѴЭ-ipço, р. р. запертый, fermé.
У̂аз* (зл ?аз)» ѵ- *• выручать, избавлять, 
.délivrer, racheter. (й^?33°)* у* г* и3̂ *' 
вляться, выпутываться, se délivrer, * 
tirer d'un mauvais pas..



I

*

р  'есть б у ш  согласная, называемая докам. 
Въ счетѣ означаете 8,000, а со знакомь 
f  щ, 8,000 тумановъ млн 80,000 рублей. 
I  est une consonne, nommé djari. En 
compte elle signifie 8,000, mais avec ce 
signe 8,000 thoumans од 80,000 

’ roubles.
jl изменяется въд, J, ÿ, смотря этябуквн, 

p  se change en 3, $, v. ces lettres, 
jp&rçk ^pers. «и )̂, n. s. броня, латя, cotte 

de mailles.
jpliGo (ar. ùL*)* *4j* робкій, трусливый, 

timide, v. ЗьѴдбо. 
jp&fy (3̂ JH »̂°), v. a. притеснять, обижать 

opprimer, persécuter. (3 0 ^ 6 ^ 0 ), v. г. 
делаться трусомъ, se faire timide, 

jptlrfo (ar. _/*»), n. s. мщеніе, vengeance.
на зло, par vengeance, à mau­

vaise intention.
JP>ôiÇo ▼- 4Ô°^*

n. s. щетина, soie de cochon, 
эдо, n. s. кустъ, arbrisseau, buisson. 
ффьАо, n. s. кустарнике, buisson, arbris­

seau.
ЗРЪФЪ0* Пщ *' дурная лошадь, mauvais 

cheval.
(pt#b№ )> n~ (говоря о лоша- 

дяхъ), дурно бегать, трясти седока, avoir 
le trot dur (se dit d’un cheval).

adj, упрямый; неприличный, не­
пристойный , obstiné ; indécent, inconve­
nant.

(pers.), ih s. лекарство очарователь­
ное, remède enchanté.

(реп. jst»), n. s. волшебство, обво­
рожительность, sorcellerie/enchantement. 

ффкліо, adj. et n. s. волшебный; колдуне, 
чародей, magique; sorcier, enchanteur. 

£»3»o<9o ЬоЬ, n.. s. свиль,, endroit de L'arbre

Л  ~  9 * w *

où le» filaments s'entrelacent par des si­
nuosités.

доіо<чо (ar. _^*)> n. s. драгоценный ка­
мень,'pierre précieuse.

n. s. булатъ, acier, acier de Da­
mas.

(pers. jym), n. s. мушкатный орехъ, 
noix muscade.

(P*1»- jyt)» n. s. сердце, злость, до­
сада; безнокойство, забота, colère, crève- 
coeur, désagrément; peine, sollicitude.

“ЗдС 6«ъЭ ій і йі, -сча­
стливь , что не имеешь никакой за­
боты, tu es heureux de n’avoir pas de 
soucis!

ÿ>g<Soif)a, adj. сердитый, fâché.
(jHjrfb-jojA»), ▼. a. излить на 

кого свой гневъ, décharger sa colère 
sur qqt.

n. act. гневъ, colère: -
v. a. сердиться, se mettre en colère, se 
f&eher.

доЗДю (pen. n. s . броня, панцырь,
латы, cotte de maiUes. '

jp%soÀ> (pers. n. s. *узея, ружье,
fusil.

(turc. n. ». правило, лш>
нейка régie à régler.

n. калина, aubien. 
фьфЬа, фгр)т>7л (реп. *_Д»), n. s. семья, 

семейство? супруга, famille; épouse.
Зрелою (ar. n. ». палачъ, bourreau.
ŝç9i3ï>i#îo (pen.), n. 9. работнике, ouvrier.

n- *■ пяльцы, métier k bro­
derie.

n. s», пучеке ветвей терноваго-де­
рева', faisceau de rameaux depine.

(ar. J*»), n. s. верблюдица, femelle
du chameau. 

js8 i (ar. £.*), n. s. сумма, итоге, somme,.
registre, total..

x



ÿdkyrfo (реп. J 'U ), п. ». жалованье, solde, 
salaire.

^ і& Л о (pers. d . t. акробаіт», фиг*
. ляръ, acrobate.

n. s. веревка, ремень, corde, cour­
roie.

jp 3c»*1k> (pers.), п.». кружка, cruche, cru­
chon.

£iBo (pers. j.U ), п. i.  чаша, jatte, écuelle. 
ÿd », 8k^3i, jp .3i ,  (ar. n- *•

сумма, нтогъ, tomme, TotafT registre.

9 &Ьа v- Л * -
v.a . катать белье, cà- 

landrer, passer à la calandre.
£ьС̂ бкЛ> b j, n. $. валекъ, валяльная коло­

тушка, скалка, batte,- pillette, roulette. 
#&» (pers. i/U )r n. s. сила; здоровье, force; 

santé.
£»(мЭ»і>о (pers. iu  s. наместнике,
. gouverneur, v ice -ro i.

V. BsBjjiGo,
jpGjssç», n. s. проволочка; хлопоты, retard, 

prolongation, délai; embarras. ,
^iSÿiajo^o (pers. J n .  s. инбиръ, gin­

gembre.
n. s. сайопрялка, цряляца, quenuoiUe. 

£ь&Ъф!>&>, n, s. веретено, fuseau à filer.
(air. £ Іj» ) ,  n. s. хирурге», ch i­

rurgien.
, n. s. хврургія, chirurgie.

ĴS&x» V. ЬІ&ІфА.
^ Ь З ^  v- У&ЪѴ*?' 
jp&a (pers. j j L ) ,  n. s. войско, troupe, ar­

mée. Ин. свнта, толпа, сонмъ, (qqfois.) 
cortège, trtfupe, m ultitude. R. 440, 603. 

£і6*оі(мч.Ъі, n. s. походе, campagne, m ilitaire, 
(ar. p » ), n. s. взыскан», штрафе, 

punition, amende. 
jfrçHîo, adj. упрямый, obstiné.

(ar. U »), n. s. трудъ, labeur, peine.

686
p iy io  (ar. ta. s. шпіооъ, espion,

n. s. цепь; цепочка; бронд, латы, 
chaîne; chaînette, chaine de montre; cotte 
de mailles. 3^30, золотая цѣпош,
chaînette d’or. звеяья y
цепи, les anneaux1 d*une chaîne. 
jçs"?)9-gç9o &cçe*a, цепная собака, une спіепм 
d’attache.

ÿibs^-gbo, jpfofm, n. s. шуме, ступ,
b ruit, fracas, vacarme.

v. a. ударять, beurter, battre. 
(gjjjS’bjXo), v. г. толкнутая, удариться 
se heurter- contre, se frapper.

V. З Л 33«4о.

ф>р>, n. s. пытка, torture, question.
r-

Л 3«?аа* (33W ?J3) * ѵ* а- 6«ТЬ, ударять, 
battre, frapper, heurter, ÿ j 'j î ’jîs  
бодаться, frapper des cornes.

jçTjttp, n. s. толпа, сонме, собрапіе, foule, 
multitude. «*o>bo че­
тыре времени года, les quatre saisons. 
ÿôD*?**?» at̂ v* толпами, en foule.

jHçmb, n. act. сяденіе, état de celui qui 
est assis, (pp. ĵ bo, pour prêt
зЦфО» v< n* сидеть, être assis. 
pçp&t сКдеть на лошади, êtfe i  cheval. 
b̂o>s3o курина сидеть

на яйцахъ, la poule couve. 'Зо6^^»Д) 
сидеть лот, rester à la maison, être 
casanier. сидѣть за ра­
боток», être occupé d'un ouvrage. (jjbj-

3* * ^* ^°)» v. n. садиться, *as- 
seoir. (3I%o, \%A, 9o%ob, prêt. фЭо^і), 
v. n . стоять, стало въ такую цену, coû­
te r, valoir.

V. -Ъѵ^МІо.

9Ф *  adv. весьма, очень, ttô^, fort, extrê­
mement. Iosu. Ш , 16.

n. s. слой, rangée, couche.
здй&Со v. цу6б£о.
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9 $ 9 ° ,  n. «..осгрржки, tonsure, hereux 
-  tof dus, • 1

jfjfep*, n. s. трлдпоа, chiffon, lambeau, tor­
chon.

щбур, adv. «вде, no сптъ поръ, en~ 
core, jusqu’à ce temps, ^  este
рано, il est çpcore tôt jgtf Эо^ібд 3Î-  

, напередъ принеси, н покажи мне, 
apporte d’abord, et montrç-naoi. 

здгіь vulg. adv. жды, foi#. десять
разъ, dix fois.

v. imp. надлежать, нодобаетъ, il

» )  —
s

il lui a plu d'ordpnner,

(per». ОІjt*)>  n* •• сайте, cepea, ga­
zelle, chamois (animal).

(34яі*3г)> v- a* ув-ьрять, a»- 
surer. 3T)j53^,-^), v. a. ве­
рить; слушаться, повиноваться, croire, 
ajouter foi; écouter, obéir, srts 3^jps, я тому

• ne верю, j* ne le crois pas. (3̂ 3̂ ^ » ) ,  
v. г. оставаться довольнымъ, être con­
tent.

M rfa«n v- Jtf*-
j t f o ,  n. ». очередь, череда; удостоверенie, 

tour, retour, ordre; assurance, persuasion.

* fa 9s v-
adj. злый; худой, дурной, негод­

ный; остатки чего, mal; mauvais, inu­
tile, .restes'dune chose. Ин,калъ (qqfois.) 
fiente. Mich. V if, 10.

n. s. адволитель, qui veut
ЧЧС*

п. a. очередь,, tour, jreteur. R. 37 . 
adj. надлежащін, приличный, con­

venable. Gbawth. 67, 95. ÿ^«.jb6e 
^0*90, приличная свадьба, mariage »or- 
table.

, v. a. бла­
говолить , соизволить, заблаѵораэсудить, 
juger à propos, trouver bon, agréer. 
d$oGb онъ изаолилъ ирикалать,

разсудилось ^ „ мне, по точного і 
ваніп всего, сначала, по порядк 
тебе, достопочтенным Ѳеофплі 
aussi semblé bon, après avoir exafi 1 
tement toutes choses depuis le 
cernent jusqu'à là fin, très excell 
pfatle, dè ton  écrire par ordre. 

•jjljjK*», «• *• встодь, реет 1
теній, озимой хлебъ, germe, 1 
tsntde. Ps. LXIV, 18. Maftth. X !

adv. крестъ-і i 
en croix, en sautoir. 

ĵ M4jg>o(>o, adj. крестоос
cruciforme, ayant la forme d'ut i 
^^jssoGo перекрестокъ, c 1 

, gén. ^ійоЬі, jsj<4obs, dat 353s* : 
крестъ; виселица въ виде крес і 
пятіе; знамеиіе креста; крестъ, 
орленъ; трудъ, мука, сокрушен! , 
gibet en croix; frucifix; signe d 

' peine, tourment; la croix d’un < 1 
chevalerie, pl. , кресты
точной игрѣ, trèfle «à jeu de 
ÿgifoob ssoQif̂ œjs, водрузить кресг

• fer 1а с гоп. ^бЬ^эдЬ ЗЛ 
050, п возложили па него крестъ 
онъ весь*, et ils le chargèrent de 1 
pour la porter après Jéws. Luc. ХУ : 
£gsÀ>b ЭфуЗотздао» крестоиоосцъ, 
croix.

ÿ3s«^b-^s ( ^ і(чЬ зЬ^й,-^ЬУ дй), 
венчать, сочетать бракомъ, marier. 
^s30?3 )̂« ѵ* г* венчаться, сочетать» 
комъ, se marier, être marié. 

ÿjjs&AwÇg<& , v. a.
титься, se signer, faire sur soi hi 
de la croh.

n. ». праздиикъ креста, fi 
la croix.



jçmSqS», п. act распннаніе на крест*, cru­
cifiement. , y. •. распинать 
м  крестѣ, crucifier. (^діЛ-j^ o ), т. pu 
распинаться, être crucifié.

n. s. распятіе, crucifix, 
adj. распятый, crucifié. 

92&»фо(>ь, n. s. окошко, petite
fenêtre.

yobj (реп. ц^г)? n. s. карманъ, poche. 
jp U  карманныя деньги, argent
de poche, jp lo l Ъ*б&* м ^ать картам» 
remplir и» poches.

£ctg&, n. s. миеяькіА u t 6 t , petit pain, 
(pers. j£ >), n. s. печень; сердце, 

любовь, foie; amour. spçob ма­
терняя любовь, amour maternel.

n. s. затылогь y лошади, occiput 
d’un cheval.

n. s. битка, osselet qu'on jette sur 
ceux qui sont mis en files, 

уоет^о  ̂ n. s. порода, espèce, race.
(ar. jh ) ,  n. s. кольцо уздечное, 

anoean do la bride.
9 ^ 3 3 ^ °  (P67*)' n. s. . kto водить лошадь 

за узду, вожатый, conducteur d’un
cheval.

n. s. награда, récompense, rému­
nération, gratification.

n. в. болѣзиь, причиняющая скот- 
cxiâ падежъ, sorte depisootie. 

patçp, n. s. плугь, charrue. S.
n. s. бурая лисица, noirâtre, (se 

dit des renards).
n. s. гвоздь, clou. 

фоЗрс&і (ar. У. о̂К̂ о{чо. „
о̂Со, pl. j|oÈ|jï)<», n. ». туры, gabions. 

ÿoCo T. 3060.
jpGolo (ar. i^ * ), n. s. запасная лошадь, 

cheval de réserve. 
jpCgtffe, $oGÿ><So, n. s. крапива, ortie.
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n. s. муравей, fourmi. 
y»^33«y t5f*»3o ▼. 3bju&-̂ «3o, Job. XL, И.

n. s. волшебная крашпа, ort»-
morte.

п. в. сорока, pie (ois.), ▼. rçkj». 
ф &ф хпо y .

У & рчр, n. s. теплый, вегорячій, tiède, 
modérément chaud.

n. s. подпоре, appui 
jprf&oGo, n. s. водопроводная труба вод 

Землею, aquéduc.
Jo4o, т . IgefSo.
jprfo3o, k  Si нагрудный ремень y лояш, 

courroie sur le patrune d’un cheval, 
n. s. опухоль, tumeur, 

n. s. пень, souche, 
у. Ъ уф ?.

, n. s. опухрль, tumeur.
| й| ві adj. et n. s. грубіянъ, упрямый; эісо- 

снѣлый; твердый, заматерыый, homme 
grossier, obstiné, endurci, squirreux.

n. s. леопардъ, бобръ, léopard, oocf 
(quadrupède).

«МбЗ0- S-
jpô s (pers. ÜLf), n. s. перо, осыпанное дрі*
- гоцѣянымш камнями н носимое ва го* 

ловномъ уборѣ Персндскямв шаіаш, 
aigrette.

п. в. ѵь лѣсу на вѣпв «а- 
кого ннбудь дерева поставленная ст, 
состоящая нзъ лука и стрелы, которою 
звѣрн проходя миио и задъвшн, бывают» 
пронзаемы, filet attaché aux arbres, garni 
d’un arc et d'une flèche pour tuer la 
animaux qui le mettent en mouvement. 

ÿc>(ç«»№>o, ^офйСо, adj. имъющій пераяыі 
султанъ, qui a une aigrette.

n. s. соколій ошейннкъ, collier d'on 
faucon. S.

n. s. лясгь металла, feuille de
métal.

v. ф & ф .

И  -  9**
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п. $. каменный бараиъ, boaqoetin.
^рЪ^оІ jiG^o ѵ. ^ Ъ Ь . 
jpb'g&t, п. s. деремвдая башня, tour de 

boit. S.
popc&o (gy>ÿoÇ^), y. a. говорить въ носъ, 

parler du net. 
pnptçabo, ' п. в. ячмень на глазу,, orgeol, 

petite yérole sur la paupière, 
jjüb (jojpKo), v.t г. отрекаться, отказывать­

ся, renoncer, «e désister, se dédire. Luc. 
XIV, 18, 19 etc.

|№ ^o, adj. отреченный, qui a renoncé, 
qui se désiste.

n. s. отречеиіе, отказъ, refus, 
déqi, renoncement.

|î^ko, n. s. человѣкъ невысокій н толстый, 
homme court et trapu.

(js^wàoS^, ЯдЗуЛоСдЪі), y. a. пред­
почитать, заблагоразсудить, préférer, ju­
ger bon.

ĉ-».î>Gs , у. a. успъвать болъе предъ
другими, превзойти товарищей; рревоѵ 
мочь, преодолевать, exceller, l'emporter 
sur qq., prévaloir. Ин. выигрывать за- 
кладъ, игру, (qqfois.) gagner au jeu. 
(jbÿwüjjrf, 1»£<»ЛЪ), v. n. превосходить, 
surpasser, exceller, l’emporter sur qq. R. 
80, 199 etc. 

yvjo, n. s. табунъ, стадо, troupeau. £<*>5- 
стадами, en troupe, 

n. s. кто дъ.іаетъ стрѣлы, qui 
fait des flèches.

у. ^п.Ъп.1^,
(pers. yj*), adj. проворный, prompt, 

adroit, agile.
, n. s. проворство, agilité. Visr. 
n. s. каперсы, câpres, (pl.) 

|пА >, n. s. лошакъ, bardeau, poulet.
jinrfob $)^48s> n. s. названіе травы, nom 

de plante.
adj. небольшой, non grand. S.

ф

j/flA —  део W

|»b>, n. *s. шика, трость, béton.
| a | a , n. s. ящерица, lézard,

жаба, зеленая ящерица, crapaud. 
y»jf»bj(»o, n. s. адъ, enfer. Luc. XXI, 35. 
£&  (gbjĵ o), y. a. совать, засовывать, four­

rer, mettre dans. R. 980, y. №.

jrg^ (pers. «u*), n. s. каФтавъ, caftan. R. 
508, 1052.

(pers. a»4a )̂, n. s. коротяій ка«тавъ, 
куртка, courte veste. R. 508, 1053.

(pers. ù b ./*)> n- »• кошелекъ,
bourse.

£-gç9süo (pers. , n. s. слабительное, re­
mède laxatif. 

удЗье*», >7)Э«5і  (ar. J*»), n. s. сумма, somme, 
4 total.

adv. совокупно, conjointement 
n. s. дымка, родъ «лёра, cousi- 

nière (sorte d étoffé).
£-дЦ<чэдо, n. act прыганіе, act. de saillir.

y. n.' прыгать, скакать, 
sauter, saillir, v. «д-дЦ^^о. 

удй-дЭо y. jg!>̂ o3s.
^і-д^З^о, n. s. колодецъ, puits. 
ygtgor>« (pers. n. s. пара, чета, paire.
ygegwo y. (̂ч.’Зо.
£-tjogo>*>(ç,.adv. въ запуски, à l’envL Tch. 49. 
ygjjs (pers. , n. s. карлвкъ, nain, 

y. doVJol.
n. s. жукъ, escarbot, hanneton. 

уд£2>7)&>, n. act говорить въ носъ, parler 
du nez.

у . Ѣ^Ьото.

3krsV  (a ty ^ a )*
n. s. старые rauora, vieilles bottes, 

n. s. волчья ягоды, крушина, 
bourdaine, frangule, aune noir (pl.). 

jK>oï>4, n. s. оводъ (насъкоиое), oestre (in­
secte).

87



9** -  К

1тщАщ ШлявСщ*
*?*эзь ѵ* с* ч* »к-

П. 1  кто говорить въ носъ, 
qui nasille en parlant..

j  есть двугласная буква, называемая гае. 
(лат. к). Въ Счет* «йвачаегь 9,000, а се 
н̂акоиъ 90,000 рублей, est une 

demi-voyelle, nommée kae. Èn nombre 
elle signifie 9,000, mai» avec ce signe 
90,000 rouble».

1*, intçrj. aa, aha!
Jiîa (ar. U ), n. s. аба, белое толстое сук­

но, drap blanc grossier dont le» Orientaux 
font des manteaux contre la pluie.

(gr. d t j ç ) ,  n. s. воздухъ, atmosphère.
n. s. vulg. нечистый духъ, 

l’esprit malin.
(gr. wçaioç), adj. прекрасный, 

красивый наружностію, beau, joli de 
visage. R. 999. Ghawth. 4.

(gr- dçcuçctjo), n. t. красота, 
beauté. Ps. XLIX, 2.

n. s. воздухомере, aéromètre, 
(pers. Ij»), n. s. воздухъ, клииатъ, at­

mosphère; climat.
,ft v. M»sltob-ortjo.
i (pers. 4шм n. s. серебря­

ная чаша съ ручкою, cuiller d’argent 
pour le vin.

n. s. мысль, размышлеиіе; инѣніе, 
намеревіе, предпріятіе, цель; смыслъ, 
pensée., réflexion, considération; opinion, 
avis, sentiment; dessein, intention; sens, 
signification. ~

І&ЪАп&ь (д|ЛА«Л), ‘y. a. мыслтЪ, penser. 
Jw, I» , interj. ай! ai! ah! ab! ha! ha! ■ 
1̂ 3° (arm.), n. s. даръ, принесенный же-

I6ft
.Iis

a n t n  невесте, présea* du futur à la 
fiancée.

ІНфчфф»,
n. s. ай люлв, люли, réfrain de сЬшшт.

V.
|іЗЦ о (arm. ÇmJfm*), n. a. n c n , Haate- 

lie  молва, слухъ; повесть, по*естммвіе, 
исторія, nouvelle; bruit, rumeur; narra­
tion, histoire. Ив. проза, (qqfois.) prose. 
R. 1, 16. Э̂̂ оЪ повествовать,
raconter. [ьЭ̂ оЪ 3o>b<4«ijt*e, иовЯспо- 
ттель, narrateur. <*» *3Ï>*|p 5^\k» <ЬЦ, 
что y васъ тамъ за шумъ, quel bruit 
faites-vous bi bas? ьЗіідо &»&£
Jobs, повесть объ Амиране сыне Даре* 
жама, histoire d’Amiran Daredjanis-Dzé. 
ôbGoo,̂ s i3î.i3o ЗоЬо ibj-
йьЪфьІіоЬіЪі, и разнесся о меиъ саун 
по - всей Сиріи, et l’on parla de lui par 
toute la Syrie. Math. ГѴ, 24; XIV, 1. etc.

v. ьЭ̂ Мчо.
|i3-Ji<£o V. іЗ і̂йо.
|іЕ̂ ЬМчо V. іБфМчо, іС^Ьійо.
|&Бо (arm. lat. anus), n. s. предка,

прадедъ, прабабка, ancêtres, aieux, 
bisaïeul, bisaïeule.

|s&3o v. ѵ̂ іЭо.
І^^Эо (ar. p*), n. s. гаремъ, harem,appar­

tement des femmes dans l'Orient, gynécée. 
|iÀ>b (ar. , n. s. каша ншевачви

съ говядиною, gruau de froment avecde 
la viande.

v.
|sb&£o (arm. {шшшф), n. s. возрастъ; ростѵ 

мужество, совершеннолетіе, âge, degrés 
de la vie; taille, hauteur, stature, gran­
deur; majorité. Joan. IX, 21. Math. VI, 21 

adj. взрослый, рослый, qui est 
dans l'âge mûr, viril, qui a une belle 
teille, grand.

|ьЪ9і<до (ar. £i»)> n. s. цехъ, corps de »é- 
tien.



jugfe 4 . igfe.
(«r. ^ L ), n. s. шыигринь, ооклеа-

никъ, pèlerin.
y. imp. походить, il est semblable, v.

І5Л  v. 8 ŝ3s.
jj,  bm. ей, да» vraiment, oni. Jean. 

X X I, 15. Cbawth. 50. )j $j, ей, ей, 
vraiment. Math. V, Z"l.

Joj^f-vçnjçc^o T. oj&HÇcwMgo.
Joe»4 »«* V.
|оск>, п. в. кардамонъ, cardamone.
|«€i, db (pers.), пазваніе травы; краска 

красноватая употребляемая для краше- 
яія волосъ на головѣ, nom de plante; 
couleur servant à teindre les cheveux. 

-!«■, adv. да, точно такъ, oui, vraiment. 
}wo, jnt. ô! oh! hélas!

| a <9C9o, n. s. палаикинъ, портъ-шезъ, 
palanquin.

Іыіт^о, n. s. копье, lance.
Jmé<«v3o, n. s. доска для валяііія тѣста, 

planche sur laquelle on pétrit la pâte, 
v.

ІЬЙьВЬ, v. imp. кажется, видно, H paraît, 
v. вдб».

expr. adv. лучше, il vaut mieux, 
v. tj3o.

І7&І* (lat. huunus), n. s. конь, лошадь 
cheval. Ps. X IX , 7.

ІЪьЭЪ (ЭЪ&ЭЪ, &ЬЗЪ, ІЪьВЪ ; ЗоЬЗЬ, 6оѴЭЪ ^ЪЭЬ),
v. imp. надобно; долженствуете, должно 
быть, il but; il doit être. R. 10, 25.

H  — *

**

X есть двугласная буква, называем я гое. 
Въ счет» означаегь 10,000, а оо знакомь 
f  g , 100,000 рублей. Этою буквою 
начинаются слѣдующія иеждоиегія, *«*,

Xty* о! увы мнѣ, X, est іще daaab 
voyelle, пегая»» hoe. En nombre «lie 
signifie 10,000, mai» avec en signe 
f t ,  100,006 roubles; cette lettre n e*  
initiale que dans le mot X» , ah! 
malheur à moi. ІвЛѴІ, & Ps. CXIV, 4. 
X« Tj<ÿ*y*>! о! Господи! d Seigneur 1

v

*•

ф есть-буква согласная, называемая фа, 
употребляется вмъсто русскаго ф, въ сло- 
вахъ иностранныхъ, ф est une lettre 
consonne, nommée f a \  elle ne s'emploie 
que dans les mots étrangers pour rempla­
cer le son f.

(lat.), n. s. «абрика, fabrique. 
фіД(уЛ>о (fran.), n. s. фавтонъ, phaéton. 
фідрѵ^оло (fr.), n. s. любимецъ, favori.

(lat.), n. s. Факторъ; агенгь, прк> 
кащикъ, prote d’une imprimerie ; facteur, 
commissionnaire, 

фифф (ail.), n. s. Фалда, pli, fronce aux 
pans d’un habit. *

(lat.), n. s. Фальшь, un mensonge, 
.une tromperie.

$&9ofço& (lat.), n. s. Фамилія, famille. 
фьБ&фодеѵЪо (lat), n. s. Фанатикъ, fanatique. 
фьБ&тоо, ijbCnlki v. «gsEi<̂ o.
«З&Бф&Чк* (gr. (paviaoia), n. s. Фантаэія, 

fantaisie.
(gr. (p a n d a fia ), n. s- иривидьніе, 

призракъ, мечта, rêve, songe.
(fr.), n. s. Фанфаронь, fanfaron. 

фыЗоЪздо-к» (gr.), n. s. фарисей, лицемьръ, 
hypocrite.

фійфта̂ О (gr. <paQ<fOQl), n. s. ФарФорь, por­
celaine.

^ іЦ й (lat.), n. a. Фасадь, façade. 
ф&Ѵ»І>о (fr.), n. s. Фасонь, façon. 
фіфіекОД (lat.), n. s. Фаталвэмъ, fatalisme.
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фригСо ▼. орс*п£о.

(«П.), п. с. Фельдъегерь, еоиг̂  
rier de cabinet.

(«11.), n. a. Фельдмаршаль, 
maréchal d'armée.

Ф доф Ѵ ?* { Щ ,  n. a. фельдфебель, sergent- 
major.

4,3<^W^aa°03^c 1®И)> ♦елвдцейгмейстеръ, 
maître d artillerie. 

tjGoÿto (g r.), n. a. Феянксь, phénix.
. (g r.), n. a. «еномень, воздушное

ш е я іе , phénomène, tout ce qui appa­
raît d’extraordinaire dana la nature.

(pers. j j » ) ,  n- a. Ферзь,'dame, reine, 
piëce du jeu d’écheca. 

фдфоЭо,- n. a. Фетишъ, fétiche, objet du 
culte dea nègre*. 

фсОД̂ о V. «jjoSçjo. ,
фо^<чі (lat), n. a. Фигура, figure. 
фо*Ьод& (gr.), n. a. Физика, physique. 
фсАпэдйо, adj. Физвческій) phyaique, na­

turel.
ô%o<>»£a3o» (gr.), n. a. физіономія, physio­

nomie.
фофСф&кк» -(gr.J, n. a. Фялантропъ, philan-
• trope.

фо̂ СМ̂ А{̂ т.Ъо (gr.),n. a. фялологъ, philologue. 
фос*га.Ъ<*фс& (gr.), n. a. фялософія, philo­

sophie.
n. а. философъ, philosophe. 

фоБо̂ о V. «jeL^o. 
фоКоф^» v. «goGojfl*

(hofl.), n. a. фЛапъ, pavillon, drapeau 
d’un navire.

^ ^ 5 0  (ail.), n. s. Флангь, flanc, côté d’une 
armée.,

(it.), n. s. Фланель, flanelle, étoffe 
de laine.

феэдйЭь (gr.), Флегма, flegme, humeur mu­
queuse. '

(ail.), n. a. Флпгель, aile dm 
édifies; farte-pisao, сіатесіп à qoene.

(aU-)» »• *• ♦« « * ■ 
адъютанть, aide de camp du souverain. 

фф*̂ о&> (gr.), n. a. флорняъ, florin. 
Фф*ф<» (it), n. a. фДотъ, flotte, araét 

navale.
(it), n. a. Флотялія, flotiQe. 

(holl.), n. a. Флюгерь, girouette, 
flouette.

(la t), n. a. Фокусъ, fayer, point où 
les rayons de chaleur se réunissent; tour 
de passe-passe. 

фюд-уЫюдо (la t), n. a. Фокуснвкь,. escamo­
teur, charlatan.

•Hjô^a*?4 v -
(lat), n. s. Фовтанъ, jet-deau, 

fontaine. 
фл^Зі (lat.), n. a. Форма, forme. 
ф<*ѵ̂ до̂ р>йо (ail.), n. s- Форейторь, oue- 

теръ, postillon, 
фрѵ̂ фудоібо (fr.), n. а.Фортетано, forte-piano. 
ф<о4^офо^ь  ̂ (lat.), n. a. Фортн*пкаці«, 

fortification..
(MI.), п. s. Фортка, •op' 

точка, vasistas, guichet d’une fenêtre. 
ф«^Зф&фо, (ail.), n. a. Форштадг»

вреДмъстіе города, faubourg.
ф«.Ьф<*><оо (gr.), n. a. ФОСФоръ/phosphore. 
<£<&Ъо, о (gr.), n. a. Фраза, phrase, 
ф&до (ail.), n. a. Фракь, firae.
<H)ÔSÔ° (**•)» n- *• фрегать, frégate. ,

(ail.), n. s. Фрейлина, demoiselle 
d honneur à la cour d’une souveraine. 

ф&Цфо, (lat), n. s. Фроигь, front,
face ^’une armée.

<g7)Kox» (lat ’pondo), n. s. Фунт», 
livre (poids).
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SYNONYMES.
военный доспъхъ, armure en gé­

néral. %'дво, шлемъ, шишакъ, casque, 
heaume. здНИю, доспѣхъ, покрывающій 
весь станъ, латы, armure qui couvre 
tout le corps, y. %^o et

^ 9 ,  все вязанное на нодобіе сѣта, tout 
ce .q u i est en forme de réseau, filet.
« j j W  i^obG, СИТИ ДЛЯ
jo u r  рыбъ суть, le» filet* pour prendre 
les poissons sont : ЬьооЬ^^зо, bsbjjàjere , 
Ь Ь й і^ о , ‘byçk, юАь&ч., 3j(54°»
«фЬ&ьбо, $*>йоЗ«.Ьо, BoBjjokgéo, b^w iijçg , 
etc. J ^ i b b , дл* ЛОВЛИ ло­
сось, ceux pour prendre les saumons:

, ÿn£ô, etc. «gpBk^m для
ловля рыбъ» называемыхъ оо Грузински, 
«у>вЬ^о, pour prendre les poissons nom­
més en Géorgien ^oBb^o, biogn&k^j. î>4. 
àpp, bm-Jo, ^gogwo, острога, багоръ, croc, 
gaffe, harpon, grapin, perche. w j-
j cW  Ьі̂ дічо для ловли мелкой рыбы, . 

pour prendre les petits poissons,
Ърч»оЬо, бредень и т. п. сакъ
рыболовный, truble. Назоаііте же сѣтей ч 
для ловли птицъ, животныхъ, см. ЭіЬ ,̂ 
filets pour prendre les oiseaux et les 
animaux, v. îbbj.

Ь ^ Ь о , трава, herbe, plante. Эеч^о, 3n~ 
^«■3°» молодая зеленая травка,
herbe verte et jeune. & s^^o, •*•>!>£*, 
свъжая трава, herbe fraîche, oioji, съно, 
foin. 3 b̂Ggoceo, Wb^Bj-gçïo, Sbsg», зелейь, 
огородиыя овощи, légume, herbe po­
tagère.

житница, хлѣбныб магазинъ,
grenier > magasin de blé. bbo^go^, >&»&>, 
мучной амбаръ, magasin de farine. »<&*►, 
kiî pv, анбаръ, ровъ для пшеницы, gre­
nier, fosse pour le from ent bjc*»»3ta*o, 

нгиенькій амбаръ, petit grenier. 
î>co<̂ oç»o, кандалы, оковы, fers, chaînes. . 

b^-W ^og™ , кандалы, надеваемые пре­
ступнику на руки, entraves des mains. 
Ф^о&д<чо,ЪьЬозо, шейные кандалы,chaînes 
de cou. Ь])І>£эо, колодка, ceps pour les 
pieds..

jj'b i, путь, дорога, chemin, route. 'ЗмЗь, 
большая столбовая дорога, grand chemin. 
<иіСо>ьСі, дорожка, тропинка по еторо- 
намъ большой дороги, petit chemin aux 
deux côtés d’un grand- тропинка,
дорожка, petit chemin, sentier. ĵ Go.,- 
утоптанная дорога по трав-ь, или си-ьгу, 
chemin au travers des herbes ou de laV
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neige, route battue. кру­
тая тропинка въ горахъ, petit chem in  
escarpé dans les montagnes. 3jW Jo&>, пе­
рекрестокъ, carrefour, rçdsrfmo, ‘З^Эѵй- 
ma, ВОСХОДЪ на TOpJ, montée, sçisoâirfoo, 
Ц 3м « м , c n jc n  съ  го р ы , descente.

, ’ сумасшедшій, дуракъ, глупы й, aliéné 
esprit, fou, sot. i )  азартный, встре­
вож енный, приш едш ій къ иэступлеме, 
extasié, stupéfait. 2) tyjc*», Uj\&gbo, по­
лоумный, dem i-fou, aliéné- d’esp rit 3 ) 
Vgç»ÿs»o, глупы й, дуралей, простякъ, 
n iais, benêt, sot. ф зф зф 0 , старая дура» 
grand niais. 4)  @<*<3», беш ены й, буйный, 
неистовый, furieux, enragé,' frénétique. 
5)  fo^-дечоіБо, задумчивый, pensif. В) 
глуп ы й , дуралей, fou, benêt 1) ОД*)Э&>, 
педантъ, pédant. 8) отчаянны й,
désespéré. 9) , ф ф * , *3^3(5»»
.іѣвака, h&daet, benêt. 10) «эдохабо, б ес- 
яуеяы й прйвядѣвіяш і, hors de soi pur 
suite de rêves. ума л я ш в в тій ся
M  причине вадучей болезни, égaré, par 
suite du m al caduc, i l )  Hy»*»»!», ума 
лп ш и в тій сл  въ горячке, qui est en dé- 
fine. 13) закоренелый, огрубелый
ведаятъ, pédant fieflfié. 

ÿ îjK ;s, jriMft', су к ъ , branches. 
отрасль дерева, язь  сука выходящая, 
ram eau d ’u n s branche. U î » ,  ветвь, petit 
ram eau. мй)&*, новь,й
яабегь дерева; ветка, nouveau je t, tout 
petit rameau. ветка безъ лш пъегь,
petit rameau sans feuilles, bourgeon.

. З^ьі̂ Ьп, , еж ѵ, hérisson.
gd-gJo, ^ ^ 5 0 , еж нкъ, petit hérisson, д-jo- 
S», ежъ морской, родъ раковины, oursin  
(echinus).

sçiSi, sçbGsjo, нож ъ, пож нкъ, couteau, jsg»-
* ЭоЪ фБь, sooG^o, перочанный ножъ, canif, 

ф оодѵ складной нож ъ , couteau qui se 
ferme. садовой нож ъ, serpe.

kjjf», Долото, ciseau, doleau. n>- 
стяный ножъ, plioire. Ъо5о, 
тупой, пехорошій пожъ, couteau émonat 

«R**4*4, стража, garde. 5 ^ 5 0 ,
гарннэонъ, garnison, стража стоі-

. щая на возаьиаеваоиъ месте, garde qui 
se tient sur un Ueu élevé. 9Ьф»з>6>, 
&j3iÿ>, соглядатай, шпіоаъ, espion,
émissaire, ночная стража пря ка­
раване, sentinelle de nuit d'une caravane. 
^Зф*> шосетъ, отводный карауль, ип> 
tinelle avancée. ѴдЭо*к», 3b3o ŝjo, сто­
роже, gardien, иочнм обгод- 
стража, патруль, patrouille.

> «арки* ; герцогнв*, 
правительница, reine; duchesse, régente. 

. Ъѵ6<*>/)Лк>, княгиня, боярвня, épouse d’un 
prince, dame d’honneur, 60a-
рышня, «реЙлина, demoiselle de la cour. 
Э»Б̂ <ч̂ ЛиСв, почтенная даяа, dame J’hon- 
neurs>cbez les nobles. крестьян»,
paysanne. 4W , fckbejobi, дама» хозяі* 
«a, dame, maîtresse de maison,

діакооъі diacre. 3o»y ^ y>y»b>, 
протѳДІАкопъ, premier diacre. м іЦ і«- 
j«£o, moine qui est bit
diacre.
дьячекъ, aoudiacre, chauieur, «aeriitiin. 

^ е л , утро, matin, lo f a je, jk-
аачалЬ дня, aube.

«gtgï*», рюсветъ, утро, point da jour, 
matin. Qnbjréo, ц^м*£», заря
утреня, rougeur, lumière, avant le lever 
dusoleiï, l’aurore. î>oGjç-ï>iGsço, заря и- 
черяяя, crépuscule du soir.

ЗьЗді&ім», сума, мехъ, sac, entre. 
Ô W -  ftTR4» ЗЗ^З4*4̂  «H**» в***"*»

фта&А, Jo b , ^ s fc jo ,
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»*ü*, j W b ,  З Г я Ѵ ^ '
A>, etc. см. щ  смял» щ іеш ъ, t. les 
m ti еыкави», «a leur place.

U*> И * , не,'ие могу* non» je no peux 
pas. tffe, tf*, «e, ne хочу, non. je ne 
veux pas. не (запретительный), rton 
(prohibitive), p. e. X» 'îjWjçfobÇ, немоту, 
je ne peux pat. 33*4 (̂ >35^3 ,̂ не могу 
Ходить, je ne peux pas marcher. o-j, 
т д ѣ л Л , ne fiiis рм.

W *Jn, крупный рогатый скотъ, grosse bête 
à ooraee. hti», быкъ, taureau, boeuf.

корова, vache, b i» , телецъ, bou­
villon. ^ntn^s, годовалый теленокъ, 
veau d’un an. Зс%ф№о, годовалая телица, 
génisse d’un an. , мо­
лодой быкъ, jeune taureau. Ьод-дйд 
g^j-ypo, молодая корова, jeune
vache. о, двухъ-летній быкъ, tau­
reau de deux ans. Ус^й, двухъ-летняя 
корова, vach'e de deux ans. -gMto, откор­
мленный быкъ, или корова на убой, boeuf 
ou vache que l’on nourrit pour, être tués. 
Л ід^о, вьючный волъ, boeuf de somme. 
£3̂ **, 7̂)0* > S ŝbo, нехолощеный волъ, 
boeuf non châtré. быкъ,
идя корова, на жертву назначенный, boeuf 
'ou vache que l’on destine pour le sacrifice.
Эоф>, раковина, улитка, coquille. ЯііЗЪііо , 
S^J>6e, рѵЪфйоі, ЗоБіЬо, WC^obo,

bjĵ jJsCo, ЪоЗоіЕо, ЪьЗ&Б-
Çijo, etc. v. ces mots.

одгіфЪо, шлемъ, шишак», casque, 
heaume. железная сеть y шлема,
filet de fer tenant au heaume. 3-j%44»̂ o > 
шлемъ сгь носонъ, heaume avec un nez. 
ОДНКУ*' 1(961(3< casque. в^Бо, шлемъ, 
шгкющій сзади короткур железную 
свть, casque ayant derrière une garniture 
de mailles. fotorçibo, желѣэная сѣть на 
нодобіе шлема, réseau de fer servant de 
casque.

стѣяа, оград», mur, ещсір». ô**- 
3>Ь», стена монастырская и т. р., mur 
autour d’un monastère etc. «gog^-
tço, заборъ дощатый, cloison die planches. 
ooitépo, ствн* городская, muraille d’une 
ville. ЪоКф>»6а, wjjk^o, наметь шатра, 
couverture d’une tente. Ъідо, 
^й^‘3-дг9о, огороженное место для скота, 
ограда, parc, enclos à bétail, c ^ j,  заборъ 
аокругь сада и т. п., enclos autour d’un 
jardin. доЪЪпБо, рогатка для заграждемія 
пути, barrière pour fermer un chemin, 
fcoâfof̂ o, ограда вокругь гумна, пашни, 
enclos autour d’un champ, ou d’une aire.

икоиостасъ, cloison dans leglise 
grecque qui sépare l’autel du reste de 
l’église et où l’on place les images. «»і Ц о, 
Эе»Д£о&>, решетка, grille.
6$°* sçàyb«%, столпостьны, mur avec 
des tours et des colonnes. ОДубо,
частоколъ, заборъ язъ кольевъ, palis­
sade, haie, de pieux. ЬоЗо, заборъ тро- 
стяный, enclos de cannes, tffâa, за­
боръ терновый, cloison d’épines.

тьЭь'Зт^, въ Св. Посаніи, 8gy^s,
dans la Ste. Ecriture, игра,
игры, jeu. гнмнастическія
игры, jeux publics, tels que ta lutte, le 
pugilat; jeux gymniques. £«*53», танецъ. 
danse; таніім бываютъ, les danses sont: 
Ш 4> эдб-
*^а°> wî s^aa0» 4 cô ^ 6°» iC-a <зайЬт)«?*
jpgOeb, Ь»Эьо Jjg9er>>,

о>ьЗЦ)<»к, табакъ курительный, tabac à fumer. 
i-ĝ K-goDo, , табакъ нюхальный,
tabac k priser.

o&, волосъ, волосы, cheveu, poil. ^ 3 0 , 
одяііъ волосъ, un poil seul, 
шуба, меть, pelisse. 3*<*ÿ<>, длинные 
волосы ва голов» у мужчины, long» che-* 
veux sur la tête d’un jeune homme: 
joGjio, завитые волосы, кудри, boucles
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de cheveux. jnlwA», волосы n  головѣ 
кругомъ ср'Бзапные, * i m  y Русских* 
купцов*, les cheveux coupés en rond 
comme chez les marchands russes. $«*-

- волосы срѣзаввые y посвящен-
иаго въ духовный сэдъ, tonsure d'un 
prêtre. волосы сбрытые, cheveux
rasés, о, бровь, sourcils. ÿs3ÿi3o, р*с- 
янпа, cil, cils. ■gçjjs'So, усы, moustache.

борода, barbe. KOCa»
tresse de chevaux, queue. Я ь ^ о , ŝ̂ jÎk», 
«bf^o, пукли, boucle de cheveux. 
е^»іЗіі)4о ,, локоны, boucles des che­
veux. ï>-j)Vgbo, пушокъ, poil follet 
^8?7)?°> Дурные, короткіе я рт>дкіе во­
лосы, cheveux clairsemés. cgiB-jjb’o,

волосы на тѣл* у человека, poil 
sur le corps d’un homme. волосъ,
верблюжій  ̂ poil des chameaqx. <Ьфд- 
s*o, шерсть, laine, poil, ом̂ ом̂ о, козій 
«тхъ, poil menu des chèvres. І і С- 
3F§ck>, длинные волосы па собакахъ я 
другяхъ животныхъ, longs poils des rhicns 
et des autres animaux. щетина,
soie de cochon. грива, crinière.

, волосы на лошадняомъ хвостѣ, 
crins de la queue du cheval. Ъ&рнодо, 
волосы вокруг* вънчика копыта, poils 
du pàturon d'un cheval. шерсть,
спавшая съ животныхъ, poil des apimaux 
en mue. ѴдѴдЪо, BoGBoe»», мохъ на деревѣ, 
mousse.

owtj^o, СНѢГЪ, neige. «Anjes», явей, gelée 
blanche, bruine, ogtwgjjo, сн«жокъ, petite 
neige. , слякоть, neige mêlée
de pluie. Ѵэдйо, туианъ, brouillard, 
brumè. иней на деревьяхъ, bruine
suc'un arbre, снѣгъ,
оставшейся на лястьяхъ дерева, neige 
qui reste sur les feuilles des arbres. Vgjo, 
мятель, кутерна, tourbillon de vent et 
de neige. насыпь снъга отъ
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вѣтра, tas de neige ameaée par le vent 
ѴЫ*©, снѣг* подмерзійій, neige on peu 
gelée. подтаявшій сиъгъ, мір
fondue. Яідкд», лавина, сяъжвый завал, 
lavange, masse de neige qui roale. qo&- 
jjito , «j9»^sc*k, поток* от* ратшшаго 
снѣга, torrent provenant de la fonte des 
neiges.

oiwt̂ e, ружье, fusil. jp 4tto£o, ÿ W A , i-  
H&à», U b iC t, bo4o>>, e r^ sü e , Ш у у - 
jo, одоЭф**, разный огнестрьмя*
яыя оруж ія, noms dea diverses arme» 
à feu.

«nbj, козел*, bouc. коза, chfem.
г отодіСо, ge^So, коаленокъ, che­

vreau, cabri, jeune bouc, füço, }W > 
•Joîx», годовалый коэелъ;Ьоис d'un
an. Ц ^ о , вехолощеный козелъ, bout 
non châtré. БоьЭт^о, сайга, серна, gazelle, 
chamois. 5^ A > , птенец* гаэеля, petite 
gazelle.

o>boj4o , , ІІѢ ІЪ , outre,
ÿ», небольшой мъхъ для вина , petite 
outre. й-дЭЬо, самый большой им» 
для вина, grande outre à vin. $*%»$>> 
мъхъ для сладкрхъ.папитковъ, для воды, 

'outre pour leÿ boissons douces et pour l'eau. 
oràVglfe, мѣхъ для воды, outra p o u r l'eau.

мѣхъ для масла, меда и т. д., outre 
pour l’huile, pu pour le m iel etc. !W s, 
кожаиный стаканъ, gobelet de peau, 
ofy&o •gWWijI»

Имеретинцы иаэыааютъ м*хъ ÿffP 
и les Imères appellent une
outre 57)^ et

стрила, flèche, , W b ,
>̂Ѵч4 |К>, i«*3s**o, gn^&^o, S J^ ,

разный
стрълы, noms des diverses sortes deflàche*.

человъкъ, homme. 3s3s~jsqo (vulg. 
ЗьЦ й), мужчина, homme individu du 
sexe masculin. (vulg. ôiQ°)<
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женщина, femme. ^Эійо, йужъ, mari.
жена, épouse. %дф$)» супругъ, 

супруга, époux, épouse. «5e?», дитя, en­
fant. fy, gsgo, сынъ, fils, jjisw», 
дочь, fille. |ьЬь^о, возрасть, âge. -дЬ-дьбо, 
Bf ŝ^o, нладеиецъ, enfant, poupard. дйЭь, 
І«ч.д«)о, WHjo, отрокъ, garçon au dessous 
de douze ans. юноша, 
jeune homme, o&gsro ь̂до, мужъ, homme 
è l’âge viril. ЗлЬ-двдѴдево, ЗтД^фо, ЗЪ@<«*- 
ь̂Ко (Vulg. ^3̂ 0wàsQ°), старикъ, vieillard. 

jçjŝ Swî»̂ (̂ o, о, старуха, vieille femme. 
ЭоЬ<ч̂ Ьо2*о, дряхлый старикъ, décrépit.

^ 0290, зубъ, dent. о̂Еь ^Ъо^бп, -д̂ ьбь ^югоСо, 
%j3o<»o ĵ s ^oœGo, зубы передіііе, зад- 
ніе, верхніе, нижніе, dent de devant, 
de derrière, d’en haut, d’en bas. ЬЛ<*ІСд 
^ogsEo, умные зѵбы, dents de sagesse* 
$5«-ÿo, большой зубъ, grande dent. H-gslîo 
челюстные зубы, dents machelières. Ps. 
LVii, 6. av »  т̂а.йьС̂ та., клыкъ, défense* 
ѣьг^Зд, большой зубъ у лошади, grosse 
dent du cheval.

каменная гора, rocher, фобо, скала, 
rocher à pic., fcsç*», -]ьйь(до, крутая скала, 
крутой утесъ, rocher escarpé, оюйо, рух- 
ллкъ, pierre friable. ь̂ ьйь, мысъ,
promontoire. сдсф^ьБо, ба­
зальтовая гора, montagne de basalte.

, скала, утссъ прибережный, roc, 
rocher sur les bords des eaux. Кромъ 
этихъ названій Грузины имъютъ еще и 
другія для означенія крутаго и высокаго 
утеса, outre les Géorgiens se servent 
encore des suivants: ^діф«.дь(ю,
«Ç&igTO., QoQî x», и т. д.: -Jbb»
JsGo Зь<9«ч̂ оЬі "ЗьЬоЬі , З&̂ Э&̂ о̂ аЪо, руд- 
иикъ, mine.

фд&%о,. красивый, пригожій, пріятный, 
beau, joli, charmant. З^Ль^о, милый, 
très joli. прекрасный, beau, joli,
agréable. эдЕьйо, статный, d’une belle

j£bo — t̂ s9

taille. ЬгѵдЗо, щеголь, petit-mattre.
030̂ 36° > щеголиха,
petite-maîtresse. Ъі С р̂А», милый, привле­
кательный, charmant, attirant. ІзьЬодйо, 
благообразный; благій, de bonne mine; 
bon, propice, clément. Бьлосдо, статный, 
прпгожій, d’une belle taille, beau, jo li. 
ç-jjMcgs, З^^Ъ д, нѣЖный, красивый, dé­
licat, élégant. |sj(ocvjiCo, благовидный, 
de bonne mine.

Ç9bGJil>o, ĝ sÿGo, блюдо, plat, посуды
суть, les vaisselles sont; mjog'So,
СЭ0̂ ОіІ̂ С> ’ Ьо5о, £2&3o, îibf̂ JiDo,
cgcibÇ/O , ogoiçyjiSo , 5iw>cgbc>ŝ o , cnbbo ,
^іЗтьЬо, etc.

S9ib̂ b(wr копье, lance. "Э-д̂ о, |р>йр>с»о, і о̂Бь̂ о, 
пика, pique. копье, имѣющее ши­
рокое остріе и насажденное надлпиномъ 
дрсвкт», lance ayant un fer tranchant et 
un long manche. ѢіоЛідо̂ о, ЗьТмчі̂ о,
’Э-дЪь, короткое копье, courte lance. эд<*»- 
Ct>, трегранное, небольшое копье, petite 
lance à trois tranchants^ Ъс/Эфо, Ъ ^ ь , 
шпага, épée. «^оЬьС^о, Чі^ ьСо, метател ь-

■ ное копье, дроть, lance, dard.

ЭіоУоьЪо, кнутъ, gros fouet, фь̂ ь^ьію, онъ по- 
добенъ кнуту, fouet semblable au précèdent.

, бичъ , плеть , fouet ordinaire. 
s»b1î o, прутъ изъ металла; кнутъ
безъ рукоятки, masse d’armes, massue; 
fouet sans manche. Bsĝ oBo, жгутъ, mou­
choir tordu pour frapper au jeu de la 
main chaude.' *

Эійотдд, птенецъ, oisillon, jeune oiseau. 7̂)S?S 
птенецъ соколій, орлиный, petit faucon, 
aiglon. %ьЪ&е?&, птенецъ вороній, petit 
corbeau etc. e»»3o, sçs»&>, птенецъ Фаза- 
н ій , petit du faisan, etc. Ъ^офо, 
маленькая драхва, журавленокъ, cane- 
petière, jeune grue. ÿoÿoĵ s, цыплевокъ, 
poulet гусеяокъ, petit d'oie
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etc. Vgfijço, голубенокъ, jeune pigeon. 
Ім»і>Мк>, веревелочка, petit de caille. 
од-дЭод-д̂ і, пчелка, petite abeille.

3s&>g9o, соль, sel. }̂°Ъ Зійо£^о, каменная 
соль, sel de rocbe. ta'S-gtw, соль морская, 
озерная, sel de la mer, des lacs. 3s<wg»ob 
orîjiçso, эдБофо, кусокъ, ОТЛО-
мокъ соли, morceau de sel. gjüo, соле­
ный источникъ, source salée.

ЗіЬд, iWjGî o, сѣть для ловле птицъ и яси- 
жотныхъ, filet pour prendre les oiseaux, 
panneau. ѣьсд Ь̂̂ , bsogbĜ o, пасть, ловушка 
для звѣрей, trapelle pour les animaux. 
оЪЬд«чфо, bié^sgo, западня, trappe. o<4j- 
^о, ловушка изъ дерева и веревки, въ 
которую звѣрь попадаясь вѣшается на 
лапахъ, trappe de bois et de corde pour 
suspendre .par la patte les grosses bâtes 
qui s’y prennent. ^ogjsS'îgos^o, см. па 
своенъ мѣстѣ, voyez en son lieu, ojso- 

, клѣтка для ловлп птицъ, cage 
pour prendre les oiseaux. ь̂ ьКьаю, съть 
для ловли воробьевъ, réts pour prendre 
les moineaux, etc. с е т ь  для ловли
Фазановъ, réts pour prendre les fai­
sans. сѣть для ловлп голу-, 
бей, réts' pour prendre les .pigeons. iDéos- 

57)«Е»з», западня, trappe. 5s- 
^bèa, дать для ловли перепелокъ, réts 
pour prendre les cailles. Съти для ловли 
рыбъ, см. pour les filets à pois­
sons, v. î>b ĵ.

3o»s, гора, montagne. даЪ̂ Зо, З^эд і̂еэо, вер­
шина горы, cim e, sommet d'une mon­
tagne. <эд6$̂ <»Ло, косогоръ, pente 
d’une montagne, равнина въ 
горахъ, côte unie d’une montagne, êa&a, 
подошва горы, pied d’une montagne, 
іъбф р», холмъ, colline, 
côteau. ІД50, ï>j2)«.î)o, бугоръ, небольшой 
холмъ, petite colline. 2>ь̂ о<чо, длин>

ЗаЖ —

ный холмъ, longue colline. кр-
шина холма, cime d’une colline, -jrçjrç» 

равнина на холмахъ, plateau 
sur une colline.

ЗдаЬй̂ е̂ о, яма, ровъ, колодецъ, fossé, creux; 
puits. З^Зд, пещера, caverne, grotte. 
Ьбь̂ фдо, ровъ, creux dans la terre. 
farfm., яма, fossé. V.̂ com.. jrj-
4so3-jjc«», колодецъ, puits.

З̂ Ычд, горькіи, amer. 3^sg»^, 'ЭРьЪь̂ о, горь- 
кокпслый, amer et acide. З^ьэд, пря­
ны й, острый на вкусъ, qui a un goût 
piquant, cuisant, acide, âcre. «Mssy, горь­
кое (масло), fort (se dit du beurre).

Sbbsgso, груш а, poire. Noms divers. W  
éî>ig?s ou 533(̂ '',̂ 0<n3ç̂ > -̂j)Ç9bbo t 3iŝ ifîo(x', 
З о ^и ^о , SsG^s,

г р я з ь ,  нечистота на T li . i t ,  mal­
propreté sur le corps, ««j'w>, 
грязь въ волосахъ, crasse des cheveux. 
эдЗЬо t ^оЗІіо, грязь на ТЭБЛѢ отъ пота, 
crasse sur le corps provenant de la sueur. 
Я<)3̂ 0> B<)S<)0' rp*36 на рубашкъ в т.д., 
crasse sur une cbemise, etc.

. G&30, судно, vaisseau. &дЭі„ маленысіи яіикъ, 
petit canot, gî gs^o, liiGgJbgso, Rttéï-g6j, 
jbGÿw., ÿ^iBo, ÿésgiSi, ^ ь 4е>ь, Gsg^o,
CT.g9bG^bG f̂oo, р>БВІ5р>Э̂ 2̂ о OU «ô RbeMljjîw,
S-g(4ài ô i,  лодка, ялботъ, ладія, катеръ, 
chaloupe, nacelle, vaisseau à un mât, 
barque. (̂чрьЭсо-бо, небольшой корабль, 
petit navire. W 3s ^ o , корабль, vaisseau, 
navire. флотъ, flotte, armée na­
vale.

GsSô o, край, bout, extrémité, fin.
So^o, берегъ, rive, bord. jG ^ , G«>s»̂o, 
обухъ, téte d’une hache, ou d’un autre 
instrument, ibÿ*, края y чаши, bord 
d’un verre. о̂Зо, края y сосуда, y судна, 
bord d*un vase, d’un vaisseau, etc. fc- 
ÇoVg&>, покромъ, кромки, bord, lisière.
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5-jĵ o, хлѣбъ, pain. ЬЗоь̂ о, безквасный хлѣбъ 
pain azyme. 1) квашеный хлъбъ, pain 
fermenté: •gflbGs-îïtjÆo, }>jg>ob 3̂ j<oo

Ô8°6S> *&аз*»в», Ô3̂ °> hfi** P№*°.i
f l j f lo ,  s ^ p v ,  e*(^wgfe<**?>og^S, OU Зь^ЬоЗь^о, 
bsôs ^ ÿ №, , ÿo^sGi, cg-rjborgDs.
2) неквашеный хлъбъ, pain non-fer­
menté: ï>stt«9̂ o ou î>s^s^o, ^лЭо^о, e»j-

6&ю., 'ЗіодЬЙдаЬ̂ Ь, Ь̂ %Ъ, bgĝ -gex» it-g 
^ 3(1 big<»>GsGo, 3) сдобный хлъбъ,
pain à beurre, -ygàî o, ЗЬ-дбд-
3sGo, GiSj-gJo, ks^-gG^o, <g«<gb3o, jjs^s, 
Djjĵ ob й'дйо, bigo^o , boĜ Jçoo. —  -Ĵ fnçwb 
'i'ÿ&a, jjĝ ob Й̂ (чо, хлъбъ ячменный, pain 
d’orge; jjiüob 5-д<ч«, ржаной хлъбъ,
pain de seigle. ЗЖі ^о , хлъбъ изъ проса, 
изъ кукурузы, pain de m illet, ou de mais.

ÿ>3o, время, temps. Ьььою, часъ, beure. 
дьЗоЪ ^G^o^o, &gî>o, четверть часа, quart- 
âoG-g ô, ÿi3o, минута, d’heure, minute. 
-̂TjOTo, bjj-gG^o, секунда, seconde, эдЬо, 30 

секундъ, 30 seconde». 9sbo, 15 секундъ, 15 
secondes, s^^o, 7|  секунды, 1\ secondes.

3§ секунды, '3|  seconde. I3G0, i j  
секунды, l j  secondes, gs^j, терція, tierce. 
î>29obo, 50 терцій, 30 tierces. G30G0, 15 
терцій, 15 tierces, etc.

4
bsijs^o, вервь, каватъ, corde. Ь^Яіо, тон­

кая веревочка, cordelle très fine. 
веревочка, cordelle. отю.30 s°i D ŝGŝ o, ве­
ревка, cordeau, ÿsc^o, веревки ал я ша­
тра, câble de tente. фрм>£9<»>., путы, ве­
ревка,' кѳторою спутываютъ ноги лоша- 
дямъ, entraves, liens aux pieds des che­
vaux. ks^jVjs^o, jjs3s(>̂ o, арканъ, сндокъ, 
lacet. , соломенная ве­
ревка, corde de paille, ьдйо^о, веревка 
мочальная, corde dtcorce. s»s3Îk>, tp&a, 
тетива, corde d’un arc. DoDo>goç»o, пет­
ля, висѣлица, corde, gibet,* potence. Ьь-

^<^30, веревка для вьюковъ, corde pour 
attacher les fardeaux. jjb̂ Dô o, гарусная* 
веревка, corde de poil dè chameau. o*b«h, 
ремень, courroie. 2*33̂ » * веревка изъ 
плетенныхъ ремней, corde de cuir tressé. 
33Æ0, ÿi3î>sés, ремень плуговой, courroie 
de la charrue. ksSKA, перевязь пзъ 
ремня, lien de la courroie. ь̂ЗьСо, ре­
мень для вьюковъ, courroie pour les far­
deaux. іь^о^о, канатъ, corde.

bs 3̂Gm.ï»3^o, чувство, sens, à savoir: 1) 
orîjiŝ o, b j^s, глазъ, зръніе, oeil, vue.
2) g-jĵ o, Ü3jGs, ухо, слухъ, ouïe. 3)  
gbgo<4ob Gjb^m., b-gbo, носъ, обоняніе, 
nezodorat. 4) jGs, ЪьЬь, азыкъ и гортань, 
органы вкуса, langue et palais, organes 
du goût; 533^, 538(4., вкусъ, goûter, 
goût. 5) Dgbj’bs, осязаніе, toucher.

Ь (̂чі0о, музыкальный ннструментъ, instru­
ment de musique. 1) духовые музы­
кальные инструменты суть, les instru­
ment de musique à vent sont : ^2*0, 

«̂wvbswÿjĵ o, Cb'jj(oGi, GiçoM̂ b, Сьодойо ,
Giôscno, ô gîbG»»»., Ь'зЬлоо, ЬіечьЗ-дйо,
ЬіІ5033са«?°> bSo^Gj-^-g^o, ь^ ^ о , ô7)_ 
çs-b^jorfo. 2) музыкальные струнные 
инструменты суіъ: les instruments de 
musique à cordes sont: ba>~ JbÇ90 y b'tjCO-' 
<Ьг*>, bbca(o(lsç9j ,  дйьбо, jJGb<oo, bbcgbŝ S-jjGj, 

о̂огййо , ЪьЭ-дЪо, ЪьПогд̂ о, ЪЛо,
RbĜ o, ВсъСф'цйо, о̂ьЕгдйо, Ъс»>оСьйо, RigobGb.
3) музыкальные инструменты въ родв 
барабана суть, les instruments de musi­
que en forme de tambour sont: Ïh*î>£>j>()o, 
S^b^bio, ŝ boéi, * ^o3SbCo> {Ĵ bo,

etc.

bséÿg^o, водяной сосудъ, водоносъ, vase 
à eau; сосуды для воды суть: les vases à 
eau sont: Лбьдо,
ÿ^SoGo, ^ às, ^ 5» % , ЯКУЧ°».
çygjsjoGo, 3bot>&é&, 34*36bcgi, bié-

88*
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Ѵд<&, Ь і̂ЗСо, fgrffajîk, Ь д ^», см.

• эти слова, v. ces moto.
ЬѢЗд^о, ЪіЪЗоЪо, чаша, или все то, что слу­

жить для питья воды, вина и т. д., 
tout ce qui serf pour boire l’eau, le vin 
etc. ІійоЗо, y
«JiGo, отьЪо, дьоЛь, â3̂ ibj-j)s?o, ŝBBbo, ^ s ,  
jn jn l i ,  Зяпь4&, ЗісдйіЭі, с»й«к»3^о, Ьо- 
йВі, Ь-д(чі, ogobgso, jjiéibbo, jjbĜo , ёь&,

"ВЛьй^ЛІо, ф Ц о , см. эти слова, v. ce» 
mots.

ЪьІКоддо, точило, pierre à aiguiser, bs^sb^o, 
камень, на которомъ точатъ топоръ и т. 
н. ь<ді̂ йо, круглый большой камень для 
ножей, grande pierre ronde pour aigui­
ser les '-couteaux. bos^bCs, камень для 
шлиФованія, meule pour repasser les ra­
soire. j|ib-g(4o , 3sJ-g6o , осе.юкъ, petite 
pierre à aiguiser. 3sbso»o, брусокъ, queux. 
g»sĜ o, оселокъ для бритву, pierre à 
rasoirs. камень для пробоваиія
золота, pierre de touche.

Ъь^оСд, винный сосудъ, vase à vin, виды 
его суть; les espèces sont:
•д<чо, ^ьЬаь, ^ 50,

«доВ^йо, ogeobb̂ o, Rsogo,
^o^og»s, biCi ĵ-g ĵ, Ььйосч.'Эд, o>bojeoo, etc. 
см. на своихъ мъстахъ, v. ces mots. 

bŝ w-Go, в ’ё с ъ , poids; разные роды вѣсовъ 
суть., les diverses espèces de poids sont: 
•jrôorjogw», въеъ, содержащій 52 часть зо­
лотника, poids qui contient la 52e- partie 
d’un zolotnik. содержитъ 13
часть золотника, contient la 13e- partie 
du zolotnik. 3oVbsç9o, золотникъ, zolotnik.

33 золотника, poids qui contient 
33 zolotniks. gxv*&>, 9 Фуитовъ, poids 
de 9 livres. &йд|о, 2J Фунта, 2£ livres.

2j  пуда, 2J pouds. Иногда, quel­
quefois: йзд6@Ьо, вѣсъ, содержащій 11 
золотниковъ, poids' de 11 zolotniks. 506- 
ÿG-Jv, Фунтъ, livre. w-j]b, 3J Фунта, 3 |

livrée. ІьамЫю, 12 Фунтовъ, 12 livm. 
дадѣфо, 33 золотника, 33 zolotnik». !fc, 
Фунтъ, livre. ДОдЪфо, Ц  фунта, 2} livra. 
Зьйо, Ъ«мЪо, 25 Фуитовъ, 25 livres. gjïo, 
1 пудъ и 5 Фуитовъ, 1 poud et 5 livre*. 
ojig)b<4o, 22{ Фунта, 224 livres.

Старинные вѣсы суть, les ancien» 
poids sont : въеъ, содержащей 53ю
часть золотника, poids qui contient la 52e 
partie d’un zolotnik. 5&Б0, грань, grain.

10 грановъ, 10 grains. &̂3o, 
60 грановъ, 60 grains. -gGjo, унція, once. 
ЪіЭ&^ьКо, 12 унцій, 12 onces.

мира жидкостей и сыпу- 
чихь вещей, mesure de capacité. 1) Мѣры 
для жидкостей суть, les mesures pour 
liquides sont: мѣра, содержащая

. около 9 бутылокъ, mesure qui contient 
neuf bouteilles. дв®. бутылки, 2
bouteilles. Вьодо, 34 бутылки, 34 bou­
teilles. bi&goGj,, 1020 бутылокъ, tOîO 
bouteilles. ÿ4#* 9Q бутылокъ, 96 bou­
teilles. ŝ ra-jjo, 9 бутылокъ, 9 bouteille*. 
5«*&, 150 бутылокъ, 150 bouteilles. 2j 
Миры для сыпучихъ вещей, mesure pour 
les matières sèches: BiGsbo, 9f»^o, i l  *ув- 
товъ, 11 livres. ÿb&>, 2j пуда,
2 \ pouds.

Въ нѣкоторыхъ мѣстахъ- Грузіи упо­
требляются Турецкія мъры для сыпу­
чихъ вещей, dans quelques endroits de 
la Géorgie, on se sert des mesures de 
capacité turques. cg<o.bsç9oг i  пудъ н 5 
Фунтовъ, 1 poud et 5 livres. ой̂ Мчо, $ 
пудовъ и 30 Фунтовъ, 6 pouds et 30 
livres, bs^jigso ou (en géorgien
ÿîixtfo), 28 пудовъ и 5 Фунтовъ, 28 pouds 
et 5 livres»

Старивныя мѣры, упоминаемыя въСь 
Писаніи, суть: les anciennes mesures men­
tionnées dans la Ste. Ecriture sont si№*
<$ra£o, 56030,
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<w«bo, ЭыЗо OU brx>bo, bi^S,
Ьр>Зі<4э, -Jb^b^o, 2>p>3«̂ o, etc., см. на 
своихъ мъстахъ, y. en son lieu.

kib^o, домъ, maison, b ib sb ^, b&, 
дворецъ, palais. ^«чіьЯіо, зала, salle. б&- 
^ЬоБл, зала для аира в игранія музыки, 

.salle pour banquets et pour concerts, bi- 
kdcw», брачный чертогь, chambre nup­
tiale. «>м»&Ьо, комната, chambre, b 
спальня, chambre à coucher. kg&ÿ», ка- 
бннЁТъ, cabinet. ЬьЬф-дЗ<чр>., гостинная 
salon. ЬьодМчдЭ», уборная, cabinet de 
toilette. bs3«4>bŝ «., дѣвичья, chambre des 
servantes. ЬьЭЯьй с̂эта., кухня, cuisine.

• ЪьЬЛЛр»., пекарня, boulangerie. дьБо, bs- 
$̂ <ч.Эо, Ьь$̂ эд<чо, Ѵ>6ь, жилище, квартира, 
demeure, quartier, logement. |p»-

комната въ всрхиемъ этажт», cham­
bre# des ctagcs supérieurs. Я5ь{юЭо(ю, ан­
тресоль, entresol, фьсйдычо, jjo-bo, ogbgli'i, 

Ві29-д<чо, деревенская
изба, cabane de bois. Эо̂ одечо, жилище 
въ земли, demeure souterraine.

Ьдйо, пріемъ пищи; пиръ, repas; banquet. 
Ьі-дЧіЭд, завтракъ, déjeuner, repas du ma­
tin. bàŝ oĝ o, обѣдъ, dîner. ЬіЗЬійо  ̂ пол- 
дішкъ, goûter, collation. пріемъ.
пищи предъ ужиномъ, repas avant le 
souper. дьЬ'ЗьЭо, ужинъ, souper, bjÆob 

ou botoob ÿgŝ >, пріемъ пищи пос.и; 
ужина, repas après le souper.

Ьоь̂ д«9о, ходъ, шествіе, ходьба, marche. 
fUBjp.ou W î̂ gs, îw ^ ^ jjs, bso»Y)3bJ
<gp>.ogoGo, ползти (говоря о младенцахъ), 
ramper (se dit des enfants). фЬіфо, начи­
нать ходить помощію ходули (говорится 
о дѣтяхъ), marcher avec appuis (se dit 
des enfants). ЬдойКю-Ъь, гулять,
se promener. éî>̂ Gs, bo(4oo£9o, bŵ co-jsb, би- 
гать, courir. обратиться,
въ- бъгство, бежать, fuir. jÇjfyüs, ска­
кать на лошади* galoper. Ьг^оЭ», ЬгвфоЭь,

скакать, sauter. идти скоро,
aller vite. (ЭД%3«?°, бѣ-
гать (говоря о небольшихъ животныхъ), 
courrir (en parlant des petits animaux).

ходить (говоря о боль- 
шихъ животныхъ), m archer, aller (en 
parlant d’un grand anim al). 
ï)Ŝ ?>bÿo, едва таркать ноги, traî­
ner avec peine les pieds. g>oG ô ô, boG- 
lioçjo, çevGgKrçço, бродить (говоря О боЛЬ- 
я м х ъ ), se trainer (en parlant des ma­
lades). «9bbg9bbo, бродить (говоря о боль- 
ныхъ животныхъ), se trainer (animaux 
malades). а>йддь, тас­
каться безъ д'Вла сюда и туда, бродить,
flâner. ^7)63^ бЭбЗ 9 Х°Д|ІТЬ въ

- темнотѣ, marcher dans les ténèbres, де*- 
хромать, boiter. 

ходить въ водѣ, marcher dans Геаи. фд- 
плавать, nager. œô bŝ ô o, ос*>.Й£>ь, 

рысь, иноходь, amble. ЭдйьБ о̂ь, говоря 
о лошадяхъ, скакать, идти, прыгать, 
trotter (chevaux). Вь*)Вь*|», дурно
бъгать, трясти сѣдока (говоря о лоша­
дяхъ) , ‘ secouer (se dit des chevaux qui 
ont le trot dur). «д̂ дЬ’ь, сдбоЕдь, летать, 
voler. 5<*>-53b, скакать (говоря
о птицахъ), sautiller (oiseaux). «*005̂ 030, 
летать не шевеля крыльями, voler sans 
remuer les ailes. пресмы­
каться,- ползти, ramper. 5 ^ ^ , см. 
на своихъ мѣстахъ, v. ces mots.

Ъ З̂о, скамейка, стулъ, marrhe-pied, chaise, 
bjçjo, складной стулъ, chaise pliante. 
çjojÇo , фЛфо 9 тронъ, trône. ЬыЗоІ&о, 
i3bo(o.Go, тронъ патріаршіи, trône d'un 
patriarche, каѳедпа, chaire. Ьэ-

кресла, fauteuil. 
b$j^9o, камень драгоценный, pcrre pré­

cieuse. Камни драгопппныя суть, les 
pierres précieuses sont: оьЬЗо, ІзьЗ^ойо,

V  — Ц) 101
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î>0g<90̂ 0 , фрѵЗіЯіо , ЬЙоЬлЙ^- 
Ьо, oSjoGorvj, іЗупдоЬфл, sGœéî о, bjjŝ o , 
sGIjtwno, teo^^oo-Go, etc. v. en son lieu. 

фЗ&>, все что стелютъ, коверъ а т. ти., tout 
ce qui s’étend; p. e. un tapis. .«4 b«.jjs, 
Ллй»«., G«.bo, bsçsofb, cgî ĵ Ŝ cî  зд^оЗо, 
«goRjo, Giiisço, œ^~6sï*^o, сод-js, jjgfe, jo- 
tçoÿa, -j-TjtwjS, bo(4b-gç9o, "Зіо̂ -дбо, ь̂"2>ьЪ—

,л«. ou гэдсЛо, &ь^о, Riçosbĵ o, etc. 
фобо£чо , плачь, pleura. jJgoœoEo, •JgoœjJgoejo, 

рыданіе, lamentation, gsjii, 
рыданіе, нлачъ многихъ, lamen­

tations de plusieurs personnes. сЫч'д6о, 
вопль, clameur, vocifération, ĵ pvgb, опла- 
киваніе, сетованіе по комъ, gémissements 
sur un mort bçs’gj-'ksTttôo, ^«.Ъ^бь,
>̂ge9ob-s3«.bgo6Bgs, всхлыпиваиіе, рыда- 

ніе, sanglot, ^-дбо, визгъ, cri plaintif. 
Ъ$о*)<чоьг9о, £о(чоЬг»о, î̂ bgogsoj крикъ, плачъ 
детей, cris, ріецга des enfants. Э̂-ддоечо, 
визгъ (говоря о собакахъ), cris perçants 
des chiens.

фобюодо, ива, osier blànc: Gj^o, ива,
имеющая длинные листья, osier à feuil­
les longues. діфьфо&мдь» ива, имеющая 
широкіе листья, osier à feuilles larges. 
>̂<*>.йо, лесная ива, osier sauvage. Эычбь, 

молодая ива, jeune osier. Зучбэд̂ о, иваякъ, 
forêt d’osier, 

фдд, ЛѢСЪ, forêt. ф33̂ 9> гуСТОН ЛЪСЪ, fo­
rêt- épaisse. дрѵбсо-Эо, небольшой лесъ, 
petite forêt. Эь^Бібо, дубрава, futaie, 
VtjR«Jo, кустъ, buisson, arbrisseau, 3&S50, 
Bo^go, небольшой кустъ, petit buisson.

прибережный лесъ, или островъ 
съ кустарникомъ, forêt près d’une r i­
vière; île avec des buissons. Çs- 
(чісдо, ЗьйБд-jĵ o, ивнякъ, oseraie; вообще 
же для означенія места, где растутъ 
многія однородныя деревья, прибавля- 
ютъ къ названію того дерева частицу 
бмчо, pour indiquer le lieu où il y a 
beaucoup d’arbres d’une même espèce, on

■3̂ 3 —  éa*5 *

ajdute au mot la finale 6a*>. Ъо«̂ &>, *рук- 
товая роща, bois - d’arbres à fruit 3^- 

дубрава, дубивкъ, chênaie. оАо̂  
Бим, орешнике, ореховая роща, coudraie. 

■д̂ дЗо, арба, повозка, charriot à deuiroues. 
bsï>s6«., повозка для тру за, voiture de 
charge. ЬіЗбд, арба для спопоѵь, voiture 
pour les gerbes. ^t^>, колесница, ко- 

. ляска, char, calèche. ЗмчЬо*̂ о, савн, 
traineaü. Зьб̂ одо, санки, petit traîneau. 

ofy&o, цветъ, couleur. о>д«пйо, белый, blanc. 
“Эьдо, черный, noir, о̂оодг*», краспьш, 
rouge, jjgomjcpo, желтый, jaune. 
синій, bleu. З̂ діБд, зеленый, vert «oV 

фіолетовый, de couleur de violette, 
серый, gris. ;)«%«, рыжій, roux. 

|i» s3o-jî»o,Kypbi, coq et poule. ЭьЗь̂ », пѣтугь, 
coq. ĵ ĵ ss»o, курица, poule. на­
седка, poule couveuse, ÿoÿoç*, цыпле- 
нокъ, poulet gs<4os, цмпленокъ нѣсшь- 
ко подросшій, poulet un peu gros, 8o«&, 
петушокъ, petit coq. ÿ<4ns3n, курочка, 
poulet

•JiÆo, ветръ, Vent.-Cobgo, %д<до(чо, ТІПІЙВѢ- 
теръ, зеФиръ, zéphir. Ëobgv̂ ŝ o, буря, 
orage, tempête. , вьюга, tem­
pête accompagnée de neige. Ъ-gJo, мя­
тель , tourbillon de vent et de neige. 

•|j<4-]o, кора, écorce, фдьдо, кожа, шкура, 
peau. дьЕо, кожа птичья, peau des oiseaui.

îl0G30; рыбная чешуя,
écaille des poissons. Ъьдьбо, 
костяный щигь y черепахи, écaille, ca­
rapace. Цдібі, раковина, coquille, b̂ -ĝ o, 
скорлупа яичная, coque d’oeuf. ĝ b°, 
vgb ŝ, тонкая яичная скорлупа, mince 
coque d’oeuf. скорлупа ормпная,
coque de noix. Ь^Ьо, скорлупа каштан- 
ная, écorce de châtaigne, ^ ь ,  кожура 
виноградная, peau de raisin. 
кожура, снятая съ плодовъ, pelure de 
fruits. Gs-J-gréfegep, наружная оболочка лум,
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чеснока ■  т. п ., pellicule d’oignon, etc.
шелуха, рожцы, gousse, 

cosse» дрань, latte, ^ядьСо,
Ъ&ер», лубъ, лыко, écorce, tille. 
jJ-g&»^o, Чт)% |& >, тонкая кора,écorce 
mince de bois.

£gs, камень, pierre. tk>g»s, мелкій песокъ, 
sable menu.' песокъ, sable.
камушекъ, булыжникъ, petite pierre, 
caillou. bgoG î, булыжникъ съ пескомъ, 
caillou avec sable. j^ w ^ o , обломки кам­
ней, petits éclats de pierre, bsĝ s, плос- 
кій и круглый камень, pierre plate et 
ronde. bo-fo, валунъ, круглякъ дикаго 
камня, gros caillou. £<*>bo, дикій камень, 
caillou. Jsjjo, ^bg9o, кремень, pierre à 
feu. bikmjjo, точило, pierre à aiguiser. 
£9p>̂ o, большой камень, grande pierre.

большой камень для Фундамен­
та, grand pierre pour fondations. , 
каменная соль, sel de roche. «дояэьДОо, 
«дсфгто, плита каменная,dalle, carreau de 
pierre plate, } 1>3p>Ĝ op> , подводный 
камень, roche dans l’eau, rescif. 
каменная гора, rocher. 

sogoW, виио, vin. ф^Ъо^о, молодое сладкое 
вино, vin nouveau et doux. ьЗЬ«.Ьо, вино, 
пришедшее въ броженіе, vin qui com­
mence à fermenter. Зі̂ ь<чо, чихиръ, мо­
лодое виио, nouveau vin, qui n’a pas encore 
fermenté, эдз^о, вино съ водою, 
vin avec de l ’eau. И-дЪо, ьбЭ-gGgn, вино чи­
стое безъ примѣси воды, vin sans alliage 
d'eau. ИьЗьбо, вино выгнанное вновь 
изъ виноградной кожуры, vin léger ob­
tenu des peaux du raisin. глит- 
вейнъ, вино сваренное съ сахаромъ и 
разными кореньями, vin cuit avec di­
vers aromates et du sucre.

виноградъ, raisin. Ъ^дЭ-дбо, <по<»ь, 
особенная порода, винограда, имеющая 
аервы продолговатыя, raisin gros et long.

•JoD-tjÆo, особенная порода вино­
града , имъющая круглыя зерна, raisin 
rond, bwwb-orgbgsi, крупный виноградъ, 
gros raisin. мелкій вино*
градъ, petit raisin. ЪііЪо, Ъь<эд»чь jo t чер­
ный виноградъ, raisin noir, b^o^o, и- 
зюмъ, raisin sec. ВьЭоВо, о̂'ЭЭо'Эо, киш- 
мишъ, raisin sec, sans grains. ÿSoÿÆs, 
<*)̂ Tj!>9g9o, лѣсной виноградъ, raisin sau­
vage. '

6DÔ^°» 0TOtib» feU* H ’fo45?0'
искра, étincelle, iew , пламя, flamme.

> искры, étincelles. 
дымъ, fumée. БьэдЯи^о, Э ^ -
%-дйо, Э-дэд^о, головешка, остатокь де­
рева не совсѣмъ сгорьвшаго, tison, bran­
don, fumeron. &£J3*%bss9o, > ro* 
рящій уголь, жаръ, braise.

. пепелъ, poudre qui reste des 'matières 
brûlées. Gigi<4o, зола, cendre. ЬьУмЗо, 
огонь разведенный въ лѣсу, feu allumé 
dans une forêt. ші̂ (чь , огонь разведен­
ный на горнилѣ, feu allumé dans un 
fourneau.

çjb̂ Go, лошадь, cheval, sb ^ i, ь^ог^ь, же- 
ребецъ, étalon. Ъіч̂ ьсад, кобыла,
cavale, jum ent, pouliche. 330Q0, 50330, 
молодая лошадь, jeune cheval. -д<чі, -J-g- 
<чі£о, жеребенокъ, poulain, cgî s^o, ко­
былка, jeune cavale, jeune jument, фю- 
jÇo, аьЬп, иеринъ, hongre, cheval coupé. 
3j<oiGo, оост.ІІЬ(чо̂ о, om.<4g>i, ИНОХОДеЦЪ, 
рысакъ, haquenée, cheval de pas. 3sé;js- 
сдь, ôGo?>o, запасная лошадь, cheval de 
réserve. Ыю&о, кръпкая, неразбитая ло­
шадь, cheval vigoureux. ^>3^*0°» була­
ная лошадь, baillet, cheval de couleur 
isabelle. bî iwo, лошадь съ бт>лымъ пят- 
номъ на лбу, cheval à tache blanche 
sur le front <чіЭо, (îîsbbo, конь басно­
словный; бурая лошадь, cheval fabuleux: 
cheval alezan, fŷ s-geSo, аргамакъ, cheval.

I



sauvage de la Kabarda. 53^50, малорослая 
лошадь, petit cheval. дурная
негодная лошадь * mauvais bidet.

фѣоЭо, жиръ, graisse, lard. СьеуЪо, сливки, 
crème. о̂Е̂ ьбьйо дйЬл, сливочное,
чухонское масло, beurre à manger sur 
le pain. ÿ£h<*, масло, beurre. В-дЭо, мо­
лочное масло, beurre de lait. g9jc»o, 
жиръ, graisse. сало, топленый
жирь, suif, graisse fondue. -̂дЗь, кур- 
дюкъ бараній, queue graisseuse des mou­
tons. Ъ-дою, курдюкъ, queue graisseuse 
d’un autre animal. ВоЛь̂ к», WbGbSos, 
сальникъ, épiploon. %câo, жиръ рыбіи, 
graisse de poisson. жиръ жаре-
наго мяса, graisse de rôti.

фЪ<>>.дь<чо, , баранъ, овца, mouton,
brebis. овенъ, баранъ, bélier. 6д<ч-
?ю, фь<5о£о, овца, brebis, ^ьдо, агнецъ, 
agneau, й-д̂ о, годовалый баранъ,
moutond’un ап. ‘Зо'Зь̂ о, баранъ, имѣющій 
болѣе одного года, mouton de plus d’un 
an. ЛЭьЕо, овечка болъе одного года, 
brebis de plus d’un an. Д^эдЗь^о, моло­
дой баранъ,-jeune mouton, хо­
лощеный баранъ, mouton châtré. bsg>- 
54Э0, баранъ, овца хорошей породы, mou­
ton, brebis d’une bonne race. “ЗоЗв^о, 
откормленный баранъ, brebis engraissée.

круглый жирный баранъ, mouton 
gras. 3>&s»s>o, тощій баранъ,
mouton maigre. -̂дгчоіБо, баранъ рогатый, 
mouton à cornes. баранъ без-
рогій, mouton sans cornes. 7)^3», ^50, 
яловая, неплодная овца, brebis stérile.

, овца не во время обрюхатъвшая, 
brebis qui est devenue pleine avant le 
temps.

^ 3sç9o, собака, chien, кобель, chien
mâle. 3*), З-ддбі, сука, chienne. 5*3330, 
щенокъ, jeune chien. Qô b, ^«.«los, мало- 
,ope лая собака, petit chien. <9060», нудель,

/
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barbet. ЗоыОДо, дворовая собака, chien 
de garde. Э^ь^а, борзая собака, lévrier. 
Csg6%o, лягавая собака, chien couchant 

, гончая собака, chien d’arrét.
письмо, писаніе, écriture. 

Священное писаніе, Sainte-Ecri­
ture. ^)^пе*0|, свѣтское, не свящев-

- ное писаніе, écrit profane. ^6<і(ю, 
номоканонъ, nomocanon, collection des 
lois ecclésiastiques. ЪіЗмчоч̂ оѢ ÇojGo, y.10- 
жепіе, code de lois. патента, 
дипломъ, patente, diplôme. 
письмо отъ одного царя къ другому, 
lettre d’un roi à un autre,
*»̂ 3o, указъ , édit. «vĵ sjrtjjo, ярлыгь, 

diplôme donné par les khans tartans. 
°̂0ДЕ*Ѵ гРамота> lettre patente, charte.

, грамота жалованная царяив 
монастырямъ и церквамъ, acte de do­

nation aux monastères et aux églises. 
3i0 osGj, jçsjms^o, лѣтопись, annales, ÿ*- 
3s«o, свитокъ, rouleau,
ръшеиіе, протоколъ, décision, jugement; 
protocole, formulaire pour le» actes, ̂ оьо»- 
gs, iGsçj^-Gb3s^o, завъщаніе, testament 
дЗо^іодоі, эпитаФІя, épitaphe. Vcfô0- 
длЬо, эдЗібЪійо, т̂а-ЭіЯіійо, свидетельство 
письменное, témoignage, attestation,certi­
ficat. дзоЬфет^), посланіе, épitre. ■jV 
^ і<чо, письмо, lettre. 
контрактъ, contrat. G-gbbs, счетъ, compte. 
&д«о<5&ак>, Іійьою, записка, petite lettre, 
petit billet. Зофьдо, просьба, прошеніе, 
supplique. p^os^e, разводная,
lettre de divorce ou de partage. Gsbgô ïob 
^(qo{9o, ÇojGo 3«. ĵî»obs, купчая кротость, 
lettre d’achat.

^o3s, дождь, pluie. Q7)b<5o, Gs3o, роса, rosée, 
jogoego, роса крупная, rosée à grosses 
gouttes. Cojjo, роса мелкая, petites gout­
tes de rosée. , jjotoĵ s>»o, медкі* 
дождь, pluie fine. *•*

—  b°
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боцыцфй ДЙЖД6,. petite pluie. 9ув*$>, 
•1ЯШ &*.*ручиый дорсдь* <gwftse pluie. 
. дождь» свпроврждаеЛьш тума-

номъ, pluie aveo ^ o u illa rd . оЬЪь^а, g$%(n-- 
ор., быстрый, проливноц дождь, pluie 
à verse, rapide. *3bi§o, UbiàjjGi, дождь, со­
провождаемый вѣтромъ, pluie et ‘vent, 
c y lta , a34jo, ^ о ,  дождь, оста-
вшійся на лпстьяхъ дерева, pluie qui 
reste sur les feuilles des arbres, 
jr%h», гр в д ъ /gréie. .

. л  » » - 1 ‘ 1 - *  ̂ < t i

вода, eau. источникъ, ключъ,
source, fontaine. <gD»Go, ручеекъ, petit, 
ruisseau. , соленый источникъ, source 
salée. crj(î>j, ключъ колодезный, source 
qui alimente un puits, водопро­
водная труба отъ одного колодца къ 
другому, conduit d’eau d*un puits à 
l ’autre, bjgo, ручей, потокъ, ruisseau. 
3^oG.-(4j, рѣка, fleuve. е>д^о, Соь^ьйо, 
потокъ отъ наконлепія дождевой воды, 
torrent deau de pluie. «тоьЕ^йо,

потокъ отъ таянія снъговъ, tor­
rent causé par la fonte des neiges. ^^ЭоЗ- 

водопадъ, chute deau.
{9-дІмч<к, -т)оді5̂ (ч-т|£ѵо, МѢСТО ВЪ рЪКЪ,
гдъ она глубока и нмъетъ тихое теченіе, 
abîme, lieu profond dans un fleuve, où 
*on cours est paisible. 3<*>Gop>, UG p̂*, мѣ- 
сто, гдЪ рька имъетъ тихое теченіе, lieu 
où le cours d’un fleuve est paisible. i^G o, 
бродъ, gué. obJ-oob^S, 3< ŝJoi, ^«^w^Go, 
3jBjBo, мель, bas-fond, banc de sable, 
écueil. виръ,tournant d’eau.
BiGi, %дойох>, водоворотъ, gouffre, tournant
d’eau. ^)3«ço, СТРУЯ> onde-

рукавъ ръки, bras d’une rivière.
, G i^ - ^ o , ручей, потокъ, ruis­

seau. 6-q, <£д-ЬЬЭ-дс»о, 'каналъ, canal, ‘bc’-gi, 
море, mer. ^ьй і̂Ьі̂ оСде^», Ъй-д-
ф о, проливъ, заліівъ, détroit, golfe.

, «Kewut^oéw»..
Sĵ oéswo, .велеы,*ц)ря, vagu» >Де ; Ц  m er,

• eede, ,flot» '(уэдЬд àf дим ,y<6pp*ra
моря или-фШ *, .vagues .su c je . b a rd d e  

. la m or. et < des? fleuves* g^*w#3*ppy lac. 
$ W ?8, йебольцюе toaépo  ̂ p p til'Iw j 
^iG^»,î<9,r.болото,, чяааді«> ,1іе»>>ш)Агёса- 
geub. 5 ^ 3 , дум», <m«re> bttucbmv. - r

посуда, vaisselle, м м & д » , 
посуды для пііщеваренія, напр. кастрю­
ля, a т. д., vase pour faire bouillir, casse­
role, etc. ï ŝĜ Go, столовая посуда, блю­
до, и т. д., vaisselle de table, plat, etc. 
ÿï>()o чаша, jatte, ccuelle. вин­
ный сосудъ, vase ii vin. ЬіілЫіл, 
иосуда для питья воды, сына и т. и., 
vases pour boire le vin etc. 
сосудъ водяной, водоносъ, vase dVau.

сумка; млхъ винный, sac ; outre. 
Яіьй^ і ѴЭі  , ящ пкъ, caisse. <37)3*, деревян­
ная иосуда, vase de. bois. Къ деревян- 
нымъ посудамъ относятся, à la vaisselle 
de bois se rapportent : o>j«gDo,
3Л60, ÿ*vÿ>, З с іб ^ 0’ » бъЪь, <o<*vôw, 
фЬоЬ, фіоь^о, ^S^bCo, WGBb, и т. Д. CM. 
на своихъ мветахъ, v. en son lieu. 
^ ьйи«?° > корзнна4 corbeille. Къ корпи- 
намъ принадлежать, aux corbeilles se 
rapportent: і7Ь<ч-до">о, s^o,
Ŝg9iOX>, b̂ Gobo, bibsgso, Ъ̂ обю, £oGo,

etc. J'-gwo, собственно посуда глиняная, 
vase d’argile. Къ этому относятся, à ces 
vases se rapportent: £)§<*, ■)<*M»iGo, ^333^°» 

bjç^Go, ^«450, j^i^oGo, «чь^обь^о. 
biÇgipv, иѣра, mesure. b(g<x̂ ojço, кулекъ, 
sac de natte. Къ этому принадлежать: 
aux sacs se rapportent: ’biSioçx*, Sŝ ioGo, 
tb3oŝ ŝ o, bi^bGo, Ъычь, etc. bsGî î» ,̂ сли- 
вочникъ, crémière. ЬьйЗдзд, молочникъ, 
pot au la it ЬЛдотд, посуда для масла, 
vases à ЬиіЦ. ЬьЗьйо^, соловка, salière, 
bsog^çy, посуда для муки, vase pour la
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farine. МОД» сшрша** aaerier. 
посуда д м  уксуса, ѵмб à vinaigre. 

Ц » , m m , pont ц о т к ъ , petit 
pont доска, m i бремо, сду- 
іа щ і м есте моста, pkntche on poatre 
aenrant de pont. м п А , подвиж­
ной шоггь, pont «o lin t, pont de bateaux. 
IsÿgbiS», амруда, плотина, digne.

^ “ЗіСо, латы, cotte de m ailles. 5»^«фодо, 
нагрудникъ, plastron, om &o, латы, no- 
крывающія весь стань, броня, cotte de 
mailles couvrant tout le corps,

латы , покрывающія 
руки, brassa rts. часть лать,
покрывающая н о ш , буіурлы къ, cuis- 
sart, partie de la cuirasse qui couvre 
les jambes. |s*3JiGo, нарамникъ, partie de 
la cotte de mailles qui couvre les épaules.

Mettft, easqnè, heaume, v. en son 
lien. Лаками называются еще, autos 
eottes de m ailles: WhfigA», W

9 & Ф , etc.

yvbo, палка, b&ton. <дьд£о, t ja îjjü , «wjj- 
*bo, m^Æo. йд^даЬо, ЬіЪЙі, 
jljÇo, ^ п Э ^ о , фпАа, ііВьф-̂ о, W iii-

0 4 *°» л ку ѵ в ^ в ч * »
' etc. v. en son Беи.

9*50, стадо, troupeau. fcWo,
стадо быков», troupeau de boeufs, 
стадо овецъ, troupeau de brebis, 
стадо свиней, troupe de cochons, «gî», 
стадо рыбъ н звѣрей, troupe de pob- 
sons et d’animaux. 5-3^0, стая птицъ, 
volée <чуЬ, стадо ословъ, troupeau d’ânei 
y*b°» табувъ, haras.
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RADICAUX GÉORGIENS.

іМ іЦ а, abramadi. 
adwili. 

adre.
»je, awi.

azri. 
ioo, athi. 
u», au /
ьдь&хло, acanatbi. 
iç»j(4jço, alerdi. 
И^йЬо, alersi.

alneba v. 
alo.

4e*sç«*> algbo.
Л » , amao.

ambori. 
k3Wbo, ambokbi. 
кЗліб-дбю, amianouri. 
іЗоС о̂, amindi.
Л » , amo.
*6, іБ-g, anou. 
kfy<is40> aneoufi. 
iGlbç4o, antchli. 
iK^o, antzi. 
it J i, aodza. 
іС^гчо, antali. 
ь5іБо, apani.

apaouri. bbf9f%, akhb.
w», ьбь, ar, an. adja.

ardagi. adjigha.
»й»д, arwe. 4|i, aha.
ійЗдБі о̂, armenaci.
ibo, asi. V
іЦ в , asti.
iMjGbjo, asmenaci. ЪыЬа, baasi.
sbf>>, aso. 'bibats»», babilo.

atouli. 4̂̂ 04̂ 0, babgham.
*фьЭо, atamL Ч з »  We*
і<ді̂ <чо, aphaouri. bade.
ьфоьбо, apbtbari. ^ 34 , badwa.
іі^ і apbra. î>4o4, baia.
jeg^ijo, aphhaci. ' », bacani.
stgb̂ i, apbsca. î»4̂ o, baci.
ь̂ , sjjs, ak, aka. balani.

aklemi. ЪьфЪо, balakbi.
s^, agb. 3>4̂ î>i, balba-
4sojo4o, aghviri. ï>4«5o>g4, balthwa.
4jo4i«w>, aghrali. I4C4, Î>4Gj4, ban a., baftwa.
4'3j>4-gg9o, acharoufi. Ï>4̂ Ï>4qo, barbatai.
і ВіВь , atchatcha. І4<ч^4, barde*.
4̂  y ata. . 2*̂ 3», barwa.
4b, akh. Ï>44̂ 4«9o, barcali.
bbŝ so, akhali. bertkqi
ib » i akbo. bgbarti.
iWjbGo, akhovani. 4̂fU44o, bardzaki.
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Когвв.

Ш А і, bardzimi. 
î>sb<4o, Ьаагі. 

batci.
, batoni.

^ijo , bakhi.
bagha. v  .■ ,л <> . 

î^ s ,  baghwav • * ~ 
bagblindja. 

Isgigo, baqaqui.
badzwa. .,.«
, bateari.

%&%e»s, bakhala.
badjbadji. • 

bgera, ; • 
*5<»4S»3i, bgoWrai. •' ' •■• 
^3<.G3s, bdwinwa.

, bdghouna. 
bebca. 

bebli.
*3ô3s> begwa. : 

bedwa. - ■ ’ • 
bedi. ' !,! • 

bewri. :
bezghebs. < • - 

"ідгчо beli.
, belli. 

ty S ji, 'Ьдйі, bêPwa ,* be«»., 
beri.

)̂ert4ira >
bgbertquæ • 

tySÿo, bertsi. •• 
begho; ' 

fygo, ta4zb-11 : 
fy?3°> betrtri. •• •

bedchedî. • • 
bedchL J 

Vb», hza. :
bzacvrani.

V bj, bze.
^ З І4» bzeê*.

f '

ѴЬ&*£»ь, bzriala. 
iolosm  bibilo.
'baba£of b ibini.
Wfeo, bizi.

«, b ilici.
ЫясІЬ> :

î*oj|o€i,'bijîna.
W îjii,  bireba.
Ъоф», bitzi. '

Щ , Щ 'Ѵ  r t t :
'ïxtpo, bidji.
Ŝ»SÔ3°> blagvrt;1- •' •

, bhwdnwa* 
î>2«jGQi(4i, bleMcar*. 

«̂*05*0, bligwi. •”
bloü.” ■ ....  •

ï>3i , bma.
ІЦ -д, bndou.
îÆ jji, bnew*. • • • ..
itjsM , bneli.
М аем , bobolt.
W î̂ iG o, bobgbftrti. • • 
^ ■^ З 4» bobg’vrtrJ 
\t%ÿa4o, bogÎM.

*̂*033̂ °» bocweri.
'bm.ÿn.f boco.1 ■• ! '
^<4^0, boli.
7>meç<tbt bolo. '
ІД » 6 о , Ьотолі. ■ • 
î>«.Qo^s, bondzita.
Ът&Ьіі»o, borbaK.

borga.- 
if*^s^34y boftlgtttva- • 
ie>(4̂ oç9o, borcill. 
Ѵѵ<4рѵфо, boroti.
^o&>, b jiri.
V a ô 3s> bjoutwa-.' 
ій ь, bra.
^ 4 50 , brâgi. • 1

ІЛ Ч ів, brazi. 
l& fto , brali.

, brangwi.
Ъ&Ыл, brandzi.
'btôî o, bratsi.

Jbrbe.
I % <•' Ч ^ • V. M'brgoa.

brdghwinwa.

^ a» b,re*
breka.

^%)(r > bretza.
ѴЗо&е̂ о, briali.

'• briqw i.
^ З ь , brcma. 
ойЭь, braie. ••

4 î><4$j6o, brpenlti
^ ô îlJ 5?0» brtqueli.

•• brou, d’ou o^rÿjgi. etc. 
Ъ<*і}фо, brouti, V . і̂оЩфоібо..

• brqw ili. . . 
î^ jjK s, brqena.

• ÎxSJj Go , brdzttnà.
.• ÎK4<)j0Ç90, brdzw üi. ,
• brdzmedL . 

Ъ<чЗ»*в»і, brdz«ia. •
^ ?Й ^ >  brtscena, v.

5»дЗі.
î>^y3i29o, brtsm ali.
IrôjÇssjeo, brdcbali. 

brdja. 
brdjgo». .

^(533^» btqwrta. 
ï»-g, i-gjo, bou, bouwk 

boubca.
^VgGo, boubouni.

, i-j)ô3S, bougwa.
■ boude.

b-g^-jsço, boudboudk 
■̂дЯіо, bouzi.

boiilghu.
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ъ*°іѣ» g ""» - щ$л, deba.
&*•«*»> g n li. deda.

6^*3S» g*0™* а д Ь , dewna.
0* 3^ »  grouza. щ^Ъа, desL
Ь *гбіЬ >  potouai. еддот», deceouli.
tfSitfs**, grdzeli. едфЭпфо, delametî.

grdzneba. C jb , dena.
&<*jK?4» grdjgha. denthi.

ô ^ ) >  &***?a» g"*1*» g0** SÇ3̂ 3®84&>, derepbam.
5^s3o, gwami. еду», deti.

gwari. rç°*3, dw ire.
ÔT)4*®» gwadji. ^ ° ф 4» dwrita.
&tü j> Soube* dia.

bW >  S01̂ 8* didi.
ôDôcF5?4» gougoula. 403», dlca.
ftUM6®» gougouni. dila.
0Ж ‘ » gouda. ^ 9 35 0 , dilegi.

g°uB- dingi.
M 6*4» gounda. dnoba.
Ô D ^» goundi. do.
ôî̂ a34, gouverna. doindji.
Ô^S*’ gourca. ^»S»o, doli.
5560, gwini. dora.
ô**ôîKo» gw irgw ini. dorbK.
5 ^ ^ Іо , gdzgharbi. ^«Æo, dochi. 

^ЗЗ4, dreca. 
dresa.

*• dro.

çs, da.
drtwinwa.

^3^0°*?°» droungili.
dabali. ^35-jfc., dougouni.

s^ô*» <bzga. srd̂ ,  doudco.
dathwi. doudouni.

sçiobo, dain. SR^S^Ï>i, doudgbouha.
dana. sç̂ )3i ,  douma.

Ф<к», dari. ^ jî» ï» , doum iiî.
jçs&>«»o, darili. ^363, doune.
^5080, dgimi. W * » ^ “j*-

5̂<-мЬ, dgoma. douraghi.
SÇÔ °̂» dgouchi. doughih.

едЪ^оА», doukUebiri.
«^Ье.

«ГСЗЗ̂ 4» dghweba. 
*«?*ГЭ> ighloe. *

3*

З̂ і Бо, ebanL
ebgouri.

З ^, ebr. 
дЯіл., ем . 
до^о> ecali. 
ÿt$A», elami. 
геф , elda.
) ^ Ц ,  elentha. 
a^j», elwa.
з8» &> a*» **» em»

e», is. 
jGi, ena.

endro. 
ааз-̂ > ejwani. 

erbo. 
erdo. 

â aobo, erwisi. 
j6w>, erthL 
â o» en.
З І̂З^8?0» ereemali. 
%y?>, etîi.
Зф&ф», etrati.

ekwsi.
3^3°, echwi. 
дЗЭі , ecbma.
3830, etchwi.

edchwi. 
yp, edji. 
ab eh!

3*

34» 3*»> wa, wai.; 
wada.
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дЛ*, wazi. 
3Л6*, wazna.

3»Й> wace-
3*k?», ■wali. 
j»jjo, waji.
34^», wardi.

waria.
3>4bo3o, wareinri. 
3*%3«?s30> warekwlawri.

warkhwi.
$ь6фв, w ardji.
3*3*, wacha.
3i3ÿ>éiCo, wachcarani. 
gsTl̂ o, wachli. 
j!>Qo, watzi. 
jibîsâo, wakhchami.
Зд̂ », Mreba.
Môe» weg>- 
33^3^*» wedpeba.

weli. 
jjfiibo, wenakbi. 
jjÿ fii, wejana.
33Л50, weragi.
3^#ЦЬ^о, wertzkhli.

werdai.
3j4bjo, werkhwi.
Ш Ѵ >  wephkhwi.

wechapi. 
gjJi, wedza.
З̂ ЬЕі , wekhna.
30C, win.
30Й0, wiri.
9Ф, ^la.

wldoma. 
wleba. 

jc g b , wlena. 
wneba. 

irr&ma.
з*вз*°» w te*u.

waeba.

%.

Sttjo, zawi.
'ЬЛ-дбо, zezouai. 
Яѵьо̂ о, zathki.
%b£js, zacwa.
‘ЫооМчо, zamthari. 
‘ЫНмчо, zanzari. 
<b% >, zanti.
%i4o, zari. ,
Ям Э̂ь̂ о, zarmatzi. 
ЧіядЬ^о, zapbkbouli. 
‘Щ о, zaki.
‘bibot»©, zakhili.

zda.
<b3, ze.

Щ -
zeidali.

zda.
Я»да5», zepwa.

zergna.
‘Ьдіійо, zebari.
‘bgijo, zwawi.

zwarau 
3̂33*, zweva.

^зд^зь, zwerwa.
‘bgoGo, zw ini.
%joÂno, zwirthi.* 
'Ьоьйд'̂ , ziareba.
%ajÇ3&, zidwa.
Чь'Цо, zizghi.
ЯкАоБо, y. 
tnP li^o, zinzli.
HtoSo, zipi.
Яіойі, эта.
'Ч А , zma.
Я&чздо, zm ilaki. 
ЯіЭл^ з^ , zmoreba.

zmouwili.
ЯЛд, n e.

zneka.
<b«*ôo, zogi.
V hço, zodi.
W boGo, W fe çb , zozim 

zozgbna.
Hiev^o, zoli.
%мЬ, zoma.

zrakbwa. 
‘Ьй'ЬобдЬь, zrzineba. 

zriali. 
zro.

ЯмчрѵЬі , zrokha.
%4 Б̂з&, zrounwa.
Si-ggoçso, zouw ili.
Si-joibo, zouthkhi.
Яі-дЗі-дйо, zoumbouri.

zoumphara. 
^ 6 5 0 , zourgi. 

zouphi. 
zontchi. 

zgbapari. 
zgharbi.

V ft> , zghwa.
%5зь, zghwa.
‘Ь ^м ^ь, zghwarwa.

zghwewa; 
ѴІИ?33*» *gboulewa.

zghmartli. 
Ѵ ю *  «goude.

0Л530, thagvri.
•>jo, thawi. 
orto»jlle, thathoukbi. 
o*ÿ&, thacara.
алдо^а, thactfi. 
ortS, than.
m i&iqtyi, thanaghreba.
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тьб&ю., tharazo. 
tharthi. 

tharo. 
w&ogçjo, thaphli. 
ооьддьБо, thaquani. 
a^bjo, thakhwi.

, thbe. 
оЛо^о, thbili.
o»jW, thebo*
»дЗ%о, thewzi. 
wjcô c*, thethri.

thela. 
o>jîo, tbemi. 
otjGs, thena.

, theali. 
tbedzo. 

oK»jj, ththwe. 
оюь, thia. 
o»ojk, thiwa. . 
owjtno ô, thiw thici.
OKKDOj thithii
otocobGs t thithkna. 
оюдьБо, tbicani. 
«KtÜbovoSo, thinatbini.
ою&о. th iri.\ * i
mo&h3jg»o, tlûrcm elL 
o»ç»i, thia.
o»3i,  thma. 
o»3«.̂ >i, thmoba. 
o»6jji, thnewa. 
o w js» , thowli.

thotblo. 
n n ja , thoci.

thochi.
«»b b >, thokhaqi. 
охчЛычодо, thokharici.

threwa. 
thrthw ili. 

ш6ой*ср, thrthohu 
«пйооооСі, thritbina. 

throba. 
crvg, tbou. 
«■gs^o, tbouati. 
« |w |e  f thouthjkj. , 
cn-jĵ s, thoula. 
orflefgbo, thouloukhj. 
ayÿĵ o, thoungi. 
<пфа, thouni. 
«л^Ьфо, thoukhti. . 
mfc&nftiào, thkarthkari. 
o)Js<gsGo, thkaphani. 

, thkereba. 
cn̂ j’So, tbkechi. 
°»3за̂ > thkwen. 

tbkwepha. 
tlikma. 

^(чоіечо, thkriali, 
o»bs>, tbkha.- 
отЬЗБі, tkhapna. 
o»bjji, tkhewa. 

■ œbjssw», tkheli. 
o»bj3o, tkbemi. .. 
tnbHsgi, tkbzwa. 
o>boc9o, th kili. 
o>bm.js, tkhowa. 
отЬйь, tkhra. 
ob-gtgj, tkhounwa.. .

9 • 9 *

G.

•&°» .*0»
igrica.

0^330, idaqvri. 
og ĵG^o, ilendji. 
обь̂ ь, inaga. 
oCno^i, inthila.

indjilicL 
umGgp, iondja. 
o4 j3o, irem i.

iredcha. 
оАЛо; ІгІЬІ.
ob, is (b t. is). 
obî o, isari. 
оЪ4оЗо, isrim i. 
obbî o, iakhari. 
o b b /ô o, iskherti.
oogGo, iphnî. 

ipbkti.

it- 
у ichela. 

ô joodo , ichw ithi. 
o'JGo, ichni. 
оІЬодьйо, ickkliiw ari. 
oB-Joax», itchkiiht. 
oÿéf*., itsro. 
o^jo, idcbwL 
objo, ikhwL

i*
X *

î̂»s^m.Go, cabadoni.'

oi«go, iaphi.

«m w , thokhi. 
оич-Ь-дЗо, tbokhoumi- 
om-pb, thodja. 
o^^-gGji, thrgoUnwa.

os, ia. 
osW , iabo. 
oiç»^oiç9o, ialoiab. .
oiĝ sGo, ialkaoi. 

'oi&gïBoGo, iaraghtchim.

cabdo. ■ •> • 
fîç&o, cadri. • - 
ь̂дЗьСо, caecha«i. 

^30, cawi.
W W »i cawe*«ft.i /: , 
jbjDo&t, cawëbiti.’' . 

cazmwa. J.«



доЪо, ctcabi. 
cacali.

САСМкІ. 
jSj-gCo, caconni. 

caltha.
.calia.' 

фье̂ ЬЪо, calmakhi. 
fS^e», calo. 
дь«*Ьо, calkhi.

cama. 
js3io>jç9o, camatheh. 
£Ûÿ&»t camcami. 
jsGo, cani.

cancali.
, cancoura. 
candcbi. 

jiGgn, cantei.
, candjari. 

capjrrdchi. 
^3o, capL

capoeti.
carabadini.

carawi.
ь̂̂ чі-дгчо, caraouli. 

jb&j]o, caraki.
cargL 

jw ino, carthi.
^ійо, cari.
ь̂<чо̂ о, candi.

, carchici. 
cartchkhana. 

$мч$>5ь, cardchapa. 
jsb^ibo, cascaai.
$!Ъ6о, caeri.

cata. 
tfogs*, capha.
* V 3o, cachcachi. 
^0o, catzi. 
дфбо, catzani.. 
jiÿ>b6, catsakhi.

jifo ÿo , catocatti.
cadchcàdcbi. 

i^ O ^ »  cadchreba*, т. ьдѵ- 
Ü№ *

càdchroba.
Ï̂k>s»o, cbili.

cbode. 
ÿ ^ 3i ,  cdema.
ç̂<*>3s, cdoma.

Й3°» cewi.
4J3̂ o» cew ri.

ĵo>jï)S, cetheba. 
jy»^«.gsGo, cethrowani. 
M63*?4» cecela. 
j j 3b , eemsa.
^j3-gb^o, cemoukbti.
£)&&>, cenari. 

centi. 
centeeri.

^дС̂ о, cendchi. 
cerva.

f otfcetoni.
$»ba> cerci. 

cerpi. 
cerdzi.

cercbtloba. -
^jbo, ce»i. 
дофі, ceta.
Й(5°» ceti.

Ш 4» cePha-
i№> cetza* 
до50, cetzi.

cetaeri.
& )ĵ > cedcbna.
^)bo, cekhi.
£}&g«o, cwati.
jg i3ç»o, mvamli.
jjbC^o, cwanti. 
j»s<4or>o, cwarthi.
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cwârtzkhtoeci. 
43*bg, cwakhe.

cweba.
4330*4* cwetha.
J33&», cw eri.

cW trftlh i.
433^* > cwerna.

cwertzkhi. 
jgjbo, cweet. 
аЗЗб4» cwetza.
ggot^o^s, cw itltib.
ддоБВЬо, cw inthihi.

cw ira.
03*^3* > cwirwa.

cw irti. 
вЗ̂ ЗЗ*» coulewa.
^gvoigo, couliavri.
$1>дЬ, coueesa.
5360^0, couniti. 
i°t  ci.
4<Ла, cibe. 
é°^j» eide. 
jo^nliCo, cidobani. 
доф»(>фо, cidonti. 
gogo«9o, c iw ill 
gooobgi, cilbkbva. 
ÿ'̂ bGj'io, cicinebi.
ДоjoGo, cicini. 
gô Gs, cicna. 
goç»i3e>Gf>, cilamoni. 
i°s?3b cilwa.
406*0, cili.

cilita. 
jo ^ » , cilo. 
go3iGjï>i, cimaneba.
juSjlCW, СІЯМІІ. 
joGgogw, tincifi.

, cincrija. 
cindzwa.

90



cîntfi. 
ciota. . 

ÿ»3gn3o, cipi.

3°33s» ciJwa- 
joajoGs, cijina. ,
дсХчдадІі, oirbke^., . '
ô<4̂ oGi, circio a.., ,. .

â0̂ é0Ô0» c«citL
gaf&bbb-gçjo, cirmamouli.. 
ôbj<4o, cieeri. -. t. . -  
о̂ЦьЬо, ciecasi.. , 

дофйо, citri. , . . 
goBg<w, citcheri..
3°63°> citzw i..
3°6^> citzkhwa. 
àC’ -̂ 'gGb, clacouna.. 
^süÿo, dandchi. 
g s^ j, cede.

cleba....

3̂ 0 ° » clerti-
gg^s, clwa. 
gS90>«*E»gi>, cltholwa.,
$ i,  cma. : ., . 
gGoGo, cnini. . !.. . 
bHô°> cnouti.. . 
ÿe*hb<s*c>, cobali..

codyw. . 
g«*̂ o, codi. 
дтадЯіо, cowzi. 
де-Лідо, cosçaci. 
дтасоЬ-дао , cohtkbov4ji<

, coca. 
gw.g«Go, cocini.
3̂ 7)4о, cocouri. 
додюЛЬ, cococha... . 
j«»>ç9b̂ %o, colaouzL , 
дец^дсЛЗі, СОІЯГЦДО.. . 
дехв̂ еѵфо , СОІ<ЦІѵ , .

ô’^ ô 0» C°W*
■̂мГЗо, comchi. .

gp>Gb, cona. : 
g<->Ggt>, сфпсі. . . . 
ge>G@bo, con^khi. 
jPiSsGco., copano.

• gp^Gs^o, cûrj)c)ti.. . 
gw4 <o.3o, coromj., , 
д<*><чфСь, cortna.; 
j<*>.<9c)o, cordzi. . , 
ÿ-̂ фдь, cotwa. 

coti
дрѵфрмісѵ, cotochi, t 
д»ф<чо, cotri. • . 
3<п.<дР>».,сорЦ.! , 
g<*>c>p>., cogbo. 
gp».gUi, cotzna-

cotzaJiUi. 
д-о̂ ьЭьЬо, cotzakroahi. 
gp>|[oÇo, cotsitgi. , . 
jjP>.y«»»£9n, Cüteoli. . . 
3*^» codcha... . ,i . . 
gp^o, codchi. 
âwjJjs?0» codchji.. . 
g«.bo, cokhi. 
дтаЬфь, cokhta.

, cokhoqn^ji.
. з<чьдо, crawl. 

g<4jï>s, creba.
cre£lcha. 

д<чдЪі , crekha. 
g^gs, crwa. 
д<чог>«.Эь, crthoma. 
j4oiç9o, criali. 
ĝ ogoGi, cricina. . 
g<4oGo, crini.

cridcha. 
дбдта, crco. 
à ^ o 3gw).î>4, crtMftl&ha. 
9̂ G i, crtna.. 
ĝ gGBbgi, crownt̂ bkyva. . 

croutwa-

Корни. . , . ;i

дй-gbo, croukhi. 
дйВЪь, crtchkha. 
^Bosgïo, crtchkbiaü.

, , crtsalwa. .
gboGgs, csinwa.. ., 
g-g, cou.

• gb-j), ceou. 
эдіь, couba. 
g-gW, coubo.

• g^o, coudi. 
д-дЯк*, coAzi.
д-доио, COUthi., ..

■ g^’Ggj, couthnw-a. 
g7)<«bg, coutbkbei 
д ^ь, coula. 
gTjŝ gbra., coultntMikbo. 
ô7)̂ ub >■ coumchwa. 
â'jjGgg’o, couneK. 
g-gG^^lo , .coirabrouchi. 
gnjGJo, coundzi. 
ĝ GJ-geso, coudzouli. 
jgGfgï>o, countsoubi. 
g-gàgs, coupwa.
37)^°» coupri. 
fflàbÿa, courati. 
g-gérobggb, courthkbewa. 
д̂ йд-дЭі, courcouma* 
g-ĝ g-ĝ i, courcoura.. 
g-ĝ Gjbi, courneha.
д-дйо, СОЦГО.
g-ĝ b̂Go, courtanb 
g-g<%bg9gs, courtzkblra. 
3D ?̂°> courtsi. 
g-g^o, couti. 
д̂ сдЪі̂ о, couphkh^li. 
ĝ ĝ o, coudcbi.

«?•
g?iï)S, laba.
«?s3°î°* lavilsi..

i
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lalwa.
«эЭЛо, lamaai. 
s*b3gs, lamwa. 1 
çjsG^b^o, Iangari.

landi. 
çjbC^Go, lancani.
«jÆBs, lantcha. ' 
sjbGJgо/ Tandzwî. 4 
çjsGJsojs, landzghwa. 
ç>b3b&bfto, lapartci:' 
29bSo, lapr. 1 ■ 
g*>^, larwa. 
çjs^go 9 larwi/ 
ŝ b(̂ o, lari. 
cWb ŝko, laslasi. 
ç»b ŝGo, latani. 
îcgjOToGoj laphathmi. 

«Obogo, laphi.
*чЬ<1*чМ0 ’ Iakbki.
Ç9SÇ90, laghi. 
g9Sjjo, laqi. 
çsbj^Bo, laqoutcbi. 
ç>bDsç>bDo, lachlachi. 
ç̂ b̂ ogp>g<*[>î>b, latsitsoba. 
£9sÿo<3sjjo, latsiraci.

lakhwa. 
g^sbjb^o, lakhwari. 

ç^bjjo, ladji. 
çjloçso, Ib ili.
ç ĵî>o, lebi.

c?JÔ"> lesa-
ç $ ji, lewa. 
çjjoio, leibi.
«9^g(3̂ >œbo, lpcwçrikhi.

«?3à3°' ,e c w i- 
«?^o, leci. 
ç9̂ S9o, le li. 
с»дЬдь, lesVra. 

leka.

**#«, lekei.
'leghwi.

lechteri»
«*дЭЬо, lechkhi. : * * 

letea. 
s?3°s?°j lw ili. 
çjosG ^o, lîandagi.
«90ь, lia.
çw>!>G£|<4o, Kànkeri.
«jogs^ogo, liwlhvi. 
çsc/fegîo, lizghi. 
t̂ ooMo-Go, lithoni.
Ç90Ç9<*V, ІІІО.

lingi.
Ç»o5o, lip i.
€9ой<до, lirphi.
Ç90̂ c«vGo, liloni.
Ç9ocgoj liphi. *;
çjoJGŝ  likna*
^ 3<*xî>b, lmoba.
Ç?p>lo№, lobio.
Ç9<*hs>o, lodi.

ladini.
«9РМПО, lothi. 
ç̂ p».gs, loca.
jîw jw i, ІОІО.
g4p>9o, lomi.
£9(ч.Э<доПо, lumphini. 
ç»oSobb<4o, lopinari. 
çw>:î<40, lopri.
Ç9P>̂ o# ïori.
C9('%ogm.(î)o>̂ oGb, lophprtkina. 
Ç4P>J(4., loko. 
s^o^Gs, loghna.
«9<*v03S, lotzwa. 
çjwbo, lokhi. 
ç»(*,p>ŝ 3», kolwa, •
«^дійЭь, louhrma. 
s»-g^4, loukma.
Ç9-JS90, louli.

е^чЪЭкбо, louremani. 
gvg^ÿo, lcrùrdji; 
s*gfy3v, кшдета.

lôttüM;
'sjsb̂ Gs, lkhena. • •

. 3.

3iô , mag.
Зі̂ і̂ оогк», magalhbi. 
Зі̂ ьйо, magari. 
Эь^х^о.'Эо, madatochi. 
3ig j, made.
3î g9t>, madli.
3iĵ (o-îib, maegoba. 
3s%ï9o, mazli.
ЗьЯмчі, mazra.
Эі Яичі̂ о, таггасі. 
Зіспь̂ ь, mathara. 
Зіспошь, mathitha. 
ЗіоЛо̂ о, mathkbSri. 
Зьэд, mace.
3ig^, mal.
9bç4iBoGo, malatchini. 
9bçs«.̂ o, maloki.
Зі Эі , mama.
3iGs, mana.
3iG ^ o , mandici. 
3sG ô, manci.
Эі Ь^о̂ о, mandjioi. " 
Э ь ^ і, majara.
Э ій ^ о , margli.
Зі<чо>, marthwa. 
Зь<5ой{̂ о) marthali. 
3i(wç9o, m arilû 
ЭмчЭ-д̂ о, marmoudchi. 
Зь(чСі , marna.
Sî ^igo, martatzi. 
Эмчф«., marto.
Зі ^ о, marghi.
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Когяя.

ЭмЗДод», marfrtchbiwi-
nttHswiHl 

а^Ь^Бь, mwrUkheqa. 
Зм^Ъо, тагЩ ж Ш .. 
Зм^ддо, marUqwf.

markhwa. 
SmS ^ jGs, majrdjwena. 
ЭіЬдбд, mascne.
ЗіЪйь, masra. •
ЗьЬфіи., mastao. . 
3sb^o^o, m aitici.
Зьфіро, matqÜ.
3 ^ o t maoudi.
Ц  » , mako.

maghali.
ЭьВ»о, matchwi- 
ЗьГфот̂ соо, matckkatelL. , 
ЗьВЬо, niacbkbi.
Зі̂ і4о, madchari.
Зі ^ о, madchck 
ЗьЬд, makhe.
Ssbjs, inakhwa. .
ЗіЪе^Ло, makhlakljk. 
ЗіЬ^Ьо, юякЬфкЫ- 
Зь^і, madja.
3î>«.î>s, mbobaw.

З^д^о, mgeli.
m dogwi

Зд, me.
Эдс»ьг mêla- 
Э^&Со, melaoi- 
З^рѵфо', melot».

, ЗдЦо, menacit 
mendjf.

3j 43j  , merme 
3j^ o , met*.
3jogj, mepbe.
Зддо, meqis 
3j 3o, mecki.
3̂ jÿ b , medcbedcba .̂

8j\b, mekhi.
3% i, mza.
3% j, mzo.
Зой, mtha.
3aijç»o, mtheli.
За, mi.
ЗсАдЯк*, mues.
3ogw, mih.
3o6̂ cv4o, minderi. 
3o<fy>Go, mircMii.
3obiGo, m isait.
3nÿs, mitsa.
3ÿ>, mca.
3̂ g o , mrlawp.
З ^ б і, nicoba.

m kw irtekbli.
3m., mo.
3<4<9o, moli.
3m4 ^go, morgwi.
8л 4о, mon.
Ѵ З З ' mjawe..
3#5igi«9o, mrawalî. 
Зй^ь«9о T m rgptuli- 
Зб^Зо, m rouchi 
3^oçw, m tili.

8Ôàb3j^ e ’
9^^or mouli.
3-i)(>£or moundjL 
&ШЯ°> «oujouji.
Зт|(чог mouri.
&ÿ6ÿa> mourci. ф 
3-jî Gb, «aourcna. 
3 )̂4 jjbGo, mourqani. 
3-д<ф, mourtaa.
3-j)b^gi> mouarwa. 
3-д ф ^ °, moutroucL 
З-д^о^ь, mougbroba. 
З-д'Эьу moucha. . 
3-gBo^>ï)imontehirdbav 
3-g0ĵ o, moutzeli*

moutaowi 
3-gĵ o, moudehi.
З^Ь, moukha.
Э^Ъем, m oukhli.

moukhoundzaU. 
3̂ ÿS, moudja.
3Jobj, mkiae.
3̂ sA>) mqan.
3ĵ Gm.ï>b, mqnoba.
З^до^о, m chwidi. 
3̂ goç»^o, mchwildL 

mtchate.
38дь̂ о, mtchwari.
З̂ сѵй̂ , mtzire.
3gojjo, m tziqvri.
3J»aĵ o, m dzaphri.
33»$̂ д, mdzaghe.
3Jogo, m dziwi.
ЗЗоЗд, mdzime.

mtsare.
3^gsGj, mtswane.

m Uikouli. 
mtsqazari. 

Sÿjjbgi, mteqswa.
3̂ ,3, mdchle.
ЗЬійо, mkharr.
3B j, mkhe. ,
3̂ 0500, mdjighi.

G»

Gî o(4o, nadiri.
G ô y naci.
Gi3o, nami.
СьСді», nanwa.
Giw^o, naodebi.
Cmw, nari.
Gj>4Gi<4o, narnark 
Gibo, nasi»
Gÿ^o, nati.
G^bd&^o, naUmalk



R iw u o t

natipbi. notio.
natrwa. fĉ gojA», noqieri.

^ jn ^ a , napiioti. b*3«**, nocho.
bs^j^o, naghweK. G»b©, nokhi.
feggs, naqwa. &g> nou.
W je , nadxwi. S-gb» notma.
Gibgi, nakhwa. Б33&Ѵ noujri.
БфчЭ», ndoma. ^K)3S> nkrewa.
Gjüs, neba. W^33», ndzrewa.

neg°- ,

Kaw*> nedli*
nezwi- л іо , obi.

Gjyj<îo; neceri. f oboü.
C^^o, neU. °8*-
бдЗЬо, nemti. s ̂ 071̂ °^ ogouri.
Çĝ î>gs, nerbwa. »iÇ|Ko, odenL
М ЗЗ°> nertéquk. odici.
Kjbjo, neswî. в^сѵЗо, odochi.

nesto. лоА», othkhi.
Gg^Mw, netari. л«?а, oie.
Gjegb î, nephkhwa. vhs*$*, olwa.

ça6T)*> netzw*> *• co-Sîx̂ bo, ombokhiv
fybjo, nekbwi. »3o, ОШІ.
Соь і̂̂ о, niadagi. , ongaH.
Goigo, niawi. юСд&Бо, oneali.
Gofcb-дйо, niakbouri. oncoli. •
Goî oi, niblia. ontcipha*
боуЛ о, nigozû PVj|P>w5, ojora.
£030», niw thi. orbi.
(on^e, nioci. <п.<£3счь , ormo.
Go^iéi, nijara. <e>̂ <“4KF?s* orowefe.
Gogo, n iji. л ій й л , oaaro.
Gobe*>, ПІ8ІІ. «̂ ЬЗо, ospi.
G o^i, niouca.- oteba.
Gotgbigo, nipbkbawi. «■ьфд̂ о, otouri.
GogrfSo, nighl'i. ophasi.
Go'SsGoy nichani. «n.cĝ 0, ôpKIL
СоВЛо, nttchabu okoka.
Gô or nidcbi. okro.

nidjgwù ^ 0  f oghii

л ід і, ochwa. 
n k U ^ i , otcbanoba. 
**&*ЗоСф4д, otcbopintr*. 
n&taéo, otchkbari.
**Bbo, otchkhi. .
«*$», otxi.

otzeba.
odchwa.

« îi,  okha.
**Ь̂ <чо, okheri., 

o d jid ji

5. •

ЗьдЗі Со , paemani.
, paekroba. 

<&«»«> palo.
3iK^sr panta. 
іьЦ-д<чо, panghouri.
Ві Зі , papa. 
âiSib’jbs, papaneba.
5ій 3іг, parwa.
Ss4b3>, parswa.
5мчф>Ьо, partakhi. 
Sib^i€o, paaekanî.. 
ЗьЬ-дЬв, pasoukht.

patara.
Sî ojp, patiw i.
Ss^ogo, patiji.
5î <4<*>.Go, patroni. 
Si(«)(4gJo, patrouki.
Зіе>зр, paghwi.

pachta.
Sŝ jGôbo, padchenisL 
3jb '̂ jjir pentwa.
^3«?s> pepela.

r perangi,
3j<4jjgoo, perekli.' 

péri.
, perpera .̂
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ââô4d°> petaki.
, petaii. , 

Sjego, pecbwiv 
SoGBjo, pi nichai.
Soréo, piri.

pitcazi. 
So^fo, pitna.

pcoureba.
piici.

3<чЛь, poba.
5(*>̂ о(чо y podin. 
S«.gCb, powna. 
Зсо̂ со-фодо, polotici. 
Se*3«9o:}o, poplici.

potico. 
Soï-Bo, potchi. 
S<*vl>Egî>b, pokhnçba. 
S ^ b , prasa.
S#x>bç9o, priali. 
Ŝ osCo, priani. 
s^â3, prce.
S<4<n-Do, proclii. 
•im^Gs, prtsoena. 
S-g33-gg9i, poumpoula. 
3-gGôo i, poungia..
5-дйо, pouri.

pqroba.
prdcbouali-

a- ■

&%°> j ali;
jjb3o, jami. , t
3sCôo, jangi.. ,, 
jjsG^o, janti. 
a*<43s, jarwa.

т ъ> i ei a- i 
m a> j* aw;-:
0̂J0Ç90, jiw ili.

jjoGo, jin i.

a«?3ô s> j ,eta- ' ; •
jola, , . 
jol°.

л|р>£ь, jona. . ,
•• jojarici.

J în h ’» j° ko-
(̂чоіг̂ о, jria li.. • . .

jrjo la. .
^■gGo, jrounb . .

$*$»*> jg^era-
^оЬдадь, jghinthwa. 

jg hla- 
Î)«?DGo» jgbouni; ..

jghowfywjli.

<L

'•6s, ra.
йЛЭо, razmï.
6soG$̂ o, raindi. ,
6sÿi}Go, racouni.
(чь’Эо, racbi.
й ірч і̂  , rbola.
<*03^  > r geba.
<*Ô34» r gwa-
'63, re.
й3034> wgwa. , ,

rewa. 1
633s, reca. '
б̂ фЬь, retzkha. ■
6ĵ s, retea. J \
634, rwa. ,
6302^0, rw ili.
fw>gb, rthwa. 1
6 <пЭдз&, rthmewa.
6o>b3s, rtkhma.
6 0 5 0 , rig i.
6 0 5 3 , ride.
<4030, ric i. ■•■j

60G3S, rirrw&i. . >■ 
й о Л , riockk 
йод&до, rijra ji. 
йоЬдь, riswa. 
éobbji, riskhwa. • .. 
йодд, riqe. 
éogbgs, ritzkwa.
^ззаз4» rcwewa.
6306s, rcina.
&ÿn-y rco.

rcotskU. 
<%g, rcou.
<чр).Ьь, roba.
<чр> ̂ ra., rogo. 
бт.30, roci.
^•ôü4» rocwa- 
6oG«Go ronini.
6«.^oSo, roscipL - 
6o^gs, rotwa.

rochwa.
6ф<*>., rto.
6ф*)3і, rtqma.
б-д^бо, roudouoi. 
^ЭЗ4» rouca.
< ^ 0 , rouli.
<£g<goi, rouphia.

roukha.
63353s, roudjwa.
6Js, rka.
<4jJ3b, rkma.
^■îjGs, rgbouna.
6333s, rqewa. 
бВдді, rtchewa.

rtchola.
(чВто-Іь, rtcboba.
<чВр).Зь, rtcboma. • • 
^QbggÇs, rtskhwena- 
6Jsg9o, rdzali.
6J3, rdze.
63s»3i3ŝ >, rdzghwamH



rtsewa.
rtomoimwp.

*hbb> rt*q*a- ' • •
, rtsqili. 

6ÿg9s, rtsqma. •• 
^j§9s, rdchma.

rkhewa.
«4ÿs, rdja.
^ygs^o, rdjouli.

b.

b , sa. 
bsï>s, gaba. 
bsüiGo, gaba ni. 
ЬьЪд̂ о, sabeli. 
bjç^o, sali, 
b b ^ j, salte.
ЬьЭо, garni. 
bb3<"M»bj, samotk.be. 
bi5p>Go, gaponi. 
Ьмчдо, sarce. 
bî gbb’o, sarkwani. 
ЬьЬь, ваза, 
bibo», gaso.
Ьдд, eaqe. 
bsbçpo, sakbli.
Ьддь, sewa. 
b ç̂9o, seli. 
bjCsjo, senaci. 
bjGo, seni.

serwa. 
bj^o , seri. 
bjbbo, seskhi.
b3ô3Ôs» ^tqwa. 
ЬдЬбь, sekhna- 
bjsgo, ewawi. 
b33, ewe. 
b33̂ o, sweli.

ЬддЕ^ь, sweneba. '** 
, bgoiGo, swiani.
• bjofc, swina1. 

bgoG^éo, swintri:
■ swlepa.
’ Ьо, si. -*1

bob, sia.
ЬсЛд, gibe. 
boçob, sila.
Ѣ0З0, simi. 1 
ЪоБоЪо, sinibi.

■ boGbo^s, sinstfa. 
boG^o, sindji. 
boo*., sio.
Ьобо, 8ІГІ.

' ЬоЬдо, siswi. 
boboGo, sisini. 
bobb^o, siskhli. 
bÿ, sca.
b̂ joGBo, scwintchi. 
b̂ ojeoo, sciwri. 
Ь̂ оС(в)̂ о, scintli. 
b̂ ocgo, sciphi. 
bâo^o, sçidcbî.

^0^0° * 8<̂ а̂ * 
b ^ ^ j ,  score. 
b^Gs, scouna.
Ь ^ ь ,  sloca. 
bç^b, slwa. 
b3>, sma. 
b(*vcno, sothi. 
b(*v3̂ v̂  soco.
b<*>Ç90 , ЗОІІ.
bt̂ olvjjo, soindji. 
Ь<*>£х»>, soro. 
bfo-cgjŝ o, sopheli. 
bf̂ -go, sodchi.
Ъйо^ь, srola. 
bw-дь, srwa.

R irttfA tfx .
b&jjeso, srotilr.

stawra. 
Ьфэдбь, stwena. 
ЬфдЭьбо, stoumarit * 
b-дьйо, souaril • 
b̂ )o>o, soutbi.
Ьэдо, souci.
Ь-д*эд5ь, swlepa. 
b'gGo, souni. 
b ^ s , swra. 
b ^ ^ r* , sourdo. 
Ь-дйЬьспо, soursathL 
b^bbo, souskbi.

bgo^js, sqidwa. 
b^jçjb, stsawla. 
Ь̂ сч-йд, stsore. 
Ь й̂ьсдо, stsrapbi. ' 
bbsç9o, skhali. 
bb^s, skbepa. 
bbogo, gkbiwi. 
bboéSgs, shirpwa. 
bbg ĵS, skhlwa.
ЬЬЭь, skhma. 
bb-gs, skhwa. 
ЬЬ̂ Й^Ьь, skhoureba. 
bÿ>, sdja.

Ô"

фьь^о, taati.
tabarouci. 

фЛьЬфо, tabasti. 
ÿbbv^a, tabici. 
фЛэдо ’ tabou tsi. 
фьЪ-дЬо, taboukhi.

tagroutzi. 
^ sj3o, taepi.
Ф&3&&, tawara.
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фідьбл., tawaro. 
фьо^о, taidcbi. 
ф іэд іі, taceba. 

tala.
і̂̂ відМчо, talawàri. 

ф ^іЬ о , talakhi. 
^ie»o, tali.
(5ic»c>i , talgh*.
^G o, tani. 
фМчЪо, tarbi. 
фь<^>і, tareba.

tan. 
фыЗо^о, tarigi. 
ф»4<ч.Ъо, tarosi. 
фь4 фыЗо, tartan. 
^ьйЪ-gGi, tarkbouna.

tatabo. 
^і̂ ьіЭо, tatacbi, 
фьЗо, tacbi. 
фіодЪі, tatseba. 
фь&<*о, tadzari. 
^ibo. takbi. 
ф ь^ іб о ,. tadjagani. 
ÿtn, tba. 
ф ф Со, tegani.

Ô33s> tewa- 
^jGo, teni.
фЗ&дп, terpbi. 

фЗ(5^°> tetn. 
фдЪі, tekha.
^ jo s, twia.
^JoCo, tw ini. 
^joÀno, tw irthi. 
^oojb^o, tw iphari. 
^oiojm îo, tibicom. 
^030, tiw i. 
фоЯіо, tizi.
фа£90, tili.

tilo.

It é r a *

l̂ oCo, tini.
|̂ 0<w^0, tirili. 
фо&идо, tiriphi

ô°ô°» ûtL 
фофоБо, titini.

tkatzi.
^ ^ 0 ,  tcbili.
іу ^ ь , tcena.
фй*Ь, tcepna.
0 ^ 30»/ tcretaa.
Ô3T**?3S> tcphoiwa-
$с*Ц°, tlanki.
^ {^ 3» , tlapo.
^^"Зо, tlacbi.

Ô«?3> tle- e
tlinci.

iy*tôs» tocw^
^n{M , tolî.

toltcha.
' ^ то.Зій і, tonMra. 

^тЗв, tomi.
^ « 33s, topwa. 

ton.
фЫчф&Бо, tortmaui.
ф«ЧУ», toti. 
фйЛьЬо, trabakbi. 
.0*3*»» tredi.
(ÿfy* trwa. 
ф&здм, triais, 
й̂одоіеад, trpbiali.

'  ÔT^» toura- 
ÔTÎ Ô2?0* tourtli.
б Л 4» tourpb»*
ф-gbgjo, tousagbi. 
$ )t y . touswa.
ô A s> *0“ !“ ^».
q $ o, toutchi.
^ 3 0 , tqawi.

633» *4«-

Ô335 i'  Ц®Р**
^jjos, tqwia.

tqineba. 
fljp b , tqoba»

tqortaea. 
фУЭ*0* tqoubi.
ОЭТО0*?0' tqoawüi.

*

3*3, oube.
7)é^°> ouGouni.
■ jjtjilo , oulwacbi. 
цЭо, oumi.

ouro.
■j#9̂ 3o, ouremi.
■g^i, ourwa.
■j4 j!ie, ouroukbi 
•jk», ouso.
■jjtgscoo, ouphati.
■gcys?0, ougheli.
■333> ouqe.

oachti.
•g^W, outzkho.
•gbjo, oukbwi.

«3*

<д&ь£о, phazari. 
ojsseos, pbalia.

pbaniereba. 
^ККь^ц^о, phantcbatouri- 
cgbGBgi, pantcbwa. 4 
<g»4&, pbahu
<д«ч^, pbardwa, d’où «j**-

W ° - 
<gb ĵi, pkarwa.
(Jiém nj pbartbo.
o|b4os»o, pbarili.

/



«g&rfb, pharna.
phareagi. 

«gî jG s, phartena, 
pharphli. 

ogiéSbs^o, pbartchkhati. 
<gs<4@bo, phartzkhi.
<gib», phasi. 
tgi<gs, phapha. 
ogi<gb̂ 4, phapkhwa. 
og^sço, phaklL 
«дь'Эьйо, phachari. 
igi'Sjo, phachwi. 
сдьКьйо, phatcbari. 
о^Ь0&ощо, pbatzapboutzi. 
«g^b, pbatzkha.
<gbbgi , • phakhwa. 
ogyno, phethi.
•gjrojs, phetlika.
«gjs^g», pheiici.
«gjfo, phena.

pherdi.
«эдбо, pheri.

pherphli.
«gjbgo, pheswi.
48303° > phetwi. .
«эдЬо, phekhi.
«go>b, phtha.
<go!>, phia.
«gorobo, phithkhi.
ogoçïŜ bCo, philakani.

pbilendji.
«jes», p b ili. 
одобь, phina.

phirphita. 
tgobi, phisa. '
cgobo, phiei.
«дофо, phiti.
«дскдьбцбо, phipbanouri. 

phiphki. • 
<д«ф^о, phikali.

cgoEbo, phitckbi.
«gogo, phitzi.
«gogbo, phitekhi.

<8<?bKô3b» phlangwa. 
48^03 > pWate. 
oj^gs, phlwa.
«gê ojço, pklidi.
<д*чй>н»в»о, pbotholi.

- pholaki.
ogpvĝ bgo, pholkhwi.
«дричіСо, pborani. 
<gp»lw»bgs, pbortkhwa. 
tgo^objo, phorîaki. 
о̂ рьЬр», phoeo.

. «g^b^s^o, phostali. 
<g<*<gc>Go, рЬорЬІПІ. 
«дст.'Зсдрь'Эо, phochphochi. 
ідюЯо, photchi-
«З^ЗЗ^о, pbotzkhweri. 
<gm.gbo, potzkhi.
«grabsgre, phokhali. . 
«g^^-gCo, phratouni. 
«д^ь, phrda.
«g<4j, phre.
«g^^i, phretsa.
<g&»4, phrtha. 
<ĝ o,x,>-j'gEo, phrthogouni. 
^(w.bpj.bs, phrthkhoba. 
<g<4oisç, phriad.
*8̂ Ô5̂ 3S» phrtwinwa. 
«ĝ Bbogso, phrtchkhili. 
«дЬоЦоо, phsiadi.
«gb^o, pbsceri.
«gb-g^o, pbsouti.
«д^Зд ,̂ phouweba.
ЧШ4» pbouca.
«д-д&д-дс;», phoumpboula. 
<g7)̂ ŝ 7)ô0> pboundrouci. 
«ggfy, pboune.
«ĝ l&Bo, pbountcbi.

R a d i c a u x .

<д̂ (чо>Ьо, phourthkhi. 
< g ^ o ,  phourL

> tg-t)<4&o, phourtéhi.
<д7)фд&&>, pboutcâri. 
°Sb°ST̂ c,> pbouphouni. 
tg -g ^ b ijS ^ o , pbtfukaaWati.. 
« g u ^ D ^ N  pboughouro. 
«g-g”3 g i ,  pouchwa.
«д-дЗд, pboudze.
« g g jo ,  phoudcbi. . 
«g^g», phkwa.
«діНИздЬ phkourewa. 
«g”3 i ,  phcba.
«g 'B s^ i, pbchata.
«д’З-дь, phchoua.
«д'Зодо,, phchici.
<g^-gG s, phtzqouna.
«gbs, phkha.
«gbc/bjç^o, phkhizeii. 
«gb-gb's, phkhouna. 
ojb-g4b, phkhoura. 
«gb-g^gi, phkhoutswa.

*
Jss^i, kada.
Üŝ b°> kadagi.

kadili.
^oç9o, kawili.
ь̂отьЗо, katbami.

^œoio, kathibi.
і̂г̂ ь,, kala.

•}&s9&3sf>o, kalamani. 
•JsçjsJo, kalaki. 

kali..
. ^ 3s, kama.

kandaci.
kandara.

îb'jï»b, kaneba.
JjCmo^o, kanthili.
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ŝCBo, kantcbL 
Jib'go, kantzi.

karapbi. 
|ié o , kari.

^ 33ô s» karkw«ta* 
Jx^qo, kart».

kaphi.
, kakaai.

■js'BjJiGo, kachkani. 
jjiBiçso, katchali. 
jjsfô0, katz^vi.
•jŝ o, kadji.
•Jjbs, keba. 

kedi. 
kezeba. 

da«?3b > kelwa. 
^bÿGs, kendjna- 
^jtos, kera.. . 

ІІа̂ З*?0'  kerelu 
Ja^dÜK keredchû 

kertii. 
berkû 

keka.
Із Ѵ ? 4» kechefe. 
I jqo, ketzi.
•foi, kwa.
Ы >  bwe.
ІЗЗК*>, kw eli. 

З̂^оЗі , kwrima. 
;|oe^, kila.

ôçoô o, k ilic i.
|°3o, kim i.
JeGfôs, kinkla. 
joW», kindzi. 

kira. 
kirdwai. 

|eggo, kltzw i. 
âe?3*k> klecluu 

ktfawL
8̂4oï.o, k lib i.

122

P>s, kmna.
- jj<*>ÎK>(>o, kobini. 

jjxusfc», kothani. 
kotheba. 

kona. 
jJê Go, koni.
•jp>(4bogo, koraphi.

•, ôo4 o, kori.
J<n̂ ogi, korpba. 
Jp>(4̂ 'o£9o-, korUiü- 

koea.
-|<-кдофс>, kôphiti.
Jpv'îoG», kocbini. 
•JoBo, kotchi. 
jjobo, kokbi.
JioœiSo, kcthami. 
•]<чомс«(і, krtbâL 
^«.34, ktowa.
Jb-g, k*ou- 
J-g^o, koubi. 

lioudi.
J-gM.-tjor.m., koutboullio.

koula.
J-дЗцв̂ о, koumeli. * 
j]-gGo>b, kountha. 
jj-g ŝ, koura.

koudi.
3'3^°3°>- kouriw i. 
■̂ĝ gô o, kourtzick 

jj'gwbg™, kourkhli. 
Jgbcîo ,  кошіі. 
j-gj-gGo, koukouni.. 
J-gbgs, koukhwa. 
PjGb, kehena.

Ü(M3S> k tz e w a -

«!*

gbawilL 
*>*V ^ i, ghasla..

Корин.

rç*?34> gbalwa.
4 i3a* gbame.

. ^«мю , gharlbi.
£)ь4о, ghari.

gbaghadeba.
gbeba.

qt?J» g,iele- 
е>№> g^elwa.

gbero. 
e » a ^ 3s* gberghwa. .

Shegha.
, ghwalo.

«J33^°> ghw edi.
^ 33W »  ghw elphi. 

•C>?aCo>°> ghwenthi. «ar 
Gmjî>S.

<Э Т °» ghw iphi. 
pjoJos^o, ghw idzili. 
gtj5<4s, ghwra. 

ад?-4» gbwtea.
£>ob r gbia.
2J0Ç90, gbilb

, ghimiU 
g>oGÿo, ghintsi. 
g)o<4gi, ghirwa.
{̂ ô e>s«̂ o, girghali. 
e>ô oGo, ghitini.
8̂ 430, ghlarô. 
gje’os, ghlia..
^3jÂ»o, ghmertbi. 
so3̂ , gbmedcba. 
g j^o çïo , ghmouwilb 
g>Gcx»v3o, ghniochi.

jh»3b, ghomi.
g^one. 

ftmÂa, ghori.
«* ^ 3^  gboghwai 

ghedjL 
ghre.



ghredcha. 
■ç& tss», gbriali. 
j ^ 3s , gbrma-

gbroubeli. 
g> ĉ>Gi, ghrghna. 
^gs?gs^>» ghoudoudi.

ghoudghoudi. 
t5$ ÿg* o , ghoum eli. 
crg fy , gboupwa.

' « ф Ч э * » »  gbourghouri. 
f^ -g k » ,  ghougouni.

a-
34G4, qana. 
gsCBo, qantclii.
346 0̂ , qantsi. , 
yb^jji^o, qarquati. 
<js^oî)o, qatsibi. 
дЪь, qba.
*ĵ 4» qda.

qewari.

33*?°> 4 e ,i-
aaG’ > чепа> v- чФ^-
3l№» qepha.
33*30, qw aw i. 
jjjbgoç̂ o, qwawili.
334Й3Ь» qwarwa.
333^ °  > qwedri.
333s™, qweli. •
33003240, qwitheli. 
jjoQoiGo, qwitziani. 
3030ÇJ0 , q iw ili.

, qhvneba.
30Б3І , qinwa. 
jn^s, qira. 
jcjiBo, qlapi.
384, qma.
383^4, qmeda. 
j 3-j]joi9o ̂  qmouwili.

зЗ-дЕзі, qmôunwa. 
jt » b , qnosa.
3^33^°» qoweli.
•jw^Cs, quowna.
3 ^ 3 , qore. 
jfM ÿ, qopha.
3& , qra.
З^дСь, qrdena.
3^p*ç»i, grola.
^(̂ ЛйБв, qroqini. 
д(чВр>̂ ь, qrtchoia.
.3-34, qoua.
3-д^ь, qoudéba. 
g-jjs^o, qoudro.
3-3(40, qouri. 
g-gbo, qousi. 
g-gfijoi, qoutcheba.

•3

1)4̂ 4, chada.
^ь34<̂ 3̂ °> chawardeni.
• <Цо, cbawi.
’Sbçsbgoo, chalali. 
‘Э^&'Эабо, jchalachini. 
<3s3ï)o, chambi.

, cbana. •
‘ЗіЬійо, chanarî. 
'Зі Ц ь̂ о, chandaci. 
Dj<4Sjs6^o, charawandi.

chardi.
W o , cb ari 
'ЗычЭі С, charchan.
H ijo, cbaki.
'3i'3s<4o, chacbari. 
'Js'Sgo, chacbwi.
HiDbo, chachkbi.
^3, che.
*336, cben.
‘Эд'Эь, checha..
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"3jj4, y. p̂>Î>4.
З̂З̂ і , chweba.
3̂3®ss> ebwela.

^330° »
“Эдо̂ о, chwidi.
^3^°3S> chwriwa. .

, cbtboba. «
Ho, chi.
“Зоз?*, cbieba.
*3oj£ÏO , cb ili.
"ЭоЗь^, cbim ali.
’ЭлЭ’Эj , chimcba.
HoGsço, cbindi- 
’BoGjii, chineba.
“SoSo, chipi.
TloTlj!., chichwa* '
“Э̂ Э», chcma.
^2»i, chia.
'ЗЭі ^о, chmagi.
”33o.(4o ̂  chmori. •
'ЭСо'Зо, chnichi.
"36m, chno.
'3<*>bi> choba.

; 'Sct.jGs,' cbowna.
”3«»m>>o, chothi.
^p>2?ô°* chtolti.

chori.
<)<443s4o, chram li.
"З̂ Зф4, chreta.
'3̂ o4fiw, cbriali,
D(î>fv2)b, chroba.
УбтЯі, chroma.
Ийст/ЗіСо, chrochani. 
'3^o4s^o, chrtiali.

' ^0*^5°, chtangi.
/3(9)3^0, chteri.

chto.
“3^4, choua.
“Э-діо, choubi.
“3tĵ o, choubli.
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<^34, choupw«‘ 
'kjrfjçg^o, chewdouli. 

■̂g^o, chouri.
”3-ĝ o, chouki.
'З^'ЗдЬ, chouchwa. 
'З-д'ЗЙЫчо, choucbpàri. 
’3ojpw»o, chphothi. 
“ЗЬьЗо, сЬкЬащ і.
'ЭЪ^ь, chkhepa.

choulo.

В.

Ksïijrtlio, tthabalakbi. 
Вь«чь, tchala.
BsGi, tchana.
BiGibo, tchanakhi.
Bijjo, tchaki. 
fofci, tchatchi.
Bî>-gGgs_, tchbounwa. 
Bjgs, tcheca.
Bj29ç*jo , tchelti.
BgGs, tcbepa.
BgGBo, tchentchi. 
Bg£Bj(ÿ>, tchertcheti. 
ВдодоВо, tohephitchi. 
B^s, tcheka.
ВдВь, tchetcba.
Bgbi, tchekha.
Bgogsa, tcbwili.
Boï>g, tcbibe.
Bogoçso, tchivili.
Bogeogs t tcbilica. 
BaGBibgo, tchintchakhvi. 
Всно-̂ і̂  tchiora.
Вой^до, tchirgvi.
Bo^o, tchiri.
Вофо, tchiti.

K * ?h *

B~gBoogo, teWpb.tchiph«- 
BoBoGo, tchitchini.- . 
BoBjjGi, tchitchkna. .
Bc«s, tcbla. .
Цо|о, tchliki.
B3ibgi, tchmakhwa. 
BfwnoGo, tcbotbini. 
8»6W ojo, tcbontchocici. 
Be>.GBbo, tcbontcbkbi. 
Вычдбь, tchorcna. 
fim jjii, tchoqeba.
B<**Bgi, tchotchva.
ВЙ4, tchra.
B<4$çoç9o, tcbrdili.
B4Boc9o, tchrtchili.

tchouli.
В-дЭо, tcboumi.
B-géBs, tchourtcha.
B-jĵ BGs, tchourtcbna. 
R^Bljjges, tchourtchbela;. 
B-glŝ o, tchousti.
3̂̂ 0 * tchoukeba.

B'jjB-tjGo , tchoutchouni. 
В̂ ЬВ-gbo, tchoukhtchoukhi. 
B-jî o, tcbkari.
B̂ s>go>&, tehkletha.
Bj3j(»)S, tchkngeta.
BĴ obgoo, tcbkriali.
BJ-̂ gis, tcbkoureba.
ВЬЛдь, tcbkhâbva.
Bbsgoç»o, tcbkhavili.
BbiBgs, tchkapwa.
Bbĝ i, tcbkbera.
Ѣ Ъ ^ б ь> tchkhouleta. 
Bboïgs, tcbkbibwa.
ВЪойо, tchkhiri. . 
BbçsiéoDgb, tchkhjartbva. 
BbĜ g, tcbkbnde.'
Bb««>̂ gs, tchkhorwa.
Bb-gbo, tchkhoubi.

Q4, tza.
0b£9O, tzftli.
QiGsoo, tzandi. 
0iGgs«9o, tzantzali. 
$*<%)*; tzartzva. 
QSQoi, tzatzia. 
gigbgo, tzatzkhvi. 
0bb(ÿ>bo, tzakhtzakhi. 
g is, tzba. 
gs^i, tzda. 
бОІ̂ , tzero.

tzelkk 
0g9i, tzema.
QjGjî>i , tzeneba.
0j(44>, tzeri.
03^gjo, tzertzvi.

eaô °»tzeti- -

gggbĝ o, tzetzkhH- 
ggs, tzva.
Одьйо, Izw ari.
Qgogso, tzvili. ’
03^ 4, tzwla. ' 
0ох»>9ь, tzthoma. 
gobjjo tziagi.
0o%4, tziba.
0 o ^ ^ o , tzibroutL

&>Ьь> tziga-
0oĵ 4, tzida. 
gogo, tziw i.
0os»o, tzili. 
qo3qo3o, tzim tzim i.. 
goĜ ê o, tzingli.
0oGgî>b, tzineba.
0o-J-g4, tzikwa. • 
0°£?3ft, tzigbwi.
0004, tzitza.
0004^0, tzitzabi. 
goĝ Gs, tzitzkna.
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<3«бѴ» t2itzkh'vi. ' 
-gobj, tzikhe.

tzla. 
ф>, tztoa. 
çfafâj ,  tzmoucva. 
фт.Ъь, tznoba.

tzoba.
SP4̂ 3i » tzodval 
Q«*4çb"ir tzodna. 
фрч^о, tzoü. 
g<̂ 9o, tzomi. 
q«4.Ej 4, tzonwa.
@<*̂ 3!», tzorwa.
@«ф4, tzota. 
gmtgo, tzophi. 
gf»ggs , tzotzwa. 
gfo.1$Ks, tzokhna.

, tzra. 
g<oj329o, tzrem li. 
g^oî or tzriati.
5(47), tzrou.
$-gŝ >, tzoudi. 
ĝ )C9o, tzouli.
0Т)ЦЙ-Т)̂ О, tzoundrouci. 

, tzountzouli. ,

67)̂ 3S» tzourwa. 
gjsogo, tzkapbi.

tzkcrà. 
qJjoKo, tzkvini.

б3зл0 ° ' tzkviti- 
б30(5° * tzk»ti. 
gbb̂ o , tzkhadi. 
gbijo, tzkhavi. 
gbĵ o, tzkhari. ’
Qbĵ s, tzkheba. 
gb^çro, tzkheli. 
gb̂ Kc», tzkheni. 
gbgo#?o, tzkhw iri. 
gbo^jo, tzkhicwi. 
gbo3o ̂  tzkhimi..

tznoba;
, tzkbovtfeba. 

, tzkro*
4b&*0>> tsskrihva. 
фЫчрА, tzkhroma.

a.

3^34, dzabwa.
3&tâ<v dzabri. 

dzaëeba- 
34s* » ,  dzali.
Зьй^зл> dzarghwi- 
a&ejo,  dzaphi.
3ijo2̂ ° » dzaghli.
З4З4, dzadza.
ЗьЬдь, dzakhva.
Зэд ь̂,  dzgera. 
a ^ jb , dzgibwa.
aa f dze.
ЗдЬбі, dzebna.
ЗаЬг*>, dzegli.

y  dzeli.
З̂ йь, dzera. 
а ^ ь , dzert»a.
3aŸà3o«, dzetecwi.
3 ^ , dzweli.
З3060, dzw iri.
ЗодЬь, dzieba1.
Зо̂ зо, dzili.
Зо̂ о y  d ziri.
3 ^ J3b y  dzlewa.
33b, dzma.
33séo, dzmari.
33ь03ь , dzmatzwa.
3Gs, dzna.
3Gjt9<>) dzneb. - 
ЗБ«*Іь, dznoba. 
a ^ i, dzowa. 

dzotsi.

RiDIC&OX*

aéw.î.4, dzroba.
З е̂т-Зі, dzroma.
Щ ь , dzryva.
34ÿ«*«4, dzrtSo|a.
*g, dzou.
3̂ 5934, dzoulwa- 
h ® T R a> dzounçfcouli.
З^& ю , dzgbarbi. 
a^-gEs, dzghwna.

, dzghola.
3g)(»>34, dzghoma.

. ?•

î%o<s*o, tsadili. 
ysoibo, teatkhi.
Çicw., tsato.
У4З0, tsami.

>̂3s£9o, tsamali.
4^4, teagha. 
іь, t*ba.

P>0Ç90, tsbili.
^334, tidewa. 

у tsebo.

Ы > t8ewa-
3̂3̂ 4, teewna 

tsewri- 
tseli.

1̂<ч4, tsera.
^ « -S  tsero.

Fa^ô4’
fjbo, teeei. 
y3^4, tsetsa.
Ÿ34, tewa.
^345^^4, t»waleba. .4
У3334, tewewa. j.

3̂3000, tswethi.
?33«?s> tswela.
Ç33K0, teweni.
?33^°> *вл»егі.

?3aô°" tsweti
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V-g%jp, khouuwa.
khouthwa.

Ѵдото, kbouthi. 
b-gŝ s, khoula.
Ь З̂ій і, khoumara. 
b-gGŝ o, kbonnagi.
Ь^Цо, khoundi.
Ъ-дбо, khouni. 
b-дй^і, kbourda.
Ь-дйді, khourwa.

khourtbi. 
b*g4«., kbouro. 
b g ^ s, khoutwa. 
fe^Qjbo, khoutzesù 

. b-g^s, khoudcbwa. 
kg jg $ °, kboudchouddbi. 
V9o&>, khchiri. 
bU-js, khvra.

9-
djagari. «

128

f>b°> 4ІЧР*
W 1- djagdjagi.

‘djacweli. 
j|b4 i ,  djara.

djadchwi. 
jsb jî* , djakheba. 
^•д^дЭь, djgoulema. 
*ÔW*' djgouphi. 
^Ю^мЬ, djdoma. 

dj ecma- 
djeri.

3*3JK?«, djedjli.
djwari.

|в ^ і, djila.
^ o ç^ o .d jild o .
ÿogsjbo, djilekhi. 
ÿoGo, djini. 
фабщь, djirdjw i.
ÿojo, d jiki.
Jf°bjn, djkbw i.

K i r »

fâ b , djmiuu 
|л М » , djobna.

р»Ъ°> Фв*-
djori. 

jl<*vbo, djokhi. 
y * ?* , djodjo. 

djra.
г̂д<ч£оЗ-д̂ о, djourghmouli. 

£K>̂ 3*> djghabwa. 
^ьБо, djghani.

djghre.
& Ф >  djgbouni.

І
І ідйо, haeri.
|b3î>sjo, bambawi. 
k> be.
|p>, hô.
|т 4 і{^о, ЬОГОІІ.
|pvé<»>3o, horomi.



с п и с о к ъ
УПОТРЕБИТЕЛЬНѢЙШИХЪ ИМЕНЪ МУЖСКИХЪ И ЖЕНСКИХЪ.

I

LISTE DES NOMS D’HOMMES ET DE FEMMES LES PLUS USITÉS.

m. Авель, A bel. 
m. Аврааиъ, Abraham.

»ф9о, m. Адамъ, Adam.
, m. Адарнаое, Adarnase. 

iosGbbo, m. Аеанасій, Athanate.
m. Алексаидръ, Alexandre, 

m. Алексей, Alexis.
*8bs^3, m. Аввакумъ, Habac.
*Шчт.Ъо, m. Аивросій, Ambroiae.
&*b, m. Амосъ, Amo».

m. Агбуга, Aghbougha. 
іЕьЬ^ьЬоі , f. Анастасія, Anaalatie. 
іЕ^чоі, m. Андрей, André.

m. Андровикъ, Andronic. 
k0>4, f. Анна, Anne.

m. Антоній, Antoni. 
i<S<*d>, m. Аронъ, Aron. 
мчЗь д, m. Аршакъ, Archac. 
ьсчВоё», m. Арчилъ, Artchil. 
i^sogci, {. Агаѳія, Agathe. 
i'SpMwiG, m. Ашотанъ, Achothan. 

m. Баадуръ, Baadour.
(5> Панкратій, Pancrate.

Багратіонъ, Bagration.
, m. Бякуръ, Bacour. 

m. Бардэниъ, Bardzim. 
m. Бакаръ, Bakar.

m* Бенедиктъ, Benoit 
ï>jjjsG, m. Бежанъ, Béjan. 
ï)jbb(4op>Go, m. Бесаріонъ, Beesarion. 
ijjjs, m. Бека, Béka. 
jsWojï), m. Гавріилъ, Gabriel.
5 «̂4ibo3j , m. Герасииъ, Gérasime.
5030, m. Гиви, Giwi.
50^ 50, m. Георгій, George.

m. Григоріи, Grégoire.
^йьЗо, m. Гурамь, Gouram.
ЬЪЬ7р*ьг m' Гугуна, Gougouna.

m. Гургенъ, Gourgen. 
ĵ bgoojj m. Давидъ, David. 
îçmSos, f. Дарья, Dorothée.
і^оЪ^оЗ^о, f. Дедисъ-имедн (надежда ма­

тери), Dédia-Imédi (espérance de la mère). '  
о̂Эоф<5о, m. Диивтрій, Démétriua. 

ĵ opv6<o.bo, m. Діоввсій, Denya.
Зб^фЗ» m* Игнатій, Ignace.
33s, L Евва, Eve.
3303̂ °» m* Евгеній, Eugène. 
д0здБо&, £ Евгенія, Eugénie, 
gjŝ pv̂ oi, f. Евдскія, Eudoxie. 
jgor>jo9j, Евѳимій, Euthyme. 
дОДЗ&>(>3, f. Екатерина, Catherine.
3«*y>3, f. Елена, Hélène.

Елизавета, Elisabeth.



лзо

<|g9o№ü<S, Е.івзбаръ, Elitbar.
з% ?з>  m- ѵ-
дЪлілд, m. Евстаѳій, Eustache. 
jo^oi, f. Ефвмія, Euphémie.

Е«ремъ, Ephremm. 
j i3og, m. Ваиикъ, Wamiq. 
gibocro, m. Васнлій, Basile.

, m. Вахтангъ, Wakhtang. 
gbb^d ô, Вахуштій, Wakboucht.
%ssc», Залъ, Zaal.
*Щмч<л, m. Захарій, Zacharie.

m. Закхей, Zachée.
%^W>, ш. Зурабъ, Zourab.

m. Ѳадей, Thadée. 
іпіЭьй, f. Ta марь, Tbamar. 
дадоЗ-дйЛ, m. Теймуразъ, Theimouraz. 
o»gjï9S, f. Ѳекла, Thècle.

m. Ѳеодоръ, Théodore, 
m. Ѳеодосій, Théodose. 

okÆjxwoG, f. Тлаативъ, Thinathin. 
омч-Эі , m. Ѳоиа, Thomas, 
оь̂ тойі, m. Егоръ, George, 
oŝ oliwj, m. Іаквнѳъ, Hyacinthe, 

m. Іаковъ, Jacques, 
m. Іеровнмъ, Jérôme,

о Д-j, m. Іесей, Jésé.
OîiGj T. схчлБд.
о«ѵоь, m. Илія, Elie.
oŵ Gj, m. Іоаннъ, Jean.
cmào, m. Іовъ, Job.
оюБь, Іова, louas.
a&ÿsPf m. Ираклій, Héraclius. •
aÿ6$ab, m. Іереміп, Jérémie..
ойоБj,  m. Ирина, Irène. -
<vjb̂ oGoiGj, m. Іустиніанъ, Justinien.
деоЭдСфо, m. Климента», Clément.
jpvb^b^oGg, m. Константин?», Constantin.

m Козьма , Côme.
* ^ 3 m* Лаврентій, Laurent, 

m. Лазарь, Lazare, 
m. Левъ, Léon.

m. Липарвтъ, Liparit.

m. Луарсабъ, Louamb. 
e*^s, m. Лука, Lucas.
3so>j, m. Матвей, Matthieu.
3sg*sj)os, f. Малахій, Malachie.
3s3oj, Маміа, Mamia.
Зіб-дВьй, m. Манучаръ, Mauoutchar.
Зійо>4, f. Mapea, Marthe.
3i4os3, <b4oGj, f. Марія, Marie.

m. Максиміь, Maxime.
SjçssGos, f. Меланія, Mélanie.

m. Мэеджабукя (солнце юно* 
ma), Mzedchabouci.

Зв ,̂ m. Миръ, Mir.
ЗойоіБ, m. Мвріавъ, Mirian.
ЗоЬо^, m. Мвхаилъ, Michel.
Біфі£»і, f. Наталія, NataKe.
G^b^G ĵ b̂ ĵ iGo; fi НеьтавъДареджавъ, Не* 

stan-Daredjan.
6ogoag«4̂ ,̂.m. НнкИФоръ, Nicéphore.

, m. Николай, Nicolas.
GoGw., t  Нина, .Nina.
p>Gol)o3j , m. Онисимъ, Onisime.
« ^ оі, m. Отіа, Otia.
^З^Л, m. Павелъ, Paul.
ЗьЗ-дбі v.
Sjçssjos, m .-Пелагея, Pélagie, 
гідф̂ д, m. Петръ, Pierre.
Sç»î f»).G, m. Платонъ, Platon. 
йьЭь'Ъ, Рамазъ, Ramaz.
£т.Ъф<>м), Ростомъ, Rostom.
^gb^sG, f. Русудавъ, Rousoudan. 
bsoi, m. Савва, Saba. 
bi9bm.G, m. Саисовъ, Samson.
ЪіЗ-goçs, m. Саыуилъ, Samuel, 
bs^job, m. Сергей, Serge.
ЪдЬБоь, Сехвіа, Sekhnia. 
bo3jcj.G, m. Симеоігь, Siméon.
ЪоЭа Б, m. Симонъ, Simon.

m. Соломоаъ, Salomon, 
kcwjoi, f. Софія, Sophie. 
b ĵogiG, m. СтеФанъ, Etienne.
1>ідо<ЦлК, m. Спиридоиъ, Spiridion.



gtfbto, m. Тарасій, Tant. 
фИк* y. ьЬКуЪо».

m. Тшю*ей, Timotbée. 
фбЦрЯ», фарнавазъ, Pharnawaz. 
у ^ д , n . Фнлншгь, Phibppe. 
^ м іШ , m. Фарсмаѵь, Phanman, 

ôb»WS(», m. Kancocpo, Caikhosro.

38̂ 53̂ 3» Кмркмръ, Qwarqwaré. 
«&Ьод*д, Шамандавле, Chamandawlé.

Шашше, Chanché. 
ïjObHuf», Шермазанъ, Chermazan. 
Ы ралЕ, m. Харповъ, Gbariton. 
%3»6дЗкС, Хварешанъ, Khoréchan. 
|р%4 ьоф> V. tfbàafltça.
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ГЕОГРАФНЧВСКІЙ СЛОВЛРЬ.

D IC n m U K E  GEOGRAPHIQUE.

ЛіИо, p. Абашв, Abacbi.
4̂ £оьСо, р. Авгавцы, Awghans.

с. Авганнстапъ, Awganistan. 
і%оі, Азія, Asie.
4<»oGs, Авивы, Athènes.
bowKob dois, Аѳовская гора, mont Athoi.

Америка, Amérique. 
ь&Ъа, Арабъ, Arabe.
»&Іо1і|уЬ>, Аравія, l’Arabie. 
ійі̂ ікпо, Арарать, Ararat. 
ŝ assGo, Артаанъ, Artaan.

Араксъ, А ш е. 
іѴдйдо», et

Сирія, Syrie.
sVgéjê o, et
ьѴдйо, Сирянннъ, Syrien. 
ioĝ ojS, Африка, Afrique.
4<дЬ%о, Абхазецъ, Abkbezien»
MgWfejmoy Абхазія, Abkbazie. 
ibiç^Qobj, Ахалцыхъ, Akhaltzikbé. 
ьЪі«»-0оЬ|)«то, житедь Ахалцыха, habitant 

d’Akhaltsikhé. 
islo^«£o, Вавилонъ, Babylone.
ІмйійлЧіо, Варваръ, Barbare.
ѴЬоьБо, Басіани, Banani.
Ьсдоз», Багдадъ, Bagdad.

Грек», Grec.

jgfoobfflC». Гурджистанъ, Грузія, Géorgie. 
5^ оі, Гурія, Gouria.
5-3̂ 0 д«»о, Гуріеии, правитель Гурін, le prince 

du Gouria.
&«»&>> Гори, Gori.
5<ч̂ Ь>, Гиланъ, Gilan.

Дербевдъ, Derbend.
Двалети, Dwaléthi. 

Діарбекиръ, Diarbékir. 
ÇGftnÂa, Двгорв, Digori.

Двдоета, Didoéthi.
Тигръ, Tigre. 

вд'Эзто, Душетъ, Doucbétbi.
Европа, Europe.
Эрввавъ, Erivan. 

j<4^Eÿ^o, житель Эрнвана, d'Erivan.
Зевгь, Zeng.

•йойЛ», Татарввъ. Tartare.
«д$&(м>, Тегеран», Tbébéran.
00^30, Телагь, Tbélawi. 
oDoiGjono, Тіааети, Thianéthi.
«^Зуяо, Тушети, Thouchéti. 
аѵдЭп, Тушинецъ, Thouche. 
oGŝ jox», Индія, Inde.
033Й04, Иверія, Ibérie. 
og ĵbigsoSo, Іерусалимъ, Jérusalem. 
obSüCo, Исрахавь, Isphahan. 
otosto», Испавія, Espagne.

J



оф>е»о>, Италія, ttrii&i «I 'i • . ■
«ффЪф&Бо, Ijfiiià J  iiaàèkL .
«HçVg'bo, Елборуссь, EUutooti ' 
tAtfZyno, Имерети* dmdréthi. i
°3д^уу>, Hàoy— ё<ь, iméréthista. 
•tjtjolie, àtUcjküy Anglais.. 
фЬЗД&ЯкюЪ Зой, Kwptl3c«cie: : яорЫ, 

Caucase. • : .!./•! •.' • • . • 
»■ ТГмііДигіі, 'СаяЬесл .

jHtyno, Кахетія, Cakhéthi.
ŝbjç̂ o, Каіетинецъ', *•

j>bo, id.
дем*до»», Кларджетв, Glardjeth. 
jpvb̂ iÊ oGf̂ wSpvçso, Константинополь, Con- 

stantinople.
^jo, Полякъ, Polonais, 
i^ e , Лезгввъ, Lezgui. 
t̂ oibgo, Ліахвв, Liakhwi. 
s ^ n C o , Лондон ъ, Londres.

Лоре * Lori. 
îs^o^o, Мадритъ, Madrid.

, Мингренецъ, Mingrélie.
Мекка, la Mecqjpe.

3oW*>, Египетъ, Egypte. 
îmSjWÎ», МонголЪ, Mongol.
Зф^ь^о, Kypa, le Kour.
8̂ Ь<чі6о, Мухранъ, Moukhran.
K«^s, Ногаецъ, Nogai. 
n^oX, Одиши, провнвція въ Мвягрелів, 

Odichi province dans la Mingrélie. 
«bjœo, Осетія, Oséthi.
»W>, Осетвнъ, Osse.
«ч.ЪЗік»о, Турокъ, Turk.
Ь(Ц|о, Парижъ, Paris. 
â<»4̂ oi, Польша, Pologne.

Португалія, PortugaL 
<&>&>, Карабагъ, Qarabag.
&Ы>о, V. Мч̂ %о.
&>о.Бо, Ріовъ, Rioni.
Л»Зо, Ряиъ, Rome.
#5̂ Ьдоч>, Россія, Russie.
A jfc, Россіявивъ, Russe.

ЬыойЦ^іСавпйбагві̂ АхмщьІИкдиі рр»*яиь 
■ш}? SMtaAae îfffMritMe (JA^hakaflthié.

Грігнимм цмоврія,
Grèce. ѵ " > . ‘ і

ЬЭдЪд, Ахалцихомій ' область, ' ' province 
d’AkhrftDHçbé.

Ъ̂ бдох», р. Г м т іііу  ftrtn é fe  !
Сибврь, Æbcrié. .

Ъо̂ бь̂ о, Сагнахъ, Sigbnakh. .
Ъ̂ оспоі, Сквѳія, SoÿAhie.1 
Ът-ЗдЬо, Ариянинъ, Arménien. • • • i 
ЪемВкДм*,.ЕаикчнЬк*.'Admëqie. !, t , 
b**3b-g*9oj Армянскій, Arménien, 
k ^ k jo » , Персія, Perse.
Ъ&4Ъо, Персіянинъ, Perse. 
b ^ 3î>pvg»o V.

â̂jogbobo, Тиолисъ, Tiflis.
•д3ой<т>, Халдея, Ghaldé.

1 Халдей, Chaldéen.
-д<чоі>, Жвдъ, Juif.
•ĝ t|3e>w|3iKjsfc., Турція, Turquie.

•' 'з&дЗо, Турокъ, Turk.
ag&(>£o, Католвкъ, Gatolique. 
ogéiĜ ob̂ sGo, Европа, Europe. 
cg îGgoi, фравція, France.

французъ, Français. 
ojUigo} Пшавецъ, Pchaw. 
jjww ĵçso, Карталпвецъ, Karthle.
| і6 яІем, Карталвнія, Karthli. 
j]o%ogo, Сигнахъ, Stgnakh.
о̂йЗібо, Кврмавъ, Kirman.
Ь̂іСо, Ксавв, Ksani.

|̂ о>»<»оЪо, Кутайсъ, KoutaTs.
«̂ююЪ ь̂Со, Курдветавъ, Kourdistan.

І0о», Кція, Kteia. 
дЛіЬо, Козакъ, Casaque.

Кавдагаръ, Qandahar.
Карабагъ, Karabagh. 

jojwo, Коптъ, Copthe. - 
до%оеЛіЭо, Персіявввъ, Persan.
•|ойоЗо, Крымъ, Crimée.
ЭіЗо, Снрія, Syrie.



IfC

Ш а п п д ід , ОишЬмЙо. 
‘ЩиЛаЛфіо, р. Ш яИИИрИИІІв прям *  

. ція, province. de ( M i  «I Chirvan. 
1o4 %o, Шнразъ, Chirac.
1e4]t(i>( Ш и р м », Chirvan.

Месопотамія, Mésopetionfe. 
bfcSo, Чеченец*, Tchetchense.

Черкесь, Tcherkeue. 
toCjno, Китай, Chine.
(«(m o , Кнтаецъ, Chinai».
КоСШ о, Квпй, Chine.
ф>(>д<»о, Дчанетн, Dchanéthi, on Lnirtm.

$&», Д м е к » , М и ш в . 
g№*ebp, Чорохм, Bchoftokhi 
Ь^іуио, Катай, Chine.
Ц мц^», Квтаецъ, Chinois.

Хеасурецъ, КЬстиоигі. 
^Ъцом, Джаввкеіи, DjavakhéthL 
р&тйо, Аджиръ, Alger, 
jp&px», Джахія, DjikéthL

житель Дяніхвгія, habitant de Djbi- 
khéthi.

Эеіоиія, Ethiopie.

К О Н Е Ц Ъ »

F l i t
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а  - 16 2 ihfliiàa (p. j l  ИМѢЮЩІИ 0T-
вращеніе, dégoûté.

3 5 2 ЭДЭб -Д0* трава некоторая и т. д. ьдэд&еддо, черемица (трава), ail
•auvàge.

4 2 2 ' &gf>ofo(>o; деревья высокія я т. д. s^ahsSo, агвовы вѣтаи, пале-
' стинская ива> saule de Palestine.

16 25 2 истребляться etc. i3«.js^ C s, выпадать; истреб- 
. ллтця, tomber dehors; dé­

choir, etc.
25 11 2 oÿa, Нов de silique. — fleur de silique.
26 34 1 »Wv (ar. ^ J ) “ * (V ..^ ic).
4& 28 2 v
66 9 1
90 25 1 jsvbfiibgs, намърете, предполо­

жен ie и т. д.
—  иамъреніе, предположение, 

совътъ я т. д.
122 34 2 devenir maigre devenir.
131 14 2 56030 (arm. fa.fiâ.*).
138 30 • 2 JDSÎ>SS90 (arm.
161 26 2 въ двое заплачетъ вдвое заплатить.
169 20 2 défaire les mailles. défaire, dissoudre.
171 3 2

^бЗ°Ьо176 20 2 ^ m fo-
177 25 2
187 17 1 . гоница юница.
205 17 2
211 17 2 J  [pj J O
213 38 1
218 8 1 OAf9Q Ьь
220 15 1 ръка • ръпа.
221 8 1 o^o^e (arm. шшіу).
223 26 2 onô ito (arm. *H ).
229 4 1 oSĝ Ŝ o —  («r.
231 21 2 «Ж, obo, «—  (lat. is).
244 14-15 1 Ô3°^°Ô° —  bi
250
253

18
25

2
1 5 X ^ 0 .

254 21 1 a 4  .257 20 1 j u ,  j u j Ù jlj Ù jJ
258 3 1 е̂ ьЭо,
298 16 1 ijt* ü *
302 4 1 ЭоЛ, 50З», ‘gdb, (vulg. 3oq, 50Q, эд), ИМѢЮ, ja i.



Страа. Строп. Стаіб.,
M l 2

356 20 . 1
зад, 3 9 .,. 2

.395 2
r *10 . 1

«06 13 1
v 407 15 1

412 10 2

413 23 1
414 - 17 2
41» 34 2
432 3 à
435 16 2
436 35 1
449 38 2
450 18 1
460 3 2
465 6 2
475 24 2
477 11 1
480 31 2
487 11 2
501 29 1
509 17 1

26 2
— 27 2
514 40 2
615 12 2
619 20 2
624 28 1
659 21 1
660 17 1
670 37 2
679 10 1

fe fa ittW  т .'д .' 1

в04Л Л|4А>

f*Lon

f  «
г.  .  г і :  т

, п Т. д.

<togf»V 

*>« ;

ж
ю оо , -
палильный

ѵ Й Г
• "С
d'un anne.

^ 4 т т

фт%ф1 .
кмюйка 
сорок :

w  Ѵ з з ^ *
«ft̂ CO

arm. y j^  
arm. «**«-7 
arm. / м ^  
4 ^ * ».

Чмтай. t
a. по­

давать; помогать, donner dini 
la  m ain; fournir. (ЦгВиіо

д<Лгрогива-п>ся; брпь, хвшть; 
. toucher, atteindre, prendre, 

saisir.
«прей.
ЭЬ&Адь<5».

—  (per*. ^ L ) .
ярь-квдяяка, jasypem 

Ігім оп; palpitation caillée par 
,1a frayeur.

-r- n . рядъ; перемена, file, 
rangée, rang; changement

<ОЭД.
*qF?-
ОД*ЗЭ4 °-
bsdfos?*.
bibmQifâ.
100. . 
калильный.
Ч и Ю -  :
(arm. **«•). .
U9tp.
d'un an.

тяящЁллйтаГЪ9) .
щ ,  д а
фшрим[la*

денежка. 
deBHCopek. '
— (рея. ^Ü).
e°*s ^ за* ?* -

J 1” -/:
M if.


